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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ : باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     1    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، اونض، ابوظالح حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  

لَّهَ مَا أمََزتُُِٙ  َُ َِاىتَِهُواوَلَيِهٔ وَ َِدُذُوهُ وَمَا ىهََیِتُٙهُِ وَيِهُ   هِ بهٔٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، اعمش، ابوصالح حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

 جس کاؾ کا میں تمہیں حکم دفں اس کو بجا لاؤ افر جس سے رفکوں اس سے رک جاؤ ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، اعمش، ابوصالح حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     2    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، جزیز، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی



 

 

ا َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ الَ أىَبَِأىَاَ جَزیٔزْ وَ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّى الَّهُ وَ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ لَيِهٔ لَ 

 ٔ بِلَٙهُِ بسُٔؤَالهٔهِٔ وَاخِتلََِٔهٔهِٔ وََّىَ أىَبِئَائهٔ َٔ  ٌَ ًِ كاَ َٚ مَ َّنَا هَلَ إىٔ َِ تُٙهُِ  ِ٘ هَ ذَرُونیٔ مَا تَزَ لَّ َُ َِدُذُوا وَ  ٍٕ ِْ ََ ٔ إذَٔا أمََزتُِٙهُِ ب َِ هِ 

َِاىتَِهُوا  ٍٕ ِْ ًِ شَ تَفَىِتُهِ وَإذَٔا ىهََیِتُٙهُِ وَ ُِ  مٔيِهُ مَا ا

ح، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  چھوڑ دف جھ  سے محمد بن صبا

فہ چیز جس کا بیاؿ میں نے م  سے نہیں کیا کیونکہ م  سے پہلے لوگ ہلاک ہوئے ہیں اپنے نبیوں پر سوالات فاختلافات کی کثرت کے 

  چیز کا حکم دفں تو اس کو بجا لاؤ تنی  م  اققت رھتے  ہو افر جب کسی چیز سے رفکوں تو اس سے رک جاؤ۔سبب افر جب میں تمہیں کسی

 محمد بن صباح، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  پیرفی کا بیاؿسنت کی :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     3    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ ، و٘يي، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَوَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ بیٔ هزَُیزَِةَ 

 ٔ ًِ وَعَان ًَ الََّه وَمَ سِ أـَاَ َٕ َِ ًِ أـَاَوَىْٔ  هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سِ وَصَْ الَّهَ ظََّ َٕ َِ  ی 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ، فکیع، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 جس نے فرمانبرداری کی میری اس نے اللہ کی فرمانبرداری کی افر جس نے نافرمانی کی میری اس نے اللہ کی نافرمانی کی۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ، فکیع، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     4    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، زکریا بً وسی، ابً مبارک، محنس بً ُؤہ، ابوجىفر :  راوی

ًِ مُحَ  ًٔ الِنُبَارَکٔ وَ ًِ ابِ ًُ وَسٔیٕٓ وَ یَّا بِ ثيََا زَکَرٔ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ جَىِفَرٕ  ةَ وَ َٔ و ُُ  ًٔ سٔ بِ نَّ

صِِّ  َٕ هَ حَسٔیثّا لَهِ يَىِسُهُ وَلَهِ يُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نئَ مٔ َُ ًُ وُنَزَ إذَٔا  ٌَ ابِ   زوُىهَُ كاَ

فی ہے کہ عبداللہ بن عمر جب رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، زکریا بن عدی، ابن مبارک، محمد بن سوقہ، ابوجعفر سے مر

 علیہ فآلہ فسلم سے کوئی بات سنتے )تو بیاؿ کرتے فقت( نہ تو اس سے بڑھاتے افر نہ اس سے کچھ کم کرتے۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، زکریا بن عدی، ابن مبارک، محمد بن سوقہ، ابوجعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     5    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُنيي، ابزاہيه بً ُلیماٌ اِفس، وليس بً وبسالزحنً جزشْ، جبیر  :  راوی ہصاو بً ونار زمصقی، محنس بً ويس

 بً نّیر، حضرت ابوالسرزاٍ

 ُُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ نَيِيٕ حَسَّ ُُ  ًٔ ًُ وئسَْ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ
ٌَ حَسَّ ًِ الِوَلئسٔ  لَیِماَ ِِفَسُ وَ الَِْ

ولُ الَّهٔ ُُ جَ وَلَیِيَا رَ الَ خَََ َٔ رِزَائٔ  ًِ أبَیٔ السَّ ٕ وَ یرِ َّ ًٔ نُ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ِْ وَ ًٔ الِجُزَشٔ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ بِ هَ وَىحَِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ



 

 

قَِْ تَ  َّ الَ أاَلِ َٕ َِ ُِهُ  قَِْ وَىتََدَوَّ َّ هِ ىذَِکُرُ الِ ُ٘ لِبَ أحََسٔ َٔ  ََ َّْ لََ یزُیٔ ىيَِا ظَبًّا حًَ َّنَّ وَلَيِٙهُِ السُّ سْٔ بئَسٔهٔ لَتُعَب ِّ ذٔی نَ
ٌَ وَالَّ ُِو دَا

 ُ الَ أبَ َٔ وَائْ  َُ تُٙهُِ وََّیَ مٔثِلٔ الِبيَِؽَائٔ لَيِلهَُا وَىهََارُهَا  ِ٘ سِ تَزَ َٕ ٌَةّ إلََّٔ هئهِ وَایهُِ الَّهٔ لَ رِزَائٔ إزَٔا ولُ  و السَّ ُُ َٗ وَالَّهٔ رَ ظَسَ

وَائْ  َُ يَا وَالَّهٔ وََّیَ مٔثِلٔ الِبيَِؽَائٔ لَيِلهَُا وَىهََارُهَا  َ٘ هَ تَزَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

بوالدرداء ہشاؾ بن عمار دمشقی، محمد بن عیسیٰ بن سمیع، ابراہیم بن سلیماؿ افطس، فلید بن عبدالرحمن جرشی، جبیر بن نفیر، حضرت ا

سے مرفی ہے کہ تشریف لائے ہمارے پاس جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حالانکہ ہم ذکر کر رہے تھے تنگ ف دستی کا افر 

اس سے خوػ کر رہے تھے ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا م  فقر سے ڈر رہے ہو قسم ہے اس کی جس کے ہاتھ میں 

ہے یقینا برسا دی جائے گی تمہارے افپر دنیا یہاں تک کہ کجی )ٹیرھاپن( پیدا ہو جائے گا افر ہر دؽ میں تھوڑی بہت جبکہ میری جاؿ 

مایا اللہ کی قسم میں م  کو ہموار میداؿ کی سی حالت پر چھوڑ کر جا رہا ہوں جس کے دؿ افر رات برابر ہیں ، فرمایا ابوالدرداء نے کہ سچ فر

  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو چھوڑا اللہ کی قسم اسی  ہموار حالت پر جس کے دؿ افر رات برابر تھے۔تھا اللہ کی قسم

ہشاؾ بن عمار دمشقی، محمد بن عیسیٰ بن سمیع، ابراہیم بن سلیماؿ افطس، فلید بن عبدالرحمن جرشی، جبیر بن نفیر، حضرت  :  رافی

 ابوالدرداء

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     6    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، مىاویہ بً قرة، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ًِ ةَ وَ ًٔ قُرَّ ًِ مُىَاویَٔةَ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ أبَئهٔ 

لَّهَ  َُ اوَةُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ووَ السَّ ُٕ َّْ تَ ًِ خَذَلَهُهِ حًَ ههُِ مَ ًَ لََ يَضُرُّ ًْٔ مَيِعُورٔی ًِ أمَُّ ةْ مٔ َّ ٔ  لََ تَزاَلُ ـاَئ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، معافیہ بن قرة، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد 



 

 

 امت میں ڈٹی رہے گی اللہ کے حکم پر اؿ کو نقصاؿ نہیں پہنچا سکے گا جو اؿ کی مخالفت کرے گا۔ فرمایا ہمیشہ ایک جماعت میری

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، معافیہ بن قرة، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     7    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابووبسالَّه، ہصاو بً ونار، یحٌْ بً حنزة، ابوولٕنہ نصّ بً ولٕنہ، ونیر بً اُوز و٘ثیر بً مزة حضرمی :  راوی

ثيََا أبَوُ نَةَ  حَسَّ َٕ ثيََا أبَوُ وَلِ الَ حَسَّ َٔ ًُ حَنِزةََ  ثيََا یَحٌَِْ بِ الَ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ  وَبِس الَّهٔ  نَةَ وَ َٕ ًُ وَلِ نَصُِّ بِ

ولَ ا ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ میِٔ وَ ًٔ مُزَّةَ الِحَضِرَ ٔ بِ ثیٔر َ٘ وَزٔ وَ ُِ ًٔ الَِْ ٔ بِ ًِ وُنَیرِ ةْ مٔ َّ ٔ الَ لََ تَزاَلُ ـاَئ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهٔ ظََّ

هَا َّ ًِ خَالَ هَا مَ ٔ الَّهٔ لََ يَضُرُّ امَةّ وََّیَ أمَِز وَّ َٔ  ًْٔ  أمَُّ

 کہ ابوعبد اللہ، ہشاؾ بن عمار، یحیی بن حمزة، ابوعلقمہ نصر بن علقمہ، عمیر بن اسود فکثیر بن مرة حضرمی، ہم سے بیاؿ کی ابکر بن زرعہ نے

میں نے ابوعنبہ الخولانی سے سنا ہے کہ جنہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ دفنوں قبلوں کی طرػ )منہ کر کے( 

ھی ہے فہ فرما رہے تھے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہمیشہ اللہ تعالی دین میں ایسے نماز پڑ

 پودے لگاتے رہیں گے جنہیں اپنی فرمانبرداری میں استعماؽ فرمائیں گے۔

 ابوعبداللہ، ہشاؾ بن عمار، یحیی بن حمزة، ابوعلقمہ نصر بن علقمہ، عمیر بن اسود فکثیر بن مرة حضرمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 فی کا بیاؿسنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیر

     8    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابووبسالَّه، ہصاو بً ونار، جزاح بً مليح، قرة :  راوی

ثيََا بکَِرُ بِ  ًُ مَلئحٕ حَسَّ ثيََا الِجَزَّاحُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ثيََا أبَوُ وَبِس الَّهٔ  ِْ حَسَّ نىِٔتُ أبَاَ وئَبَةَ ًُ زُ َُ الَ  َٔ وَةَ 

 ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی الِٕبِٔلَتَینِٔ مَيَ رَ سِ ظََّ َٔ  ٌَ هَ الِدَوِلََنیَّٔ وَكاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ

زسُٔ فیٔ هَذَا ا ٍِ ولُ لََ یَزاَلُ الَّهُ يَ ُٕ ا يَسِتَىِنلٔهُُهِ فیٔ ـاَوَتهٔٔ يَ ُّ ًٔ غََِ  لسِی

 ابوعبد اللہ، ہشاؾ بن عمار، جراح بن ملیح، قرة سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہمیشہ ایک گرفہ میری

ا کرنے کی کوشش کرے گا یہاں تک کہ امت میں سے اللہ کی مدد میں رہے گا نہیں نقصاؿ پہنچا سکے گا اؿ کو فہ شخص جو انہیں رسو

 قیامت قائم ہو جائے۔

 ابوعبداللہ، ہشاؾ بن عمار، جراح بن ملیح، قرة :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 فسلم کی پیرفی کا بیاؿسنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

     9    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ٔاُه بً ىاِي، حجاج بً ارـاة، ونزو بً شىيب، شىيب حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

 ًِ ًُ أرَِـاَةَ وَ ثيََا الِحَجَّاجُ بِ ًُ ىاَِئٕ حَسَّ هُ بِ ُٔ ا َٕ ثيََا الِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًِ أبَئهٔ  حَسَّ ًٔ شُىَيِبٕ وَ وَنِزؤ بِ

 ُُ نىِٔتُ رَ َُ هِ  ُ٘ ًَ ولَُنَاؤُ هِ أیَِ ُ٘ ًَ وُلَنَاؤُ الَ أیَِ َٕ َِ اوَ مُىَاویٔةَُ خَفٔیبّا  َٔ الَ  ووُ َٔ ُٕ ولُ لََ تَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ



 

 

ههُِ  ًِ نَصََّ ًِ خَذَلَهُهِ وَلََ مَ ٌَ مَ ٌَ وََّیَ اليَّاسٔ لََ یبَُالُو ًْٔ لَاهزٔوُ ًِ أمَُّ ةْ مٔ َّ ٔ اوَةُ إلََّٔ وَـاَئ  السَّ

شعیب حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ کھڑے یعقوب بن حمید بن کاسب، قاسم بن نافع، حجاج بن اراقة، عمرف بن شعیب، 

ہوئے حضرت معافیہ خطبہ دینے کے لئے فرمایا، تمہارے علماء کہاں ہیں ؟ تمہارے علماء کہاں ہیں ؟ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

لوگوں پر پرفاہ نہیں فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ قیامت کے قائم ہونے تک ایک جماعت میری امت سے غالب رہے گی 

 کریں گے اس کی جو اؿ کو رسوا کرے یا اؿ کی مدد کرے۔

 یعقوب بن حمید بن کاسب، قاسم بن نافع، حجاج بن اراقة، عمرف بن شعیب، شعیب حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     10    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، محنس بً شىيب، ُىيس بً بصیر، ٔتازة، ابؤلَبہ، ابواُناٍ و رحيْ، ثوباٌ :  راوی

ًِ أبَیٔ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ٕ وَ ًُ بَصٔیر ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ شُىَيِبٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ نَائَ  حَسَّ ُِ ًِ أبَیٔ أَ ٔلََٔبةََ وَ

الَ لََ تَزاَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٌَ أَ ًِ ثوَِباَ ِْ وَ ههُِ الزَّحَئ ًَ لََ يَضُرُّ ِٖ مَيِعُورٔی ًْٔ وََّیَ الِحَ ًِ أمَُّ ةْ مٔ َّ ٔ لُ ـاَئ

ِتیَٔ أمَِزُ الَّهٔ وَزَّ وَجَلَّ  َّْ یَأ هُهِ حًَ َّ ًِ خَالَ  مَ

 فآلہ ہشاؾ بن عمار، محمد بن شعیب، سعید بن بشیر، قتادة، ابوقلابہ، ابواسماء ف رحبی، ثوباؿ فرماتے ہیں کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فسلم نے فرمایا کہ ہمیشہ رہے گا ایک گرفہ میری امت میں سے حق پر )اللہ کی طرػ سے( مدد کئے جائیں گے، نہیں ضرر پہنچا سکے گا 

 اؿ کو جاؿ کی مخالفت کرے گا یہاں تک کہ اللہ کا حکم )قیامت( آجائے۔

 ، ابواسماء ف رحبی، ثوباؿہشاؾ بن عمار، محمد بن شعیب، سعید بن بشیر، قتادة، ابوقلابہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 سنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کا بیاؿ

     11    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوُىيس وبسالَّه بً ُىيس، ابوخالس احنز، مجالس، شىيْ حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

نىِٔتُ مُجَالسّٔا یذَِکُرُ  َُ الَ  َٔ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ  ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ىٔيسٕ وَبِسُ الَّهٔ بِ َُ ثيََا أبَوُ  ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ وَ

ًِ ینَیٔيهٔٔ وَخَقَّ خَ وَبِسٔ الَّهٔ ینِٔ وَ ا وَخَقَّ خَفَّ َِدَقَّ خَفًّ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ يَّا وئِسَ اليَّئ ُ٘ الَ  َٔ ًِ يَسَارهٔٔ ثهَُّ وَؼَيَ   ینِٔ وَ فَّ

ٔ الِْیةََ وَأَ  بئلُ الَّهٔ ثهَُّ تَلََ هَذٔه َُ الَ هَذَا  َٕ َِ قٔ  َُ بلَُ یسََهُ فیٔ الِدَقِ الِْوَِ بىُٔوا السُّ
َِاتَّبىُٔوهُ وَلََ تَتَّ اطِٔ مُسِتَٕیّٔما  ٌَّ هَذَا صَِٔ

بئلهٔٔ  َُ  ًِ َٗ بٔٙهُِ وَ تَفَرَّ َِ 

ابوسعید عبداللہ بن سعید، ابوخالد احمر، مجالد، شعبی حضرت جابر بن عبداللہ سے مرفی ہے کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک لکیر کھینچی دف لکیریں اس لکیر کی دائیں جانب افر کھینچی دف لکیریں اس لکیر فسلم کے پاس تھے کہ آپ صلی ا

پاس کی بائیں جانب پھر رکھنا اپنا ہاتھ درمیاؿ فالی لکیر پر افر فرمایا یہ اللہ کا راستہ ہے پھر آپ نے یہ آیت پڑھی، میرے راستہ سیدھا 

 کرف ایسے راستوں کی جو جدا کر دیں تمہیں اس کے راستے سے۔ اتباع کرف اس کی افر نہ پیرفی

 ابوسعید عبداللہ بن سعید، ابوخالد احمر، مجالد، شعبی حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختیحدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی

     12    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، مىاویہ بً ظالح، حسً بً جابز، مٕساو بً مىسیکرب الٙيسی :  راوی

ثىَْٔ  ًٔ ظَالحٕٔ حَسَّ ًِ مُىَاویٔةََ بِ ًُ الِحُبَابٔ وَ ثيََا زَیسُِ بِ الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ٕ وَ ًُ جَابزٔ ًُ بِ الِحَسَ

 ًٔ سَاؤ بِ ِٕ ٙٔئّا وََّیَ أَ  الِنٔ الَ یوُشٔکُ الزَّجُلُ مُتَّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ يِسٔیِ أَ ٔٙ بَ الِ َٙتهٔٔ یحَُسَّ ُُ مَىِسٔیکَرٔ ریٔ

ولُ بیَِيَيَا وَبیَِيَٙهُِ ٘تَٔابُ الَّهٔ وَزَّ وَجَلَّ مَا وَجَسِىاَ ِئهٔ مٔ  ُٕ يَ َِ ًِ حَسٔیثْٔ  تَحِلَلِيَاهُ وَمَا وَجَسِىاَ ِئهٔ بحَٔسٔیثٕ مٔ ُِ ًِ حَلََلٕ ا

وَ الَّهُ  هَ مٔثِلُ مَا حَََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وَ رَ ٌَّ مَا حَََّ ٔ مِيَاهُ ألَََّ وَإ اوٕ حَََّ ًِ حَََ  مٔ

ب اکندیی فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، حسن بن جابر، مقداؾ بن معدیکر

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ، قریب ہے کہ ایک شخص تکیہ لگائے ہوئے اپنے پلنگ پر، بیاؿ کی جائے اس سے میری باتوں میں سے کوئی 

نیں  گے اسی کو افر جو کچھ بات تو فہ کہے گا، ہمارے افر تمہارے درمیاؿ اللہ کی کتاب ہے جو کچھ ہم پائیں گے اس میں حلاؽ حلاؽ جا

 ہم اس میں پائیں گے حراؾ حراؾ جانیں  گے اسی کو، خبردار کہ جو کچھ حراؾ کیا اللہ کے رسوؽ نے اسی طرح ہے جیسے حراؾ کیا اللہ نے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، حسن بن جابر، مقداؾ بن معدیکرب اکندیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی

     13    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ُّياٌ بً وییيہ، ُاله، ابونضر، زیس بً اُله، وبيسالَّه بً ابی راِي، ابوراِي :  راوی

الهٕٔ  َُ  ًِ ألَِتُهُ وَ َُ ًُ ویَُیِيَةَ فیٔ بیَِتهٔٔ أىَاَ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ الَ أبَیٔ اليَّضِرٔ ثهَُّ مَ  حَسَّ َٔ زَّ فیٔ الِحَسٔیثٔ 



 

 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَئهٔ أَ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ٙٔئّا  أوَِ زَیسِٔ بِ هِ مُتَّ ُ٘ ّٔینََّ أحََسَ الَ لََ ألُِ َٔ هَ  لَّ َُ وَ

ا أمََزِ  َٙتهٔٔ یَأتِئهٔ الِْمَِزُ مٔنَّ ولُ لََ أزَِریٔ مَا وَجَسِىاَ فیٔ ٘تَٔابٔ الَّهٔ اتَّبَىِيَاهُ وََّیَ أرَٔی ُٕ يَ َِ  تُ بهٔٔ أوَِ ىهََيِتُ وَيِهُ 

ی، سفیاؿ بن عیینہ، سالم، ابونضر، زید بن اسلم، عبید اللہ بن ابی رافع، ابورافع سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

میں سے کسی کو اس حالت میں نہ پاؤں گا کہ تکیہ لگائے اپنے پلنگ پر بیٹھا ہو اس کو کوئی ایسا معاملہ پہنچے علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں م  

جس کا میں نے حکم دیا ہو جس سے میں نے رفکا ہو تو فہ یوں کہے گا میں نہیں جانتا ہم نے اس کو اللہ کی کتاب میں نہیں پایا کہ اس کی 

  میں ملے گا  ا اس کا اتباع کریں گے۔اتباع کرلیں ، ہمیں جو کتاب اللہ

ی، سفیاؿ بن عیینہ، سالم، ابونضر، زید بن اسلم، عبیداللہ بن ابی رافع، ابورافع :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 یث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختیحد

     14    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابزاہيه بً ُىس بً ابزاہيه بً وبسالزحنً بً ووٓ، اٌ ٘ے والس، ٔاُه بً  :  راوی

 محنس، حضرت وائصہ

 ًٔ ًٔ إبٔزَِاهئهَ بِ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ أبَئهٔ  وَبِسٔ الزَّحِ حَسَّ ٕٓ وَ ًٔ وَوِ ًٔ بِ نَ

ًِ أحَِسَ َُ فیٔ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ هُوَ  وَ َِ أمَِزىٔاَ هَذَا مَا لَيِسَ مٔيِهُ 

 رَز  

ہیم بن عبدالرحمن بن عوػ، اؿ کے فالد، قاسم بن محمد، حضرت عائشہ سے ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد بن ابرا

رفایت ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے ہمارے دین میں اسی  بات کا اضافہ کیا جو اس میں نہیں تو 



 

 

 اس کی بات ناقابل قبوؽ ہے۔

 بن سعد بن ابراہیم بن عبدالرحمن بن عوػ، اؿ کے فالد، قاسم بن محمد، حضرت ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم :  رافی

 عائشہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بلہ کرنے فالے پر سختیحدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقا

     15    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح بً مہاجز مصّی ، ليث بً ُىس، ابً شہاب، عروة بً زبیر، حضرت وبسالَّه بً زبیر :  راوی

ًِ عُرِ  ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ٔ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ ًٔ الِنُهَاجٔز ًُ رُمِحٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ حَسَّ ٔ أَ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ

ًِ الِْنَِعَارٔ خَاظَهَ الزُّبیَرَِ وئِسَ رَ  ٌَّ رَجُلَّ مٔ ثهَُ أَ ٔ حَسَّ ًَ الزُّبیَرِ ةٔ الًَّْٔ بِ اجٔ الِحَََّ هَ فیٔ شٔرَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ

ولٔ الَّهٔ  ُُ َِاخِتَعَنَا وئِسَ رَ أبَیَ وَلَيِهٔ  َِ حِ الِنَائَ ینَُزُّ  الَ الِْنَِعَاریُّٔ سََِ َٕ َِ ٌَ بهَٔا اليَّدِلَ  و ُٕ الَ يَسِ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ولُ  ُُ َِ  رَ ؽٔبَ الِْنَِعَاریُّٔ  ٍَ َِ ٔلیَ جَارکَٔ  لِ الِنَائَ إ ُٔ ٖٔ یاَ زُبیَرُِ ثهَُّ أرَِ ُِ هَ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌِ الَّهٔ ظََّ ولَ الَّهٔ أَ ُُ الَ یاَ رَ َٕ

هَ ثهَُّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ وَجِهُ رَ تَلَوَّ َِ تکَٔ  ًَ وَنَّ ٌَ ابِ ٔلیَ كاَ  یَزِجٔيَ إ
َّْ ٖٔ ثهَُّ احِبسِٔ الِنَائَ حًَ ُِ الَ یاَ زُبیَرُِ ا َٔ

لََ وَرَبِکَ لََ یؤُِمٔ  َِ ِّی لَْحَِسٔبُ هَذٔهٔ الِْیةََ ىزَلََتِ فیٔ ذَلکَٔ  ٔن الَ الزُّبیَرُِ وَالَّهٔ إ َٕ َِ الَ  َٔ ِٙنُوکَ ِیَٔما شَجَزَ بیَِيَهُهِ الِجَسِرٔ  َّْ یحَُ ٌَ حًَ يوُ

ؽَيِتَ وَيُسَلِنُوا تَسِلیّٔما  ثهَُّ لََ  َٔ ا  جّا مٔنَّ ُّسٔههِٔ حَََ  یَجسُٔوا فیٔ أنَِ

محمد بن رمح بن مہاجر مصری ، لیث بن سعد، ابن شہاب، عرفة بن زبیر، حضرت عبداللہ بن زبیر بیاؿ فرماتے ہیں کہ انصار میں سے 

بارے میں جھگڑا کیا جس سے فہ حضرات کھجور کے  ایک صاحب نے حضرت زبیر سے حضور کے پاس حرہ کی کھاؽ )چھوٹی نہر( کے

للہ باغات سیراب کرتے تھے، انصاری نے یوں کہا تھا کہ پانی کو کھلا چھوڑ دف تاکہ فہ چلتا رہے انہوں نے انکار کیا جھگڑا رسوؽ اللہ صلی ا

 قیہ  پانی اپنے پڑفسی کے لئے چھوڑ دف اس علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں پہنچا، آپ نے فرمایا زبیر م  اپنے باغ کو سیراب کرنے کے بعد



 

 

بات پر فہ انصاری غصہ میں آگئے افر کہنے لگے کہ اس لئے کہ یہ آپ کا پھوپھی زاد بھائی ہے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

س فقت پانی رفکے رکھو جب تک کہ چہرے کا رنگ )غصہ کی فجہ سے( متغیر ہو گیا پھر فرمایا، زبیر! اپنے باغ فغیرہ کو سیراب کرف افر ا
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 محمد بن رمح بن مہاجر مصری ، لیث بن سعد، ابن شہاب، عرفة بن زبیر، حضرت عبداللہ بن زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی
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ْٰ ىيصاپوری، وبسالززاٗ، مىنز، زہزی، ُاله، حضرت ابً ونز :  راوی  محنس بً یحٌ

ًُ یَحٌَِْ اليَّ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ وحَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ لَ الَّهٔ يِسَابوُریُّٔ حَسَّ

ًْ لَ  الَ ابِ َٕ َِ ٌِ يُعَلِینَ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  الَ لََ تَنِيَىُوا إمَٔائَ الَّهٔ أَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَؽَبّا شَسٔیسّا ظََّ ؽٔبَ  ٍَ َِ  ًَّ َّا لَيَنِيَىُهُ هُ إىٔ

 ًَّ َّا لَيَنِيَىُهُ ولُ إىٔ ُٕ هَ تَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ الَ أحَُسِثکَُ وَ َٔ  وَ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  محمد بن یحییٰ نیشاپوری، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، سالم، حضرت ابن عمر سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

کہا کہ ہم تو اؿ کو ضرفر منع کریں گے، اس پر حضرت  اللہ کی بندیوں کو مسجد میں نماز پڑھنے سے نہ رفکو۔ اؿ کے صاحبزادے نے

 یں گے۔ابن عمر شدید غصہ ہو گئے افر فرمایا کہ میں تجھ سے رسوؽ اللہ کا فرماؿ بیاؿ کرتا ہوں افر تو کہتا ہے کہ ہم ضرفر منع کر

 محمد بن یحییٰ نیشاپوری، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، سالم، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 مقابلہ کرنے فالے پر سختی حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا
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 احنس بً ثابت جحسری وابوونزو وحّغ بً ونز، وبسالوہاب ثٕفی، ایوب، ُىيس بً جبیر حضرت وبسالَّه بً مٍّل :  راوی

ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ الثَّ  الََ حَسَّ َٔ ًُ وُنَزَ  ِّغُ بِ ًُ ثاَبتٕٔ الِجَحِسَرٔیُّ وَأبَوُ وَنِزوٕ حَ ثيََا أحَِنَسُ بِ ىٔيسٔ حَسَّ َُ  ًِ ثيََا أیَُّوبُ وَ فیُّٔ حَسَّ َٕ

ٔلیَ جَيِبهٔٔ ابِ  ٌَ جَالسّٔا إ َّهُ كاَ لٕ أىَ َّّ ٍَ ًٔ مُ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ الَ إ َٔ يَهَاهُ وَ َِ  َٓ دَذَ َِ ًُ أرَٕ لَهُ 

ُ ا أ َٕ ِّ ًَّ وَتَ َّهَا تَٙسُِِٔ السِ ا وَإىٔ َّهَا لََ تَعٔيسُ ظَيِسّا وَلََ تَيِکیٔ وَسُوًّ الَ إىٔ َٕ َِ هَ ىهََی وَيِهَا  لَّ َُ َٓ وَ دَذَ َِ ًُ أخَئهٔ  َِىَازَ ابِ الَ  َٔ  لِىَینَِ 

ُٓ لََ أكُلَِنُ  هَ ىهََی وَيِهَا ثهَُّ وسُِتَ تَدِذٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ الَ أحَُسِثکَُ أَ َٕ  کَ أبَسَّاَِ

حد ری فابوعمرف فحفص بن عمر، عبدالوہاب ثقفی، ایوب، سعید بن جبیر حضرت عبداللہ بن مغفل کے متعلق مرفی ہے 
ج 

احمد بن ثابت 

 کے پاس اؿ کا بھتیجا بیٹھا ہوا تھا اس نے کنکری پھینکی، انہوں نے اسے منع فرمایا افر فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہ اؿ

 سکتا نے اس سے رفکا ہے افر فرمایا کہ اس سے نہ تو شکار کیا جاتا ہے افر نہ دشمن کو زخمی کیا جا سکتا ہے )الٹا گسرنے فالے کی( آنکھ پھوڑ

ہے افر دانت توڑ سکتا ہے، بھتیجے نے پھر فہی حرکت کی فرمانے لگے کہ میں تجھے بتاتا ہوں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 منع فرمایا افر تو پھر فہ کاؾ کرتا ہے میں تجھ سے کبھی بات نہیں کرفں گا۔

حد ری فابوعمرف فحفص بن عمر، عبدالوہاب  :  رافی
ج 

 ثقفی، ایوب، سعید بن جبیر حضرت عبداللہ بن مغفلاحمد بن ثابت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی
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ْٰ بً حنزة، بزز بً ُياٌ، اُحٖ بً ٔبيعہ :  راوی  ہصاو بً ونار، یحٌ

بئعَةَ  َٔ  ًٔ َٖ بِ حَ ُِ ٔ ًِ إ ٌٕ وَ يَا ُٔ  ًُ ثىَْٔ بزُِزُ بِ ًُ حَنِزةََ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَئهٔ  حَسَّ ًَ وَ ٌَّ وُبَازَةَ بِ أَ

هَ ٌزَاَ مَيَ مُىَاویَٔةَ أرَِؿَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ امٔتٔ الِْنَِعَارٔیَّ اليَّٕئبَ ظَاحبَٔ رَ ٔلیَ اليَّاسٔ  العَّ يَمَزَ إ َِ الزُّوؤ 

 ٔ ةٔ ب ّٔؽَّ ٔ وَ٘سََِٔ الِ ىاَىیٔر هَبٔ بألسَّ ٌَ ٘سََِٔ الذَّ ولَ وَههُِ یتَبََايَىُو ُُ نىِٔتُ رَ َُ ٌَ الزِباَ  هُِ تَأكِلُُو َّٙ الَ یاَ أیَُّهَا اليَّاسُ إىٔ َٕ َِ رَاههٔٔ  السَّ

هَبٔ إلََّٔ مٔثِلَّ بنٔثِٔلٕ لََ زیٔاَزَةَ  هَبَ بألذَّ ولُ لََ تَبتَِاووُا الذَّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ لَهُ  الَّهٔ ظََّ َٕ َِ مُىَاویَٔةُ یاَ  بیَِيَهُنَا وَلََ ىمَٔزَةّ 

ولٔ الَّهٔ ُُ ًِ رَ الَ وبَُازَةُ أحَُسِثکَُ وَ َٕ َِ ًِ ىمَٔزَةٕ  ٌَ مٔ لَّهَ وَتحَُسِثىُْٔ أبَاَ الِوَلئسٔ لََ أرََی الزِباَ فیٔ هذََا إلََّٔ مَا كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 َ ا٘ئکَُ بأٔ َُ ُ جَىْٔ الَّهُ لََ أ ًِ أخَََِ ٔ ًِ رَأیِکَٔ لَئ ابٔ وَ ًُ الِدَفَّ الَ لَهُ ونَُزُ بِ َٕ َِ َٖ بألِنَسٔیيَةٔ  لَ لَحٔ َّ َٔ ا  لَنَّ َِ رِؿٕ لَکَ وََّیََّ ِئهَا إمِٔزَةْ 

الَ ارِجٔيِ یَا أبَاَ الِوَ  َٕ َِ يَتهٔٔ  َ٘ ًِ مُسَا الَ مٔ َٔ ةَ وَمَا  غَّ وَلَيِهٔ الِٕعَّٔ َٕ َِ سَمَکَ یاَ أبَاَ الِوَلئسٔ  ِٔ ٔلیَ أرَِؼٔکَ مَا أَ بَحَ الَّهُ لئسٔ إ َٕ َِ

الَ  َٔ ٔلیَ مُىَاویٔةََ لََ إمِٔزَةَ لَکَ وَلَيِهٔ وَاحِنلِٔ اليَّاسَ وََّیَ مَا  تَبَ إ َ٘ َّهُ هوَُ الِْمَِزُ أرَِؼّا لَسِتَ ِئهَا وَأمَِثَالکَُ وَ إىٔ َِ 

 کے ساتھی حضرت ادہدہ بن صامت ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزة، برد بن سناؿ، اسحاؼ بن قبیصہ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

انصاری سر زمین رفؾ میں معافیہ کے ساتھ لزائی میں شریک تھے انہوں نے لوگوں کو دیکھا کہ فہ سونے کے ٹکڑفں کو دینارفں افر 

میں نے چاندی کے ٹکرفں کی درہموں کے بدلے میں خرید ف فرفخت کر رہے ہیں ، انہوں نے فرمایا کہ اے لوگوں م  سود کھا رہے ہو 

جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا سونا سونے کے بدلہ میں صرػ برابر برابر بیچو جس میں نہ تو کمی ہو نہ 

زیادتی ہو افر نہ ادھار۔ معافیہ نے اؿ سے کہا اے ابوالولید! میرے نزدیک یہ سود نہیں ہے الا یہ کہ ادھار ہو، ادہدہ نے کہا میں آپ 

 تو  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بات بتاتا ہوں افر آپ اپنی رائے بیاؿ کرتے ہو۔ اگر اللہ نے مجھے یہاں سے نکلنے کا موع  دیاکو

میں آپ کے ساتھ اسی  سر زمین میں نہیں ٹھہرفں گا جس کے فالی آپ ہوں ، پھر جب فہ لوٹے تو مدینہ منورہ آئے، عمر بن خطاب 

 اے ابوالولید کس چیز نے آپ کو فاپس کیا؟ انہوں نے پورا فاہ ب بیاؿ کیا افر اپنے ٹھہرنے کے متعلق اپنے قوؽ کا نے اؿ سے پوچھا

تذکرہ کیا، عمر نے فرمایا اے ابوالولید اسی سر زمین کی طرػ لوٹ جاؤ اللہ سی  زمین کو قبیح کریں جس میں آپ نہ ہوں یا آپ جیسے نہ 

کہ آپ کو اؿ پر کوئی فلایت نہیں لوگوں کو فیسا کرنے کا حکم دیں جیسا انہوں نے فرمایا ہے کیونکہ )دین کا(  ہوں افر معافیہ کو خط لکھا

 حکم فہی ہے۔

 ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزة، برد بن سناؿ، اسحق بن قبیصہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی

     19    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، شىبہ بً وجلٌَ، ووٌ بً وبسالَّه، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی  ابوبکر بً خلَز باہَّی، یحٌ

 ٌُ ٌَ أىَبَِأىَاَ وَوِ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ زٔ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ الِدَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًٔ  بِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ

َّی ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِمُيُّوا بزَٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ثتُِٙهُِ وَ الَ إذَٔا حَسَّ َٔ هَ الَّذٔی هوَُ أهَيَِاهُ  مَسِىُوزٕ  لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

اهُ  َٕ  وَأهَسَِاهُ وَأتَِ

شعبہ بن عجلاؿ، عوؿ بن عبد اللہ، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ جب میں تمہیں حضور  ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید،

 اقدس صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی جانب سے کوئی بات بتاؤں تو م  حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے متعلق ایسا گماؿ کیا کرف جو اؿ کے

 ػ مصنف نے رفایت کیا ہے( ۔شایاؿ شاؿ، صحیح افر پاکیزہ ہو )اس متن کو صر

 ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید، شعبہ بن عجلاؿ، عوؿ بن عبداللہ، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی حدیث رسوؽ اللہ
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ْٰ بً ُىيس، شىبہ، ونزو بً مزة، ابوالبدتری، ابووبسالزحنً ُامی، حضرت وَّی بً ابی ـالب :  راوی  محنس بً بصار، یحٌ



 

 

ًِ أبَیٔ الِبَدِ  ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ترَیِٔ وَ

ولٔ الَّهٔ ظَ  ُُ ًِ رَ ثتُِٙهُِ وَ الَ إذَٔا حَسَّ َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ لَمٔیِ وَ مُيُّوا بهٔٔ الَّذٔی هوَُ أهَيَِاهُ السُّ َِ هَ حَسٔیثّا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

اهُ  َٕ  وَأهَسَِاهُ وَأتَِ

محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، شعبہ، عمرف بن مرة، ابوالبختری، ابوعبدالرحمن سامی، حضرت علی بن ابی اقلب فرماتے ہیں کہ جب میں 

سلم کی کوئی بات بتاؤں تو م  حضور اقدس صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے متعلق ایسا گماؿ کیا کرف جو اؿ تمہیں حضور صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 کے لائق شاؿ درست افر پاکیزہ ہو۔

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، شعبہ، عمرف بن مرة، ابوالبختری، ابوعبدالرحمن سامی، حضرت علی بن ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختی

     21    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً ميذر، محنس بً ِؽيل، مٕبری، اٌ ٘ے زازا، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هُ  ًِ جَسِهٔ وَ برُیُّٔ وَ ِٕ ثيََا الِنَ ُّؽَيِلٔ حَسَّ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِنُيِذٔرٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ زَیزِةََ وَ

لَّ  َُ ولُ اقِرَ وَ ُٕ يَ َِ َٙتهٔٔ  ٙٔئْ وََّیَ أرَیٔ هِ وَىِْ الِحَسٔیثَ وَهوَُ مُتَّ ُ٘ ًَّ مَا یحَُسَّ ُُ أحََسُ َِ الَ لََ أعَِرٔ َٔ َّهُ  وِلٕ هَ أىَ َٔ  ًِ نىاّ مَا ٔئلَ مٔ أِ قُرِ

ُٔلِتُهُ  أىَاَ  َِ  ًٕ  حَسَ

علی بن منذر، محمد بن فضیل، مقبری، اؿ کے دادا، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فرمایا کہ میں م  میں سے کسی کو اس حالت میں نہ پاؤں کہ اس کے سامنے میری حدیث بیاؿ کی جائے افر فہ پلنگ پر تکیہ لگائے ہوئے 

 آؿ پڑھو کیونکہ جو اچھی بات ہے فہ میری کہی ہوئی ہے۔ہو یوں کہے کہ صرػ قر



 

 

 علی بن منذر، محمد بن فضیل، مقبری، اؿ کے دادا، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تعظیم افر اس کا مقابلہ کرنے فالے پر سختیحدیث رسوؽ اللہ صلی 

     22    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وباز بً نزو، وباز، شىبہ، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثَ  ًٔ نزَوَ حَسَّ ًُ وَبَّازٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا هَيَّازُ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ ح و حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ شُىِبَةَ وَ يَا أبَیٔ وَ

ٌَّ أبَاَ هزَُیِ  لَنَةَ أَ َُ ًِ أبَیٔ  ًُ وَنِزوٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ٔ بِ الَ ل َٔ ًَ أخَٔی إذَٔا زَةَ  زَجُلٕ یَا ابِ

الَ أبَوُ الِحَ  َٔ بِ لَهُ الِْمَِثَالَ  لََ تَضِرٔ َِ هَ حَسٔیثّا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ثتُِکَ وَ ًُ وَبِسٔ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ حَسَّ سَ

ًِ شُ  ًُ الِجَىِسٔ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ُّْ حَسَّ ابئسٔ َْ الَّهُ تَىَالیَ الَّهٔ الِکَرَ َْ الَّهُ وَيِهُ رَضٔ ًٔ مُزَّةَ مٔثِلَ حَسٔیثٔ وََّیٕٔٓ رَضٔ ًِ وَنِزؤ بِ ىِبَةَ وَ

 وَيِهُ 

محمد بن ادہد بن آدؾ، ادہد، شعبہ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ نے ایک آدمی سے بیاؿ فرمایا اے بھتیجے! جب میں م  کو 

سلم کی کوئی حدیث مبارکہ بیاؿ کیا کرفں تو م  )اس کے مقابلے میں( لوگوں کی باتیں )قیل فقاؽ( بیاؿ نہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 کیا کرف۔

 محمد بن ادہد بن آدؾ، ادہد، شعبہ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں
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ابوبکر بً ابی شیبہ، مىاذ بً مىاذ، ابً ووٌ، مسله بفین، ابزاہيه تنيمی، اٌ ٘ے والس، ونزو بً مينوٌ حضرت  :  راوی

 وبسالَّه بً مسىوز ٘ے متىلٖ حضرت ونز بً مينوٌ

ثيََا مُسِلهْٔ  ٌٕ حَسَّ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ًُ مُىَاذٕ وَ ثيََا مُىَاذُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهٔ  حَسَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیِ وَ الِبَفٔینُ وَ

نىِٔ  َُ نَا  َِ الَ  َٔ ةَ خَنئسٕ إلََّٔ أتََیِتُهُ ِئهٔ  ًُ مَسِىُوزٕ وَصٔيَّ نیٔ ابِ
َ الَ مَا أخَِفَأ َٔ  ٌٕ ًٔ مَيِنُو ًِ وَنِزؤ بِ الَ وَ َٔ َٔقُّ  ولُ بصَٔيِئٕ  ُٕ تُهُ يَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ  رَ َٔ َٙسَ  يَ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ ظََّ َٔ ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ةٕ  ٌَ ذَاتَ وَصٔيَّ ا كاَ لَنَّ َِ هَ  لَّ َُ وَ

ا َٔ دَتِ أوَِزَاجُهُ  َّ تِ وَیِيَاهُ وَاىتَِ َٔ وِرَ سِ اغََِ َٔ نئعٔهٔ  َٔ ارُ  َْ ائهْٔ مُحَلَّلَةّ أزَِ َٔ هُوَ  َِ يَمَزتُِ إلَٔيِهٔ  َٗ ذَلکَٔ أوَِ  لَ أوَِ َِ وِ َِ ٌَ ذَلکَٔ أوَِ  زوُ

ًِ ذَلکَٔ أوَِ شَبئهّا بذَٔلکَٔ  یبّا مٔ  قَرٔ

ابوبکر بن ابی شیبہ، معاذ بن معاذ، ابن عوؿ، مسلم بطین، ابراہیم تمیمی، اؿ کے فالد، عمرف بن میموؿ حضرت عبداللہ بن مسعود کے 

ات کی شاؾ کو اؿ کی خدمت میں آتا تھا فرماتے تھے کہ میں نے کبھی اؿ متعلق حضرت عمر بن میموؿ فرماتے ہیں کہ بلاتخلف ہر جمعر

لہ کو یہ کہتے ہوئے نہیں سنا کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یوں فرمایا ایک شاؾ یوں کہہ دیا کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

تو فہ کھڑے ہوئے قمیص کے بٹن کھلے ہوئے تھے آنکھیں پھیلی فسلم نے فرمایا پھر انہوں نے سر جھکا لیا میں نے اؿ کی طرػ دیکھا 

ہوئی تھیں گردؿ کی رگیں پھوؽ چکی تھیں افر یوں کہہ رہے تھے اس سے کم فرمایا یا اس سے زیادہ یا اس کے قریب قریب، یا اس کے 

 مشابہ فرمایا تھا۔

ہیم تمیمی، اؿ کے فالد، عمرف بن میموؿ حضرت عبداللہ بن ابوبکر بن ابی شیبہ، معاذ بن معاذ، ابن عوؿ، مسلم بطین، ابرا :  رافی

 مسعود کے متعلق حضرت عمر بن میموؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں

     24    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً  :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، مىاذ بً مىاذ ابً ووٌ، محنس بً ُیری

 َٔ  ًَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ًُ مُىَاذٕ وَ ثيََا مُىَاذُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َ حَسَّ ٌَ أىَ ًُ مَالکٕٔ إذَٔا الَ كاَ سُ بِ

ولُ الَّهٔ ُُ الَ رَ َٔ نَا  َ٘ الَ أوَِ  َٔ َُ مٔيِهُ  َِفَرَ لَّهَ حَسٔیثّا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ لَّهَ حَسَّ َُ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

ت انس بن مالک جب حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ابوبکر بن ابی شیبہ، معاذ بن معاذ ابن عوؿ، محمد بن سیرین فرماتے ہیں کہ حضر

 کوئی حدیث بیاؿ فرماتے تھے تو فارغ ہونے کے بعد، اف کما قاؽ رسوؽ اللہ کے الفاظ کہتے یعنی جس طرح فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم نے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، معاذ بن معاذ ابن عوؿ، محمد بن سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں

     25    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ٌيسر، شىبہ محنس بً بصار، وبسالزحنً بً مہسی، شىبہ، ونزو بً مزة، وبسالزحنً بً  :  راوی

 ابی ليَّی

ثيََ  ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ شُىِبَةَ ح و حَسَّ ثيََا ٌيُِسَرْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ حَسَّ ًٔ بِ الَ  ا وَبِسُ الزَّحِنَ َٔ مَهِسٔیٕٓ 



 

 

هَ  َٔ ًٔ أرَِ ُٔلِيَا لزٔیَسِٔ بِ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ  ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ َّی الَّهُ  حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ حَسِثيَِا وَ

ًِ رَ  برٔىِاَ وَنَسٔیيَا وَالِحَسٔیثُ وَ َ٘ الَ  َٔ لَّهَ  َُ لَّهَ شَسٔیسْ وَلَيِهٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، شعبہ، عمرف بن مرة، عبدالرحمن بن ابی لیلی فرماتے ہیں کہ ہم نے 

فرمایا کہ ہم بوڑھے ہو گئے ہیں، افر بھولنے حضرت زید بن ارقم سے گذارش کی ہمیں جناب رسوؽ اللہ کی حدیث سنائیں ، انہوں نے 

 لگے ہیں جبکہ رسوؽ اللہ سے حدیث بیاؿ کرنا امر شدید ہے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، شعبہ، عمرف بن مرة، عبدالرحمن بن ابی لیلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں

     26    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، شىبہ، وبسالَّه بً ابی السفرمحنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ابونضر :  راوی

 ٔ ًٔ أبَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا أبَوُ اليَّضِرٔ وَ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ حَسَّ ُٕ َّْ يَ ىِئ نىِٔتُ الصَّ َُ الَ  َٔ فَرٔ  ی السَّ

نىِٔتُهُ یحَُسِ  َُ نَا  َِ يَةّ  َُ ًَ ونَُزَ  هَ شَيِئّاجَالَسِتُ ابِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ   ُُ وَ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابونضر، شعبہ، عبداللہ بن ابی السفر فرماتے ہیں کہ میں نے شعبی کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ میں ایک ساؽ 

 تے ہوئے نہیں سنا۔حضرت ابن عمر کے پاس رہا مگر کبھی انہیں حضور کی جانب سے کوئی بات کر

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابونضر، شعبہ، عبداللہ بن ابی السفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں

     27    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وباس بً وبسالىميه ويبری، وبسالززاٗ، مىنز، ابً ـاؤس، ـاؤس :  راوی

ًٔ ـَ  ًِ ابِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًِ أَ حَسَّ ًَ اوُسٕ وَ نىِٔتُ ابِ َُ الَ  َٔ بئهٔ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نُ وَ َّ نُ الِحَسٔیثَ وَالِحَسٔیثُ یحُِ َّ يَّا ىحَِ ُ٘ َّنَا  ولُ إىٔ ُٕ ىِبَ وَبَّاسٕ يَ ا إذَٔا رَ٘بٔتُِهِ العَّ أمََّ َِ هَ 

هَيِهَاتَ  َِ لُولَ   وَالذَّ

، ابن اقؤس، اقؤس فرماتے ہیں کہ میں نے عبداللہ بن ادہس کو فرماتے ہوئے سنا کہ ادہس بن عبدالعظیم عنبری، عبدالرزاؼ، معمر

ہم حدیث حفظ کرتے تھے افر رسوؽ اللہ کی بات تو حفظ ہی کی جاتی ہے )یعنی آگے پہنچانے کی نیت سے( مگر جب م  سخت افر کم زفر 

 فری ہوگی۔افنٹوں پر سوار ہونے لگو )کنایہ ہے عدؾ احتیاط سے( تو بعد افر د

 ادہس بن عبدالعظیم عنبری، عبدالرزاؼ، معمر، ابن اقؤس، اقؤس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں

     28    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، مجالس، شىيْ، قرلہ بً ٘ىب :  راوی

ىِبٕ  َ٘  ًٔ لَةَ بِ ًِ قَرَ ِْ وَ ىِئ
ًِ الصَّ ًِ مُجَالسٕٔ وَ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ابٔ حَسَّ ًُ الِدَفَّ الَ بَىَثَيَا ونَُزُ بِ َٔ



 

 

الَ أَ  َٕ َِ ارْ  الُ لَهُ صَِٔ َٕ ٔلیَ مَوِؼٔيٕ يُ ْ مَىَيَا إ ََ نَ َِ ىَيَا  ةٔ وَشَيَّ َِ ٔلیَ الِٙوُ ِٖ ظُحِبَةٔ إ ُٔلِيَا لحَٔ الَ  َٔ ٌَ لهَٔ مَصَيِتُ مَىَٙهُِ  تَسِرُو

ٙٔىِْ مَصَيِتُ مَىَٙهُِ لحَٔسٔیثٕ أرََزِتُ  الَ لَ َٔ ِٖ الِْنَِعَارٔ  هَ وَلحَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌِ رَ ٌِ أحَُسِثَٙهُِ بهٔٔ وَأرََزِتُ أَ أَ

مُوهُ لنَٔنِصَایَ مَ  َّ وتَحِ هِ مَسُّ ُ٘ إذَٔا رَأوَِ َِ ٔ الِنزِٔجَلٔ  هَزیٔز َ٘ ٌٔ فیٔ ظُسُورٔههِٔ هَزیٔزْ  ن وِوٕ للِٔقُِْ َٔ ٌَ وََّیَ  سَمُو ِٕ هُِ تَ َّٙ ا إلَٔيِٙهُِ ىَٙهُِ إىٔ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ أَٔلُّٔوا الزِوَایةََ وَ َِ سٕ  الوُا أظَِحَابُ مُحَنَّ َٔ هُهِ وَ َٔ یُٙٙهُِ أوَِيَا  لَّهَ وَأىَاَ شَرٔ

احمد بن عبدة، حماد بن زید، مجالد، شعبی، قرظہ بن کعب فرماتے ہیں کہ عمر بن خطاب نے ہمیں کوفہ کی طرػ بھیجا افر ہمارے ساتھ 

 اصحاب خود بھی صرار نامی جگہ تک آئے، پھر فرمایا کہ کیا م  جانتے ہو میں تمہارے ساتھ کیوں چلا ؟ ہم نے عرض کی رسوؽ اللہ کے

افر انصار ہونے کی فجہ سے، انہوں نے فرمایا۔ میں تمہارے ساتھ اس لئے چلا تاکہ م  سے ایک بات کہوں افر م  اپنے ساتھ میرے 

چلنے کا لحاظ رھتے  ہوئے اس بات کی حفاظت کرف، م  اسی  قوؾ کے پاس جاؤ گے جن کے سینے قرآؿ )کے شوؼ( سے ایسے ابلیں گے 

 دں گے  گے تو اپنی گردنیں  تمہاری طرػ  کری کریں گے افر کہیں گے کہ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے جیسے ہنڈیا۔ جب فہ تمہیں

 اصحاب آگئے م  لوگ رسوؽ اللہ کی جانب سے کم احادیث بیاؿ کرنا پھر میں تمہارا شریک ہوں گا۔

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، مجالد، شعبی، قرظہ بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں احتیاط افر محافظت کے بیاؿ میں

     29    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ُائب بً یزیس محنس بً بصار، وبسالزحنً ، حناز بً زیس، :  راوی  یحٌ

ىٔيسٕ وَ  َُ  ًٔ ًِ یحٌََِْ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًٔ یَزیٔسَ  ائبٔٔ بِ ًِ السَّ

 َُ نَا  َِ ةَ 
َّٙ ٔلیَ مَ ًِ الِنَسٔیيَةٔ إ ًَ مَالکٕٔ مٔ ىِسَ بِ َُ لَّهَ بحَٔسٔیثٕ وَاحسٕٔ ظَحٔبِتُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ  نىِٔتُهُ یحَُسِ ُُ وَ

مہ تک سعد بن مالک 

 

عع
ن

محمد بن بشار، عبدالرحمن ، حماد بن زید، یحییٰ بن سعید، سائب بن یسید فرماتے ہیں کہ میں مدینہ منورہ سے مکہ 



 

 

 ػ سے ایک حدیث بھی بیاؿ کرتے ہوئے نہیں سنا۔کے ساتھ رہا میں نے انہیں جناب رسوؽ اللہ کی طر

 محمد بن بشار، عبدالرحمن ، حماد بن زید، یحییٰ بن سعید، سائب بن یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔

     30    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابی شیبہ و ُویس بً ُىيس و وبسالَّه بً وامز بً زْارة واُناويل بً موسْ، شریک، ُناک، وبسالزحنً ابوبکر بً  :  راوی

 بً حضرت وبسالَّه بً مسىوز

نَىٔيلُ  ُِ ٔ ارَةَ وَإ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ىٔيسٕ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َٔ حَسَّ ًُ مُوسَْ  یکْ  بِ ثيََا شَرٔ الوُا حَسَّ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ مَسِىُوزٕ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ ذَبَ وَ َ٘  ًِ لَّهَ مَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ًِ اليَّارٔ  ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ  وََّیََّ مُتَىَنِسّا 

ابی شیبہ ف سوید بن سعید ف عبداللہ بن عامر بن زرارة فاسماعیل بن موسی، شریک، سماک، عبدالرحمن بن حضرت عبداللہ بن  ابوبکر بن

 مسعود بیاؿ کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس شخص نے جھ  پر جھوٹ گھڑا فہ اپنا ٹھکانہ دفزخ میں بنا

 لے۔

 بن ابی شیبہ ف سوید بن سعید ف عبداللہ بن عامر بن زرارة فاسماعیل بن موسی، شریک، سماک، عبدالرحمن بن حضرت ابوبکر :  رافی

 عبداللہ بن مسعود

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔

     31    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، شریک، ميعور، ربعی ابً حَاط، :  راوی ْٰ  وبسالَّه بً وامز بً زْارة واُناويل بً موس

ٔ بِ  ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ وََّیٕٔٓ حَسَّ اطٕ وَ ًٔ حََٔ ًِ ربٔعِیِٔ بِ ًِ مَيِعُورٕ وَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ الََ حَسَّ َٔ ًُ مُوسَْ  نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ارَةَ وَإ َْ ًٔ زُ

َٙذٔبَ وََّیََّ یوُلجُٔ اليَّا ٌَّ الِ إٔ َِ هَ لََ تَٙذِٔبوُا وََّیََّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ   رَ َٔ

 بن عامر بن زرارة فاسماعیل بن موسی، شریک، نصورر، رعی  ابن حراش، حضرت علی سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی عبد اللہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ، جھ  پر جھوٹ نہ گھڑف کیونکہ جھ  پر جھوٹ گھڑنے کا فعل آگ میں داخل کر دے گا۔

  مویٰ،، شریک، نصورر، رعی  ابن حراش،عبداللہ بن عامر بن زرارة فاسماعیل بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔

     32    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، ابً شہاب، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا اللَّيِثُ بِ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّٔه حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ 

ىَ  ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ الَ مُتَىَنِسّا  َٔ ذَبَ وََّیََّ حَسٔبتُِهُ  َ٘  ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ اليَّارٔ ظََّ  سَهُ مٔ



 

 

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا، جس نے جھ  پر جھوٹ بولا )میرا گماؿ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عمدا بھی ارشاد فرمایا۔ رافی( فہ اپنا ٹھکانہ جہنم

 میں بنالے۔

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 کی شدت کا بیاؿ۔جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے 

     33    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوخيثنہ زہیر بً حَب، ہصيه، ابوزبیر، حضرت جابز :  راوی

ولُ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ثيََا هصَُيِهْ وَ بٕ حَسَّ ًُ حََِ ثيََا أبَوُ خَيِثَنَةَ زُهَیرُِ بِ ًِ  حَسَّ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

ًِ اليَّارٔ  ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ ذَبَ وََّیََّ مُتَىَنِسّا  َ٘ 

ابوخیثمہ زہیر بن حرب، ہشیم، ابوزبیر، حضرت جابر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا۔ جس شخص 

 نے جاؿ بوجھ کر جھ  پر جھوٹ بولا فہ اپنا ٹھکانہ جہنم میں بنالے۔

 ابوخیثمہ زہیر بن حرب، ہشیم، ابوزبیر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔



 

 

     34    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  یراو

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ بشِٔرٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

َّی ًِ اليَّارٔ  الَّهٔ ظََّ ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ ُٔلِ  لَ وََّیََّ مَا لَهِ أَ وَّ َٕ ًِ تَ هَ مَ لَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ارشاد ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ نے فرمایا کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا 

  اسی  بات کہی جو میں نے نہیں کی تھی فہ اپنا ٹھکانہ جہنم میں کر لے۔ہے کہ جس نے جھ  پر

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿسنت کی پیرفی  :   باب

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔

     35    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌْ بً يىَّی تيمی، محنس بً اُحٖ، مىبس بً ٘ىب، حضرت ابؤتازہ :  راوی

ًِ مَ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًُ يَىَِّیَ التَّيِمٔیُّ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ تَازَةَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ  ىِبٕ وَ َ٘  ًٔ ىِبَسٔ بِ

ولُ وََّیَ هذََا الِنئِ  ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  لِ َٔ ُٕ لِيَ َِ الَ وََّیََّ  َٔ  ًِ نَ َِ ثرَِةَ الِحَسٔیثٔ وَىِْ  َ٘ هِ وَ ُ٘ ٔ إیَّٔا برَ

ًِ اليَّارٔ  ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ ُٔلِ  لَ وََّیََّ مَا لَهِ أَ وَّ َٕ ًِ تَ ا وَمَ ّٔ ا أوَِ ظٔسِ ًّٕ  حَ

قتادہ سے مرفی ہے کہ میں نے جناب رسوؽ اللہ صلی ابوبکر بن ابی شیبہ، یحیی بن یعلی تیمی، محمد بن اسحاؼ ، معبد بن کعب، حضرت ابو

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا اس منبر پر کہ میری جانب سے کثرت کے ساتھ احادیث رفایت کرنے سے بچو۔ جو شخص جھ  

 نہیں کہی تھی تو فہ اپنا ٹھکانہ پر کوئی بات کہے اسے چاہیے کہ صحیح یا سچی بات کہے افر جس نے ارادتا جھ  پر اسی  بات کہی جو میں نے



 

 

 آگ میں بنالے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحیی بن یعلی تیمی، محمد بن اسحق، معبد بن کعب، حضرت ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔جنا

     36    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ ومحنس بً جىفر، شىبہ، جامي بً شساز ابی ظخرة، وامز بً وبسالَّه بً زبیر وبسالَّه بً زبیر :  راوی

ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ  سُ بِ ثيََا ٌيُِسَرْ مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٕ حَسَّ از ًٔ شَسَّ ًِ جَامٔئ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ

ُٔلِ  الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٔ بِ ًِ وَامٔز ةَ وَ ولٔ أبَیٔ ظَخِرَ ُُ ًِ رَ نَىُکَ تحَُسِ ُُ وَ ُِ ًٔ الِىَوَّاؤ مَا لیَٔ لََ أَ ٔ بِ تُ للٔزُّبیَرِ

َِارٔ  ُ ِّی لَهِ أ ٔن الَ أمََا إ َٔ ُِلََىاّ  ُِلََىاّ وَ ًَ مَسِىُوزٕ وَ نَيُ ابِ ُِ نَا أَ َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ نىِٔتُ مٔيِهُ الَّهٔ ظََّ َُ ٙٔىِْ  لَنِتُ وَلَ ُِ هُ مُيِذُ أَ ِٔ

ًِ اليَّارٔ  ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ ذَبَ وََّیََّ مُتَىَنِسّا  َ٘  ًِ ولُ مَ ُٕ  كلَنَٔةّ يَ

ابوبکر بن ابی شیبہ فمحمد بن جعفر، شعبہ، جامع بن شداد ابی صخرة، عامر بن عبداللہ بن زبیر عبداللہ بن زبیر فرماتے ہیں کہ میں نے 

اپنے فالد زبیر بن العواؾ سے پوچھا کہ میں نے آپ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی جانب سے حدیث بیاؿ کرتے ہوئے نہیں 

عبداللہ بن مسعود افر فلاں صاحب کرتے ہیں ، انہوں نے فرمایا کہ جب سے اسلاؾ قبوؽ کیا اؿ سے جدا نہیں ہوا مگر میں سنا جیسا کہ 

نے اؿ سے ایک بات سن رکھی ہے )جو رفایت سے مانع( آپ فرماتے تھے جس نے جھ  پر جھوٹ گھڑا اس کو چاہیے کہ اپنا ٹھکانہ جہنم 

 میں بنا لے۔

 بی شیبہ فمحمد بن جعفر، شعبہ، جامع بن شداد ابی صخرة، عامر بن عبداللہ بن زبیر عبداللہ بن زبیرابوبکر بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جھوٹ بولنے کی شدت کا بیاؿ۔ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر عمدا

     37    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز، مطرٓ، وفيہ، حضرت ابوُىيس :  راوی

ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ وَفٔيَّ ٕٓ وَ ًِ مُطَرِ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ

ًِ اليَّارٔ  ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ ذَبَ وََّیََّ مُتَىَنِسّا  َ٘  ًِ لَّهَ مَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

یا سوید بن سعید، علی بن مسہر، مطرػ، عطیہ، حضرت ابوسعید سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 جس نے جھ  پر جھوٹی بات گھڑی فہ اپنا ٹھکانہ جہنم میں بنالے۔

 سوید بن سعید، علی بن مسہر، مطرػ، عطیہ، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ کرے یہ جانتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے۔اس شخص کا بیاؿ جو جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ کرے یہ جانتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے۔

     38    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً ہاشه، ابً ابی ليَّیٰ، حٙه، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت وَّی :  راوی

ًِ وَبِ  َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًِ ابِ ًُ هَاشٔهٕ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ حَسَّ ًِ وََّ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ یٕٓ سٔ الزَّحِنَ



 

 

 َّ ًِ حَسَّ َُ وَىِْ حَسٔیثّا وَهوَُ یَزَی أىَ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ َْ الَّهُ وَيِهُ وَ هُوَ أحََسُ الِکاَذبٔیَنِٔ رَضٔ َِ ذٔبْ  َ٘  هُ 

 مرفی ہے کہ جناب نبی کریم صلی اللہ علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن ہاشم، ابن ابی لیلیٰ، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی سے

 فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے میری جانب سے کوئی بات کہی یہ سمجھتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے تو فہ جھوٹوں میں سے ایک جھوٹا ہے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن ہاشم، ابن ابی لیلیٰ، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ کرے یہ جانتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے۔

     39    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، حٙه، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت ُنزہ  :  راوی

 بً جيسب

ثيََ  الَ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  سُ بِ ا مُحَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ جُيِسَبٕ وَ نُزَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ًِ حَسَّ َُ وَىِْ  وَ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ وَ

َِهُ  ذٔبْ  َ٘ َّهُ   وَ أحََسُ الِکاَذبٔیَنِٔ حَسٔیثّا وَهوَُ یَزَی أىَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت سمرہ بن جندب سے مرفی ہے کہ 

کہ یہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ارشاد فرماتے ہیں جس شخص نے میری طرػ سے کوئی بات بیاؿ کی یہ سمجھتے ہوئے 

 جھوٹ ہے تو جھوٹوں میں سے ایک جھوٹا ہے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت سمرہ بن جندب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ کرے یہ جانتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے۔

     40    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽيل، اونض، حٙه، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت وَّی :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّ  َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًِ وََّیٕٔٓ حَسَّ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ حِنَ

 ِْ ئ ًِ اليَّ هُوَ أحََسُ الِکاَذبٔیَنِٔ حَ  وَ َِ ذٔبْ  َ٘ َّهُ  ًِ رَوَی وَىِْ حَسٔیثّا وَهوَُ یزَیَ أىَ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًُ ظََّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سَّ

ًٔ جُ  نُزَةَ بِ َُ ًِ شُىِبَةَ مٔثِلَ حَسٔیثٔ  ًُ مُوسَْ الِْشَِيَبُ وَ ًُ بِ  يِسَبٕ وَبِسٔ الَّهٔ أىَبَِأىَاَ الِحَسَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل، اعمش، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے میری طرػ سے کوئی بات کہی یہ سمجھتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے فہ جھوٹوں میں سے ایک جھوٹا ہے۔

 ابی شیبہ، محمد بن فضیل، اعمش، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علیعثماؿ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 کرے یہ جانتے ہوئے کہ یہ جھوٹ ہے۔اس شخص کا بیاؿ جو جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ 

     41    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ُّياٌ، حبيب بً ابی ثابت، مينوٌ بً ابی شبيب، مٍیرہ بً شىبہ :  راوی

 ٌٔ ًِ مَيِنُو ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ الِنٍُیٔرَةٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ شَبئبٕ وَ بِ



 

 

ًِ حَسَّ َُ وَىِ  هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ شُىِبَةَ  هُوَ أحََسُ الِکاَذبٔیَنِٔ بِ َِ ذٔبْ  َ٘ َّهُ   ْ بحَٔسٔیثٕ وَهوَُ یزََی أىَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، میموؿ بن ابی شبیب، مغیرہ بن شعبہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ نے 

  فہ جھوٹوں میں سے ایک جھوٹا ہے۔فرمایا جس نے میری طرػ سے کوئی بات بیاؿ کی یہ جانتے ہوئے کہ فہ جھوٹ ہے تو

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، میموؿ بن ابی شبیب، مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خلفاء راشدین کے طریقہ کی پیرفی

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خلفاء راشدین کے طریقہ کی پیرفی

     42    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً احنس بً بصیر بً ذ٘واٌ زمصقی، وليس بً مسله، وبسالَّه بً ولٍَ حضرت عرباؿ بً ُاریہ :  راوی

 ًٔ ًُ أحَِنَسَ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ الِىَلََئٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ وَا
ِ٘ ًٔ ذَ ٔ بِ بَصٔیر

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ ِیٔيَا رَ َٔ ولُ  ُٕ ارٔیةََ يَ َُ  ًَ نىِٔتُ الِىٔزبِاَؿَ بِ َُ الَ  َٔ  ًٔ ًُ أبَیٔ الِنُفَا ثىَْٔ یحٌََِْ بِ هَ ذَاتَ ی الَّهُ وَلَ حَسَّ لَّ َُ يِهٔ وَ

ولَ الَّهٔ ُُ ٕئلَ یَا رَ َِ  ٌُ َِتِ مٔيِهَا الِىُيُو لوُبُ وَذَرَ ُٕ ةّ وَجٔلَتِ مٔيِهَا الِ ٍَ وَوَمَيَا مَوِومَٔةّ بلَئ َِ ًٕ  یَوِوٕ  وَوَمِتيََا مَوِومَٔةَ مُوَزِ

نِئ  وَی الَّهٔ وَالسَّ ِٕ الَ وَلَيِٙهُِ بتَٔ َٕ َِ اوِهَسِ إلَٔیِيَا بىَٔهِسٕ  ا شَسٔیسّا  َِ ِّ ًِ بَىِسٔی اخِتلََٔ ٌَ مٔ ترََوِ َُ ا وَ ٌِ وَبِسّا حَبَصٔيًّ ٔ اوَةٔ وَإ وَالفَّ

هِ وَ  ُ٘ وا وَلَيِهَا بأليَّوَاجٔذٔ وَإیَّٔا ًَ الِنَهِسٔییِنَ وَؽُّ ائٔ الزَّاشٔسٔی َّ يَّةٔ الِدُلَ ُُ ىَلَيِٙهُِ بسُٔئًَّْ وَ ٌَّ كلَُّ َِ إٔ َِ الِْمُُورَ الِنُحِسَثاَتٔ 

 وَةٕ ؼَلََلَةْ بسِٔ 

عبد اللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ دمشقی، فلید بن مسلم، عبداللہ بن علاء حضرت عرباض بن ساریہ فرماتے ہیں کہ ایک دؿ رسوؽ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے درمیاؿ کھڑے ہوئے ایسا جامع فعظ کیا کہ دؽ کانپ اٹھے افر آنکھوں سے آنسو بہہ نکلے، عرض 



 

 

گیا یا رسوؽ اللہ آپ نے ہمیں اسی  نصیحت فرمائی ہے جس طرح رخصت کرنے فالا نصیحت کرتا ہے آپ ہم سے کوئی عہد لے کیا 

ے بعد لیں ، انہوں نے فرمایا ، اللہ کے ڈر کو مظبوطی سے پکڑف امیر کا حکم سننا افر ماننا لازؾ کرلو اگرچہ فہ حبشی غلاؾ ہو۔ عنقریب م  میر

گے، پس م  میری افر میرے ہدایت یافتہ خلفاء کی سنت کو لازؾ پکڑ لینا اؿ کے طریقہ کو دانتوں سے پکڑ لینا  سخت اختلافات دیکھو

 بدعات سے اپنے آپ کو بچانا کیونکہ ہر بدعت گمراہی ہے۔

 عبداللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ دمشقی، فلید بن مسلم، عبداللہ بن علاء حضرت عرباض بن ساریہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خلفاء راشدین کے طریقہ کی پیرفی

     43    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً بشر بً ميعور و اُحٖ بً ابزاہيه ُواٗ، وبسالزحنً بً مہسی، مىاویہ بً ظالح، ؼنزة بً  :  راوی

 حبيب، وبسالزحنً بً ونزو ُلمی، حضرت عرباؿ بً ُاریہ

ثيََا وَبِسُ  الََ حَسَّ َٔ  ُٗ ا وَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ السَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ًٔ مَيِعُورٕ وَإ ًُ بشِٔرٔ بِ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ  حَسَّ ًِ مُىَاویَٔةَ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ الزَّحِنَ

اریَٔ  َُ  ًَ نئَ الِىٔزبِاَؿَ بِ َُ َّهُ  لَمٔیِ أىَ ًٔ وَنِزوٕ السُّ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ حَبئبٕ وَ ًِ ؼَنِزَةَ بِ ولُ الَّهٔ ظَالحٕٔ وَ ُُ ولُ وَوَمَيَا رَ ُٕ ةَ يَ

لَّهَ مَوِومَٔةّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًٕ  ظََّ ٌَّ هَذٔهٔ لَنَوِومَٔةُ مُوَزِ ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ لِيَا یاَ رَ ُٕ َِ لوُبُ  ُٕ ٌُ وَوَجٔلَتِ مٔيِهَا الِ َِتِ مٔيِهَا الِىُيُو ذَرَ

َُ وَيِهَا بَىِسٔی إلََّٔ  يَهَارهَٔا لََ یَزیٔ َ٘ تُٙهُِ وََّیَ الِبيَِؽَائٔ لَيِلُهَا  ِ٘ سِ تَزَ َٔ الَ  َٔ نَاذَا تَىِهَسُ إلَٔیِيَا  ًِ يَىٔضِ مٔيِٙهُِ  هَ َِ الکْٔ مَ

ًَ الِنَهِسٔییِ ائٔ الزَّاشٔسٔی َّ يَّةٔ الِدُلَ ُُ ئًَّْ وَ ُُ  ًِ ِِتُهِ مٔ ىَلَيِٙهُِ بنَٔا عَرَ َِ ثیٔرّا  َ٘ ا  ِّ وا وَلَيِهَا بأليَّوَاجٔذٔ َِسَیرََی اخِتلََٔ نَ وَؽُّ

َّنَا الِنُ  إىٔ َِ ا  ٌِ وَبِسّا حَبَصٔيًّ ٔ اوَةٔ وَإ ازَ وَوَلَيِٙهُِ بألفَّ َٕ ْٔ حَيِثُنَا ٔئسَ انِ ٔ ًُ كاَلِجَنَلٔ الِْىَ  ؤِمٔ

اسماعیل بن بشر بن نصورر ف اسحاؼ بن ابراہیم سواؼ، عبدالرحمن بن مہدی، معافیہ بن صالح، ضمرة بن حبیب، عبدالرحمن بن عمرف 

فعظ فرمایا، جس سے آنکھوں سے  سلمی، حضرت عرباض بن ساریہ فرماتے ہیں کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں



 

 

آنسو بہہ نکلے افر دؽ کانپ اٹھے ہم نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ تو رخصت کرنے فالے کی نصیحت ہے ، آپ ہم سے کسی چیز کا عہد 

ہٹے گا جو لے لیں ، آپ نے فرمایا میں م  کو اسی  صاػ ہموار زمین پر چھوڑے جا رہا ہوں جس کے دؿ افر رات برابر ہیں ، اس سے فہ 

ہلاک ہونے فالا ہوگا، جو م  میں سے زندہ رہے گا فہ عنقریب شدید اختلاػ دیکھے گا م  پر میرا طریقہ افر میرے ہدایت یافتہ خلفاء کا 

طریقہ لازؾ ہے اس کو دانتوں سے مضبوط پکڑ لینا افر م  پر ااقعت امیر لازؾ ہے خواہ فہ حبشی غلاؾ ہو کیونکہ مومن نکیل ڈالے افنٹ 

 کی طرح ہوتا ہے جیسے چلایا جاتا ااقعت کرتا ہے۔

اسماعیل بن بشر بن نصورر ف اسحق بن ابراہیم سواؼ، عبدالرحمن بن مہدی، معافیہ بن صالح، ضمرة بن حبیب، عبدالرحمن  :  رافی

 بن عمرف سلمی، حضرت عرباض بن ساریہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خلفاء راشدین کے طریقہ کی پیرفی

     44    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، وبسالنلک بً ظباح مسنعی، ثور بً یزیس ، خالس بً مىساٌ، وبسالزحنً بً ونزو، حضرت  :  راوی یحٌ

 عرباؿ بً ُاریہ

ًُ یَزیٔسَ وَ  ثيََا ثوَِرُ بِ بَّاحٔ الِنسِٔنَعیُّٔ حَسَّ ًُ العَّ ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ٌَ حَسَّ ًٔ مَىِسَا ًِ وَبِسٔ  ًِ خَالسٔٔ بِ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی بئَا رَ الَ ظََّ َٔ اریٔةََ  َُ  ًٔ ًِ الِىٔزبِاَؿٔ بِ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًٔ بِ بَلَ وَلَیِيَا الزَّحِنَ ِٔ بِحٔ ثهَُّ أَ  ظَلََةَ العُّ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  ةّ  ٍَ وَوَمَيَا مَوِومَٔةّ بلَئ َِ  بؤَجِههٔٔ 

ی، ثور بن یسید ، خالد بن معداؿ، عبدالرحمن بن عمرف، حضرت عرباض بن ساریہ فرماتے ہیں یحییٰ بن حکیم

م 
نس

، عبداک بن بن صباح 

کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں صبح کی نماز پڑھائی پھر ہماری طرػ متوجہ ہوئے افر ہمیں جامع نصیحت فرمائی 

 مثل رفایت ذکر کی ۔اس کے بعد عرباض نے پہلی کی 



 

 

ی، ثور بن یسید ، خالد بن معداؿ، عبدالرحمن بن عمرف، حضرت عرباض بن ساریہ :  رافی

م 
نس

 یحییٰ بن حکیم، عبداک بن بن صباح 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     45    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس واحنس بً ثابت جحسری، وبسالوہاب ثٕفی، جىفر بً محنس، محنس، جابز بً وبسالَّه :  راوی

 ًِ فیُّٔ وَ َٕ
ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ الثَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ ثاَبتٕٔ الِجَحِسَریُّٔ  ىٔيسٕ وَأحَِنَسُ بِ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًِ أبَئهٔ حَسَّ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ  جَىِفَرٔ بِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٌَؽَبهُُ وَ هَ إذَٔا خَفَبَ احِنَزَّتِ وَیِيَاهُ وَوَلََ ظَوِتهُُ وَاشِتَسَّ 

ٌُ بیَنَِ  هَاتَینِٔ وَيَقِْٔ َ٘ اوَةَ  ولُ بىُٔثِتُ أىَاَ وَالسَّ ُٕ هِ وَيَ ُ٘ ا ولُ ظَبَّحَٙهُِ مَسَّ ُٕ َّهُ مُيِذٔرُ جَيِضٕ يَ أىَ بَّابةَٔ َ٘ إظِٔبَىَيِهٔ السَّ

ا  ولُ أمََّ ُٕ فَی وَيَ ُِ سٕ وَشَرُّ الِْمُُورٔ مُحِسَثاَتهَُا وَكلُُّ وَالِوُ ٌَّ خَیرَِ الِْمُُورٔ ٘تَٔابُ الَّهٔ وَخَیرُِ الِهَسِیٔ هَسِیُ مُحَنَّ إٔ َِ  بسِٔوَةٕ بَىِسُ 

ٔلیََّ  ىََّیََّ وَإ َِ ًِ تَزَکَ زَیيِّا أوَِ ؼَيَاوّا  لَِٔهِلهٔٔ وَمَ َِ ًِ تَزَکَ مَالَّ  ولُ مَ ُٕ ٌَ يَ  ؼَلََلَةْ وَكاَ

حد ری، عبدالوہاب ثقفی، جعفر بن محمد، محمد، جابر بن عبداللہ سے مرفی ہے کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ سوید بن
ج 

 سعید فاحمد بن ثابت 

علیہ فآلہ فسلم خطاب فرماتے تھے تو آنکھیں سرخ ہو جاتیں ، آفاز بلند ہو جاتی، افر غصہ تیز ہو جاتا گویا کہ کسی لشکر سے خوػ دلا 

ری صبح اسی  ہے تمہاری شاؾ اسی  ہے )اسی  ہو گی( افر فرماتے کہ میں افر قیامت اس طرح یجے گ گئے ہیں افر رہے ہیں فرماتے تمہا

 انگشت شہادت افر درمیانی انگلی کو ملاتے ، پھر فرماتے اما بعد!سب سے بہتر امر اللہ کی کتاب ہے افر سب سے بہتر طریقہ محمد صلی اللہ

سب سے بدترین کاؾ دین میں نئی باتوں کا پیدا کرنا ہے افر ہر نئی بات گمراہی ہے افر فرماتے تھے جس علیہ فآلہ فسلم کا طریقہ ہے، 

 شخص نے بعد ففات ماؽ چھوڑا فہ اس کے فرثاء کا ہے افر جس نے قرض یا عیاؽ چھوڑے فہ میرے ذمہ ہے۔



 

 

حد ری، عبدالوہاب ثقفی، جعفر بن محمد، :  رافی
ج 

 محمد، جابر بن عبداللہ سوید بن سعید فاحمد بن ثابت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     46    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وٕبہ، ابواُحٖ،  :  راوی محنس بً وبيس بً مينوٌ مسنی ابووبيس، اٌ ٘ے والس، محنس بً جىفر بً ابی ٘ثیر، موس

 ابواحوػ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز

ًٔ جَىِفَرٔ بِ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا أبَیٔ وَ ٌٕ الِنَسَنیُّٔ أبَوُ وبُيَِسٕ حَسَّ ًٔ مَيِنُو ًُ وبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
بَةَ  ًٔ حَسَّ ِٕ ًٔ وُ ًِ مُوسَْ بِ ٕ وَ ثیٔر َ٘ أبَیٔ 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَسِىُوزٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَیٔ الِْحَِوَػٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌٔ وَ َّنَا هنَُا اثيَِتَا الَ إىٔ َٔ لَّهَ  َُ

ًُ الِکلَََؤ کَََ  أحَِسَ َِ ٌَّ شَرَّ الِْمُُورٔ الِکلَََوُ وَالِهَسِیُ  إٔ َِ هِ وَمُحِسٔثاَتٔ الِْمُُورٔ  ُ٘ سٕ ألَََ وَإیَّٔا ًُ الِهَسِیٔ هسَِیُ مُحَنَّ وُ الَّهٔ وَأحَِسَ

 ُٔ سُوَ  ِٕ تَ َِ ًَّ وَلَيِٙهُِ الِْمََسُ  یبْ لُوبُٙهُِ أَ مُحِسَثاَتهَُا وَكلُُّ مُحِسَثةَٕ بسِٔوَةْ وَكلُُّ بسِٔوَةٕ ؼَلََلَةْ ألَََ لََ یفَُولَ ٌَّ مَا هوَُ نتٕ قَرٔ ٔ لََ إ

 ٍَ ًِ وُونَٔ بٔ ىٔيسُ مَ ًٔ أمُِهٔ وَالسَّ ًِ شَقیَٔ فیٔ بفَِ قیُّٔ مَ
َّنَا الصَّ َّنَا الِبَىٔيسُ مَا لَيِسَ بآٔتٕ ألَََ أىَ فِرْ وَإىٔ ُ٘  ًٔ ٌَّ ٔتَٔالَ الِنُؤِمٔ ٔ ٔ ألَََ إ یرِهٔ

ٌِ یَهِ  ْٗ وَلََ یَحٔلُّ لنُٔسِلهٕٔ أَ ُِسُو بَابهُُ  ُٔ َٙذٔبَ لََ يَعِلُحُ بألِجسِٔ وَلََ بألِهَزلِٔ وَ ٌَّ الِ إٔ َِ َٙذٔبَ  هِ وَالِ ُ٘ َٗ ثلَََ ُٕ ألَََ وَإیَّٔا وِ َِ جُزَ أخََاهُ 

 ٔ ُّجُورَ یهَِسٔی إ ٌَّ الِ ٔ ُّجُورٔ وَإ ٔلیَ الِ َٙذٔبَ یَهِسٔی إ ٌَّ الِ إٔ َِ ٔلیَ لیَ اليَّاوَلََ يَىٔسُ الزَّجُلُ ظَبئَّهُ ثهَُّ لََ یَفیٔ لَهُ  َٗ یَهِسٔی إ ٌَّ العِسِ ٔ رَ وَإ

ذَبَ  َ٘ الُ للِٔکاَذبٔٔ  َٕ َٗ وَبزََّ وَيُ ٗٔ ظَسَ ٔ از الُ للٔعَّ َٕ َّهُ يُ ٔلیَ الِجَيَّةٔ وَإىٔ ٌَّ الِبرَّٔ یَهِسیٔ إ ٔ َّْ الِبرِٔ وَإ ٌَّ الِىَبِسَ یَٙذِٔبُ حًَ ٔ جَزَ ألَََ وَإ َِ وَ

اباّ ذَّ َ٘  یُٙتَِبَ وئِسَ الَّهٔ 

بن میموؿ مدنی ابوعبید، اؿ کے فالد، محمد بن جعفر بن ابی کثیر، مویٰ، بن عقبہ، ابو اسحاؼ ، ابواحوص، حضرت عبداللہ بن محمد بن عبید 

مسعود سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دف چیزیں ہیں ایک کلاؾ افر دفسرا طریقہ، پس سب سے بہتر کلاؾ 

 سے بہتر طریقہ محمد کا طریقہ ہے، خبردار نئی نئی باتوں سے چنا  کیونکہ بدترین کاؾ دین میں نئی چیز پیدا کرنا ہے اللہ کا کلاؾ ہے افر سب



 

 

جبکہ ہر نئی بات بدعت ہے افر ہر بدعت گمراہی ہے دھیاؿ رکھنا کہ طویل طویل امیدیں باندھنے نہ لگ جانا مبادا کہ تمہارے دؽ 

)موت( قریب ہے دفر تو فہ چیز ہے جو پیش آنے فالی نہیں ہے ، آگاہ رہو بدبخت فہ ہے جو ماں کے  سخت ہوجائیں خبردار فہ آنے فالی

پیٹ میں بدبخت ہوگیا افر خوش بخت فہ ہے جو اپنے غیر سے نصیحت حاصل کرے، خبردار مومن مسلماؿ کے ساتھ قتاؽ کفر ہے افر 

ہ اپنے بھائی سے تین دؿ سے زیادہ قطع تعلق کرے آگاہ رہو اپنے آپ کو اس کو گالی دینا فسق ہے کسی مسلماؿ کے لئے جائز نہیں کہ ف

جھوٹ سے بچاؤ کیونکہ جھوٹ نہ سنجیدگی کی حالت میں جائز ہے نہ ہنسی مذاؼ میں کوئی شخص اپنے بچے سے ایسا فعدہ نہ کرے کہ پھر 

 جاتی ہے افر سچ یکی  تک لے جاتا ہے افر یکی  نت اسے پورا نہ کرے کیونکہ جھوٹ نافرمانی تک لے جاتا ہے افر نافرمانی جہنم تک لے

میں لے جاتی ہے افر سچے شخص کے لئے کہا جاتا ہے کہ اس نے سچ کہا بھلائی کی جبکہ جھوٹے کے لئے کہا جاتا ہے کہ اسے جھوٹ بولا 

 ہے۔افر نافرمانی کی ، خبردار بندہ جھوٹ بولتا رہتا ہے یہاں تک کہ اللہ کے ہاں جھوٹا لکھا جاتا 

محمد بن عبید بن میموؿ مدنی ابوعبید، اؿ کے فالد، محمد بن جعفر بن ابی کثیر، مویٰ، بن عقبہ، ابواسحق، ابواحوص، حضرت  :  رافی

 عبداللہ بن مسعود

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿسنت کی پیرفی کا بیا :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     47    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، وبسالوہاب، ایوب  :  راوی محنس بً خالس بً خساط، اُناويل بً وليہ، ایوب احنس بً ثابت جحسری و یحٌ

 ، وبسالَّه بً ابی مليٙہ، حضرت وائصہ

ثيََا أحَِ  ثيََا أیَُّوبُ ح و حَسَّ ةَ حَسَّ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ خسَٔاطٕ حَسَّ ًُ خَالسٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ ثاَبتٕٔ الِجَحِسَریُّٔ حَسَّ نَسُ بِ

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ ثيََا أیَُّوبُ وَ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ٙٔيهٕ  ًُ حَ ولُ الَّهٔ  وَیَحٌَِْ بِ ُُ الَتِ تَلََ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  َٙةَ وَ ًٔ أبَیٔ مُلَيِ بِ

 ُ ًَّ أ َٙنَاتْ هُ ٙٔتَابَ مٔيِهُ نیاَتْ مُحِ ٔ الِْیةََ هوَُ الَّذٔی أىَزِلََ وَلَيِکَ الِ لَّهَ هذَٔه َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٙٔتَابٔ وَأخََُُ ظََّ وُّ الِ

وِلهٔٔ وَمَا یَ  َٔ ٔلیَ  ًَ وَيَ مُتَصَابهَٔاتْ إ هُهِ الَّذٔی َِ ٌَ ِئهٔ  ًَ یجَُازلٔوُ الَ یاَ وَائصَٔةُ إذَٔا رَأیَتُِهِ الَّذٔی َٕ َِ ُ إلََّٔ أوُلوُا الِْلَِبَابٔ 
کرَّ اههُِ الَّهُ ذَّ
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حد ری ف یحییٰ بن حکیم، عبدالوہاب، ایوب ، عبد
ج 

ی ہہ، حضرت محمد بن خالد بن خداش، اسماعیل بن علیہ، ایوب احمد بن ثابت 
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( اللہ فہ ذات ہے جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کتاب نازؽ کی ا
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بعض آیات اؿ میں سے محکمات ہیں فہ اؾ الکتاب ہیں افر دفسری آیات اؿ میں متشابہات ہیں تلافت فرمائی افر ارشاد فرمایا اے 

تو سمجھ لو یہ فہی لوگ ہیں جو اللہ نے مراد لئے ہیں اؿ سے  عائشہ جب م  ایسے لوگوں کو دیکھو جو آیات متشابہات میں جھگڑ رہے ہیں

 چنا ۔

حد ری ف یحییٰ بن حکیم، عبدالوہاب، ایوب ، عبداللہ بن ابی  :  رافی
ج 

محمد بن خالد بن خداش، اسماعیل بن علیہ، ایوب احمد بن ثابت 

ی ہہ، حضرت عائشہ
 لل

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     48    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً ميذر، محنس بً ِؽيل حوثزة بً محنس، محنس بً بشر، حجاج بً زیيار، ابوـالب، حضرت ابوامامہ :  راوی

ثيََا مُ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا حَوِثزََةُ بِ ُِؽَيِلٕ ح و حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِنُيِذٔرٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ثيََا حَ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ بشِٔرٕ  سُ بِ جَّاجُ حَنَّ

هَ مَا ؼَلَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ  ٌَالبٕٔ وَ ًِ أبَیٔ  ًُ زیٔيَارٕ وَ وِوْ بَىِسَ هسُّی كاَىوُا وَلَيِهٔ إلََّٔ  بِ َٔ

ٌَ الِْیَ  وِوْ خَعٔنُو َٔ ٔ الِْیَةَ بلَِ ههُِ   ةَ أوُتوُا الِجَسَلَ ثهَُّ تَلََ هَذٔه

علی بن منذر، محمد بن فضیل حوثرة بن محمد، محمد بن بشر، حجاج بن دینار، ابواقلب، حضرت ابوامامہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ جناب رسوؽ 

پھر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کہ کوئی قوؾ ہدایت ملنے کے بعد گمراہ نہیں ہوئی مگر فہ جو جھگڑے میں مبتلا کئے گئے 
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 نے یہ آیت مبارک تلافت فرمائی )بَلْ 

 علی بن منذر، محمد بن فضیل حوثرة بن محمد، محمد بن بشر، حجاج بن دینار، ابواقلب، حضرت ابوامامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     49    حسیث                               جلس اول  :  جلس

زاؤز بً ُلیماٌ وسکری، محنس بً وَّی ابوہاشه بً ابی خساط موظَّی، محنس بً محعً، ابزاہيه بً ابی وبلہ،  :  راوی

 ہوبسالَّه بً زیلمی، حضرت حذيّ

ًٔ أبَیٔ خسَٔاطٕ الِنَوِ  ًُ وََّیٕٔٓ أبَوُ هَاشٔهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ الِىَسِکَرٔیُّ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا زَاوُزُ بِ ًُ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ظَّٔیُّٔ 

یلَِمٔیِ وَ  ًٔ السَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ أبَیٔ وَبِلَةَ وَ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًٕ وَ هَ لََ مٔحِعَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ةَ  َّ ًِ حذَُيِ

ا وَلََ وُنِزَةّ وَلََ جٔهَازّا وَلََ صَِِ  ةّ وَلََ حَجًّ َٔ بَلُ الَّهُ لعَٔاحبٔٔ بسِٔوَةٕ ظَوِمّا وَلََ ظَلََةّ وَلََ ظَسَ ِٕ لََؤ يَ ُِ ٔ ِْ ًِ ا جُ مٔ ا وَلََ وَسِلَّ یَخِرُ ِّ

نَا ًِ الِىَجیٔنٔ  َ٘ ىَزَةُ مٔ جُ الصَّ  تَخِرُ

ی لہ، عبداللہ بن دیلمی، حضرت 
ع
داؤد بن سلیماؿ عسکری، محمد بن علی ابوہاشم بن ابی خداش موصلی، محمد بن محصن، ابراہیم بن ابی 

لی رفزہ، نماز، صدقہ، حذیفہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کہ صاحب بدعت کا اللہ تعا

حج، عمرہ، جہاد، فرض، نفل )غرض کوئی بھی نیک عمل( قبوؽ نہیں فرماتے فہ اسلاؾ سے اس طرح نکل جاتا ہے جس طرح باؽ آٹے 

 سے نکل جاتا ہے۔

ی لہ، عبدا :  رافی
ع
للہ بن دیلمی، داؤد بن سلیماؿ عسکری، محمد بن علی ابوہاشم بن ابی خداش موصلی، محمد بن محصن، ابراہیم بن ابی 

 حضرت حذیفہ



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     50    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىيس، بشر بً ميعور خياك، ابوزیس، ابومٍیرة، حضرت وبسالَّه بً وباس ُے :  راوی

 ٔ ًِ أبَیٔ الِنٍُیٔرَة ًِ أبَیٔ زَیسِٕ وَ ًُ مَيِعُورٕ الِحَيَّاكُ وَ ثيََا بشِٔرُ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَ

ولُ  ُُ ًَ بسِٔوَتَهُ  رَ َّْ یسََ بَلَ وَنَلَ ظَاحبٔٔ بسِٔوَةٕ حًَ ِٕ ٌِ يَ هَ أبَیَ الَّهُ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

عبد اللہ بن سعید، بشر بن نصورر خیاط، ابوزید، ابومغیرة، حضرت عبداللہ بن ادہس سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 یا اللہ اس فقت بدتی  کے عمل کو قبوؽ کرنے سے انکار کرتے ہیں جب تک کہ فہ بدعت نہ چھوڑ دے۔فآلہ فسلم نے فرما

 عبداللہ بن سعید، بشر بن نصورر خیاط، ابوزید، ابومغیرة، حضرت عبداللہ بن ادہس سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بدعت افر جھگڑنے سے بچنے کا بیاؿ۔

     51    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی وہاروٌ بً اُحٖ، ابً ابی ِسیک، ُلنہ بً ورزاٌ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ُِسَیکِٕ  ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٔ  َٖ حَ ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ وَهَارُو ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ًِ حَسَّ ٌَ وَ ًٔ وَرِزَا لَنَةَ بِ َُ  ًِ  وَ

ًِ تَزَکَ ا هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  صِّْ فیٔ رَبؾَٔ الِجَيَّةٔ أىَسَٔ بِ َٔ َْ لَهُ  َٙذٔبَ وَهوَُ باَـلْٔ بىُٔ لِ



 

 

َْ لَهُ فیٔ أوَِلََهاَ ةُ بىُٔ َٕ ًَ خُلُ ًِ حَسَّ فٔهَا وَمَ َُ َْ لَهُ فیٔ وَ ٖ  بىُٔ ًِ تَزَکَ الِنزَٔائَ وَهوَُ مُحٔ  وَمَ

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی فہارفؿ بن اسحاؼ ، ابن ابی فدیک، سلمہ بن فرداؿ، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص جھوٹ کو باطل سمجھ کر ترک کر دے اس کے لئے اطراػ نت میں محل تیار کیا 

ڑ دے گا درآنحالیکہ فہ حق پر ہو اس کے لئے فسط نت میں محل بنایا جائے گا افر جو اپنے اخلاؼ اچھے جائے گا افر جو جھگڑے کو چھو

 کرے گا اس کے لئے نت کے اعلی درجہ میں محل تیار کیا جائے گا۔

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی فہارفؿ بن اسحق، ابن ابی فدیک، سلمہ بن فرداؿ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دین میں( عقل لزانے سے احتراز کا بیاؿ۔)

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 دین میں( عقل لزانے سے احتراز کا بیاؿ۔)

     52    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوکریب، وبسالَّه بً ازریس ووبسة وابومىاویہ و وبسالَّه بً ىنیر و محنس بً بشر ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز  :  راوی

 و مالک بً اىس و حّغ بً ميسِة شىيب بً اُحاٗ، ہصاو بً عروة، عروة حضرت وبسالَّه بً ونزو بً الىاػ

 ًُ ًُ إزِٔریٔسَ وَوَبِسَةُ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ حَسَّ َٔ یبِٕ  ثيََا أبَوُ کُرَ ثيََا  حَسَّ ًُ بشِٔرٕ ح و حَسَّ سُ بِ ٕ وَمُحَنَّ ىنَُیرِ

ًُ أىَسَٕ  ٕ وَمَالکُٔ بِ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ  ًٔ ًِ هصَٔاؤ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ ةَ وَشُىَيِبُ بِ ًُ مَيِسََِ ِّغُ بِ وَحَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ الِىَاػٔ أَ ًٔ وَنِزؤ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ بؾُٔ الِىٔلِهَ عُرِ ِٕ ٌَّ الَّهَ لََ يَ ٔ الَ إ َٔ

 ٔ ا اىتِزٔاَوّا یيَِتَز ُّ ٖٔ وَالنّٔا اتَّدَذَ اليَّاسُ رُؤُ إذَٔا لَهِ یبُِ َِ بِؾٔ الِىُلَنَائٔ  َٕ بؾُٔ الِىٔلِهُ بٔ ِٕ ًِ يَ ٔٙ ًِ اليَّاسٔ وَلَ َِسُئلٔوُا وهُُ مٔ الَّ  جُهَّ

َِؽَلُّوا وَأؼََلُّوا ٔ ولِٔهٕ  یرِ ٍَ تَوِا بٔ ِِ
َ أ َِ 



 

 

 ف محمد بن بشر سوید بن سعید، علی بن مسہر ف مالک بن انس ف حفص بن ابوکریب، عبداللہ بن ادریس فعبدة فابومعافیہ ف عبداللہ بن نمیر

میسرة شعیب بن اسحاؼ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

لیا جائے بلکہ علماء کو قبض کرنے کے ساتھ علم  فسلم نے فرمایا اللہ تعالی علم کو انتزاعا قبض نہیں کریں گے کہ اسے لوگوں سے چھین

قبض فرمائیں گے جس کسی عالم کو اللہ باقی نہیں رکھے گا تو لوگ جہلاء کو سردار ماؿ لیں گے اؿ جہلاء سے سوالات کئے جائیں گے فہ 

 بغیر علم کے فتوی دیں گے خود بھی گمراہ افر دفسرفں کو بھی گمراہ کریں گے۔

اللہ بن ادریس فعبدة فابومعافیہ ف عبداللہ بن نمیر ف محمد بن بشر سوید بن سعید، علی بن مسہر ف مالک بن انس ف ابوکریب، عبد :  رافی

 حفص بن میسرة شعیب بن اسحاؼ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 دین میں( عقل لزانے سے احتراز کا بیاؿ۔)

     53    حسیث                               جلس اول  :  جلس

سار، ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً یزیس ، ُىيس بً ابی ایوب، ابوہانی حنيس بً ہانی خولَنی، ابووثناٌ مسله بً ي :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ

ثىَٔ  ًٔ أبَیٔ أیَُّوبَ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًُ یزَیٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ هَاىئٕٔ الِدَوِلََنیُّٔ حَسَّ ْ أبَوُ هَاىئٕٔ حنَُيِسُ بِ

ًِ أبَیٔ هزَُ  ًٔ يَسَارٕ وَ ٌَ مُسِلهٔٔ بِ ًِ أبَیٔ وثُِنَا َّنَا وَ إىٔ َِ ٌَیرَِ ثبََتٕ  ُّتيَِا  َْ بٔ ًٔ ِِ ُ ًِ أ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ یزَِةَ 

ِِتَاهُ  ًِ أَ  إثٔنُِهُ وََّیَ مَ

حضرت ابوہریرہ سے ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن یسید ، سعید بن ابی ایوب، ابوہانی حمید بن ہانی خولانی، ابوعثماؿ مسلم بن یسار، 

مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو بغیر ثبوت کے فتوی دیا جائے اس کا گناہ اس پر جس نے اس کو فتوی 

 دیا۔



 

 

 یسار، حضرت ابوہریرہابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن یسید ، سعید بن ابی ایوب، ابوہانی حمید بن ہانی خولانی، ابوعثماؿ مسلم بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 دین میں( عقل لزانے سے احتراز کا بیاؿ۔)

     54    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ولٍَ ہنسانی، رشسیً بً ُىسو جىفر بً ووٌ، ابً انىه افریقی، وبسالزحنً بً راِي، حضرت وبسالَّه  :  راوی

 بً ونز

 ًٔ ًِ ابِ ٌٕ وَ ًُ وَوِ ىِسٕ وَجَىِفَرُ بِ َُ  ًُ ًُ بِ ثىَْٔ رشِٔسٔی الَ حَسَّ َٔ ًُ الِىَلََئٔ الِهَنِسَانیُّٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ٔ  حَسَّ یق فِٔرٔ ِْ ًِ وَبِسٔ أنَِىُهٕ هوَُ ا یُّ وَ

هَ الِىٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ رَاِئٕ وَ ًٔ بِ هُوَ الزَّحِنَ َِ نَا وَرَائَ ذَلکَٔ  َِ لِهُ ثلَََثةَْ 

يؽَةْ وَازلَٔةْ  ائنَٔةْ أوَِ فَرٔ َٔ يَّةْ  ُُ َٙنَةْ أوَِ   َِؽِلْ نیَةْ مُحِ

 انی، رشدین بن سعدف جعفر بن عوؿ، ابن انعم افریقی، عبدالرحمن بن رافع، حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ 
 
محمد بن علاء ہ

جناب رسوؽ اللہ نے ارشاد فرمایا علم تین طرح کے ہیں جو اؿ کے علافہ ہے فہ زائد ہے ایک آیت محکم دفسرے سنت متنافلہ 

 تیسرے میراث کے احکاؾ۔

 انی، رشدین بن سعدف جعفر بن عوؿ، ابن انعم افریقی، عبدالرحمن بن رافع، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی
 
 محمد بن علاء ہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ۔ دین میں( عقل لزانے سے احتراز کا)



 

 

     55    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس اموی، محنس بً ُىيس بً حساٌ، وبازة بً ىسْ، وبسالزحنً بً ٌيه،  :  راوی حسً بً حناز، ُجازة، یحٌ

 حضرت مىاذ بً جبل

ًٔ حَ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ىٔيسٕ الِْمَُویُّٔ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ازَةُ حَسَّ جَّ َُ ازٕ  ًُ حَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ْٕٓ حَسَّ ًٔ ىسَُ ًِ وبَُازَةَ بِ ٌَ وَ ا سَّ

و ُُ ا بَىَثَىْٔ رَ الَ لَنَّ َٔ ًُ جَبَلٕ  ثيََا مُىَاذُ بِ ًٔ ٌيَِهٕ حَسَّ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ الَ لََ وَ َٔ  ًٔ ٔلیَ الِيَنَ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لُ الَّهٔ ظََّ

 ٔ َّْ تَبیََّيَهُ أوَِ تَٙتُِبَ إ ِْ حًَ ٕٔ َِ ٌِ أشَِکلََ وَلَيِکَ أمَِزْ  إٔ َِ ًَّ إلََّٔ بنَٔا تَىِلَهُ  عٔلَ ِّ ؽٔینََّ وَلََ تَ ِٕ  لیََّ ِئهٔ تَ

سعید بن حساؿ، ادہدة بن نسی، عبدالرحمن بن غنم، حضرت معاذ بن جبل بیاؿ  حسن بن حماد، سجادة، یحییٰ بن سعید اموی، محمد بن

فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے یمن کی طرػ بھیجا تو ارشاد فرمایا ، صرػ اسی کے مطابق فیصلہ کرنا ، 

نا )یعنی تحقیق کرنا( یہاں تک کہ معاملہ کو فاضح کرلو یا اس کے جتنا م  جانتے ہو جس چیز میں تمہیں اشکاؽ فاع  ہو جائے تو فقوػ کر

 بارے میں مجھے لکھ دف۔

 حسن بن حماد، سجادة، یحییٰ بن سعید اموی، محمد بن سعید بن حساؿ، ادہدة بن نسی، عبدالرحمن بن غنم، حضرت معاذ بن جبل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 دین میں( عقل لزانے سے احتراز کا بیاؿ۔)

     56    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً الىاػ ُویس بً ُىيس، ابً ابی رجال، وبسالزحنً ونزو اوزاعی، وبسة بً ابی لبابہ، وبسالَّه بً ونز :  راوی

 ًِ ًٔ وَنِزوٕ الِْوَِزَاعیِٔ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ أبَیٔ الزِجَالٔ وَ ثيََا ابِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًِ وَبِسٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ لبَُابةََ وَ وَبِسَةَ بِ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًٔ الِىَاػٔ  ًٔ وَنِزؤ بِ َّْ  الَّهٔ بِ ائئلَ مُىِتَسٔلَّ حًَ ولُ لَهِ یزَلَِ أمَِزُ بىَْٔ إسََِٔ ُٕ لَّهَ يَ َُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

َِؽَلُّوا وَأؼََلُّوا الوُا بألزَّأیِٔ  َٕ َِ بَایاَ الِْمَُهٔ  َُ ٌَ أبَيَِائُ   نَصَأَ ِئههِٔ الِنُوَلَّسُو

بہ، عبداللہ بن عمر بن العاص فرماتے ہیں کہ میں نے جناب سوید بن سعید، ابن ابی رجاؽ، عبدالرحمن عمرف افزاعی، عبدة بن ابی لبا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا بنی اسرائیل کا معاملہ درست چلتا رہا، یہاں تک کہ اؿ میں قیدی عورتوں کی 

دئیے خود بھی گمراہ ہوئے افرفں کو بھی افلاد پھل پھوؽ گئی انہوں نے اپنی رائے سے )اس افلاد کے متعلق( فتوی دینا شرفع کر 

 گمراہ کیا۔

 سوید بن سعید، ابن ابی رجاؽ، عبدالرحمن عمرف افزاعی، عبدة بن ابی لبابہ، عبداللہ بن عمر بن العاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ۔

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     57    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس ـياِسْ، و٘يي، ُّياٌ، ُہيل بً ابی ُالح، وبسالَّه بً زیيار، ابوظالح حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ُّْ حَ  يَاِسٔٔ سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أبَیٔ حَسَّ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ هَيِلٔ بِ ُُ  ًِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سَّ

ٌَ أوَِ  و تُّ ُٔ ٌُ بؽِٔيْ وَ یٔنَا ِْ لَّهَ ا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ٌَ باَظَالحٕٔ وَ بِىُو َُ باّ أزَِىاَهَا إمَٔاـةَُ  

 ُ ثيََا أبَ ٌٔ حَسَّ یٔنَا ِْ ًِ ا وِلُ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَالِحَيَائُ شُىِبَةْ مٔ َٔ ىُهَا  َِ ٖٔ وَأرَِ ی ٔ ًِ الطرَّ ثيََا أبَوُ الِْذََی وَ الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  و بکَِرٔ بِ

ثيََ  ٌَ ح و حَسَّ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ًِ أبَیٔ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ هَيِلٕ جَنئىّا وَ ُُ  ًِ ثيََا جَزیٔزْ وَ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ا وَنِزوُ بِ

لَّهَ ىحَِوَهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ  ظَالحٕٔ وَ

ی، فکیع، سفیاؿ، سہیل بن ابی سالح، عبداللہ

فس

 بن دینار، ابوصالح حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ علی بن محمد طنا



 

 

سب صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ایماؿ کے کچھ افپر ساٹھ یا ستر باب ہیں سب سے کم تکلیف دہ چیز کا راستہ سے ہٹانا ہے افر 

ُ کا کہنا ہے افر حیا )
َ
  اللّّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلةَ
َ
 بھی( ایماؿ کا حصہ ہے۔سے زیادہ افر ارفع ل

ی، فکیع، سفیاؿ، سہیل بن ابی سالح، عبداللہ بن دینار، ابوصالح حضرت ابوہریرہ :  رافی

فس

 علی بن محمد طنا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ُہل ابً ابی ُہل و محنس بً وبسالَّه بً یزیس، ُّياٌ، زہزی، ُاله، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

يَ  ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ًٔ یَزیٔسَ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ هِلٕ وَمُحَنَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  نئَ حَسَّ َُ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٌُ وَ ا

 ٔ ِْ ًِ ا ٌَّ الِحَيَائَ شُىِبَةْ مٔ ٔ الَ إ َٕ َِ لَّهَ رَجُلَّ يَىٔنُ أخََاهُ فیٔ الِحَيَائٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌٔ اليَّ  ینَا

حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ  سہل ابن ابی سہل ف محمد بن عبداللہ بن یسید، سفیاؿ، زہری، سالم،

 فسلم نے ایک شخص کو سنا جو اپنے بھائی کو حیا کے ترک کی نصیحت کر رہا تھا آپ نے فرمایا حیا تو ایماؿ کا حصہ ہے۔

 عمر سہل ابن ابی سہل ف محمد بن عبداللہ بن یسید، سفیاؿ، زہری، سالم، حضرت عبداللہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز، اونض، وَّی بً مينوٌ رقی، ُىيس بً مسلنہ، اونض، ابزاہيه، ولٕنہ، حضرت  :  راوی

 وبسالَّه

ٌٕ الزَّ  ًُ مَيِنُو ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ الِْوَِنَضٔ ح و حَسَّ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًُ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ِّیُّ حَسَّ مَسِلَنَةَ  ق

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ٌَ فیٔ وَ ًِ كاَ هَ لََ یسَِخُلُ الِجَيَّةَ مَ لَّ َُ

ٕ وَلََ یسَِخُلُ اليَّ  ًِ ٘بٔرِ زَلٕ مٔ ًِ خََِ ةٕ مٔ الُ ذَرَّ َٕ لِبهٔٔ مٔثِ َٔ ٌٕ ًِ إیٔنَا زَلٕ مٔ ًِ خََِ الُ حَبَّةٕ مٔ َٕ لِبهٔٔ مٔثِ َٔ ٌَ فیٔ  ًِ كاَ  ارَ مَ

سوید بن سعید، علی بن مسہر، اعمش۔ علی بن میموؿ رقی، سعید بن مسلمہ، اعمش، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ سے مرفی ہے کہ 

ہ شخص داخل نہیں ہوگا جس کے دؽ میں رائی کے دانے کے جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا، نت میں ف

 برابر بھی تکة موجود ہے افر جہنم میں فہ شخص بھی داخل نہیں ہوگا جس کے دؽ میں رائی کے برابر بھی ایماؿ ہے۔

 اللہسوید بن سعید، علی بن مسہر، اعمش، علی بن میموؿ رقی، سعید بن مسلمہ، اعمش، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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، وبسالززاٗ، مىنز، زیس بً اُله، وف :  راوی ْٰ  اٍ بً يسار، ابوُىيس خسریمحنس بً یحٌ

ًِ وَفَائٔ بِ  لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ يَسَارٕ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ هِ الِدُسِرٔیِ  ُ٘ نَا مُجَازَلَةُ أحََسٔ َِ ًِ اليَّارٔ وَأمَٔيوُا  إذَٔا خَلَّغَ الَّهُ الِنُؤِمٔيیٔنَ مٔ

ًِ الِنُؤِمٔيیٔنَ لزَٔبِههِٔ فیٔ إخِٔوَاىهٔهِٔ الَّ  ىيَِا أشََسَّ مُجَازَلَةّ مٔ ٌُ لَهُ فیٔ السُّ ِٖ یَٙوُ ولُ لعَٔاحبٔهٔٔ فیٔ الِحَ ُٕ الَ يَ َٔ ًَ أزُِخلٔوُا اليَّارَ  ٌَ ذٔی و

ولُ  ُٕ يَ َِ أزَِخَلِتَهُهِ اليَّارَ  َِ ٌَ مَىَيَا  و ٌَ مَىَيَا وَیحَُجُّ ٌَ مَىَيَا وَيَعُومُو و تُهِ رَبَّيَا إخِٔوَاىيَُا كاَىوُا يُعَلُّ ِِ ًِ عَرَ جُوا مَ َِأخََِٔ  اذِهَبوُا 



 

 

يَىِزُِٔوىهَُهِ بعُٔوَرٔههِٔ لََ تَأكِلُُ اليَّارُ ظُوَرَهُ  َِ يَأتِوُىهَُهِ  َِ ًِ مٔيِهُهِ  يِهٔ وَمٔيِهُهِ مَ َٔ ا َُ  ٔٓ ٔلیَ أنَِعَا ًِ أخََذَتِهُ اليَّارُ إ َِنئِهُهِ مَ هِ 

جُو ولُ أخََِٔ ُٕ سِ أمََزتَِيَا ثهَُّ يَ َٔ  ًِ جِيَا مَ ٌَ رَبَّيَا أخَََِ ولوُ ُٕ يَ َِ جُوىهَُهِ  يُخِرٔ َِ ىِبيَِهٔ  َ٘ ٔلیَ  ًِ أخََذَتِهُ إ ٌُ زیٔيَارٕ مٔ لِبهٔٔ وَزِ َٔ ٌَ فیٔ  ًِ كاَ ا مَ

 ٔ ِْ َٔ ا زَلٕ  ًِ خََِ الُ حَبَّةٕ مٔ َٕ لِبهٔٔ مٔثِ َٔ ٌَ فیٔ  ًِ كاَ ْٔ زیٔيَارٕ ثهَُّ مَ ٌُ نعِٔ لِبهٔٔ وَزِ َٔ ٌَ فیٔ  ًِ كاَ ٌٔ ثهَُّ مَ ًِ لَهِ ینَا نَ َِ ىٔيسٕ  َُ الَ أبَوُ 

ٌِ تَکُ حَسَيَةّ يُؽَ  ٔ ةٕ وَإ الَ ذَرَّ َٕ ٌَّ الَّهَ لََ یَمِلهُٔ مٔثِ ٔ أِ إ لِيَقَِْ َِ ِٗ هَذَا  ًِ لَسُىهُِ أجَِزّا وَمٔیّما يُعَسِ هَا وَیؤُِتٔ مٔ ِّ  اؤ

محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابوسعید خدری سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 دنیا میں اس طرح اپنے ساتھی کے فرمایا جب اللہ مومنین کو آگ سے خلاصی دے گا افر فہ ماموؿ ہو جائیں گے تو م  میں سے کوئی

لئے حق کے بارے میں اس طرح نہ جھگڑا ہوگا جس طرح مومنین اپنے پرفردگار سے اپنے اؿ بھائیوں کے بارے میں جھگڑیں گے 

جو آگ میں داخل کئے جا چکے ہیں ، ہمارے بھائی ہمارے ساتھ نماز پڑھتے تھے ، رفزے رھتے  تھے، حج کرتے تھے ، آپ نے اؿ کو 

 میں کیوں داخل کیا اللہ تعالی فرمائیں گے جاؤ افر جن کو م  اؿ میں انتےنتے ہو نکاؽ لو، فہ اؿ کے پاس آئیں گے افر اؿ کو اؿ کی جہنم

شکلوں سے انتےؿ لیں گے آگ نے اؿ کی صورتوں کو نہ کھایا ہوگا بعض اؿ میں سے فہ ہوں گے جن کو آگ نے نصف پنڈلی تک پکڑ 

گے جن کو گھٹنے تک پکڑا ہوگا، فہ مومنین اؿ کو نکاؽ لیں گے فہ کہیں گے اے ہمارے پرفردگار ہم نے اؿ کو  رکھا ہوگا بعض فہ ہوں

ئیں نکاؽ لیا جن کا تو نے حکم دیا تھا ، پھر اللہ فرمائیں گے اس کو بھی نکاؽ لو جس کے دؽ میں دینار کے فزؿ کے برابر ایماؿ ہے پھر فرما

ؽ میں نصف دینار کے برابر فزؿ کے ایماؿ ہے، پھر فرمائیں گے اس کو بھی نکاؽ لو جس کے دؽ میں گے اس کو بھی نکاؽ لو جس کے د
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 محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ىجيح، ابوونزاٌ جونی، حضرت جيسب بً وبسالَّه :  راوی

ٌَ الِ  ًِ أبَیٔ ونِٔزَا ةّ وَ َٕ ٌَ ثٔ ًُ ىجَئحٕ وَكاَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ جَ حَسَّ ًِ جُيِسُبٔ بِ وِنیِٔ وَ

بِ  َٔ  ٌَ یٔنَا ِْ تَىَلَّنِيَا ا َِ ٌْ حَزاَورَٔةْ  ًُ ِتٔيَِا لَّهَ وَىحَِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ يَّا مَيَ اليَّ ُ٘ الَ  ٌَ ثهَُّ تَىَلَّنِيَا َٔ ن ٌِ ىتََىَلَّهَ الِقُِْ لَ أَ

ازِزَزِىاَ بهٔٔ إیٔنَاىاّ َِ  ٌَ ن  الِقُِْ

علی بن محمد، فکیع، حماد بن نجیح، ابوعمراؿ جونی، حضرت جندب بن عبداللہ سے مرفی ہے کہ ہم نوجوانی کی حالت میں جناب رسوؽ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ رہے ہم نے ایماؿ سیکھ لیا قبل اس کے قرآؿ سیکھیں پھر ہم نے قرآؿ سیکھا اس کی فجہ سے ہم 

 ایماؿ میں بڑھ گئے۔

 علی بن محمد، فکیع، حماد بن نجیح، ابوعمراؿ جونی، حضرت جندب بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 وَّی بً محنس، محنس بً ِؽيل، وَّی بً ىزار، وکرمہ، حضرت وبسالَّه بً وباس :  راوی

ًِ وکِٔرٔ  ًِ أبَئهٔ وَ ًُ ىزٔاَرٕ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ُِؽَيِلٕ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ

ةٔ لَيِسَ لَهُ  ٔ الِْمَُّ ًِ هذَٔه ٌٔ مٔ ا َّ هَ ظٔيِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ سَرٔیَّةُ رَ َٕ لََؤ نَعٔيبْ الِنُزِجٔئَةُ وَالِ ُِ ٔ ِْ  نَا فیٔ ا

علی بن محمد، محمد بن فضیل، علی بن نزار، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

  افر دفسرا قدریہ۔نے ارشاد فرمایا اس امت کے دف گرفہوں کے لئے اسلاؾ میں کوئی حصہ نہیں ایک مرجیہ



 

 

 علی بن محمد، محمد بن فضیل، علی بن نزار، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس :  رافی
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ْٰ بً يىنز، حضرت ونز :  راوی  وَّی بً محنس، و٘يي، ٘ہنس بً حسً، وبسالَّه بً بزیسہ، یحٌ

ًِ یَ  ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وَ ًٔ الِحَسَ هِنَسٔ بِ َ٘  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ يَىِنَ حَسَّ ًٔ وُنَزَ حٌَِْ بِ ًِ ابِ زَ وَ

َِجَائَ رَجُلْ شَسٔیسُ بيََاؿٔ الثِيَا هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ا وئِسَ اليَّ ُّ يَّا جُلوُ ُ٘ الَ  َٔ ًِ وُنَزَ  ٔ الزَّأسِٔ وَ ٔ شَىَز وَاز َُ بٔ شَسٔیسُ 

َِجَلَسَ  ُِهُ مٔيَّا أحََسْ  ٔ فَرٕ وَلََ يَىِز َُ بتَهٔٔ وَوَؼَيَ یسََیهِٔ لََ یزَُی وَلَيِهٔ أثَزَُ  ِ٘ ٔلیَ رُ بتََهُ إ ِ٘ يَسَ رُ ُِ
َ أ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ إ

ولُ ا ُُ ِّی رَ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأنَ الَ شَهَازَةُ أَ َٔ لََوُ  ُِ ٔ ِْ سُ مَا ا الَ یاَ مُحَنَّ َٔ َِدذَٔیهِٔ ثهَُّ  لََ وََّیَ  اوُ العَّ َٔ ٔ ٔ لَّهٔ وَإ ٔ وَإیٔتَائُ الزَّكاَة ة

سُ مَ  الَ یاَ مُحَنَّ َٔ ُٔهُ ثهَُّ  َِىَجبٔيَِا مٔيِهُ يَسِألَهُُ وَيُعَسِ تَ  ِٔ الَ ظَسَ َٕ َِ ٌَ وَحَجُّ الِبيَِتٔ  ًَ وَظَوِوُ رَمَؽَا ٌِ تؤُِمٔ الَ أَ َٔ  ٌُ یٔنَا ِْ ا ا

تبُهٔٔ وَالِيَوِؤ الِْخَٔٔ  ُ٘ لهٔٔ وَ ُُ َٙتهٔٔ وَرُ ٔ الَ بألَّهٔ وَمَلََئ َٔ ُٔهُ ثهَُّ  َِىَجبٔيَِا مٔيِهُ يَسِألَهُُ وَيُعَسِ تَ  ِٔ الَ ظَسَ َٔ هٔ  سَرٔ خَیرِهٔٔ وَشَرِ َٕ وَالِ

ا َٔ َّهُ یَزَاکَ  إىٔ َِ ٌِ لََ تَزَاهُ  ٔ َّکَ إ إىٔ َِ َّکَ تَزَاهُ  أىَ َ٘ ٌِ تَىِبسَُ الََّه  الَ أَ َٔ  ٌُ حِٔسَا ِْ سُ مَا ا الَ مَ یَا مُحَنَّ َٔ اوَةُ  نًََْ السَّ َِ ا الِنَسِئوُلُ لَ 

الَ وَ٘ئيْ يَىِىْٔ تَلٔ  َٔ ٌِ تَلسَٔ الِْمََةُ رَبَّتَهَا  الَ أَ َٔ نَا أمََارَتهَُا  َِ الَ  َٔ ائلٔٔ  ًِ السَّ ٌِ تَزَی وَيِهَا بأٔوَِلَهَ مٔ سُ الِىَجَهُ الِىَزبََ وَأَ

ٌَ فیٔ الِبئَائٔ  ائٔ یتََفَاوَلوُ اةَ الِىُزَاةَ الِىَالَةَ رؤَائَ الصَّ َّ هَ بَىِسَ ثلَََ ُٕ  الِحُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ َِلَٕئَىْٔ اليَّ الَ  َٔ الَ ثهَُّ  َٔ

هِ يُىَلِنُٙهُِ مَىَالهَٔ  ُ٘ الَ ذَاکَ جٔبرِیٔلُ أتََا َٔ ولهُُ أوَِلَهُ  ُُ ُٔلِتُ الَّهُ وَرَ ًِ الزَّجُلُ  الَ أتََسِریٔ مَ َٕ  زیٔئٙهُِ َِ

س بن حسن

 م
کہ

، عبداللہ بن بریدہ، یحییٰ بن یعمر، حضرت عمر فرماتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی علی بن محمد، فکیع، 

نہ خدمت میں بیٹھے ہوئے تھے ایک آدمی انتہائی سفید کپڑفں افر خوب سیاہ بالوں فالا آیا اس پر سفر کا کچھ اثر محسوس نہیں ہوتا تھا افر 

فرماتے ہیں کہ فہ شخص حضور کے سامنے بیٹھ گیا اپنے گھٹنے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہم میں سے کوئی اس کو جانتا تھا، عمر 



 

 

  
َ
  گھٹنوں سے ملا دئیے افر اپنے ہاتھ زانوں پر رکھ لیے پھر کہنے لگا اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسلاؾ کیا؟ آپ نے فرمایا ، ل
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َ
ِ کی گواہی دینا ، نماز قائم کرنا، زکواہ ادا کرنا ، رمضاؿ کے رفزے رکھنا، بیت اللہ کا حج کرنا اس شخص نے کہا آپ نے  اللّّ

َ
اللّّ

سچ کہا عمر فرماتے ہیں کہ ہمیں اس سے تعجب ہوا کہ خود ہی سواؽ کرتا ہے افر خود ہی تصدیق کرتا ہے پھر اس نے کہا اے محمد صلی اللہ 

 ایماؿ کیا ہے؟ آپ نے جواب دیا کہ تو اللہ پر اس کے فرتوںں پر اس کی نازؽ کردہ کتابوں پر اس کے رسولوں پر علیہ فآلہ فسلم

آخرت کے دؿ پر افر اچھی بری تقدیر پر ایماؿ لائے اس شخص نے کہا آپ نے سچ فرمایا حضرت عمر فرماتے ہیں کہ ہمیں تعجب ہوا 

بھی خود کرتا ہے پھر اس نے کہا اے محمد احساؿ کیا ہے ؟ آپ نے فرمایا تو اللہ کی ادہدت سواؽ بھی خود کرتا ہے افر جواب کی تصدیق 

اس طرح کرے گویا کہ تو اسے دیکھ رہا ہے )افر اس سے کم درجہ یہ ہے( کہ اگر تو اسے نہیں دیکھ رہا فہ تو تجھے دیکھ رہا ہے اس نے 

 گیا فہ سواؽ کرنے فالے سے زیادہ نہیں جانتا۔ اس نے کہا اس کی سواؽ کیا، قیامت کب آئے گی۔ آپ نے فرمایا جس سے سواؽ کیا

علامات کیا ہیں ، آپ نے جواب دیا یہ کہ لونڈی اپنے سردار کو جنے گی )فکیع کہتے ہیں مراد یہ ہے کہ عجمی باندیاں عربوں کی افلاد 

 بڑے بڑے حلاتت بنانے میں ، عمر فرماتے ہیں پھر آپ جنیں( افر یہ کہ تو دیکھے ننگے جسم ، ننگے پاؤں چرفاہوں کو کہ فہ تفاخر کریں

یا مجھے تین دؿ بعد ملے افر فرمایا کہ م  جانتے ہو کہ یہ آدمی کوؿ تھا؟ میں نے کہا اللہ افر اس کا رسوؽ ہی زیادہ جانتے ہیں آپ نے فرما

 فہ جبرائیل تھے م  کو تمہارے دین کی باتیں سکھانے آئے تھے۔

س بن حسن، عبداللہ بن بریدہ، یحییٰ بن یعمر، حضرت عمر :  رافی

 م
کہ

 علی بن محمد، فکیع، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     64    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ابوحياٌ، ابوزْوہ، ابوہزیزہ :  راوی

وَةَ وَ  ِْ ًِ أبَیٔ زُ ٌَ وَ ا ًِ أبَیٔ حَيَّ ةَ وَ ًُ ولَُيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

ا َٕ َِ أتََاهُ رَجُلْ  َِ لَّهَ یَوِمّا باَرزّٔا للٔيَّاسٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٙتهٔٔ ظََّ ٔ ًَ بألَّهٔ وَمَلََئ ٌِ تؤُِمٔ الَ أَ َٔ  ٌُ یٔنَا ِْ ولَ الَّهٔ مَا ا ُُ لَ یاَ رَ



 

 

ٌِ تَىِبُ  الَ أَ َٔ لََوُ  ُِ ٔ ِْ ولَ الَّهٔ مَا ا ُُ الَ یاَ رَ َٔ ًَ بألِبَىِثٔ الِْخَٔٔ  ائهٔٔ وَتؤُِمٔ َٕ ٔ لهٔٔ وَل ُُ تبُهٔٔ وَرُ ُ٘ کَ بهٔٔ شَيِئّا وَ سَ الََّه وَلََ تُشِرٔ

حِٔ وَتُٕٔ  ِْ ولَ الَّهٔ مَا ا ُُ الَ یاَ رَ َٔ  ٌَ وؼَةَ وَتَعُووَ رَمَؽَا لََةَ الِنَٙتُِوبةََ وَتؤَُزِیَ الزَّكاَةَ الِنَفِرُ ٌِ تَىِبسَُ الَّهَ يهَ العَّ الَ أَ َٔ  ٌُ سَا

ولَ الَّهٔ مًََْ ال ُُ الَ یاَ رَ َٔ َّهُ یَزَاکَ  إىٔ َِ ٌِ لََ تَزَاهُ  ٔ َّکَ إ إىٔ َِ َّکَ تَزَاهُ  أىَ َ٘ ًِ ٔٙ ائلٔٔ وَلَ ًِ السَّ الَ مَا الِنَسِئوُلُ وَيِهَا بأٔوَِلَهَ مٔ َٔ اوَةُ  سَّ

 ٍَ اـهَٔا وَإذَٔا تَفَاوَلَ رؤَائُ الِ ًِ أشَِرَ َِذَلکَٔ مٔ اـهَٔا إذَٔا وَلَسَتِ الِْمََةُ رَبَّتَهَا  ًِ أشَِرَ أحَُسِثکَُ وَ َُ ًِ َِذَلکَٔ مٔ  ٌٔ يَهٔ فیٔ الِبيُِيَا

اـهَٔا فیٔ خَ  ٌَّ الََّه وئِسَهُ ولِٔهُ أشَِرَ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تَلََ رَ َِ ًَّ إلََّٔ الَّهُ  يِثَ  نِسٕ لََ يَىِلَنُهُ ٍَ اوَةٔ وَیيَُزلُِ الِ السَّ

ِّسْ  ِّسْ مَاذَا تَٙسِٔبُ ٌسَّا وَمَا تَسِریٔ نَ ٌَّ الََّه وَلئهْ خَبیٔرْ الِْیةََ وَيَىِلَهُ مَا فیٔ الِْرَِحَاؤ وَمَا تَسِرٔی نَ ٔ  بأٔیَِ أرَِؿٕ تَنُوتُ إ

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابوحیاؿ، ابوزرعہ، ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ ایک دؿ لوگوں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ؽ ایماؿ کیا ہے ؟ آپ نے فرمایا یہ کہ تو اللہ افر اس کے فسلم بیٹھے ہوئے تھے اؿ کے پاس ایک آدمی آیا افر کہنے لگا اے اللہ کے رسو

فرتوںں اس کی کتابوں اس کے رسولوں افر اس کی ملاقات پر ایماؿ لائے افر قیامت کے دؿ زندہ ہونے پر ایماؿ لائے اس نے 

 کو شریک نہ ٹھہرائے ، عرض کی یا رسوؽ اللہ سلاؾ کیا ہے؟ آپ نے ارشاد فرمایا، یہ کہ تو اللہ کی ادہدت کرے اس کے ساتھ کسی

فرض نماز کو قائم کرے ، فرض کی گئی زکوۃ ادا کرے افر رمضاؿ کے رفزے رکھے اس نے عرض کی یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فہ تجھے  فسلم احساؿ کیا ہے آپ نے فرمایا کہ تو اللہ کی ادہدت اس طرح کرے گویا تو اسے دیکھ رہا ہے افر اگر تو اسے نہیں دیکھ رہا تو

دیکھ رہا ہے ، اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قیامت کب فاع  ہو گی؟ آپ نے فرمایا پوچھے جانے فالے کو 

پوچھنے فالے سے زیادہ معلوؾ نہیں ہے ، لیکن میں م  سے اس کی علامات بیاؿ کر دیتا ہوں جب لونڈی اپنی سیدہ کو جنے تو یہ اس کی 

افر جب بکریوں چرانے فالے عمارتوں میں تفاخر کرنے لگیں تو یہ اس کی علامات میں سے ہے، )قیامت کا علم( اؿ پانچ علامت ہے 
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 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابوحیاؿ، ابوزرعہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     65    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ  :  راوی ْٰ الزؼاٍ، موس ُہل بً ابی ُہل و محنس بً اُناويل، وبسالسلَو بً ظالح ابوالعلت ہسوی، وَّی بً موس

 الزؼاٍ، جىفر بً محنس، محنس، وَّی بً حسین، حسین حضرت وَّی بً ـالب

لََؤ  ثيََا وَبِسُ السَّ الََ حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ هِلٕ وَمُحَنَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ًُ  حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
لِتٔ الِهَزوَیُّٔ حَسَّ ًُ ظَالحٕٔ أبَوُ العَّ بِ

ًِ وََّیِٔ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ الِحُسَینِٔ وَ ًِ وََّیِٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ ًِ جَىِفَرٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ الَ مُوسَْ الزِؼَا وَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ   بِ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لِتٔ لَوِ  رَ الَ أبَوُ العَّ َٔ  ٌٔ ٌٔ وَوَنَلْ بألِْرَِكاَ وِلْ بأللِسَا َٔ لِبٔ وَ َٕ ةْ بألِ َِ ٔ ٌُ مَىِز یٔنَا ِْ هَ ا لَّ َُ ئَ هذََا وَلَيِهٔ وَ  قُرٔ

ٌٕ لَبرََأَ  يَازُ وََّیَ مَجِيوُ ُِ ٔ ِْ  ا

 الرضاء، مویٰ، الرضاء، جعفر بن محمد، محمد، علی سہل بن ابی سہل ف محمد بن اسماعیل، عبدالسلاؾ بن صالح ابوالصلت ہدفی، علی بن مویٰ،

بن حسین، حسین حضرت علی بن اقلب سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایماؿ معرفت قلب کا ناؾ ہے 

ا ء سے عمل کرنے کا ناؾ ہے۔

 

ض
ع
 زباؿ سے کہنے افر ا

لسلاؾ بن صالح ابوالصلت ہدفی، علی بن مویٰ، الرضاء، مویٰ، الرضاء، جعفر بن محمد، سہل بن ابی سہل ف محمد بن اسماعیل، عبدا :  رافی

 محمد، علی بن حسین، حسین حضرت علی بن اقلب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     66    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار و محنس بً مثىْ، محنس بً جىفر، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی



 

 

ثيََا شُىِبَةُ  ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ  َّْ ًُ الِنُثَى سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ تَازَةَ یحَُسِ ُُ وَ َٔ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ

َّْ یحُٔبَّ لَْٔ  هِ حًَ ُ٘ ًُ أحََسُ الَ لََ یؤُِمٔ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَالکٕٔ أَ ٔ مَا یحُٔبُّ أىَسَٔ بِ الَ لجَٔارهٔ َٔ خئهٔ أوَِ 

ِّسٔهٔ   لئَ

محمد بن بشار ف محمد بن مثنی، محمد بن جعفر، قتادة، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فرمایا م  میں سے کوئی اس فقت تک کامل ایماؿ فالا نہیں ہو سکتا جب تک کہ اپنے بھائی کے لئے )رافی فرماتے ہیں کہ یا اپنے پڑفسی 

 فہی پسند نہ کرے جو اپنے لئے پسند کرتا ہے۔ کے لئے( بھی

 محمد بن بشار ف محمد بن مثنی، محمد بن جعفر، قتادة، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     67    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار و محنس بً مثىْ، محنس بً جىفر، شىبہ، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ثيََا شُ  ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ  َّْ ًُ الِنُثَى سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أىَسَٔ حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ ىِبَةُ 

ٌَ أحََبَّ إلَٔ  و ُ٘ َّْ أَ هِ حًَ ُ٘ ًُ أحََسُ هَ لََ یؤُِمٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ٔ وَاليَّاسٔ بِ ًِ وَلَسٔهٔ وَوَالسٔٔه يِهٔ مٔ

 أجَِنَىٔینَ 

 بن جعفر، شعبہ، قتادة، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن بشار ف محمد بن مثنی، محمد

نے فرمایا م  میں سے کوئی اس فقت تک کامل ایماؿ فالا نہیں ہو جب تک کہ میں اس کے نزدیک اس کے بچے فالد افر تماؾ لوگوں 

 سے زیادہ محبوب نہ ہو جاؤں ۔



 

 

 ف محمد بن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، قتادة، حضرت انس بن مالک محمد بن بشار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     68    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي وابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ بیٔ هزَُیزَِةَ 

َّی الَّهُ  تَحَابُّوا  ظََّ
َّْ َّْ تؤُِمٔيوُا وَلََ تؤُِمٔيوُا حًَ سْٔ بئَسٔهٔ لََ تَسِخُلوُا الِجَيَّةَ حًَ ِّ هَ وَالَّذٔی نَ لَّ َُ ٙهُِ وََّیَ شَيِئٕ وَلَيِهٔ وَ أوََ لََ أزَلُُّ

لََوَ بیَِيَٙهُِ  ِِصُوا السَّ ىَلِتُنُوهُ تَحَاببَتُِهِ أَ َِ  إذَٔا 

فیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع فابومعا

نے فرمایا ، قسم ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں میری جاؿ ہے م  نت میں داخل نہیں ہو سکتے یہاں تک کہ ایماؿ لے آؤ افر م  

 تو کیا میں م  کو اسی  چیز پر دلالت نہ کر دفں جب م  اس کو کرف گے ایماؿ فالے نہیں ہو سکتے جب تک آپس میں محبت نہ کرنے لگو

 آپس میں محبوب ہو جاؤ گے۔ اپنے درمیاؿ سلاؾ کو پھیلاؤ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع فابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔



 

 

     69    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، اونض، ابووائل، حضرت  :  راوی محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وّاٌ، شىبہ، اونض، ہصاو بً ونار، ويس

 وبسالَّه

ثيََ  ًِ الِْوَِنَضٔ ح و حَسَّ ثيََا شُىِبَةُ وَ ٌُ حَسَّ ا َّّ ثيََا وَ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وئسَْ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ا هصَٔاوُ بِ

الَ رَ  َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ًُ یوُىسَُ حَسَّ ْٗ بِ ُِسُو بَابُ الِنُسِلهٔٔ  ُٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

فِرْ  ُ٘  ؤَتَٔالهُُ 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عفاؿ، شعبہ، اعمش، ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، اعمش، ابوفائل، حضرت عبداللہ سے مرفی ہے کہ 

 فرمایا ، مسلماؿ کو گالی دینا گناہ افر اس کے ساتھ لزنا کفر ہے۔ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عفاؿ، شعبہ، اعمش، ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، اعمش، ابوفائل، حضرت عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     70    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ابواحنس ابوجىفر رازی، ربيي ابً اىس، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ثيََا أبَوُ أحَِنَ  ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ أىَسَٕ وَ ًِ الزَّبئئ بِ ثيََا أبَوُ جَىِفَرٕ الزَّازیُّٔ وَ سَ حَسَّ

خِٔلََػٔ لِلَّهِ وَحِسَهُ وَوبَٔازَ  ِْ ىيَِا وََّیَ ا َٗ السُّ َِارَ  ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ اؤ َٔ َٔ ٔ یکَ لَهُ وَإ ٔ  تهٔٔ لََ شَرٔ لََة العَّ

 ٍُ لُ وَبلََّ ُُ ًُ الَّهٔ الَّذٔی جَائتَِ بهٔٔ الزُّ الَ أىَسَْ وَهوَُ زیٔ َٔ بِلَ هَزجِٔ وَإیٔتَائٔ الزَّكاَةٔ مَاتَ وَالَّهُ وَيِهُ رَاؿٕ  َٔ ًِ رَبهِهِٔ  وهُ وَ

ُٖ ذَلکَٔ فیٔ ٘تَٔابٔ الَّهٔ فیٔ نخَٔٔ  ٓٔ الِْهَوَِائٔ وَتَعِسٔی ٌٔ الِْحََازیٔثٔ وَاخِتلََٔ الَ خَلِيُ الِْوَِثاَ َٔ ٌِ تَابوُا  إٔ َِ ولُ الَّهُ  ُٕ  مَا ىزَلََ يَ



 

 

لََةَ وَن امُوا العَّ َٔ ٌِ تَابوُا وَأَ إٔ َِ ی  الَ فیٔ نیةَٕ أخََُِ َٔ لََةَ وَنتَوِا الزَّكاَةَ وَ امُوا العَّ َٔ ًٔ وَوبَٔازَتهَٔا وَأَ إخِٔوَاىُٙهُِ فیٔ السِی َِ تَوِا الزَّكاَةَ 

ثيََا أَ  ًٔ أَ حَسَّ ًِ الزَّبئئ بِ ثيََا أبَوُ جَىِفَرٕ الزَّازیُّٔ وَ ُّْ حَسَّ ًُ مُوسَْ الِىَبِسٔ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ  ىسَٕ مٔثِلَهُ بوُ حَاتهٕٔ حَسَّ

ی، ابواحمد ابوجعفر رازی، ربیع ابن انس، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

م

 

 ہ ض
ج

لہ نصر بن علی 

فسلم نے فرمایا جو دنیا سے اس حاؽ میں جدا ہو کہ ایک اللہ کے لئے اخلاص کرنے فالا افر اس کا شریک ٹھہرائے بغیر اس کی ادہدت 

کرنے فالا ہو افر نماز قائم کرنے افر زکوة ادا کرنے پر دنیا سے جدا ہو تو فہ اس حاؽ میں مرا کہ اللہ اس سے راضی ہوں گے۔ حضرت 

 فہ اللہ کا دین جس کو رسوؽ اللہ لے کر آئے افر اپنے پرفردگار کی طرػ سے اس کو پہنچا دیا باتوں کے ھیل  جانے افر انس فرماتے ہیں

خواہشات کے مختلف ہو جانے سے پہلے۔ افر اس کی تصدیق کتاب اللہ کے اس حصہ میں ہے جو آخر میں نازؽ ہوا اللہ فرماتے ہیں 

َ بُوا( حضرت انس فرماتے 

 

ٔ ؿِْ ی َ

 

 ةَ( دفسری آیت میں فرمایا )ف
َ
ا الشَک
ْ
 
َ

 

آي
َ
 ةَ ف
َ
ل َّ
ض
ل
َ مُ ا ا

 

ف
َ
أ
َ
ہیں مراد بتوں افر اؿ کی ادہدت کا چھوڑنا ہے )ف

 کہ اگر فہ توبہ کرلیں افر نماز قائم کریں افر زکوة ادا کریں تو فہ تمہارے دینی بھائی ہیں۔ ابوحام  فرماتے ہیں حضرت ربیع بن انس کے

 منقوؽ ہے۔فاسطہ سے بھی اسی طرح 

ی، ابواحمد ابوجعفر رازی، ربیع ابن انس، حضرت انس بن مالک :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     71    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً الَزہز، ابواليصّ، ابوجىفر، یوىس، حسً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أَ  ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ًِ یوُىسَُ وَ ثيََا أبَوُ جَىِفَرٕ وَ ثيََا أبَوُ اليَّضِرٔ حَسَّ ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ ولُ احَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لَّهٔ بیٔ هزَُیزَِةَ 

ِّی  ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأنَ َّْ يَصِهَسُوا أَ اتلَٔ اليَّاسَ حًَ َٔ ُ ٌِ أ لَّهَ أمُٔزتُِ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لََةَ وَیؤُِتوُا ظََّ ولُ الَّهٔ وَيُٕئنُوا العَّ ُُ رَ

 الزَّكاَةَ 



 

 

مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے احمد بن الازہر، ابوالنصر، ابوجعفر، یونس، حسن، حضرت ابوہریرہ سے 

ُ افر میرے رسوؽ ہونے کی گواہی دیں 
َ
  الّلّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلةَ
َ
افر نماز فرمایا مجھے حکم دیا گیا ہے کہ میں لوگوں سے قتاؽ کرفں یہاں تک کہ فہ ل

 قائم کریں افر زکوة ادا کریں ۔

 ، یونس، حسن، حضرت ابوہریرہاحمد بن الازہر، ابوالنصر، ابوجعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     72    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ازہز، محنس بً یوُْ، وبسالحنيس بً بہزاو، شہز بً حوشب، وبسالزحنً بً ٌيه، حضرت مىاذ بً  :  راوی

 جبل

 ٔ ًِ شَهِز ًُ بهَِزَاوَ وَ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ َْ حَسَّ ُُ ًُ یوُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ حَوِشَبٕ وَ  بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ جَبَلٕ  ًِ مُىَاذٔ بِ ٌَيِهٕ وَ  ًٔ ٌِ لََ إلَٔهَ بِ َّْ يَصِهَسُوا أَ اتلَٔ اليَّاسَ حًَ َٔ ُ ٌِ أ هَ أمُٔزتُِ أَ لَّ َُ

لََةَ وَیؤُِتوُا الزَّكاَةَ  ولُ الَّهٔ وَيُٕئنُوا العَّ ُُ ِّی رَ  إلََّٔ الَّهُ وَأنَ

سے مرفی ہے کہ احمد بن ازہر، محمد بن یوسف، عبدالحمید بن بہراؾ، شہر بن حوشب، عبدالرحمن بن غنم، حضرت معاذ بن جبل 

  ا
َ
 إِلّ
َ
  إِلةَ
َ
ُ کی افر جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے حکم دیا گیا ہے میں لوگوں سے قتاؽ کرفں یہاں تک کہ فہ ل

َ
للّّ

 میرے رسوؽ ہونے کی گواہی دیں افر نماز قائم کریں افر زکوة ادا کریں ۔

 عبدالحمید بن بہراؾ، شہر بن حوشب، عبدالرحمن بن غنم، حضرت معاذ بن جبلاحمد بن ازہر، محمد بن یوسف،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     73    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً اُناويل رازی، یوىس بً محنس، وبسالَّه بً محنس ليثْ، ىزار بً حياٌ، وکرمہ، حضرت وبسالَّه بً  :  راوی

 وباس اور حضرت جابز بً وبسالَّه

ًُ مُ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ نَىٔيلَ الزَّازیُّٔ أىَبَِأىَاَ یوُىسُُ بِ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ا ًُ حَيَّ ثيََا ىزٔاَرُ بِ ُّْ حَسَّ يِثٔ
سٕ اللَّ حَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الََ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ وَبَّاسٕ وَوَ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ًْٔ لَيِسَ وَ ًِ أمَُّ ٌٔ مٔ ا َّ هَ ظٔيِ لَّ َُ

لََؤ نَعٔيبْ أهَِ  ُِ ٔ ِْ سَرٔ لَهُنَا فیٔ ا َٕ رِٔجَائٔ وَأهَلُِ الِ ِْ  لُ ا

محمد بن اسماعیل رازی، یونس بن محمد، عبداللہ بن محمد لیثی، نزار بن حیاؿ، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس افر حضرت جابر بن عبداللہ 

کے لئے اسلاؾ میں کوئی سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میری امت کے دف گرفہ ایسے ہیں جن 

 حصہ نہیں ہے ایک اہل رجاء دفسرے اہل قدر۔

محمد بن اسماعیل رازی، یونس بن محمد، عبداللہ بن محمد لیثی، نزار بن حیاؿ، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس افر حضرت جابر  :  رافی

 بن عبداللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     74    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وياط، وبسالوہاب بً مجاہس، حضرت ابوہزیزہ ابووثناٌ بداری ُىيس بً ُىس، ہيثه بً خارجہ، اُناويل بً  :  راوی



 

 

 ، حضرت ابً وباس

 ُِ ٔ ثيََا إ الَ حَسَّ َٔ ًُ خَارٔجَةَ  ثيََا الِهَيِثَهُ بِ الَ حَسَّ َٔ ىِسٕ  َُ  ًُ ىٔيسُ بِ َُ ٌَ الِبدَُاریُّٔ  ثيََا أبَوُ وثُِنَا ًَ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ يَىِىْٔ ابِ

 ًِ ًٔ مُجَاهسٕٔ وَ ًِ وَبِسٔ الِوَهَّابٔ بِ غُ  وَ ُٕ ٌُ یَزیٔسُ وَیيَِ یٔنَا ِْ الََ ا َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ وَبَّاسٕ وَوَ ًِ ابِ  مُجَاهسٕٔ وَ

ابوعثماؿ بخاری سعید بن سعد، ہیثم بن خارجہ، اسماعیل بن عیاش، عبدالوہاب بن مجاہد، حضرت ابوہریرہ سے افر حضرت ابن ادہس 

 فسلم نے ارشاد فرمایا ایماؿ بڑھتا افر کم ہوتا ہے۔ یہ حدیث ضعیف ہے۔سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ابوعثماؿ بخاری سعید بن سعد، ہیثم بن خارجہ، اسماعیل بن عیاش، عبدالوہاب بن مجاہد، حضرت ابوہریرہ ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ کا بیاؿ۔

     75    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابووثناٌ بداری، ہيثه، اُناويل، جزیز بً وثناٌ ، حار ُ، مجاہس، حضرت ابوالسرزاٍ :  راوی

ًِ الِحَ  ٌَ وَ ًٔ وثُِنَا ٔ بِ یز ًِ حََٔ نَىٔيلُ وَ ُِ ٔ ثيََا إ ثيََا الِهَيِثَهُ حَسَّ ٌَ الِبدَُاریُّٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ وثُِنَا ًِ حَسَّ ًِ مُجَاهسٕٔ وَ ار ُٔٔ ألَُيُّهُ وَ

ُٕغُ  ٌُ یزَزَِازُ وَیيَِ یٔنَا ِْ الَ ا َٔ رِزَائٔ   أبَیٔ السَّ

  عثماؿ ، حارث، مجاہد، حضرت ابوالدرداء سے مرفی ہے کہ ایماؿ بڑھتا افر کم ہوتا ہے۔ابوعثماؿ بخاری، ہیثم، اسماعیل، جریر بن

 ابوعثماؿ بخاری، ہیثم، اسماعیل، جریر بن عثماؿ ، حارث، مجاہد، حضرت ابوالدرداء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 یر کے بیاؿ میں ۔تقد

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     76    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي و محنس بً ِؽيل وابومىاویہ، وَّی بً مينوٌ رقی، ابومىاویہ و محنس بً وبيس، اونض، زیس  :  راوی

 بً وہب، وبسالَّه بً مسىوز

 ًُ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ُِؽَيِلٕ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ ح و حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَمُحَنَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ثيََا أبَوُ  مَيِنُ حَسَّ ِّیُّ حَسَّ ٌٕ الزَّق و

ًُ مَسِىُوزٕ حَسَّ  الَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَهِبٕ  ًِ زَیسِٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وبُيَِسٕ وَ سُ بِ َّی الَّهُ مُىَاویَٔةَ وَمُحَنَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ثيََا رَ

َّهُ یُ  ُٗ أىَ ُٗ الِنَعِسُو ٔ از هَ وَهوَُ العَّ لَّ َُ ةّ مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ وَلَيِهٔ وَ َٕ ٌُ وَلَ ًٔ أمُِهٔ أرَِبَىٔینَ یَوِمّا ثهَُّ یَٙوُ هِ فیٔ بفَِ ُ٘ ُٖ أحََسٔ جِنَيُ خَلِ

تُبِ وَ  ِ٘ ولُ ا ُٕ يَ َِ يُؤِمَزُ بأٔرَِبئَ كلَنَٔاتٕ  َِ ةّ مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ یَبِىَثُ الَّهُ إلَٔيِهٔ الِنَلَکَ  ٍَ ٌُ مُؽِ هُ وَشَقیٔ  أوَِ نَلَهُ وَأجََلَهُ وَرزِٔ یَٙوُ َٔ

ٌُ بیَِيَهُ وَبیَِ  َّْ مَا یَٙوُ هِ لَيَىِنَلُ بىَٔنَلٔ أهَلِٔ الِجَيَّةٔ حًَ ُ٘ ٌَّ أحََسَ ٔ سْٔ بئَسٔهٔ إ ِّ وَالَّذٔی نَ َِ ىٔيسْ  ُٖ وَلَيِهٔ َُ ٔ يَسِب َِ  ًْ يَهَا إلََّٔ ذرَٔا

 ٌَّ ٔ يَسِخُلُهَا وَإ َِ يَىِنَلُ بىَٔنَلٔ أهَلِٔ اليَّارٔ  َِ ٙٔتَابُ  ًْ  الِ ٌُ بیَِيَهُ وَبیَِيَهَا إلََّٔ ذرَٔا َّْ مَا یَٙوُ هِ لَيَىِنَلُ بىَٔنَلٔ أهَلِٔ اليَّارٔ حًَ ُ٘ أحََسَ

يَسِخُلُهَا َِ يَىِنَلُ بىَٔنَلٔ أهَلِٔ الِجَيَّةٔ  َِ ٙٔتَابُ  ُٖ وَلَيِهٔ الِ ٔ يَسِب َِ 

یہ ف محمد بن عبید، اعمش، زید بن فہب، عبداللہ بن مسعود علی بن محمد، فکیع ف محمد بن فضیل فابومعافیہ، علی بن میموؿ رقی، ابومعاف

سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ نے بیاؿ فرمایا افر فہ سچے افر تصدیق کئے گئے ہیں کہ م  میں سے ہر ایک کا مادہ تخلیق ماں کے پیٹ 

 گوشت کا لوڑا ا بن جاتا ہے اسی اختیار کرتا ہے اسی مدت تک پھر میں چالیس دؿ تک رکھا جاتا ہے پھر جمے ہوئے خوؿ کی شکل

، مدت تک پھر اللہ اس کی طرػ ایک فرشتے کو بھیجتے ہیں جس کو چار باتوں کا حکم دیا جاتا ہے اللہ فرماتے ہیں کہ اس کا عمل ، عمر ، رزؼ

کے سے عمل کرتا ہے افر بدبخت ہونا یا خوش بخت ہونا لکھ دف۔ قسم ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں میری جاؿ ہے کوئی اہل نت 

یہاں تک کہ اس کے افر نت کے درمیاؿ ایک ہاتھ کا فاصلہ رہ جاتا ہے تو لکھا ہوا اس پر سبقت کر جاتا ہے، افر فہ اہل جہنم کا سا عمل 

 ہاتھ کرتا ہے افر اس میں داخل ہو جاتا ہے افر کوئی اہل جہنم کے سے عمل کرتا رہتا ہے یہاں تک کہ اسکے افر جہنم کے درمیاؿ ایک



 

 

 کا فاصلہ رہ جاتا ہے تولکھا ہوا اس پر سبقت کر جاتا ہے افر فہ اہل نت کا سا عمل کرلیتا ہے نت میں داخل ہو جاتا ہے ۔

علی بن محمد، فکیع ف محمد بن فضیل فابومعافیہ، علی بن میموؿ رقی، ابومعافیہ ف محمد بن عبید، اعمش، زید بن فہب، عبداللہ بن  :  رافی

 مسعود

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     77    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ، حضرت ابً زیلمیوَّی بً محنس، اُحاٗ بً ُلیماٌ، ابوُياٌ، وہب بً خالس ح :  راوی

ًٔ خَالسٕٔ  ًِ وَهبِٔ بِ ٌٕ وَ يَا ُٔ نىِٔتُ أبَاَ  َُ الَ  َٔ  ٌَ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
یلَِمٔیِ حَسَّ ًٔ السَّ ًِ ابِ ِْ وَ الِحٔنِصٔ

سٔ  ِّ ٌِ يُ سَرٔ خَصٔيتُ أَ َٕ ًِ هَذَا الِ سْٔ شَيِئْ مٔ ِّ يَ فیٔ نَ َٔ الَ وَ َّهُ َٔ لِتُ أبَاَ الِنُيِذٔرٔ إىٔ ُٕ َِ ىِبٕ  َ٘  ًَ أتََيِتُ أبُیََّ بِ َِ سَ وََّیََّ زیٔىْٔ وَأمَِزیٔ 

ًِ ذَلکَٔ بصَٔيِئٕ لَىَلَّ  َِحَسِثىِْٔ مٔ َِدَصٔيتُ وََّیَ زیٔىْٔ وَأمَِزیٔ  سَرٔ  َٕ ًِ هَذَا الِ سْٔ شَيِئْ مٔ ِّ يَ فیٔ نَ َٔ سِ وَ ىَىْٔ بهٔٔ َٔ َّ ٌِ یيَِ  الََّه أَ

ا َٕ بهَُهِ وَهوَُ ٌیَرُِ لَالهٕٔ لَهُهِ وَلَوِ رَحنَٔهُ َِ نَاوَاتهٔٔ وَأهَلَِ أرَِؼٔهٔ لَىَذَّ َُ بَ أهَلَِ 
ٌَّ الََّه وَذَّ ًِ لَ لَوِ أَ هِ لَکاَىتَِ رَحِنَتُهُ خَیرِّا لَهُهِ مٔ

ٌَ لَکَ مٔثِلُ جَبَلٔ أحُسُٕ ذَهَبّا أوَِ مٔثِلُ جَبَلٔ أحُسُٕ  سَرٔ  أوَِنَالهٔهِٔ وَلَوِ كاَ َٕ ًَ بألِ  تؤُِمٔ
َّْ ُٔبلَٔ مٔيِکَ حًَ بئلٔ الَّهٔ مَا  َُ هُ فیٔ  ُٕ ّٔ تيُِ

ٌِ مُتَّ وَ  ٔ َّکَ إ ًِ لئُعٔیبَکَ وَأىَ ٌَّ مَا أخَِفَأکََ لَهِ یَُٙ ًِ لئُدِفٔئَکَ وَأَ ٌَّ مَا أظََابکََ لَهِ یَُٙ تَىِلَهَ أَ ٔ هَذَا زَخَلِتَ اليَّارَ وَلََ َِ َّیَ ٌیَرِ

الَ وَلَيِکَ أَ  َٔ َِذَکَرَ مٔثِلَ مَا  َِسَألَِتُهُ  أتََيِتُ وَبِسَ الَّهٔ  َِ تَسِألََهُ  َِ ًَ مَسِىُوزٕ  ِتیَٔ أخَٔی وَبِسَ الَّهٔ بِ الَ لیٔ وَلََ وَلَيِکَ  ٌِ تَأ َٔ أبُیَ  وَ

الَ ا َٔ الََ وَ َٔ الَ مٔثِلَ مَا  َٕ َِ َِسَألَِتُهُ  ةَ  َّ أتََيِتُ حذَُيِ َِ ةَ  َّ ِتیَٔ حذَُيِ ٌِ تَأ ًَ ثاَبتٕٔ أَ أتََيِتُ زَیسَِ بِ َِ ألَِهُ  ُِ ا َِ ًَ ثاَبتٕٔ  ئتِٔ زَیسَِ بِ

نَ  َُ بَ أهَلَِ 
ٌَّ الَّهَ وَذَّ ولُ لَوِ أَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٕ َِ بهَُهِ وَهوَُ َِسَألَِتُهُ  اوَاتهٔٔ وَأهَلَِ أرَِؼٔهٔ لَىَذَّ

ٌَ لَکَ مٔثِلُ أحُسُٕ ذَهَبّا أوَِ  ٌَیرُِ لَالهٕٔ  ًِ أوَِنَالهٔهِٔ وَلَوِ كاَ مٔثِلُ جَبَلٔ أحُسُٕ ذَهَبّا لَهُهِ وَلَوِ رَحنَٔهُهِ لَکاَىتَِ رَحِنَتُهُ خَیرِّا لَهُهِ مٔ

 ٌَّ تَىِلَهَ أَ َِ سَرٔ كلُِهٔ  َٕ ًَ بألِ  تؤُِمٔ
َّْ بلَٔهُ مٔيِکَ حًَ َٔ بئلٔ الَّهٔ مَا  َُ هُ فیٔ  ُٕ ّٔ ًِ  تيُِ ًِ لئُدِفٔئَکَ وَمَا أخَِفَأکََ لَهِ یَُٙ مَا أظََابکََ لَهِ یَُٙ



 

 

ٔ هذََا زَخَلِتَ اليَّارَ  ٌَیرِ ٌِ مُتَّ وََّیَ  ٔ َّکَ إ  لئُعٔیبَکَ وَأىَ

علی بن محمد، اسحاؼ بن سلیماؿ، ابوسناؿ، فہب بن خالد حمصی، حضرت ابن دیلمی فرماتے ہیں کہ میرے جی میں تقدیر کے بارے میں 

کچھ شبہات پیدا ہوئے مجھے ڈر ہوا کہ کہیں جھ  پر دین افر معاملہ یہ خیالات بگاڑ نہ دیں۔ میں ابی بن کعب کے پاس آیا افر عرض کی ، 

ے دؽ میں تقدیر کے بارے میں کچھ شبہات پیدا ہوئے ہیں مجھے اپنے دین افر معاملہ کے خراب ہونے کا ڈر ہوا اے ابوالمنذر، میر

ہے مجھے تقدیر کے متعلق کوئی حدیث بیاؿ کریں ممکن ہے اللہ مجھے اس سے کوئی نفع دے، انہوں نے بیاؿ کیا اگر اللہ ہل سماء ف ارض 

 ،  ب بھی فہ اؿ پر م ک کرنے فالا نہیں ہے افر اگر اؿ پر ر ک کرنا چاہیں تو اس کی رت ا اؿ کو عذاب دینا چاہے تو عذاب دے سکتے ہیں

کے لئے اؿ کے عملوں سے بہتر ہو گی، افر اگر تیرے پاس مثل احد پہاڑ کے سونا ہو یا مثل احد پہاڑ کے ماؽ ہو افر تو اسے اللہ کے 

کیا جائے گا یہاں تک کہ تو تقدیر پر ایماؿ لے آئے، پس جاؿ لے کہ جو  راستہ میں خرچ کر دے تو فہ تیری طرػ سے قبوؽ نہیں

 مصیبت تجھے پہنچی تجھ سے ٹلنے فالی نہیں تھی افر جو مصیبت تجھ سے ٹل گئی فہ تجھے پہنچنے فالی نہیں تھی، اگر تو اس یقین کے علافہ کسی

کہ تو میرے بھائی عبداللہ بن مسعود کے پاس جائے افر اؿ سے سواؽ  افر یقین پر مر گیا تو جہنم میں داخل ہوگا۔ تجھ پر کوئی حرج نہیں

کرے، میں عبداللہ بن مسعود کے پاس آیا افر اؿ سے سواؽ کیا انہوں نے ابی بن کعب کی طرح فرمایا افر جھ  سے کہا کہ کوئی حرج 

کیا انہوں نے اسی طرح کہا جیسے عبداللہ نے کہا نہیں کہ م  حذیفہ کے پاس جاؤ افر سواؽ کرف میں حذیفہ کے پاس آیا افر اؿ سے سواؽ 

تھا افر فرمایا کہ زید بن ثابت کے پاس جاؤ میں زید بن ثابت کے پاس آیا افر اؿ سے سواؽ کیا انہوں نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ 

 تو فہ اؿ کو عذاب دے سکتے ہیں  ب بھی فہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ، اگر اللہ ہل سماء ف ارض کو عذاب دینا چاہیں

اؿ پر م ک کرنے فالے نہیں ہیں ، افر اگر اؿ پر ر ک کرنا چاہیں تو اس کی رت ا اؿ کے لئے اؿ کے عملوں سے بہتر ہوگی افر اگر 

خرچ کر دے فہ تیری جانب تیرے پاس احد پہاڑ کے برابر بھی سونا ہے یا احد پہاڑ کے برابر ماؽ ہے افر تو اس کو اللہ کے راستے میں 

سے قبوؽ نہیں کیا جائے گا حتی کہ تو تقدیر پر ایماؿ لے آئے، جاؿ لے کہ جو مصیبت تجھے پہنچی ہے فہ تجھ سے ٹلنے فالی نہیں تھی، افر 

  میں داخل ہو گیا ۔جو مصیبت تجھے نہیں پہنچی فہ تجھ کو پہنچنے فالی نہیں تھی، افر اگر تو اس کے علافہ کسی افر عقیدہ پر مر گیا تو جہنم

 علی بن محمد، اسحاؼ بن سلیماؿ، ابوسناؿ، فہب بن خالد حمصی، حضرت ابن دیلمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب
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وثناٌ بً ابی شیبہ، و٘يي ، وَّی بً محنس، ابومىاویہ، و٘يي، اونض، ُىس بً وبيسة، ابووبسالزحنً ُلمی،  :  راوی

 حضرت وَّی

سٕ حَ  ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ىِسٔ حَسَّ َُ  ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَوَ٘ئيْ وَ سَّ

ا وئِسَ اليَّ  ُّ يَّا جُلوُ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ لَمٔیِ وَ ًٔ السُّ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ وبُيَِسَةَ وَ ٔ بِ هَ وَبئَسٔه لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ

َٙتَ  يَ َِ ىَ  وُوزْ  ِٕ ًِ الِجَيَّةٔ وَمَ ىَسُهُ مٔ ِٕ تبَٔ مَ ُ٘ سِ  َٔ ًِ أحََسٕ إلََّٔ وَ الَ مَا مٔيِٙهُِ مٔ َٕ َِ هُ  َُ يَ رَأِ َِ ًِ اليَّارٔ ٔئلَ فیٔ الِْرَِؿٔ ثهَُّ رَ سُهُ مٔ

ْ لنَٔا خُلٔ  َِکلُ  مُيَسَِّ کلٔوُا  الَ لََ اوِنَلوُا وَلََ تَتَّ َٔ کلُٔ  لََ ىتََّ َِ ولَ الَّهٔ أَ ُُ َٗ یَا رَ ًِ أوَِفَی وَاتَّقَی وَظَسَّ ا مَ أمََّ َِ أَ  َٖ لَهُ ثهَُّ قَرَ

ی هُ للِٔىُسَِِ َِسَييَُسُِِ بَ بألِحُسِىَْ  ذَّ َ٘ ىَْ وَ ٍِ تَ ُِ ًِ بدَلَٔ وَا ا مَ ی وَأمََّ هُ للِٔيُسَِِ َِسَييَُسُِِ  بألِحُسِىَْ 

 عبیدة، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت علی فرماتے ہیں کہ ہم عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع ، علی بن محمد، ابومعافیہ، فکیع، اعمش، سعد بن

جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھے ہوئے تھے، آپ کے ہاتھ میں ایک لکڑی تھی جس سے آپ زمین کرید رہے 

نہ لکھا جاکا  ہے، عرض کیا گیا یا رسوؽ اللہ تھے، پھر آپ نے اپنا سر مبارک اٹھایا افر فرمایا کہ م  میں سے ہر ایک کا نت یا جہنم میں ٹھکا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم اسی پر تکیہ نہ کرلیں )افر عمل چھوڑ دیں( آپ نے فرمایا نہیں بلکہ عمل کرتے رہو افر تکیہ کر کے نہ بیٹھے

 جس نے ماؽ دیا افر اللہ سے ڈرا افر رہو ہر ایک کے لئے فہ چیز آساؿ کر دی ہے جس کے لئے فہ پیدا کیا گیا ہے پھر آپ نے پڑھا، مگر

اچھائی کی تصدیق کی تو آساؿ کر دیں گے ہم اس کے فاسطے آسانی کر دیں گے افر جس نے بخل کیا افر لاپرفاہی کی افر اچھائی کی 

 تکذیب کی تو آساؿ کر دیں گے ہم اس کی مشکلات کے لئے۔

 فیہ، فکیع، اعمش، سعد بن عبیدة، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت علیعثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع ، علی بن محمد، ابومعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔
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ْٰ بً حباٌ،  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس ـياِسْ، وبسالَّه بً ازریس، ربيىہ بً وثناٌ، محنس بً یحٌ

 اعرج، حضرت ابوہزیزہ

 ٔ ًُ إ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ُّْ يَاِسٔٔ سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ زِ حَسَّ ٌَ وَ ًٔ وثُِنَا ًِ رَبئىَةَ بِ ریٔسَ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ٌَ وَ ًٔ حَبَّا ًٔ یَحٌَِْ بِ سٔ بِ ویُّٔ خَیرِْ مُحَنَّ َٕ ًُ الِ هَ الِنُؤِمٔ لَّ َُ هٔ وَ

ىٔ  ًٔ الؽَّ ًِ الِنُؤِمٔ ٔلیَ الَّهٔ مٔ لََ وَأحََبُّ إ َِ ٌِ أظََابکََ شَيِئْ  إٔ َِ ًِ بألَّهٔ وَلََ تَىِجَزِ  تَىٔ ُِ ىُکَ وَا َّ ػِ وََّیَ مَا یَيِ ْٔ وَفیٔ كلُٕٓ خَیرِْ احَِٔ ي

تَحُ وَنَلَ الصَّ  ِّ ٌَّ لَوِ تَ إٔ َِ ىَلَ  َِ رَ الَّهُ وَمَا شَائَ  َٔسَّ ُٔلِ   ًِ ٔٙ ذَا وَلَ َ٘ ذَا وَ َ٘ ىَلِتُ  َِ ِّی  لِ لَوِ أنَ ُٕ ٌٔ تَ  يِفَا

ی، عبداللہ بن ادریس، ربیعہ بن عثماؿ، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، اعرج، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ابو

فس

بکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد طنا

ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک تندرست مومن اللہ کے نزدیک کمزفر مومن سے زیادہ پسندیدہ افر 

 بھلائی طلب کر جو تجھے نفع دے اس میں رت ک کر افر اللہ سے مدد مانگ افر دؽ نہ ہار اگر تجھے کوئی مصیبت پہنچے تو بہتر ہے ہر چیز میں

ؾ یوں نہ کہہ اگر میں اس اس طرح کرلیتا بلکہ یہ کہہ کہ جو اللہ نے مقدر کر دیا افر جو اس نے چاہا کیا ، کیونکہ، لفظ اگر، شیطاؿ کا کا

 شرفع کرا دیتا ہے۔

ی، عبداللہ بن ادریس، ربیعہ بن عثماؿ، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

فس

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد طنا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ؿ میں ۔تقدیر کے بیا

     80    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہصاو بً ونار و يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، ـاؤس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ وَنِ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بٕ  ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ارٕ وَيَىِ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ا حَسَّ ُّ نئَ ـاَوُ َُ ًٔ زیٔيَارٕ  زؤ بِ

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ نىِٔتُ أبَاَ هزَُیزَِةَ یدُِبرُٔ وَ َُ ولُ  ُٕ الَ لَهُ مُوسَْ یاَ  يَ َٕ َِ لََو  احِتَجَّ نزَوُ وَمُوسَْ وَلَيِهنَٔا السَّ

اکَ الَّهُ َّ الَ لَهُ نزَوُ یاَ مُوسَْ اظِفَ َٕ َِ ًِ الِجَيَّةٔ بذَٔىبِکَٔ  جِتيََا مٔ وِرَاةَ نزَوُ أىَتَِ أبَوُىاَ خَیَّبتِيََا وَأخَََِ  بکٔلَََمٔهٔ وَخَقَّ لَکَ التَّ

َِحَجَّ نزَوُ مُوسَ بئَسٔهٔ أتََلُومُىٔ  َِحَجَّ نزَوُ مُوسَْ  يَةّ  َُ ىْٔ بأٔرَِبَىٔینَ  َٕ ٌِ یدَِلُ بِلَ أَ َٔ رَهُ الَّهُ وََّیََّ  َٔسَّ  ٕ َِحَجَّ نزَوُ ْ وََّیَ أمَِز  ْ

 مُوسَْ ثلَََثاّ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہشاؾ بن عمار ف یعقوب بن حمید بن کاسب، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، اقؤس، حضرت ابوہریرہ رسوؽ اللہ

سے خبر دیتے ہیں فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا آدؾ افر مویٰ، میں بات ہوئی ، مویٰ، نے فرمایا اے آدؾ، 

آپ کو اپنے آپ ہمارے باپ ہیں آپ نے ہمیں رسوا کیا افر اپنے گناہ کی فجہ سے نت سے نکاؽ دیا، آدؾ نے کہا اے مویٰ، اللہ نے 

کلاؾ کے لئے منتخب فرمایا افر اپنے دست قدرت سے تورات تحریر کی م  مجھے ایسے معاملہ پر ملامت کرتے ہو جو اللہ نے میری تخلیق 

سے چالیس ساؽ قبل میرے لئے مقدر فرما دیا تھا، )اسی طرح( آدؾ مویٰ، پر غالب آگئے۔ آدؾ مویٰ، پر غالب آگئے۔ آدؾ مویٰ، پر 

 ۔غالب آگئے

 ہشاؾ بن عمار ف یعقوب بن حمید بن کاسب، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، اقؤس، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     81    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً وامز ابً زْارة، شریک، ميعور، ربعی، حضرت وَّی :  راوی

َْ الَّهُ ًِ وََّیٕٔٓ رَضٔ ًِ ربٔعِیٕٔٓ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ رَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ولُ الَّهٔ  وَيِهُ  ُُ



 

 

ِّی یکَ لَهُ وَأنَ ًَ بأٔرَِبيَٕ بألَّهٔ وَحِسَهُ لََ شَرٔ  یؤُِمٔ
َّْ ًُ وَبِسْ حًَ هَ لََ یؤُِمٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ وَبألِبَىِثٔ بَىِسَ الِنَوِتٔ  ظََّ ُُ رَ

سَرٔ  َٕ  وَالِ

سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، عبد اللہ بن عامر ابن زرارة، شریک، نصورر، رعی ، حضرت علی 

کوئی بندہ اس فقت تک ایماؿ فالا نہیں ہو سکتا یہاں تک کہ فہ ایماؿ لائے چار چیزفں پر اللہ فحدہ لا شریک پر افر میرے رسوؽ 

 ہونے پر، موت کے بعد زندہ ہونے پر افر تقدیر پر۔

 زرارة، شریک، نصورر، رعی ، حضرت علیعبداللہ بن عامر ابن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     82    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ـلحہ بً وبيسالَّه، وائصہ بيت ـلحہ، او النوميین  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ـلحہ بً یحٌ

 حضرت وائصہ

ًُ یَحٌَِ  ثيََا ـلَِحَةُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ ـلَِحَةَ حَسَّ ًِ ْ بِ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ بِ

ولُ الَّهٔ ُُ الَتِ زعُیَٔ رَ َٔ َْ الَّهُ وَيِهَا  ًِ وَائصَٔةَ أوُِ الِنُؤِمٔيیٔنَ رَضٔ تهٔٔ وَائصَٔةَ بئِتٔ ـلَِحَةَ وَ ٔلیَ  وَنَّ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ولَ الَّهٔ ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ َِ ًِ الِْنَِعَارٔ  الَ  جٔيَازَةٔ ٌلََُوٕ مٔ َٔ هُ  ِ٘ وئَ وَلَهِ یسُِرٔ ٔ الِجَيَّةٔ لَهِ يَىِنَلِ السُّ ًِ وَعَاِیٔر ُّورْ مٔ ـوُبیَ لهَٔذَا وعُِ

هُهِ لَهَا وَههُِ فیٔ أظَِلََبٔ نباَئهٔهِٔ وَ  َٕ َٖ للِٔجَيَّةٔ أهَلَِّ خَلَ ٌَّ الََّه خَلَ ٔ ٌَیرُِ ذَلکَٔ یاَ وَائصَٔةُ إ َٕ أوََ  َٖ للٔيَّارٔ أهَلَِّ خَلَ هُهِ لَهَا وَههُِ فیٔ خَلَ

 أظَِلََبٔ نباَئهٔهِٔ 

کہ  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، طلحہ بن یحییٰ بن طلحہ بن عبید اللہ، عائشہ بنت طلحہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ فرماتی ہیں



 

 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نت کی ڑییوں میں رسوؽ اللہ کو ایک انصار کے لزکے کے جنازے پر بلایا گیا میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی

سے اس ڑییا کے لئے خوشخبری ہے اس نے برا کاؾ نہیں کیا افر نہ اس سے گناہ ہوا آپ نے فرمایا اس کے علافہ کچھ کہو، عائشہ اللہ نے 

ں کی پشتوں میں تھے، افر نت کے لئے اہل تخلیق فرما لئے ہیں ، جن کو اس نے نت کے لئے پیدا فرمایا ہے ، جس فقت فہ اپنے باپو

 آگ کے لئے بھی اہل پیدا فرمائے ہیں جب فہ اپنے باپوں کی پشتوں میں تھے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، طلحہ بن یحییٰ بن طلحہ بن عبیداللہ، عائشہ بنت طلحہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     83    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ ثوری، زیاز بً اُناويل مدزومی، محنس بً وباز بً جىفر،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ

وِرٔ ٌُ الثَّ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ بِ حَسَّ ًِ زیٔاَز نَىٔيلَ الِنَدِزوُمیِٔ یُّ وَ ُِ ٔ ًٔ إ

 َّ َّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ یضِٕ یدَُاظٔنُو و قُرَ
ُ٘ الَ جَائَ مُشِرٔ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ جَىِفَرٕ وَ ًٔ وَبَّازٔ بِ ًِ مُحَنَّسٔ بِ سَرٔ وَ َٕ هَ فیٔ الِ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٌَ فیٔ اليَّارٔ  ٔ الِْیَةُ یَوِوَ يُسِحَبوُ يَزلََتِ هذَٔه سَرٕ  َِ َٕ يَاهُ بٔ ِٕ َّا كلَُّ شَيِئٕ خَلَ قََْ إىٔ َُ ُٔوا مَسَّ   وََّیَ وُجُوههٔهِٔ ذوُ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ ثوری، زیاد بن اسماعیل مخزفمی، محمد بن ادہد بن جعفر، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے 

کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس قریش کے مشرکین تقدیر کے مسئلہ میں جھگڑے کے لئے آئے، تو یہ آیت 

 میں ڈالے جائیں گے اپنے چہرفں کے بل، چکھو جہنم کا لمس، ہم نے ہر چیز کو انداز سے پیدا فرمایا۔ نازؽ ہوئی، جس دؿ فہ آگ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ ثوری، زیاد بن اسماعیل مخزفمی، محمد بن ادہد بن جعفر، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     84    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وثناٌ، مولی ابی بکر، یحٌْ بً وبسالَّه بً ابی مل :  راوی يٙہ، حضرت ابوبکر بً ابی شیبہ، مالک بً اُناويل، یحٌ

 ابومليٙہ حضرت وائصہ

ثيََا یحٌََِْ نَىٔيلَ حَسَّ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ٌَ مَوِلیَ أبَیٔ بکَِرٕ حَسَّ ًُ وثُِنَا بِ

َّهُ زَخَلَ وَ  ًِ أبَئهٔ أىَ َٙةَ وَ ًٔ أبَیٔ مُلَيِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَتِ  َٕ َِ سَرٔ  َٕ ًِ الِ َِذَکَرَ لَهَا شَيِئّا مٔ َّیَ وَائصَٔةَ 

ًِ لَهِ یتََکلََّهِ ِئهٔ لَ  ئلَٔ وَيِهُ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ وَمَ ُُ سَرٔ  َٕ ًِ الِ هَ فیٔ شَيِئٕ مٔ ًِ تَکلََّ ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َٔ وَ ًٔ هِ يُسِألَِ وَيِهُ  الَ أبَوُ الِحَسَ

 َِ  ٌَ ًُ وثُِنَا ثيََا یحٌََِْ بِ ٌَ حَسَّ ًُ شَیِبَا ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ ثيََاهُ حَازؤُ بِ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ  ذَکَرَ ىحَِوَهُ الِ

ی  
لل
ی ہہ حضرت عائشہ کے پاس ابوبکر بن ابی شیبہ، مالک بن اسماعیل، یحییٰ بن عثماؿ، مولی ابی بکر، یحییٰ بن عبداللہ بن ابی 

لل
ہہ، حضرت ابو

آئے افر اؿ سے تقدیر کے متعلق کچھ اشکاؽ ذکر کیے، انہوں نے فرمایا میں نے جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سنا، آپ 

ؾ نہیں کیا اس سے نے فرمایا جس نے تقدیر میں کسی قسم کا کلاؾ کیا اس سے قیامت کے دؿ پوچھا جائے گا افر جس نے اس قسم کا کلا

 اس کے متعلق نہیں پوچھا جائے گا۔

ی ہہ حضرت عائشہ :  رافی
لل
ی ہہ، حضرت ابو

لل
 ابوبکر بن ابی شیبہ، مالک بن اسماعیل، یحییٰ بن عثماؿ، مولی ابی بکر، یحیی بن عبداللہ بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔



 

 

     85    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، زاؤز بً ابی ہيس، حضرت ونزو بً شىيب :  راوی

ًٔ شُىَيِبٕ  ًِ وَنِزؤ بِ ًُ أبَیٔ هئِسٕ وَ ثيََا زَاوُزُ بِ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
جَ حَسَّ الَ خَََ َٔ ًِ جَسِهٔ  ًِ أبَئهٔ وَ  وَ

 ٔ ٌَ ف هَ وََّیَ أظَِحَابهٔٔ وَههُِ یدَِتَعٔنُو لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ؽَبٔ رَ ٍَ ًِ الِ ٌٔ مٔ ا ُ فیٔ وَجِههٔٔ حَبُّ الزُّمَّ أ َٕ ِّ َّنَا يُ َٙأىَ َِ سَرٔ  َٕ ی الِ

بِلَ  َٔ َٙتِ الِْمَُهُ  ٌَ بَىِؽَهُ ببَٔىِؾٕ بهَٔذَا هَلَ ن ٌَ الِقُِْ بوُ تُهِ تَضِرٔ ِٕ الَ بهَٔذَا أمُٔزتِهُِ أوَِ لهَٔذَا خُلٔ َٕ َِ ًُ الَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٕ َِ الَ  َٔ ٙهُِ 

ِّسْٔ بذَٔ  وَنِزوٕ مَا لَّهَ مَا ٌبََفِتُ نَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ِّتُ ِئهٔ وَ سْٔ بنَٔجِلسٕٔ تَدَلَّ ِّ لکَٔ الِنَجِلسٔٔ ٌبََفِتُ نَ

 وَتَدَلُّفیٔ وَيِهُ 

علی بن محمد، ابومعافیہ، داؤد بن ابی ہند، حضرت عمرف بن شعیب اپنے فالد کے فاسطہ سے اؿ کے دادا سے نقل کرتے ہیں کہ رسوؽ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے اصحاب کے پاس آئے فہ تقدیر کے متعلق جھگڑ رہے تھے، غصہ کی فجہ سے یوں محسوس ہوا کہ آپ 

 چوڑڑ دئیے گئے ہوں ، فرمایا کیا تمہیں اس کا حکم دیا گیا ہے یا م  اس چیز کے لئے پیدا کئے گئے ہو، م  کے چہرے میں انار کے دانے

قرآؿ کے ایک حصے کو دفسرے حصے کے مقابلہ میں بیاؿ کرتے ہو اسی کاؾ کے سبب م  سے پہلی امتیں ہلاک ہوئیں ، رافی کہتے ہیں 

 کے بارے میں اتنا نہیں چاہا کہ میں اس سے بچا رہوں ، جتنا اس مجلس کے متعلق چاہا کہ عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں میں نے کسی مجلس

 ( )تا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ناراضگی سے بچتا۔

 علی بن محمد، ابومعافیہ، داؤد بن ابی ہند، حضرت عمرف بن شعیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     86    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی حية ابوحياب كليْ، ابوحية ابوحياب كليْ، حضرت وب :  راوی سالَّه ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، یحٌ



 

 

 بً ونز

ًُ أبَیٔ  ثيََا یَحٌَِْ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ ُّْ وَ ةَ أبَوُ جَيَابٕ الِکلَِئ حَيَّ

هَ لََ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ الَ یاَ  وَ َٕ َِ ابیٔ   اوَ إلَٔيِهٔ رَجُلْ أعَِرَ َٕ َِ وَسِوَی وَلََ ـیٔرََةَ وَلََ هَامَةَ 

ًِ أَ  نَ َِ سَرُ  َٕ الَ ذَلٔٙهُِ الِ َٔ هَا  بٔلَٔ كلَُّ ِْ يُجِزبُٔ ا َِ ٌُ بهٔٔ الِجَزَبُ  ولَ الَّهٔ أرََأیَتَِ الِبَىٔیرَ یَٙوُ ُُ لَ رَ  جِزَبَ الِْوََّ

 ابونابب لبی،، حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ علی بن ابوبکر بن ابی شیبہ ف

 

 ابونابب لبی،، ابوحی ة

 

 محمد، فکیع، یحییٰ بن ابی حی ة

جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، چھوت کی کوئی حقیقت نہیں ، بدفالی کی کوئی حقیقت نہیں ، ہامہ کی کوئی حقیقت 

کہنے لگا، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا آپ کو معلوؾ ہے کہ جس افنٹ کو خارش لگی ہو فہ نہیں ، ایک بدفی شخص کھڑا ہوا افر 

 تماؾ افنٹوں کو خارش لگا دیتا ہے، آپ نے فرمایا یہ تقدیر ہے فرنہ پہلے کو کس نے خارش لگائی۔

 ابونابب :  رافی

 

 ابونابب لبی،، حضرت عبداللہ بن عمر ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، یحییٰ بن ابی حی ة

 

 لبی،، ابوحی ة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     87    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ خزاز، وبسالَوَّیٰ بً ابی النساور، شىيْ، حضرت شىبہو :  راوی ْٰ بً ويس  َّی بً محنس، یحٌ

ًٔ أبَیٔ الِنُسَاورٔٔ وَ  ًِ وَبِسٔ الِْوََِّیَ بِ ًُ وئسَْ الِجَزَّارُ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
سٔوَ وَسٔیُّ حَسَّ َٔ ا  الَ لَنَّ َٔ  ِْ ىِئ ًِ الصَّ

 ٔ ًُ حَات ولٔ الَّهٔ ابِ ُُ ًِ رَ نىِٔتَ مٔ َُ لِيَا لَهُ حَسِثيَِا مَا  ُٕ َِ ةٔ  َِ هَائٔ أهَلِٔ الِٙوُ َٕ ُِ  ًِ ةَ أتََیِيَاهُ فیٔ نَفَرٕ مٔ َِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ هٕ الِٙوُ  ظََّ

 ٔ ًَ حَات الَ یاَ وَسٔیَّ ابِ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ الَ أتََيِتُ اليَّ َٔ هَ  لَّ َُ ٌِ وَ الَ تَصِهَسُ أَ َٕ َِ لََوُ  ُِ ٔ ِْ ُٔلِتُ وَمَا ا لهِٔ تَسِلَهِ  ُِ هٕ أَ

هَا حلُِوهَٔا وَمُزِ  سَارٔ كلُِهَا لدَٔیرِهَٔا وَشَرِ ِٔ ًُ بألَِْ ولُ الَّهٔ وَتؤُِمٔ ُُ ِّی رَ  هاَلََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأنَ



 

 

فر، شعبی، حضرت شعبہ فرماتے ہیں کہ عدی بن حام  کوفہ آئے ہم اہل کوفہ کے علی بن محمد، یحییٰ بن عیسیٰ خزاز، عبدالاعلیٰ بن ابی المسا

فقہا کی ایک جماعت میں اؿ کے پاس آئے افر کہا کہ ہم سے اسی  حدیث بیاؿ فرمائیے جو آپ نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

ں نے فرمایا اے عدی بن حام  ، اسلاؾ قبوؽ کر لے ماموؿ ہو سنی ہو، انہوں نے فرمایا میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا انہو

 جائے گا، میں نے عرض کیا کہ اسلاؾ کیا ہے، آپ نے فرمایا تو شہادت دے لا الہ الا اللہ افر یہ کہ میں اللہ کا رسوؽ ہوں افر تو ایماؿ

 لائے ہر قسم کی تقدیر خواہ فہ اچھی ہو یا بری ہو یا نا پسندیدہ ۔

  بن محمد، یحییٰ بن عیسیٰ خزاز، عبدالاعلیٰ بن ابی المسافر، شعبی، حضرت شعبہعلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     88    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ اشىزی :  راوی  محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، اُاك بً محنس، اونض، یزیس رٔاشْ، ٌييه بً ٔيس، حضرت ابوموس

ًِ یَزیٔسَ  ثيََا الِْوَِنَضُ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ بَاكُ بِ ُِ ثيََا أَ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِْ حَسَّ اشٔ َٔ ًِ   الزِ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ًِ ٌيَُيِهٔ بِ وَ

لِبٔ مَثَلُ الزِيصَةٔ  َٕ لَّهَ مَثَلُ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لََةٕ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ  َّ لِبهَُا الزِیاَحُ بٔ َٕ  تُ

قیس، حضرت ابو مویٰ، اشعری سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ محمد بن عبداللہ بن نمیر، اساط بن محمد، اعمش، یسید رقاشی، غنیم بن 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، قلب کی مثاؽ پر کی طرح ہے جس کو ہوائیں کسی میداؿ میں الٹ پلٹ کرتی ہوں ۔

 یمحمد بن عبداللہ بن نمیر، اساط بن محمد، اعمش، یسید رقاشی، غنیم بن قیس، حضرت ابومویٰ، اشعر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     89    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، يىَّی، اونض، ُاله بً ابی الجىس، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

 َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ًٔ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ الهٔٔ بِ َُ  ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا خَالیٔ يَىَِّیَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ الِْنَِعَارٔ حَسَّ الَ جَائَ رَجُلْ مٔ

َّی الَّهُ  ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ َ  إ أ َِ ُٔسِرَ لَهَا  يَأتِئهَا مَا  َُ الَ  َٔ ٌَّ لیٔ جَاریٔةَّ أوَِزلُٔ وَيِهَا  ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ تَاهُ بَىِسَ ذَلکَٔ وَلَيِهٔ وَ

ِّسٕ  ُٔسِرَ لئَ هَ مَا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ سِ حَنَلَتِ الِجَارٔیةَُ  َٔ الَ  َٕ  شَيِئْ إلََّٔ هیَٔ كاَئئَةْ َِ

علی بن محمد، یعلی، اعمش، سالم بن ابی الجعد، حضرت جابر بن عبداللہ سے مرفی ہے کہ انصار میں سے ایک صاحب نبی اکرؾ صلی اللہ 

سے عزؽ کر لوں علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں آئے افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میری ایک لونڈی ہے کیا میں اس 

؟ آپ نے فرمایا اس کو فہی پیش آئے گا جو اس کے لئے مقدر ہو کا  ہو، تھوڑے عرصہ بعد فہ صاحب آئے افر کہا کہ لونڈی حاملہ 

 ہوگئی ہے نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نفس کے لئے جو چیز اس کے مقدر کی گئی ہے فہی فاع  ہوتی ہے۔

 ، یعلی، اعمش، سالم بن ابی الجعد، حضرت جابر بن عبداللہعلی بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     90    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً ابی الجىس، حضرت ثوباٌ :  ویرا ْٰ  وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وبسالَّه بً ويس

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وئسَْ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ  ٌَ ًِ ثوَِباَ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ



 

 

و ُُ وَ رَ سَرَ إلََّٔ السُّ َٕ  الِبرُّٔ وَلََ یَززُُّ الِ
ٔ إلََّٔ هَ لََ یَزیٔسُ فیٔ الِىُنِز لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٗ بدَٔفٔيئَةٕ لُ الَّهٔ ظََّ وُ الزِزِ ٌَّ الزَّجُلَ لَيحََُِ ٔ ائُ وَإ

 يَىِنَلهَُا

، حضرت ثوباؿ فرماتے ہیں کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن عیسیٰ، عبداللہ بن ابی الجعد

 فجہ فسلم نے فرمایا، بھلائی عمر کو زیادہ کر دیتی ہے، افر تقدیر کو سوائے دعا کے کوئی چیز نہیں لوٹاتی، افر آدمی رزؼ سے اپنی اس خطا کی

 سے محرفؾ کر دیا جاتا ہے جس کو فہ کر بیٹھتا ہے۔

 ، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن عیسیٰ، عبداللہ بن ابی الجعد، حضرت ثوباؿعلی بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     91    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وفاٍ بً مسله خّآ، اونض، مجاہس، حضرت سَأہ بً جىصه :  راوی

 ًِ ًِ مُجَاهسٕٔ وَ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ الَ حَسَّ َٔ  ُٓ ا َّّ ًُ مُسِلهٕٔ الِدَ ثيََا وَفَائُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ جُىِصُهٕ  ةَ بِ َٔ ا  سََُ

 ُُ الَ بلَِ ِیَٔما ُٔلِتُ یاَ رَ َٔ بَلٕ  ِٕ ٕ مُسِتَ ازیٔزُ أوَِ فیٔ أمَِز َٕ لَهُ وَجَزتَِ بهٔٔ الِنَ َٕ َّْ بهٔٔ الِ لَهُ وَجَزَتِ ولَ الَّهٔ الِىَنَلُ ِیَٔما جَ َٕ َّْ بهٔٔ الِ جَ

َٖ لَهُ  ْ لنَٔا خُلٔ ازیٔزُ وَكلُ  مُيَسَِّ َٕ  بهٔٔ الِنَ

حضرت سراقہ بن جعشم فرماتے ہیں کہ میں نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ہشاؾ بن عمار، عطاء بن مسلم خفاػ، اعمش، مجاہد، 

فسلم عمل اس بارے میں ہوتا ہے جس کے متعلق قلم خشک ہو کا  ہے افر اندازے کئے جاچکے ہیں یا ایسے امر کے متعلق عمل ہوتا 

کے متعلق قلم خشک ہو کا  افر اندازے کئے جا چکے ہے جو آئندہ آنے فالا ہے ؟ آپ نے فرمایا عمل اس بارے میں ہوتا ہے جس 

 افر ہر ایک کو سہولت دی گئی ہے اس کاؾ کے لئے جس کے لئے فہ پیدا کیا گیا۔



 

 

 ہشاؾ بن عمار، عطاء بن مسلم خفاػ، اعمش، مجاہد، حضرت سراقہ بن جعشم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تقدیر کے بیاؿ میں ۔

     92    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، لٕيہ بً الوليس، اوزاعی، ابً جزیج، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ًٔ جُزَیِ  ًِ ابِ ًِ الِْوَِزَاعیِٔ وَ ًُ الِوَلئسٔ وَ ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ جٕ وَ

ٌَّ مَجُ  ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لََ وَبِسٔ الَّهٔ  َِ ٌِ مَزؼُٔوا  ٔ سَارٔ الَّهٔ إ ِٔ َ ٌَ بأٔ َٙذِبوُ ةٔ الِنُ ٔ الِْمَُّ وسَ هذَٔه

لََ تُسَلِنُوا وَلَيِههِٔ  َِ ٌِ لَٕیٔتُنُوههُِ  ٔ َِلََ تَصِهَسُوههُِ وَإ ٌِ مَاتوُا  ٔ  تَىُوزوُههُِ وَإ

اللہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن مصفی حمصی، لقیہ بن الولید، افزاعی، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبد

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اس امت کے مجوسی فہ لوگ ہیں جو اللہ کی تقدیر کو جھٹلانے فالے ہیں اگر فہ بیمار ہو جائیں تو اؿ کی

 کرف۔ عیادت نہ کرف، اگر فہ مر جائیں تو اؿ کے جنازفں پر نہ جاؤ افر اگر م  اؿ سے ملو تو سلاؾ نہ

 محمد بن مصفی حمصی، لقیہ بن الولید، افزاعی، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

 کی پیرفی کا بیاؿسنت  :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔



 

 

     93    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، وبسالَّه بً مزة، ابوالَحوػ، حضرت وبسالَّه :  راوی

 َ ًِ أبَیٔ الِْ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  حِوَػٔ وَ

ٔلیَ كلُِ خَلئلٕ  ِّی أبَزَِأُ إ ٔن هَ ألَََ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ دذّٔا خَلئلَّ لََتَّدَذِتُ أبَاَ بکَِرٕ خَلئلَّ إ يِتُ مُتَّ ُ٘ ًِ خُلَّتهٔٔ وَلَوِ  مٔ

سَهُ  ِّ الَ وَ٘ئيْ يَىِىْٔ نَ َٔ  ظَاحبَٔٙهُِ خَلئلُ الَّهٔ 

فآلہ فسلم  علی بن محمد، فکیع، اعمش، عبداللہ بن مرة، ابوالاحوص، حضرت عبداللہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

ست ہے نے فرمایا میں ہر دفست کی دفستی سے بیزار ہوں اگر میں کسی کو اللہ کے سوا دفست بناتا تو ابوبکر کو بناتا، تمہارا ساتھی اللہ کا دف

 ، فکیع فرماتے ہیں انہوں نے اپنے متعلق فرمایا۔

 اللہعلی بن محمد، فکیع، اعمش، عبداللہ بن مرة، ابوالاحوص، حضرت عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     94    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ابی شیبہ ووَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ ابوبکر :  راوی

ثيََا الَِْ  الَ حَسَّ َٔ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ  الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ وِنَضُ وَ

الَ رَ  َٔ الَ  بَکیَ أبَوُ بکَِرٕ َٔ َِ ىَىْٔ مَالُ أبَیٔ بکَِرٕ  َّ َٔقُّ مَا نَ ىَىْٔ مَالْ  َّ لَّهَ مَا نَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ الَ هَلِ أىَاَ وَمَالیٔ ُُ َٔ  وَ

ولَ الَّهٔ  ُُ  إلََّٔ لَکَ یاَ رَ

یرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ فعلی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہر



 

 

 علیہ فسلم نے فرمایا مجھے کسی کے ماؽ نے اتنا نفع نہیں دیا جتنا ابوبکر کے ماؽ نے دیا، ابوبکر رف پڑے افر کہنے لگے یا رسوؽ اللہ صلی اللہ

 فآلہ فسلم میں افر میرا ماؽ آپ ہی کے لئے تو ہیں ۔

 شیبہ فعلی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ ابوبکر بن ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     95    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ ، حسً بً ونارة، فراس، شىيْ، حار ُ حضرت وَّی :  راوی

ًِ الِحَ  ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ اسٕ وَ ًِ فٔرَ ًٔ وُنَارَةَ وَ ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا 
ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َٔ حَسَّ ًِ وََّیٕٔٓ  الَ ار ُٔٔ وَ َٔ الَ 

لیٔنَ  ًِ الِْوََّ هُولٔ أهَلِٔ الِجَيَّةٔ مٔ ُ٘ يِسَا  َُ هَ أبَوُ بکَِرٕ وَونَُزُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لیٔنَ  رَ َُ ًَ إلََّٔ اليَّبئِینَ وَالِنُزِ ی وَالِْخَٔٔ

ینِٔ   لََ تدُِبرِٔهنَُا یاَ وََّیُّٔ مَا زَامَا حَيَّ

ؿ ، حسن بن عمارة، فراس، شعبی، حارث حضرت علی سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہشاؾ بن عمار، سفیا

نے فرمایا ابوبکر، افر عمر نت میں بوڑھوں کے سردار ہیں ، پہلے افر پچھلے دفنوں میں سوائے انبیاء افر رسولوں کے اے علی جب تک 

 فہ زندہ ہیں اؿ کو خبر مت دینا۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ ، حسن بن عمارة، فراس، شعبی، حارث حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     96    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و ونزو بً وبسالَّه، و٘يي، اونض، وفيہ بً ُىس، حضرت ابوُىيس خسری :  راوی

ًِ وَفٔيَّ  ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ةَ بِ

رَجَ  ٌَّ أهَلَِ السَّ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ نَا یزَُی الِدُسِرٔیِ  َ٘ لَ مٔيِهُهِ  َّ ُِ ًِ أَ اتٔ الِىَُّیَ یزََاههُِ مَ

ٌَّ أبَاَ بکَِرٕ وَونَُزَ مٔيِهُهِ وَأنَِىَنَا ٔ نَائٔ وَإ ٗٔ السَّ ا َِ ًِ ن ٖٔ مٔ ُِ ُ الئُ فیٔ الِْ بُ الفَّ َ٘ َٙوِ  الِ

 جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ علی بن محمد ف عمرف بن عبد اللہ، فکیع، اعمش، عطیہ بن سعد، حضرت ابوسعید خدری سے مرفی ہے کہ

فآلہ فسلم نے فرمایا )نت میں( افنچے درجات فالوں کو اؿ سے نچلے درجات فالے یوں دں گے  گے جس طرح آسماؿ کے کنارے 

 پر طلوع ہونے فالا ستارہ دکھائی دیتا ہے۔ ابوبکر فعمرانہی میں سے ہیں افر اچھی زندگی میں ہوں گے۔

 عمرف بن عبداللہ، فکیع، اعمش، عطیہ بن سعد، حضرت ابوسعید خدریعلی بن محمد ف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     97    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً بصار، مؤمل، ُّياٌ، وبسالنلک بً ونیر، مولی ربعی بً حَاط، حضرت  :  راوی

 حذيّہ بً الیماٌ

ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ ح وَحَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ حَسَّ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ لْ  مُؤَمَّ



 

 

الَ رَ  َٔ الَ  َٔ  ٌٔ ًٔ الِیَماَ ةَ بِ َّ ًِ حذَُيِ اطٕ وَ ًٔ حََٔ ًِ ربٔعِیِٔ بِ اطٕ وَ ًٔ حََٔ ًِ مَوِلیّ لزٔبٔعِیِٔ بِ ٕ وَ ًٔ وُنَیرِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

ِّی لََ أزَِریٔ مَا ٔن هَ إ لَّ َُ ٔلیَ أبَیٔ بکَِرٕ وَونَُزَ  وَ ًِ بَىِسٔی وَأشََارَ إ ًٔ مٔ تَسُوا بأللَّذَیِ ِٔ ا َِ ائیٔ ِئٙهُِ  َٕ سِرُ بَ َٔ 

علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، مؤمل، سفیاؿ، عبداک بن بن عمیر، مولی لرعی  بن حراش، حضرت حذیفہ بن الیماؿ سے مرفی ہے 

سلم نے فرمایا میں نہیں جانتا کہ کس قدر میری قیہ  زندگی تمہارے درمیاؿ ہے م  میرے بعد کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 آنے فالوں کی اقتداء کرنا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوبکر فعمر کی طرػ اشارہ کیا۔

  حراش، حضرت حذیفہ بن الیماؿعلی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، مؤمل، سفیاؿ، عبداک بن بن عمیر، مولی رعی  بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     98    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، ابً مبارز، ونز بً ُىيس بً ابی حسین، حضرت ابً ابی مليٙہ :  راوی  وَّی بً محنس، یحٌ

ًٔ أَ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ًِ وُنَزَ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا ابِ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ ابِ مُلَيِٙةََ بیٔ حسَُینِٕ وَ

 َٔ ٌَ أوَِ  و ٌَ وَيعَُلُّ هُ اليَّاسُ یسَِوُو َّ تيََ ِ٘ یزهٔٔ ا ا وُؼٔيَ ونَُزُ وََّیَ سََٔ ولُ لَنَّ ُٕ ًَ وَبَّاسٕ يَ نىِٔتُ ابِ َُ الَ  ٌَ وَلَيِهٔ َٔ و ٌَ وَيُعَلُّ الَ یثُِيوُ

سِ زَحَنَىْٔ  َٔ لَهِ یَزوُِىْٔ إلََّٔ رَجُلْ  َِ َِيَ وَأىَاَ ِئههِٔ  ٌِ یزُِ بِلَ أَ ترََحَّهَ وََّیَ وُنَزَ ثهَُّ َٔ َِ ًُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  إذَٔا وََّیُّٔ بِ َِ َّتُّ  َِالِتَ ٙٔئْ  وَأخََذَ بنَٔيِ

 ًُّ يِتُ لَْلَُ ُ٘  ٌِ ٔ ٌِ ألَِقَی الَّهَ بنٔثِٔلٔ وَنَلهٔٔ مٔيِکَ وَایهُِ الَّهٔ إ ٔلیََّ أَ ِّتُ أحََسّا أحََبَّ إ الَ مَا خَلَّ وَجَلَّ مَيَ   لَيَجِىَلَيَّکَ الَّهُ وَزَّ َٔ

ولُ ذَهَبِتُ  ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نَيَ رَ ُِ ٌِ أَ ثرَُ أَ ِ٘ يِتُ أَ ُ٘ ِّی  أىَاَ وَأبَوُ بکَِرٕ وَونَُزُ وَزَخَلِتُ أىَاَ ظَاحبٔيَِکَ وَذَلکَٔ أنَ

 ُٙ َِ جِتُ أىَاَ وَأبَوُ بکَِرٕ وَوُنَزُ  ًُّ لَيَجِىَلَيَّکَ الَّهُ مَيَ ظَاحبٔيَِکَ وَأبَوُ بکَِرٕ وَوُنَزُ وَخَََ  يِتُ ألَُ

ی ہہ سے مرفی ہے انہوں نے عبداللہ بن ادہس کو 
لل
علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، ابن مبارد، عمر بن سعید بن ابی حسین، حضرت ابن ابی 



 

 

گھیرے میں لے لیا فہ اؿ کے لئے رت ا کی  فرماتے ہوئے سنا کہ جب عمر )کے جسد مبارک( کو چارپائی پر رکھا گیا تو اؿ کو لوگوں نے

دعا کر رہے تھے، یا یوں فرمایا کہ فہ انکی تعریف افر انکے لئے دعا کر رہے تھے، جنازہ کے اٹھائے جانے سے پہلے ، میں اؿ میں شامل 

آپ کے علافہ افر کسی کے متعلق  تھا۔ میں متوجہ ہوا فہ علی بن ابی اقلب تھے انہوں نے عمر کے لئے رت ا کی دعا کی پھر فرمایا میں نے

نہیں چاہا کہ میں اللہ سے اس کے جیسے عمل کے ساتھ ملوں افر اللہ کی قسم، میں ہمیشہ گماؿ کرتا تھا کہ اللہ عزفجل آپ کو ضرفر اپنے 

فرماتے ہوئے سنتا تھا دف ساتھیوں کے ساتھ کریں گے افر یہ گماؿ اس فجہ سے تھا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کثرت سے یہ 

کہ میں افر ابوبکر ف عمر گئے میں افر ابوبکر ف عمر آئے، میں ابوبکر فعمر نکلے اس لئے میں گماؿ کرتا تھا کہ اللہ آپ کو اپنے دفنوں 

 ساتھیوں سے ملا دیں گے۔

ی ہہ :  رافی
لل
 علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، ابن مبارد، عمر بن سعید بن ابی حسین، حضرت ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ۔اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں 

     99    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً مينوٌ رقی، ُىيس بً مسلنہ، اُناويل بً اميہ، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

ًِ ىاَِئٕ  ةَ وَ ًٔ أمَُيَّ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ًُ مَسِلَنَةَ وَ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ِّیُّ حَسَّ ٌٕ الزَّق ًُ مَيِنُو ثيََا وََّیُّٔ بِ
ُّْ  حَسَّ ئ جَ اليَّ الَ خَََ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ وَ

الَ هَٙذََا ىبُِىَثُ  َٕ َِ هَ بیَنَِ أبَیٔ بکَِرٕ وَوُنَزَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

علی بن میموؿ رقی، سعید بن مسلمہ، اسماعیل بن امیہ، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم حضرت ابوبکر فعمر کے درمیاؿ سے نکلے افر فرمایا کہ اسی طرح ہم اٹھائے جائیں گے۔

  امیہ، نافع، حضرت عبداللہ بن عمرعلی بن میموؿ رقی، سعید بن مسلمہ، اسماعیل بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     100    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوشىيب، ظالح بً ہيثه واُفی، وبسالٕسوس بً بکر بً خييس، مالک بً مٍول، ووٌ بً حضرت ابوجحيّہ :  راوی

ًٔ خُيَيِسٕ حَسَّ  ًُ بکَِرٔ بِ وسٔ بِ سُّ ُٕ ثيََا وَبِسُ الِ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ الِهَيِثَهٔ الِوَا ثيََا أبَوُ شُىَيِبٕ ظَالحُٔ بِ ًِ ثيََا مَالکُٔ بِ حَسَّ وَلٕ وَ ٍِ ًُ مٔ

هَ أبَوُ بکَِرٕ وَوُنَزُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ةَ وَ َّ ًٔ أبَیٔ جُحَيِ ٌٔ بِ ًِ  وَوِ هُولٔ أهَلِٔ الِجَيَّةٔ مٔ ُ٘ يِسَا  َُ

لیٔنَ  َُ ًَ إلََّٔ اليَّبئِینَ وَالِنُزِ ی لیٔنَ وَالِْخَٔٔ  الِْوََّ

مرفی ہے کہ جناب  ، صالح بن ہیثم فاسطی، عبدالقدفس بن بکر بن خنیس، مالک بن مغوؽ، عوؿ بن حضرت ابوجحیفہ سےابوشعیب

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ابوبکر فعمر پہلے افر بعد میں آنے فالے اہل نت کے عمر رسیدہ لوگوں کے سردار 

 ں کے۔ہوں گے، سوائے انبیاء افر رسولو

 ابوشعیب، صالح بن ہیثم فاسطی، عبدالقدفس بن بکر بن خنیس، مالک بن مغوؽ، عوؿ بن حضرت ابوجحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     101    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسہ، حسین بً حسً ، مىتنز بً ُلیماٌ، حنيس، حضرت اىس :  راوی

 ٌَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا الِنُىِتَنزُٔ بِ الََ حَسَّ َٔ ًٔ الِنَزوَِزیُّٔ  ًُ الِحَسَ ًُ وَبِسَةَ وَالِحُسَینُِ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ مَالکٕٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ حُنَيِسٕ وَ  وَ



 

 

 ًِ الَ وَائصَٔةُ ٔئلَ مٔ َٔ ولَ الَّهٔ أیَُّ اليَّاسٔ أحََبُّ إلَٔيِکَ  ُُ الَ ٔئلَ یاَ رَ الَ أبَوُهَا َٔ َٔ  الزِجَالٔ 

احمد بن عبدہ، حسین بن حسن ، معتمر بن سلیماؿ، حمید، حضرت انس سے مرفی ہے کہ عرض کیا گیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

اؿ فسلم لوگوں میں سے سب سے زیادہ پسندیدہ آپ کے نزدیک کوؿ ہے؟ فرمایا عائشہ عرض کیا گیا مردفں میں سے کوؿ ہے، فرمایا 

 کے فالد ۔

 احمد بن عبدہ، حسین بن حسن ، معتمر بن سلیماؿ، حمید، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     102    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابواُامہ، جویزی، حضرت وبسالَّه بً شٕيٖ :  راوی

الَ  َٔ  ٕٖ ًٔ شَٕئ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ امَةَ أخَِبرََنیٔ الِجُزَیزِیُّٔ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَ حَسَّ ُٔلِتُ لىَٔائصَٔةَ أیَُّ أظَِحَابهٔٔ كاَ  

ُٔلِتُ ثهَُّ  الَتِ ونَُزُ  َٔ ُٔلِتُ ثهَُّ أیَُّهُهِ  الَتِ أبَوُ بکَِرٕ  َٔ الَتِ أبَوُ وبُيَِسَةَ  أحََبَّ إلَٔيِهٔ  َٔ  أیَُّهُهِ 

علی بن محمد، ابواسامہ، جویری، حضرت عبداللہ بن شقیق فرماتے ہیں میں نے حضرت عائشہ سے عرض کی کہ صحابہ میں سے کوؿ 

یا عمر میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نزدیک محبوب تھا، انہوں نے فرمایا ابوبکر، میں نے عرض کیا، اؿ کے بعد، فرما

 عرض کیا اؿ کے بعد کوؿ تھا؟ فرمایا ابوعبیدہ ۔

 علی بن محمد، ابواسامہ، جویری، حضرت عبداللہ بن شقیق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔ اصحاب رسوؽ صلی اللہ

     103    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُناويل بً محنس ـلهی، وبسالَّه بً خَاط حوشْ، وواو بً حوشب، مجاہس، حضرت وبسالَّه بً وباس :  راوی

 ًٔ ًِ الِىَوَّاؤ بِ ُّْ وَ اطٕ الِحَوِشَئ ًُ خََٔ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ لِهیُّٔ حَسَّ
سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ مُجَاهسٕٔ وَ  حَوِشَبٕ وَ

تبَِشَرَ  ُِ سِ ا َٕ سُ لَ الَ یاَ مُحَنَّ َٕ َِ لَهَ ونَُزُ ىزَلََ جٔبرِیٔلُ  ُِ ا أَ الَ لَنَّ َٔ لََؤ وُنَزَ  وَبَّاسٕ  ُِ ٔ نَائٔ بإٔ  أهَلُِ السَّ

ی، عبداللہ بن خراش حوشی، عواؾ بن حوشب، مجاہد، حضرت عبداللہ بن ادہس نے فرمایا جب عمر اسلاؾ لائے تو 

ح
طِّ

اسماعیل بن محمد 

۔ )افر خوشی کی فجہ جبرائیل نازؽ ہوئے افر فرمایا۔ اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آسماؿ فالے عمر کے اسلاؾ سے بہت خوش ہیں

 کی آفاز سے گونج اٹھا( ۔
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
 سے آسماؿ فرتوںں کی اللّّ

ی، عبداللہ بن خراش حوشی، عواؾ بن حوشب، مجاہد، حضرت عبداللہ بن ادہس :  رافی

ح
طِّ

 اسماعیل بن محمد 
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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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اُناويل بً محنس ـلحہ، زاؤز بً وفاٍ مسیىْ، ظالح بً ٘يساٌ، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب، حضرت ابی بً  :  راوی

 ٘ىب

 ٌَ يِسَا َ٘  ًٔ ًِ ظَالحٔٔ بِ ُّْ وَ ًُ وَفَائٕ الِنَسٔیىٔ لِهیُّٔ أىَبَِأىَاَ زَاوُزُ بِ
سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ىٔيسٔ  حَسَّ َُ  ًِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ وَ



 

 

ًِ يُعَاِحُٔ بِ  لُ مَ لَّهَ أوََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ًِ يُسَلِهُ ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ لُ مَ ُّٖ وُنَزُ وَأوََّ هُ الِحَ

يُسِخلُٔهُ الِجَيَّةَ  َِ  ٔ ًِ یَأخُِذُ بئَسٔه لُ مَ  وَلَيِهٔ وَأوََّ

، داؤد بن عطاء مدینی، صالح بن کیساؿ، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابی بن کعب سے مرفی ہے کہ اسماعیل بن محمد طلحہ

جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سب سے پہلے جس سے حق تعالی مصافحہ فرمائیں گے فہ عمر ہیں افر فہ سب سے پہلے 

سب سے پہلے شخص جن کے ہاتھ کو حق تعالی پکڑیں گے افر نت میں داخل فرمائیں شخص ہیں جن کو حق تعالی سلاؾ فرمائیں گے افر 

 گے۔

 اسماعیل بن محمد طلحہ، داؤد بن عطاء مدینی، صالح بن کیساؿ، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابی بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 محنس بً وبيس ابووبيس مسیىْ، وبسالنلک بً ماجصوٌ، زىطی بً خالس، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ :  راوی

الَ حَ  َٔ  ٌٔ ًُ الِنَاجٔصُو ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ الَ حَسَّ َٔ  ُّْ ًُ وبُيَِسٕ أبَوُ وبُيَِسٕ الِنَسٔیىٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ وَ ثىَْٔ الزَّىطِیُّٔ بِ
 سَّ

لَّهَ اللَّهُهَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ابٔ هصَٔاؤ بِ ًٔ الِدَفَّ لََوَ بىُٔنَزَ بِ ُِ ٔ ِْ َّ ا أوَزٔ

ةّ   خَاظَّ

عرفة، حضرت عائشہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ  ة،محمد بن عبید ابوعبید مدینی، عبداک بن بن ماجشوؿ، زنجی بن خالد، ہشاؾ بن عرف

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اے اللہ سلاؾ کو عمر کے ذریعے غالب فرما ۔

 محمد بن عبید ابوعبید مدینی، عبداک بن بن ماجشوؿ، زنجی بن خالد، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ :  رافی
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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 وَّی بً محنس ، و٘يي، شىبہ، ونزو بً مزة، حضرت وبسالَّه بً ُلنہ :  راوی

 َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ خَیرُِ حَسَّ ُٕ ا يَ نىِٔتُ وَلئًّ َُ الَ  َٔ لَنَةَ 

ولٔ  ُُ لَّهَ أبَوُ بکَِرٕ وَخَیرُِ اليَّاسٔ بَىِسَ أبَیٔ بکَِرٕ ونَُزُ اليَّاسٔ بَىِسَ رَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

علی بن محمد ، فکیع، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبداللہ بن سلمہ فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت علی کو فرماتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ 

 ں میں سب سے بہتر ابوبکر ہیں افر ابوبکر کے بعد سب سے بہتر عمر ہیں ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بعد لوگو

 علی بن محمد ، فکیع، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبداللہ بن سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 محنس بً حار ُ مصّی، ليث بً ُىس، وٕيل، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ِ ًُ الِحَار ُٔٔ الِنصِّٔٔیُّ أىَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِنُسَيَّبٔ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ًٔ شٔهَابٕ أخَِبرََنیٔ  ًِ ابِ يِلْ وَ َٕ ثىَْٔ وُ ىِسٕ حَسَّ َُ  ًُ بَأىَاَ اللَّيِثُ بِ

الَ بیَِيَا أىَاَ ىاَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ا وئِسَ رَ ُّ يَّا جُلوُ ُ٘ الَ  َٔ ٌَّ أبَاَ هزَُیزَِةَ  إذَٔا أىَاَ بأمِزَأةَٕ ئهْٔ رَأیَتُِىْٔ فیٔ الِ أَ َِ جَيَّةٔ 



 

 

وَلَّيِتُ مُسِبزّٔ  َِ ٌَیرَِتَهُ  تُ  َِذَکَرِ الَتِ لىُٔنَزَ  َٕ َِ صُِّ  َٕ ًِ هَذَا الِ لِتُ لنَٔ ُٕ َِ صِّٕ  َٔ ٔلیَ جَاىبٔٔ  ُ إ أ ًُ تَتَوَؼَّ بَکیَ وُنَزُ بِ َِ الَ أبَوُ هزَُیزَِةَ  َٔ ا 

ِّی یَ  َبیٔ وَأمُ الَ أوََلَيِکَ بأٔ َٕ َِ ابٔ  ولَ الَّهٔ أٌَاَرُ الِدَفَّ ُُ  ا رَ

محمد بن حارث مصری، لیث بن سعد، عقیل، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں ہم جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ 

فہیں علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھے ہوئے تھے آپ نے فرمایا دریں اثنائ، کہ میں سویا ہوا تھا ، میں نے اپنے آپ کو نت میں دیکھا، 

ایک محل کے پہلو میں ایک عورت فضو کر رہی تھی، میں نے پوچھا کہ یہ محل کس کا ہے؟ اس نے کہا کہ عمر کا۔ میں نے عمر کی غیرت 

 کو یاد کیا افر پیچھے لوٹ آیا۔ ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ عمر یہ سن کر رف پڑے افر کہنے لگے کیا آپ پر جن پر میرے ماں باپ فدا ہوں میں

 فں گا۔غیرت کر

 محمد بن حارث مصری، لیث بن سعد، عقیل، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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ْٰ بً خلْ، وبسالَوَّی، محنس بً اُحٖ، مٙحول، ٌؽيْ بً حار ُ، حضرت ابوذر :  راوی  ابوُلنہ یحٌ

ْٕ حَسَّ  ًُ خَلَ لَنَةَ یَحٌَِْ بِ َُ ثيََا أبَوُ  ًِ حَسَّ ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ ْٔ بِ ًِ ٌؽَُيِ ًِ مَٙحُِولٕ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ

َّٖ وََّیَ لسَٔ  ٌَّ الَّهَ وَؼَيَ الِحَ ٔ ولُ إ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ولُ بهٔٔ أبَیٔ ذَرٕٓ  ُٕ ٌٔ ونَُزَ يَ  ا

ی   بن حارث، حضرت ابوذر فرماتے ہیں کہ میں نے جناب رسوؽ اللہ ابو

 

َ

 

ع
سلمہ یحییٰ بن لف،، عبدالاعلی، محمد بن اسحاؼ ، کحولؽ، 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اللہ تعالی نے حق کو عمر کی زباؿ پر رکھ دیا فہ اسی کے ساتھ بات کرتے ہیں ۔

ی   بن حارث، حضرت ابوذرابوسلمہ یحییٰ  :  رافی

 

َ

 

ع
 بن لف،، عبدالاعلی، محمد بن اسحق، کحولؽ، 
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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     109    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابووثناٌ بً خالس، وبسالزحنً بً ابی زىاز، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّ ًُ خَالسٕٔ وَ ٌُ بِ ثيََا أبَیٔ وثُِنَا ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ الزىِاَزٔ وَ ًٔ بِ حِنَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ جٔ وَ ٌَ الِْعَِرَ ا َّّ ًُ وَ ٌُ بِ ْٖ فیٔ الِجَيَّةٔ وَرَِئقیٔ ِئهَا وثُِنَا ْٕٓ رَِئ الَ لکٔلُِ ىئَ َٔ  لَّهَ 

ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابوعثماؿ بن خالد، عبدالرحمن بن ابی زناد، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب 

فرمایا نت میں ہر نبی کا ایک ساتھی ہوگا افر میرے ساتھی نت میں حضرت عثماؿ بن رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد 

 عفاؿ ہوں گے۔

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابوعثماؿ بن خالد، عبدالرحمن بن ابی زناد، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     110    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ىاز، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابووثناٌ بً خالس، وبسالزحنً بً ابی ز :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّ ًُ خَالسٕٔ وَ ٌُ بِ ثيََا أبَیٔ وثُِنَا ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ الزىِاَزٔ وَ ًٔ بِ حِنَ



 

 

 َّْ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ جٔ وَ ٌُ هَذَا جٔبرِیٔلُ أخَِبرََنیٔ الِْعَِرَ الَ یاَ وثُِنَا َٕ َِ ٌَ وئِسَ باَبٔ الِنَسِجسٔٔ  هَ لَقیَٔ وثُِنَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ةَ وََّیَ مٔثِلٔ ظُحِبتَهَٔا يَّ َٔ ٗٔ رُ جَکَ أوَُّ كلُِثُووٕ بنٔثِٔلٔ ظَسَا سِ زَوَّ َٔ ٌَّ الَّهَ   أَ

بوعثماؿ بن خالد، عبدالرحمن بن ابی زناد، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عثماؿ سے مسجد کے باہر درفازے پر ملے، افر فرمایا۔ اے عثماؿ یہ جبرائیل ہیں انہوں نے 

  حضرت ریہ  کے ہر  کی مثل افر انہی یسی  مصاحت پر کر دیا۔مجھے خبر دی ہے کہ اللہ نے آپ کا نکاح اؾ کلثوؾ سے

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابوعثماؿ بن خالد، عبدالرحمن بن ابی زناد، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     111    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ازریس، ہصاو بً حساٌ، محنس بً ُیریً، حضرت ٘ىب بً وجزہ :  راوی

 ًُ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وُ  حَسَّ ىِبٔ بِ َ٘  ًِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌَ وَ ا ًٔ حَسَّ ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ جِزَةَ مُحَنَّ

 َِ هُ  ُُ ِ يَّيْ رَأ َٕ نَزَّ رَجُلْ مُ َِ بهََا  َِقََّْ لَّهَ ِتٔيَِةّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ذَکَرَ رَ لَّهَ َٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ بَلِتُ رَ ِٕ تَ ُِ ٌَ ثهَُّ ا َِأخََذِتُ بؽَٔبِعَیِ وثُِنَا وَثبَِتُ  َِ لِتُ هَذَا  هَذَا یَوِمَئذٕٔ وََّیَ الِهُسَی  ُٕ َِ هَ  لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

الَ هَذَا َٔ 

، ہشاؾ بن حساؿ، محمد بن سیرین، حضرت کعب بن جرہہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس

علیہ فآلہ فسلم نے ایک فتنہ کا ذکر کیا قریبی زمانے میں اسی فقت ایک آدمی اپنے سر کو ڈھانپے ہوئے گسرا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ہوگا ، میں نے چھلانگ لگائی افر حضرت عثماؿ کو پکڑ لیا۔ پھر میں نے جناب رسوؽ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ شخص اس دؿ ہدایت پر 



 

 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر عرض کی یہ فالے? آپ نے فرمایا ہاں ۔

 علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، ہشاؾ بن حساؿ، محمد بن سیرین، حضرت کعب بن جرہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     112    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، فرح بً ِؽالہ، ربيىہ بً یزیس زمصقی، نىناٌ بً بصیر، حضرت وائصہ :  راوی

ًٔ یزَیٔسَ  ًِ رَبئىَةَ بِ َِؽَالَةَ وَ  ًُ جُ بِ ثيََا الِفَرَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ٌٔ بِ ىِنَا ًِ اليُّ  السِمَصِقیِٔ وَ

 ٕ کَ الَّهُ هَذَا الَِْ  بَصٔیر ٌِ وَلََّ ٔ ٌُ إ هَ یاَ وثُِنَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  أرََازَکَ وَ َِ مِزَ یَوِمّا 

ولُ ذَلکَٔ ثلَََ  ُٕ لََ تَدِلَىِهُ يَ َِ نَّعَکَ الَّهُ  َٔ نئعَکَ الَّذٔی  َٔ ٌِ تَدِلَيَ  ٌَ أَ و ُٕ ٔ لِتُ لىَٔائصَٔةَ مَا الِنُيَاِ ُٕ َِ  ٌُ الَ اليُّىِنَا َٔ  َُ مَزَّاتٕ 

الَتِ أنُِسٔیتُهُ  َٔ ٌِ تُىِلمٔٔی اليَّاسَ بهَٔذَا   مَيَىَکٔ أَ

علی بن محمد، ابومعافیہ، فرح بن فضالہ، ربیعہ بن یسید دمشقی، نعماؿ بن بشیر، حضرت عائشہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی 

 فرمایا۔ اے عثماؿ اگر اللہ تمہیں اس امر )خلافت( کا فالی بنا دے تو مناقین  چاہیں گے کہ م  قمیص اتار دف )یعنی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

خلافت( جو اللہ نے تمہیں پہنائی ہوگی م  اس کو نہ اتارنا آپ نے تین مرتبہ فرمایا۔ نعماؿ بن بشیر فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت 

 چیز نے یہ بات لوگوں کو بتانے سے رفک دیا، انہوں نے فرمایا کہ مجھے یہ بات بھلا دی گئی۔عائشہ سے عرض کی کہ آپ کو کس 

 علی بن محمد، ابومعافیہ، فرح بن فضالہ، ربیعہ بن یسید دمشقی، نعماؿ بن بشیر، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     113    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ائصہمحنس بً وبسالَّه بً ىنیر ووَّی بً محنس، و٘يي، اُناويل بً ابی خالس، ٔيس بً ابی حازو، حضرت و :  راوی

نَىٔ  ُِ ٔ ثيََا إ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ  وَوََّیُّٔ بِ
ٕ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ حَسَّ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ يلُ بِ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ولَ حَازؤٕ وَ ُُ ُٔلِيَا یاَ رَ ٌَّ وئِسٔی بَىِؾَ أظَِحَابیٔ  لَّهَ فیٔ مَزَؼٔهٔ وَززِٔتُ أَ

ُٔلِيَا ألَََ ىسَِوُو لَکَ وثُِنَ  َٙتَ  َِسَ ُٔلِيَا ألَََ ىسَِوُو لَکَ ونَُزَ  َٙتَ  سَ َِ َِجَىَلَ الَّهٔ ألَََ ىسَِووُ لَکَ أبَاَ بکَِرٕ  دَلََ بهٔٔ  َِ َِجَائَ  الَ نَىَهِ  َٔ  ٌَ ا

هِلَةَ مَ اليَّ  َُ ثىَْٔ أبَوُ  َِحَسَّ يِسْ  َٔ الَ  َٔ یَّرُ  ٍَ ٌَ یَتَ لَّهَ یکُلَِنُهُ وَوَجِهُ وثُِنَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ًَ ئ ٌَ بِ ٌَّ وثُِنَا ٌَ أَ وِلیَ وثُِنَا

هَ وَهٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ ارٔ إ الَ یَوِوَ السَّ َٔ  ٌَ ا َّّ الَ وََّیٔ  فیٔ حَسٔیثهٔٔ وَأىَاَ ظَابزْٔ وَ َٔ أىَاَ ظَائزْٔ إلَٔيِهٔ وَ َِ ٔلیََّ وَهِسّا  سَ إ

َِکاَىوُا یزُوَِىهَُ ذَلکَٔ الِيَوِوَ  يِسْ  َٔ الَ  َٔ  وَلَيِهٔ 

جناب رسوؽ اللہ  محمد بن عبداللہ بن نمیر فعلی بن محمد، فکیع، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، حضرت عائشہ سے مرفی ہے کہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے مرض الموت میں فرمایا میرا جی چاہتا ہے کہ میرا کوئی ساتھی میرے پاس ہو، ہم نے عرض کیا یا 

ش رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا ہم آپ کے لئے ابوبکر کو بلا لیں ، آپ خاموش رہے، ہم نے کہا کہ عمر کو بلا لیں۔ آپ خامو

 رہے، ہم نے کہا کہ عثماؿ کو بلا لیں ، آپ نے فرمایا کہ ہاں۔ عثماؿ تشریف لائے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا چہرہ مبارک کھل اٹھا

اؿ کو دیکھ کر۔ آپ نے اؿ سے باتیں کرنی شرفع کر دیں اس دفراؿ حضرت عثماؿ کا چہرہ متغیر ہوتا رہا، قیس فرماتے ہیں کہ جھ  سے 

 عفاؿ کے غلاؾ ابوہلہ  نے بیاؿ کیا کہ عثماؿ نے اپنی شہادت کے رفز فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے عثماؿ بن

سے عہد لیا تھا کہ میں اس کو پورا کرفں گا۔ حضرت علی اپنی رفایت میں فرماتے ہیں کہ میں اس پر صبر کرفں گا۔ قیس فرماتے ہیں کہ 

  رہے تھے۔لوگ اؿ کو اس دؿ دیکھ

 محمد بن عبداللہ بن نمیر فعلی بن محمد، فکیع، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     114    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي وابومىاویہ و وبسالَّه بً ىنیر، اونض، وسی بً ثابت، زْ بً حبيض، حضرت وَّی :  راوی

ثَ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ِْ بِ ًِ زٔ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ وَسٔیِ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ يَا وَ٘ئيْ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ ووَبِسُ الَّهٔ بِ

 َّ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِّیُّ ظََّ ُّْ الِْمُ ئ
ٔلیََّ اليَّ الَ وَهسَٔ إ َٔ َْ الَّهُ وَيِهُ  ًِ وََّیٕٔٓ رَضٔ ًْ وَلََ یبٍُِؽُٔىْٔ إلََّٔ هُ لََ حبُيَِضٕ وَ  مُؤِمٔ

یحُٔبُّىْٔ إلََّٔ

 ْٖ ٔ  مُيَاِ

علی بن محمد، فکیع فابومعافیہ ف عبداللہ بن نمیر، اعمش، عدی بن ثابت، زر بن حبیش، حضرت علی بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی امی صلی اللہ 

 ر منافق جھ  سے بغض رکھے گا۔علیہ فآلہ فسلم نے جھ  سے عہد لیا تھا کہ جھ  سے مومن ہی محبت کرئے گا اف

 علی بن محمد، فکیع فابومعافیہ ف عبداللہ بن نمیر، اعمش، عدی بن ثابت، زر بن حبیش، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     115    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ُىس بً ابزاہيه، ابزاہيه بً ُىس بً ابی ؤاػ، حضرت ابوؤاػ :  راوی

الَ  َٔ ًٔ إبٔزَِاهئهَ  ىِسٔ بِ َُ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ ىِسٔ بِ َُ  ًَ نىِٔتُ إبٔزَِاهئهَ بِ َُ



 

 

 َّ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ اػٕ یحَُسِ ُُ وَ َّٔ ًِ أبَیٔ وَ ٌَ مٔ ٌَ مٔىِْ بنَٔيِزلَٔةٔ هَارُو ٌِ تَٙوُ الَ لىََّٔیٕٔٓ ألَََ تَزضَِْ أَ َٔ هُ 

 مُوسَْ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سعد بن ابراہیم، ابراہیم بن سعد بن ابی فقاص، حضرت ابوفقاص سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ 

 م  اس بات پر خوش نہیں ہو کہ م  میرے نزدیک ایسے ہی ہو جیسے حضرت اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت علی سے فرمایا کیا

 ہارفؿ حضرت مویٰ، کے نزدیک۔

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سعد بن ابراہیم، ابراہیم بن سعد بن ابی فقاص، حضرت ابوفقاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 اٍ بً وازبوَّی بً محنس، ابوالحسین، حناز بً ُلنہ، وَّی بً زیس بً جسواٌ، وسی بً ثابت، بز :  راوی

ًٔ زَیسِٔ بِ  ًِ وََّیِٔ بِ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا أبَوُ الِحُسَینِٔ أخَِبرََنیٔ حَنَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ ثاَبتٕٔ حَسَّ ًِ وَسیِٔ بِ ٌَ وَ ًٔ جُسِوَا

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ بَلِيَا مَيَ رَ ِٔ الَ أَ َٔ ًٔ وَازبٕٔ  ًِ الِبرََائٔ بِ أمََزَ وَ َِ  ٖٔ ی ٔ يَزلََ فیٔ بَىِؾٔ الطرَّ َِ لَّهَ فیٔ حَجَّتهٔٔ الًَّْٔ حَجَّ  َُ وَ

ُّسٔههِٔ  ًِ أنَِ الَ ألََسِتُ أوَِلیَ بألِنُؤِمٔيیٔنَ مٔ َٕ َِ َْ الَّهُ وَيِهُ  أخََذَ بئَسٔ وََّیٕٔٓ رَضٔ َِ لََةَ جَامٔىَةّ  الَ ألََسِتُ أوَِلیَ العَّ َٔ الوُا بََّیَ  َٔ  

ًِ بکٔلُِ مُؤِمٔ  ٔ مَ ًِ وَالََهُ اللَّهُهَّ وَاز ًِ أىَاَ مَوِلََهُ اللَّهُهَّ وَالٔ مَ هَذَا وَلیُّٔ مَ َِ الَ  َٔ الوُا بََّیَ  َٔ ِّسٔهٔ  ًِ نَ   وَازَاهُ ًٕ مٔ

 علی بن محمد، ابوالحسین، حماد بن سلمہ، علی بن زید بن جدعاؿ، عدی بن ثابت، براء بن عازب فرماتے ہیں کہ ہم اس حج میں رسوؽ اللہ

ر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے جو رسوؽ اللہ نے کیا۔ آپ راستے میں کسی جگہ اترے ، نماز کا حکم دیا، پھر علی کا ہاتھ پکڑا اف

فرمایا کیا میں ایماؿ فالوں کے نزدیک انکی جانوں سے زیادہ محبوب نہیں ہوں ؟ لوگوں نے عرض کیا کیوں نہیں۔ فرمایا علی ہر اس 



 

 

 ست ہیں جو مجھے دفست رکھتا ہے۔ اے اللہ تو اس کو دفست رکھ جو علی کو دفست رکھتا ہے ۔شخص کے دف

 علی بن محمد، ابوالحسین، حماد بن سلمہ، علی بن زید بن جدعاؿ، عدی بن ثابت، براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 وثناٌ بً ابی شیبہ، و٘يي، ابً ابی ليَّی، حٙه، وبسالزحنً بً ابی ليَّی، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ  :  راوی

ًِ وَبِسٔ ا َٙهُ وَ ثيََا الِحَ ًُ أبَیٔ لَيَِّیَ حَسَّ ثيََا ابِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ٌَ أبَوُ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ  ًٔ بِ لزَّحِنَ

 ٔ ْٔ فیٔ الصِتَائٔ وَث يِ ٌَ یلَِبَسُ ثئَابَ العَّ َِکاَ ٌَّ لَيَِّیَ يَسِنُزُ مَيَ وََّیٕٔٓ  ٔ الَ إ َٕ َِ ألَِتَهُ  َُ لِيَا لَوِ  ُٕ َِ  ْٔ يِ يَابَ الصِتَائٔ فیٔ العَّ

ولَ  ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ ٔلیََّ وَأىَاَ أرَِمَسُ الِىَینِٔ یوَِوَ خَيِبرََ  هَ بَىَثَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ لَ فیٔ وَيِىْٔ رَ َّ تَ َِ ِّی أرَِمَسُ الِىَینِٔ  ٔن  الَّهٔ إ

 ُ الَ ث َٔ ا وَلََ بزَزِّا بَىِسَ یوَِمٔئذٕٔ وَ نَا وَجَسِتُ حًََّ َِ الَ  َٔ الَ اللَّهُهَّ أذَِهبِٔ وَيِهُ الِحَََّ وَالِبرَزَِ  َٔ ولَهُ  هَّ  ُُ لَْبَِىَثنََّ رَجُلَّ یحُٔبُّ الََّه وَرَ

بَ  َِ َٓ لَهُ اليَّاسُ  تَشَرَّ َِ ارٕ  ولهُُ لَيِسَ بفَٔرَّ ُُ أوَِفَاهَا إیَّٔاهُ وَیحُٔبُّهُ الَّهُ وَرَ َِ ٔلیَ وََّیٕٔٓ   ىَثَ إ

رات عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، ابن ابی لیلی، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلی، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ فرماتے ہیں کہ ابولیلیٰ علی کے ساتھ 

گرمیوں میں۔ ہم نے کہا آپ کو گفتگو کر رہے تھے افر علی گرمیوں فالے کپڑے سردیوں میں پہنے ہوئے تھے افر سردیوں فالے 

اؿ سے پوچھیں۔ علی نے فرمایا کہ نبی نے مجھے خیبر کے دؿ بلا بھیجا میری آنکھیں دکھ رہی تھیں۔ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی 

می افر سردی اللہ علیہ فآلہ فسلم میری آنکھوں میں تکلیف ہے۔ آپ نے میری آنکھوں پر اپنا لعاب لگایا پھر فرمایا۔ اے اللہ اسے گر

سے بچانا۔ علی فرماتے ہیں کہ اس دؿ کے بعد میں نے سردی افر گرمی کو محسوس نہیں کیا۔ افر نبی نے فرمایا میں ایسے شخص کو بلاؤں گا 

ہے،  جو اللہ افر اس کے رسوؽ کو محبوب رکھتا ہے، افر اللہ افر اس کا رسوؽ بھی اسے محبوب رھتے  ہیں ، فہ لزائی سے بھاگنے فالا نہیں

 لوگ اشتیاؼ سے انتظار کرنے لگے، آپ نے علی کو بلا بھیجا افر جھنڈا اؿ کو عطا کیا۔



 

 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، ابن ابی لیلی، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلی، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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ْٰ واُفی، مىَّی بً وبسالزحنً ، ابً ابی ذئب، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی  محنس بً موس

ًُ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ  ثيََا ابِ ًٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ َّی بِ ثيََا الِنُىََّ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ مُوسَْ الِوَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ

يِسَا شَبَابٔ  َُ ًُ وَالِحُسَینُِ  هَ الِحَسَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  أهَلِٔ الِجَيَّةٔ وَأبَوُهنَُا خَیرِْ مٔيِهُنَا رَ

ی بن عبدالرحمن ، ابن ابی ذئب، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ 

نعِّ

محمد بن مویٰ، فاسطی، 

ی  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حسن افر حسین اہل نت کے نوجوانوں کے سردار ہوں گے افر اؿ کے فالد

نعِّ

اؿ دفنوں سے بہتر ہے۔ 

ی نے علی کی فضیلت میں ساٹھ حدیثیں گھڑنے کا اعتراػ کیا ہے۔ 

نعِّ

بن عبدالرحمن فاسطی کی طرح ہیں۔ ابن معین فرماتے ہیں کہ 

ماَ ،  ُ
ه ْ

 

نیِ

 
ٌ
ر ْ
 َ

 

بُوهَُُ  خ
َ
 کے بغیر ہے۔یہ سند ضعیف ہے افر اس کی اصل ترمذی میں ہے افر نسائی میں حضرت حذیفہ کی حدیث سے ہے جو، أ

ی بن عبدالرحمن ، ابن ابی ذئب، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

نعِّ

 محمد بن مویٰ، فاسطی، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 فضائل کے بارے میں ۔اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 
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، شریک، ابواُحٖ، حبَْ بً جيازہ :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ وُویس بً ُىيس واُناويل بً موس

 ًِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ الوُا حَسَّ َٔ ًُ مُوسَْ  نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ىٔيسٕ وَإ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ  حَسَّ ِْ بِ َٔ ًِ حبُِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ أبَیٔ إ

ولُ وََّیٔ  مٔىِ 
ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ  وََّیٔ  جُيَازَةَ 

 ْ وَأىَاَ مٔيِهُ وَلََ یؤَُزِی وَىِْ إلََّٔ

ابوبکر بن ابی شیبہ فسوید بن سعید فاسماعیل بن موسی، شریک، ابو اسحاؼ ، حبشی بن جنادہ سے بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ 

 سے ہوں ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ارشاد فرماتے ہوئے سنا کہ علی جھ  سے ہیں افر میں علی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ فسوید بن سعید فاسماعیل بن مویٰ،، شریک، ابواسحق، حبشی بن جنادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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، ولٍَ بً ظالح، ميہال، وباز بً وبسالَّه :  راوی ْٰ  محنس بً اُناويل رازی، وبيسالَّه بً موس

نَىٔيلَ الزَّازیُّٔ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ وَبَّاز ًِ الِنئِهَالٔ وَ ًُ ظَالحٕٔ وَ ًُ مُوسَْ أىَبَِأىَاَ الِىَلََئُ بِ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ حَسَّ

ُٖ الَِْ  هَ وَأىَاَ العِسِی لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولهٔٔ ظََّ ُُ الَ وََّیٔ  أىَاَ وَبِسُ الَّهٔ وَأخَُو رَ َٔ الَ  َٔ برَُ لََ الَّهٔ  ابْ  ِ٘ ذَّ َ٘ ولهَُا بَىِسٔی إلََّٔ  ُٕ يَ

يیٔنَ  ُٔ بِلَ اليَّاسٔ بسَٔبِئ  َٔ  ظَلَّيِتُ 

محمد بن اسماعیل رازی، عبید اللہ بن موسی، علاء بن صالح، منہاؽ، ادہد بن عبداللہ سے مرفی ہے کہ حضرت علی نے بیاؿ فرمایا میں اللہ 

 چا  ہوں اس بات کو میرے بعد سوائے جھوٹے کے کوئی نہیں کہے کا بندہ افر اس کے رسوؽ کے بھائی ہوں۔ میں سب سے بڑھ کر

 ( گا۔ میں نے افر لوگوں سے سات ساؽ پہلے نماز پڑھی )یعنی میں سب سے پہلے اسلاؾ لایا۔



 

 

 محمد بن اسماعیل رازی، عبیداللہ بن مویٰ،، علاء بن صالح، منہاؽ، ادہد بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     121    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً مسله، ابً ُابق وبسالزحنً، وبسالزحنً بً ُباك ُىس بً ابی ؤاػ :  راوی  وَّی بً محنس، ابومىاویہ، موس

ابقٕٔ وَهوَُ وَبِ  َُ  ًٔ ًِ ابِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا مُوسَْ بِ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ أبَیٔ حَسَّ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ وَ سُ الزَّحِنَ

ؽٔبَ  ٍَ َِ يَالَ مٔيِهُ  َِ ا  وا وَلئًّ َِذَکَرُ ىِسْ  َُ َِسَخَلَ وَلَيِهٔ  اتهٔٔ  سٔوَ مُىَاویٔةَُ فیٔ بَىِؾٔ حَجَّ َٔ الَ  َٔ اػٕ  َّٔ ولُ هَذَا وَ ُٕ الَ تَ َٔ ىِسْ وَ َُ

ىَ  َِ يِتُ مَوِلََهُ  ُ٘  ًِ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ أىَتَِ مٔىِْ بنَٔيِزلَٔةٔ لزَٔجُلٕ  ُٕ نىِٔتُهُ يَ َُ َّیٔ  مَوِلََهُ وَ

ولُ لَْوُِفٔینََّ الزَّایَةَ الِيَوِوَ رَجُلَّ یحُٔبُّ  ُٕ نىِٔتُهُ يَ َُ َّْ بَىِسٔی وَ َّهُ لََ ىئَ ًِ مُوسَْ إلََّٔ أىَ ٌَ مٔ ولَهُ هَارُو ُُ   الَّهَ وَرَ

بط  عبدالرحمن، عبدالرحمن بن باطط سعد بن ابی فقاص کے فاسطہ سے فرماتے ہیں کہ علی بن محمد، ابومعافیہ، مویٰ، بن مسلم، ابن سا

معافیہ کسی حج کے موع  پر تشریف لائے۔ سعد اؿ کے پاس تھے انہوں نے حضرت علی کا تذکرہ کیا۔ معافیہ نے اؿ کے بارے میں 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ کچھ کہا، سعد غصے میں آگئے افر فرمایا م  اس شخص کے متعلق کہتے ہو میں نے

جس کا میں دفست ہوں علی بھی اس کے دفست ہیں افر یہ م  میرے نزدیک ایسے ہی ہو جیسے ہارفؿ، مویٰ، کے نزدیک۔ مگر یہ کہ 

گا جو اللہ افر اس کے رسوؽ کو میرے بعد کوئی نبی نہیں افر میں نے آپ کو فرماتے ہوئے سنا کہ میں آج جھنڈا اس شخص کو دفں 

 محبوب رکھتا ہے۔

 علی بن محمد، ابومعافیہ، مویٰ، بن مسلم، ابن سابط  عبدالرحمن، عبدالرحمن بن باطط سعد بن ابی فقاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 کا بیاؿسنت کی پیرفی  :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     122    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز :  راوی

الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ َٙسٔرٔ وَ ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  

الَ الزُّبیَرُِ  َٕ َِ وِؤ  َٕ ٔ الِ ًِ یَأتِیٔيَا بدَٔبرَ یمَِةَ مَ هَ یوَِوَ قُرَ
لَّ َُ الَ وَلَيِهٔ وَ َٕ َِ الَ الزُّبیَرُِ أىَاَ ثلَََثاّ  َٕ َِ وِؤ  َٕ ٔ الِ ًِ یَأتِیٔيَا بدَٔبرَ الَ مَ َٕ َِ أىَاَ 

ٌَّ حَوَاریَّٔ الزُّبیَرُِ  ٔ ْٕٓ حَوَارٔی  وَإ ٌَّ لکٔلُِ ىئَ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ  اليَّ

فی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یوؾ قرظہ  کے علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، محمد بن منکدر، حضرت جابر سے مر

موع  پر، کوؿ ہمیں قوؾ مشرکین کے متعلق خبر دے گا؟ حضرت زبیر نے کہا کہ میں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوؿ 

ا۔ پھر نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہر ہمیں قوؾ کے متعلق خبر دے گا۔ حضرت زبیر نے کہا کہ میں ، ایسا تین مرتبہ ہو

 نبی کا ایک حواری ہوتا ہے میرے حواری زبیر ہیں ۔

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، محمد بن منکدر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     123    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، ہصاو بً عروة، عرة، حضرت زبیر :  راوی

ثيََا أبَوُ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
سِ  حَسَّ َٕ الَ لَ َٔ  ٔ ًِ الزُّبیَرِ ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًُ عُرِ ثيََا هصَٔاوُ بِ مُىَاویَٔةَ حَسَّ



 

 

هَ أبَوََیهِٔ یوَِوَ أحُسُٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  جَنَيَ لیٔ رَ

ت زبیر فرماتے ہیں کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرے لئے علی بن محمد، ابومعافیہ، ہشاؾ بن عرفة، عرة، حضر

 )دعا میں( اپنے فالدین کو جمع فرمایا احد کے موع  پر۔

 علی بن محمد، ابومعافیہ، ہشاؾ بن عرفة، عرة، حضرت زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     124    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ار و ہسیہ بً وبسالوہاب، ُّياٌ بً وییيہ، ہصاو بً عروة ، حضرت وائصہہصاو بً ون :  راوی

ًِ هصَٔاؤ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الِوَهَّابٔ  ارٕ وَهسَٔیَّةُ بِ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ  حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  وَةَ وَ ًٔ عُرِ بِ

وَةُ  الَتِ وَائصُٔةُ یاَ عُرِ حُ أبَوُ بکَِرٕ وَالزُّبَ َٔ ًِ بَىِسٔ مَا أظََابهَُهِ الِقَِْ ولٔ مٔ ُُ تَجَابوُا لِلَّهِ وَالزَّ ُِ ًَ ا ًِ الَّذٔی ٌَ أبَوََاکَ مٔ  یرُِ كاَ

ہشاؾ بن عمار ف ہدیہ بن عبدالوہاب، سفیاؿ بن عیینہ، ہشاؾ بن عرفة اپنے فالد کے فاسطہ سے فرماتے ہیں کہ جھ  سے حضرت عائشہ نے 

، اے عرفة، تمہارے باپ )دادا افر نانا( اؿ لوگوں میں سے تھے جنہوں نے تکلیف اٹھانے کے بافجود اللہ افر اس کے رسوؽ فرمایا

 کی پکار کا جواب دیا )احد کے موع  پر( یعنی ابوبکر افر زبیر۔

 ہشاؾ بن عمار ف ہدیہ بن عبدالوہاب، سفیاؿ بن عیینہ، ہشاؾ بن عرفة ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     125    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و ونزو بً وبسالَّه اوزی، و٘يي، ظلت الززی، ابونضرة، حضرت جابز :  راوی

لِتُ ا ثيََا العَّ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِْوَِزیُّٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٕ حَسَّ ًِ جَابزٔ ةَ وَ ثيََا أبَوُ نَضِرَ لِْزَِزیُّٔ حَسَّ

ٌَّ ـَ  َْٔ وََّیَ وَجِهٔ الِْرَِؿٔ أَ الَ شَهئسْ یَنِ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  لِحَةَ مَزَّ وََّیَ اليَّ

علی بن محمد ف عمرف بن عبداللہ افدی، فکیع، صلت السدی، ابونضرة، حضرت جابر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ے، آپ نے فرمایا یہ ایسے شہید ہیں جو زمین پر چل پھر رہے ہیں ۔فسلم کے سامنے سے طلحہ گسر

 علی بن محمد ف عمرف بن عبداللہ افدی، فکیع، صلت السدی، ابونضرة، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿسنت کی پیرفی کا بیا :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     126    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ـلحہ، حضرت مىاویہ بً ابی ُّياٌ :  راوی  احنس بً ازہز، ونزو بً وثناٌ، زہیر بً مىاویہ، اُحٖ بً یحٌ

ًُ الِْزَِ  ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ ـلَِحَةَ وَ حَسَّ ًُ یَحٌَِْ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثىَْٔ إ ًُ مُىَاویَٔةَ حَسَّ ثيََا زُهَیرُِ بِ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ ٔ حَسَّ ًِ مُوسَْ هَز

ٔلیَ ـلَِحَ  لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ ىمََزَ اليَّ َٔ  ٌَ يَا ِّ ُُ ًٔ أبَیٔ  ًِ مُىَاویٔةََ بِ ًٔ ـلَِحَةَ وَ ضَْ ىحَِبَهُ بِ َٔ  ًِ الَ هَذَا مٔنَّ َٕ َِ  ةَ 

احمد بن ازہر، عمرف بن عثماؿ، زہیر بن معافیہ، اسحاؼ بن یحییٰ بن طلحہ، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ سے مرفی ہے کہ جناب نبی کریم 

 پنی ذمہ داری پوری کر دی۔طرػ دیکھا افر فرمایا یہ اؿ لوگوں میں سے ہے جنہوں نے ا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت طلحہ کی



 

 

 احمد بن ازہر، عمرف بن عثماؿ، زہیر بن معافیہ، اسحق بن یحییٰ بن طلحہ، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     127    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ـلحہ :  راوی  احنس بً ُياٌ، یزیس بً ہاروٌ، اُحٖ، حضرت موس

 َ ٌَ أىَبَِأ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ٌٕ حَسَّ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ الَ أشَِهَسُ حَسَّ َٕ َِ يَّا وئِسَ مُىَاویٔةََ  ُ٘ الَ  َٔ ًٔ ـلَِحَةَ  ًِ مُوسَْ بِ ُٖ وَ حَ ُِ ٔ ىاَ إ

ضَْ ىحَِبَهُ  َٔ  ًِ ولُ ـلَِحَةُ مٔنَّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  لَسَنىِٔتُ رَ

کہ ہم حضرت معافیہ کے پاس تھے انہوں نے فرمایا کہ میں احمد بن سناؿ، یسید بن ہارفؿ، اسحاؼ ، حضرت مویٰ، بن طلحہ فرماتے ہیں 

گواہی دیتا ہوں کہ میں نے جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ طلحہ اؿ لوگوں میں سے ہیں جنہوں نے 

 اپنی ذمہ داری کو پورا کر دیا۔

 بن طلحہاحمد بن سناؿ، یسید بن ہارفؿ، اسحق، حضرت مویٰ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     128    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وَّی بً محنس و٘يي، اُناويل، حضرت ٔيس :  راوی

ئَ وَقیَ الَ رَأیَتُِ یسََ ـلَِحَةَ شَلََّ َٔ يِسٕ  َٔ  ًِ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًِ إ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ  حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ بهَٔا رَ

لَّهَ یوَِوَ أحُسُٕ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

، حضرت قیس فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت طلحہ کے ل  ہاتھ کو دیکھا جس کے ساتھ انہوں نے احد کے علی بن محمد فکیع، اسماعیل

 موع  پر جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حفاظت کی تھی۔

 علی بن محمد فکیع، اسماعیل، حضرت قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     129    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضرت وَّیمحنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ُىس بً ابزاہيه، وبسالَّه بً شساز، ح :  راوی

 ًِ ًٔ إبٔزَِاهئهَ وَ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وََّیٕٔٓ حَسَّ ازٕ وَ ًٔ شَسَّ وَبِسٔ الَّهٔ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَا رَأیَتُِ رَ َٔ َْ الَّهُ وَيِهُ  الَ لَهُ یَوِوَ  رَضٔ َٔ َّهُ  إىٔ َِ ًٔ مَالکٕٔ  ىِسٔ بِ َُ ٌَیرَِ  جَنَيَ أبَوََیهِٔ لْٔحََسٕ 

ِّی ىِسُ ِسَٔاکَ أبَیٔ وَأمُ َُ  أحُسُٕ ارِؤ 

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سعد بن ابراہیم، عبداللہ بن شداد، حضرت علی فرماتے ہیں کہ میں نے سوائے سعد کے کسی کے لئے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو )دعا( میں اپنے فالدین کو جمع کرتے ہوئے نہیں دیکھا، اؿ سے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رسوؽ اللہ

 احد کے موع  پر فرمایا۔ تیر پھینکو سعد میرے ماں باپ آپ پر قرباؿ ہوں ۔



 

 

 اد، حضرت علیمحمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سعد بن ابراہیم، عبداللہ بن شد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     130    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، حضرت  :  راوی محنس بً رمح، ليث بً ُىس ، ہصاو بً ونار، حاته بً اُناويل واُناويل بً وياط، یحٌ

 ُىيس بً النسيب

ثيََا حَاتهُٔ بِ  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ىِسٕ ح و حَسَّ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ نَىٔيلَ وَإ ُِ ٔ ًُ ًُ إ نَىٔيلُ بِ ُِ

سِ جَ  َٕ ولُ لَ ُٕ اػٕ يَ َّٔ ًَ أبَیٔ وَ ىِسَ بِ َُ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ بٔ  ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ ولُ الَّهٔ وَيَّاطٕ وَ ُُ نَيَ لیٔ رَ

 ٔ ىِسُ ِسَٔاکَ أبَ َُ الَ ارِؤ  َٕ َِ هَ یَوِوَ أحُسُٕ أبَوََیهِٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِّیظََّ  ی وَأمُ

محمد بن رمح، لیث بن سعد ، ہشاؾ بن عمار، حام  بن اسماعیل فاسماعیل بن عیاش، یحییٰ بن سعید، حضرت سعید بن المسیب فرماتے ہیں کہ 

میں نے حضرت سعد کو فرماتے ہوئے سنا کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے احد کے موع  پر میرے لئے دعا میں اپنے 

 ین کو جمع کیا افر فرمایا سعد تیر پھینکو میرے ماں باپ آپ پر قرباؿ ۔فالد

 محمد بن رمح، لیث بن سعد ، ہشاؾ بن عمار، حام  بن اسماعیل فاسماعیل بن عیاش، یحییٰ بن سعید، حضرت سعید بن المسیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ازریس ويىَّی و و٘يي، اُناويل، حضرت ٔيس :  راوی

 َٔ  ًِ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًِ إ ًُ إزِٔرٔیسَ وَخَالیٔ يَىَِّیَ وَوَ٘ئيْ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًَ حَسَّ ىِسَ بِ َُ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ يِسٕ 

ِّی لَْوََّ  ٔن ولُ إ ُٕ اػٕ يَ َّٔ بئلٔ الَّهٔأبَیٔ وَ َُ  لُ الِىَزَبٔ رَمیَ بسَٔهِهٕ فیٔ 

علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس فیعلی ف فکیع، اسماعیل، حضرت قیس فرماتے ہیں کہ میں نے سعد بن ابی فقاص کو فرماتے ہوئے سنا کہ 

 میں پہلا عرب ہوں جس نے اللہ کے راستہ میں تیر پھینکا۔

 دریس فیعلی ف فکیع، اسماعیل، حضرت قیسعلی بن محمد، عبداللہ بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     132    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی زائسہ، حضرت ہاشه بً ہاشه :  راوی  مسِوٗ بً مززباٌ یحٌ

ىٔ  َُ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ ًٔ هَاشٔهٕ  ًِ هَاشٔهٔ بِ ًُ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ ثيََا یحٌََِْ بِ ٌٔ حَسَّ ًُ الِنَززُِباَ ُٗ بِ و ثيََا مَسُِِ ولَ حَسَّ ُٕ بٔ يَ ًَ الِنُسَيَّ يسَ بِ

سِ  َٕ لَنِتُ ِئهٔ وَلَ ُِ لَهَ أحََسْ فیٔ الِيَوِؤ الَّذٔی أَ ُِ اػٕ مَا أَ َّٔ ًُ أبَیٔ وَ ىِسُ بِ َُ الَ  لََؤ  َٔ ُِ ٔ ِْ ِّی لَثُلثُُ ا ٔن بِىَةَ أیََّاوٕ وَإ َُ َٙثِتُ   مَ

مسرفؼ بن مرزباؿ یحییٰ بن ابی زائدہ، حضرت ہاشم بن ہاشم فرماتے ہیں کہ میں نے سعید بن المسیب کو فرماتے ہوئے سنا کہ حضرت 

قبوؽ کیا، میں سات دؿ تک ٹھہرا افر یہ سعد بن ابی فقاص نے فرمایا، اس دؿ کسی نے اسلاؾ قبوؽ نہیں کیا، جس دؿ میں نے اسلاؾ 

 میں اسلاؾ کا تہائی ہوں ۔



 

 

 مسرفؼ بن مرزباؿ یحییٰ بن ابی زائدہ، حضرت ہاشم بن ہاشم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔ اصحاب رسوؽ صلی

     133    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، ظسٔہ بً مثىْ ىدعی، ریاح بً حار ُ :  راوی  ہصاو بً ونار، ويس

َّْ اليَّدَ  َّْ أبَوُ الِنُثَى ًُ الِنُثَى ةُ بِ َٔ ثيََا ظَسَ ًُ یوُىسَُ حَسَّ ثيََا وئسَْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ٔ ریٔاَحٔ بِ ًِ جَسِه عیُّٔ وَ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ يِلٕ يَ َّ ًٔ نُ ًٔ وَنِزؤ بِ ًَ زَیسِٔ بِ ىٔيسَ بِ َُ نئَ  َُ الَ أبَوُ بکَِرٕ الِحَار ُٔٔ  َٕ َِ ةٕ  هَ وَاشٔرَ وَشَرَ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ةٔ وَوََّیٔ  فیٔ الِجَيَّةٔ وَـلَِحَةُ فیٔ الِجَيَّةٔ وَالزُّبَ 
ٌُ فیٔ الِجَيَّ ىِسْ فیٔ الِجَيَّةٔ وَوَبسُِ فیٔ الِجَيَّةٔ وَونَُزُ فیٔ الِجَيَّةٔ وَوثُِنَا َُ یرُِ فیٔ الِجَيَّةٔ وَ

الَ أىَاَالزَّحِنَ  َٔ يُ  ُٔ ا ًِ التَّ ٕئلَ لَهُ مَ َِ  ًٔ فیٔ الِجَيَّةٔ 

ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، صدقہ بن مثنی نخعی، ریاح بن حارث فرماتے ہیں کہ انہوں نے سعید بن زید کو فرماتے ہوئے سنا کہ 

فسلم نے فرمایا ابوبکر نت میں ہیں ، عمر نت جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دس کے دسویں تھے۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 میں ہیں ، عثماؿ نت میں ہیں ، علی نت میں ہیں ، طلحہ نت میں ہیں ، عثماؿ نت میں ہیں ، سعد نت میں ہیں ، علی نت میں ہیں ، طلحہ

 فرمایا میں ۔نت میں ہیں ، زبیر نت میں ہیں ، عبدالرحمن نت میں ہیں ، پوچھا گیا نویں شخص کوؿ ہیں 

 ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، صدقہ بن مثنی نخعی، ریاح بن حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     134    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابً ابی وسی، شىبہ، حسین، ہلَل بً يسآ، وبسالَّه بً لاله، ُىيس بً زیس :  راوی

ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ لَالهٕٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕٓ وَ ًٔ يَسَا ًِ هلََٔلٔ بِ ًِ حعَُینِٕ وَ ًِ شُىِبَةَ وَ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ابِ

ولُ اثبِتُِ  ُٕ نىِٔتُهُ يَ َُ ِّی  لَّهَ أنَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أشَِهَسُ وََّیَ رَ َٔ ًٔ زَیسِٕ  ىٔيسٔ بِ نَا وَلَيِ َُ َِ ائُ  ْ  أوَِ حََٔ  ىئَ
کَ إلََّٔ

ٌُ وَوََّیٔ   هَ أبَوُ بکَِرٕ وَوُنَزُ وَوثُِنَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ههُِ رَ ْٖ أوَِ شَهئسْ وَوَسَّ ًُ ظٔسِی ىِسْ وَابِ َُ  وَـلَِحَةُ وَالزُّبیَرُِ وَ

ًُ زَیسِٕ  ىٔيسُ بِ َُ ٕٓ وَ  وَوِ

حسین، ہلاؽ بن یساػ، عبداللہ بن ظالم، سعید بن زید فرماتے ہیں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن بشار، ابن ابی عدی، شعبہ، 

 فسلم پر اس بات کی گواہی دیتا ہوں کہ میں نے اؿ کو فرماتے ہوئے سنا احد ٹھہر جا۔ تجھ پر سوائے نبی یا صدیق یا شہید کے کوئی نہیں ،

 فسلم ، ابوبکر، عمر، عثماؿ، علی، طلحہ، زبیر بن سعد، ابن عوػ افر سعید بن زید رضی اللہ نہم مرد اؿ سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 اجمعین ہیں ۔

 محمد بن بشار، ابن ابی عدی، شعبہ، حسین، ہلاؽ بن یساػ، عبداللہ بن ظالم، سعید بن زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     135    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، محنس بً بصار، محنس بً جىفر، ابواُحٖ، ظلة بً زفر، حضرت حذيّہ :  راوی



 

 

ثيََا مُحَنَّ  ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ ح و حَسَّ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ

الَ لَْٔ  جَنئىّا َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ةَ أَ َّ ًِ حذَُيِ ًٔ زُفَرَ وَ ًِ ظٔلَةَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ أبَىَِثُ وَ َُ  ٌَ هلِٔ ىجَِزاَ

 ًَ بَىَثَ أبَاَ وبُيَِسَةَ بِ َِ َٓ لَهُ اليَّاسُ  تَشَرَّ َِ الَ  َٔ َّٖ أمَٔینٕ   الِجَزَّاحٔ مَىَٙهُِ رَجُلَّ أمَٔیيّا حَ

 بن زفر، حضرت حذیفہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی 

 

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، محمد بن بشار، محمد بن جعفر، ابو اسحاؼ ، صلة

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اہل نجراؿ سے میں عنقریب تمہارے ساتھ ایک آدمی بھیجوں گا جو پوری طرح امانت دار ہے۔ رافی 

  لوگ انتظار کرنے لگے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوعبیدہ کو بھیجا۔کہتے ہیں

 بن زفر، حضرت حذیفہ :  رافی

 

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، محمد بن بشار، محمد بن جعفر، ابواسحق، صلة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     136    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، اسَائيل، ابواُحٖ، ظلة بً زفر، حضرت وبسالَّه :  راوی  وَّی بً محنس، یحٌ

ًُ مُحَنَّ  ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَّ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ أَ ًٔ زُفَرَ وَ ًِ ظٔلَةَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ولَ سٕ حَسَّ ُُ  رَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ةٔ  الَّهٔ ظََّ ٔ الِْمَُّ ًٔ الِجَزَّاحٔ هذََا أمَٔینُ هَذٔه الَ لْٔبَیٔ وبُيَِسَةَ بِ َٔ 

 بن زفر، حضرت عبداللہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  علی

 

بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، صلة

 فسلم نے ابوعبیدہ سے فرمایا یہ اس امت کے امین ہیں ۔

 بن زفر، حضرت عبداللہ :  رافی

 

 علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، اسرائیل، ابواسحق، صلة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     137    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 س، و٘يي، ُّياٌ، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّیوَّی بً محن :  راوی

 َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ 

ا أحََسّ  ّّ يِتُ مُسِتَدِلٔ ُ٘ لَّهَ لَوِ  َُ ًَ أوُِ وَبِسٕ وَلَيِهٔ وَ تُ ابِ ِّ تَدِلَ ُِ ٔ مَصُورَةٕ لََ ًِ ٌیَرِ  ا وَ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر 

 بناتا۔میں کسی کو بغیر مشورہ کے ذمہ دار بناتا تو ابن اؾ عبد )عبد اللہ بن مسعود( کو 

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابواسحق، حارث، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     138    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، ابوبکر بً وياط، واظه، زْ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی  حسً بً وَّی خلَل، یحٌ

ًِ وَاظٔهٕ  ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ لُ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ْٓ ًِ زٔ  وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ اهُ أَ َ
ٌَّ أبَاَ بکَِرٕ وَونَُزَ بَشرَّ ٕ أَ نَا أىُزِلَٔ  مَسِىُوز َ٘ ا  ٌَ ٌؽًَّ ن أَ الِقُِْ ٌِ يَقَِْ ًِ أحََبَّ أَ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ وَ



 

 

ًٔ أوُِ وَبِسٕ  ائةَٔ ابِ أهُِ وََّیَ قٔرَ لِيَقَِْ َِ 

حسن بن علی خلاؽ، یحییٰ بن آدؾ، ابوبکر بن عیاش، عاصم، زر، حضرت عبداللہ بن مسعود سے مرفی ہے کہ حضرت ابوبکر افر حضرت 

رت دی کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص پسند کرتا ہے کہ قرآؿ کو بال ا اسی طرح عمر نے اؿ کو بشا

 پر پڑھے۔ پڑھے جس طرح فہ نازؽ کیا گیا تو اسے چاہیے کہ اس کو ابن اؾ عبد کی قرات

 حسن بن علی خلاؽ، یحییٰ بن آدؾ، ابوبکر بن عیاش، عاصم، زر، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     139    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ازریس، حسً بً وبيسالَّه، ابزاہيه بً ُویس، وبسالزحنً بً یزیس، حضرت وبسالَّه :  راوی

 ًٔ ًِ الِحَسَ ًُ إزِٔرٔیسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ وَیسِٕ وَ ُُ  ًٔ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ بِ

ٌِ تَزِ  هَ إذٔىِکَُ وََّیََّ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لیٔ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًٔ یَزیٔسَ وَ وَازیٔ بِ ُٔ ٌِ تَسِنَيَ  يَ الِحٔجَابَ وَأَ َِ

َّْ أىَهَِ   اکَ حًَ

علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، حسن بن عبید اللہ، ابراہیم بن سوید، عبدالرحمن بن یسید، حضرت عبداللہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ جھ  

سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا تمہارا اذؿ )یعنی اجازت میرے( گھر میں آنے کے لئے اتنا ہی ہے کہ پردہ 

 میری آفاز سنو افر چلے آؤ جب تک میں تمہیں منع نہ کرفں ۔اٹھاؤ افر 

 علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، حسن بن عبیداللہ، ابراہیم بن سوید، عبدالرحمن بن یسید، حضرت عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     140    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً طریْ، محنس بً ِؽيل، اونض، ابوُبرة ىدعی، محنس بً ٘ىب قرلی، حضرت وباس بً وبسالنفلب :  راوی

ثيََا مُحَنَّ  ًٔ حَسَّ ًِ مُحَنَّسٔ بِ برَِةَ اليَّدَعیِٔ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ُِؽَيِلٕ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ْٕ حَسَّ ی ًُ طَرٔ لیِٔ سُ بِ ىِبٕ الِقَُْ َ٘  

 ٌَ ثوُ یضِٕ وَههُِ یتََحَسَّ ًِ قُرَ فَرَ مٔ
يَّا ىلَِقَی اليَّ ُ٘ الَ  َٔ لبٔٔ  ًٔ وَبِسٔ الِنُفَّ ًِ الِىَبَّاسٔ بِ ِْ  وَ ئ ىاَ ذَلکَٔ للٔيَّ َِذَکَرِ ٌَ حَسٔیثَهُهِ  فَىُو ِٕ يَ َِ

 َٔ ًِ أهَلِٔ بئًَِْ  إذَٔا رَأوَِا الزَّجُلَ مٔ َِ  ٌَ ثوُ وَاوٕ یَتَحَسَّ ِٔ الَ مَا باَلُ أَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ فَىُوا حَسٔیثَهُهِ وَالَّهٔ لََ یسَِخُلُ ظََّ

 َّ ٌُ حًَ یٔنَا ِْ لِبَ رَجُلٕ ا ابتَهٔهِٔ مٔىَِْٔ  ْ یحُٔبَّهُهِ لِلَّهِ وَلقََْٔ

محمد بن طریف، محمد بن فضیل، اعمش، ابوسبرة نخعی، محمد بن کعب قرظی، حضرت ادہس بن عبدالمطلب فرماتے ہیں کہ ہم قریش کی 

نے اس کا ذکر رسوؽ اللہ کسی جماعت کو ملتے تھے تو فہ باتیں کرتے کرتے خاموش ہو جاتے تھے )اپنی بات کو ختم کر دیتے تھے( ہم 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کیا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگوں کو کیا ہو گیا کہ فہ باتیں کرتے ہیں جب فہ میرے اہل 

 ہوتا جب تک خانداؿ میں سے کسی کو دیکھتے ہیں تو اپنی بات کو ختم کر دیتے ہیں۔ اللہ کی قسم کسی شخص کے دؽ میں ایماؿ داخل نہیں

 فہ اؿ کو محبوب نہیں رکھے اللہ کے لئے افر جھ  سے اؿ کی قرابت کی فجہ سے۔

 محمد بن طریف، محمد بن فضیل، اعمش، ابوسبرة نخعی، محمد بن کعب قرظی، حضرت ادہس بن عبدالمطلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔



 

 

     141    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وہاب بً ؼحاک، اُناويل بً وياط، ظّواٌ بً ونزو، وبسالزحنً بً جبیر بً نّیر، ٘ثیر بً مزة حضرمی، وبسال :  راوی

 حضرت وبسالَّه بً ونز

ًِ وَبِسٔ ا ًٔ وَنِزوٕ وَ ٌَ بِ وَا ِّ ًِ ظَ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ اکٔ حَسَّ حَّ ًُ الؽَّ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ بِ ًٔ جُبَ حَسَّ ًٔ بِ ٕ لزَّحِنَ یرِ َّ ًٔ نُ ٔ بِ یرِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ میِٔ وَ ًٔ مُزَّةَ الِحَضِرَ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ نَا  وَ َ٘ ٌَّ الََّه اتَّدَذَنیٔ خَلئلَّ  ٔ هَ إ لَّ َُ وَ

ٔلیٔ وَمَيِزلُٔ إبٔزَِ  نَيِز َِ ًْ بیَنَِ خَلئلَینِٔ اتَّدَذَ إبٔزَِاهئهَ خَلئلَّ   اهئهَ فیٔ الِجَيَّةٔ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ تجَُاهَینِٔ وَالِىَبَّاسُ بیَِيَيَا مُؤِمٔ

عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، صفواؿ بن عمرف، عبدالرحمن بن جبیر بن نفیر، کثیر بن مرة حضرمی، حضرت عبداللہ بن عمر 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ نے جھ  کو خلیل بنایا جس طرح اس نے حضرت ابراہیم کو  سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی

خلیل بنایا تھا۔ میرا افر ابراہیم علیہ السلاؾ کا مرتبہ قیامت کے دؿ آمنے سامنے ہوگا افر ادہس ہمارے درمیاؿ دف دفستوں کے 

 درمیاؿ مومن کی طرح ہوں گے۔

اسماعیل بن عیاش، صفواؿ بن عمرف، عبدالرحمن بن جبیر بن نفیر، کثیر بن مرة حضرمی، حضرت  عبدالوہاب بن ضحاک، :  رافی

 عبداللہ بن عمر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ئل کے بارے میں ۔اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضا
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 احنس بً وبسة، ُّياٌ بً وییيہ، وبيسالَّه بً ابی یزیس، ىاِي بً جبیر، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ ىاَِئٔ  ًٔ أبَیٔ یَزیٔسَ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ  ثيََا أحَِنَسُ بِ ِْ  حَسَّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ بِ



 

 

ِّی أحُبُّٔهُ  ٔن هُهَّ إ
ًٔ اللَّ الَ للِٔحَسَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔ  ظََّ ٔلیَ ظَسِرهٔ هُ إ الَ وَؼَنَّ َٔ هُ  ًِ یحُٔبُّ أحَبَّٔهُ وَأحَبَّٔ مَ َِ 

احمد بن عبدة، سفیاؿ بن عیینہ، عبید اللہ بن ابی یسید، نافع بن جبیر، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

آپ بھی اؿ سے محبت کیجئے افر جو اؿ سے محبت کرے  فآلہ فسلم نے حضرت حسن سے فرمایا اے اللہ میں اس سے محبت کرتا ہوں

 اسے بھی محبوب رکھئے۔ رافی کہتے ہیں کہ آپ نے حضرت حسن کو سینے سے لگایا۔

 احمد بن عبدة، سفیاؿ بن عیینہ، عبیداللہ بن ابی یسید، نافع بن جبیر، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 و حضرت ابوہزیزہوَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، زاؤز بً ابی ووٓ ابی الجحآ، ابوحاز :  راوی

 ٌَ ٓٔ وَكاَ ا ٕٓ أبَیٔ الِجَحَّ ًٔ أبَیٔ وَوِ ًِ زَاوُزَ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أبَیٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ا وَ مَزؼِٔيًّ

هَ مَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ؽَىْٔهزَُیزَِةَ  ٍَ سِ أبَِ َٕ َِ ؽَهُنَا  ٍَ ًِ أبَِ سِ أحََبَّىْٔ وَمَ َٕ َِ ًَ وَالِحُسَینَِ   ًِ أحََبَّ الِحَسَ

حا ػ، ابوحازؾ حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 
ح 
ل

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، داؤد بن ابی عوػ ابی ا

 رکھے اس نے جھ  سے محبت رکھی افر جو اؿ سے بغض رکھے اس نے جھ  سے فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو حسن فحسین سے محبت

 بغض رکھا۔

حا ػ، ابوحازؾ حضرت ابوہریرہ :  رافی
ح 
ل

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، داؤد بن ابی عوػ ابی ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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ْٰ بً ُليه، وبسالَّه بً وثناٌ بً خثيه، حضرت ُىيس بً راشس :  راوی  يىٕوب بً حنيس بً كاُب، یحٌ

ًٔ خُثَ  ٌَ بِ ًٔ وثُِنَا ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَيِهٕ وَ ُُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ أبَیٔ رَاشٔسٕ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ يِهٕ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ِْ ظََّ ئ جُوا مَيَ اليَّ َّهُهِ خَََ ثهَُهِ أىَ ًَ مُزَّةَ حَسَّ ٌَّ يَىَِّیَ بِ َّٙةٔ أَ إذَٔا حسَُینِْ یَلِىَبُ فیٔ السِ َِ ٔلیَ ـىََاوٕ زوُُوا لَهُ  هَ إ لَّ َُ هٔ وَ

ٍُلََوُ يَفٔرُّ  جَىَلَ الِ َِ وِؤ وَبَسَقَ یسََیهِٔ  َٕ هَ أمََاوَ الِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ وَ اليَّ سَّ َٕ تَ َِ الَ  َٔ ُّْ ئ  هاَ هيَُا وَهاَ هيَُا وَيُؽَاحٔٙهُُ اليَّ

َِ ظَ  هٔ  ُٔ َِأسِٔ رَأِ ی فیٔ  يهٔٔ وَالِْخََُِ ِٔ جَىَلَ إحِٔسَی یسََیهِٔ تَحِتَ ذَ َِ َّْ أخََذَهُ  هَ حًَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ حسَُینِْ مٔىِْ وَأىَاَ َّ َٔ بَّلَهُ وَ َٕ

بَاكٔ حَ  ُِ ًِ الَِْ بِقْ مٔ ُٔ ًِ أحََبَّ حسَُیِيّا حسَُینِْ  ًِ حسَُینِٕ أحََبَّ الَّهُ مَ ٌَ مٔ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
سَّ

 مٔثِلَهُ 

یعقوب بن حمید بن کاسب، یحییٰ بن سلیم، عبداللہ بن عثماؿ بن خثیم، حضرت سعید بن راشد سے مرفی ہے کہ یعلی بن مرة نے اؿ 

طعاؾ کے لئے نکلے۔ حسین گلی میں کھیل رہے تھے، نبی صلی  سے بیاؿ کیا کہ فہ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ایک دعوت

اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں سے آگے بڑھے افر اپنے ہاتھ پھیلا دئیے )حضرت حسین( ادھر ادھر بھاگنے لگے، نبی اؿ کو ہنساتے رہے 

بوسہ لیا فرمایا حسین جھ  سے ہیں افر میں یہاں تک کہ اؿ کو پکڑ لیا آپ نے ایک ہاتھ ٹھوڑی کے نیچے افر دفسرا سر کے افپر رکھا افر 

حسین سے ہوں ، اللہ اس سے محبت رھتے  ہیں جو حسین سے محبت رھتے  ہیں حسین پیشانی ہیں پیشانیوں میں سے۔ )سفیاؿ نے اس کی 

 (مثل بیاؿ کیا

 شدیعقوب بن حمید بن کاسب، یحییٰ بن سلیم، عبداللہ بن عثماؿ بن خثیم، حضرت سعید بن را :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 حسً بً وَّی خلَل ووَّی بً ميذر، ابوٌساٌ، اُباك بً نصّ، ُسی، ظبيح، مولی او ُلنہ، حضرت زیس بً ارٔه :  راوی

بَاكُ  ُِ ثيََا أَ ٌَ حَسَّ ا ٌَسَّ ثيََا أبَوُ  الََ حَسَّ َٔ ًُ الِنُيِذٔرٔ  لُ وَوََّیُّٔ بِ
ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًِ حَسَّ سِیِ وَ ًِ السُّ ًُ نَصِّٕ وَ  بِ

 ٔ لَّهَ لَىََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ هَ  َٔ ًٔ أرَِ ًِ زَیسِٔ بِ لَنَةَ وَ َُ ًٔ وَالِحُسَینِٔ ظُبيَِحٕ مَوِلیَ أوُِ  َِاـنَٔةَ وَالِحَسَ یٕٓ وَ

ًِ حَارَبتُِهِ  بْ لنَٔ الَنِتُهِ وَحََِ َُ  ًِ لِهْ لنَٔ ُٔ  أىَاَ 

، ابوغساؿ، اباطط بن نصر، سدی، صبیح، مولی اؾ سلمہ، حضرت زید بن ارقم سے مرفی ہے کہ جناب حسن بن علی خلاؽ فعلی بن منذر

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے علی، فاطمہ، حسن افر حسین سے فرمایا میں اس کے لئے سلامتی ہوں جس کے لئے م  لوگ 

 سلامتی ہوں افر لزائی ہوں جس کے لئے م  لزائی ہو۔

 حسن بن علی خلاؽ فعلی بن منذر، ابوغساؿ، اباطط بن نصر، سدی، صبیح، مولی اؾ سلمہ، حضرت زید بن ارقم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 کے بارے میں ۔ اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل
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 وثناٌ بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ابواُحٖ، ہانی بً ہانی، حضرت وَّی بً ابی ـالب :  راوی

ثيََ  الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا
ًِ حَسَّ ًٔ هَاىئٕٔ وَ ًِ هَاىئٔٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ا وَ٘ئيْ حَسَّ

ارُ بِ  ٌَ وَنَّ تَأذَِ ُِ ا َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ يِتُ جَالسّٔا وئِسَ اليَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  َّی الَّهُ وََّیِٔ بِ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٕ َِ ًُ یاَسَٕٔ 



 

 

يِبٔ الِنُفَيَّبٔ وَ  لَّهَ ائذَِىوُا لَهُ مَزِحَبّا بألفَّ َُ  لَيِهٔ وَ

 عثماؿ بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، ہانی بن ہانی، حضرت علی بن ابی اقلب سے مرفی ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ

ت طلب کی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ کو اجازت دف علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھا ہوا تھا حضرت عمار بن یاسر نے اجاز

 خوش آمدید پاکیزہ فطرت شخص کے لئے۔

 عثماؿ بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابواسحق، ہانی بن ہانی، حضرت علی بن ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 نصّ بً وَّی جہؽمی، وثاو بً وَّی، اونض، ابواُحٖ، حضرت ہانی بً ہانی :  راوی

 ٔ ًِ هَاى َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وََّیٕٔٓ وَ اوُ بِ
ثيََا وَثَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ارْ حَسَّ الَ زَخَلَ وَنَّ َٔ ًٔ هَاىئئٕ  ئٔ بِ

الَ مَزحَِ  َٕ َِ ٔ وََّیَ وََّیٕٔٓ  ارْ إیٔنَاىاّ إ ولُ مُلئَٔ وَنَّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ يِبٔ الِنُفَيَّبٔ   لیَ مُصَاشٔهٔ بّا بألفَّ

ی، عثاؾ بن علی، اعمش، ابو اسحاؼ ، حضرت ہانی بن ہانی سے مرفی ہے کہ حضرت عمار علی کے پاس بیٹھے آئے، 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

ت علی نے فرمایا خوش آمدید پاکیزہ فطرت شخص کے لئے۔ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ عمار حضر

 پورے کے پورے ایماؿ سے بھرے ہوئے ہیں ۔

ی، عثاؾ بن علی، اعمش، ابواسحق، حضرت ہانی بن ہانی :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ وَّی بً محنس و ونزو بً وبسالَّه، و٘يي، وبسالىزیز بً ُياہ، حبيب بً ابی  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، وبيسالَّه بً موس

 ثابت، وفاٍ بً يسار، او النوميین حضرت وائصہ

ثيََا ثيََا وََّیُّٔ  حَسَّ
ًُ مُوسَْ ح و حَسَّ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ الََ جَنئىّا أبَوُ بکَِرٔ بِ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ بِ

ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ يَسَارٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ حَبيبٔ بِ يَاهٕ وَ ُٔ  ًٔ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ثيََا وَ٘ئيْ وَ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ  

هَ وَنَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌٔ إلََّٔ اخِتَارَ الِْرَِشَسَ مٔيِهُنَاظََّ ؿَ وَلَيِهٔ أمَِزَا  ارْ مَا عُرٔ

ر، اؾ ابوبکر بن ابی شیبہ، عبید اللہ بن مویٰ، علی بن محمد ف عمرف بن عبد اللہ، فکیع، عبدالعزیس بن سیاہ، حبیب بن ابی ثابت، عطاء بن یسا

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا عمار پر جب بھی دف امر پیش کئے  المومنین حضرت عائشہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی

 گئے انہوں نے زیادہ درست کو اختیار کیا۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبیداللہ بن مویٰ، علی بن محمد ف عمرف بن عبداللہ، فکیع، عبدالعزیس بن سیاہ، حبیب بن ابی ثابت، عطاء بن  :  رافی

 عائشہ یسار، اؾ المومنین حضرت

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب
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ْٰ و ُویس بً ُىيس، شریک، ابوربيىہ الَیازی، حضرت بزیسہ :  راوی  اُناويل بً موس



 

 

 ًِ یَٔازیِٔ وَ ِْ ًِ أبَیٔ رَبئىَةَ ا یکْ وَ ثيََا شَرٔ الََ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ًُ مُوسَْ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ابِ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ ولَ أَ ُُ َّهُ یحُٔبُّهُهِ ٔئلَ یاَ رَ ٌَّ الََّه أمََزَنیٔ بحُٔبِ أرَِبَىَةٕ وَأخَِبرََنیٔ أىَ ٔ لَّهَ إ َُ الَ وََّیٔ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٔ ًِ ههُِ  لَّهٔ مَ

سَازُ  ِٕ ٌُ وَالِنٔ لِنَا َُ ولُ ذَلکَٔ ثلَََثاّ وَأبَوُ ذَرٕٓ وَ ُٕ  مٔيِهُهِ يَ

سعید، شریک، ابوربیعہ الایادی، حضرت بریدہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  اسماعیل بن مویٰ، ف سوید بن

فسلم نے فرمایا اللہ تعالی نے مجھے چار اشخاص سے محبت کرنے کا حکم دیا ہے افر مجھے خبر دی ہے کہ فہ خود اؿ سے محبت رکھتا ہے عرض 

 فہ کوؿ ہیں ، فرمایا علی اؿ میں سے ہیں افر فرماتے ہیں فہ تین یہ ہیں ، ابوذر، مان ؿ افر کیا گیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 مقداد۔

 اسماعیل بن مویٰ، ف سوید بن سعید، شریک، ابوربیعہ الایادی، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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ْٰ بً ابی بکر، زائسہ بً ٔسامہ، واظه بً ابی اليجور، زْ بً حبيض، حضرت وبسالَّه بً احنس بً ُى :  راوی يس زارمی، یحٌ

 مسىوز

 ًِ ُٔسَامَةَ وَ  ًُ ثيََا زَائسَٔةُ بِ ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ أبَیٔ بُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارمٔیُّٔ حَسَّ
ىٔيسٕ السَّ َُ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ أبَیٔ اليَّجُوزٔ وَ حَسَّ ِْ  وَاظٔهٔ بِ ًِ زٔ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ بِىَةْ رَ َُ لََمَهُ  ُِ ٔ ًِ ألَِهَزَ إ لَ مَ ٌَ أوََّ الَ كاَ َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ حبُيَِضٕ وَ هَ وَأبَوُ بکَِرٕ بِ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ا رَ  أمََّ َِ سَازُ  ِٕ ةُ وَظُهَيِبْ وَبلََٔلْ وَالِنٔ نَيَّ ُُ هُ  ارْ وَأمُُّ ا وَوَنَّ نَيَىَهُ الَّهُ بىَٔنِهٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ وَأمََّ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

ًَ الِحَسٔ  ٌَ وَألَِبَسُوههُِ أزَِرَا و ُ٘ َِأخََذَههُِ الِنُشِرٔ ائزٔهُهُِ  َُ ا  وِمٔهٔ وَأمََّ َٕ نَيَىَهُ الَّهُ بٔ َِ نِسٔ أبَوُ بکَِرٕ  نَا  یسٔ وَظَهَزوُههُِ فیٔ الصَّ َِ

سُهُ فیٔ الَّهٔ ِّ َّهُ هَاىتَِ وَلَيِهٔ نَ إىٔ َِ سِ وَاتَاههُِ وََّیَ مَا أرََازوُا إلََّٔ بلََٔلَّ  َٔ ًِ أحََسٕ إلََّٔ وَ أوَِفَوِهُ مٔيِهُهِ مٔ َِ َِأخََذُوهُ  وِمٔهٔ  َٔ ٌَ وََّیَ   وَهَا



 

 

 ُٕ ٌَ بهٔٔ فیٔ شٔىَابٔ مََّٙةَ وَهوَُ يَ َِجَىَلوُا یَفُوُِو  ٌَ  ولُ أحََسْ أحََسْ الِولِٔسَا

احمد بن سعید دارمی، یحییٰ بن ابی بکر، زائدہ بن قدامہ، عاصم بن ابی النجور، زر بن حبیش، حضرت عبداللہ بن مسعود سے مرفی ہے کہ 

ہ سمیہ، صہیب، فسلم ، ابوبکر، عمار، اؿ کی فالد پہلے پہل جنہوں نے اپنے اسلاؾ کا اظہار کیا فہ سات ہیں ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

بلاؽ، مقداد۔ رسوؽ اللہ کی اللہ نے اؿ کے چچا ابواقلب کے ساتھ حفاظت فرمائی افر ابوبکر کی حفاظت اللہ نے اؿ کی قوؾ کے ذریعہ 

ن ایسا نہ تھا جس
 
مي

 

ي

 نے فرمائی، مگر باقی حضرات کو مشرکین نے پکڑ لیا افر انہیں لوہے کی زرہیں پہنا کر دھوپ میں پگھلا دیا سو کوئی ا

مشرکوں کے ارادہ کی موافقت نہ کی۔ مگر بلاؽ کہ اؿ کا نفس اؿ کی نظر میں ذلیل ہو گیا اللہ کی عظمت کے آگے ذلیل ہو گئے فہ اپنی 

قوؾ کے آگے، سو دے دیا مشرکوں نے اپنے تئیں لزکوں کو ، سو فہ لئے پھرتے تھے اؿ کو مکہ کی گھاٹیوں میں افر فہ کہتے تھے اللہ تعالی 

  ، اللہ ایک ہے۔ایک ہے

 احمد بن سعید دارمی، یحییٰ بن ابی بکر، زائدہ بن قدامہ، عاصم بن ابی النجور، زر بن حبیش، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔ اصحاب
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 وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ُلنہ، ثابت، حضرت اىس بً مالک :  راوی

الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ازٔ بِ ًِ حَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ

تُ فیٔ الَّهٔ  ِّ سِ أخُٔ َٕ سِ أوُذیٔتُ فیٔ الَّهٔ وَمَا یؤُِذَی أحََسْ وَلَ َٕ لَّهَ لَ َُ سِ أتََتِ وََّیََّ ثاَلثَٔةْ وَمَا لیٔ وَلبٔلََٔلٕ وَلَيِهٔ وَ َٕ ُٓ أحََسْ وَلَ  وَمَا یدَُا

بسٕٔ إلََّٔ مَا وَارَی إبٔقُٔ بلََٔلٕ  َ٘  ـىََاوْ یَأكِلُهُُ ذوُ 

فرمایا ، علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، ثابت، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 گیا، جھ  پر میں اللہ کے معاملہ میں جتنا ستایا گیا اتنا کوئی نہیں ستایا گیا افر اللہ کے بارے میں جتنا خوػ زدہ کیا گیا ہوں اتنا کوئی نہیں کیا



 

 

ؽ کی بغل تین دؿ ایسے گسرے ہیں کہ میرے افر بلاؽ کے لئے ایسا کھانا نہیں تھا جس کو کوئی شخص کھاتا مگر صرػ فہی جس کو بلا

 ڈھانپے ہوئے ہوتی تھی۔

 علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، ثابت، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 وَّی بً محنس، ابواُامہ، ونز بً حنزة، ُاله :  راوی

ًٔ حَنِزةََ  ًِ وُنَزَ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ حَسَّ الَ بلََٔلُ بِ َٕ َِ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ  ا مَسَحَ بلََٔلَ بِ ٌَّ شَاعٔرّ الهٕٔ أَ َُ  ًِ وَ

ولٔ الَّهٔ خَیرُِ بلََٔلٕ  ُُ ذَبتَِ لََ بلَِ بلََٔلُ رَ َ٘ ًُ وُنَزَ  الَ ابِ َٕ َِ  وَبِسٔ الَّهٔ خَیرُِ بلََٔلٕ 

نے بلاؽ بن عبداللہ کی تعریف کی افر کہا کہ بلاؽ بن عبداللہ علی بن محمد، ابواسامہ، عمر بن حمزة، سالم سے مرفی ہے کہ ایک شاعر 

 سب بلالوں سے بہتر ہے، عبداللہ بن عمر نے فرمایا تو نے غلط کہا ہے بلکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بلاؽ سب سے بہتر ہیں

 ۔

 علی بن محمد، ابواسامہ، عمر بن حمزة، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔
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 س وونز و بً وبسالَّه، و٘يي، ُّياٌ، ابواُحٖ، ابوليَّیٰ الٙيسیوَّی بً محن :  راوی

 ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ٙٔيِسٔیِ  ًِ أبَیٔ لَيَِّیَ الِ َٖ وَ حَ

ٔلیَ ونَُزَ  جَىَلَ خَبَّابْ یزُیٔهٔ نثاَرّا بمَٔهِزهٔٔ مٔ جَائَ خَبَّابْ إ َِ ارْ  َّٖ بهَٔذَا الِنَجِلسٔٔ مٔيِکَ إلََّٔ وَنَّ نَا أحََسْ أحََ َِ  ٌُ الَ ازِ َٕ بهَُ َِ ا وَذَّ نَّ

 ٌَ و ُ٘  الِنُشِرٔ

عمر کے پاس آئے،  علی بن محمد ف عمرف بن عبد اللہ، فکیع، سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، ابولیلیٰ اکندیی فرماتے ہیں کہ حضرت خباب حضرت

انہوں نے فرمایا قریب ہو جاؤ، اس نشست کا آپ سے زیادہ سوائے عمار کے افر کوئی مستحق نہیں ، حضرت خباب انہیں اپنی پشت 

 کے نشانات دکھانے لگے جو مشرکین کے تکلیفوں دینے کی فجہ سے بنے تھے۔

 ابولیلیٰ اکندیی علی بن محمد فعمر ف بن عبداللہ، فکیع، سفیاؿ، ابواسحق، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 محنس بً مثىْ، وبسالوہاب بً وبسالنجيس، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 ًِ ائُ وَ
ثيََا خَالسْٔ الِحَذَّ ًُ وَبِسٔ الِنَجئسٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ بِ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ  أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ

 ٌَّ ًٔ الَّهٔ  مَالکٕٔ أَ ههُِ فیٔ زیٔ ًْٔ أبَوُ بکَِرٕ وَأشََسُّ ًْٔ بأٔمَُّ الَ أرَِحَهُ أمَُّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ُٔهُهِ حَيَائّ رَ  وُنَزُ وَأظَِسَ

ٙٔتَابٔ الَّهٔ أبُیَُّ بِ  ٔ ؤُههُِ ل ًُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ وَأقَِرَ ؽَاههُِ وََّیُّٔ بِ ِٔ
ٌُ وَأَ ًُ جَبَلٕ وثُِنَا اؤ مُىَاذُ بِ ىِبٕ وَأوَِلَنُهُهِ بألِحَلََلٔ وَالِحَََ َ٘  ًُ



 

 

ًُ ا ةٔ أبَوُ وبُيَِسَةَ بِ ٔ الِْمَُّ ةٕ أمَٔیيّا وَأمَٔینُ هَذٔه ٌَّ لکٔلُِ أمَُّ ٔ ًُ ثاَبتٕٔ ألَََ وَإ ؼُهُهِ زَیسُِ بِ  لِجَزَّاحٔ وَأفَِرَ

ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن مثنی، عبدالوہاب بن عبدالمجید، خالد حذاء، 

فسلم نے فرمایا میری امت پر میری امت میں سب سے زیادہ ر ک دؽ ابوبکر ہیں افر اؿ میں سے اللہ کے دین کے بارے میں سب 

بن ابی اقلب، اؿ میں سے سب سے اچھے فیصلہ کرنے سے زیادہ سخت عمر ہیں ، حیا کے اعتبار سے سب سے سچے عثماؿ ہیں ، افر علی 

فالے ہیں ، اؿ میں اللہ کی کتاب کو سب سے عمدہ پڑھنے فالے ابی بن کعب ہیں سب سے زیادہ حلاؽ حراؾ سے فاقف معاذ بن جبل 

 کے امین ہیں افر فرائض سے سب سے زیادہ فاقف زید بن ثابت ہیں۔ خبردار ہر امت کے لئے ایک امین ہوتا ہے افر اس امت

م اجمعین

 ه
علی

 (ابوعبیدہ بن الجراح ہیں۔ )رضواؿ اللہ 

 محمد بن مثنی، عبدالوہاب بن عبدالمجید، خالد حذاء، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب
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 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ، ابؤلَبہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ مٔثِلَهُ ؤ  ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ولُ حَسَّ ُٕ َّهُ يَ ٌَیرَِ أىَ ُٔسَامَةَ   ًٔ يِسَ ابِ

ائؾٔٔ  ِٖ زَیسِٕ وَأوَِلَنُهُهِ بألِفَرَ  فیٔ حَ

قلابہ، ابوقلابہ سے اسی کے مثل رفایت کیا ہے ابن قدامہ کے نزدیک سوائے اس بات کے علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، خالد حذاء، ابو

 جو آپ نے زید بن ثابت کے حق میں فرمائی فہ یہ کہ علم الفرائض کو سب سے زیادہ جاننے فالے ہیں ۔

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، خالد حذاء، ابوقلابہ، ابوقلابہ :  رافی
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 ض، وثناٌ بً ونیر، ابوحَب بً ابی الَُوز زیلمی، حضرت وبسالَّه بً ونزوَّی بً محنس، وبسالَّه بً ىنیر، اون :  راوی

 ٕ ًٔ ونَُیرِ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ٕ حَسَّ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٔ  حَسَّ وَز ُِ ًٔ أبَیٔ الَِْ بٔ بِ ًِ أبَیٔ حََِ وَ

ًِ وَبِسٔ  برَِائُ وَلََ  السِیَِّیِٔ وَ ٍَ لَّتِ الِ َٔ ولُ مَا أَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًٔ وَنِزوٕ   ألََلَّتِ الَّهٔ بِ

ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ  َٗ لَهِجَةّ مٔ ًِ رَجُلٕ أظَِسَ ائُ مٔ  الِدَضِرَ

بن ابی الاسود دیلمی، حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ میں نے  علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، اعمش، عثماؿ بن عمیر، ابوحرب

بات جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ارشاد فرماتے ہوئے سنا، زمین نے کسی کو نہ اٹھایا افر آسماؿ نے کسی پر سایہ نہ کیا جو 

 میں ابوذر سے زیادہ چا  ہو۔

 اعمش، عثماؿ بن عمیر، ابوحرب بن ابی الاسود دیلمی، حضرت عبداللہ بن عمر علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ہياز بً سَی، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، حضرت بزاٍ بً وازب :  راوی



 

 

الَ أهُسِٔ  َٔ ًٔ وَازبٕٔ  ًِ الِبرََائٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ یَ لزَٔ

ا َٕ َِ وِوُ یَتَسَاوَلوُىهََا بیَِيَهُهِ  َٕ جَىَلَ الِ َِ  ٕ یز ًِ حََٔ ةْ مٔ َٔ لَّهَ سَََ َُ ًِ وَلَيِهٔ وَ ٌَ مٔ لَّهَ أتََىِجَبوُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لَ رَ

ًٔ مُىَاذٕ فیٔ الِجَيَّ  ىِسٔ بِ َُ ٔ لَنَيَازیٔلُ  سْٔ بئَسٔه ِّ الَ وَالَّذٔی نَ َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الوُا لَهُ نَىَهِ یاَ رَ َٕ َِ ًِ هَذَاهَذَا   ةٔ خَیرِْ مٔ

ت براء بن عازب فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رم ہ ہدیہ میں آیا تو ہناد بن سری، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، حضر

لوگوں نے آپس میں پکڑ پکڑ کر دیکھنا شرفع کیا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا م  اس فجہ سے حیراؿ ہوتے ہو، 

 فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ قسم اس ذات کی جس کے قبضہ انہوں نے کہا کہ جی ہاں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 میں میری جاؿ ہے نت میں سعد بن معاذ کے رفماؽ اس سے بہتر ہوں گے۔

 ہناد بن سری، ابوالاحوص، ابواسحق، حضرت براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ابوُّياٌ، حضرت جابز :  راوی

الَ  َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

ًٔ مُىَاذٕ  ىِسٔ بِ َُ ًٔ وَزَّ وَجَلَّ لنَٔوِتٔ  طُ الزَّحِنَ هَ اهتَِزَّ عَرِ لَّ َُ  وَ

، ابومعافیہ، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سعد بن علی بن محمد

 معاذ کی موت سے رحمن کا عرش حرکت میں آگیا۔

 علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر :  رافی
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بی خالس ، ٔيس بً ابی حازو، حضرت جزیز بً وبسالَّه محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وبسالَّه بً ازریس، اُناويل بً ا :  راوی

 البجَّی

ًٔ أبَیٔ خَ  نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ أبَیٔ حَازؤٕ وَ يِسٔ بِ َٔ  ًِ السٕٔ وَ

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِبَ  ٔ بِ هَ جَزیٔز لَنِتُ وَلََ رَننیٔ إلََّٔ تَبَسَّ ُِ هَ مُيِذُ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَا حَجَبَىْٔ رَ َٔ فیٔ وَجِهیٔ  جََّیِٔ 

الَ اللَّهُهَّ ثبَِتِ  َٕ َِ ٔ فیٔ ظَسِرٔی  بَ بئَسٔه َِضَرَ ِّی لََ أثَبِتُُ وََّیَ الِدَيِلٔ  َٙوِتُ إلَٔيِهٔ أنَ سِ شَ َٕ  هُ وَاجِىَلِهُ هَازیّٔا مَهِسٔیًّاوَلَ

ی سے مرفی ہے کہ 

ح ِّ
لی 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن ادریس، اسماعیل بن ابی خالد ، قیس بن ابی حازؾ، حضرت جریر بن عبداللہ ا

ے کے ساتھ دیکھا جب سے میں نے اسلاؾ قبوؽ کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جب بھی مجھے دیکھا مسکرتے ہوئے چہر

میں نے اؿ کی خدمت میں شکایت کی کہ میں گھوڑے پر ٹھہر نہیں سکتا، آپ نے اپنا ہاتھ میرے ہاتھ پر مارا افر فرمایا اے اللہ اؿ کو 

 ثبات عطا فرما افر ہادی فمہدی بنا۔

یمحمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن ادریس، اسماعیل بن ابی خالد ، قیس بن ابی :  رافی

ح ِّ
لی 

  حازؾ، حضرت جریر بن عبداللہ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔



 

 

     160    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، وبایہ بً رِاوہ، حضرت راِي بً خسیج :  راوی  وَّی بً محنس وابوکریب، و٘يي، ُّياٌ، یحٌ

ىٔيسٕ وَ  َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ یبِٕ  سٕ وَأبَوُ کُرَ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ رٔ حَسَّ ًِ ًِ وَبَایةََ بِ اوَةَ وَ َِ

الَ مَا َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ الَ جَائَ جٔبرِیٔلُ أوَِ مَلَکْ إ َٔ ًٔ خَسٔیجٕ  ًِ شَهسَٔ بسَِرّا  جَسِهٔ رَاِئٔ بِ ٌَ مَ و تَىُسُّ

َٙةٔ  ٔ ذَلکَٔ ههُِ وئِسَىاَ خئَارُ الِنَلََئ َ٘ الَ  َٔ الوُا خئَارَىاَ  َٔ  ِئٙهُِ 

محمد فابوکریب، فکیع، سفیاؿ، یحییٰ بن سعید، ادہیہ بن رفاعہ، حضرت رافع بن خدیج فرماتے ہیں کہ جبرائیل یا کوئی افر فرشتہ  علی بن

نبی کے پاس آیا افر عرض کیا کہ آپ لوگ بدر میں حاضر ہونے فالوں کو کیسا شمار کرتے ہیں آپ نے فرمایا ہم میں سب سے زیادہ 

 طرح )بدر میں حاضر ہونے فالے فرشتے( ہمارے نزدیک سب سے زیادہ پسندیدہ ہیں ۔پسندیدہ۔ اس نے کہا اسی 

 علی بن محمد فابوکریب، فکیع، سفیاؿ، یحییٰ بن سعید، ادہیہ بن رفاعہ، حضرت رافع بن خدیج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   ببا

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     161    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، جزیز وَّی بً محنس، و٘يي، ابوکریب، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثَ  ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ثيََا جَزیٔزْ ح و حَسَّ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا أبَوُ حَسَّ الَ حَسَّ َٔ یبِٕ  يَا أبَوُ کُرَ

ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ هَ لََ تَسُبُّوا مُىَاویَٔةَ جَنئىّا وَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ

َٖ مٔثِلَ أحُسُٕ ذَهَبّا مَا أزَِرَکَ مُسَّ أحََسٔههِٔ وَ  َّ هِ أنَِ ُ٘ ٌَّ أحََسَ ٔ لَوِ أَ ِّسْٔ بئَسٔه وَالَّذٔی نَ َِ هُ أظَِحَابیٔ  َّ  لََ نَعٔي

کریب، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ محمد بن صباح، جریر علی بن محمد، فکیع، ابو



 

 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا میرے ساتھیوں کو برا مت کہو۔ قسم ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں میری جاؿ ہے اگر م  

ؿ میں سے ایک کے خرچ کئے گئے مُد یا اس کے نصف کو بھی میں سے کوئی احد کے پہاڑ کے برابر بھی سونا خرچ کر دے ) ب بھی( ا

 نہیں پاسکتا۔

 محمد بن صباح، جریر علی بن محمد، فکیع، ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     162    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس وونزو بً وبسالَّه، و٘يي، ُّياٌ، نسیر بً زولوٗ :  راوی

 ًُ سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ حَسَّ ٌَ ابِ الَ كاَ َٔ  ٕٗ ًٔ ذوُِلوُ ٔ بِ ًِ نسَُیرِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ ثيََا وَ٘ئيْ  الََ حَسَّ َٔ وَبِسٔ الَّهٔ 

 ًِ اوَةّ خَیرِْ مٔ َُ اوُ أحََسٔههِٔ  َٕ لَنُ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سٕ ظََّ ولُ لََ تَسُبُّوا أظَِحَابَ مُحَنَّ ُٕ ُ٘  وُنَزَ يَ  هِ ونُِزَهُ وَنَلٔ أحََسٔ

 علی بن محمد فعمرف بن عبد اللہ، فکیع، سفیاؿ، نسیر بن زعلوؼ سے مرفی ہے کہ عبداللہ بن عمر فرماتے تھے کہ محمد مصطفی صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم کے اصحاب کو برا مت کہو اؿ میں سے ایک کا ایک گھڑی کھڑے ہونا م  میں سے کسی کی عمر بھی کی یکی  سے بہتر ہے۔

 علی بن محمد فعمرف بن عبداللہ، فکیع، سفیاؿ، نسیر بن زعلوؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔



 

 

     163    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس وونز بً وبسالَّه، و٘يي، شىبہ، وسی بً ثابت، حضرت بزاٍ بً وازب :  راوی

ًٔ ثاَ ًِ وَسٔیِ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ الَ  بتٕٔ وَ َٔ ًٔ وَازبٕٔ  الِبرََائٔ بِ

ؾَ الِْنَِعَ  ٍَ ًِ أبَِ ًِ أحََبَّ الِْنَِعَارَ أحََبَّهُ الَّهُ وَمَ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ الَ شُىِبَةُ َٔ َٔ ؽَهُ الَّهُ  ٍَ ارَ أبَِ

الَ إیَّٔ  َٔ ًٔ وَازبٕٔ  ًِ الِبرََائٔ بِ نىِٔتَهُ مٔ َُ  ایَ حَسَّ َُ لىَٔسٔیٕٓ أَ

علی بن محمد فعمر بن عبد اللہ، فکیع، شعبہ، عدی بن ثابت، حضرت براء بن عازب سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا جو انصار سے محبت رکھتا ہے اللہ اسکو محبوب رھتے  ہیں افر جو انصار سے بغض رکھتا ہے اللہ اس سے بغض رھتے  ہیں

شعبہ کہتے ہیں کہ میں نے عدی سے کہا کہ کیا آپ نے اس کو براء بن عازب سے سنا ہے، انہوں نے فرمایا جھ  ہی سے تو انہوں نے بیاؿ 

 کیا ہے۔

 علی بن محمد فعمر بن عبداللہ، فکیع، شعبہ، عدی بن ثابت، حضرت براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     164    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه، ابً ابی ِسیک، وبسالنہينً بً وباس بً ُہل بً ُىس ، :  راوی

 ًٔ ًٔ وَبَّاسٔ بِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِنُهَيِنٔ ُِسَیکِٕ وَ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ

ولَ ا ُُ ٌَّ رَ بَلوُا وَ جَسِهٔ أَ ِٕ تَ ُِ ٌَّ اليَّاسَ ا الَ الِْنَِعَارُ شٔىَارْ وَاليَّاسُ زثٔاَرْ وَلَوِ أَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ازیّٔا أوَِ شٔىِبّا لَّهٔ ظََّ

بَلَتِ الِْنَِعَارُ وَازیّٔا لَسَلَِٙتُ وَازیَٔ الِْنَِعَارٔ وَلَوِلََ الِهجِٔزَةُ لَٙيُِتُ امِزَأّ مٔ  ِٕ تَ ُِ  ًِ الِْنَِعَارٔ وَا



 

 

عبدالرحمن بن ابراہیم، ابن ابی فدیک، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ، اؿ کے فالد، اؿ کے دادا، بیاؿ فرماتے ہیں کہ جناب 

ٹی میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا انصار بہترین انتخاب ہیں افر قیہ  لوگ چھاؿ ہیں افر اگر لوگ کسی فادی یا گھا

 ۔چلیں افر انصار کسی افر فادی میں اتر جائیں تو میں انصار کی فادی میں اترفں گا افر اگر ہجرت نہ ہوتی تو میں انصار کا ایک مرد ہوتا

 عبدالرحمن بن ابراہیم، ابن ابی فدیک، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     165    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس، ٘ثیر بً وبسالَّه بً ونزو بً ووٓ، ٘ثیر بً وبسالَّه :  راوی

ًٔ وَنِ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثیٔرُ بِ َ٘ ثىَْٔ  ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ حَسَّ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ٕٓ وَ ًٔ وَوِ زؤ بِ

 َٔ الَ  هَ رَحهَٔ الَّهُ الِْنَِعَارَ وَأبَيَِائَ الِْنَِعَارٔ وَأبَيَِائَ أبَيَِ َٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  ائٔ الِْنَِعَارٔ الَ رَ

سے رفایت  ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ، کثیر بن عبداللہ اپنے فالد کے فاسطہ سے اپنے دادا

فلاد کی کرتے ہیں کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اللہ انصار پر ر ک فرمائے افر انصار کی افلاد پر افر اؿ کی ا

 افلاد پر۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ، کثیر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضائل کے بارے میں ۔

     166    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ىْ وابوبکر بً خلَز باہَّی، وبسالوہاب، خالس حذاٍ، وکرمہ، حضرت وبسالَّه بً وباسمحنس بً مث :  راوی

ثَ  ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ 
ًُ خَلََّ َّْ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ائُ وَ

يَا خَالسْٔ الِحَذَّ

ًٔ وَبَّ  ِ ابِ الَ اللَّهُهَّ وَلِنِهُ الِحِٔٙنَةَ وَتَأ َٔ لَّهَ إلَٔيِهٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ىْٔ رَ الَ ؼَنَّ َٔ ٙٔتَابٔ اسٕ   ویٔلَ الِ

 صلی اللہ علیہ محمد بن مثنی فابوبکر بن خلاد باہلی، عبدالوہاب، خالد حذاء، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ

 فآلہ فسلم نے مجھے اپنا ساتھ ملا لیا افر فرمایا اے اللہ اس کو حکمت افر تافیل کتاب کا علم سکھا دیجئے۔

 محمد بن مثنی فابوبکر بن خلاد باہلی، عبدالوہاب، خالد حذاء، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خوارج کا بیاؿ

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ

     167    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ ، ایوب، محنس بً ُیریً، حضرت وبيسہ :  راوی

 ًَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ أیَُّوبَ وَ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ  حَسَّ ًِ وََّیِٔ بِ ًِ وَبئسَةَ وَ وَ

 ٌُ الَ ِئههِٔ رَجُلْ مُدِسَجُ الِيَسٔ أوَِ مَوِزوُ َٕ َِ الَ وَذَکَرَ الِدَوَارجَٔ  َٔ ثتُِٙهُِ ـاَلبٕٔ  وا لَحَسَّ ٌِ تَبِطَرُ ٌُ الِيَسٔ وَلَوِلََ أَ الِيَسٔ أوَِ مَثِسُو

نىِٔ  َُ ُٔلِتُ أىَتَِ  هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سٕ ظََّ ٌٔ مُحَنَّ تُلوُىهَُهِ وََّیَ لسَٔا ِٕ ًَ يَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بنَٔا وَوَسَ الَّهُ الَّذٔی سٕ ظََّ ًِ مُحَنَّ تَهُ مٔ



 

 

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َٙىِبَةٔ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ  وَ  إیٔ وَرَبِ الِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ ، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت عبیدہ سے مرفی ہے کہ حضرت علی نے خوارج کا ذکر کیا افر فرمایا 

جاؤ گے تو میں ضرفر بیاؿ کرتا جو اللہ تعالی  اؿ میں ایک شخص مثل )نقصاؿ دہ( ہاتھ فالا یا افر اگر یہ خدشہ نہ ہوتا کہ م  فخر میں مبتلا ہو

نے اؿ لوگوں سے لزنے فالوں سے فعدہ کیا ہے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زباؿ پر رافی کہتے ہیں میں نے عرض کیا کیا آپ نے 

 تین مرتبہ فرمایا۔خود محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ بات سنی ہے؟ انہوں نے فرمایا ہاں رب کعبہ کی قسم، ایسا 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ ، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت عبیدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ

     168    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وبسالَّه بً وامز بً زْارة، ابوبکر بً وياط، واظه، زْ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  الََ حَسَّ َٔ ارَةَ  َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ ٕ وَ ْٓ ًِ زٔ ًِ وَاظٔهٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ بِ

وِوْ أحَِسَا ُُ ا َٔ  ٌٔ جُ فیٔ نخَٔٔ الزَّمَا لَّهَ یَخِرُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  هَائُ الِْحَِلََؤ بِ َّ ُُ  ٌٔ يَا ُِ لَِْ

وِلٔ اليَّاسٔ  َٔ  ٔ ًِ خَیرِ ٌَ مٔ ولوُ ُٕ َِ  يَ ةٔ  ًِ الزَّمٔيَّ هِهُ مٔ ُٗ السَّ نَا ینَِزُ َ٘ لََؤ  ُِ ٔ ِْ ًِ ا ٌَ مٔ ُٔو ٌَ لََ یجَُاوزُٔ تَزَأئَهُهِ ینَِزُ ن ٌَ الِقُِْ ؤُ ًِ يَقَِْ نَ

تَلَهُهِ  َٔ  ًِ تِلَهُهِ أجَِزْ وئِسَ الَّهٔ لنَٔ َٔ  ٌَّ إٔ َِ تُلِهُهِ  ِٕ لِيَ َِ  لَٕئَهُهِ 

بن زرارة، ابوبکر بن عیاش، عاصم، زر، حضرت عبداللہ بن مسعود سے مرفی ہے کہ رسوؽ اللہ  ابوبکر بن ابی شیبہ ف عبداللہ بن عامر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا؟ آخر زمانہ میں کچھ لوگ نکلیں گے جو نوجواؿ ہوں گے ، بے فقوػ ہوں گے، لوگوں میں سب سے 

نہیں اترے گا، اسلاؾ سے اس طرح بے فیض رہ جائیں گے جس  بہتر باتیں کریں گے، قرآؿ پڑھیں گے جو اؿ کے حلقوؾ سے نیچے

طرح تیر شکار سے بے نشاؿ گسر جاتا ہے جو اؿ سے ملے اؿ سے قتاؽ کرے کیونکہ اؿ کو قتل کرنا قتل کرنے فالے کے لئے اللہ کے 



 

 

 ہاں اجر کا باعث ہے۔

 ش، عاصم، زر، حضرت عبداللہ بن مسعودابوبکر بن ابی شیبہ ف عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابوبکر بن عیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ

     169    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، محنس بً ونزو، ابوُلنہ فرماتے :  راوی

 َُ ًِ أبَیٔ  ًُ وَنِزوٕ وَ سُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ مُحَنَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ُٔلِتُ لْٔبَیٔ  الَ  َٔ لَنَةَ 

 ُُ نىِٔتَ رَ َُ وِمّا یتََىَ الِدُسِرٔیِ هَلِ  َٔ نىِٔتُهُ یذَِکُرُ  َُ الَ  َٕ َِ وریَّٔةٔ شَيِئّا  لَّهَ یذَِکُرُ فیٔ الِحََُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ ولَ الَّهٔ ظََّ بَّسُو

هِ  ُٗ السَّ نَا ینَِزُ َ٘  ًٔ ًِ السِی ٌَ مٔ ُٔو هِ ظَلََتَهُ مَيَ ظَلََتهٔهِٔ وَظَوِمَهُ مَيَ ظَوِمٔههِٔ یَنِزُ ُ٘ هِنَهُ یَحِقُْٔ أحََسُ َُ ًِ الزَّمٔيَّةٔ أخََذَ  هُ مٔ

لَهِ یَزَ شَيِئّ  َِ يَمَزَ فیٔ ٔسِٔحهٔٔ  َِ لَهِ یَزَ شَيِئّا  َِ يَمَزَ فیٔ رظَٔاِهٔٔ  َِ لَهِ یَزَ شَيِئّا  َِ يَمَزَ فیٔ نَعِلهٔٔ  تَنَارَی هَلِ یزََی شَيِئّا َِ َِ ذَذٔ  ُٕ يَمَزَ فیٔ الِ َِ ا 

 أوَِ لََ 

رفؿ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ فرماتے ہیں کہ میں نے ابوسعید خدری سے عرض کیا کہ آپ نے رسوؽ اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہا

فسلم کو حرفریہ کے بارے میں کچھ ذکر کرتے ہوئے سنا؟ انہوں نے فرمایا میں نے اؿ کو اسی  قوؾ کا ذکر کرتے  صلی اللہ علیہ فآلہ

ئی اپنی نماز کو اؿ کی نماز کے مقابلے میں کم تر جانے گا افر اپنے رفزے کو اؿ ہوئے سنا جو خوب ادہدت کریں گے ، م  میں سے ہر کو

کے رفزے سے کم تر جانے گا فہ دین سے اس طرح بے فیض رہ جائیں گے جس طرح تیر شکار میں سے بے نشاؿ گسر جاتا ہے 

 )شکاری( اپنے تیر کو پکڑتا ہے اس کے پھل کو دیکھتا ہے کوئی نشاؿ نہیں دیکھتا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ فرماتے :  افیر
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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ

     170    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، ُلیماٌ بً مٍیرہ، حنيس بً ہلَل، وبسالَّه بً ظامت، حضرت ابوذر :  راوی

 ًٔ ًِ حُنَيِسٔ بِ ًٔ الِنٍُیٔرَةٔ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ امٔتٔ حَسَّ ًٔ العَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ هلََٔلٕ وَ

ٌَّ بَ  ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ  ٌَ وَ ؤُ وِوْ يَقَِْ َٔ  ًْٔ ًِ أمَُّ ٌُ بَىِسٔی مٔ يَٙوُ َُ ًْٔ أوَِ  ًِ أمَُّ ىِسٔی مٔ

 ٌَ ًِ الزَّمٔيَّةٔ ثهَُّ لََ يَىُوزوُ هِهُ مٔ ُٗ السَّ نَا ینَِزُ َ٘  ًٔ ًِ السِی ٌَ مٔ ُٔو هُهِ یَنِزُ َٔ ٌَ لََ یجَُاوزُٔ حُلُو ن ٖٔ الِقُِْ ارُ الِدَلِ  ِئهٔ ههُِ شٔرَ

الَ وَبِ  َٔ ةٔ  َٕ َ وَالِدَلئ الَ وَأىَ َٕ َِ اریِٔ  َّ ًٔ وَنِزوٕ الٍِٔ َٙهٔ بِ ًٔ وَنِزوٕ أخَیٔ الِحَ تُ ذَلکَٔ لزَٔاِئٔ بِ َِذَکَرِ امٔتٔ  ًُ العَّ سِ سُ الَّهٔ بِ َٔ ا أيَِؽّا 

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىِٔتُهُ مٔ َُ 

 بن ہلاؽ، عبداللہ بن صامت، حضرت ابوذر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، سلیماؿ بن مغیرہ، حمید

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرے بعد میری امت میں سے کچھ لوگ ہوں گے جو قرآؿ کو پڑھیں گے مگر اؿ کے حلق سے 

ؿ گسر جاتا ہے۔ پھر فہ دین میں لوٹ تجافز نہیں کرے گا، دین سے اسی طرح بے فیض رہ جائیں گے جس طرح تیر شکار سے بے نشا

 کر نہیں آئیں گے فہ مخلوؼ میں سے بدترین ہوں گے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، سلیماؿ بن مغیرہ، حمید بن ہلاؽ، عبداللہ بن صامت، حضرت ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ
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 مہ، حضرت وبسالَّه بً وباسابوبکر بً ابی شیبہ و ُویس بً ُىيس، ابوالَحوػ، ُناک، وکر :  راوی

ًِ وکِٔرٔ  نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ الََ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ

ٌَّ ا أَ لَّهَ لَيَقَِْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ًِ هِهُ مٔ ُٗ السَّ نَا ینَِزُ َ٘ لََؤ  ُِ ٔ ِْ ًِ ا ٌَ مٔ ُٔو ًْٔ ینَِزُ ًِ أمَُّ ٌَ ىاَسْ مٔ ن لِقُِْ

 الزَّمٔيَّةٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف سوید بن سعید، ابوالاحوص، سماک، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 سے د ل لوگ قرآؿ کو پڑھیں گے اسلاؾ سے اس طرح بے نشاؿ رہ جائیں گے جس طرح علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میری امت میں

 تیر شکار سے بے نشاؿ رہ جاتا ہے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف سوید بن سعید، ابوالاحوص، سماک، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ
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 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ًٔ وَبِسٔ ا ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ لَّهٔ 

يَائهَٔ وَهُ  ٍَ سٔهُ التِبرَِ وَالِ ِٕ هَ بألِجىِٔزَاىةَٔ وَهوَُ يَ لَّ َُ الَ وَلَيِهٔ وَ َٕ َِ َّکَ لَهِ تَىِسٔلِ  إىٔ َِ سُ  الَ رَجُلْ اوِسٔلِ یَا مُحَنَّ َٕ َِ ٔ بلََٔلٕ  وَ فیٔ حجِٔز

َٖ هذََا  بَ وُيُ َّْ أضَِْٔ ولَ الَّهٔ حًَ ُُ الَ وُنَزُ زَوِىْٔ یاَ رَ َٕ َِ ًِ يَىِسٔلُ بَىِسیٔ إذَٔا لَهِ أوَِسلِٔ  ولُ الَّهٔ وَیلَِکَ وَمَ ُُ الَ رَ َٕ َِ  ٖٔ ٔ الِنُيَاِ

 َّ ٌَ لََ یجَُاوزُٔ تَزَأئَهُ ظََّ ن ٌَ الِقُِْ ؤُ ٌَّ هذََا فیٔ أظَِحَابٕ أوَِ أظَُيِحَابٕ لَهُ يَقَِْ ٔ هَ إ لَّ َُ ُٗ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ نَا ینَِزُ َ٘  ًٔ ًِ السِی ٌَ مٔ ُٔو هِ ینَِزُ



 

 

ًِ الزَّمٔيَّةٔ  هِهُ مٔ  السَّ

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رانانہ میں تھے افر محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ

غنیمت کا ماؽ تقسیم فرما رہے تھے افر ایک شخص نے کہا کہ اے محمد )صلی اللہ علیہ فسلم( عدؽ کیجیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ے لئے ہلاکت ہو جب میں عدؽ نہیں کرفں گا تو میرے بعد انصاػ سے کاؾ نہیں لیا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تیر

کوؿ عدؽ کرے گا۔ حضرت عمر نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اجازت دیں میں اس منافق کی گردؿ مار دفں۔ 

اؿ کے حلق سے آگے نہیں  جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ اؿ لوگوں میں ہوگا جو قرآؿ پڑھیں گے جو

 بڑھے گا دین سے اسی طرح بے نشاؿ رہ جائیں گے جس طرح تیر شکار سے بے نشاؿ رہ جاتا ہے۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 خوارج کا بیاؿ
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُحٖ ازْٗ، اونض، حضرت ابی بً اوفی :  راوی

 َٔ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ أوَِفیَ  ًِ ابِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ُٗ وَ َْ ُٖ الِْزَِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ

بُ اليَّارٔ  هَ الِدَوَارجُٔ کََٔ لَّ َُ  وَ

بن اففی سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  ابوبکر بن ابی شیبہ، اسحاؼ ازرؼ، اعمش، حضرت ابی

 خوارج جہنم کے کتے ہیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسحق ازرؼ، اعمش، حضرت ابی بن اففی :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بً حنزہ، اوزاعی، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی  ہصاو بً ونار، یحٌ

ثيََا الِْوَِزَاعٔ  ًُ حَنِزةََ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ یُّ وَ

 ًُ الَ ابِ َٔ ُٔفٔيَ   ٌْ جَ قَرِ ٌَ لََ یجَُاوزُٔ تَزَأئَهُهِ كلَُّنَا خَََ ن ٌَ الِقُِْ ؤُ  نَصِئْ يَقَِْ
ُ الَ یيَِصَأ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ وُنَزَ 

جَّ وَ  اؼٔههِٔ السَّ جَ فیٔ عٔرَ َّْ یخَِرُ ًَ مَزَّةّ حًَ ی ًِ وشِٔرٔ ثرََ مٔ ِ٘ ُٔفٔيَ أَ  ٌْ جَ قَرِ ولُ كلَُّنَا خَََ ُٕ لَّهَ يَ َُ  الُ لَيِهٔ وَ

ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزہ، افزاعی، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد 

فرمایا ایک قوؾ پیدا ہوگی جو قرآؿ کو پڑھیں گے افر قرآؿ اؿ کے نرخرے سے تجافز نہیں کرے گا، جب بھی فہ ابھریں گے کاٹ 

دئیے جائیں گے، حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جب کبھی فہ 

 ئیں گے )افر ایسا( بیس مرتبہ سے زیادہ ہوگا یہاں تک کہ اؿ کی جماعت میں سے دجاؽ خرفج ہوگا۔ابھریں گے کاٹ دئیے جا

 ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزہ، افزاعی، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 بکر بً خلْ ابوبشر، وبسالززاٗ، مىنز، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ٕ وَ ًِ مَىِنَز ٗٔ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  

ةٔ يَقَِْ  ٔ الِْمَُّ ٌٔ أوَِ فیٔ هذَٔه وِوْ فیٔ نخَٔٔ الزَّمَا َٔ جُ  هَ یخَِرُ لَّ َُ یَماههُِ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُٔ هُهِ  َٔ ٌَ لََ یجَُاوزُٔ تَزَأئَهُهِ أوَِ حلُوُ ن ٌَ الِقُِْ ؤُ

تُلوُههُِ  ِٔ ا َِ ُٖ إذَٔا رَأیَتُِنُوههُِ أوَِ إذَٔا لَٕیٔتُنُوههُِ  حِلئ  التَّ

آلہ فسلم نے بکر بن لف، ابوبشر، عبدالرزاؼ، معمر، قتادة، حضرت انس بن مالک سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

فرمایا آخر زمانہ میں یا یوں فرمایا کہ اس امت میں ایک قوؾ نکلے گی جو قرآؿ پڑھیں گے یہ قرآؿ اؿ کے نرخرے یا یوں فرمایا کہ حلق 

سے تجافز نہیں کرے گا اؿ کی علامت سر کے باؽ منڈانا ہوگی جب م  اؿ کو دیکھو یا یوں فرمایا کہ جب م  اؿ سے ملو )جنگ میں( تو 

 کو قتل کر ڈالو۔ اؿ

 بکر بن لف، ابوبشر، عبدالرزاؼ، معمر، قتادة، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب
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 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، ابوٌالب، حضرت ابوامامہ :  راوی

ولُ شَرُّ  ُٕ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ يَ ٌَالبٕٔ وَ ًِ أبَیٔ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ُٔتلٔوُا تَحِتَ أزَیٔهٔ حَسَّ تَِّیَ  َٔ  

نَائٔ  ُٔلِتُ یاَ أبَاَ السَّ ارّا  َّّ ُ٘ َِعَارُوا  ٌَ هَؤُلََئٔ مُسِلنٔیٔنَ  سِ كاَ َٔ بُ أهَلِٔ اليَّارٔ  تَلوُا کََٔ َٔ  ًِ تئلٕ مَ َٔ أمَُامَةَ هَذَا شَيِئْ وَخَیرُِ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىِٔتُهُ مٔ َُ الَ بلَِ  َٔ ولُهُ  ُٕ  تَ

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، ابوغالب، حضرت ابوامامہ فرماتے ہیں کہ بدترین مقتوؽ جو آسماؿ تلے قتل کئے گئے افر بہترین 



 

 

مقتوؽ فہ ہیں جنہوں نے جہنم کے کتوں کو قتل کیا۔ یہ مسلماؿ ہوں گے جو کفر اختیار کرلیں گے۔ ابوغالب کہتے ہیں میں نے کہا کہ 

 آپ کہتے ہیں ؟ انہوں نے فرمایا بلکہ میں نے اس کو جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سن رکھا ہے۔اے ابوامامہ یہ بات 

 سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، ابوغالب، حضرت ابوامامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 
ج ہ 

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ی

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     177    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وبسالَّه بً ىنیر و٘يي، وَّی بً محنس، يىَّی و و٘يي وابومىاویہ، اُناويل بً ابی خالس :  راوی

 ٔيس بً ابی حازو، جزیز بً وبسالَّه

سٕ حَسَّ  ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ثيََا أبَیٔ وَوَ٘ئيْ ح و حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا خَالیٔ يَىَِّیَ وَوَ٘ئيْ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ

ًُ أبَیٔ خَا نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ الُوا حَسَّ َّی َٔ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ا وئِسَ رَ ُّ يَّا جُلوُ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَزیٔز ًٔ أبَیٔ حَازؤٕ وَ يِسٔ بِ َٔ  ًِ لسٕٔ وَ

ٌَ هَ  نَا تَزَوِ َ٘ هُِ  ٌَ رَبَّٙ ترََوِ َُ هُِ  َّٙ الَ إىٔ َٔ ٔ لَيِلَةَ الِبَسِرٔ  نَز َٕ ٔلیَ الِ يَمَزَ إ َِ هَ  لَّ َُ نَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٕ ٌِ ذَا الِ إٔ َِ ٌَ فیٔ رُؤِیَتهٔٔ  و زَ لََ تَؽَامُّ

بِ  َُ أَ وَ ِِىَلوُا ثهَُّ قَرَ ا َِ وبهَٔا  بِلَ غَُُ َٔ نِسٔ وَ ًٔ الصَّ بِلَ ـلُُو َٔ لَبوُا وََّیَ ظَلََةٕ  ٍِ ٌِ لََ تُ تَفَىِتُهِ أَ ُِ ًٔ ا بِلَ ـلُوُ َٔ حِ بحَٔنِسٔ رَبکَِ 

زوُبٔ  ٍُ بِلَ الِ َٔ نِسٔ وَ  الصَّ

عبداللہ بن نمیر فکیع، علی بن محمد، یعلی ف فکیع فابومعافیہ، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، جریر بن  محمد بن عبداللہ بن نمیر،

عبداللہ فرماتے ہیں کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھے تھے۔ آپ نے چودھویں رات کے چاند کی طرػ دیکھا 

فدگار کو اسی طرح دیکھو گے جس طرح م  اس چاند کو دیکھتے ہو کہ م  کو اس کے دیکھنے میں کسی قسم )افر( فرمایا کہ عنقریب م  اپنے پر

کی دشواری نہیں ہوتی۔ اگر م  اققت رھتے  ہو )تو کرف( کہ سورج نکلنے افر غرفب ہونے سے پہلے نماز سے مغلوب نہ ہو جاؤ، پھر آپ 



 

 

 دگار کی حمد کے ساتھ طلوع شمس افر غرفب شمس سے پہلے"۔نے یہ آیت پڑھی "افر پاکی بیاؿ کیجیے اپنے پرفر

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن نمیر فکیع، علی بن محمد، یعلی ف فکیع فابومعافیہ، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ،  :  رافی

 جریر بن عبداللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     178    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ رمَّی، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ْٰ بً ويس  محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، یحٌ

 ٔ ًِ أبَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وئسَْ الزَّمَِّیُّٔ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ
ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ی ظَالحٕٔ وَ

ولُ الَّهٔ ُُ َٙذَلکَٔ لََ تَ رَ َِ الَ  َٔ الوُا لََ  َٔ ٔ لَيِلَةَ الِبَسِرٔ  نَز َٕ ٌَ فیٔ رُؤِیَةٔ الِ و هَ تَؽَامُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ فیٔ رُؤِیَةٔ رَبِٙهُِ  ظََّ و ؽَامُّ

 یَوِوَ الِٕئَامَةٔ 

 مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، یحییٰ بن عیسیٰ رملی، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے

 فسلم نے فرمایا کیا چودھویں رات میں چاند دیکھنے میں کوئی دشواری پاتے ہو ، صحابہ نے عرض کی کہ نہیں ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 نے فرمایا قیامت کے دؿ اسی طرح اپنے پرفردگار دیکھنے میں کسی قسم کی دشواری نہ پاؤ گے۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، یحییٰ بن عیسیٰ رملی، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     179    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ولٍَ ہنسانی، وبسالَّه بً ازریس، اونض، ابوظالح ُناٌ، ابوُىيس :  راوی

ًِ أبَیٔ ظَا ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ إزِٔرٔیسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ الِىَلََئٔ الِهَنِسَانیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ٌٔ وَ ا نَّ لحٕٔ السَّ

نِسٔ فیٔ ٌَ فیٔ رُؤِیَةٔ الصَّ و الَ تَؽَامُّ َٔ ولَ الَّهٔ أىَزََی رَبَّيَا  ُُ ُٔلِيَا یاَ رَ الَ  ٌَ فیٔ  َٔ و َِتَؽَارُّ الَ  َٔ ُٔلِيَا لََ  حَابٕ  َُ  ٔ ٌَیرِ هیٔرَةٔ فیٔ  المَّ

 َ٘ ٌَ فیٔ رُؤِیتَهٔٔ إلََّٔ  و هُِ لََ تَؽَارُّ َّٙ الَ إىٔ َٔ الوُا لََ  َٔ حَابٕ  َُ  ٔ ٔ لَيِلَةَ الِبَسِرٔ فیٔ ٌیَرِ نَز َٕ ٌَ فیٔ رُؤِیتَهٔنَٔارُؤِیةَٔ الِ و  نَا تَؽَارُّ

 انی، عبداللہ
 
بن ادریس، اعمش، ابوصالح سماؿ، ابوسعید سے مرفی ہے کہ ہم نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  محمد بن علاء ہ

فآلہ فسلم کیا ہم اپنے رب کو دں گے  گے؟ فرمایا کیا م  دفپہر کے فقت بادؽ نہ ہونے کی صورت میں سورج دیکھنے میں کوئی دشواری 

یا کیا م  چودھویں رات بادؽ نہ ہونے کی صورت میں چاند کے دیکھنے میں کسی قسم کا پاتے ہو صحابہ نے عرض کی کہ نہیں ، آپ نے فرما

ضرر پاتے ہو؟ انہوں نے عرض کیا، نہیں فرمایا جس طرح م  اؿ کے دیکھنے میں کوئی تنگی نہیں پاتے اس رب کے دیکھنے میں بھی کوئی 

 ضرر نہیں پاؤ گے۔

 انی، عبداللہ بن اد :  رافی
 
 ریس، اعمش، ابوصالح سماؿ، ابوسعیدمحمد بن علاء ہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     180    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً ابوبکر  :  راوی  بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، حناز بً ُلنہ، يىَّی بً وفاٍ، و٘يي بً حسس، حضرت ابوزْی

ًِ يَىَِّیَ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حسُُسٕ حَسَّ ًِ وَ٘ئئ بِ ًٔ وَفَائٕ وَ بِ



 

 

ًِ وَنِهٔ  الَ یاَ  وَ َٔ ولَ الَّهٔ أىَزََی الََّه یوَِوَ الِٕئَامَةٔ وَمَا نیةَُ ذَلکَٔ فیٔ خَلِٕهٔٔ  ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَ  َٔ  ًٕ ًٕ ألََيِسَ كلُُّٙهُِ أبَیٔ رَزٔی أبَاَ رَزٔی

َِالَّهُ أوَِمَهُ وَذَلکَٔ نیةَْ فیٔ خَ  الَ  َٔ ُٔلِتُ بََّیَ  الَ  َٔ نَزَ مُدِلئّا بهٔٔ  َٕ  لِٕهٔٔ یَزَی الِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ، یعلی بن عطاء، فکیع بن حدس، حضرت ابوزرین فرماتے ہیں کہ میں نے عرض کی یا 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا ہم قیامت کے دؿ اللہ کو دں گے  گے افر اس کی مخلوؼ میں اس کی علامت کیا ہے؟ آپ نے 

 کیا م  سب چاند کو بغیر کسی رکافٹ کے نہیں دیکھتے ہو؟ میں نے عرض کیا کیوں نہیں ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فرمایا کہ اے ابورزین

 فسلم نے فرمایا اللہ تو بہت بڑے ہیں افر یہ )چاند کی رفئیت( اس کی مخلوؼ میں )اس کی رفئیت کی نشانی( ہے۔

 ، یعلی بن عطاء، فکیع بن حدس، حضرت ابوزرینابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     181    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، حناز بً ُلنہ، يىَّی بً وفاٍ، و٘يي بً حسس، ابورزیً رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ يَىَِّیَ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَ٘ئئ حَسَّ ًٔ وَفَائٕ وَ ًٔ حسُُسٕ بِ بِ

 ٔ ُٔيوُكٔ وبَٔاز  ًِ لَّهَ ؼَحٔکَ رَبُّيَا مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ًٕ ًِ وَنِهٔ أبَیٔ رَزٔی ُٔلِتُ یاَ وَ الَ  َٔ  ٔ بٔ ٌیٔرَهٔ هٔ وَقُرِ

ًِ رَبٕٓ  ًِ نَىِسَوَ مٔ ُٔلِتُ لَ الَ نَىَهِ  َٔ ولَ الَّهٔ أوََ يَؽِحَکُ الزَّبُّ  ُُ  يَؽِحَکُ خَیرِّا رَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ، یعلی بن عطاء، فکیع بن حدس، ابورزین رضی اللہ عنہ سے مرفی ہے کہ جناب 

ہونے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ہنسا پرفردگار ہمارا اپنے بندفں کے نا امید ہو جانے سے افر عذاب کے قریب 

سے۔ میں نے عرض کی کہ یا رسوؽ اللہ! کیا ہنستا ہے رب ہمارا؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ہاں۔ میں نے عرض کی 



 

 

 کہ ہرگس محرفؾ نہ رہیں گے ہم ایسے رب کی خیر سے جو ہنستا ہے۔

 کیع بن حدس، ابورزین رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ، یعلی بن عطاء، ف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     182    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ ومحنس بً ظباح، یزیس بً ہاروٌ، حناز بً ُلنہ، يىَّی بً وفاٍ، و٘يي بً حسس، ابورزیً  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ٌَ أىَبَِأىَاَ  ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ لَنَ حَسَّ َُ  ًُ ازُ بِ ًٔ حَنَّ ًِ يَىَِّیَ بِ ةَ وَ

 ٌِ بِلَ أَ َٔ ٌَ رَبُّيَا  ًَ كاَ ولَ الَّهٔ أیَِ ُُ ُٔلِتُ یَا رَ الَ  َٔ  ًٕ ًِ وَنِهٔ أبَیٔ رَزٔی ًٔ حسُُسٕ وَ ًِ وَ٘ئئ بِ ٌَ فیٔ وَفَائٕ وَ الَ كاَ َٔ هُ  َٕ َٖ خَلِ  یَدِلُ

ْٖ عَرِ  هُ هَوَائْ وَمَا ثهََّ خَلِ َٔ وِ َِ  شُهُ وََّیَ الِنَائٔ وَنَائٕ مَا تَحِتَهُ هَوَائْ وَمَا 

ابوبکر بن ابی شیبہ فمحمد بن صباح، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ، یعلی بن عطاء، فکیع بن حدس، ابورزین رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

 اللہ علیہ میں نے عرض کی کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ! کہ ہمارا رب مخلوؼ کو تخلیق کرنے سے پہلے کہاں تھا؟ آپ صلی

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فہ اندھیرے میں تھا اس کے نیچے ہوا )خلا( افر اس کے افپر ہوا افر پانی تھا پھر اس نے اپنا عرش پانی پر تخلیق

 کیا۔

 اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ فمحمد بن صباح، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ، یعلی بن عطاء، فکیع بن حدس، ابورزین رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     183    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يس، ٔتازة، ظّواٌ بً محَز مازنیحنيس بً مسىسہ، خالس بً حار ُ، ُى :  راوی

 ًٔ ٌَ بِ وَا ِّ ًِ ظَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ًُ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ ثيََا حُنَيِسُ بِ الَ حَسَّ َٔ زٕ الِنَازنٔیِٔ  مُحَِٔ

 َِ ؿَ لَهُ رَجُلْ  ُٓ بألِبيَِتٔ إذِٔ عَرَ ًٔ وُنَزَ وَهوَُ یفَُو ًُ مَيَ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َّی بیَِيَنَا ىحَِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتَ رَ َُ  َْ يِ َ٘ ًَ وُنَزَ  الَ یاَ ابِ َٕ

ولُ یُ  ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ لَّهَ یذَِکُرُ فیٔ اليَّجِوَی  َُ ًِ رَبِهٔ یَوِوَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًُ مٔ سِنیَ الِنُؤِمٔ

َّْ يَؽَيَ وَلَ  ََ مٔيِهُ مَ الِٕئَامَةٔ حًَ َّْ إذَٔا بلََ ُٓ حًَ ولُ یاَ رَبِ أعَِرٔ ُٕ يَ َِ  ُٓ ٔ ولُ هَلِ تَىِز ُٕ يَ َِ رُهُ بذُٔىوُبهٔٔ  هُ ثهَُّ يُقَِْ َّ يَ َ٘ ا شَائَ يِهٔ 

الَ ثهَُّ يُىِ  َٔ هَا لَکَ الِيَوِوَ  ىيَِا وَأىَاَ أٌَفِٔرُ ترَتِهَُا وَلَيِکَ فیٔ السُّ َُ ِّی  ٔن الَ إ َٔ  ََ ٌِ یَبِلُ ةَ حَسَيَاتهٔٔ أوَِ ٘تَٔابهَُ بئَنیٔيهٔٔ الَّهُ أَ َّ فَی ظَحٔي

 ًِ ٔ شَيِئْ مٔ الَ خَالسْٔ فیٔ الِْشَِهَاز َٔ  ٔ َِیيَُازَی وََّیَ رُؤُسٔ الِْشَِهَاز  ُٖ ٔ ا الِکاَفٔرُ أوَِ الِنُيَاِ الَ وَأمََّ َٔ ًَ ًٕ هَؤُلََئٔ الَّذٔی انِٕفَٔا

ذَبوُا وََّیَ رَبهِهِٔ ألَََ لَىِيَةُ الَّهٔ النٔیٔنَ  َ٘  وََّیَ المَّ

حمید بن مسعدہ، خالد بن حارث، سعید، قتادة، صفواؿ بن محرز مازنی فرماتے ہیں کہ دریں اثنا کہ ہم عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ کے 

ساتھ تھے، فہ بیت اللہ کا طواػ کر رہے تھے۔ اچانک ایک آدمی اؿ سے ملا افر کہنے لگا اے ابن عمر! آپ نے جناب رسوؽ اللہ صلی 

سلم کو سرگوشی کے متعلق کس طرح فرماتے ہوئے سنا؟ انہوں نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ علیہ فآلہ ف

کو فرماتے ہوئے سنا کہ مومن کو قیامت کے دؿ اپنے رب کے قریب کیا جائے گا یہاں تک کہ فہ )پرفردگار اس کو پردے میں 

پھر اس سے کہے گا کہ کیا م  مانتے ہو؟ فہ کہے گا اے میرے رب! میں اعتراػ کرتا  کرے گا پھر اس کو اس کے گناہ یاد دلائے گا

ہوں۔ یہاں تک کہ جہاں تک اللہ پہنچ کر چاہے گا کہے گا کہ میں نے دنیا میں تیرے گناہوں تجھ سے پردہ پوشی کی تھی افر میں آج 

پھر اس کی نیکیوں صحیفہ یا کتاب اس کے داہنے ہاتھ میں دی جائے تیرے گناہ بخش دفں گا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

گی۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کافر افر منافق کو سب لوگوں کے سامنے بلایا جائے گا۔ خالد بن حارث فرماتے ہیں۔ یہی 

 ہیں جنہوں نے اپنے پرفردگار پر جھوٹ بولا خبردار اللہ کی لعنت ہے ظالموں پر۔

 حمید بن مسعدہ، خالد بن حارث، سعید، قتادة، صفواؿ بن محرز مازنی :  افیر
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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     184    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، ابوواظه وبازانی، ِؽل رٔاشْ، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز بً وبسالَّه  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ثيََ  ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ الِىَبَّازَانیُّٔ حَسَّ
وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ُّْ وَ اشٔ َٔ ؽِلُ الزَّ َّ ا الِ

هَ بیَِيَا أهَلُِ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ َٙسٔرٔ وَ فَيَ لَهُهِ ىوُرْ الِنُيِ َُ لِجَيَّةٔ فیٔ نَىٔينهٔهِٔ إذِٔ 

إذَٔا الزَّ  َِ هُهِ  َُ ىُوا رُؤُ َِ وِلُ الَّهٔفَرَ َٔ الَ وَذَلکَٔ  َٔ لََوُ وَلَيِٙهُِ یاَ أهَلَِ الِجَيَّةٔ  الَ السَّ َٕ َِ ؤِهٔهِٔ  َِ  ًِ َٓ وَلَيِههِٔ مٔ سِ أشَِرَ َٔ لََوْ بُّ  َُ  

ًِ اليَّ  ٔلیَ شَيِئٕ مٔ ٌَ إ ّٔتُو لََ یلَِتَ َِ ٌَ إلَٔيِهٔ  یَيِمُزُ إلَٔيِههِٔ وَیيَِمُزوُ َِ الَ  َٔ ًِ رَبٕٓ رَحئهٕ  وِلَّ مٔ َٔ َّْ ٌَ إلَٔيِهٔ حًَ ىٔيهٔ مَا زَامُوا یيَِمُزوُ

تُهُ وَلَيِههِٔ فیٔ زیٔاَرٔههِٔ  َ٘  یَحِتَجبَٔ وَيِهُهِ وَیبَِقَی ىوُرُهُ وَبزََ

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، ابوعاصم ادہدانی، فضل رقاشی، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے مرفی ہے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس فقت اہل نت اپنی عمتوںں میں )شغولؽ( ہوں گے جب اؿ کے لیے ایک کہ رسوؽ اللہ

نور ظاہر ہوگا فہ اپنے سر اٹھائیں گے اؿ کا رب اؿ کے افپر اؿ کی طرػ متوجہ ہوگا۔ فہ کہے گا اے نت فالو م  پر سلامتی ہو۔ آپ 

یا فہ اللہ تعالیٰ کا ارشاد ہے سلامتی ہو ہر باؿ رب کی طرػ سے ارشاد ہے۔ )سلاؾ قولا من رب صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

الرحیم( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ )اب( اؿ کی طرػ دیکھے گا افر فہ اس کی طرػ دیکھتے ہوں گے فہ عمتوںں میں سے 

طرػ دں گے  گے یہاں تک کہ فہ اؿ سے پردہ کرے گا افر اس کا نور کسی چیز کی طرػ متوجہ نہیں ہوں گے۔ جب تک فہ اس کی 

 افر برکت اؿ پر اؿ کی جگہوں میں باقی رہ جائے گی۔

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، ابوعاصم ادہدانی، فضل رقاشی، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی
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 ج ہ ی

     185    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و٘يي، اونض، خيثنہ، حضرت وسی بً حاته رضْ الَّه ويہ :  راوی

الَ  َٔ الَ  َٔ ًٔ حَاتهٕٔ  ًِ وَسیِٔ ابِ ًِ خَيِثَنَةَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

يُکلَِنُهُ رَبُّهُ لَيِسَ بیَِيَهُ وَبیَِيَهُ  َُ  
ًِ أحََسٕ إلََّٔ هَ مَا مٔيِٙهُِ مٔ لَّ َُ مَهُ وَ َٔسَّ لََ یَزَی إلََّٔ شَيِئّا  َِ ًَ مٔيِهُ  ًِ أیَنَِ ًِ وَ یَيِمُزُ مٔ َِ  ٌْ تَزِجُنَا

بلٔهُُ اليَّ  ِٕ تَسِتَ َِ مَهُ ثهَُّ یيَِمُزُ أمََامَهُ  َٔسَّ لََ یزََی إلََّٔ شَيِئّا  َِ ًِ أيَِسََِ مٔيِهُ  ًِ وَ قیَٔ ثهَُّ یيَِمُزُ مٔ ٌِ یتََّ ًَ مٔيِٙهُِ أَ تَفَا ُِ ًِ ا نَ َِ اليَّارَ  ارُ 

ىَلِ  ِّ لِيَ َِ ِٖ تَنِزَةٕ   وَلَوِ بصٔٔ

علی بن محمد فکیع، اعمش، خیثمہ، حضرت عدی بن حام  رضی اللہ عنہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

جماؿ نہیں ہوگا فہ اپنی فرمایا م  میں سے ہر ایک کے ساتھ اس کا رب اس طرح کلاؾ کرے گا کہ اس کے افر اس کے درمیاؿ کوئی تر

داہنی جانب دیکھے گا۔ پھر فہ اپنے سامنے دیکھے گا تو آگ اس کے سامنے آئے گی جو م  میں سے استطاعت رکھتا ہے کہ آگ سے بچ 

 جائے اگرچہ کھجور کے ایک ٹکڑے کے ساتھ ہو تو فہ ایسا کرے۔

 للہ عنہعلی بن محمد فکیع، اعمش، خیثمہ، حضرت عدی بن حام  رضی ا :  رافی
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     186    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، ابووبسالعنس وبسالىزیز بً وبسالعنس، ابوونزاٌ جونی، ابوبکر بً وبسالَّه بً ٔيس اشىزی،  :  راوی

 ٔيس اشىزی

ثيََا أبَوُ نَسٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ العَّ ٔ بِ نَسٔ وَبِسُ الِىَزیٔز ثيََا أبَوُ وَبِسٔ العَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ الِجَوِنیُّٔ وَ  حَسَّ ًٔ ونِٔزَا ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ

لَّهَ جَيَّتَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  يِسٕ الِْشَِىَزیِٔ وَ َٔ  ًٔ ةٕ نىیَٔتُهُنَا وَمَا ِئهنَٔا وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ ِؽَّٔ ٌٔ مٔ

ًِ ذَهَبٕ نىیَٔتُهُنَا وَمَا ِئهنَٔا وَمَا بیَنَِ  ٌٔ مٔ ٙٔبرِیٔاَئٔ  وَجَيَّتَا ٔلیَ رَبهِهِٔ تَبَارَکَ وَتَىَالیَ إلََّٔ رزَٔائُ الِ ٌِ یيَِمُزوُا إ وِؤ وَبیَنَِ أَ َٕ الِ

 ٌٕ  وََّیَ وَجِههٔٔ فیٔ جَيَّةٔ وَسِ

محمد بن بشار، ابوعبدالصمد عبدالعزیس بن عبدالصمد، ابوعمراؿ جونی، ابوبکر بن عبداللہ بن قیس اشعری، قیس اشعری سے مرفی ہے 

جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا دف جنتیں ہیں جن کے برتن افر جو کچھ اؿ میں ہے چاندی کا ہے ہے افر دف  کہ

جنتیں ہیں جن کے برتن افر جو کچھ اس میں ہے سونے کا ہے۔ لوگوں! کو اپنے پرفردگار کی طرػ دیکھنے کے درمیاؿ صرػ بڑائی کی 

 ہوگی نت عدؿ میں ۔ چادر اؿ کے چہرے پر

 محمد بن بشار، ابوعبدالصمد عبدالعزیس بن عبدالصمد، ابوعمراؿ جونی، ابوبکر بن عبداللہ بن قیس اشعری، قیس اشعری :  رافی
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 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 
 م
ج ہ ی

 ی ہ کے انکار کے بارے میں

     187    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالٕسوس بً محنس، حجاج، حناز، ثابت بيانی، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، ظہيب :  راوی

 ًِ ازْ وَ ثيََا حَنَّ ثيََا حَجَّاجْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ وسٔ بِ سُّ ُٕ ثيََا وَبِسُ الِ ًِ ظُهَيِبٕ حَسَّ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِٔ وَ



 

 

ًَ أحَِسَيوُا الِحُسِىَْ وَزیٔاَزَةْ وَ  ٔ الِْیَةَ للَّٔذٔی لَّهَ هذَٔه َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ تَلََ رَ الَ إذَٔا زَخَلَ أهَلُِ الِجَيَّةٔ الِجَيَّةَ َٔ َٔ

نُوهُ وَأَ  ُ٘ ٌِ یيُِجزَٔ ٌَّ لَٙهُِ وئِسَ الَّهٔ مَوِوسّٔا یزُیٔسُ أَ ٔ لِ الَّهُ هلُِ اليَّارٔ اليَّارَ ىاَزَی مُيَازٕ یاَ أهَلَِ الِجَيَّةٔ إ ِٕ ٌَ وَمَا هوَُ ألََهِ یثَُ ولُو ُٕ يَ َِ  

ًِ ا مَوَازیٔيَيَا وَیبُيَِؾِ وُجُوهَيَا وَیسُِخلِٔيَا الِجَيَّةَ  َِوَالَّهٔ مَا أوََفَاههُِ وَیيُِجئَا مٔ ٌَ إلَٔيِهٔ  یَيِمُزوُ َِ ُْ الِحجَٔابَ  يَٙصِٔ َِ الَ  َٔ ليَّارٔ 

ٔ يَىِىْٔ إلَٔيِهٔ وَلََ أقََرَّ لْٔوَِیيُهٔهِٔ  ًِ اليَّمَز  الَّهُ شَيِئّا أحََبَّ إلَٔيِههِٔ مٔ

ماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ عبدالقدفس بن محمد، حجاج، حماد، ثابت بنانی، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، صہیب فر

آیت تلافت فرمائی اؿ لوگوں کے لیے جنہوں نے بھلائی کی بھلائی افر زیادت ہے۔ افر فرمایا جب نت فالے نت میں افر جہنم 

ہاں ایک فعدہ ہے، فہ ارادہ  فالے جہنم میں داخل ہو جائیں گے تو ایک پکارنے فالا پکارے گا اے نت فالو! تمہارے لیے اللہ کے

کرتا ہے کہ اس کو م  سے پورا کر دے۔ فہ کہیں گے کہ فہ کیا ہے؟ کیا اللہ نے ہمارے ترازفؤں کو فزنی نہیں کیا افر ہمارے چہرفں کو 

فرمایا کہ  رفشن نہیں کیا۔ ہمیں نت میں داخل نہیں کیا افر ہمیں آگ سے نجات نہیں دی۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

اللہ تعالیٰ پردہ ہٹا دیں گے فہ اس کی طرػ دں گے  گے اللہ کی قسم! اللہ نے کوئی چیز اؿ کو اس نظر یعنی اپنی جانب نظر سے زیادہ 

 پسندیدہ عطا نہیں کی ہوگی افر نہ اس سے زیادہ آنکھوں کو ٹھنڈا کرنے فالی شے عطا کی ہو گی۔

 د، ثابت بنانی، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، صہیبعبدالقدفس بن محمد، حجاج، حما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، تنيه بً ُلنہ، عروة بً زبیر، حضرت وائصہ ظسيٕہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

وَةَ  ًِ عُرِ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ًِ تَنئهٔ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ تِ  بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ سِ جَائتَِ الِنُجَازلَٔةُ إ َٕ نِىُهُ الِْظَِوَاتَ لَ َُ يَ  ُٔ هَ وَأىَاَ فیٔ ىاَحئَةٔ الِبيَِتٔ تَصِٙوُ  الِحَنِسُ لِلَّهِ الَّذٔی وَ لَّ َُ وَ



 

 

نئَ الَّهُ  َُ سِ  َٔ أىَزِلََ الَّهُ  َِ ولُ  ُٕ نَيُ مَا تَ ُِ وِلَ الًَّْٔ تجَُازلٔکَُ فیٔ زَوِجٔهَازَوِجَهَا وَمَا أَ َٔ 

علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، تمیم بن سلمہ، عرفة بن زبیر، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں۔ تماؾ تعریفیں اس اللہ 

ا آیا درآنحالیکہ میں گھر کے کے لیے ہیں جس کا آفازفں کو سننا اپنی فسعت رکھتا ہے نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس جھگڑ

ایک گوشہ میں تھی فہ )عورت( اپنے خافند کے متعلق شکایت کر رہی تھی افر میں اس کی بات کو نہیں سن رہی تھی اللہ تعالیٰ نے 

  رہی تھی۔قرآؿ نازؽ کیا اللہ نے سن لی بات اس )عورت( کی جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اپنے خافند کے سلسلہ میں مجادلہ کر

 علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، تمیم بن سلمہ، عرفة بن زبیر، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 م
 ج ہ ی

     189    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابً وجلٌَ، وجلٌَ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ ، ظّواٌ بً ويس ْٰ  محنس بً یحٌ

 َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ًُ وئسَْ وَ ٌُ بِ وَا ِّ ثيََا ظَ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ 

 َٖ َٖ الِدَلِ ٌِ یَدِلُ بِلَ أَ َٔ  ٔ ِّسٔهٔ بئَسٔه هُِ وََّیَ نَ تَبَ رَبُّٙ َ٘ هَ 
لَّ َُ تِ ٌؽََئْ وَلَيِهٔ وَ َٕ بَ َُ  رَحِنًَْٔ 

محمد بن یحییٰ، صفواؿ بن عیسیٰ، ابن عجلاؿ، عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے مرفی ہے کہ جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 میرے غصہ فسلم نے ارشاد فرمایا تمہارے پرفدگار نے مخلوؼ کی تخلیق سے پہلے اپنے آپ پر اپنے ہاتھ سے لکھ لیا کہ میری رت ا

 سے آگے ہے۔

 محمد بن یحییٰ، صفواؿ بن عیسیٰ، ابن عجلاؿ، عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بً ابزاہيه بً ٘ثیر انعاری حزامی، ـلحہ بً خَاط :  راوی ْٰ بً حبيب بً عربی، موس  ابزاہيه بً ميذر حزامی و یحٌ

بیٕٔٓ  ًٔ عَرَ ًُ حَبئبٔ بِ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ وَیحٌََِْ بِ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
ٕ الِْنَِعَاریُّٔ  حَسَّ ثیٔر َ٘  ًٔ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ ثيََا مُوسَْ بِ الََ حَسَّ َٔ

ُٔتلَٔ وَبِسُ الَّهٔ ا  ولُ لَنَّ ُٕ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ يَ نىِٔتُ جَابزَٔ بِ َُ الَ  َٔ اطٕ  ًَ خََٔ نىِٔتُ ـلَِحَةَ بِ َُ الَ  َٔ امیُّٔ  اوٕ یوَِوَ الِحَََ ًٔ حَََ ًُ وَنِزؤ بِ  بِ

الَ یَ أحُسُٕ لَٕئَىْٔ  َٔ الَ الَّهُ لْٔبَئکَ وَ َٔ الَ یَا جَابزُٔ ألَََ أخُِبرٔکَُ مَا  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ حٌَِْ فیٔ حَسٔیثهٔٔ 

تُصِهسَٔ أبَیٔ وَتَزَکَ وئَالَّ  ُِ ولَ الَّهٔ ا ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ ا  َٙسِّٔ الَ جَابزُٔ مَا لیٔ أرََاکَ مُيِ َٔ کَ بنَٔا لَقیَٔ الَّهُ بهٔٔ أبَاَکَ  لََ أبَُشِرُ َِ الَ أَ َٔ وَزَیيِّا 

 َٕ َِ احّا  َّ ٔ ًِ وَرَائٔ حجَٔابٕ وَكلََّهَ أبَاَکَ ٘ قُّ إلََّٔ مٔ َٔ الَ مَا كلََّهَ الَّهُ أحََسّا  َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ بََّیَ یاَ رَ َٔ ًَّ وََّیََّ أوُِفٔکَ  الَ یاَ وَبِسٔی تَنَ

ٌَ  یَا رَبِ  َّهُهِ إلَٔيِهَا لََ یَزجِٔىُو َٖ مٔىِْ أىَ بَ َُ َّهُ  بِحَاىهَُ إىٔ ُُ الَ الزَّبُّ  َٕ َِ تَلُ ِئکَ ثاَىئَةّ  ِٔ ُ أ َِ ًِ تحُِیئىْٔ  َِ مَ ٔ أبَلِ َِ الَ یاَ رَبِ  َٔ

بئلٔ الَّهٔ  َُ ُٔتلٔوُا فیٔ   ًَ أىَزِلََ الَّهُ تَىَالیَ وَلََ تَحِسَبنََّ الَّذٔی َِ الَ  َٔ ٌَ وَرَائیٔ  ُٔو   أمَِوَاتّا بلَِ أحَِيَائْ وئِسَ رَبهِهِٔ یزُزَِ

ابراہیم بن منذر حزامی ف یحییٰ بن حبیب بن عربی، مویٰ، بن ابراہیم بن کثیر انصاری حزامی، طلحہ بن خراش کہتے ہیں کہ میں نے جابر 

 احد کے دؿ مقتوؽ ہوئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ بن عبداللہ کو فرماتے ہوئے سنا کہ جب )اؿ کے فالد( عبداللہ بن عمرف بن حراؾ جنگ

یث علیہ فآلہ فسلم مجھے ملے افر فرمایا اے جابر! کیا میں م  کو نہ بتلاؤں جو تمہارے فالد سے اللہ تعالیٰ نے کہا )یحیی بن حبیب اپنی حد

دؽ کیوں دیکھ رہا ہوں ؟ جابر کہتے ہیں میں نے  میں یوں کہتے ہیں( کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے جابر! میں تمہیں شکستہ

عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! میرے فالد شہید ہو گئے افر عیاؽ ف قرض چھوڑ گئے۔ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا میں 

فرمایا؟( عرض کیا ضرفر اے اللہ  تمہیں خوشخبری نہ سناؤں کہ اللہ تعالیٰ نے تمہارے فالد کے ساتھ کیسے ملاقات کی )یعنی کیا معاملہ

کے رسوؽ! فرمایا اللہ نے کبھی کسی سے بغیر حجاب کے گفتگو نہ فرمائی افر تمہارے فالد سے بلا حجاب کلاؾ کیا افر فرمایا اے میرے 

تاکہ دفبارہ  بندے میرے سامنے آرزف ظاہر کرف تاکہ میں تمہیں عطا کرف۔ عرض کیا اے میرے پرفردگار مجھے زندگی عطا فرما دیجئے

 آپ کی خاطر قتل )شہید( کیا جاؤں تو اللہ پاک نے فرمایا یہ تو ہماری طرػ سے پہلے طے ہو کا  ہے کہ لوگوں کو دفبارہ دنیا میں نہ بھیجا



 

 

 فرمایا اس پر جائے گا۔ عرض کیا پھر میرے پیچھے فالوں کو پیغاؾ پہنچا دیجئے )ہمارا حاؽ بتا دیجئے( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

پاس اللہ تعالیٰ نے یہ آیت نازؽ فرمائی افر نہ خیاؽ کرف اؿ لوگوں کو جو قتل کر دئیے جائیں راہ خدا میں مردہ بلکہ زندہ ہیں اپنے رب کے 

 جاتے ہیں ۔

ئ

 رزؼ دی 

 ابراہیم بن منذر حزامی ف یحییٰ بن حبیب بن عربی، مویٰ، بن ابراہیم بن کثیر انصاری حزامی، طلحہ بن خراش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ُّياٌ، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه :  راوی

 ٔ ًِ أبَ جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزىِاَز ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ی هزَُیزَِةَ 

هنَُا زَخَلَ الِجَيَّةَ  تُلُ أحََسُهنَُا الِْخَََ کََٔ ِٕ ٔلیَ رَجُلَینِٔ يَ ٌَّ الََّه يَؽِحَکُ إ ٔ هَ إ لَّ َُ بئلٔ الَّهٔ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َُ اتلُٔ هَذَا فیٔ  َٕ يُ

ا َٔ يُسِتَصِهَسُ ثهَُّ یتَُوبُ الَّهُ وََّیَ  يُسِتَصِهَسُ َِ َِ بئلٔ الَّهٔ  َُ اتلُٔ فیٔ  َٕ يُ َِ يُسِلهُٔ  َِ  تلٔهٔٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صلی 

کی جانب دیکھ کر ہنستے ہیں جن میں سے ایک نے دفسرے کو قتل کیا لیکن دفنوں  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ دف شخصوں

نت میں داخل ہوئے ایک اللہ کے راستے میں لزتے لزتے شہید ہو گیا پھر اللہ کی رت ا قاتل کی طرػ متوجہ ہوئی افر اس نے 

 اسلاؾ قبوؽ کیا۔ پھر اللہ کے رستے میں لزتے لزتے شہید ہو گیا۔

  بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہابوبکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     192    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ و یوىس بً وبسالَوَّیٰ، وبسالَّه بً وہب، یوىس ، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی حَملہ بً یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ  ًُ یحٌََِْ وَیوُىسُُ بِ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ثىَْٔ حَسَّ ًٔ شٔهَابٕ حَسَّ ًِ ابِ یوُىسُُ وَ

َّی ا ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ ٌَ يَ ٌَّ أبَاَ هزَُیزَِةَ كاَ بٔ أَ ًُ الِنُسَيَّ ىٔيسُ بِ بؾُٔ الَّهُ الِْرَِؿَ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ َُ ِٕ هَ يَ لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ًَ مُلوُکُ الِْرَِؿٔ  ولُ أىَاَ الِنَلکُٔ أیَِ ُٕ نَائَ بئَنیٔيهٔٔ ثهَُّ يَ  وَیَفِویٔ السَّ

ہ رضی اللہ عنہ فرمایا حرملہ بن یحییٰ ف یونس بن عبدالاعلیٰ، عبداللہ بن فہب، یونس ، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریر

 کرتے تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا قیامت کے رفز اللہ تعالیٰ زمین کو اپنی مٹھی میں لے لیں گے افر آسماؿ کو

 اپنے دائیں ہاتھ میں لپیٹ لیں گے پھر فرمائیں گے میں ہی ہوں بادشاہ۔ کہاں ہیں زمین کے بادشاہ۔

 یحییٰ ف یونس بن عبدالاعلیٰ، عبداللہ بن فہب، یونس ، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ حرملہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
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، محنس بً ظباح، وليس بً ابی ثور ہنسانی، ُناک، وبسالَّه بً ونیرة، احيْ بً ٔيس، وباس بً  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 وبسالنفلب



 

 

ثيََا الِ  بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ ًُ أبَیٔ ثوَِرٕ الِهَنِسَانیُّٔ وَ وَلئسُ بِ

يِتُ بألِبَفِحَائٔ فیٔ وعَٔابةَٕ وَ  ُ٘ الَ  َٔ لبٔٔ  ًٔ وَبِسٔ الِنُفَّ ًِ الِىَبَّاسٔ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ْٔ بِ ًِ الِْحَِيَ َّی الَّهُ وَنیٔرَةَ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ِئههِٔ رَ

الوُوَلَيِهٔ وَ  َٔ  ٌُ الَ وَالِنُزِ َٔ حَابُ  الوُا السَّ َٔ  ٔ ٌَ هَذٔه و الَ مَا تُسَنُّ َٕ َِ يَمَزَ إلَٔيِهَا  َِ حَابةَْ  َُ نَزَّتِ بهٔٔ  َِ هَ 
لَّ َُ ٌُ الَ وَالِىَيَا َٔ  ٌُ ا وَالِنُزِ

الوُا َٔ نَائٔ  ٌَ بیَِيَٙهُِ وَبیَنَِ السَّ هِ تَزَوِ َ٘ الَ  َٔ  ٌُ الوُا وَالِىَيَا َٔ الَ أبَوُ بکَِرٕ  ا وَاحسّٔا أوَِ  َٔ ٌَّ بیَِيَٙهُِ وَبیَِيَهَا إمَّٔ إٔ َِ الَ  َٔ لََ ىسَِریٔ 

نَ  َٗ السَّ وِ َِ نَاوَاتٕ ثهَُّ  َُ بِيَ  َُ  وَسَّ 
َّْ ذَلکَٔ حًَ َ٘ هَا  َٔ وِ َِ نَائُ  يَةّ وَالسَّ َُ بِىٔینَ  َُ ابىَٔةٔ بحََِْ بیَنَِ اثيَِینِٔ أوَِ ثلَََثاّ وَ ائٔ السَّ

نَا َ٘ لهٔٔ  َّ ُِ نَا أوَِلََهُ وَأَ َُ نَا بیَنَِ  َ٘  ًَّ ٔ بهٔ َ٘ ًَّ وَرُ ٔ َٗ ذَلکَٔ ثنََاىئَةُ أوَِوَالٕ بیَنَِ ألَِلََِهٔ وِ َِ نَائٕ ثهَُّ  َُ ٔلیَ  نَائٕ إ َُ نَائٕ بیَنَِ  َُ ٔلیَ  ئٕ إ

نَائٕ ثهَُّ الَّهُ  َُ ٔلیَ  نَائٕ إ َُ نَا بیَنَِ  َ٘ لهٔٔ  َّ ُِ ًَّ الِىَزطُِ بیَنَِ أوَِلََهُ وَأَ َٗ ذَلکَٔ تَبَارَکَ وَتَىَالیَ ثهَُّ وََّیَ لُهُورٔهٔ وِ َِ 

 انی، سماک، عبداللہ بن عمیرة، احنف بن قیس، ادہس بن عبدالمطلب فرماتے ہیں کہ میں
 
 محمد بن یحییٰ، محمد بن صباح، فلید بن ابی ثور ہ

 ایک جماعت کے ساتھ بطحاء میں تھا اؿ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی تھے فہاں سے بادؽ گسرا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فسلم نے فرمایا م  اسے کیا ناؾ دیتے ہو؟ عرض کیا سحاب۔ فرمایا افر مزؿ بھی؟ لوگوں نے عرض کیا افر مزؿ بھی۔ فرمایا افر  فآلہ

عناؿ بھی؟ عرض کیا عناؿ بھی کہتے ہیں۔ فرمایا تمہارے خیاؽ میں کتنا فاصلہ ہے آسماؿ ف زمین کے درمیاؿ ؟ عرض کیا؟ معلوؾ 

ؿ کے درمیاؿ اہتر  بہتر ساؽ کا فاصلہ ہے جتنا دف آسمانوں کے درمیاؿ پھر اس کے افپر آٹھ فرشتے ہیں نہیں۔ فرمایا تمہارے افر آسما

پہاڑی بکرفں کی مانند اؿ کے کھرفں افر گھٹنوں کے درمیاؿ اتنا ہی فاصلہ ہے جتنا دف آسمانوں کے درمیاؿ پھر اؿ پشتوں پر عرش ہے 

ہی فاصلہ ہے جتنا دف آسمانوں کے درمیاؿ پھر اس کے افپر ہیں اللہ برکت فالے افر  جس کے زیریں افر بالائی حصہ کے درمیاؿ اتنا

 بلند۔

 انی، سماک، عبداللہ بن عمیرة، احنف بن قیس، ادہس بن عبدالمطلب :  رافی
 
 محمد بن یحییٰ، محمد بن صباح، فلید بن ابی ثور ہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
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 يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، وکرمہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

مَ  ًِ وکِٔرٔ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ َّْ حَسَّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ةَ وَ

بَ  نَائٔ ضََْ َٔضَْ الَّهُ أمَِزّا فیٔ السَّ الَ إذَٔا  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لِسٔلَةْ وََّیَ ظََّ ُٔ َّهُ  أىَ َ٘ وِلهٔٔ  َٕ ٔ َٙةُ أجَِيحَٔتَهَا خُؽِىَاىاّ ل ٔ تِ الِنَلََئ

يَ  َِ َٙبیٔرُ   وَهوَُ الِىََّیُّٔ الِ
َّٖ الُوا الِحَ َٔ هُِ  الَ رَبُّٙ َٔ الوُا مَاذَا  َٔ ُٔلوُبهٔهِٔ   ًِ ًَ وَ ُِزِ َٓ إذَٔا   ٌٕ وَا ِّ نِئ بَىِؽُهُهِ ظَ ُٔو السَّ ٔ سِنَىُهَا مُسِترَ

 َٗ وِ ٔلیََِ ٌِ یلُِٕئَهَا إ بِلَ أَ َٔ هُ الصِهَابُ  َ٘ ًِ تَحِتَهُ فَرُبَّنَا أزَِرَ ٔلیَ مَ يُلِٕئهَا إ َِ يَسِنَيُ الِکلَنَٔةَ  َِ يُلِٕئهَا وََّیَ  بَىِؾٕ  َِ الَّذٔی تَحِتَهُ 

َِيَٙذِٔبُ مَىَ  َّْ یلُِٕئَهَا  احَٔٔ فَرُبَّنَا لَهِ یسُِرَکِ حًَ ًٔ أوَِ السَّ ٌٔ الِکاَهٔ نىَٔتِ لسَٔا ُُ ُٗ تلِٔکَ الِکلَنَٔةُ الًَّْٔ  تَعِسُ َِ ذِبةَٕ  َ٘ هَا مٔائةََ 

نَائٔ  ًِ السَّ  مٔ

یعقوب بن حمید بن کاسب، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی 

کسی امر کا فیصلہ فرماتے ہیں تو فرشتے اس کے احتراؾ میں پر بچھا دیتے ہیں )افر  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب اللہ تعالیٰ آسماؿ میں

نزفؽ حکم کے فقت اسی  آفاز ہوتی ہے( گویا کوئی چٹاؿ پر پتھر مار رہا ہو پھر جب فرتوںں کے دلوں سے گھبراہٹ زائل ہوتی ہے تو 

کہ حق فرمایا افر اللہ بلند افر بڑے ہیں۔ آپ نے فرمایا کہ  کہتے ہیں )ایک دفسرے سے( کیا کہا تمہارے رب نے فہ جواب دیتے ہیں

پھر اس فیصلہ کو بات چرانے فالے )جن( سننے کی کوشش کرتے ہیں ایک دفسرے پر ڑیھ کر پس ایک آدھ بات سن کر افپر فالا نیچے 

حر کو نہ بتائے افر کبھی شعلہ نہیں گتا  تو فہ فالے کو بتا دیتا بہت مرتبہ اس کے نیچے فالے کو بتانے سے قبل شعلہ آلیتا ہے کہ کاہن یا سا

 آگے بتا دیتا ہے پھر فہ اس کے ساتھ سو جھوٹ ملاتا ہے افر ایک فہی بات جو آسماؿ سے سنی تھی سچی ہوتی ہے۔

 یعقوب بن حمید بن کاسب، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 م
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     195    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ونزو بً مزة، ابووبيسة، حضرت ابوموسْ :  راوی

ًِ أبَیٔ وبُيَِسَ  ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
اوَ ِیٔيَا حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ مُوسَْ  ةَ وَ

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ّٔؾُ الِٕٔ رَ ٌِ یيََاوَ یَدِ ٌَّ الَّهَ لََ یيََاوُ وَلََ یيَِبََیٔ لَهُ أَ ٔ الَ إ َٕ َِ هَ بدَٔنِسٔ كلَنَٔاتٕ  لَّ َُ يُ  وَلَيِهٔ وَ َِ ىُهُ یزُِ َِ سِقَ وَیَزِ

بِلَ وَنَلٔ اللَّيِلٔ حجَٔابهُُ  َٔ بِلَ وَنَلٔ اليَّهَارٔ وَوَنَلُ اليَّهَارٔ  َٔ يِلٔ  بحَُاتُ وَجِههٔٔ مَا  إلَٔيِهٔ وَنَلُ اللَّ ُُ تِ  َٔ هُ لَْحَََِ َّ صَ َ٘ اليُّورُ لَوِ 

ًِ خَلِٕهٔٔ  هُ مٔ  اىتَِهَی إلَٔيِهٔ بَصَُّ

 علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، عمرف بن مرة، ابوعبیدة، حضرت ابو مویٰ، فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )ایک بار( ہم

شاد فرمائیں فرمایا اللہ سوتا نہیں افر سونا اس کے شایاؿ شاؿ نہیں ، اللہ ترازفں کو جھکاتے افر افپر میں کھڑے ہو کر پانچ باتیں ار

اٹھاتے ہیں یعنی کسی کا رزؼ زیادہ، کسی کا کم کر دیتے ہیں۔ دؿ کے اعماؽ رات کو )انساؿ کے( عمل کرنے سے قبل اؿ کی بارگاہ میں 

کے عمل کرنے سے قبل۔ اؿ کا حجاب نور ہے اگر اسے ہٹا دیں تو اؿ کے چہرہ کی  پیش کیے جاتے ہیں افر رات کے اعماؽ کے دؿ

 رفشنیاں تاحد نگاہ اس کی مخلوؼ کو جلا دیں ۔

 علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، عمرف بن مرة، ابوعبیدة، حضرت ابوموسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 م
 ج ہ ی

     196    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ اشىزی :  راوی  وَّی بً محنس، و٘يي، مسىوزی، ونزو بً مزة، ابووبيسة، حضرت ابوموس

ًِ أبَیٔ وبُيَِسَ  ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا الِنَسِىُوزیُّٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ مُوسَْ  ةَ وَ



 

 

ٌَّ الَّهَ لََ یيََاوُ وَلََ یيَِبََیٔ لَهُ أَ  ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ تِ الَّهٔ ظََّ َٔ هَا لَْحَََِ َّ صَ َ٘ ىُهُ حجَٔابهُُ اليُّورُ لَوِ  َِ ّٔؾُ الِٕسِٔقَ وَیزَِ ٌِ یيََاوَ یَدِ

ًِ حَوِلَ  ًِ فیٔ اليَّارٔ وَمَ ٌِ بوُرکَٔ مَ أَ أبَوُ وبُيَِسَةَ أَ هُ ثهَُّ قَرَ هُ بَصَُّ َ٘ بحَُاتُ وَجِههٔٔ كلَُّ شَيِئٕ أزَِرَ ٌَ الَّهٔ رَبِ ُُ بِحَا ُُ هَا وَ

 ینَ الِىَالَنٔ 

علی بن محمد، فکیع، مسعودی، عمرف بن مرة، ابوعبیدة، حضرت ابو مویٰ، اشعری فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

اؿ  فرمایا اللہ تعالیٰ سوتے نہیں افر سونا اؿ کے شایاؿ نہیں ترازف کو جھکاتے افر اٹھاتے ہیں۔ اؿ کا حجاب نور ہے اگر اس کو ہٹا دیں تو

کے چہرے کی رفشنیاں ہر اس چیز کو جلا ڈالیں جہاں اؿ کی نگاہ پہنچے۔ اس کے بعد ابوموسی کے شاگرد ابوعبیدہ )بطور استدلاؽ( یہ 

 رِ ۔( بابرکت ہے جو آگ میں ہے افر جو اس کے گرد ہے پاک ہے اللہ پالنے فالا تماؾ جہانوں کا۔
َ
ّ

 

ِ  الْب

 

 مَنْ ف
َ
ؿْ بُورِک

َ
 آیت پڑھی )أ

 بن محمد، فکیع، مسعودی، عمرف بن مرة، ابوعبیدة، حضرت ابومویٰ، اشعری علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     197    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، محنس بً اُحٖ، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ا َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ مُحَنَّ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ جٔ حَسَّ ًِ الِْعَِرَ ٔ وَ ًِ  لزىِاَز ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ وَ

ائُ اللَّيِلَ وَاليَّهَارَ وَ  حَّ َُ لَّهَ یَنیٔنُ الَّهٔ مَلَِِی لََ يٍَئؽُهَا شَيِئْ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ يُ اليَّ َِ ٌُ یَزِ ی الِنئزاَ ٔ الِْخََُِ بئَسٔه

َٖ مُيِذُ خَلَ  َّ الَ أرََأیَتَِ مَا أنَِ َٔ ّٔؾُ  ا فیٔ یسََیهِٔ شَيِئّاالِٕسِٔقَ وَیَدِ غِ مٔنَّ ُٕ نَاوَاتٔ وَالِْرَِؿَ لَهِ یيَِ  َٖ الَّهُ السَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن اسحاؼ ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ئی چیز اسے کم نہیں کر سکتی۔ رات دؿ برستا ہے افر اؿ کے دفسرے ہاتھ میں فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ کا دست راست بھرا ہوا ہے کو

ترازف ہے بلند کرتے ہیں توؽ کر افر جھکاتے ہیں۔ فرمایا دیکھو جب سے آسماؿ ف زمین پیدا فرمائے کتنا خرچ کیا لیکن اس سے اللہ کے 



 

 

 ہاتھوں میں جو کچھ ہے اس میں ذرا بھی کمی نہ ہوئی۔

  ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن اسحق، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہابوبکر بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی
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ہصاو بً ونار و محنس بً ظباح، وبسالىزیز بً ابی حازو، ابوحازو، وبيسالَّه بً مٕسه، حضرت وبسالَّه بً ونز  :  راوی

 رضْ الَّه ويہنا

ًُ أبَیٔ حَا ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ سَهٕ حَسَّ ِٕ ًٔ مٔ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ثىَْٔ أبَیٔ وَ زؤٕ حَسَّ

لَّهَ وَهوَُ وََّیَ الِنئِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ َّهُ  ًٔ وُنَزَ أىَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ نَاوَاتهٔٔ وَ َُ ولُ یَأخُِذُ الِجَبَّارُ  ُٕ ٔ يَ برَ

بَ  َٔ ٌَ وَأرَِؼَهُ بئَسٔهٔ وَ َٙبرِوُ ًَ الِنُتَ ٌَ أیَِ ًَ الِجَبَّارُو ولُ أىَاَ الِجَبَّارُ أیَِ ُٕ بؽُٔهَا وَیبَِسُفُهَا ثهَُّ يَ ِٕ جَىَلَ يَ َِ  ٔ الَ وَیتََنَيَّلُ  ؾَ بئَسٔه َٔ

ٔلیَ الِنئِ  َّْ ىمََزتُِ إ ًِ يَسَارٔهٔ حًَ ًِ یَنیٔيهٔٔ وَوَ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی رَ ٔن َّْ إ لٔ شَيِئٕ مٔيِهُ حًَ َّ ُِ ًِ أَ کُ مٔ ٔ یتََحَََّ برَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ أقْٔ هوَُ بزَٔ َُ ُٔولُ أَ  أَ

ہیں میں  ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابوحازؾ، عبید اللہ بن مقسم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہما فرماتے

بندکی  نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو منبر پر یہ فرماتے ہوئے سنا اللہ جبار اپنے آسماؿ ف زمین کو ہاتھ میں لے لیں گے افر مٹھی

صلی  افر اسے کھولنے لگے پھر فرمائیں گے میں جبار ہوں ، کہاں ہیں جبار؟ کہاں ہیں تکة کرنے فالے؟ رافی کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ

ے اللہ علیہ فآلہ فسلم دائیں بائیں جھک رہے تھے حتی کہ میں نے دیکھا منبر نیچے تک ہل رہا ہے مجھے یہ اندیشہ ہوا کہ کہیں یہ گر نہ پڑ

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو لے کر۔



 

 

 مقسم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہما ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابوحازؾ، عبیداللہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی
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ہصاو بً ونار ظسٔہ بً خالس، ابً جابز، بسِ بً وبيسالَّه، ابوازریس خولَنی، حضرت ىواس بً ُنىاٌ کَبی  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًَ وبُيَِسٔ  نىِٔتُ بسَُِِ بِ َُ الَ  َٔ  ٕ ًُ جَابزٔ ثيََا ابِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ َٔ ثيََا ظَسَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َُ حَسَّ ولُ  ُٕ نىِٔتُ أبَاَ  الَّهٔ يَ

َّی ا ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ٌَ الِکلََٔبیُّٔ  نِىَا َُ  ًُ اسُ بِ ثىَْٔ اليَّوَّ ولُ حَسَّ ُٕ ولُ مَا إزِٔرٔیسَ الِدَوِلََنیَّٔ يَ ُٕ لَّهَ يَ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 َٔ ٌِ شَائَ أَ ٔ ًٔ إ ًِ أظََابئٔ الزَّحِنَ لِبٕ إلََّٔ بیَنَِ إظِٔبَىَینِٔ مٔ َٔ  ًِ هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ٌَهُ وَكاَ ٌِ شَائَ أزََا ٔ امَهُ وَإ

وَامّا  ِٔ يُ أَ َِ ًٔ یزَِ ٌُ بئَسٔ الزَّحِنَ الَ وَالِنئزاَ َٔ ُٔلُوبيََا وََّیَ زیٔيکَٔ  لُوبٔ ثبَِتِ  ُٕ ولُ یاَ مُثَبِتَ الِ ُٕ ٔلیَ یوَِؤ يَ ًَ إ ی ّٔؾُ نخََٔ وَیَدِ

 ةٔ الِٕئَامَ 

ہشاؾ بن عمار صدقہ بن خالد، ابن جابر، بسر بن عبید اللہ، ابوادریس خولانی، حضرت نواس بن سمعاؿ کلابی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں 

 افر کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا ہر دؽ اللہ کی دف انگلیوں کے درمیاؿ ہے چاہیں تو اسے سیدھا فرما دیں

 تو یڑھھا کر دیں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ دعا مانگا کرتے تھے۔ اے دلوں کو جمانے فالے ہمارے دلوں کو اپنے چاہیں

 دین پر ثابت فرما دے افر فرمایا ترازف رحماؿ کے ہاتھوں میں ہے فہ قیامت تک قوموں کو زیر فزبر کرتے رہیں گے۔

 ، ابن جابر، بسر بن عبیداللہ، ابوادریس خولانی، حضرت نواس بن سمعاؿ کلابی رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار صدقہ بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی
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 ابوکریب محنس بً ولٍَ، وبسالَّه بً اُناويل، مجالس، ابووزاک، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ا ًِ مُجَالسٕٔ وَ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ الِىَلََئٔ حَسَّ سُ بِ یبِٕ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  لِوَزَّاکٔ وَ

لََ  ِْ فیٔ العَّ ٔلیَ ثلَََثةَٕ للٔعَّ ٌَّ الَّهَ لَيَؽِحَکُ إ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ٓٔ اللَّيِلٔ َٔ ِّی فیٔ جَوِ جُلٔ يُعََّ ةٔ وَللٔرَّ

 َْ الَ خَلِ َٔ اتلُٔ أرَُاهُ  َٕ جُلٔ يُ َٙتیٔبَةٔ  وَللٔرَّ  الِ

ابوکریب محمد بن علاء، عبداللہ بن اسماعیل، مجالد، ابوفداک، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ تین چیزفں سے خوش ہوتے ہیں نماز کی صف سے افر اس آدمی سے جو درمیاؿ شب نماز پڑھے افر 

 اس شخص سے جو قتل کرے غالبا فرمایا لشکر کے پیچھے )یعنی لشکر بھاگ جانے کے بعد بھی( ۔

 ابوکریب محمد بن علاء، عبداللہ بن اسماعیل، مجالد، ابوفداک، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی
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، وبسالَّه بً رجاٍ، اسَائيل، وثناٌ بً مٍیرة ثٕفی، ُاله بً ابی الجىس، حضرت جابز بً وبسالَّه  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 رضْ الَّه تىالی ويہ



 

 

 ًَ ٌَ يَىِىْٔ ابِ ًِ وثُِنَا ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ًُ رَجَائٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الهٔٔ الِنٍُیٔرَ  حَسَّ َُ  ًِ فیَّٔ وَ َٕ
ةٔ الثَّ

لَّهَ يَىِزؿُٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ هٔ بِ ُٔ سَهُ وََّیَ اليَّاسٔ فیٔ الِنَوِ ِّ نَ

ٌَّ قُرَ  إٔ َِ وِمٔهٔ  َٔ ٔلیَ  ولُ ألَََ رَجُلْ یَحِنلٔىُْٔ إ ُٕ يَ ِّیَِ وَ رَب ََ کَََ ٌِ أبُلَِ سِ مَيَىُونیٔ أَ َٔ  يِصّا 

 محمد بن یحییٰ، عبداللہ بن رجاء، اسرائیل، عثماؿ بن مغیرة ثقفی، سالم بن ابی الجعد، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ تعالی عنہ بیاؿ

کے سامنے کرتے افر فرماتے کوئی ایسا مرد نہیں جو فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم موسم حج میں اپنے آپ کو لوگوں 

 مجھے اپنی قوؾ میں لے جائے۔ اس لیے کہ قریش نے مجھے اپنے رب کا کلاؾ پہنچانے سے رفک دیا ہے۔

 لی عنہمحمد بن یحییٰ، عبداللہ بن رجاء، اسرائیل، عثماؿ بن مغیرة ثقفی، سالم بن ابی الجعد، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

ی ہ کے انکار کے بارے میں
 م
 ج ہ ی

     202    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وزیز بً ظبيح، یوىس بً جلبس، او زرزاٍ، حضرت ابوزرزاٍ رضْ الَّه ويہ :  راوی

رِزَائٔ  ًِ أوُِ السَّ ًُ حَلِبَسٕ وَ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ ظَبئحٕ حَسَّ ثيََا الِوَزیٔزُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ حَسَّ رِزَائٔ وَ ًِ أبَیٔ السَّ وَ

َّی الَّهُ  ِْ ظََّ ئ جَ اليَّ فٔرَ ذَىبِّا وَيُفَرِ ٍِ ٌِ يَ ًِ شَأىِهٔٔ أَ الَ مٔ َٔ  ٌٕ
ِ وِلهٔٔ تَىَالیَ كلَُّ یَوِوٕ هوَُ فیٔ شَأ َٔ لَّهَ فیٔ  َُ وِمّا  وَلَيِهٔ وَ َٔ يَ  َِ باّ وَیزَِ  کَرِ

 ًَ ی ّٔؾَ نخََٔ  وَیَدِ

س، اؾ درداء، حضرت ابودرداء رضی اللہ عنہ نبی
ج لي 

کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کل یوؾ  ہشاؾ بن عمار، فزیر بن صبیح، یونس بن 

ھو فی شاؿ کی تفسیر میں نقل فرماتے ہیں کہ اللہ عزفجل کی ایک شاؿ یہ )بھی( ہے کہ گناہ معاػ فرماتے ہیں افر مصیبت کو زائل 

 فرماتے ہیں افر کسی قوؾ کو بلند کرتے ہیں افر دفسری قوؾ کو زیر کرتے ہیں ۔



 

 

س، اؾ درداء، حضرت ابودرداء رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، فزیر  :  رافی
ج لي 

 بن صبیح، یونس بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا

     203    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، ابووواىہ، وبسالنلک بً ونیر، ميذر بً جزیز، حضرت جزیز :  راوی

 ًُ ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ حَسَّ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ٕ وَ ًٔ جَزیٔز ًِ الِنُيِذٔرٔ بِ ٕ وَ  ونَُیرِ

يَّ  ُُ  ًَّ َُ  ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وَنلَٔ بهَٔا أبَئهٔ  ٔ مَ ٌَ لَهُ أجَِزهَُا وَمٔثِلُ أجَِز َِىُنلَٔ بهَٔا كاَ ةّ حَسَيَةّ 

ًِ وَ  ُْ مَ هَا وَوزِٔ ُْ ٌَ وَلَيِهٔ وزِٔ ىُنلَٔ بهَٔا كاَ َِ يِئَةّ  َُ يَّةّ  ُُ  ًَّ َُ  ًِ ًِ أجُُورهٔهِٔ شَيِئّا وَمَ غُ مٔ ُٕ غُ لََ یَيِ ُٕ ًِ بَىِسٔهٔ لََ یيَِ نلَٔ بهَٔا مٔ

ًِ أوَِزَ   ارٔههِٔ شَيِئّامٔ

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، ابوعوانہ، عبداک بن بن عمیر، منذر بن جریر، حضرت جریر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ں فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے اچھا طریقہ جاری کر کے خود بھی اس پر عمل کیا تو اس کو اس کا اجر ملے گا افر دفسرے عمل کرنے فالو

 افر کے اجر میں کچھ کمی کئے بغیر اؿ کے برابر بھی اجر ملے گا افر جس نے برا طریقہ جاری کیا افر اس پر عمل کیا تو اس کو اس کا گناہ ہوگا

 دفسرے عمل کرنے فالوں کا گناہ بھی ہوگا اؿ کے گناہوں میں بھی کمی نہ ہوگی۔

 اک بن بن عمیر، منذر بن جریر، حضرت جریرمحمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، ابوعوانہ، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا

     204    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالوار ُ بً وبسالعنس بً وبسالوار ُ، وبسالعنس بً وبسالوار ُ، ایوب، محنس بً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًِ أیَُّو ثىَْٔ أبَیٔ وَ الَ حَسَّ َٔ ثىَْٔ أبَیٔ  ًٔ وَبِسٔ الِوَار ُٔٔ حَسَّ نَسٔ بِ ًُ وَبِسٔ العَّ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًِ بَ وَ ًَ وَ یریٔ ُٔ

الَ رَجُلْ وئِسٔ  َٕ َِ َِحَثَّ وَلَيِهٔ  هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ الَ جَائَ رَجُلْ إ َٔ نَا بقَیَٔ فیٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  َِ الَ  َٔ ذَا  َ٘ ذَا وَ َ٘ ی 

الَ رَ  َٕ َِ ثرَُ  َ٘ َٔلَّ أوَِ  َٗ وَلَيِهٔ بنَٔا  ٌَ الِنَجِلسٔٔ رَجُلْ إلََّٔ تَعَسَّ تنَُّ بهٔٔ كاَ ُِ ا َِ تنََّ خَیرِّا  ُِ ًِ ا هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

يِ  َُ ةّ  يَّ ُُ تنََّ  ُِ ًِ ا ًِ أجُُورٔههِٔ شَيِئّا وَمَ غُ مٔ ُٕ تنََّ بهٔٔ وَلََ یيَِ ُِ ًِ ا ًِ أجُُورٔ مَ ُْ لَهُ أجَِزهُُ كاَمٔلَّ وَمٔ ىَلَيِهٔ وزِٔ َِ تنَُّ بهٔٔ  ُِ ا َِ هُ ئَةّ 

ًِ أوَِزَارهٔهِٔ شَيِئّا غُ مٔ ُٕ تنََّ بهٔٔ وَلََ یيَِ ُِ ًِ أوَِزَارٔ الَّذٔی ا  كاَمٔلَّ وَمٔ

عبدالوارث بن عبدالصمد بن عبدالوارث، عبدالصمد بن عبدالوارث، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے 

پر )صدقہ کرنے کی( ترغیب  کے پاس آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ہیں کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

دی تو ایک شخص نے کہا میرے پاس اتنا اتنا ماؽ ہے )یعنی میں اتنا صدقہ کرفں گا( حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں پھر مجلس میں موجود 

فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے اچھا طریقہ اختیار کیا پھر اس کی  ہر شخص نے اس پر تھوڑا یا بہت صدقہ کیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

طریقہ پیرفی کی گئی تو اس کو اپنا بھی پورا اجر ملے گا افر پیرفی کرنے فالو کو اجر میں کمی کے بغیر اؿ کا اجر بھی ملے گا افر جس نے برا 

 افر اس کی پیرفی کرنے فالوں کے فباؽ میں کمی کے بغیر اؿ کا فباؽ اختیار کیا پھر اس کی پیرفی کی گئی تو اس پر اس کا فباؽ بھی پورا ہوگا

 بھی ملے گا۔

عبدالوارث بن عبدالصمد بن عبدالوارث، عبدالصمد بن عبدالوارث، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا

     205    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حناز مصّی، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ُىس بً ُياٌ، حضرت اىس بً مالک :  راوی  ويس

 ًٔ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یزَیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا اللَّيِثُ بِ یُّ حَسَّ ٕ الِنصِّٔٔ از ًُ حَنَّ ثيََا وئسَْ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ٌٕ وَ يَا ُٔ  

ولٔ الَّهٔ ُُ ًِ رَ ٌَّ لَهُ مٔثِلَ أوَِزَ مَالکٕٔ وَ إٔ َِ اتُّبئَ  َِ ٔلیَ ؼَلََلَةٕ  ًٕ زَوَا إ الَ أیَُّنَا زَا َٔ َّهُ  هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ اتَّبَىَهُ وَلََ  ظََّ ارٔ مَ

 ُ ٌَّ لَهُ مٔثِلَ أ إٔ َِ اتُّبئَ  َِ ٔلیَ هسُّی  ًٕ زَوَا إ ًِ أوَِزَارهٔهِٔ شَيِئّا وَأیَُّنَا زَا غُ مٔ ُٕ ًِ أجُُورٔههِٔ شَيِئّایَيِ غُ مٔ ُٕ ًِ اتَّبَىَهُ وَلََ یيَِ  جُورٔ مَ

عیسیٰ بن حماد مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

فی کی گئی تو اس کو پیرفی کرنے فالوں علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس دعوت دینے فالے نے بھی گمراہی کی دعوت دی افر اس کی پیر

کے برابر گناہ ہوگا پیرفی کرنے فالوں کے گناہ میں کمی کئے بغیر افر جس دعوت دینے فالے نے ہدایت کی طرػ بلایا پھر اس کی 

 کی جائے گی۔پیرفی کی گئی تو اس کو پیرفی کرنے فالوں کے برابر اجر ملے گا افر پیرفی کرنے فالے کے اجر میں کچھ کمی نہیں 

 عیسیٰ بن حماد مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا

     206    حسیث                               س اولجل  :  جلس

ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، وبسالىزیز بً ابی حازو، ولٍَ بً وبسالزحنً، وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضْ  :  راوی



 

 

 الَّه ويہ

ًِ الِىَ  ٕ وَ ًُ أبَیٔ حَازؤ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ أبَئهٔ حَسَّ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لََئٔ بِ

 ًِ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًِ اتَّبَىَهُ لََ  وَ ٔ مٔثِلُ أجُُورٔ مَ ًِ الِْجَِز ٌَ لَهُ مٔ ٔلیَ هسُّی كاَ زَوَا إ

ًِ اتَّبَىَهُ  ثٔهِٔ مٔثِلُ نثاَؤ مَ ِْ ًِ ا ىَلَيِهٔ مٔ َِ ٔلیَ ؼَلََلَةٕ  ًِ زَوَا إ ًِ أجُُورٔههِٔ شَيِئّا وَمَ غُ ذَلکَٔ مٔ ُٕ ًِ نثاَمٔههِٔ  یَيِ غُ ذَلکَٔ مٔ ُٕ لََ یيَِ

 شَيِئّا

فاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، علاء بن عبدالرحمن، عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے یہی ابومر

 مضموؿ مرفی ہے۔

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، علاء بن عبدالرحمن، عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا

     207    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابونىيه، اسَائيل، حٙه ، حضرت ابوجحيّہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

الَ  َٔ ةَ  َّ ًِ أبَیٔ جُحَيِ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  

يَّةّ حَ  ُُ  ًَّ َُ  ًِ هَ مَ لَّ َُ ًِ أجُُورٔههِٔ شَيِئّا وَلَيِهٔ وَ غَ مٔ ُٕ ٌِ یيَِ ٔ أَ ٌَیرِ  ًِ ٌَ لَهُ أجَِزهُُ وَمٔثِلُ أجُُورٔههِٔ مٔ َِىُنلَٔ بهَٔا بَىِسَهُ كاَ سَيَةّ 

 ُٕ ٌِ یيَِ ٔ أَ ًِ ٌیَرِ هُ وَمٔثِلُ أوَِزَارٔههِٔ مٔ ُْ ٌَ وَلَيِهٔ وزِٔ ىُنلَٔ بهَٔا بَىِسَهُ كاَ َِ يِئَةّ  َُ يَّةّ  ُُ  ًَّ َُ  ًِ ًِ وَمَ  أوَِزَارٔههِٔ شَيِئّا غَ مٔ

 محمد بن یحییٰ، ابونعیم، اسرائیل، حکم ، حضرت ابوجحیفہ سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔



 

 

 محمد بن یحییٰ، ابونعیم، اسرائیل، حکم ، حضرت ابوجحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے اچھا یا برا رفاج ڈالا
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، ليث ، بصیر بً ىہيک، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا أبَوُ مُىَاؤ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ ىهَئکٕ وَ ٔ بِ ًِ بَصٔیر ًِ لَيِثٕ وَ یةََ وَ

َْ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ لََزمّٔا لسَٔوِوَتهٔٔ مَا زَ  ٔ ٔلیَ شَيِئٕ إلََّٔ ؤُ ًٕ یسَِووُ إ ًِ زَا لَّهَ مَا مٔ َُ ٌِ زَوَا رَجُلْ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔ  رَجُلَّ  وَا إلَٔيِهٔ وَإ

بھی  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، لیث ، بشیر بن نہیک، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو

دعوت دینے فالا کسی چیز کی طرػ بلائے اسے رفز قیامت کھڑا کیا جائے گا۔ لازؾ ہوگی اس کو جوابدہی اپنے بلانے کی جس طرح اس 

 نے بلایا اگرچہ ایک مرد نے ایک مرد ہی کو بلایا ہو۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، لیث ، بشیر بن نہیک، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس نے مردہ سنت کو زندہ کیا

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے مردہ سنت کو زندہ کیا
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، ٘ثیر بً وبسالَّه بً ونزو بً ووٓ مزنی، حضرت ونزو بً ووٓ مزنی :  راوی

ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثىَْٔ أبَیٔحَسَّ  الِنُزنَیُّٔ حَسَّ
ٕٓ ًٔ وَوِ ًٔ وَنِزؤ بِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًِ  سَّ وَ

ىَنلَٔ بهَٔا اليَّا َِ ئًَّْ  ُُ  ًِ يَّةّ مٔ ُُ ًِ أحَِيَا  الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَنلَٔ جَسِی أَ ٔ مَ ٌَ لَهُ مٔثِلُ أجَِز سُ كاَ

ًِ وَنلَٔ بهَٔ  ٌَ وَلَيِهٔ أوَِزَارُ مَ ىُنلَٔ بهَٔا كاَ َِ ًَ بسِٔوَةّ  ًِ ابتَِسَ ًِ أجُُورهٔهِٔ شَيِئّا وَمَ غُ مٔ ُٕ ًِ بهَٔا لََ یيَِ ًِ أوَِزَارٔ مَ غُ مٔ ُٕ ا لََ یيَِ

 وَنلَٔ بهَٔا شَيِئّا

 بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ مزنی، حضرت عمرف بن عوػ مزنی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، کثیر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو میری سنتوں میں سے ایک سنت بھی زندہ کرے پھر لوگ اس پر عمل کرنے لگیں تو اس کو عمل 

کمی نہ کی جائے گی افر جس نے بدعت ایجاد کی پھر اس پر عمل کیا گیا تو  کرنے فالوں کے برابر اجر ملے گا افر اؿ کے اجر میں کچھ بھی

 اس پر اؿ عمل کرنے فالوں کے برابر فباؽ ہوگا افر اؿ کے فباؽ میں کچھ کمی بھی نہ کی جائے گی۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ مزنی، حضرت عمرف بن عوػ مزنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 جس نے مردہ سنت کو زندہ کیا
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، اُناويل بً ابی اویس، ٘ثیر بً وبسالَّه ، وبسالَّه ، ونزو بً ووٓ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ٔ ًِ أبَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ثیٔرُ بِ َ٘ ثىَْٔ  ًُ أبَیٔ أوَُیسِٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ حَسَّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ  ٔ ًِ جَسِه يهٔ وَ

َّی  ٔ مٔثِ الَّهٔ ظََّ ًِ الِْجَِز ٌَّ لَهُ مٔ إٔ َِ سِ أمُٔیتَتِ بَىِسٔی  َٔ ئًَّْ  ُُ  ًِ يَّةّ مٔ ُُ ًِ أحَِيَا  ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ ًِ وَنلَٔ بهَٔا الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔ مَ لَ أجَِز



 

 

ًَ بسِٔوَةّ لََ یزَؼَِاهَا الَّهُ  ًِ ابتَِسَ ًِ أجُُورٔ اليَّاسٔ شَيِئّا وَمَ غُ مٔ ُٕ ًِ اليَّاسٔ لََ یيَِ ًِ وَنلَٔ مٔ ٌَّ وَلَيِهٔ مٔثِلَ إثٔهِٔ مَ إٔ َِ ولهُُ  ُُ  وَرَ

ًِ نثاَؤ اليَّاسٔ شَيِئّا غُ مٔ ُٕ ًِ اليَّاسٔ لََ یيَِ  بهَٔا مٔ

فسلم  محمد بن یحییٰ، اسماعیل بن ابی افیس، کثیر بن عبداللہ ، عبداللہ ، عمرف بن عوػ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

فرماتے سنا جس نے میری سنتوں میں سے کسی اسی  سنت کو زندہ کیا جو میرے بعد مردہ ہو چکی ہو تو اس کو اس پر عمل کرنے فالے  کو یہ

لوگوں کے برابر اجر ملے گا، اؿ کے اجر میں کمی بھی نہ ہوگی افر جس نے کوئی بدعت ایجاد کی جس کو اللہ افر اس کے رسوؽ پسند نہ 

 کو اختیار کرنے فالوں کے برابر اس کو بھی گناہ ہوگا افر اؿ کے گناہ میں کچھ کمی بھی نہ ہو گی۔ کرتے ہوں تو اس بدعت

 محمد بن یحییٰ، اسماعیل بن ابی افیس، کثیر بن عبداللہ ، عبداللہ ، عمرف بن عوػ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 

 

لی ت

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 
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ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، شىبہ و ُّياٌ، ولٕنہ بً مزثس، ُىس بً وبيسة، ابووبسالزحنً ُلمی،  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 حضرت وثناٌ بً وّاٌ رضْ الَّه ويہ

نَةَ  َٕ ًِ وَلِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا شُىِبَةُ وَ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  بِ حَسَّ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ مَزثِسَٕ وَ

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا لَمٔیِ وَ ًٔ السُّ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ هِ  وبُيَِسَةَ وَ ُ٘ الَ شُىِبَةُ خَیرُِ َٔ لَّهَ  َُ وَلَيِهٔ وَ

ِِؽَلُٙهُِ  ٌُ أَ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ ٌَ  وَ ن هَ الِقُِْ ًِ تَىَلَّ  وَوَلَّنَهُ  مَ

محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، شعبہ ف سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، سعد بن عبیدة، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ 



 

 

سیکھا عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا م  میں سے بہتر یا م  میں سے افضل فہ ہے جس نے قرآؿ 

 افر سکھایا۔ )یعنی پہلے خود قرآؿ کی تعلیم حاسل کی افر اس کے بعد لوگوں میں اشاعت کی( ۔

محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، شعبہ ف سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، سعد بن عبیدة، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت عثماؿ بن عفاؿ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 
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 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ولٕنہ بً مزثس، ابووبسالزحنً ُلمی، حضرت وثناٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّ ًٔ مَزثِسَٕ وَ نَةَ بِ َٕ ًِ وَلِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا لَمٔیِ وَ ًٔ السُّ حِنَ

 َّّ ٌَ وَوَلَّنَهُ وَ ن ًِ تَىَلَّهَ الِقُِْ ِِؽَلُٙهُِ مَ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ  ا

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں سے افضل فہ ہے جو قرآؿ سیکھے افر سکھائے۔ )یعنی قرآؿ فہمی کو عاؾ کرنے کی سعی کرے( ۔

 فکیع، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ علی بن محمد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 
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 ازہز بً مزواٌ، حار ُ بً ىبہاٌ، واظه بً بہسلہ، حضرت بہسلہ :  راوی

 ًٔ ًِ مُعِىَبٔ بِ ًُ بهَِسَلَةَ وَ ثيََا وَاظٔهُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ىبَِهَا ثيََا الِحَار ُُٔ بِ ٌَ حَسَّ ًُ مَزوَِا ثيََا أزَِهَزُ بِ الَ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ىِسٕ وَ َُ

ولُ ا ُُ ٔ رَ ىَسَن ِٔ َ أ َِ الَ وَأخََذَ بئَسٔی  َٔ نَهُ  ٌَ وَوَلَّ ن ًِ تَىَلَّهَ الِقُِْ هِ مَ ُ٘ لَّهَ خئَارُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ىَسٔی هَذَا أقُِرٔئُ لَّهٔ ظََّ ِٕ  ی مَ

نے فرمایا م  میں  ازہر بن مرفاؿ، حارث بن نبہاؿ، عاصم بن بہدلہ، حضرت بہدلہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 سے بہترین فہ ہیں جو قرآؿ سیکھیں افر سکھائیں۔ عاصم کہتے ہیں کہ انہوں نے میرا ہاتھ پکڑ کر اس جگہ بٹھایا تاکہ قرآؿ پڑھاؤں ۔

 ازہر بن مرفاؿ، حارث بن نبہاؿ، عاصم بن بہدلہ، حضرت بہدلہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 

     214    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ اشىزی رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ بً ُىيس، شىبہ، ٔتازة، حضرت ابوموس  محنس بً بصار و محنس بً مثىْ، یحٌ

تَ  َٔ  ًِ ًِ شُىِبَةَ وَ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ الََ حَسَّ َٔ  َّْ ًُ الِنُثَى سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ مَالکٕٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ازَةَ وَ

الَ مَثَلُ الِ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ وَ ةٔ ـىَِنُهَا وَ نَثَلٔ الِْتُِزجَُّ َ٘  ٌَ ن أُ الِقُِْ ًٔ الَّذٔی يَقَِْ نُؤِمٔ

ٔ ـىَِنُهَا ـيَِبْ وَلََ  نِزَة نَثَلٔ التَّ َ٘  ٌَ ن ُ الِقُِْ أ ًٔ الَّذٔی لََ يَقَِْ ٖٔ ـيَِبْ وَرٔیحُهَا ـيَِبْ وَمَثَلُ الِنُؤِمٔ ٔ ریٔحَ لَهَا وَمَثَلُ الِنُيَاِ

 ٌَ ن ُ الِقُِْ أ نَثَلٔ الِ  الَّذٔی يَقَِْ َ٘  ٌَ ن ُ الِقُِْ أ ٖٔ الَّذٔی لََ يَقَِْ ٔ نَثَلٔ الزَّیحَِاىةَٔ ریٔحُهَا ـيَِبْ وَـىَِنُهَا مُز  وَمَثَلُ الِنُيَاِ حَيِمَلَةٔ َ٘

 ـىَِنُهَا مُز  وَلََ ریٔحَ لَهَا



 

 

 عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن بشار ف محمد بن مثنی، یحییٰ بن سعید، شعبہ، قتادة، حضرت ابو مویٰ، اشعری رضی اللہ

فآلہ فسلم نے فرمایا قرآؿ پڑھنے فالے مومن کی مثاؽ ترنج کی سی ہے اس کا ذائقہ بھی عمدہ ہے افر خوشبو بھی نفیس افر قرآؿ نہ 

ھنے فالے منافق کی مثاؽ پڑھنے فالے مومن کی مثاؽ کھجور کی سی ہے کہ اس کا ذائقہ عمدہ ہے لیکن خوشبو نہیں ہے افر قرآؿ پڑ

ریحاؿ کی سی ہے کہ بو تو اچھی ہے لیکن ذائقہ تلخ ہے افر قرآؿ نہ پڑھنے فالے منافق کی مثاؽ اندرائن کی سی ہے کہ اس کا ذائقہ تلخ 

 ہے افر بو بال ا نہیں ۔

 ضی اللہ عنہمحمد بن بشار ف محمد بن مثنی، یحییٰ بن سعید، شعبہ، قتادة، حضرت ابومویٰ، اشعری ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 

     215    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً خلْ ابوبشر، وبسالزحنً بً مہسی، وبسالزحنً بً بسیل، بسیل، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ بُ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ سَیلِٕ وَ

ولَ مَ  ُُ الُوا یاَ رَ َٔ ًِ اليَّاسٔ  ٌَّ لِلَّهِ أهَِلیٔنَ مٔ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ الَ ههُِ أهَلُِ  الکٕٔ  َٔ ًِ ههُِ  الَّهٔ مَ

تُهُ  ٌٔ أهَلُِ الَّهٔ وَخَاظَّ ن  الِقُِْ

، بدیل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ بکر بن لف، ابوبشر، عبدالرحمن بن مہدی، عبدالرحمن بن بدیل

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کچھ لوگ اللہ فالے ہیں۔ صحابہ )رضی اللہ نہم( نے عرض کیا اے اللہ کے 

 فالے۔ رسوؽ! فہ کوؿ ہیں ؟ فرمایا فہ قرآؿ فالے ہیں اہل اللہ افر اللہ )عز فجل( کے خاص تعلق

 بکر بن لف، ابوبشر، عبدالرحمن بن مہدی، عبدالرحمن بن بدیل، بدیل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل
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     216    حسیث                               جلس اول  :  لسج

ونزو بً وثناٌ بً ُىيس بً ٘ثیر بً زیيار حنصْ، محنس بً حَب، ابوونز، ٘ثیر بً زاذاٌ، واظه بً حنزة،  :  راوی

 حضرت وَّی بً ابی ـالب

ًٔ زیٔيَا ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ ٌَ حَسَّ ًٔ زَاذَا ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ ًِ أبَیٔ ونَُزَ وَ بٕ وَ ًُ حََِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ رٕ الِحٔنِصٔ

 ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ ًٔ ؼَنِزَةَ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ ّٔمَهُ أزَِخَلَ  وَ ٌَ وَحَ ن أَ الِقُِْ هُ قَرَ

تَوِجَبوُا اليَّارَ  ُِ سِ ا َٔ هُهِ  ًِ أهَلِٔ بیَِتهٔٔ كلُُّ ةٕ مٔ ىَهُ فیٔ وَشَرَ َّّ  الَّهُ الِجَيَّةَ وَشَ

عمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، محمد بن حرب، ابوعمر، کثیر بن زاذاؿ، عاصم بن حمزة، حضرت علی بن ابی اقلب فرماتے 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے قرآؿ پڑھا افر اس کو یاد کیا اللہ تعالیٰ اس کو نت میں داخل فرمائیں گے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

افر اس کے گھر فالوں میں سے ایسے دس افراد کے متعلق اس کی سفارش قبوؽ فرمائیں گے جو )اپنی بداعمالیوں کی فجہ سے( دفزخ 

 اپنے افپر فاجب کر چکے ہوں گے۔

ف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، محمد بن حرب، ابوعمر، کثیر بن زاذاؿ، عاصم بن حمزة، حضرت علی بن ابی عمر :  رافی

 اقلب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
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 ونزو بً وبسالَّه اوزی، ابواُامہ، وبسالحنيس بً جىفر، مٕبری، وفاٍ مولی ابی احنس، ابواحنس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِْوَِزیُّٔ حَسَّ  ثيََا وَنِزوُ بِ ًِ وَفَائٕ مَوِلیَ أبَیٔ أحَِنَسَ حَسَّ برُیِٔ وَ ِٕ ًِ الِنَ ًٔ جَىِفَرٕ وَ ًِ وَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ

ؤُهُ وَارِ  ٌَ وَاقِرَ ن هَ تَىَلَّنُوا الِقُِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ٌَّ وَ إٔ َِ ًِ ُٔسُوا  ٌٔ وَمَ ن مَثَلَ الِقُِْ

سَ  َٔ نَهُ فَرَ
ًِ تَىَلَّ ٌٕ وَمَثَلُ مَ ُّوحُ رٔیحُهُ كلَُّ مَکاَ ٕ مٔسِکاّ يَ نَثَلٔ جٔزَابٕ مَحِصُوٓ َ٘ اوَ بهٔٔ  َٕ َِ نَهُ  نَثَلٔ جٔزَابٕ تَىَلَّ َ٘ وَهوَُ فیٔ جَوِِهٔٔ 

 أوُكیَٔ وََّیَ مٔسِکٕ 

عمرف بن عبداللہ افدی، ابواسامہ، عبدالحمید بن جعفر، مقبری، عطاء مولی ابی احمد، ابواحمد، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا قرآؿ سیکھو افر اس کو پڑھو افر سو جاؤ )یعنی تماؾ رات نہ جاگو( اس لیے کہ قرآؿ کی مثاؽ افر اس

 مثاؽ جس نے قرآؿ سیکھا پھر اس کو رات میں پڑھا اس ھیلی  کی سی ہے جو ستورری سے بھری ہو۔ جس کی ہک  ہر سو ھیل  شخص کی

رہی ہو افر اس شخص کی مثاؽ جس نے قرآؿ سیکھا افر سینے پر رکھ کر سو رہا اس ھیلی  کی سی ہے جس کو ستورری سے بھر کر افپر سے 

 باندھ دیا گیا ہو۔

 ف بن عبداللہ افدی، ابواسامہ، عبدالحمید بن جعفر، مقبری، عطاء مولی ابی احمد، ابواحمد، حضرت ابوہریرہعمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 

     218    حسیث                               اول جلس  :  جلس

ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، وامز بً واثلہابوالفّيل، حضرت ىاِي بً  :  راوی

 وبسالحار ُ، حضرت ونز بً خفاب رضْ الَّه ويہ



 

 

ًٔ شٔهَابٕ وَ  ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
يِلٔ حَسَّ َّ ًٔ وَاثلَٔةَ أبَیٔ الفُّ ٔ بِ ًِ وَامٔز

 ٌَ ٌَ وَكاَ ا َّ ابٔ بىُٔسِ ًَ الِدَفَّ ًَ وَبِسٔ الِحَار ُٔٔ لَقیَٔ وُنَزَ بِ ٌَّ ىاَِئَ بِ تَ وََّیَ  أَ ِّ تَدِلَ ُِ ًِ ا الَ ونَُزُ مَ َٕ َِ ةَ 
َّٙ تَىِنَلَهُ وََّیَ مَ ُِ وُنَزُ ا

الَ  َٔ ًِ مَوَالیٔيَا  الَ رَجُلْ مٔ َٔ ًُ أبَزِیَ  ًِ ابِ الَ وَمَ َٔ ًَ أبَزِیَ  تُ وَلَيِههِٔ ابِ ِّ تَدِلَ ُِ الَ ا َٔ ِّتَ أهَلِٔ الِوَازیٔ  تَدِلَ ُِ ا َِ وُنَزُ 

َّهُ  الَ إىٔ َٔ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  وَلَيِههِٔ مَوِلیّ  ٌَّ ىبَئَّٙهُِ ظََّ ٔ الَ ونَُزُ أمََا إ َٔ اؿٕ  َٔ ائؾٔٔ  ٙٔتَابٔ الَّهٔ تَىَالیَ وَالهْٔ بألِفَرَ ٔ ارٔئْ ل الَ َٔ َٔ هَ  لَّ َُ وَ

 ًَ ی وَامّا وَيَؽَيُ بهٔٔ نخََٔ ِٔ ٙٔتَابٔ أَ يُ بهَٔذَا الِ َِ ٌَّ الَّهَ یَزِ ٔ  إ

ہ ا بوالطفیل، حضرت نافع بن عبدالحارث، حضرت عمر بن  ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم
ِّ

 

ب
بن سعد، ابن شہاب، عامر بن فا

َفا ؿ میں ملے۔ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے اؿ کو مکہ کا عامل مقرر فرمایا تھا۔ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے 
سي ع

خطاب رضی اللہ عنہ 

ی کو میں نے اؿ کا نگراؿ بنایا۔ فرمایا ابن ابزی کوؿ ہیں ؟ عرض کیا ہمارے فرمایا م  نے اہل فادی کا نگراؿ کسے بنایا؟ عرض کیا ابن ابز

ایک غلاؾ ہیں حضرت عمر نے فرمایا تو م  نے ایک غلاؾ کو اؿ کا نگراؿ بنایا؟ عرض کیا فہ کتاب اللہ کو )سمجھ کر( پڑھنے فالا افر علم 

! تمہارے نبی نے فرمایا تھا اللہ تعالیٰ اس کتاب )قرآؿ( میراث سے فاقف ہے، درست فیصلہ کرلیتا ہے۔ حضرت عمر نے فرمایا سنو

 کی فجہ سے کچھ لوگوں کو رفعت بخشیں گے افر کچھ کو رسوا فرمائیں گے۔

ہ ا بوالطفیل، حضرت نافع بن عبدالحارث، حضرت عمر  :  رافی
ِّ

 

ب
ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، عامر بن فا

 للہ عنہبن خطاب رضی ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 

 

ی ت
ل

 

ض
ف
 قرآؿ سیکھنے، سکھانے کی 

     219    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً ٌالب وبازانی، وبسالَّه بً زیاز بحَانی، وَّی بً زیس، ُىيس بً مسيب، وباس بً وبسالَّه واُفی، وبسالَّه  :  راوی

 حضرت ابوذر رضْ الَّه ويہ



 

 

ًِ وَبِسٔ  ٌَالبٕٔ الِىَبَّازَانیُّٔ وَ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِوَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ انیِٔ وَ  حَسَّ ًٔ زیٔاَزٕ الِبَحََِ ًٔ الَّهٔ بِ ًِ وََّیِٔ بِ

هَ یاَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لیٔ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ  ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ هَ نیةَّ زَیسِٕ وَ تَىَلَّ َِ سُوَ  ٍِ ٌِ تَ أبَاَ ذَرٕٓ لََْ

ىَةٕ  ِ٘ ِّیَ مٔائةََ رَ ٌِ تُعََّ ًِ أَ ًِ ٘تَٔابٔ الَّهٔ خَیرِْ لَکَ مٔ ًِ  مٔ ًِ الِىٔلِهٔ وُنلَٔ بهٔٔ أوَِ لَهِ يُىِنَلِ خَیرِْ لَکَ مٔ هَ باَباّ مٔ تَىَلَّ َِ سُوَ  ٍِ ٌِ تَ وَلََْ

ىَةٕ  ِ٘ َْ رَ ِّیَ ألَِ ٌِ تُعََّ  أَ

ادہس بن عبداللہ فاسطی، عبداللہ بن غالب ادہدانی، عبداللہ بن زیاد بحرانی، علی بن زید، سعید بن مسیب، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ 

ؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے مجھے سے ارشاد فرمایا تو صبح کو جا کر کتاب اللہ کی ایک آیت سیکھے یہ تیرے لیے سو رکعت نماز سے بیا

بہتر ہے افر تو صبح جا کر علم کا ایک باب سیکھے خواہ اس پر )اسی فقت( عمل کرے یا نہ کرے یہ تیرے لیے ہزار رکعت پڑھنے سے بہتر 

 ہے۔

س بن عبداللہ فاسطی، عبداللہ بن غالب ادہدانی، عبداللہ بن زیاد بحرانی، علی بن زید، سعید بن مسیب، حضرت ابوذر ادہ :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     220    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً خلْ ابوبشر، وبسالَوَّی، مىنز، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ْٕ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٕ وَ ًِ مَىِنَز ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ الَ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ َٔ الَ  َٔ  

 ًٔ هِهُ فیٔ السِی ِٕ َّ ًِ یزُزِٔ الَّهُ بهٔٔ خَیرِّا يُ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ



 

 

 ابوبشر، عبدالاعلی، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ بکر بن لف،

 فآلہ فسلم نے فرمایا جس کے ساتھ اللہ تعالیٰ بھلائی کا ارادہ فرماتے ہیں اسے دین میں بصیرت عطاء فرما دیتے ہیں ۔

 ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہبکر بن لف، ابوبشر، عبدالاعلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     221    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وليس بً مسله مزواٌ بً جياح، یوىس بً ميسِة بً حلبس، حضرت مىاویہ بً ابی ُّياٌ :  راوی

ًٔ مَيِ  ًِ یوُىسَُ بِ ًُ جَيَاحٕ وَ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ةَ بِ حَسَّ ثهَُ سََِ َّهُ حَسَّ ًٔ حَلِبَسٕ أىَ

الَ  َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٌَ یحَُسِ ُُ وَ يَا ِّ ُُ ًَ أبَیٔ  نىِٔتُ مُىَاویٔةََ بِ َُ الَ  ُّ لَجَاجَةْ َٔ
 الِدَیرُِ وَازَةْ وَالشرَّ

 ًٔ هِهُ فیٔ السِی ِٕ َّ ًِ یزُزِٔ الَّهُ بهٔٔ خَیرِّا يُ  وَمَ

س، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 
جلي 

ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم مرفاؿ بن جناح، یونس بن میسرة بن 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بھلائی عادت ہے افر شر کسی مجبور سے ہوتا ہے افر جس کے ساتھ اللہ تعالیٰ بھلائی کا ارادہ

  بصیرت عطا فرما دیتے ہیں ۔فرمائیں اسے دینی

س، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ :  رافی
جلي 

 ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم مرفاؿ بن جناح، یونس بن میسرة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارناعلمائ)کراؾ( 
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 ہصاو بً ونار، وليس بً مسله، روح بً جياح ابوُىيس، مجاہس ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا :  راوی

ًِ مُجَاهٔ  ىِسٕ وَ َُ ًُ جَيَاحٕ أبَوُ  ثيََا رَوِحُ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ سٕ وَ

 ًِ ٌٔ مٔ يِفَا ٕئهْ وَاحسْٔ أشََسُّ وََّیَ الصَّ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ْٔ وَابسٕٔ  رَ  ألَِ

ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، رفح بن جناح ابوسعید، مجاہد ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ایک فقیہ شیطاؿ پر ہزار عابدفں سے بہتر ہے۔

 ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، رفح بن جناح ابوسعید، مجاہد ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     223    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وبسالَّه بً زاؤز، واظه بً رجاٍ بً حيوة، زاؤز بً جنيل، ٘ثیر بً ٔيس :  راوی

ًٔ رَجَائٔ  ًِ وَاظٔهٔ بِ ًُ زَاوُزَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ٔ حَسَّ ثیٔر َ٘  ًِ ًٔ جَنئلٕ وَ ًِ زَاوُزَ بِ ًٔ حَيِوَةَ وَ بِ

رِزَ  الَ یاَ أبَاَ السَّ َٕ َِ أتََاهُ رَجُلْ  َِ  َٖ رِزَائٔ فیٔ مَسِجسٔٔ زمَٔصِ يِتُ جَالسّٔا وئِسَ أبَیٔ السَّ ُ٘ الَ  َٔ يِسٕ  َٔ  ًٔ ًِ بِ ائٔ أتََیِتُکَ مٔ

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ الِنَسٔیيَةٔ مَسٔیيَةٔ رَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ َّکَ تحَُسِ ُُ بهٔٔ وَ ىْٔ أىَ ٍَ هَ لحَٔسٔیثٕ بلََ لَّ َُ يِهٔ وَ

َّی ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  إنٔ َِ الَ  َٔ الَ لََ  َٔ ٌَیرِهُُ  الَ وَلََ جَائَ بکَٔ  َٔ الَ لََ  َٔ نَا جَائَ بکَٔ تجَٔارَةْ  ًِ  الَّهُ وَلَيِهٔ  َِ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ وَ



 

 

 ٔ َٙةَ لَتَؽَيُ أجَِي ٔ ٌَّ الِنَلََئ ٔ ٔلیَ الِجَيَّةٔ وَإ ا إ ّٕ ي لَ الَّهُ لَهُ طَرٔ هَّ َُ ا یلَِتَنسُٔ ِئهٔ ولِٔنّا  ّٕ ي لَکَ طَرٔ َُ ٌَّ ٔ حَتَهَا رؼّٔا لفَٔالبٔٔ الِىٔلِهٔ وَإ

نَائٔ وَالَِْ  ًِ فیٔ السَّ فٔرُ لَهُ مَ ٍِ ٔ ـاَلبَٔ الِىٔلِهٔ يَسِتَ نَز َٕ ؽِلٔ الِ َّ َ٘ َِؽِلَ الِىَالهٔٔ وََّیَ الِىَابسٔٔ   ٌَّ ٔ ٌٔ فیٔ الِنَائٔ وَإ َّْ الِحٔیتَا رِؿٔ حًَ

ٌَّ الِْىَبِئَائَ لَهِ یوَُرِثوُا زیٔيَارّا وَ  ٔ ٌَّ الِىُلَنَائَ ههُِ وَرَثةَُ الِْىَبِئَائٔ إ ٔ َٙوَا٘بٔٔ إ ٔ الِ ائزٔ َُ ثوُاوََّیَ  َّنَا وَرَّ ًِ  لََ زرِٔهَنّا إىٔ نَ َِ الِىٔلِهَ 

 أخََذَهُ أخََذَ بحَٔنٕٓ وَافٔرٕ 

ی، عبداللہ بن داؤد، عاصم بن رجاء بن حیوة، داؤد بن جمیل، کثیر بن قیس کہتے ہیں میں دمشق کی مسجد میں ابودرداء 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 الر

 

ة

 

 ی
سوؽ سے آیا ہوں ، ایک حدیث کے پاس بیٹھا تھا۔ ایک صاحب اؿ کے پاس آئے افر کہا اے ابودرداء میں آپ کے پاس مدی

کی خاطر۔ مجھے معلوؾ ہوا ہے کہ آپ فہ حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے )بلا فاسطہ( رفایت کرتے ہیں۔ فرمایا م  کسی 

للہ صلی اللہ علیہ تجارت کے لیے )بھی( آئے ہو؟ کہا نہیں۔ فرمایا افر کوئی بھی کاؾ نہ تھا؟ عرض کیا نہیں۔ فرمایا بلاشبہ میں نے رسوؽ ا

 فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو طلب علم کی خاطر کوئی راستہ چلا، اللہ تعالیٰ اس کے لیے نت کا راستہ آساؿ فرما دیتے ہیں افر فرشتے

کہ  اقلب علم پر خوشی کی فجہ سے اپنے پر سمیٹ لیتے ہیں افر آسماؿ ف زمین کی مخلوؼ اقلب علم کے لیے بخشش طلب کرتی ہیں حتی

مچھلیاں پانی میں افر عالم کی فضیلت عابد کے مقابلہ میں اسی  ہے جیسے چاند کی فضیلت تماؾ ستارفں پر۔ بلاشبہ علماء انبیاء کے فارث 

 ہیں۔ انبیاء دنیا ف درہم کا فارث نہیں بناتے فہ صرػ علم کا فارث بناتے ہیں اس لیے جس نے علم حاصل کیا بڑا حصہ حاصل کیا۔

ی، عبداللہ بن داؤد، عاصم بن رجاء بن حیوة، داؤد بن جمیل، کثیر بن قیس نصر :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     224    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، حّغ بً ُلیماٌ، ٘ثیر بً شيمیر، محنس بً ُیریً، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ًُ شٔيِمٔیرٕ وَ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ِّغُ بِ ثيََا حَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ مَالکٕٔ  حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ مُحَنَّ



 

 

يؽَةْ وََّیَ كلُِ مُسِلهٕٔ وَوَاؼٔيُ الِىٔ  لَّهَ ـلََبُ الِىٔلِهٔ فَرٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  لِسٔ َٔ َٕ نُ َ٘ ٔ أهَلِهٔٔ  ٌَیرِ لِهٔ وئِسَ 

ؤِلؤَُ  ٔ الِجَوِهَزَ وَاللُّ هَبَ الِدَيَازیٔز  وَالذَّ

 رر، محمد بن سیرین، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 
ی

 

ظ

 

ي

 

س
ہشاؾ بن عمار، حفص بن سلیماؿ، کثیر بن 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا طلب علم ہر مسلماؿ پر فرض ہے افر نا اہل کو علم دینے فالا سورفں کی گردؿ میں جواہر، موتی افر سونے 

 نے فالے کی طرح ہے۔پہنا

 رر، محمد بن سیرین، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی
ی

 

ظ

 

ي

 

س
 ہشاؾ بن عمار، حفص بن سلیماؿ، کثیر بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 افر طلب علم پر ابھارنا علمائ)کراؾ( کی فضیلت

     225    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ ولی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، ابوہزیزہ :  راوی

 ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ   أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ

ًِ مُسِلهٕٔ کُرِ  َّّسَ وَ ًِ نَ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ بٔ یوَِؤ رَ ًِ کُرَ بةَّ مٔ َّّسَ الَّهُ وَيِهُ کُرِ ىيَِا نَ بٔ السُّ ًِ کُرَ بةَّ مٔ

َ الَّهُ َ وََّیَ مُىِسِٕٔ يَسَِّ ًِ يَسَِّ ةٔ وَمَ ىيَِا وَالِْخََٔ ترََهُ الَّهُ فیٔ السُّ َُ ترََ مُسِلنّٔا  َُ  ًِ ٔ الِٕئَامَةٔ وَمَ ةٔ وَالَّهُ ف ىيَِا وَالِْخََٔ ی  وَلَيِهٔ فیٔ السُّ

لَ الَّهُ لَهُ  هَّ َُ ا یلَِتَنسُٔ ِئهٔ ولِٔنّا  ّٕ ي لَکَ طَرٔ َُ  ًِ ٌٔ أخَئهٔ وَمَ ٌَ الِىَبِسُ فیٔ وَوِ ٌٔ الِىَبِسٔ مَا كاَ ٔلیَ الِجَيَّةٔ وَمَا وَوِ ا إ ّٕ ي بهٔٔ طَرٔ

وىهَُ  ُُ ٌَ ٘تَٔابَ الَّهٔ وَیَتَسَارَ ًِ بيُُوتٔ الَّهٔ یتَِلُو وِوْ فیٔ بيَِتٕ مٔ َٔ ٙٔیيَةُ  اجِتَنَيَ  َٙةُ وَىزَلََتِ وَلَيِههِٔ السَّ ٔ تِهُهِ الِنَلََئ َّّ بیَِيَهُهِ إلََّٔ حَ

ًِ بهٔٔ نَسَبهُُ  َ بهٔٔ وَنَلهُُ لَهِ يُسِِٔ ًِ أبَفَِأ ًِ وئِسَهُ وَمَ ههُِ الَّهُ ِئنَ ٌَصٔیَتِهُهِ الزَّحِنَةُ وَذَکَرَ  وَ

صالح، ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو کسی مسلماؿ ابوبکر بن ابی شیبہ فلی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابو



 

 

کی ایک دنیوی تکلیف دفر کرے گا، اللہ تعالیٰ قیامت کے دؿ مصیبتوں میں سے ایک مصیب دفر فرمائیں گے افر جو کسی مسلماؿ کی 

فرمائیں گے افر جو کسی تنگدست کے لیے آسانی کرے گا اللہ تعالیٰ دنیا پردہ پوشی کرے گا اللہ تعالیٰ دنیا آخرت میں اس کی پردہ پوشی 

آخرت میں اس کے لیے آسانی فرمائیں گے افر اللہ تعالیٰ بندے کی مدد میں ہوتے ہیں جب تک بندہ اپنے بھائی کی مدد میں ہو افر جو 

کے لیے نت کا راستہ آساؿ فرما دیتے ہیں افر جب بھی کچھ کوئی علم )دین( کی طلب میں کوئی راستہ چلے تو اس کے بدلہ اللہ تعالیٰ اس 

لوگ اللہ کے گھر میں جمع ہو کر کتاب اللہ کی تلافت کریں افر آپس میں کتاب اللہ سمجھیں سمجھائیں تو انہیں فرشتے گھیر لیتے ہیں افر 

فالے فرتوںں میں فرماتے ہیں افر جس کا عمل اؿ پر سکینہ نازؽ ہوتی ہے رت ا اؿ کو ڈھانپ لیتی ہے افر اللہ انکا ذکر اپنے پاس 

 اسے پیچھے کر دے اس کا نسب اسے آگے نہیں بڑھا سکتا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ فلی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   ببا

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     226    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالززاٗ، مىنز، واظه بً ابی ىجوز، حضرت زْ بً حبيض :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ثيََا وَبِ  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ وَا ِّ الَ أتََيِتُ ظَ َٔ ًٔ حبُيَِضٕ  ِْ بِ ًِ زٔ ٔ وَ ًٔ أبَیٔ اليَّجُوز ًِ وَاظٔهٔ بِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا سُ الزَّزَّ

َّی ا ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  إنٔ َِ الَ  َٔ ُٔلِتُ أىُبِقُٔ الِىٔلِهَ  الَ مَا جَائَ بکَٔ  َٕ َِ الٕ الِنُزَازیَّٔ  ًَ وَسَّ ولُ مَا لَّهُ وَ بِ ُٕ لَّهَ يَ َُ لَيِهٔ وَ

َٙةُ أجَِيحَٔتَهَا رؼّٔا بنَٔا يَعِيَيُ  ٔ ًِ بیَِتهٔٔ فیٔ ـلََبٔ الِىٔلِهٔ إلََّٔ وَؼَىَتِ لَهُ الِنَلََئ جَ مٔ ًِ خَارجٕٔ خَََ  مٔ

ؽ مرادی کی محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، عاصم بن ابی نجود، حضرت زر بن حبیش فرماتے ہیں کہ میں حضرت صفواؿ بن عسا

خدمت میں حاضر ہو۔ فرمایا کیسے آئے؟ عرض کیا علم حاصل کرنے کے لیے فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ 

فرماتے سنا جو شخص بھی )دینی( علم کی طلب میں اپنے گھر سے نکلے فرشتے اس کے عمل کو پسند کرنے کی فجہ سے اس کے لیے پر پھیلا 



 

 

 ۔ لیتے ہیں

 محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، عاصم بن ابی نجود، حضرت زر بن حبیش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     227    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حاته بً اُناويل، حنيس بً ظخر، مٕبری، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ُ ب ِٕ ًِ الِنَ ًٔ ظَخِرٕ وَ ًِ حنَُيِسٔ بِ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا حَاتهُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ نىِٔتُ حَسَّ َُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ریِٔ وَ

ٕ یتََىَلَّنُ  ًِ جَائَ مَسِجسٔٔی هَذَا لَهِ یَأتِهٔٔ إلََّٔ لدَٔیرِ ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ هُوَ بنَٔيِزلَٔةٔ الِنُجَاهسٔٔ رَ َِ هُ أوَِ يُىَلِنُهُ 

ًِ جَائَ  بئلٔ الَّهٔ وَمَ َُ ٔ فیٔ  ًٔ ٌیَرِهٔ ٔلیَ مَتَا هُوَ بنَٔيِزلَٔةٔ الزَّجُلٔ یيَِمُزُ إ َِ ٔ ذَلکَٔ  یرِ ٍَ ٔ  ل

ابوبکر بن ابی شیبہ، حام  بن اسماعیل، حمید بن صخر، مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ػ اس لیے آئے کہ بھلائی کی بات سیکھے یا سکھائے فہ راہ خدا میں لزنے علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو میری اس مسجد میں صر

 فالے کے برابر ہے افر جو اس کے علافہ کسی افر غرض سے آئے تو فہ اس شخص کی مانند ہے جو دفسرے کے ساماؿ پر نظر رکھے۔

 رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، حام  بن اسماعیل، حمید بن صخر، مقبری، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا



 

 

     228    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ظسٔہ بً خالس، وثناٌ بً ابی واتٙہ، وَّی بً یزیس ، ٔاُه، حضرت ابوامامہ :  راوی

 ًٔ ًِ وََّیِٔ بِ َٙةَ وَ ٔ ًُ أبَیٔ وَات ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ َٔ ثيََا ظَسَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَیٔ  حَسَّ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًِ الِ یزَیٔسَ وَ

ا َٔ ٌِ أمَُامَةَ  بِؽُهُ أَ َٔ بَؾَ وَ ِٕ ٌِ يُ بِلَ أَ َٔ لَّهَ وَلَيِٙهُِ بهَٔذَا الِىٔلِهٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ يَ وَجَنَيَ بیَنَِ لَ  َِ یزُِ

ی الَ الِىَالهُٔ وَالِنُتَىَلِهُ شَرٔ َٔ بٔهَِاوَ هَٙذََا ثهَُّ  ِْ فَی وَالًَّْٔ تََّیٔ ا ُِ ٔ اليَّاسٔ إظِٔبَىَيِهٔ الِوُ ائزٔ َُ ٔ وَلََ خَیرَِ فیٔ  ٌٔ فیٔ الِْجَِز  کاَ

ہشاؾ بن عمار، صدقہ بن خالد، عثماؿ بن ابی عاتکہ، علی بن یسید ، قاسم، حضرت ابوامامہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

اس علم کا چھن جانا یہ ہے کہ اسے اٹھا لیا جائے افر  فسلم نے فرمایا اس دینی علم کو ضرفر حاصل کرلو قبل ازیں کہ یہ چھین لیا جائے افر

ں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے درمیانی افر شہادت کی انگلی ملا کر فرمایا عالم افر اقلب علم اجر میں شریک ہیں افر باقی لوگو

 کوئی خیر نہیں ۔

  بن یسید ، قاسم، حضرت ابوامامہہشاؾ بن عمار، صدقہ بن خالد، عثماؿ بن ابی عاتکہ، علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علمائ)کراؾ( کی فضیلت افر طلب علم پر ابھارنا

     229    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بشر بً ہلَل ظوآ، زاؤز بً زبز، بکر بً خييس، وبسالزحنً بً زیاز، وبسالَّه بً یزیس، حضرت وبسالَّه بً ونزو  :  راوی

 رضْ الَّه ويہنا

ًِ وَبِسٔ الزَّ  ًٔ خُيَيِسٕ وَ ًِ بکَِرٔ بِ ٌٔ وَ ا َٔ ٔ ًُ الزبِزِ ثيََا زَاوُزُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  حِنَ ًٔ زیٔاَزٕ وَ بِ

 ًِ هَ ذَاتَ یَوِوٕ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ الَ خَََ َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ یَزیٔسَ وَ َِسَخَلَ الِنَسِجسَٔ بِ  بَىِؾٔ حجَُزهٔٔ 



 

 

ٌَ الِقُِْ  ؤُ تَینِٔ إحِٔسَاهنَُا يَقَِْ َٕ إذَٔا هوَُ بحَٔلِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ َِ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ  ٌَ ٌَ وَيُىَلِنُو نُو
ی یتََىَلَّ ٌَ الََّه وَالِْخََُِ ٌَ وَیسَِوُو ن

ٌِ شَائَ مَيَىَ  ٔ ٌِ شَائَ أوَِفَاههُِ وَإ إٔ َِ ٌَ الََّه  ٌَ وَیسَِووُ ن ٌَ الِقُِْ ؤُ ٕ هَؤُلََئٔ يَقَِْ هَ كلُ  وََّیَ خَیرِ
لَّ َُ َّنَا هُهِ وَهَؤُلََئٔ یَ وَ ٌَ وَإىٔ نُو تَىَلَّ

َِجَلَسَ مَىَهُهِ   بىُٔثِتُ مُىَلِنّا 

بشر بن ہلاؽ صواػ، داؤد بن زبر، بکر بن خنیس، عبدالرحمن بن زیاد، عبداللہ بن یسید، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہما 

فرماتے ہیں کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے کسی حجرہ سے مسجد میں آئے۔ آپ نے دیکھا کہ دف حلقے ہیں ایک 

افر دعا مانگ رہا ہے افر دفسرا حلقہ علم سیکھنے سکھانے میں شغولؽ ہے تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  قرآؿ کی تلافت کر رہا ہے

علم دفنوں بھلائی پر ہیں یہ قرآؿ پڑھ رہے ہیں افر اللہ سے مانگ رہے ہیں۔ اللہ چاہیں تو اؿ کو عطا فرمائیں افر چاہیں تو نہ دیں افر یہ 

  افر مجھے تو لم ب بنا کر بھیجا گیا ہے انچہ آ آپ حلقہ علم میں تشریف فرما ہوئے۔دین سیکھ سکھا رہے ہیں

بشر بن ہلاؽ صواػ، داؤد بن زبر، بکر بن خنیس، عبدالرحمن بن زیاد، عبداللہ بن یسید، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ  :  رافی

 عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تبلیغ علم کے فضائل

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تبلیغ علم کے فضائل

     230    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وباز، حضرت زیس بً  :  راوی محنس بً وبسالَّه بً ىنیر و وَّی بً محنس، محنس بً ِؽيل، ليث بً ابی ُليه، یحٌ

 ثابت رضْ الَّه ويہ

ُِؽَيِلٕ حَسَّ   ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ  وَوََّیُّٔ بِ
ٕ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ یَحٌَِْ ثيََا لَيِثُ بِ حَسَّ لَيِهٕ وَ ُُ ًُ أبَیٔ 

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًِ زَیسِٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَبَّازٕ أبَیٔ هبَُیرَِةَ الِْنَِعَارٔیِ وَ َ الَّهُ امِزَأّ بِ
لَّهَ نَضرَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ



 

 

هٕ  ِٕ ٔ هَا فَرُبَّ حَامٔلٔ ِ ٍَ
بَلَّ َِ الًَْٔ  َٕ نئَ مَ سٕ ثلَََ ُْ لََ  َُ ًُ مُحَنَّ هُ مٔيِهُ زَازَ ِئهٔ وََّیُّٔ بِ َٕ ِِ

ًِ هوَُ أَ ٔلیَ مَ هٕ إ ِٕ ٔ َِٕئهٕ وَرُبَّ حَامٔلٔ ِ  ٔ ٌَیرِ

ةٔ الِنُسِلنٔیٔنَ وَلُزوُوُ جَنَ  لِبُ امِزئٕٔ مُسِلهٕٔ إخِٔلََػُ الِىَنَلٔ لِلَّهِ وَاليُّعِحُ لْٔئَنَّٔ َٔ  ًَّ  اوَتهٔهِٔ يٍُلُّٔ وَلَيِهٔ

  بن عبداللہ بن نمیر ف علی بن محمد، محمد بن فضیل، لیث بن ابی سلیم، یحییٰ بن ادہد، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہمحمد

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ خوش فخرؾ رکھیں اس شخص کو جس نے ہماری بات سن کر آگے پہنچائی کیونکہ 

 یاد رکھنے فالے خود فقیہ نہیں ہوتے افر بہت سے فقہ فالے ایسے شخص تک پہنچا دیتے ہیں جو اؿ سے بھی زیادہ فقیہ ہو بہت سے فقہ

حضرت علی بن محمد کی رفایت میں یہ اضافہ ہے کہ تین چیزفں سے مسلماؿ کو جی نہیں چرانا چاہئے عمل خالص اللہ کے لیے کرنا آئمہ 

 نوں کی جماعت کے ساتھ پختہ فای۔مسلمین کی خیر خواہی افر مسلما

 محمد بن عبداللہ بن نمیر ف علی بن محمد، محمد بن فضیل، لیث بن ابی سلیم، یحییٰ بن ادہد، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تبلیغ علم کے فضائل
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محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً اُحٖ، وبسالسلَو ، زہزی، محنس بً جبیر بً مفىه ، حضرت جبیر بً مفىه  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًُ وَبِسٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ مُحَنَّسٔ بِ  حَسَّ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ لََؤ وَ ًِ وَبِسٔ السَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا أبَیٔ وَ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ٔ الَّهٔ بِ ًٔ جُبَیرِ

ا َٕ َِ ًِ مٔىّْ  ْٔ مٔ هَ بألِدَيِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ مُفِىٔهٕ وَ الًَْٔ بِ َٕ نئَ مَ َُ َ الَّهُ امِزَأّ 
لَ نَضرَّ

ثيََا وََّیُّٔ 
هُ مٔيِهُ حَسَّ َٕ ِِ ًِ هوَُ أَ ٔلیَ مَ هٕ إ ِٕ ٔ َِٕئهٕ وَرُبَّ حَامٔلٔ ِ  ٔ هٕ ٌیَرِ ِٕ ٔ هَا فَرُبَّ حَامٔلٔ ِ ٍَ

بَلَّ ثيََا خَالیٔ يَىَِّیَ ح و َِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ بِ

ثيََ  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  ىٔيسُ بِ َُ ا 



 

 

 ٔ هَ بئَحِوهٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ  مُفِىٔهٕ وَ

ی، محمد بن جبیر بن طعم  ، حضرت جبیر بن طعم  رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ عبداللہ بن نمیر، محمد بن اسحاؼ ، عبدالسلاؾ ، زہر محمد بن

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منیٰ میں خیف میں خطبہ کے لیے کھڑے ہوئے تو فرمایا اللہ تعالیٰ خوش فخرؾ رکھیں اس شخص کو جو ہماری 

 درجہ کے( فقیہ نہیں ہوتے افر بہت سے فقہ فالے ایسے شخص بات سن کر آگے پہنچائے کیونکہ بہت سے فقہ کو یاد کرنے فالے )اعلیٰ

 تک پہنچا دیتے ہیں جو اؿ سے بھی بڑھ کر فقیہ ہوتا ہے۔ دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔

  عنہمحمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن اسحق، عبدالسلاؾ ، زہری، محمد بن جبیر بن طعم  ، حضرت جبیر بن طعم  رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تبلیغ علم کے فضائل

     232    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً وليس، محنس بً جىفر، شىبہ، ُناک، وبسالزحنً بً وبسالَّه، حضرت وبسالَّه رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا شُىِبَةُ  ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ ابِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ الِوَلئسٔ  سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الزَّ  حَسَّ نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ ًٔ وَ حِنَ

نئَ مٔيَّ  َُ َ الَّهُ امِزَأّ 
الَ نَضرَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ بِ نُ مٔ َّ َٕ أحَِ هُ فَرُبَّ مُبَلَّ ٍَ

بَلَّ َِ ا حَسٔیثّا 

امٔيٕ  َُ 

حمن بن عبد اللہ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی محمد بن بشار، محمد بن فلید، محمد بن جعفر، شعبہ، سماک، عبدالر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ خوش فخرؾ رکھیں اس شخص کو جو ہم سے بات سن کر آگے پہنچائے کیونکہ بہت سے حدیث 

 پہنچانے فالے ، سننے فالے سے بھی زیادہ یاد رکھنے فالے ہوتے ہیں ۔



 

 

 محمد بن بشار، محمد بن فلید، محمد بن جعفر، شعبہ، سماک، عبدالرحمن بن عبداللہ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تبلیغ علم کے فضائل

     233    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، قرة بً خالس، محنس بً ُیریً، وبسالزحنً بً ابی بکرة، حضرت ابوبکرة  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

ٌُ أمَِلََهُ وَلَ  ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ حَسَّ یریٔ ُٔ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ ثيََا قُرَّ یِيَا حَسَّ

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ سْٔ مٔ ِّ ِِؽَلُ فیٔ نَ ًِ رَجُلٕ نخَََ هوَُ أَ ًِ أبَئهٔ وَوَ ةَ وَ ًٔ أبَیٔ بکَِرَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ الَ خَفَبَ وَ َٔ ةَ  ًِ أبَیٔ بکَِرَ  وَ

َّی ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ هُ أَ  رَ ٍُ َٕ یبَِلُ َّهُ رُبَّ مُبَلَّ إىٔ َِ ائبَٔ  ٍَ اهسُٔ الِ َِ الصَّ الَ لیٔبَُلِ َٕ َِ هَ یوَِوَ اليَّحَِٔ  لَّ َُ امٔيٕ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َُ  ًِ  وِعیَ لَهُ مٔ

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، قرة بن خالد، محمد بن سیرین، عبدالرحمن بن ابی بکرة، حضرت ابوبکرة رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں

کہ یوؾ نحر کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خطبہ کے دفراؿ ارشاد فرمایا حاضر غائب تک پہنچا دے کیونکہ بہت سے لوگ 

  سننے فالے بہ نسة زیادہ )بہتر طرسے( سے( یاد رکھنے فالے ہوتے ہیں ۔جنہیں بات پہنچے

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، قرة بن خالد، محمد بن سیرین، عبدالرحمن بن ابی بکرة، حضرت ابوبکرة رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 تبلیغ علم کے فضائل
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ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، اُحٖ بً ميعور، نضر بً شنيل، بہز بً حٙيه، حضرت مىاویہ ٔصیری رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ثيََا أَ  ًُ شُ حَسَّ ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ اليَّضِرُ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ امَةَ ح و حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٙٔيهٕ بوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَ ٔ بِ ًِ بهَِز نَيِلٕ وَ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ صَیرِیِٔ  ُٕ ٔ مُىَاویٔةََ الِ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ائبَٔ وَ ٍَ اهسُٔ الِ َِ الصَّ هَ ألَََ لیٔبَُلِ لَّ َُ  لَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، اسحاؼ بن نصورر، نضر بن شمیل، بہز بن حکیم، حضرت معافیہ قشیری رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

جو میرا پیغاؾ سنے اسے غیر حاضر لوگوں تک پہنچا دیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سنو حاضر غائب تک پہنچا دے۔ )یعنی 

 کرے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، اسحق بن نصورر، نضر بن شمیل، بہز بن حکیم، حضرت معافیہ قشیری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   ببا

 تبلیغ علم کے فضائل
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، محنس بً حسین تنيمی، ابوولٕنہ مولی ابً  :  راوی ْٰ احنس بً وبسة، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، ٔسامہ بً موس

 وباس، يسار مولی ابً ونز، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہنا

ثىَْٔ  رَاوَرِزیُّٔ حَسَّ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الِىَزیٔز ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ الِحُعَینِٔ حَسَّ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًُ مُوسَْ وَ ُٔسَامَةُ بِ

ولَ  ُُ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ ًٔ ونَُزَ وَ ًِ يَسَارٕ مَوِلیَ ابِ ًٔ وَبَّاسٕ وَ نَةَ مَوِلیَ ابِ َٕ ًِ أبَیٔ وَلِ نئمٔیِ وَ الَ التَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

 ٔ ٌَائ هِ  ُ٘ َِ شَاهسُٔ  بَٙهُِ لیٔبَُلِ



 

 

احمد بن عبدة، عبدالعزیس بن محمد درافردی، قدامہ بن موسی، محمد بن حسین تمیمی، ابوعلقمہ مولی ابن ادہس، یسار مولی ابن عمر، حضرت 

ابن عمر رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  حاضرین غائبین تک پہنچا دف۔ )بعینہ فہی 

یث ہے جو افپر بیاؿ ہوئی مقصد یہ ہے کہ شاید سننے فالے سے بھی آگے دفسرا شخص زیادہ اہلیت کا حامل ہونے کی فجہ سے بات حد

 کے مفہوؾ کو بہتر سمجھ جاتا ہے( ۔

احمد بن عبدة، عبدالعزیس بن محمد درافردی، قدامہ بن مویٰ،، محمد بن حسین تمیمی، ابوعلقمہ مولی ابن ادہس، یسار مولی ابن عمر،  :  رافی

 حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ی کا بیاؿسنت کی پیرف :   باب

 تبلیغ علم کے فضائل
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محنس بً ابزاہيه زمصقی، مبشر بً اُنىيل حليْ، مىاٌ بً رِاوہ، وبسالوہاب بدت مکی، حضرت اىس بً  :  راوی

 مالک

ًٔ رٔ ٌٔ بِ ًِ مُىَا ُّْ وَ نَىٔيلَ الِحَلَئ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا مُبَشِرُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الِوَهَّابٔ بِ اوَةَ وَ َِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ِّیِ وَ وَوَاهَا ثهَُّ  بدُِتٕ الِنَک َِ الًَْٔ  َٕ نئَ مَ َُ َ الَّهُ وَبِسّا 
لَّهَ نَضرَّ َُ وَ

هُ مٔيِهُ  َٕ ِِ ًِ هوَُ أَ ٔلیَ مَ هٕ إ ِٕ ٔ َِٕئهٕ وَرُبَّ حَامٔلٔ ِ  ٔ ٌَیرِ هٕ  ِٕ ٔ هَا وَىِْ فَرُبَّ حَامٔلٔ ِ ٍَ
 بلََّ

مکی، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ محمد بن ابراہیم دمشقی، مبشر بن اسماعیل حلبی، معاؿ بن رفاعہ، عبدالوہاب بخت 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ اس بندے کو خوش فخرؾ رکھیں جس نے میری بات سن کر یاد رکھی پھر میری طرػ سے 

ایسے شخص تک پہنچاتے ہیں جو آگے پہنچا دی کیونکہ بہت سے فقہ کی بات یاد رکھنے فالے خود فقیہ نہیں ہوتے افر بہت سے فقہ فالے 

 اس پہنچانے فالے کی بہ نسة زیادہ فقیہ ہوں ۔



 

 

 محمد بن ابراہیم دمشقی، مبشر بن اسمعیل حلبی، معاؿ بن رفاعہ، عبدالوہاب بخت مکی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اس شخص کے بیاؿ میں جو بھلائی کی کنجی ہو

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کے بیاؿ میں جو بھلائی کی کنجی ہو
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بً اىس، حضرت اىس بً  حسین بً حسً مزوزی، محنس بً ابی وسی، محنس بً ابی حنيس، حّغ بً وبيس الَّه :  راوی

 مالک رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ حَسَّ سُ بِ ًٔ الِنَزوَِزیُّٔ أىَبَِأىَاَ مُحَنَّ ًُ الِحَسَ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًُ وبُيَِسٔ  حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا حَ حُنَيِسٕ حَسَّ

الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ أىَسَٕ وَ َٖ  الَّهٔ بِ الئ ٍَ ٔ مَ اتئحَ للِٔدَیرِ َّ ًِ اليَّاسٔ مَ ٌَّ مٔ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ

 ٔ اتئحَ الِدَیرِ َّ ًِ جَىَلَ الَّهُ مَ فُوبیَ لنَٔ َِ  ٔ َٖ للِٔدَیرِ الئ ٍَ ِ مَ
اتئحَ للٔشرَّ َّ ًِ اليَّاسٔ مَ ٌَّ مٔ ٔ ِ وَإ

ًِ جَىَلَ الَّهُ  وََّیَ یسََیهِٔ وَوَ للٔشرَّ یلِْ لنَٔ

ِ وََّیَ یسََیهِٔ  اتئحَ الشرَّ َّ  مَ

حسین بن حسن مرفزی، محمد بن ابی عدی، محمد بن ابی حمید، حفص بن عبید اللہ بن انس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ 

 کنجی ہوتے ہیں افر برائی کے لیے تالہ افر بعض فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بعض لوگ بھلائی کی

لوگ برائی کے لیے کنجی ثابت ہوتے ہیں افر بھلائی کے لیے تالہ۔ سو مبارک ہو اس شخص کو جس کے ہاتھوں میں اللہ نے خیر کی 

 کنجیاں رکھ دیں افر بربادی ہو اس شخص کے لیے جسکے ہاتھوں میں شر کی کنجیاں دیں ۔

 حسین بن حسن مرفزی، محمد بن ابی عدی، محمد بن ابی حمید، حفص بن عبید اللہ بن انس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کے بیاؿ میں جو بھلائی کی کنجی ہو
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 ہاروٌ بً ُىيس ایَّی ابوجىفر، وبسالَّه بً وہب، وبسالزحنً ابً زیس بً اُله، ابوحازو، حضرت ُہيل بً ُىس :  راوی

 ُ ىٔيسٕ الِْیََِّیُّٔ أبَ َُ  ًُ ٌُ بِ ثيََا هَارُو
ًِ أبَیٔ حَسَّ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًُ زَیسِٔ بِ ًٔ بِ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ وَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ و جَىِفَرٕ حَسَّ

 ًُ ٔ ٌَّ هذََا الِدَیرَِ خَزاَئ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ىِسٕ أَ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًِ ٕ وَ اتئحُ وَلتٔلِٔکَ ا حَازؤ َّ ًٔ مَ ٔ لِدَزاَئ

تَاحّا لَ  ِّ ِ وَوَیلِْ لىَٔبِسٕ جَىَلَهُ الَّهُ مٔ ا للٔشرَّ ّٔ لََ ٍِ ٔ مٔ تَاحّا للِٔدَیرِ ِّ فُوبیَ لىَٔبِسٕ جَىَلَهُ الَّهُ مٔ َِ ٔ ا للِٔدَیرِ ّٔ لََ ٍِ ِ مٔ  لشرَّ

ؾ، حضرت سہیل بن سعد سے رفایت ہے کہ ہارفؿ بن سعید ایلی ابوجعفر، عبداللہ بن فہب، عبدالرحمن ابن زید بن اسلم، ابوحاز

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بھلائی کے بھی خزانے ہیں افر اؿ خزانوں کی بھی کنجیاں ہیں۔ سو مبارک ہو اس 

اعمالیوں کی بدفلت اس کے شخص کو جسے اللہ تعالیٰ خیر کے لیے کنجی افر شر کے لیے تالہ بنا دیں افر برا ہو اس شخص کا جسے )اس کی بد

 اختیار سے( شر کی کنجی افر خیر کے لئے تالہ بنا دیں ۔

 ہارفؿ بن سعید ایلی ابوجعفر، عبداللہ بن فہب، عبدالرحمن ابن زید بن اسلم، ابوحازؾ، حضرت سہیل بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لوگوں کو بھلائی کی باتیں سکھانے فالے کا ثواب

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 لوگوں کو بھلائی کی باتیں سکھانے فالے کا ثواب
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 ہصاو بً ونار، حّغ بً ونز، وثناٌ بً وفاٍ، وفاٍ، حضرت ابوزرزاٍ رضْ الَّه ويہ :  راوی

رِزَا ًِ أبَیٔ السَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَفَائٕ وَ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًُ ونَُزَ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ئٔ 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ٌٔ فیٔ الِبَ  ظََّ َّْ الِحٔیتَا ًِ فیٔ الِْرَِؿٔ حًَ نَاوَاتٔ وَمَ ًِ فیٔ السَّ فٔرُ للِٔىَالهٔٔ مَ ٍِ َّهُ لَيَسِتَ ولُ إىٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ  حَِٔ وَ

ہشاؾ بن عمار، حفص بن عمر، عثماؿ بن عطاء، عطاء، حضرت ابودرداء رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فسلم کو ارشاد یہ فرماتے ہوئے سنا عالم )باعمل( کے لیے تماؾ زمین ف آسماؿ فالے بخشش کی دعا کرتے ہیں حتی کہ سمندر میں  فآلہ

 مچھلیاں بھی۔

 ہشاؾ بن عمار، حفص بن عمر، عثماؿ بن عطاء، عطاء، حضرت ابودرداء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 لوگوں کو بھلائی کی باتیں سکھانے فالے کا ثواب
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ْٰ بً ایوب، ُہل بً مىاذ بً اىس، حضرت مىاذ بً اىس رضْ الَّه  :  راوی ْٰ مصّی، وبسالَّه بً وہب، یحٌ احنس بً ويس

 ويہ

 ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أیَُّوبَ وَ ًِ یَحٌَِْ بِ ًُ وَهِبٕ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وئسَْ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ٔ حَسَّ ًِ أبَ ًٔ أىَسَٕ وَ يهٔ  مُىَاذٔ بِ

 ًِ غُ مٔ ُٕ ًِ وَنلَٔ بهٔٔ لََ یيَِ لَهُ أجَِزُ مَ َِ هَ ولِٔنّا  ًِ وَلَّ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ٔ الِىَامٔلٔ أَ   أجَِز

احمد بن عیسیٰ مصری، عبداللہ بن فہب، یحییٰ بن ایوب، سہل بن معاذ بن انس، حضرت معاذ بن انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے لوگوں کو علم سکھایا اس کو اس پر عمل کرنے فالوں کا ثواب ملے گا افر اس سے 

 ثواب میں کچھ کمی نہ ہو گی۔اؿ عمل کرنے فالوں 



 

 

 احمد بن عیسیٰ مصری، عبداللہ بن فہب، یحییٰ بن ایوب، سہل بن معاذ بن انس، حضرت معاذ بن انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 گوں کو بھلائی کی باتیں سکھانے فالے کا ثوابلو

     241    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً ابی کرینة حَانی، محنس بً ُلنہ، ابووبسالزحيه، زیس بً ابی اىيسہ، زیس بً اُله، وبسالَّه بً ابی  :  راوی

 ٔتازہ، حضرت ٔتازہ رضْ الَّه ويہ

ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحئهٔ حَ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ انیُّٔ حَسَّ ینَةَ الِحَََّ ًُ أبَیٔ کَرٔ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ زیسِٔ حَسَّ ًُ أبَیٔ أىُيِسَةَ وَ ثىَْٔ زَیسُِ بِ سَّ

 ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  تَازَةَ وَ َٔ ًٔ أبَیٔ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ بِ ُْ الزَّجُلُ مٔ لَّهَ خَیرُِ مَا یدَُلِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

ا َٔ ًِ بَىِسٔهٔ  هُ أجَِزهَُا وَولِٔهْ يُىِنَلُ بهٔٔ مٔ ٍُ ةْ تَجِزیٔ یبَِلُ َٔ ثيََا أبَوُ بَىِسٔهٔ ثلَََ ُْ وَلَسْ ظَالحْٔ یسَِوُو لَهُ وَظَسَ ًٔ وَحَسَّ لَ أبَوُ الِحَسَ

ثىَْٔ زَیسُِ حَاتهٕٔ حَ  ٌٕ يَىِىْٔ أبَاَهُ حَسَّ يَا ُٔ  ًُ ثيََا یزَیٔسُ بِ ٌٕ الزَّهَاویُّٔ حَسَّ يَا ُٔ  ًٔ ًُ یَزیٔسَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُِلَيِحٔ سَّ  ًِ ًُ أبَیٔ أىُيَِسَةَ وَ بِ

ًِ أبَئهٔ  تَازَةَ وَ َٔ ًٔ أبَیٔ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًٔ َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  بِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ 

 حرانی، محمد بن سلمہ، ابوعبدالرحیم، زید بن ابی انیسہ، زید بن اسلم، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت قتادہ رضی ا

 

 مة
ي
للہ اسماعیل بن ابی کر

فسلم نے ارشاد فرمایا آدمی اپنے پیچھے )دنیا میں( جو چھوڑ جائے اس میں بہترین عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

( علم جس پر 4( صدقہ جاریہ جس کا اجر اس کو ملتا رہے۔ )3( نیک افلاد جو اس کے لیے دعائے خیر کرتی رہے۔ )2چیزیں تین ہیں )

 بھی )بعینہ اسی مفہوؾ کا( یہ مضموؿ منقوؽ کیا گیا ہے۔ اس کے بعد عمل ہوتا رہے۔ حضرت قتادہ رضی اللہ عنہ سے ایک افر سند سے

 حرانی، محمد بن سلمہ، ابوعبدالرحیم، زید بن ابی انیسہ، زید بن اسلم، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت قتادہ  :  رافی

 

 مة
ي
اسماعیل بن ابی کر

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 لوگوں کو بھلائی کی باتیں سکھانے فالے کا ثواب

     242    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، محنس بً وہب بً وفيہ، وليس بً مسله، مززوٗ بً ابی ہذیل، زہزی، ابووبسالَّه :  راوی ْٰ اغَ، حضرت  محنس بً یحٌ

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثَ  ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ةَ حَسَّ ًٔ وَفٔيَّ ًُ وَهبِٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ الِهُذَیلِٔ حَسَّ ُٗ بِ يَا مَززُِو

ثىَْٔ أبَوُ وَبِسٔ الَّهٔ الَِْ  ثىَْٔ الزُّهزِیُّٔ حَسَّ ُٖ حَسَّ ا یَلِحَ ٌَّ مٔنَّ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  غََُّ وَ

ا  ّّ هُ وَمُعِحَ َ٘ هُ وَوَلَسّا ظَالحّٔا تَزَ ًِ وَنَلهٔٔ وَحَسَيَاتهٔٔ بَىِسَ مَوِتهٔٔ ولِٔنّا وَلَّنَهُ وَنَشَرَ ًَ مٔ ثهَُ أوَِ مَسِ الِنُؤِمٔ جسّٔا بيََاهُ أوَِ وَرَّ

تهٔٔ وَحَيَاتهٔٔ یَ  ًِ مَالهٔٔ فیٔ ظٔحَّ جَهَا مٔ ةّ أخَََِ َٔ بئلٔ بيََاهُ أوَِ ىهَِزّا أجَِزَاهُ أوَِ ظَسَ ًٔ السَّ ًِ بَىِسٔ مَوِتهٔٔ بیَِتّا لَٔبِ هُ مٔ ُٕ  لِحَ

اللہ اغر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ محمد بن یحییٰ، محمد بن فہب بن عطیہ، فلید بن مسلم، مرزفؼ بن ابی ہذیل، زہری، ابوعبد 

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مومن کے مرنے کے بعد بھی جن اعماؽ افر نیکیوں کا ثواب اسے ملتا رہتا 

فغیرہ سب داخل ہیں( افر جو ہے اؿ میں سے د ل اعماؽ یہ ہیں علم جو لوگوں کو سکھا کر پھیلایا )اس میں تدریس، فعظ، تصنیف فافتاء 

گتے صالح افلاد چھوڑی افر قرآؿ کریم )مصحف( جو میراث میں چھوڑا یا کوئی مسجد بنائی یا مسافر خانہ بنایا یا کوئی نہر جاری کی یا جیتے جا

 صحت فتندرستی میں اپنی کمائی سے کچھ صدقہ کر دیا اؿ سب کا اجر اسے مرنے کے بعد ملتا رہے گا۔

 بن یحییٰ، محمد بن فہب بن عطیہ، فلید بن مسلم، مرزفؼ بن ابی ہذیل، زہری، ابوعبداللہ اغر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ محمد :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 لوگوں کو بھلائی کی باتیں سکھانے فالے کا ثواب

     243    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب مسنی، اُحٖ بً ابزاہيه، ظّواٌ بً ُليه، وبيس الَّه بً ـلحہ، حسً بصّی، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

لَيِ  ُُ  ًٔ ٌَ بِ وَا ِّ ًِ ظَ ًُ إبٔزَِاهئهَ وَ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثىَْٔ إ بٕ الِنَسَنیُّٔ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ ـلَِحَةَ حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ هٕ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ یِ وَ ًٔ الِبَصِّٔ ًِ الِحَسَ ٌِ یتََىَلَّهَ الِنَزئُِ الِنُسِلهُٔ ولِٔنّا وَ ةٔ أَ َٔ سَ ِِؽَلُ العَّ الَ أَ َٔ لَّهَ  َُ

 ثهَُّ يُىَلِنَهُ أخََاهُ الِنُسِلهَٔ 

یعقوب بن حمید بن کاسب مدنی، اسحاؼ بن ابراہیم، صفواؿ بن سلیم، عبید اللہ بن طلحہ، حسن بصری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بہترین صدقہ یہ ہے کہ مسلماؿ شخص علم حاصل کر کے اپنے سے رفایت ہے کہ رسو

مسلماؿ بھائی کو سکھا دے )یعنی پہلے خود علم حاصل کرے چاہے ایک حدیث مبارکہ کا ہی ہو افر اس کو دیگر لوگوں تک پہنچا دے، یہ 

 علم کا پہنچانا بھی صدقہ جاریہ ہے( ۔

یعقوب بن حمید بن کاسب مدنی، اسحق بن ابراہیم، صفواؿ بن سلیم، عبید اللہ بن طلحہ، حسن بصری، حضرت ابوہریرہ رضی  :  فیرا

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ے میںہمراہیوں کو پیچھے پیچھے چلانے کی کراہت کے بار

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ہمراہیوں کو پیچھے پیچھے چلانے کی کراہت کے بارے میں

     244    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ابوبکر بً ابی شیبہ، ُویس بً ونزو وحناز بً ُلنہ، ثابت، شىيب بً وبسالَّه بً ونزو، حضرت وبسالَّه بً ونزو  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًِ شُ  ًِ ثاَبتٕٔ وَ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ٔ بِ از ًِ حَنَّ ًُ وَنِزوٕ وَ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبِسٔ حَسَّ ًِ  ىَيِبٔ بِ ًٔ وَنِزوٕ وَ الَّهٔ بِ

ُ وَٕبٔيَِهٔ  َٔقُّ وَلََ یفََأ ٙٔئّا  لَّهَ یأَكِلُُ مُتَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَا رُئیَٔ رَ َٔ ثيََا أبَئهٔ  ًٔ وَحَسَّ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ  ٌٔ رَجُلََ

ًُ الِحَجَّا ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ ًُ نَصِّٕ حَازؤُ بِ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًٔ وَحَسَّ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ لَنَةَ  َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ امیُّٔ حَسَّ جٔ السَّ

لَنَةَ  َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ نَىٔيلَ حَسَّ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا مُوسَْ بِ ٔ حَسَّ ّٔيز َٕ  الِهَنِسَانیُّٔ ظَاحبُٔ الِ

، ثابت، شعیب بن عبداللہ بن عمرف، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ نے فرما یا ابوبکر بن ابی شیبہ، سوید بن عمرف فحماد بن سلمہ

۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کبھی ٹیک لگا کر کھاتے ہوئے نہیں دیکھا گیا افر دف اشخاص بھی آپ کے پیچھے پیچھے نہیں چلتے تھے

 یہی مضموؿ اؿ رافیوں سے بھی مرفی ہے۔

 بکر بن ابی شیبہ، سوید بن عمرف فحماد بن سلمہ، ثابت، شعیب بن عبداللہ بن عمرف، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ہمراہیوں کو پیچھے پیچھے چلانے کی کراہت کے بارے میں

     245    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابومٍیرة، مىاٌ بً رِاوہ، وَّی بً یزیس، ٔاُه بً وبسالزحنً، حضرت ابوامامہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ُ ثيََا أبَ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ وَبِسٔ حَسَّ هَ بِ ُٔ ا َٕ نىِٔتُ الِ َُ الَ  َٔ ًُ یَزیٔسَ  ثىَْٔ وََّیُّٔ بِ
اوَةَ حَسَّ َِ ًُ رٔ ٌُ بِ ثيََا مُىَا و الِنٍُیٔرَةٔ حَسَّ

لَّهَ فیٔ یَوِوٕ شَسٔیسٔ الِحََِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ مَزَّ اليَّئ َٔ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ  ًٔ یحَُسِ ُُ وَ ٌَ اليَّاسُ  ىحَِوَ بَ الزَّحِنَ سٔ وَكاَ َٔ زِ ٍَ ٕئئ الِ

مَهُهِ أمََامَهُ لئَٔلََّ  َٔسَّ  َّْ َِجَلَسَ حًَ ِّسٔهٔ  نئَ ظَوِتَ اليِىَالٔ وَقَرَ ذَلکَٔ فیٔ نَ َُ ا  لَنَّ َِ هُ  َّ ٌَ خَلِ ًِ یَنِصُو ِّسٔهٔ شَيِئْ مٔ يَ فیٔ نَ َٕ  يَ



 

 

 ٔ برِ ٔٙ  الِ

قاسم بن عبدالرحمن، حضرت ابوامامہ نے فرمایا ایک مرتبہ سخت گرمی کے دؿ  محمد بن یحییٰ، ابومغیرة، معاؿ بن رفاعہ، علی بن یسید،

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بقیع غرقد کی طرػ جا رہے تھے کچھ لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے چلنا شرفع کر 

آپ نے اسے محسوس کیا انچہ آ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھ گئے دیا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جوتوں کی آفاز سنائی دی تو 

 یہاں تک کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے آگے نکل گئے تاکہ آپ کے دؽ میں ذرا سا تکة بھی پیدا نہ ہو۔

 محمد بن یحییٰ، ابومغیرة، معاؿ بن رفاعہ، علی بن یسید، قاسم بن عبدالرحمن، حضرت ابوامامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 ہمراہیوں کو پیچھے پیچھے چلانے کی کراہت کے بارے میں

     246    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، اُوز بً ٔيس، ىبيي ويزی، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ًِ ىبُيَِحٕ الِىَيَزیِٔ وَ  يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ٔ بِ وَز ُِ ًِ الَِْ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ

ْ أظَِحَابهُُ أمََامَهُ وَ  ََ ْ مَ ََ لَّهَ إذَٔا مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ وا لَهِزَهُ للِٔنَلََئٔٙةَٔ اليَّ ُ٘  تَزَ

ع عنزی، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ی 
ي

 

ب

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، اسود بن قیس، 

پ کے پیچھے چلتے تو صحابہ )آپ کی منشا کے مطابق( آپ کے آگے آگے چلتے افر آپ کی پشت ملائکہ کے لیے چھوڑ دیتے )کیونکہ آ

 فرشتے چلا کرتے تھے( ۔

ع عنزی، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ی 
ي

 

ب

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، اسود بن قیس، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 طلب علم کے بارے میں فصیت

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

  علم کے بارے میں فصیتطلب

     247    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً حار ُ بً راشس مصّی، حٙه بً وبسة، ابوہاروٌ وبسی، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا الِ  ًٔ رَاشٔسٕ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ ًُ الِحَار ُٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ٌَ الِىَبِسٔیِ وَ ًِ أبَیٔ هَارُو ًُ وَبِسَةَ وَ َٙهُ بِ حَ

إذَٔ  َِ ٌَ الِىٔلِهَ  وَاوْ یَفِلبُوُ ِٔ يَأتِئٙهُِ أَ َُ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ولوُا لَهُهِ مَزحَِبّا الِدُسِرٔیِ وَ ُٕ َِ ا رَأیَتُِنُوههُِ 

 ٔ الَ وَلِنُوههُِ مَزِحَبّا ب َٔ يوُههُِ  ِٔ َٙهٔ مَا ا ُٔلِتُ للِٔحَ يوُههُِ  ِٔ هَ وَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ةٔ رَ  وَظٔيَّ

محمد بن حارث بن راشد مصری، حکم بن عبدة، ابوہارفؿ عبدی، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم سے رفایت کرتے ہیں عنقریب تمہارے پاس بہت سے لوگ علم کی تلاش میں آئیں گے م  جب انہیں دیکھو تو اللہ کے رسوؽ 

 کے مطابق اؿ کو کہنا خوش آمدید ، خوش آمدید افر اؿ کو خوب علم سکھانا۔ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فصیت

 محمد بن حارث بن راشد مصری، حکم بن عبدة، ابوہارفؿ عبدی، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 طلب علم کے بارے میں فصیت

     248    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وبسالَّه بً وامز بً زْارة، مىَّی بً ہلَل، اُناويل :  راوی

الَ زَخَلِيَا وَ  َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًِ إ ًُ هلََٔلٕ وَ َّی بِ ثيََا الِنُىََّ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ َّْ مَلَِِىاَ حَسَّ ًٔ نَىُوزهُُ حًَ َّیَ الِحَسَ

 َّ الَ زَخَلِيَا وََّیَ أبَیٔ هزَُیزَِةَ نَىُوزُهُ حًَ َٔ بَؾَ رٔجِلَيِهٔ ثهَُّ  َٕ َِ ولٔ الِبيَِتَ  ُُ الَ زَخَلِيَا وََّیَ رَ َٔ بَؾَ رٔجِلَيِهٔ ثهَُّ  َٕ َِ ْ مَلَِِىاَ الِبيَِتَ 

بَؾَ رٔجِ  َٔ ا رَنىاَ  َِلَنَّ َّْ مَلَِِىاَ الِبيَِتَ وَهوَُ مُؽِفَجئْ لجَٔيِبهٔٔ  لَّهَ حًَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ وَاوْ الَّهٔ ظََّ ِٔ يَأتِئٙهُِ أَ َُ َّهُ  الَ إىٔ َٔ لَيِهٔ ثهَُّ 

وَامّا مَا مٔ  ِٔ يَا وَالَّهٔ أَ ِ٘ أزَِرَ َِ الَ  َٔ حِبوُا بهٔهِٔ وَحَيُّوههُِ وَوَلِنُوههُِ  ٌَ الِىٔلِهَ فَرَ وِىاَ وَلََ وَلَّنُوىاَ ًِ بَىِسٔی یَفِلبُوُ رَحَّبوُا بئَا وَلََ حَيَّ

ُّوىاَ يَجِ َِ يَّا ىذَِهَبُ إلَٔيِههِٔ  ُ٘  ٌِ  إلََّٔ بَىِسَ أَ

ی بن ہلاؽ، اسماعیل کہتے ہیں کہ ہم حضرت حسن کی عیادت کے لئے گئے گھر عیادت کرنے فالوں سے عبد اللہ بن عامر بن ز

نعِّ

رارة، 

بھر گیا تو انہوں نے اپنے پاؤں سمیٹ لئے افر فرمایا کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے در اقدس پر حاضر ہوئے حتی کہ گھر 

 آپ نے ہمیں دیکھا تو اپنے پاؤں سمیٹ لئے افر فرمایا کہ میرے بعد تمہارے پاس بھر گیا آپ کرفٹ لئے لیٹے ہوئے تھے جب

بہت سی اقواؾ عالم علم کی تلاش میں آئیں گی اؿ کو خوش آمدید کہنا، مبارکةد دینا افر انہیں علوؾ سکھانا۔ حضرت حسن نے فرمایا کہ 

 نہ مبارکةد دیتے ہیں الا یہ کہ ہم اؿ کے پاس چلے جائیں تو )اگرچہ بخدا ہم نے تو ایسے لوگ بھی دیکھ لئے جو نہ ہمیں خوش آمدید کہتے

 علم کی باتیں بتا دیں لیکن( لاپرفاہی برتتے ہیں

ی بن ہلاؽ، اسماعیل :  رافی

نعِّ

 عبداللہ بن عامر بن زرارة، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 طلب علم کے بارے میں فصیت

     249    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ونزو بً محنس ويٕزی، ُّياٌ، حضرت ہاروں بً وبسی :  راوی

 ٌَ ًِ أبَیٔ هاَرُو ٌُ وَ يَا ِّ ُُ زیُّٔ أىَبَِأىَاَ  َٕ سٕ الِىَيِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وَنِزوُ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
يَّا إذَٔا أتََیِيَا أبَاَ حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ الِىَبِسٔیِ 



 

 

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَزحَِبّا بؤَظٔيَّةٔ رَ َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریَّٔ  َُ ٌَّ ٔ الَ لَيَا إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ لَّهَ إ َُ يِهٔ وَ

 َِ هِ  ُ٘ إذَٔا جَاؤُ َِ  ًٔ ٌَ فیٔ السِی هُو َّٕ َّ فَارٔ الِْرَِؿٔ یتََ ِٔ ًِ أَ يَأتِوُىَٙهُِ مٔ َُ َّهُهِ  تَوِظُوا بهٔهِٔ خَیرِّااليَّاسَ لَٙهُِ تَبَيْ وَإىٔ ُِ  ا

ری، سفیاؿ، حضرت ہارفں بن عبدی کہتے ہیں ہم جب حضرت ابوسعید خدری کی خدمت میں حاضر علی بن محمد، عمر

 

،
ی

 

عی
ف بن محمد 

ہوتے تو فہ ہمیں خوش آمدید کہتے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فصیت کے موافق )افر فرماتے( کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ری پیرفی کریں گے افر اکناػ عالم سے تمہارے دین کی گہری سمجھ )افر فقہ( حاصل فآلہ فسلم نے ہم سے فرمایا تھا کہ لوگ تمہا

 کرنے آئیں گے تو اؿ کے ساتھ بھلائی کرنے کی فصیت میری طرػ سے قبوؽ کرف۔

ری، سفیاؿ، حضرت ہارفں بن عبدی :  رافی

 

،
ی

 

عی
 علی بن محمد، عمرف بن محمد 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم سے نفع اٹھانا افر اس کے مطابق عمل کرنا

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علم سے نفع اٹھانا افر اس کے مطابق عمل کرنا

     250    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز، ابً وجلٌَ، ُىيس بً ابی ُىيس، ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ أبَیٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ  حَسَّ الَ كاَ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ىٔيسٕ وَ َُ

ًِ زوَُائٔ اليَّ  ًِ زوَُائٕ لََ يسُِنَيُ وَ مٔ يُ وَمٔ َّ ًِ ولِٔهٕ لََ یيَِ ِّی أوَوُذُ بکَٔ مٔ ٔن هُهَّ إ هَ اللَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ لِبٕ لََ یَدِصَيُ ئ َٔ  ًِ مٔ

ِّسٕ لََ تَصِبَيُ  ًِ نَ  وَمٔ

 دعا ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، سعید بن ابی سعید، ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک

یہ بھی ہے اے اللہ میں آپ سے پناہ مانگتا ہوں علم غیر نافع سے )یعنی جس کے مطابق عمل نہ کرے( افر اس دعا سے جو سنی نہ جائے 



 

 

 دؽ سے جس میں خوػ نہ افر ایسے نفس سے جو کبھی بھی سیر نہ ہو۔ افر اس

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، سعید بن ابی سعید، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿسنت کی پیرفی کا بیا :   باب

 علم سے نفع اٹھانا افر اس کے مطابق عمل کرنا

     251    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسة، محنس بً ثابت، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، موس

ثيََا وَبِسُ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ  حَسَّ الَ كاَ َٔ ًِ أبَیٔ هزُیَزَِةَ  ًٔ ثاَبتٕٔ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ وبُيَِسَةَ وَ ًِ مُوسَْ بِ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ الَّهٔ بِ

ىُىٔ  َّ ىِىْٔ بنَٔا وَلَّنِتَىْٔ وَوَلِنِىْٔ مَا یيَِ َّ ولُ اللَّهُهَّ انِ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ نّا وَالِحَنِسُ لِلَّهِ وََّیَ كلُِ ْ وَززِٔنیٔ ولِٔ رَ

 حَالٕ 

سلم ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، مویٰ، بن عبیدة، محمد بن ثابت، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

یہ دعا مانگا کرتے تھے اے اللہ! جو علم آپ نے مجھے عطا فرمایا اس سے نفع بھی دیجئے افر مجھے ایسے علوؾ سے نواز دیجئے جو میرے لئے 

فع افر مفید ہوں افر میرے علم میں خوب اضافہ فرما دیجئے افر ہر حاؽ میں تماؾ تعریفیں آپ ہی کے لیے ہیں۔ ایک افر رفایت سے نا

 بھی یہ مضموؿ ایسے ہی مرفی ہے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، مویٰ، بن عبیدة، محمد بن ثابت، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب
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اٌ، ِليح بً ُلیماٌ، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً مىنز ابی ابوبکر بً ابی شیبہ، یوىس بً محنس وسَیح بً نىن :  راوی

 ـوالہ، ُىيس بً يسار، حضرت ابوہزیزہ

ثيََا  الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ ًُ اليُّىِنَا یجُِ بِ سٕ وَسََُ ًُ مُحَنَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ  ُِلَيِحُ بِ

ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ يَسَارٕ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٕ أبَیٔ ـوَُالَةَ وَ ًٔ مَىِنَز ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ بِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ا یبُتََِیَ بهٔٔ وَجِهُ الَّهٔ لََ یتََىَلَّنُهُ إلََّٔ لئُ  َٓ الِجَيَّةٔ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ يَىِىْٔ تَىَلَّهَ ولِٔنّا مٔنَّ ىيَِا لَهِ یَجسِٔ عَرِ ًِ السُّ ؼّا مٔ عٔيبَ بهٔٔ عَرَ

لَیِماَ  ُُ  ًُ ُِلَيِحُ بِ ثيََا  ًُ مَيِعُورٕ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًٔ أىَبَِأىَاَ أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ َِذَکَرَ ىحَِوَهُ رٔیحَهَا   ٌَ 

  بن سلیماؿ، عبداللہ بن عبدالرحمن بن معمر ابی طوالہ، سعید بن یسار، حضرت ابوبکر بن ابی شیبہ

للی 

، یونس بن محمد فسریح بن نعماؿ، 

ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا جس نے کوئی ایسا علم جس سے رضائے الہی کا حصوؽ مقصود ہونا چاہیے اس لیے حاصل کیا 

  دؿ نت کی خوشبو بھی نہ سونگھ سکے گا۔ ایک افر سے بھی یہ مضموؿ ایسے ہی مرفی ہے۔تاکہ کچھ دنیا ملے فہ قیامت کے

  بن سلیماؿ، عبداللہ بن عبدالرحمن بن معمر ابی طوالہ، سعید بن یسار،  :  رافی

للی 

ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد فسریح بن نعماؿ، 

 حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً، ابوکرب اززی، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی



 

 

ًِ ىاَِئٕ  بٕ الِْزَِزیُّٔ وَ ثيََا أبَوُ کَرٔ ًٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ  وَ

هَائَ أوَِ  َّ ریَٔ بهٔٔ السُّ ًِ ـلََبَ الِىٔلِهَ لیُٔماَ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ هُوَ فیٔ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َِ َٓ وُجُوهَ اليَّاسٔ إلَٔيِهٔ  لیٔبَُاهیَٔ بهٔٔ الِىُلَنَائَ أوَِ لئَصِّٔ

 اليَّارٔ 

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن، ابوکرب ازدی، نافع، حضرت ابن عمر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہیں جس نے 

کرے یا علم فالوں کے سامنے اپنی بڑائی ظاہر کرے یا عواؾ کے قلوب اپنی  اس لئے علم حاصل کرنا چاہا کہ بے فقوفوں سے تکرار

 طرػ مائل کرے فہ دفزخ میں جائے گا۔

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن، ابوکرب ازدی، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بً ایوب، ابً جزیج، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی ، ابً ابی مزیه، یحٌ ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ًُ أیَُّوبَ وَ ًُ أبَیٔ مَزِیهََ أىَبَِأىَاَ یحٌََِْ بِ ثيََا ابِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ أبَیٔ الزُّبیَرِ

الَ لََ تَىَلَّنُوا الِىٔلِ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ هَائَ وَلََ تَدَیَّروُا بهٔٔ أَ َّ هَ لتٔبَُاهوُا بهٔٔ الِىُلَنَائَ وَلََ لتُٔنَارُوا بهٔٔ السُّ

َِاليَّارُ اليَّارُ  ىَلَ ذَلکَٔ  َِ  ًِ نَ َِ  الِنَجَالسَٔ 

لہ فسلم کا یہ ارشاد محمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، یحییٰ بن ایوب، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

نقل کرتے ہیں علم اس لئے حاصل نہ کرف کہ علماء کے سامنے فخر کرف یا جاہلوں سے تکرار کرف افر نہ ہی علم سے )دنیوی جاہ کی( مجالص 

 تلاش کرف جو ایسا کرے گا تو آگ ہے آگ۔



 

 

 جابر بن عبداللہمحمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، یحییٰ بن ایوب، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بً وبسالزحنً ٘يسی، وبيسالَّه بً ابی بززة، حضرت ابً وباس رضْ الَّه محنس بً ظ :  راوی باح، وليس بً مسله، یحٌ

 ويہنا

ٙٔيِسٔیِ  ًٔ الِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ یَحٌَِْ بِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ الِوَلئسُ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ بزُِ حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وَ زَةَ وَ

ٌَ فیٔ السِ  هُو َّٕ َّ یَتَ َُ  ًْٔ ًِ أمَُّ ا مٔ ُّ ٌَّ أىُاَ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ٌَ ابِ ولوُ ُٕ ٌَ وَيَ ن ٌَ الِقُِْ ؤُ ًٔ وَيَقَِْ ی

ًِ زُىيَِاههُِ وَنَىِتَزلٔهُُهِ بسٔٔیيئَا وَ  َِيعُٔيبُ مٔ تیٔ الِْمَُزَائَ 
ِ ذَلکَٔ لََ ىأَ َ٘ وِکُ  ٔ إلََّٔ الصَّ تَاز َٕ ًِ الِ نَا لََ یجُِتَىَْ مٔ َ٘ ٌُ ذَلکَٔ  لََ یَٙوُ

َّهُ يَىِىْٔ الِدَفَایاَ أىَ َ٘ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٔ بهٔهِٔ إلََّٔ  ًِ قُرِ  یجُِتَىَْ مٔ

، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے کہ محمد بن صباح، فلید بن مسلم، یحییٰ بن عبدالرحمن کندی، عبید اللہ بن ابی بردة

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرے کچھ امتی دین کی سمجھ حاصل کریں گے افر قرآؿ پڑھیں گے افر کہیں گے کہ ہم 

نکہ ایسا نہیں ہو سکتا جیسے ببوؽ حکمرانوں کے پاس جاتے ہیں تاکہ ہمیں اؿ سے دنیا مل جائے افر ہم اپنا دین اؿ سے بچا لیں گے حالا

 کے درخت سے کانٹوں کے سوا کچھ نہیں ملتا اسی طرح اؿ حکمرانوں کے قریب ہونے سے سوائے خطاؤں کے کچھ نہیں ملتا۔

 محمد بن صباح، فلید بن مسلم، یحییٰ بن عبدالرحمن کندی، عبیداللہ بن ابی بردة، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب
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وَّی بً محنس و محنس بً اُناويل، وبسالزحنً بً محنس محاربی، ونار بً ُيْ، ابومىاذ بصّی، وَّی بً  :  راوی

 محنس، اُحٖ بً ميعور، ونار بً ُيْ، ابومىاذ، ابً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا وَبِ  الََ حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ْٕ وَ يِ َُ  ًُ ارُ بِ ثيََا وَنَّ سٕ الِنُحَاربٔیُّٔ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ًٔ بِ سُ الزَّحِنَ

 ْٕ يِ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًِ وَنَّ ًُ مَيِعُورٕ وَ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
یِ ح و حَسَّ ًِ  أبَیٔ مُىَاذٕ الِبَصِّٔ یِ وَ ًِ أبَیٔ مُىَاذٕ الِبَصِّٔ وَ

ی ُٔ  ًٔ ًِ جُبِ الِ ابِ هَ تَىَوَّذوُا بألَّهٔ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًَ وَ ولَ الَّهٔ ریٔ ُُ الُوا یَا رَ َٔ  ٌٔ حُزِ

ذُ مٔيِهُ جَهَيَّهُ كلَُّ یوَِوٕ أرَِبيََ  الَ وَازٕ فیٔ جَهَيَّهَ تَىَوَّ َٔ  ٌٔ الَ أوُسَّٔ  وَمَا جُبُّ الِحُزِ َٔ ًِ یسَِخُلهُُ  ولَ الَّهٔ مَ ُُ مٔائةَٔ مَزَّةٕ ٔئلَ یاَ رَ

ٌَ الِْمَُزَائَ  ًَ یزَوُرُو ٔلیَ الَّهٔ الَّذٔی ائٔ إ ؾٔ الِقَُّْ ٍَ ًِ أبَِ ٌَّ مٔ ٔ ائٔ الِنُزَائیٔنَ بأٔوَِنَالهٔهِٔ وَإ الَ أبَوُ للِٔقَُّْ َٔ الَ الِنُحَاربٔیُّٔ الِجَوَرَةَ  َٔ

ًٔ حَ  ُ الِحَسَ ًُ ى ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٔ  ٕ ًُ ىنَُیرِ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ ثيََا حَازؤُ بِ ًِ مُىَاویٔةََ سَّ ٕ وَ نَیرِ

ًُ نَ  ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٔ حَسَّ يَازهٔ ُِ ٔ ةّ ثهَُّ ذَکَرَ الِحَسٔیثَ ىحَِوَهُ بإٔ َٕ ٌَ ثٔ یِ وَكاَ نَاوئلَ اليَّصِّٔ ُِ ٔ ًُ إ ٌَ مَالکُٔ بِ ا ثيََا أبَوُ ٌسََّ صِّٕ حَسَّ

سْ أوَِ  ارْ لََ أزَِریٔ مُحَنَّ الَ وَنَّ َٔ نَاوئلَ  ُِ ٔ ًُ إ الَ مَالکُٔ بِ َٔ ًِ أبَیٔ مُىَاذٕ  ْٕ وَ يِ َُ  ًُ ارُ بِ ثيََا وَنَّ ًَ حَسَّ یریٔ ُٔ  ًُ  أىَسَُ بِ

ربی، عمار بن سیف، ابومعاذ بصری، علی بن محمد، اسحاؼ بن نصورر، عمار بن سیف، علی بن محمد ف محمد بن اسماعیل، عبدالرحمن بن محمد محا

ابومعاذ، ابن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ سے پناہ مانگو 

رؿِ( )غم کے کنویں( سے صحابہ نے عرض کیا یا رسوؽ

 

ِ الُ
ّ
 ُ
اللہ! غم کا کنواں کیا ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جہنم  )ج 

 میں ایک فادی )کا ناؾ( ہے جس سے جہنم بھی رفزانہ چار سو بار پناہ مانگتی ہے۔ صحابہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ہے جو اپنے اعماؽ میں ریاکار ہوں افر اللہ کو سب سے ناپسند قاریوں اس میں کوؿ جائیں گے فرمایا یہ اؿ قاریوں کے لیے تیار کی گئی 

میں سے ایک فہ ہیں جو ظالم حکمرانوں کے پاس جاتے ہیں )دنیا کی خاطر( یہی حدیث ایک افر سند سے مرفی ہے۔ اسی حدیث کی 

 ایک افر سند۔

ر بن سیف، ابومعاذ بصری، علی بن محمد، اسحق بن نصورر، عمار بن علی بن محمد ف محمد بن اسماعیل، عبدالرحمن بن محمد محاربی، عما :  رافی



 

 

 سیف، ابومعاذ، ابن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

  مطابق عمل کرناعلم سے نفع اٹھانا افر اس کے

     257    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس و حسین بً وبسالزحنً، وبسالَّه بً ىنیر، مىاویہ نصّی، ىہصل، ؼحاک، اُوز بً یزیس، حضرت  :  راوی

 ابً مسىوز رضْ الَّه ويہ

ًِ مُ  ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ًٔ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ سٕ وَالِحُسَینُِ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًِ ىهَِصَلٕ وَ یِ وَ ىَاویٔةََ اليَّصِّٔ

الَ لَوِ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ یزَیٔسَ وَ وَزٔ بِ ُِ ًِ الَِْ اکٔ وَ حَّ ٌَّ أهَلَِ الِىٔلِهٔ ظَاىوُا الِىٔلِهَ وَوَؼَىُوهُ وئِسَ أهَلِهٔٔ لَسَازوُا الؽَّ أَ

 َُ َِهَاىوُا وَلَيِههِٔ  ًِ زىُيَِاههُِ  ىيَِا لیَٔيَالوُا بهٔٔ مٔ ٙٔيَّهُهِ بذََلُوهُ لْٔهَلِٔ السُّ هَ بهٔٔ أهَلَِ زَمَاىهٔهِٔ وَلَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  نىِٔتُ ىبَئَّٙهُِ ظََّ

بَتِ بهٔٔ الِهُنُ  ًِ تَصَىَّ اهُ الَّهُ هَهَّ زىُيَِاهُ وَمَ َّ َ٘ تهٔٔ  ا وَاحسّٔا هَهَّ نخََٔ ًِ جَىَلَ الِهُنُووَ هنًَّ ولُ مَ ُٕ ىيَِا لَهِ یبَُالٔ يَ ووُ فیٔ أحَِوَالٔ السُّ

 الَّهُ فیٔ أیَِ أوَِزیٔتَهَٔا هَلَکَ 

ل، ضحاک، اسود بن یسید، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ علی بن محمد ف حسین بن عبدالرحمن، عبداللہ بن نمیر

 

 َ ہ

 

ي

، معافیہ نصری، 

فرماتے ہیں اگر علماء علم کی حفاظت کریں افر اؿ لوگوں کو علم دیں جو اس کے اہل ہیں تو فہ اہل زمانہ کے سردار بن جائیں لیکن انہوں 

اس لیے فہ لوگوں کے سامنے بے فقعت ہوگئے میں تمہارے نبی  نے یہ علم دنیا دارفں کو دیا تاکہ اؿ سے کچھ دنیا بھی حاصل کرلیں

فر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا جو اپنی تماؾ فکرفں کو ایک فکر آخرت کی فکر بنا لے۔ اللہ تعالیٰ دنیوی پریشانیوں ا

اللہ کو بھی کوئی پرفاہ نہیں کہ فہ دنیا میں کس جنگل  فکرفں سے اس کی کفایت فرماتے ہیں افر جس کو دنیوی حالات کی فکریں گھیرلیں تو

 میں ہلاک ہوگا۔

ل، ضحاک، اسود بن یسید، حضرت ابن مسعود رضی  :  رافی

 

 َ ہ

 

ي

علی بن محمد ف حسین بن عبدالرحمن، عبداللہ بن نمیر، معافیہ نصری، 



 

 

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علم سے نفع اٹھانا افر اس کے مطابق عمل کرنا

     258    حسیث                               جلس اول  :  جلس

الس بً زیس بً اخزو وابوبسر وباز بً وليس، محنس بً وباز ہذائی، وَّی بً مبارک ہيائی، ایوب ُدتيانی، خ :  راوی

 زریک، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہنا

ًُ وَبَّازٕ الِهُيَائیُّٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
الََ حَسَّ َٔ ًُ الِوَلئسٔ  ًُ أخَِزوََ وَأبَوُ بسَِرٕ وَبَّازُ بِ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ الِهُيَائیُّٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

 حَسَّ

 ًِ دِتئَانیِٔ وَ ًِ أیَُّوبَ السَّ ِ  وَ ی ٍَ ٔ ًِ ـلََبَ الِىٔلِهَ ل الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ ًٔ زُرَیکِٕ وَ ٔ الَّهٔ أوَِ خَالسٔٔ بِ ر

ًِ اليَّارٔ  ىَسَهُ مٔ ِٕ أِ مَ لِیَتبََوَّ َِ  أرََازَ بهٔٔ ٌیَرَِ الَّهٔ 

زید بن اخزؾ فابوبدر ادہد بن فلید، محمد بن ادہد ہذائی، علی بن مبارک ہنائی، ایوب سختیانی، خالد بن دریک، حضرت ابن عمر رضی اللہ 

عنہما رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت بیاؿ کرتے ہیں کہ جس نے غیر اللہ کے لیے علم حاصل کیا یا علم سے مقصود اللہ 

  علافہ کسی افر چیز کو ٹھہرایا۔ تو فہ اپنا ٹھکانہ دفزخ میں بنالے۔)کی رضا( کے

زید بن اخزؾ فابوبدر ادہد بن فلید، محمد بن ادہد ہذائی، علی بن مبارک ہنائی، ایوب سختیانی، خالد بن دریک، حضرت ابن عمر  :  رافی

 رضی اللہ عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 علم سے نفع اٹھانا افر اس کے مطابق عمل کرنا

     259    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً واظه وبازانی، بصیر بً مينوٌ، اشىث بً ُوار، ابً ُیریً، حضرت حذيّہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ارٕ وَ  وَّ َُ  ًَ نىِٔتُ أشَِىَثَ بِ َُ الَ  َٔ  ٌٕ ًُ مَيِنُو ثيََا بَصٔیرُ بِ ًُ وَاظٔهٕ الِىَبَّازَانیُّٔ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ
ةَ حَسَّ َّ ًِ حذَُيِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ ابِ

نىِٔ  َُ الَ  ولُ لََ تَىَلَّنُوا الِىٔلِهَ لتٔبَُاهوُا بهٔٔ الِىُلَنَائَ أوَِ لتُٔ َٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ هَائَ أوَِ تُ رَ َّ نَارُوا بهٔٔ السُّ

هُوَ فیٔ اليَّارٔ  َِ ىَلَ ذَلکَٔ  َِ  ًِ نَ َِ ُِوا وُجُوهَ اليَّاسٔ إلَٔيِٙهُِ   لتَٔصِّٔ

دانی، بشیر بن میموؿ، اشعث بن سوار، ابن سیرین، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی احمد بن عاصم ادہ

ں اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا علم اس لئے حاصل نہ کرف کہ علماء کے سامنے فخر کرف یا جاہلوں سے بحث فتکرار کرف یا لوگو

  کہ جو ایسا کرتا ہے فہ دفزخ میں جائے گا۔کو اپنی طرػ مائل کرف اس لئے

 احمد بن عاصم ادہدانی، بشیر بن میموؿ، اشعث بن سوار، ابن سیرین، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

  سے نفع اٹھانا افر اس کے مطابق عمل کرناعلم

     260    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً اُناويل، وہب بً اُناويل اُسی، وبسالَّه بً ُىيس مٕبری، اٌ ٘ے زازا، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ىٔيسٕ  َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٔیُّ حَسَّ َُ نَىٔيلَ الَِْ ُِ ٔ ًُ إ نَىٔيلَ أىَبَِأىَاَ وَهبُِ بِ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ  حَسَّ ٔ وَ ًِ جَسِه برُیُّٔ وَ ِٕ الِنَ



 

 

ًِ تَىَلَّهَ الِ  لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ َٓ هزَُیزَِةَ  هَائَ وَيَصِّٔ َّ ىٔلِهَ لیٔبَُاهیَٔ بهٔٔ الِىُلَنَائَ وَیجَُاریَٔ بهٔٔ السُّ

 بهٔٔ وُجُوهَ اليَّاسٔ إلَٔيِهٔ أزَِخَلَهُ الَّهُ جَهَيَّهَ 

محمد بن اسماعیل، فہب بن اسماعیل اسدی، عبداللہ بن سعید مقبری، اؿ کے دادا، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے علم اس لئے حاصل کیا تاکہ علماء کے سامنے فخر کرے افر بے فقوفوں سے  رسوؽ

 بحثیں کرے افر لوگوں کو اپنی طرػ مائل کرے اللہ تعالیٰ اس کو دفزخ میں داخل فرمائیں گے۔

 بن سعید مقبری، اؿ کے دادا، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن اسماعیل، فہب بن اسماعیل اسدی، عبداللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم چھپانے کی برائی میں

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علم چھپانے کی برائی میں

     261    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُوز بً وامز، ونارہ بً زاذاٌ، وَّی بً حٙه، وفاٍ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَ  ٌَ حَسَّ ًُ زَاذَا ثيََا ونَٔارَةُ بِ ٕ حَسَّ ًُ وَامٔز وَزُ بِ ُِ ثيََا أَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ثيََا وَفاَئْ وَ َٙهٔ حَسَّ ًُ الِحَ َّیُّٔ بِ

ًِ رَجُ  الَ مَا مٔ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ُتیَٔ بهٔٔ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ مُلِجَنّا بلٔجَٔاوٕ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ يَٙتُِنُهُ إلََّٔ أ َِ نُ ولِٔنّا  َّ لٕ یَحِ

ثيََا ونَٔارَ  ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ ٌُ وَحَسَّ ا فَّ َٕ ًٔ أیَٔ الِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ًِ اليَّارٔ  َِذَکَرَ ىحَِوَهُ مٔ  ٌَ ًُ زَاذَا  ةُ بِ

بکر بن ابی شیبہ، اسود بن عامر، عمارہ بن زاذاؿ، علی بن حکم، عطاء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابو

فسلم سے رفایت کرتے ہیں جس شخص کے پاس کوئی علم محفوظ ہو افر فہ اسے چھپائے رکھے قیامت کے دؿ اسے دفزخی آگ کی لگاؾ 

 سری سند سے بھی )بعینہ( اسی طرح کی رفایت ہے۔ڈاؽ کر لایا جائے گا۔ دف



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسود بن عامر، عمارہ بن زاذاؿ، علی بن حکم، عطاء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ سنت کی پیرفی :   باب

 علم چھپانے کی برائی میں

     262    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومزواٌ وثنانی محنس بً وثناٌ، ابزاہيه بً ُىس، زہزی، وبسالزحنً ہزمز , اعرج، وبسالزحنً ہزمز الَعرج :  راوی

سُ بِ  ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
جٔ حَسَّ ًٔ هزُمُِزَ الِْعَِرَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا

ثتُِ وَيِهُ يَىِىْٔ  ٌٔ فیٔ ٘تَٔابٔ الَّهٔ تَىَالیَ مَا حَسَّ ولُ وَالَّهٔ لَوِلََ نیتََا ُٕ نئَ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ َُ َّهُ  ِْ أىَ ئ ًِ اليَّ لَّهَ  وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

 ِ ٔلیَ نخَٔٔ الِْیتََی ٙٔتَابٔ إ ًِ الِ ٌَ مَا أىَزِلََ الَّهُ مٔ ًَ یَٙتُِنُو ٌَّ الَّذٔی ٔ وِلُ الَّهٔ إ َٔ  نٔ شَيِئّا أبَسَّا لَوِلََ 

الاعرج سے رفایت ہے کہ انہوں ابومرفاؿ عثمانی محمد بن عثماؿ، ابراہیم بن سعد، زہری، عبدالرحمن ہرمز , اعرج، عبدالرحمن ہرمز 

نے حضرت ابوہریرہ کو یہ فرماتے ہوئے سنا اگر کتاب اللہ میں دف آیتیں نہ ہوتی تو میں کبھی کوئی حدیث رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 
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چھپاتے ہیں جو کچھ ہم نے اتارے صاػ حکم افر ہدایت کی باتیں بعد میں اس کے کہ ہم اؿ کو کھوؽ چکے لوگوں کے فاسطے کتاب میں 

ست کیا اپنے کلاؾ کو افر بیاؿ کر اؿ پر لعنت کرتا ہے اللہ افر لعنت کرتے ہیں اؿ پر لعنت کرنے فالے مگر جنہوں نے توبہ کی افر در

 دیا حق بات کو تو اؿ کو معاػ کرتا ہوں افر میں بڑا معاػ کرنے فالا نہایت ہر باؿ ہوں ۔

 ابومرفاؿ عثمانی محمد بن عثماؿ، ابراہیم بن سعد، زہری، عبدالرحمن ہرمز , اعرج، عبدالرحمن ہرمز الاعرج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب



 

 

 علم چھپانے کی برائی میں

     263    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسین بً ابی سَی وسٕلَنی، خلْ بً تنيه، وبسالَّه بً سَی، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز :  راوی

 ٔ ًٔ السَِّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ تَنئهٕ وَ ُْ بِ ثيََا خَلَ لََنیُّٔ حَسَّ َٕ یِ الِىَسِ ٔ ًُ أبَیٔ السَِّ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًِ حَسَّ َٙسٔرٔ وَ ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ یِ وَ

ًَ نخَُٔ  هَ إذَٔا لَىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ تَهَ مَا أىَزِلََ الَّهُ  جَابزٔ َ٘ سِ  َٕ َِ تَهَ حَسٔیثّا  َ٘  ًِ نَ َِ لَهَا  ةٔ أوََّ ٔ الِْمَُّ  هَذٔه

حسین بن ابی سری عسقلانی، لف، بن تمیم، عبداللہ بن سری، محمد بن منکدر، حضرت جابر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا 

جب اس امت کے بعد فالے لوگ پہلے فالوں کو لعنت کرنے لگیں اس فقت جو شخص کوئی حدیث چھپائے تو فہ اس چیز کو چھپائے گا 

 جو اللہ تعالیٰ نے نازؽ فرمائی۔

 حسین بن ابی سری عسقلانی، لف، بن تمیم، عبداللہ بن سری، محمد بن منکدر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علم چھپانے کی برائی میں

     264    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ازہز، ہيثه بً جنيل، ونزو بً ُليه، یوُْ بً ابزاہيه، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ُْ بِ  ُُ ثيََا یوُ لَيِهٕ حَسَّ ُُ  ًُ ثىَْٔ ونَُزَ بِ ًُ جَنئلٕ حَسَّ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ نىِٔتُ أىَسََ حَسَّ َُ الَ  َٔ ًُ إبٔزَِاهئهَ 

 ًِ ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ مَالکٕٔ يَ َٙتَنَهُ ألُِجهَٔ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ بلٔجَٔاوٕ  بِ َِ ًِ ولِٔهٕ  ئلَٔ وَ ُُ

ًِ ىاَرٕ   مٔ



 

 

احمد بن ازہر، ہیثم بن جمیل، عمرف بن سلیم، یوسف بن ابراہیم، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

پوچھی جائے افر فہ چھپالے تو اس کو قیامت کے دؿ آگ کی لگاؾ دی جائے  فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا جس سے کوئی علم کی بات

 گی۔

 احمد بن ازہر، ہیثم بن جمیل، عمرف بن سلیم، یوسف بن ابراہیم، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  پیرفی کا بیاؿسنت کی :   باب

 علم چھپانے کی برائی میں

     265    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً حباٌ بً وأس ثٕفی ابواُحٖ واُفی، وبسالَّه بً واظه، محنس بً زاب، ظّواٌ ُليه، وبسالزحنً  :  راوی

 بً ابی ُىيس خسری، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

ًُ وَاظٔ حَ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ فٔیُّ حَسَّ ُٔ َٖ الِوَا حَ ُِ ٔ فیُّٔ أبَوُ إ
َٕ ًٔ وَأسٕٔ الثَّ ٌَ بِ ًُ حبَّٔا نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ سَّ ًُ زَابٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ هٕ حَسَّ

 ٔ ًِ أبَ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَيِهٕ وَ ُُ  ًٔ ٌَ بِ وَا ِّ َّی الَّهُ ظَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  َُ ی 

ًٔ ألَِجَنَهُ الَّهُ یَ  ٔ السِی ٔ اليَّاسٔ أمَِز يُ الَّهُ بهٔٔ فیٔ أمَِز َّ ا یيَِ تَهَ ولِٔنّا مٔنَّ َ٘  ًِ لَّهَ مَ َُ ًِ اليَّارٔوَلَيِهٔ وَ  وِوَ الِٕئَامَةٔ بلٔجَٔاوٕ مٔ

ثقفی ابو اسحاؼ فاسطی، عبداللہ بن عاصم، محمد بن داب، صفواؿ سلیم، عبدالرحمن بن ابی سعید خدری،  اسماعیل بن حةؿ بن فاقد

حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت بیاؿ کرتے ہیں کہ جس نے کوئی اسی  علمی بات 

 کو اللہ تعالیٰ قیامت کے رفز آگ کی لگاؾ لگائیں گے۔چھپائی جس سے لوگوں کا دینی فائدہ فابستہ ہو۔ اس 

اسماعیل بن حةؿ بن فاقد ثقفی ابواسحق فاسطی، عبداللہ بن عاصم، محمد بن داب، صفواؿ سلیم، عبدالرحمن بن ابی سعید  :  رافی

 خدری، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سنت کی پیرفی کا بیاؿ :   باب

 علم چھپانے کی برائی میں

     266    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ہصاو بً زیس بً اىس بً مالک، ابوابزاہيه اُناويل بً ابزاہيه کرابيسْ، ابً ووٌ، محنس  :  راوی

 بً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا أبَوُ ًٔ مَالکٕٔ حَسَّ ًٔ أىَسَٔ بِ ًٔ زَیسِٔ بِ ًٔ هصَٔاؤ بِ ِّغٔ بِ ًٔ حَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ  حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ إبٔزَِاهئهَ إ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ُّْ وَ ابئسٔ ًِ الِکَرَ ئلَٔ وَ ُُ  ًِ هَ مَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

َٙتَنَهُ ألُِجهَٔ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ  َِ ًِ ىاَرٕ ولِٔهٕ   بلٔجَٔاوٕ مٔ

محمد بن عبداللہ بن ہشاؾ بن زید بن انس بن مالک، ابوابراہیم اسماعیل بن ابراہیم کرابیسی، ابن عوؿ، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ 

ؾ بھی تھی رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت بیاؿ کرتے ہیں جس سے کوئی علمی بات پوچھی گئی جو اسے معلو

 پھر بھی اس نے چھپالی تو قیامت کے دؿ اس کو آگ کی لگاؾ دی جائے گی۔

محمد بن عبداللہ بن ہشاؾ بن زید بن انس بن مالک، ابوابراہیم اسماعیل بن ابراہیم کرابیسی، ابن عوؿ، محمد بن سیرین، حضرت  :  رافی

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ : باب

 فضو افر غسل جناب کے لیے پانی کی مقدار کے بیاؿ میں



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل جناب کے لیے پانی کی مقدار کے بیاؿ میں

     267    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً ابزاہيه، ابوریحاىہ، حضرت ُّیيہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 َٔ ّٔیيَةَ  َُ  ًِ ًِ أبَیٔ رَیحَِاىةََ وَ ًُ إبٔزَِاهئهَ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ  الَ كاَ

 ًٔ ا تَسٔلُ بألعَّ ٍِ ُ بألِنُسِ وَيَ أ هَ یتََوَؼَّ لَّ َُ  وَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم، ابوریحانہ، حضرت سفینہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مد

، افر ایک صاع ساڑھے تین سیر دف چھٹانک کا ہوتا سے فضو افر صاع سے غسل کر لیتے تھے )ایک مد ساڑھے چودہ چھٹانک کا ہوتا ہے

 (ہے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم، ابوریحانہ، حضرت سفینہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ب کے لیے پانی کی مقدار کے بیاؿ میںفضو افر غسل جنا

     268    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، ہناو، ٔتازة، ظّيہ بً شیبہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ةَ بئِ  ّٔيَّ ًِ ظَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ اوٕ وَ ًِ هَنَّ ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  تٔ شَیِبَةَ وَ

تَسٔلُ بأل ٍِ ُ بألِنُسِ وَيَ أ هَ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًٔ رَ ا  عَّ



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، قتادة، صفیہ بن شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم ایک مد سے فضو افر ایک صاع سے غسل کر لیتے تھے۔

 ت عائشہ رضی اللہ عنہاابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، قتادة، صفیہ بن شیبہ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل جناب کے لیے پانی کی مقدار کے بیاؿ میں
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 او بً ونار، ربيي بً بسر، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہہص :  راوی

ولَ الَّهٔ ُُ ٌَّ رَ ٕ أَ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ثيََا أبَوُ الزُّبیَرِ ًُ بسَِرٕ حَسَّ ثيََا الزَّبئيُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌَ حَسَّ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 ٍِ ُ بألِنُسِ وَيَ أ ًٔ یَتَوَؼَّ ا  تَسٔلُ بألعَّ

ہشاؾ بن عمار، ربیع بن بدر، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مد سے فضو 

 افر ایک صاع سے غسل کر لیتے تھے

 ہشاؾ بن عمار، ربیع بن بدر، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل جناب کے لیے پانی کی مقدار کے بیاؿ میں
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ْٰ بً زباٌ، حباٌ بً وَّی، یزیس بً ابی زیاز، وبسالَّه بً  محنس بً مؤمل بً ظباح ووباز :  راوی بً وليس، بکر بً یحٌ

 محنس بً وٕيل بً ابی ـالب، حضرت وٕيل بً ابی ـالب رضْ الَّه ويہ

ًُ یَحٌَِْ  ثيََا بکَِرُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ الِوَلئسٔ  بَّاحٔ وَوَبَّازُ بِ ًٔ العَّ لٔ بِ ًُ الِنُؤَمَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ وَ ٌُ بِ ثيََا حبَّٔا ٌَ حَسَّ ًٔ زَبَّا بِ

 ًٔ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًٔ أبَیٔ زیٔاَز َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  یَزیٔسَ بِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٔ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ وَ وَٕئلٔ بِ

ًِ الِوُؼُو هَ یجُِزئُٔ مٔ لَّ َُ ثرَُ وَ ِ٘ ًِ هوَُ خَیرِْ مٔيِکَ وَأَ ٌَ یجُِزئُٔ مَ سِ كاَ َٔ الَ  َٕ َِ الَ رَجُلْ لََ یجُِزئٔيَُا  َٕ َِ  ًْ سِلٔ ظَا ٍُ ًِ الِ  ئٔ مُس  وَمٔ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ  شَىَزّا يَىِىْٔ اليَّئ

، یسید بن ابی زیاد، عبداللہ بن محمد بن عقیل بن ابی اقلب، محمد بن مؤمل بن صباح فادہد بن فلید، بکر بن یحییٰ بن زباؿ، حةؿ بن علی

حضرت عقیل بن ابی اقلب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فضو کے لیے ایک مد افر 

کہ م  سے بہتر افر افضل افر م  سے زیادہ  غسل کے لئے ایک صاع کافی ہے۔ ایک شخص نے کہا کہ ہمیں تو اتنا کافی نہیں ہوتا تو فرمایا

 بالوں فالی شخصیت یعنی نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو تو کافی ہو جاتا تھا۔

محمد بن مؤمل بن صباح فادہد بن فلید، بکر بن یحییٰ بن زباؿ، حةؿ بن علی، یسید بن ابی زیاد، عبداللہ بن محمد بن عقیل بن ابی  :  رافی

 ت عقیل بن ابی اقلب رضی اللہ عنہاقلب، حضر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے نماز قبوؽ نہیں فرماتے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے نماز قبوؽ نہیں فرماتے
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ْٰ بً ُىيس و محنس بً جىفر ، بکر بً خلْ ابوبشرختن مقْی، یزیس بً زْیي، شىبہ،  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ



 

 

 ٔتازة، مليح بً اُامہ، حضرت اُامہ بً ونیر ہذلی رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ئٔ حَسَّ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ خَتنَُ الِنُقِْٔ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًُ جَىِفَرٕ ح و حَسَّ سُ بِ ىٔيسٕ وَمُحَنَّ َُ  ًُ یَحٌَِْ بِ

ًِ أبَئهٔ  امَةَ وَ َُ ُ ًٔ أ ًِ أبَیٔ الِنَلئحٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ الوُا حَسَّ َٔ یيِٕ  َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًٔ وُ  حَسَّ امَةَ بِ َُ ُ الَ أ َٔ ٕ الِهُذَلیِٔ  نَیرِ

ةّ  َٔ بَلُ ظَسَ ِٕ بَلُ الَّهُ ظَلََةّ إلََّٔ بفُٔهُورٕ وَلََ يَ ِٕ هَ لََ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ ًُ أبَیٔ  َٔ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ ٌلُوُلٕ حَسَّ مٔ

ىٔيسٕ وَشَبَابةَُ بِ  َُ  ًُ ثيََا وبُيَِسُ بِ ًِ شُىِبَةَ ىحَِوَهُ شَیِبَةَ حَسَّ ارٕ وَ وَّ َُ  ًُ 

محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر ، بکر بن لف، ابوبشرختن مقری، یسید بن زریع، شعبہ، قتادة، ملیح بن اسامہ، حضرت اسامہ 

مایا اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے کوئی بن عمیر ہذلی رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فر

 نماز بھی قبوؽ نہیں فرماتے افر چوری کے ماؽ سے صدقہ قبوؽ نہیں فرماتے۔ دفسری سند سے بھی بعینہ یہی مضموؿ مرفی ہے۔

 بن اسامہ، حضرت محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر ، بکر بن لف، ابوبشرختن مقری، یسید بن زریع، شعبہ، قتادة، ملیح :  رافی

 اسامہ بن عمیر ہذلی رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے نماز قبوؽ نہیں فرماتے
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، وہب بً جزیز، شىبہ، ُناک بً حَب، معىب بً ُىس،  :  راوی ْٰ وَّی بً محنس، و٘يي، اسَائيل، ُناک، محنس بً یحٌ

 حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہنا

ثيََا  نَاکٕ ح و حَسَّ ُٔ  ًِ ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز ثيََا وَهبُِ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ مُحَنَّ

َّی ا ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ مُعِىَبٔ بِ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ لَّهَ لََ حَسَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

بَلُ الَّهُ ظَلََةّ إلََّٔ بفُٔهُورٕ وَلََ  ِٕ ًِ ٌلُوُلٕ  يَ ةّ مٔ َٔ  ظَسَ

علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، سماک، محمد بن یحییٰ، فہب بن جریر، شعبہ، سماک بن حرب، مصعب بن سعد، حضرت ابن عمر رضی اللہ 

چوری کے  رفایت بیاؿ کرتے ہیں اللہ تعالیٰ طہارت کے بغیر نماز قبوؽ نہیں فرماتے افر نہ عنہما رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے

 ماؽ سے صدقہ۔

علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، سماک، محمد بن یحییٰ، فہب بن جریر، شعبہ، سماک بن حرب، مصعب بن سعد، حضرت ابن عمر  :  رافی

 رضی اللہ عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ پاکی کا :   باب

 اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے نماز قبوؽ نہیں فرماتے
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ُہل بً ابی ُہل، ابوزہیر، محنس بً اُحٖ، یزیس بً ابی حبيب، ُياٌ بً ُىس، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ  ًِ یَزیٔسَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٕ وَ ثيََا أبَوُ زُهَیرِ هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ًِ أىَسَٔ حَسَّ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ٌٔ بِ يَا ُٔ  ًِ

بَ  ِٕ ولُ لََ يَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ ٌلُُولٕ بِ ةّ مٔ َٔ ٔ ـهُُورٕ وَلََ ظَسَ یرِ ٍَ  لُ الَّهُ ظَلََةّ بٔ

سہل بن ابی سہل، ابوزہیر، محمد بن اسحاؼ ، یسید بن ابی حبیب، سناؿ بن سعد، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں نے 

 ز افر چوری کے ماؽ سے صدقہ قبوؽ نہیں فرماتے۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یوں فرماتے سنا اللہ بغیر طہارت کے نما

 سہل بن ابی سہل، ابوزہیر، محمد بن اسحق، یسید بن ابی حبیب، سناؿ بن سعد، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 کا بیاؿپاکی  :   باب

 اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے نماز قبوؽ نہیں فرماتے
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 محنس بً وٕيل، خليل بً زکریا، ہصاو بً حساٌ، حسً، حضرت ابوبکرہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا الِدَلئلُ  ًُ وَٕئلٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ةَ  ًِ أبَیٔ بکَِرَ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ٌَ وَ ا ًُ حَسَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ یَّا حَسَّ ًُ زَکَرٔ بِ

ًِ ٌلُوُلٕ  ةّ مٔ َٔ ٔ ـهُُورٕ وَلََ ظَسَ یرِ ٍَ بَلُ الَّهُ ظَلََةّ بٔ ِٕ هَ لََ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

حساؿ، حسن، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  محمد بن عقیل، خلیل بن زکریا، ہشاؾ بن

 فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ بغیر طہارت کے نماز افر چوری کے ماؽ سے صدقہ قبوؽ نہیں فرماتے۔

 محمد بن عقیل، خلیل بن زکریا، ہشاؾ بن حساؿ، حسن، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کی کنجی طہات ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نماز کی کنجی طہات ہے
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 بً محنس بً وٕيل، محنس بً حيّيہ، حضرت حيّيہ رضْ الَّه ويہوَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وبسالَّه  :  راوی

ًِ مُحَ  ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أبَئهٔ حَسَّ ةٔ وَ ّٔيَّ ًٔ الِحَيَ نَّسٔ ابِ



 

 

َّی  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  سِلئهُ َٔ ٙبِیٔرُ وَتَحِلئلهَُا التَّ ینُهَا التَّ هُورُ وَتَحَِٔ لََةٔ الفُّ تَاحُ العَّ ِّ هَ مٔ لَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، محمد بن حنفیہ، حضرت حنفیہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فرمایا نماز کی کنجی طہارت ہے افر اس کا احراؾ تکبیر افلیٰ ہے افر اس کی تحلیل سلاؾ ہے۔فآلہ فسلم نے 

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، محمد بن حنفیہ، حضرت حنفیہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نماز کی کنجی طہات ہے
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ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز، ابوُّياٌ طریْ ُىسی، ابوکریب محنس بً ولٍَ، ابومىاویہ، ابوُّياٌ ُىسی،  :  راوی

 ابونضرہ، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

ثيََ  ىِسٔیِ ح و حَسَّ ْٕ السَّ ی ٌَ طَرٔ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًُ حَسَّ سُ بِ یبِٕ مُحَنَّ ا أبَوُ کُرَ

ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ أبَیٔ نَضِرَ ىِسٔیِ وَ ٌَ السَّ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  الِىَلََئٔ حَسَّ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ وَ

ینُ  هُورُ وَتَحَِٔ لََةٔ الفُّ تَاحُ العَّ ِّ الَ مٔ َٔ هَ  لَّ َُ سِلئهُ وَ ِٙبیٔرُ وَتَحِلئلُهَا التَّ  هَا التَّ

سوید بن سعید، علی بن مسہر، ابوسفیاؿ طریف سعدی، ابوکریب محمد بن علاء، ابومعافیہ، ابوسفیاؿ سعدی، ابونضرہ، حضرت ابوسعید 

رت ہے افر اس کا احراؾ پہلی خدری رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت بیاؿ کرتے ہیں کہ نماز کی کنجی طہا

 تکبیر ہے افر اس کی تحلیل سلاؾ پھیرنا ہے۔

سوید بن سعید، علی بن مسہر، ابوسفیاؿ طریف سعدی، ابوکریب محمد بن علاء، ابومعافیہ، ابوسفیاؿ سعدی، ابونضرہ، حضرت  :  رافی

 ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ
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 فضو کا اہتماؾ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کا اہتماؾ
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 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ميعور، ُاله بً ابی الجىس، حضرت ثوباٌ :  راوی

ًِ ثوَِ  ًٔ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ الهٔٔ بِ َُ  ًِ ًِ مَيِعُورٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ باَ

 ٔ ٌَّ خَیرَِ أوَِنَال ًِ تحُِعُوا وَاوِلَنُوا أَ تَٕئنُوا وَلَ ُِ هَ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًْ ظََّ  مُؤِمٔ
لََةَ وَلََ یحَُاِنُٔ وََّیَ الِوُؼُوئٔ إلََّٔ  ٙهُِ العَّ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر، سالم بن ابی الجعد، حضرت ثوباؿ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 کر سکتے افر خوب سمجھ لو تمہارا سب سے افضل عمل نماز ہے )عقائد ف اعماؽ میں حق پر( ثابت قدؾ رہو افر م  تماؾ نیکیوں کا احاطہ نہیں

 افر فضو کا اہتماؾ ایماؿ دار ہی کرتا ہے۔

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر، سالم بن ابی الجعد، حضرت ثوباؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کا اہتماؾ
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 اُحٖ بً ابزاہيه بً حبيب، مىتنز بً ُلیماٌ، ليث، مجاہس، حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہنا :  راوی

 ًِ ًِ لَيِثٕ وَ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا الِنُىِتَنزُٔ بِ هئسٔ حَسَّ ًٔ الصَّ ًٔ حَبئبٔ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ مُجَاهسٕٔ وَ

ًِ تحُِعُ  تَٕئنُوا وَلَ ُِ هَ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لََةَ وَلََ وَنِزوٕ  ِِؽَلٔ أوَِنَالٔٙهُِ العَّ ًِ أَ ٌَّ مٔ وا وَاوِلَنُوا أَ

 ًْ  مُؤِمٔ
 یحَُاِنُٔ وََّیَ الِوُؼُوئٔ إلََّٔ

اسحاؼ بن ابراہیم بن حبیب، معتمر بن سلیماؿ، لیث، مجاہد، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

یا ثابت قدؾ رہو افر م  تماؾ اعماؽ کا احاطہ نہیں کر سکتے یہ جاؿ لو کہ تمہارے افضل ترین اعماؽ میں سے اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 ایک عمل نماز ہے افر فضو کی نگہداشت مومن ہی کرتا ہے۔

 اسحق بن ابراہیم بن حبیب، معتمر بن سلیماؿ، لیث، مجاہد، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کا اہتماؾ
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ْٰ بً ایوب، اُحٖ بً اُيس، ابوحّغ زمصقی، حضرت ابوامامہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ، ابً ابی مزیه، یحٌ ْٰ  محنس بً یحٌ

ًُ أَ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثىَْٔ إ ًُ أیَُّوبَ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ أبَیٔ مَزِیَهَ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِّغٕ السِمَ حَسَّ ًِ أبَیٔ حَ يسٕ وَ صِقیِٔ ُٔ

لََةُ وَ  نِتُهِ وَخَیرُِ أوَِنَالٔٙهُِ العَّ َٕ تَ ُِ ٌِ ا ٔ ا إ تَٕئنُوا وَنىٔٔنَّ ُِ الَ ا َٔ يُ الِحَسٔیثَ  َِ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ یَزِ لََ یحَُاِنُٔ وََّیَ الِوُؼُوئٔ إلََّٔ وَ

 ًْ  مُؤِمٔ

ت ابوامامہ رضی اللہ عنہ سے مرفوعا رفایت ہے۔ محمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، یحییٰ بن ایوب، اسحاؼ بن اسید، ابوحفص دمشقی، حضر

فرمایا )حق پر( استقامت اختیار کرف افر کیا ہی خوب ہے اگر م  ثابت قدؾ رہو افر تمہارا افضل ترین عمل نماز ہے افر فضو کا اہتماؾ 



 

 

 نہیں کرتا مگر مومن۔

 حفص دمشقی، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہمحمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، یحییٰ بن ایوب، اسحق بن اسید، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو جزف ایماؿ ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو جزف ایماؿ ہے
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الزحنً بً ابزاہيه زمصقی، محنس بً شىيب بً شابور، مىاویہ بً ُلَو، وبسالزحنً بً ٌيه، حضرت وبس :  راوی

 ابومالک اشىزی

ًٔ شَابوُرَ أخَِبرََنیٔ مُ  ًُ شُىَيِبٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ًِ حَسَّ وٕ وَ لََّ َُ  ًُ َّهُ ىَاویٔةَُ بِ أخَئهٔ أىَ

ولَ الَّهٔ  ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ مَالکٕٔ الِْشَِىَزیِٔ أَ ًٔ ٌيَِهٕ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ وٕ وَ لََّ َُ ًِ جَسِهٔ أبَیٔ  الَ أخَِبرََهُ وَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ٌٔ وَالِحَنِسُ لِلَّهِ مٔلِئُ الِ  یٔنَا ِْ بَاُُ الِوُؼُوئٔ شَطِرُ ا ُِ ٔ لََةُ ىوُرْ إ نَاوَاتٔ وَالِْرَِؿٔ وَالعَّ ٙبِیٔرُ مٔلِئُ السَّ سِبئحُ وَالتَّ ٌٔ وَالتَّ نئزاَ

سَهُ  ِّ بَائئْ نَ َِ سُو  ٍِ ةْ لَکَ أوَِ وَلَيِکَ كلُُّ اليَّاسٔ يَ ٌُ حجَُّ ن برُِ ؼٔيَائْ وَالِقُِْ ٌْ وَالعَّ هَاوَالزَّكاَةُ بزُِهَا ُٕ هَا أوَِ مُوبٔ ُٕ نُىِتٔ َِ 

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، محمد بن شعیب بن شابور، معافیہ بن سلاؾ، عبدالرحمن بن غنم، حضرت ابومالک اشعری سے رفایت 

ِ ترازف کو بھر دیتی ہے
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 حق میں یا تیرے خلاػ ہر شخص صبح کو اپنے نفس کو بیچتا ہے کوئی اسے آزاد کرا لیتا ہے افر کوئی اسے ہلاک کرلیتا ہے۔

 بن ابراہیم دمشقی، محمد بن شعیب بن شابور، معافیہ بن سلاؾ، عبدالرحمن بن غنم، حضرت ابومالک اشعری عبدالرحمن :  رافی
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 طہارت کا ثواب

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 طہارت کا ثواب
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ َّی الَّهُ  زَةَ  الَّهٔ ظََّ

ًَ الِوُؼُوئَ ثهَُّ أتَیَ الِنَسِجسَٔ لََ یيَِهَزهُُ إلََّٔ العَّ  أحَِسَ َِ أَ  هِ إذَٔا تَوَؼَّ ُ٘ ٌَّ أحََسَ ٔ هَ إ لَّ َُ ىَهُ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ وَلَيِهٔ وَ َِ لََةُ لَهِ یدَِقُ خَفِوَةّ إلََّٔ رَ

َّْ یسَِخُلَ الِنَسِجسَٔ بهَٔا زَرَجَةّ وَحَقَّ وَيِهُ بهَٔا خَفٔي  ئَةّ حًَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب 

ر ایک خطا معاػ فرما دیتے م  میں سے کوئی فضو کرے افر خوب عمدگی سے تو ہر قدؾ پر اللہ تعالیٰ اس کا ایک درجہ بلند فرما دیتے ہیں اف

 ہیں حتی کہ فہ مسجد میں داخل ہو جائے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 طہارت کا ثواب
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 ُویس بً ُىيس، حّغ بً ميسِة، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت وبسالَّه ظيابهی :  راوی

ًِ وَفَائٔ  لَهَ وَ ُِ ًُ أَ ثىَْٔ زَیسُِ بِ ةَ حَسَّ ًُ مَيِسََِ ِّغُ بِ ثىَْٔ حَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  يَابهٔیِٔ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ العُّ ًٔ يَسَارٕ وَ بِ

 ًِ جَتِ خَفَایاَهُ مٔ َٖ خَََ تيَِصَ ُِ نَؽِنَؾَ وَا َِ أَ  ًِ تَوَؼَّ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٌَسَلَ  وَ إذَٔا  َِ ّٔهٔ  ِئهٔ وَأنَِ

 َّ ًِ وَجِههٔٔ حًَ جَتِ خَفَایاَهُ مٔ إذٔاَ وَجِهَهُ خَََ َِ ًِ یسََیهِٔ  جَتِ خَفَایاَهُ مٔ إذَٔا ٌسََلَ یسََیهِٔ خَََ َِ ارٔ وَیِيَيِهٔ  َّ ًِ تَحِتٔ أشَِ جَ مٔ ْ یخَِرُ

جَتِ خَفَایَ  ٌَسَلَ رٔجِلَيِهٔ خَََ إذَٔا  َِ ًِ أذُىُيَِهٔ  جَ مٔ َّْ تَخِرُ هٔ حًَ ُٔ ًِ رَأِ جَتِ خَفَایاَهُ مٔ هٔ خَََ ُٔ ًِ رجِٔلَيِهٔ مَسَحَ بزَٔأِ َّْ اهُ مٔ حًَ

ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ ىاَِلَٔةّ  ارٔ رجِٔلَيِهٔ وَكاَىتَِ ظَلََتهُُ وَمَصِيُهُ إ َّ ًِ تَحِتٔ ألَِ جَ مٔ  تَخِرُ

سوید بن سعید، حفص بن میسرة، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت عبداللہ صنابحی سے مرفی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

ر کلی کی ناک میں پانی ڈالا تو اس کی خطائیں اس کے منہ افر ناک سے دھل گئی حتی کہ آنکھوں کی فرمایا جس نے فضو )شرفع( کیا اف

پلکوں کے نیچے سے بھی افر جب ہاتھ دھوئے تو اس کی خطائیں اس کے ہاتھوں سے دھل گئیں افر جب سر کا مسح کیا تو اس کی خطائیں 

حتی کہ اس کے کانوں سے بھی دھل گئیں افر جب پاؤں کے ناخنوں سر سے دھل گئیں حتی کہ اس کے کانوں سے بھی دھل گئیں 

 کے نیچے سے بھی دھل گئیں افر اس کی نماز افر مسجد کی طرػ چل کر جانا زائد ثواب کی چیز ہے۔

 سوید بن سعید، حفص بن میسرة، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت عبداللہ صنابحی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ابوبکر بً ابی شیبہ ومحنس بً بصار، ٌيسر محنس بً جىفر، شىبہ، يىَّی بً وفاٍ، یزیس بً ـلٖ، وبسالزحنً بً  :  راوی

 بيلنانی، حضرت ونز بً وبسہ رضْ الَّه ويہ

ًُ جَىِفَرٕ  سُ بِ ثيََا ٌيُِسَرْ مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَفَائٕ وَ ًِ يَىَِّیَ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ  وَ



 

 

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَسَةَ  ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ الِبيَِلَنَانیِٔ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٖٕ وَ ًٔ ـلَِ ٌَّ الِىَبِسَ یَزیٔسَ بِ ٔ لَّهَ إ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

سَلَ یسََیهِٔ خَََّ  ٍَ َِ أَ  ٌَسَلَ ذرَٔاوَيِهٔ وَمَسَحَ إذَٔا تَوَؼَّ إذَٔا  َِ ًِ وَجِههٔٔ  تِ خَفَایاَهُ مٔ إذَٔا ٌسََلَ وَجِهَهُ خَََّ َِ ًِ یسََیهِٔ  تِ خَفَایاَهُ مٔ

ًِ رجِٔلَيِهٔ  تِ خَفَایاَهُ مٔ ٌَسَلَ رجِٔلَيِهٔ خَََّ إذَٔا  َِ هٔ  ُٔ ًِ ذرَٔاوَيِهٔ وَرَأِ تِ خَفَایاَهُ مٔ هٔ خَََّ ُٔ  بزَٔأِ

ما نی، حضرت عمر بن عبسہ  ابوبکر بن ابی
 ی ِّ
ی

شیبہ فمحمد بن بشار، غندر محمد بن جعفر، شعبہ، یعلی بن عطاء، یسید بن طلق، عبدالرحمن بن 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب بندہ فضو کرتا ہے افر اپنے دفنوں ہاتھ دھوتا ہے 

سے جھڑ جاتی ہیں افر جب اپنا چہرہ دھوتا ہے تو اس کی خطائیں چہرے سے جھڑ جاتی ہیں افر جب اپنے بازف  تو اس کی خطائیں ہاتھوں

 دھوتا ہے افر سر کا مسح کرتا ہے تو خطائیں بازفؤں افر سر سے جھڑ جاتی ہیں افر جب پیر دھوتا ہے تو خطائیں پیرفں سے جھڑ جاتی ہیں ۔

ما نی، حضرت عمر بن ابوبکر بن ابی شیبہ فمحمد بن :  رافی
 ی ِّ
ی

 بشار، غندر محمد بن جعفر، شعبہ، یعلی بن عطاء، یسید بن طلق، عبدالرحمن بن 

 عبسہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ ىيصاپوری، ابووليس ہصاو بً وبسالنلک، حناز، واظه، زْ بً حبيض، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی  محنس بً یحٌ

ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ  ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ هصَٔاوُ بِ ًُ یحٌََِْ اليَّيِسَابوُریُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ ِْ بِ ًِ زٔ ًِ وَاظٔهٕ وَ ازْ وَ ثيََا حَنَّ حَسَّ

 َٔ تکَٔ  ًِ أمَُّ ًِ لَهِ تَزَ مٔ ُٓ مَ ٔ َْ تَىِز يِ َ٘ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ ٔئلَ یَا رَ َٔ ًَ مَسِىُوزٕ  ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ ًِ حبُيَِضٕ أَ ْٖ مٔ ٌَ بلُِ الَ غَُ  مُحَجَّلوُ

فَّ  َٕ ًٔ الِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ َِذَکَرَ مٔثِلَهُ نثاَرٔ الِوُؼُوئٔ  ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ  ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ ٌُ حَسَّ  ا

محمد بن یحییٰ نیشاپوری، ابوفلید ہشاؾ بن عبداک بن، حماد، عاصم، زر بن حبیش، حضرت عبداللہ بن مسعود نے فرمایا )ایک مرتبہ( 

لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ )قیامت کے رفز( اپنے اؿ امتیوں کو کیسے انتےنیں  گے جن کو آپ نے 



 

 

مایا فہ سفید رفشن پیشانی فالے رفشن چمکتے ہوئے ہاتھ پاؤں فالے چت کبرے ہوں گے فضو کے اثرات کی فجہ دیکھا بھی نہ ہوگا فر

 سے۔

 محمد بن یحییٰ نیشاپوری، ابوفلید ہشاؾ بن عبداک بن، حماد، عاصم، زر بن حبیش، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بً ابی ٘ثیر، محنس بً ابزاہيه، شٕيٖ بً ُلنہ، حضرت  :  راوی وبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس بً مسله، اوزاعی، یحٌ

 ويہ ٘ے نزاز کرزہ ٌلَو حضرت حنزاٌوثناٌ رضْ الَّه 

ثيََا یَحِ  ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ حَسَّ سُ بِ ثىَْٔ مُحَنَّ ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘ ًُ أبَیٔ  ٌَْ بِ

لَنَةَ حَ  َُ  ًُ ُٖ بِ ثىَْٔ شَٕئ اوسٔٔ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ َٕ اوسّٔا فیٔ الِنَ َٔ  ٌَ ا َّّ ًَ وَ ٌَ بِ الَ رَأیَتُِ وثُِنَا َٔ  ٌَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ٌُ مَوِلیَ وثُِنَا ثىَْٔ حُنِزَا سَّ

ىَسٔی هَذَا تَوَ  ِٕ هَ فیٔ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ أَ ثهَُّ  َِتَوَؼَّ أَ مٔثِلَ وُ َِسَوَا بؤَؼُوئٕ  الَ ؼَّ َٔ ؼُوئیٔ هَذَا ثهَُّ 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ًِ ذَىبِهٔٔ وَ وَ مٔ سَّ َٕ  مٔثِلَ وُؼُوئیٔ هذََا ٌفُٔرَ لَهُ مَا تَ
َ أ ًِ تَوَؼَّ ثيََا مَ ترَُّوا حَسَّ ٍِ لَّهَ وَلََ تَ َُ وَ

ًُ حَبئبٕ حَسَّ  ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثىَْٔ هصَٔاوُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ سُ بِ ثىَْٔ مُحَنَّ ثىَْٔ یحٌََِْ حَسَّ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ

هَ ىحَِوَهُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ٌَ وَ ًِ وثُِنَا ٌُ وَ ثىَْٔ حنُِزَا ًُ ـلَِحَةَ حَسَّ  وئسَْ بِ

 بن ابی کثیر، محمد بن ابراہیم، شقیق بن سلمہ، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ کے آزاد عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ

کردہ غلاؾ حضرت حمراؿ کہتے ہیں کہ میں نے حضرت عثماؿ رضی اللہ کو مقاعد )حضرت عثماؿ کے گھر کے پاس دکانوں کو مقاعد کہتے 

فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی جگہ دیکھا آپ تھے( میں بیٹھے ہوئے دیکھا انہوں نے پانی منگایا افر فضو کر کے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو فرمایا میرے اس فضو کی طرح۔ پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے میرے اس فضو 



 

 

علیہ فآلہ فسلم نے یہ بھی فرمایا کہ اس خوشخبری سے  کی طرح فضو کیا اس کے گسشتہ گناہ معاػ ہو جائیں گے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ

 دھوکہ میں مبتلا نہ ہونا۔

عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، محمد بن ابراہیم، شقیق بن سلمہ، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ  :  رافی

 کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت حمراؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسواک کے بارے میں
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محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ابومىاویہ وابی اونض، وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ميعور و حعین، ابووائل،  :  راوی

 حضرت حذيّہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا أبَوُ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ  حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ الِْوَِنَضٔ ح و حَسَّ ًِ مُىَاویٔةََ وَأبَیٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ مُحَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ةَ  َّ ًِ حذَُيِ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَحعَُینِٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ يِلٔ ُُ ًِ اللَّ اوَ مٔ َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ

َِاهُ بألسِوَاکٔ   یَتَهَجَّسُ يَصُوػُ 

، ابومعافیہ فابی اعمش، علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر ف حصین، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ بیاؿ محمد بن عبداللہ بن نمیر

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو جب تہجد کے لیے اٹھتے تو اپنے دانت مسواک سے ملتے۔ )یعنی سب سے پہلا 

 کاؾ دانتوں کی صفائی کا کرتے( ۔

محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابومعافیہ فابی اعمش، علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر ف حصین، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ  :  یراف



 

 

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کے بارے میں

     287    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ و وبسالَّه بً ىنیر، وبيسالَّه بً ونز، ُىيس بً ابی ُىيس مٕبری، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

امَةَ وَوَ  َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًٔ أبَیٔ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ بِسُ الَّهٔ بِ

َّٖ وََّیَ ٌِ أشَُ هَ لَوِلََ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  برُیِٔ وَ ِٕ ًْٔ لَْمََزتِهُُهِ بألسِوَاکٔ  الِنَ وئِسَ كلُِ  أمَُّ

 ظَلََةٕ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ ف عبداللہ بن نمیر، عبید اللہ بن عمر، سعید بن ابی سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت

ز کے فقت مسواک ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر مجھے اپنی امت پر مشقت کا خوػ نہ ہوتا تو میں انہیں ہر نما

 کا حکم دیتا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ ف عبداللہ بن نمیر، عبیداللہ بن عمر، سعید بن ابی سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿپاکی  :   باب

 مسواک کے بارے میں



 

 

     288    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُّياٌ بً و٘يي، وثاو بً وَّی، اونض، حبيب بً ابی ثابت، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا :  راوی

ىٔ  َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وََّیٕٔٓ وَ اوُ بِ
ثيََا وَثَّ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ يسٔ بِ

 ِ ىَتَی ِ٘ ِّی بأللَّيِلٔ رَ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ يَسِتَاکُ وَبَّاسٕ  َِ  ُٓ ىَتَینِٔ ثهَُّ یيَِصَّٔ ِ٘  نٔ رَ

سفیاؿ بن فکیع، عثاؾ بن علی، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے رسوؽ 

  بعد فرماتے( ۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو دف رکعت پڑھ کر سلاؾ پھیرتے افر مسواک کرتے )اسی طرح ہر دف رکعت کے

 سفیاؿ بن فکیع، عثاؾ بن علی، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کے بارے میں

     289    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 ہصاو بً ونار، محنس بً شىيب، وثناٌ بً ابی واتٙہ، وَّی بً یزیس ، ٔاُه، حضرت ابوامامہ :  راوی

َٙةٔ  ٔ ًُ أبَیٔ الِىَات ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًُ شُىَيِبٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًِ وََّیِٔ بِ وَ

هٔ مَ  َّ ٌَّ السِوَاکَ مَفِهَزَةْ للِٔ إٔ َِ وا  ُ٘ الَ تَسَوَّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ بِ مَا جَائىَْٔ جٔبرِیٔلُ إلََّٔ أمَُامَةَ أَ زِؼَاةْ للٔرَّ

َّْ ؼِتُهُ لَهُهِ  أوَِظَانیٔ بألسِوَاکٔ حًَ ًْٔ لَفَرَ َّٖ وََّیَ أمَُّ ٌِ أشَُ ُٓ أَ ِّی أخََا ًْٔ وَلَوِلََ أنَ ؿَ وََّیََّ وَوََّیَ أمَُّ ٌِ يُفِرَ سِ خَصٔيتُ أَ َٕ ِّی لَ ٔن  وَإ

َِمٔی  ازؤَ  َٕ ٌِ أحُِفیَٔ مَ سِ خَصٔيتُ أَ َٕ َّْ لَ تَاکُ حًَ ُِ  لََْ

یسید ، قاسم، حضرت ابوامامہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ہشاؾ بن عمار، محمد بن شعیب، عثماؿ بن ابی عاتکہ، علی بن 

فآلہ فسلم نے فرمایا مسواک کیا کرف اس لیے کہ مسواک منہ کو صاػ کرنے فالی افر پرفردگار کو راضی کرنے فالی ہے۔ جب بھی 



 

 

افر میری امت پر فرض ہو جائے گی افر اگر  میرے پاس جبرائیل آئے مجھے مسواک کا کہا حتی کہ مجھے اندیشہ ہوا کہ مسواک جھ  پر

مجھے اپنی امت پر مشقت کا خوػ نہ ہوتا تو میں مسواک کو اپنی امت پر فرض کر دیتا افر میں اتنا مسواک کرتا ہوں کہ مجھے خطرہ ہونے 

 گتا  ہے کہیں میرے مسوڑھے چھل نہ جائیں ۔

 ، علی بن یسید ، قاسم، حضرت ابوامامہہشاؾ بن عمار، محمد بن شعیب، عثماؿ بن ابی عاتکہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کے بارے میں

     290    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، مٕساو بً شریح بً ہانی :  راوی

 ًِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ هَاىئٕٔ وَ یحِٔ بِ ًٔ شُرَ سَاؤ بِ ِٕ ًِ الِنٔ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُٔلِتُ أخَِبرٔیٔىْٔ  حَسَّ الَ  َٔ وَائصَٔةَ 

َّی الَّهُ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ ٌَ إذَٔا زَخَلَ یَبِسَأُ بألسِوَاکٔ  بأٔیَِ شَيِئٕ كاَ الَتِ كاَ َٔ هَ یبَِسَأُ إذَٔا زَخَلَ وَلَيِکٔ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، مقداؾ بن شریح بن ہانی کہتے ہیں میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے کہا بتائیے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 سب سے پہلے کیا کاؾ کرتے؟ فرمایا داخل ہوتے ہی سب سے پہلے مسواک کرتے۔ علیہ فآلہ فسلم جب آپ کے پاس آتے تو

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، مقداؾ بن شریح بن ہانی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کے بارے میں



 

 

     291    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالىزیز، مسله بً ابزاہيه، بحَ بً ٘ثیر، وثناٌ بً ُاج، ُىيس بً جبیر، حضرت وَّی بً ابی ـالب  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًِ وثُِنَا ٕ وَ يئز َ٘  ًُ ثيََا بحََُِ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ثيََا مُسِلهُٔ بِ ٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ اجٕ وَ َُ  ًٔ ٌَ بِ

فَیِبوُهَا َِ  ٌٔ ن ْٗ للِٔقُِْ وَاهَٙهُِ طُرُ ِِ ٌَّ أَ ٔ الَ إ َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ  بألسِوَاکٔ  وَ

محمد بن عبدالعزیس، مسلم بن ابراہیم، بحر بن کثیر، عثماؿ بن ساج، سعید بن جبیر، حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ عنہ نے فرمایا 

 تمہارے منہ قرآؿ کے راستے ہیں انہیں مسواک کے ذریعے پاک صاػ رکھا کرف ۔

 ، عثماؿ بن ساج، سعید بن جبیر، حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ عنہمحمد بن عبدالعزیس، مسلم بن ابراہیم، بحر بن کثیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فطرت کے بیاؿ میں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فطرت کے بیاؿ میں

     292    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی،ُ 

ًٔ الِنُسَيَّ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بٔ وَ

ّٔطِرَ  ًِ الِ ةُ خَنِسْ أوَِ خَنِسْ مٔ ّٔطِرَ هَ الِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُْ رَ َّارٔ وَىتَِ لئهُ الِْلَِ ِٕ تحِٔسَازُ وَتَ ُِ ٌُ وَالَٔ ةٔ الِدتَٔا

اربٔٔ  َٔغُّ الصَّ بٔقٔٔ وَ ِْ  ا



 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 سے ہیں نہ ک کرنا، زیر ناػ باؽ صاػ کرنا، نا ک کاٹنا، بغل کے باؽ ایڑنانا، موھیں فآلہ فسلم نے فرمایا پانچ چیزیں فطرت میں

 کترنا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فطرت کے بیاؿ میں

     293    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، زکریا بً ابی زائسہ، معىب بً شیبہ، ـلٖ بً حبيب، ابوزبیر، حضرت وائصہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہا

 ًٔ ًِ مُعِىَبٔ بِ ًُ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ یَّا بِ ثيََا زَکَرٔ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ حَبئبٕ وَ ٖٔ بِ ًِ ـلَِ شَیِبَةَ وَ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ ائُ اللِحِيَةٔ أبَیٔ الزُّبیَرِ َّ اربٔٔ وَإؤِ َٔغُّ الصَّ ةٔ  ّٔطِرَ ًِ الِ هَ وَشِرْ مٔ

ُٖ الِىَاىةَٔ وَ  بٔقٔٔ وَحَلِ ِْ ُْ ا ارٔ وٌَسَِلُ الِبرََاجٔهٔ وَىتَِ َّ َٔغُّ الِْلَِ ُٗ بألِنَائٔ وَ تئِصَا ُِ اػُ الِنَائٔ يَىِىْٔ وَالسِوَاکُ وَالَٔ َٕ اىتِٔ

یَّا الَ زَکَرٔ َٔ تئِجَائَ  ُِ ٌَ الِنَؽِنَؽَةَ  الَٔ ٌِ تَٙوُ ةَ إلََّٔ أَ الَ مُعِىَبْ وَنَسٔيتُ الِىَاشٔرَ َٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، زکریا بن ابی زائدہ، مصعب بن شیبہ، طلق بن حبیب، ابوزبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں 

ہیں موھیں کترنا، داڑھی بڑھانا، مسواک کرنا، ناک میں پانی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دس چیزیں فطرت میں سے 

 ڈاؽ کر صاػ کرنا، نا ک کاٹنا انگلیوں فغیرہ کے جوڑ دھونا، بغل کے باؽ اکھاڑنا، زیر ناػ باؽ مونڈنا، استنجاء کرنا۔ زکریا )رافی( کہتے

 ہیں )میرے استاذ( مصعب کہا دسویں بھوؽ گیا ہوں شاید کلی کرنا ہو۔



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، زکریا بن ابی زائدہ، مصعب بن شیبہ، طلق بن حبیب، ابوزبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فطرت کے بیاؿ میں

     294    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابووليس، حناز، وَّی بً زیس، ُلنہ بً محنس بً ونار بً یاسَ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  ُہل بً ابی ُہل ومحنس بً یحٌ

ثيََا  ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ هِلٕ وَمُحَنَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  سٔ حَسَّ ًٔ مُحَنَّ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ زَیسِٕ وَ ًِ وََّیِٔ بِ ازْ وَ حَنَّ

 ّٔ ًِ الِ الَ مٔ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ یاَسَٕٔ أَ ًِ وَنَّارٔ بِ ًٔ یاَسَٕٔ وَ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ُٗ بِ تئِصَا ُِ ةٔ الِنَؽِنَؽَةُ وَالَٔ طِرَ

ارٔ َٔغُّ الصَّ ثَ وَالسِوَاکُ وَ ٌُ حَسَّ ٌَسِلُ الِبرََاجٔهٔ وَالَٔىتِؽَٔاحُ وَالَٔخِتتَٔا تحِٔسَازُ وَ ُِ بٔقِٔ وَالَٔ ِْ ُْ ا ارٔ وَىتَِ َّ لئهُ الِْلَِ ِٕ يَا بٔ وَتَ

ًٔ زَیِ  ًِ وََّیِٔ بِ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ٌُ بِ ا َّّ ثيََا وَ ًٔ ونَُزَ حَسَّ ًُ أحَِنَسَ بِ  سٕ مٔثِلَهُ جَىِفَرُ بِ

للہ سہل بن ابی سہل فمحمد بن یحییٰ، ابوفلید، حماد، علی بن زید، سلمہ بن محمد بن عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ ا

کرنا، ناک  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا یہ امور فطرت میں سے ہیں کلی

نی میں پانی ڈاؽ کر صاػ کرنا، مسواک کرنا، موھیں کاٹنا، نا ک تراشنا، بغل کے باؽ ایڑنانا، زیر ناػ مونڈنا، انگلیوں کے جوڑ دھونا، پا

 چھڑکنا )اپنے ازار پر فسافس کو رفع کرنے کے لیے( نہ ک کرنا۔

 بن زید، سلمہ بن محمد بن عمار بن یاسر رضی اللہ عنہسہل بن ابی سہل فمحمد بن یحییٰ، ابوفلید، حماد، علی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 فطرت کے بیاؿ میں
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 بشر بً ہلَل ظوآ، جىفر بً ُلیماٌ، ابوونزاٌ جونی، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ أىَسَٔ  ٌَ الِجَوِنیِٔ وَ ًِ أبَیٔ ونِٔزَا ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا جَىِفَرُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ غِ  حَسَّ َٔ تَ لَيَا فیٔ  ِٔ الَ وُ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  بِ

ٖٔ ا اربٔٔ وَحَلِ ًِ أرَِبَىٔینَ لَيِلَةّ الصَّ ثرََ مٔ ِ٘ ٌِ لََ ىتَرِکَُ أَ ارٔ أَ َّ لئهٔ الِْلَِ ِٕ بٔقٔٔ وَتَ ِْ ْٔ ا  لِىَاىةَٔ وَىتَِ

بشر بن ہلاؽ صواػ، جعفر بن سلیماؿ، ابوعمراؿ جونی، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے ہمارے لئے موھیں کترنے، زیر 

  ترانے  کے لیے یہ فقت مقرر کیا گیا کہ چالیس رات سے زیادہ تاخیر نہ کریں ۔ناػ باؽ مونڈنے، بغل کے باؽ اکھاڑنے افر نا ک

 بشر بن ہلاؽ صواػ، جعفر بن سلیماؿ، ابوعمراؿ جونی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  فقت کیا کہتے؟بیت الخلاء داخل ہوتے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء داخل ہوتے فقت کیا کہتے؟

     296    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً جىفر و وبسالزحنً بً مہسی، شىبہ، ٔتازة، نضر بً اىس ، حضرت زیس بً ارٔه رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا شُ  الََ حَسَّ َٔ ًُ مَهِسٔیٕٓ  ًٔ بِ ًُ جَىِفَرٕ وَوَبِسُ الزَّحِنَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ اليَّضِرٔ حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىِبَةُ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ هَ  َٔ ًٔ أرَِ ًِ زَیسِٔ بِ ًٔ أىَسَٕ وَ هِ بِ ُ٘ إذَٔا زَخَلَ أحََسُ َِ ةْ  ٌَّ هَذٔهٔ الِحُصُوطَ مُحِتَضَرَ ٔ هَ إ لَّ



 

 

ثَ  ًٔ الِىَتَکیُّٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ ثيََا جَنئلُ بِ
ًِ الِدُبثُٔ وَالِدَبَائثٔٔ حَسَّ ِّی أوَوُذُ بکَٔ مٔ ٔن هُهَّ إ لِ اللَّ ُٕ لِيَ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ َِ يَا وَبِسُ الِْوََِّیَ بِ

ىٔ  َُ ثيََا  ىٔيسْ وَ حَسَّ َُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ ثيََا وَبِسَةُ  َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ثيََا هاَرُو تَازَةَ ح و حَسَّ َٔ  ًِ وبةََ وَ ًُ أبَیٔ عَرُ ًِ يسُ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ هَ أَ َٔ ًٔ أرَِ ًِ زَیسِٔ بِ یِبَانیِٔ وَ ٕٓ الصَّ ًٔ وَوِ هٔ بِ ُٔ ا َٕ َِذَکَرَ الِحَسٔیثَ الِ الَ  َٔ لَّهَ  َُ 

محمد بن بشار، محمد بن جعفر ف عبدالرحمن بن مہدی، شعبہ، قتادة، نضر بن انس ، حضرت زید بن ارقم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

سے کوئی اؿ میں  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا یہ بیت الخلاء جنات کے حاضر ہونے کے مقاؾ ہیں جب م  میں

( دفسری سند سے بھی ایسا ہی مضموؿ مر ِ
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 فی ہے۔داخل ہونے لگے تو یہ دعا پڑھے ) ا

 عنہ محمد بن بشار، محمد بن جعفر ف عبدالرحمن بن مہدی، شعبہ، قتادة، نضر بن انس ، حضرت زید بن ارقم رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء داخل ہوتے فقت کیا کہتے؟
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خلَز ظّار، حٙنز بصّی، ابواُحٖ ابوجحيّہ، حضرت وَّی رضْ الَّه محنس بً حنيس، حٙه بً بشری بً ُلناٌ،  :  راوی

 ويہ

ًِ الِحَ  ارُ وَ َّّ زْ العَّ ثيََا خَلََّ ٌَ حَسَّ لِنَا َُ  ًٔ ٔ بِ ًُ بَصٔیر َٙهُ بِ ثيََا الِحَ ًُ حنَُيِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ یِ وَ َٙهٔ اليَّصَّٔ

 ٔ ًِ وََّ ةَ وَ َّ ًِ أبَیٔ جُحَيِ ًِ وَوَوِرَاتٔ بىَْٔ نزَوَ إذَٔا زَ وَ ترُِ مَا بیَنَِ الِجٔ ُٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ خَلَ یٕٓ 

ولَ بسِٔهٔ الَّهٔ  ُٕ ٌِ يَ َْ أَ َٙيئ  الِ

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ  محمد بن حمید، حکم بن بشری بن مان ؿ، خلاد صفار، حکمر بصری، ابو اسحاؼ ابوجحیفہ، حضرت علی

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جنات افر انساؿ کی شرمگاہ کے درمیاؿ آڑ افر پردہ یہ ہے کہ )جب کوئی( بیت الخلاء میں
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 داخل ہونے لگے تو کہے بِ

 بصری، ابواسحق ابوجحیفہ، حضرت علی رضی اللہ عنہمحمد بن حمید، حکم بن بشری بن مان ؿ، خلاد صفار، حکمر  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء داخل ہوتے فقت کیا کہتے؟
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 ونزو بً راِي، اُناويل بً وليہ، وبسالىزیز بً ظہيب، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ ظُهَيِبٕ وَ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ مَالکٕٔ 

َّی الَّهُ وَلَيِ  ًِ الِدُبثُٔ وَالِدَبَائثٔٔ ظََّ الَ أوَوُذُ بألَّهٔ مٔ َٔ هَ إذَٔا زَخَلَ الِدَلََئَ  لَّ َُ  هٔ وَ

عمرف بن رافع، اسماعیل بن علیہ، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب بیت 

( میں اللہ کی پناہ مانگتا ہوں ناپا ِ
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 عمرف بن رافع، اسماعیل بن علیہ، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بً ایوب، وبيسالَّه بً زحَ، وَّی بً یزیس، ٔاُه، حضرت ابوامامہ رضْ الَّه  :  راوی ، ابً ابی مزیه، یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 ويہ

 ًٔ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ أیَُّوبَ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ مَزِیهََ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًِ وََّیِٔ بِ زَحَِٕ وَ

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ أَ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ِّی  الِ ٔن هُهَّ إ ولَ اللَّ ُٕ ٌِ يَ هُ أَ َٕ َِ هِ إذَٔا زَخَلَ مٔزِ ُ٘ ِ أحََسُ لََ يَىِجزٔ

ٌُ وَحَسَّ  ا فَّ َٕ ًٔ الِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ٌٔ الزَّجٔيهٔ  يِفَا ًِ الزِجِسٔ اليَّجسٔٔ الِدَبئثٔ الِنُدِبثٔٔ الصَّ ثيََا أوَُوذُ بکَٔ مٔ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ

ًُ أبَیٔ مَزِیَ  يِفَ ابِ ًِ الِدَبئثٔ الِنُدِبثٔٔ الصَّ الَ مٔ َٔ َّنَا  ًِ الزِجِسٔ اليَّجسٔٔ إىٔ لِ فیٔ حَسٔیثهٔٔ مٔ ُٕ َِذَکَرَ ىحَِوَهُ وَلَهِ يَ ٌٔ الزَّجٔيهٔ هَ   ا

 ہے کہ محمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، یحییٰ بن ایوب، عبید اللہ بن زحر، علی بن یسید، قاسم، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ سے رفایت

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی بیت الخلاء میں داخل ہونے لگے تو یہ کہنے سے عاجز ف بے  ا نہ
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( اے اللہ عزفجل! میں آپ کی پناہ ہو )یعنی سستی نہ برتے( )ا ِ

 ِ
 

ج

 میں آتا ہوں گندے، ناپاک، برے ، بدکار افر دھتکار ہوئے شیطاؿ )مردفد( سے۔

 محمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، یحییٰ بن ایوب، عبیداللہ بن زحر، علی بن یسید، قاسم، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیت الخلاء سے نکلنے کے بعد کی دعا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء سے نکلنے کے بعد کی دعا
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ْٰ بً ابی بٙیر، اسَائيل، یوُْ بً ابی بززہ، حضرت ابوبززہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 ُْ ُُ ثيََا یوُ ائئلُ حَسَّ ثيََا إسََِٔ ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ أبَیٔ بُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ  حَسَّ ُٕ نىِٔتُ أبَیٔ يَ َُ الَ  َٔ ًُ أبَیٔ بزُزَِةَ  بِ



 

 

ازَ  ٍَ ًِ الِ جَ مٔ هَ إذَٔا خَََ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ َِسَنىِٔتُهَا تَ الَ أبَوُ خَلِتُ وََّیَ وَائصَٔةَ  َٔ اىکََ  الَ ٌفُِرَ َٔ ئقٔٔ 

ثَ  ٌَ اليَّهِسٔیُّ حَسَّ ا ثيََا أبَوُ ٌسََّ لَنَةَ أخَِبرََىاَ أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ ائئلُ ىحَِوَهُ الِحَسَ  يَا إسََِٔ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، اسرائیل، یوسف بن ابی بردہ، حضرت ابوبردہ فرماتے ہیں میں حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کی 

( اے خدمت میں حاضر ہوا تو فہ فرما رہی تھیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب بیت الخلاء سے باہر آتے تو فرماتے 
َ َ
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َ
،ر
ْ فُ

 

ع
(

 اللہ آپ کی بخشش چاہئے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، اسرائیل، یوسف بن ابی بردہ، حضرت ابوبردہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء سے نکلنے کے بعد کی دعا

     301    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً اُحٖ، وبسالزحنً محاربی، اُناويل بً مسله، حسً و ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًٔ الِنُحَا ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ثيََا هَارُو ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ًٔ مُسِلهٕٔ وَ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ رٔبیُّٔ وَ

الَ الِحَنِسُ لِلَّهِ الَّذٔی َٔ ًِ الِدَلََئٔ  جَ مٔ لَّهَ إذَٔا خَََ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ انیٔ مَالکٕٔ  َِ  أذَهَِبَ وَىِْ الِْذََی وَوَا

سحاؼ ، عبدالرحمن محاربی، اسماعیل بن مسلم، حسن ف قتادة، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ہارفؿ بن ا

ِ ( تماؾ تعریفیں

 

َ ن

 

 ف
َ
ع
َ
ذَی ف
َ
ی  الْ  
ِ
ّ

 

ی
عَ

 
َ
ت  َ
ذْه
َ
 ِق أ

 

َ
ِ الّ
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ْ ل

 اس اللہ کے لیے فسلم جب بیت الخلاء سے باہر آتے تو یہ دعا پڑھتے ہیں )ا

 ہیں جس نے جھ  سے تکلیف دفر کی افر مجھے عافیت دی۔

 ہارفؿ بن اسحق، عبدالرحمن محاربی، اسماعیل بن مسلم، حسن ف قتادة، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ٹھی لے جانے کا حکمبیت الخلاء میں ذکر اللہ افر انگو

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء میں ذکر اللہ افر انگوٹھی لے جانے کا حکم
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ْٰ بً زکریا بً ابی زائسہ، ابً ابی زائسہ، خالس بً ُلنہ، وبسالَّه بَی، عروة، حضرت وائصہ  :  راوی ُویس بً ُىيس، یحٌ

 رضْ الَّه ويہا

لَنَ  َُ  ًٔ ًِ خَالسٔٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ یَّا بِ ًُ زَکَرٔ ثيََا یَحٌَِْ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًِ وَبِسٔ حَسَّ ًِ  ةَ وَ الَّهٔ الِبَهیِٔ وَ

 ُ ٌَ یذَِکُرُ الَّهَ وَزَّ وَجَلَّ وََّیَ ك لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ وَةَ وَ  لِ أحَِيَاىهٔٔ عُرِ

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت  سوید بن سعید، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، ابن ابی زائدہ، خالد بن سلمہ، عبداللہ بھی، عرفة،

 ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر فقت اللہ کو یاد رھتے  تھے ۔

 سوید بن سعید، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، ابن ابی زائدہ، خالد بن سلمہ، عبداللہ بھی، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء میں ذکر اللہ افر انگوٹھی لے جانے کا حکم

     303    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ابوبکر حيفی، ہناو بً یحٌْ، ابً جزیج، زہزی، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

 ًٔ ًِ ابِ ًُ یحٌََِْ وَ اوُ بِ ثيََا هَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ  جُزَیجِٕ وَ

ٌَ إذَٔا زَخَلَ الِدَلََ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ  ئَ وَؼَيَ خَاتَنَهُ مَالکٕٔ أَ

ی، ابوبکر حنفی، ہماؾ بن یحیی، ابن جریج، زہری، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جب بیت الخلاء میں داخل ہونے لگتے تو اپنی انگوٹھی اتار دیتے۔

ی، ابوبکر حنفی، :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 ہماؾ بن یحیی، ابن جریج، زہری، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل خانے میں پیشاب کرنا مکرفہ ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل خانے میں پیشاب کرنا مکرفہ ہے
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، وبسالززاٗ، مىنز، اشىث بً وبسالَّه، حسً، حضرت وبسالَّه بً مٍّل رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ًِ أشَِىَثَ بِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لٕ  حَسَّ َّّ ٍَ ًٔ مُ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ وَ

ةَ الِ  ٌَّ وَامَّ إٔ َِ هِ فیٔ مُسِتَحَنِهٔ  ُ٘ ًَّ أحََسُ هَ لََ یبَوُلَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ بًِ َٔ َٔ وَاسٔ مٔيِهُ  ُِ وَ

 ًَ سَ بِ نىِٔتُ مُحَنَّ َُ َِ  مَاجَةَ  ا الِيَوِوَ  أمََّ َِ  ٔ ّٔیرَة َّنَا هَذَا فیٔ الِحَ ولُ إىٔ ُٕ َّْ يَ يَاِسٔٔ سٕ الفَّ ًَ مُحَنَّ نىِٔتُ وََّیَّٔ بِ َُ ولُ  ُٕ لََ یَزیٔسَ يَ

لَ وَلَيِهٔ الِنَائَ لََ بأَسَِ بهٔٔ  َُ أرَِ َِ إذَٔا باَلَ  َِ ارُوجُ وَالِٕیٔرُ  تَسَلََتهُُهِ الِجغُّٔ وَالعَّ ٍِ نُ َِ 

، عبدالرزاؼ، معمر، اشعث بن عبد اللہ، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی محمد بن یحییٰ

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں کوئی بھی غسل خانے میں پیشاب نہ کرے اس لیے کہ اکثر ف سافس اسی فجہ سے ہوتے ہیں۔ 

ی نے فرمایا یہ ممانعت کچے گزھوں فالے غسل خانوں  مؤلف رحمہ اللہ محمد بن یسید کے فاسطے

فس

سے نقل کرتے ہیں کہ علی بن محمد طنا



 

 

 کے بارے میں ہے۔

 محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، اشعث بن عبداللہ، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھڑے ہو کر پیشاب کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کھڑے ہو کر پیشاب کرنا
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک وہصيه و و٘يي، اونض، ابووائل، حضرت حذيّہ :  راوی

 ًِ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ یکْ وَهصَُيِهْ وَوَ٘ئيْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ةَ أَ َّ حذَُيِ

ائنّٔا َٔ بَالَ وَلَيِهَا  َِ وِوٕ  َٔ بَاـةََ  ُُ لَّهَ أتَیَ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

شیبہ، شریک فہشیم ف فکیع، اعمش، ابوفائل، حضرت حذیفہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک قوؾ ابوبکر بن ابی 

 کے کوڑے کے ڈھیر پر گئے افر )کسی مجبوری کی فجہ سے( فہاں کھڑے ہو کر پیشاب کیا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک فہشیم ف فکیع، اعمش، ابوفائل، حضرت حذیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کھڑے ہو کر پیشاب کرنا
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 اُحٖ بً ميعور، ابوزاؤز، شىبہ، واظه، ابووائل، حضرت مٍیرہ بً شىبہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ الِنٍُیٔ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ًِ وَاظٔهٕ وَ ثيََا شُىِبَةُ وَ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ًُ مَيِعُورٕ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ شُىِبَةَ أَ رَةٔ بِ

َّی الَّهُ ٔ  ظََّ الَ وَاظٔهْ یوَِمَئذٕٔ وَهَذَا الِْوَِنَضُ یَزوِ َٔ الَ شُىِبَةُ  َٔ ائنّٔا  َٔ بَالَ  َِ وِوٕ  َٔ بَاـةََ  ُُ لَّهَ أتَیَ  َُ ًِ وَلَيِهٔ وَ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ یهٔ وَ

 َّ ًِ حذَُيِ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ثيَئهٔ وَ َِحَسَّ َِسَألَِتُ وَيِهُ مَيِعُورّا  ّٔمَهُ  ةَ وَمَا حَ َّ هَ أتَیَ حذَُيِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ةَ أَ

ائنّٔا َٔ بَالَ  َِ وِوٕ  َٔ بَاـةََ  ُُ 

اسحاؼ بن نصورر، ابوداؤد، شعبہ، عاصم، ابوفائل، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ( پر تشریف لے گئے افر کھڑے ہو کر پیشاب کیا۔فآلہ فسلم ایک قوؾ کے گھورے )کوڑے کے ڈھیر

 اسحق بن نصورر، ابوداؤد، شعبہ، عاصم، ابوفائل، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیٹھ کر پیشاب کرنا

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 بیٹھ کر پیشاب کرنا
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ْٰ ُسی، شریک ، مٕساو بً شریح بً ہانی، ہانی، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ و ُویس بً ُىيس و اُناويل بً موس

 وائصہ رضْ الَّه ويہا

ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ سَاؤ بِ ِٕ ًِ الِنٔ یکْ وَ ثيََا شَرٔ الُوا حَسَّ َٔ سِیُّ  ًُ مُوسَْ السُّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ىٔيسٕ وَإ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ



 

 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ثکََ أَ ًِ حَسَّ الَتِ مَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ هَاىئٕٔ وَ یحِٔ بِ َِ شُرَ ائنّٔا  َٔ هُ أىَاَ هَ باَلَ  ِٔ لََ تُعَسِ

اوسّٔا َٔ  رَأیَتُِهُ یبَوُلُ 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف سوید بن سعید ف اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک ، مقداؾ بن شریح بن ہانی، ہانی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا 

فرماتی ہیں جو تمہیں یہ کہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھڑے ہو کر پیشاب کیا تو م  اس کی تصدیق نہ کرنا )اس کو چا  

  نے یہی دیکھا کہ آپ بیٹھ کر پیشاب کرتے تھے۔مت سمجھنا( میں

ابوبکر بن ابی شیبہ ف سوید بن سعید ف اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک ، مقداؾ بن شریح بن ہانی، ہانی، حضرت عائشہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر پیشاب کرنا
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، وبسالززاٗ، ابً جزیج، وبسالکریه بً ابی اميہ، ىاِي، ابً ونز، حضرت ونز :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ُ ًٔ أبَیٔ أ یهٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ ًُ جُزَیجِٕ وَ ثيََا ابِ ٗٔ حَسَّ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ةَ وَ مَيَّ

لَّهَ وَأىَاَ أبَوُلُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَننیٔ رَ َٔ ائنّٔا بَىِسُ وُنَزَ  َٔ نَا بلُِتُ  َِ ائنّٔا  َٔ الَ یاَ وُنَزُ لََ تَبلُِ  َٕ َِ ائنّٔا  َٔ 

محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عبدالکریم بن ابی امیہ، نافع، ابن عمر، حضرت عمر فرماتے ہیں )ایک مرتبہ( مجھے رسوؽ اللہ صلی 

۔ فرمایا اے عمر کھڑے ہو کر پیشاب مت کرف انچہ آ اس کے بعد سے اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھڑے ہو کر پیشاب کرتے ہوئے دیکھا

 میں نے کبھی کھڑے ہو کر پیشاب نہیں کیا۔

 محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عبدالکریم بن ابی امیہ، نافع، ابن عمر، حضرت عمر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر پیشاب کرنا
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ْٰ بً ِؽل، ابووامز، وسی بً ِؽل، وَّی بً حٙه، ابونضرة، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی  یحٌ

 ًِ َٙهٔ وَ ًٔ الِحَ ًِ وََّیِٔ بِ ؽِلٔ وَ َّ ًُ الِ ثيََا وَسٔیُّ بِ ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز ؽِلٔ حَسَّ َّ ًُ الِ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ وَبِسٔ  حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ةَ وَ أبَیٔ نَضِرَ

ائنّٔ  َٔ ٌِ یبَوُلَ  هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ نىِٔتُ أحَِنَسَ الَّهٔ  َُ ولُ  ُٕ ًَ یَزیٔسَ أبَاَ وَبِسٔ الَّهٔ يَ سَ بِ نىِٔتُ مُحَنَّ َُ ا 

 َٔ وِریُّٔ فیٔ حَسٔیثٔ وَائصَٔةَ أىَاَ رَأیَتُِهُ یَبوُلُ 
ٌُ الثَّ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ ولُ  ُٕ ًٔ الِنَدِزوُمیَّٔ يَ ًَ وَبِسٔ الزَّحِنَ الَ الزَّجُلُ أوَِلَهُ بهَٔذَا بِ َٔ اوسّٔا 

 َٔ ائنّٔا ألَََ تَزَاهُ فیٔ حَسٔیثٔ وَبِسٔ الزَّحِ مٔيِهَا  َٔ ٌٔ الِىَزبَٔ الِبَوِلُ  ِ ًِ شَأ ٌَ مٔ ًٔ وَكاَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ولُ الَ أحَِنَسُ بِ ُٕ ًٔ حَسَيَةَ يَ ًٔ ابِ نَ

نَا تَبوُلُ الِنَزأِةَُ  َ٘ ىَسَ یبَوُلُ  َٔ 

جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  یحییٰ بن فضل، ابوعامر، عدی بن فضل، علی بن حکم، ابونضرة، حضرت

فسلم نے کھڑے ہو کر پیشاب کرنے سے منع فرمایا سفیاؿ ثوری فرماتے ہیں کہ حضرت عائشہ نے جو فرمایا کہ میں نے اؿ کو بیٹھ کر ہی 

کہتے ہیں کہ عربوں میں عاؾ رفاج کھڑے ہو کر پیشاب کرتے دیکھا تو اس بات کو مرد اؿ سے زیادہ جانتے ہیں۔ احمد بن عبدالرحمن 

پیشاب کرنے کا تھا دیکھو عبدالرحمن بن حسنہ کی حدیث میں ہے )کہ یہودی نے( کہا بیٹھ گیا پیشاب کرنے جیسے عورتیں پیشاب کرتی 

 ہیں ۔

 یحییٰ بن فضل، ابوعامر، عدی بن فضل، علی بن حکم، ابونضرة، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دایاں ہاتھ شرمگاہ کو لگانا افر اس سے استنجاء کرنا مکرفہ ہے۔



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 دایاں ہاتھ شرمگاہ کو لگانا افر اس سے استنجاء کرنا مکرفہ ہے۔
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ْٰ بً ابی ٘ثیر، حضرت ابؤتازہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ، اوزاعی، یحٌ
 ہصاو بً ونار، وبسالحنيس بً حبيب بً ابی الىشریً

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًَ حَسَّ ی ًٔ أبَیٔ الِىٔشِرٔ ًُ حَبئبٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثىَْٔ  حَسَّ ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یحٌََِْ بِ وَ

ولَ الَّهٔ ظَ  ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  تَازَةَ أخَِبرََنیٔ أبَیٔ أىَ َٔ ًُ أبَیٔ  هُ وَبِسُ الَّهٔ بِ َِلََ ینََسَّ ذَکَرَ هِ  ُ٘ ولُ إذَٔا باَلَ أحََسُ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

ًُ مُسِلهٕٔ  ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ٔ ىحَِ بئَنیٔيهٔٔ وَلََ يَسِتيَِجٔ بئَنیٔيهٔٔ حَسَّ يَازهٔ ُِ ٔ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ بإٔ
 وَهُ حَسَّ

 ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب بن ابی العشرین، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے ہوئے سنا کہ جب م  میں سے کوئی پیشاب کرے تو اپنا دایاں ہاتھ شرمگاہ کو نہ لگائے افر نہ ہی اس 

 اہنے ہاتھ( سے استنجاء کرے۔)د

 ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب بن ابی العشرین، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب
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 وَّی بً محنس، و٘يي، ظلت بً زیيار، وٕبہ بً ظہباٌ، حضرت وثناٌ بً وّاٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَ حَسَّ ا َّّ ًَ وَ ٌَ بِ نىِٔتُ وثُِنَا َُ الَ  َٔ  ٌَ ًٔ ظُهِبَا بَةَ بِ ِٕ ًِ وُ ًُ زیٔيَارٕ وَ لِتُ بِ ثيََا العَّ ٘ئيْ حَسَّ



 

 

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ يَّيِتُ وَلََ تَنَيَّيِتُ وَلََ مَسٔسِتُ ذَکَرٔی بئَنئىْٔ مُيِذُ باَيَىِتُ بهَٔا رَ ٍَ ولُ مَا تَ ُٕ لَّ يَ َُ  هَ  وَلَيِهٔ وَ

 علی بن محمد، فکیع، صلت بن دینار، عقبہ بن صہباؿ، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ نے فرمایا میں نے نہ گانا گایا نہ جھوٹ بولا نہ

 دایاں ہاتھ شرمگاہ کو لگایا جب سے اؿ باتوں کی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ پر بیعت کی ۔

 علی بن محمد، فکیع، صلت بن دینار، عقبہ بن صہباؿ، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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     312    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، مٍیرة بً وبسالزحنً و وبسالَّه بً رجاٍ مکی، محنس بً وجلٌَ، ٔىٕاً بً حٙيه ،  :  راوی

 ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا ا بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ٌَ حَسَّ ًٔ وَجِلََ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ِّیُّ وَ ًُ رَجَائٕ الِنَک ًٔ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ لِنٍُیٔرَةُ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ٙٔيهٕ وَ ًٔ حَ ًٔ بِ ا َٕ ىِ َٕ ًِ الِ تَفَاوَ ُِ لَّهَ إذَٔا ا لََ َُ َِ هِ  ُ٘ بَ أحََسُ

 يَسِتَفٔبِ بئَنیٔيهٔٔ لئَسِتيَِجٔ بصٔٔنَالهٔٔ 

یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن ف عبداللہ بن رجاء مکی، محمد بن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ 

د فرمایا جب م  میں سے کوئی استنجاء کرنے لگے تو اپنے رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشا

 دائیں ہاتھ سے ہرگس استنجاء نہ کرے بلکہ بائیں ہاتھ سے استنجا کرے۔

یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن ف عبداللہ بن رجاء مکی، محمد بن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم ، ابوصالح، حضرت  :  رافی

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ
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 پتھرفں سے استنجا کرنا افر )استنجا میں( گوبر افر ہڈی )استعماؽ کرنے( سے ممانعت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پتھرفں سے استنجا کرنا افر )استنجا میں( گوبر افر ہڈی )استعماؽ کرنے( سے ممانعت

     313    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ابً وجلٌَ، ٔىٕاً بً حٙيه ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ٙٔي ًٔ حَ ًٔ بِ ا َٕ ىِ َٕ ًِ الِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزِةََ حَسَّ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ هٕ وَ

َّنَا أىَاَ لَٙهُِ مٔثِ  هَ إىٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  بلٔوُا َٔ ِٕ َِلََ تَسِتَ ائقَٔ  ٍَ ٔ أوَُلِنُٙهُِ إذَٔا أتََیِتُهِ الِ لُ الِوَالسٔٔ لؤَلَسٔه

ٌِ يَسِتَفٔيبَ  ةٔ وَىهََی أَ ًِ الزَّوِ ُٔ وَالزِمَّ   الزَّجُلُ بئَنیٔيهٔٔ الِٕبِٔلَةَ وَلََ تَسِتَسِبزٔوُهَا وَأمََزَ بثَٔلََثةَٔ أحَِجَارٕ وَىهََی وَ

ؿ بن عیینہ، ابن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن صباح، سفیا

فسلم نے فرمایا میں تمہارے لئے ایسا ہی )شفیق افر مربی( ہوں جیسا باپ اپنے بیٹے کے لیے میں تمہیں از راہ شفقت تماؾ امور کے 

قضاء حاجت کے لیے جاؤ تو قبلہ کی طرػ منہ یا پیٹھ مت کرف افر تین پتھر استعماؽ کرنے کا حکم دیا  متعلق تعلیم دیتا ہوں )مثلاً( جب م 

 افر گوبر افر ہڈی استعماؽ کرنے سے افر دائیں ہاتھ سے استنجاء کرنے سے منع فرمایا۔

 ہمحمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم ابوصالح، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پتھرفں سے استنجا کرنا افر )استنجا میں( گوبر افر ہڈی )استعماؽ کرنے( سے ممانعت
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ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، زہیر، ابواُحٖ، وبسالزحنً بً اُوز، حضرت ابً مسىوز رضْ الَّه  :  راوی ابوبکر بً خلَز باہَّی، یحٌ

 ويہ

 ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٕ وَ ًِ زُهَیرِ ٌُ وَ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ لَيِسَ أبَوُ حَسَّ َٔ  َٖ هُ حَ وبُيَِسَةَ ذَکَرَ

َّی ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَسِىُوزٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ وَزٔ وَ ُِ ًُ الَِْ ًٔ بِ ًِ وَبِسُ الزَّحِنَ ٔٙ هَ أتَیَ الِدَلََئَ  وَلَ لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ًٔ وَ  أتََیِتُهُ بحَٔجَزَیِ َِ الَ ائتِىْٔٔ بثَٔلََثةَٔ أحَِجَارٕ  َٕ الَ هیَٔ رٔجِسْ َِ َٔ ًٔ وَألَِقَی الزَّوِثةََ وَ َِأخََذَ الِحَجَزَیِ  رَوِثةَٕ 

ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید قطاؿ، زہیر، ابو اسحاؼ ، عبدالرحمن بن اسود، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 تشریف لے جانے لگے تو فرمایا مجھے تین پتھر لادف تو میں دف پتھر افر ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضاء حاجت کے لئے

مایا ایک گوبر کا ٹکڑا لے گیا )اس لئے کہ پتھر تلاش کے بافجود نہیں مل سکا( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے گوبر کا ٹکڑا پھینک کر فر

 یہ ناپاک ہے۔

 ؿ، زہیر، ابواسحق، عبدالرحمن بن اسود، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید قطا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پتھرفں سے استنجا کرنا افر )استنجا میں( گوبر افر ہڈی )استعماؽ کرنے( سے ممانعت

     315    حسیث                               جلس اول  :  سجل

محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، ابو٘زینہ، ونارة بً خزینہ، حضرت  :  راوی

 خزینہ بً ثابت رضْ الَّه ويہ

ثيََا  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ ویَُیِيَةَ ح و حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ وَةَ حَسَّ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ وَ٘ئيْ جَنئىّا وَ



 

 

الَ  َٔ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًِ خُزیَنَِةَ بِ ًٔ خُزیَنَِةَ وَ ًِ ونَُارَةَ بِ ًِ أبَیٔ خُزیَنَِةَ وَ تئِجَائٔ  وَ ُِ هَ فیٔ الَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ

 ثلَََثةَُ أحَِجَارٕ لَيِسَ ِئهَا رَجٔييْ 

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، ابوکزیمہ، عمارة بن خزیمہ، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ 

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا استنجاء میں تین پتھر ہونے چاہئیں جن میں گوبر نہ )یعنی گوبر کو سے رفایت ہے کہ ر

 استنجاء کے لیے کسی صورت بھی استعماؽ نہ کیا جائے( ۔

، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، ابوکزیمہ، عمارة بن خزیمہ :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پتھرفں سے استنجا کرنا افر )استنجا میں( گوبر افر ہڈی )استعماؽ کرنے( سے ممانعت

     316    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، محنس بً بصار، وبسالزحنً ، ُّياٌ، ميعور اونض، ابزاہيه، وبسالزحنً بً  :  راوی

 یزیس، حضرت ُلناٌ رضْ الَّه ويہ

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ الِْوَِنَضٔ ح و حَسَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ  حَسَّ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ بَصَّ

الَ لَهُ بَىِؾُ الِنُشِرٔ  َٔ الَ  َٔ  ٌَ لِنَا َُ  ًِ ًٔ یزَیٔسَ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ٌَ بهٔٔ مَيِعُورٕ وَالِْوَِنَضُ وَ ٘یٔنَ وَههُِ يَسِتَهِزؤُٔ

ِّی أرََی ظَاحبَٔٙهُِ يُىَ  ٔن بلَٔ الِٕبِٔلَةَ وَلََ نَسِتيَِطیَٔ بأٔیَِ إ ِٕ ٌِ لََ نَسِتَ الَ أجََلِ أمََزَىاَ أَ َٔ ائةَٔ  َّْ الِخٔرَ نَاىئَا وَلََ لِنُٙهُِ كلَُّ شَيِئٕ حًَ

ٌٔ ثلَََثةَٔ أحَِجَارٕ لَيِسَ ِئهَا رَجٔييْ وَلََ وَمِهْ   ىَٙتَِفیَٔ بسُٔو

الرحمن ، سفیاؿ، نصورر اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن بن یسید، حضرت مان ؿ رضی اللہ عنہ علی بن محمد، فکیع، اعمش، محمد بن بشار، عبد

کو ایک مشرک نے بطور استہزاء کہا مجھے معلوؾ ہوا کہ تمہارے سردار )نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( تمہیں ہر ہر بات سکھاتے 



 

 

 عنہ نے فرمایا جی ہمیں انہوں نے یہ حکم دیا کہ ہم )پیشاب یا پاخانہ کے ہیں حتی کہ بیت الخلاء میں جانا بھی۔ حضرت مان ؿ رضی اللہ

 فقت قبلہ کی طرػ منہ نہ کریں نہ دائیں ہاتھ سے استنجا کریں افر تین پتھرفں سے کم پر اکتفا نہ کریں جن )تین( میں گوبر ہو نہ ہڈی۔

ؿ، نصورر اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن بن یسید، حضرت مان ؿ علی بن محمد، فکیع، اعمش، محمد بن بشار، عبدالرحمن ، سفیا :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب پاخانہ کرتے فقت قبلہ کی طرػ منہ کرنا منع ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب پاخانہ کرتے فقت قبلہ کی طرػ منہ کرنا منع ہے
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 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، حضرت وبسالَّه بً حار ُ بً جزاز بيسی :  راوی

 َ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَ الِحَار ُٔٔ بِ نئَ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ َّهُ  ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ أىَ ًِ یَزیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ىاَ اللَّيِثُ بِ

ًَّ أَ  ولُ لََ یبَوُلَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ نئَ اليَّئ َُ  ًِ لُ مَ ولُ أىَاَ أوََّ ُٕ بلَٔ جَزئِٕ الزُّبيَِسٔیَّ يَ ِٕ هِ مُسِتَ ُ٘ لُ  حَسُ الِٕبِٔلَةٔ وَأىَاَ أوََّ

ًِ حَسَّ َُ اليَّاسَ بذَٔلکَٔ   مَ

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، حضرت عبداللہ بن حارث بن جزاز بیدی فرماتے ہیں۔ میں نے ہی سب سے 

منہ کر کے پیشاب نہ کرے افر میں نے ہی  پہلے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا م  میں سے کوئی بھی قبلہ کی طرػ

 سب سے پہلے لوگوں کو یہ حدیث سنائی۔

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، حضرت عبداللہ بن حارث بن جزاز بیدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ابوـاہز احنس بً ونزو بً سَح، وبسالَّه بً وہب، یوىس ، ابً شہاب، وفاٍ بً یزیس، حضرت ابوایوب انعاری رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ یوُىسُُ وَ  حٔ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ بِ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ٔ أحَِنَسُ بِ اهزٔ ثيََا أبَوُ الفَّ ًٔ یَزیٔسَ حَسَّ ًِ وَفَائٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ ىهََی رَ ُٕ نئَ أبَاَ أیَُّوبَ الِْنَِعَاریَّٔ يَ َُ َّهُ  ائقٔٔ الِٕبِٔلَةَ أىَ ٍَ ٔلیَ الِ بلَٔ الَّذٔی یذَِهَبُ إ ِٕ ٌِ يَسِتَ لَّهَ أَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

بوُا ُٔوا أوَِ غََِ الَ شَرِ َٔ  وَ

ابواقہر احمد بن عمرف بن سرح، عبداللہ بن فہب، یونس ، ابن شہاب، عطاء بن یسید، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ نے بیاؿ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قضاء حاجت کے لیے جانے فالے کو قبلہ کی طرػ منہ کرنے سے منع فرمایا افر ارشاد فرمایا فرما یا رسوؽ اللہ صلی

 کہ مشرؼ یا مغرب کی طرػ کر لیا کرف۔

 عنہابواقہر احمد بن عمرف بن سرح، عبداللہ بن فہب، یونس ، ابن شہاب، عطاء بن یسید، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ مازنی، ابوزیس مولی ثىلبین، حضرت مىٕل  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس، ُلیماٌ بً بلَل، ونزو بً یحٌ



 

 

 بً ابومىٕل اُسی رضْ الَّه ويہ

ثىَْٔ وَنِزوُ ًٔ بلََٔلٕ حَسَّ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًُ مَدِلَسٕ وَ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ زَیسِٕ  حَسَّ ًُ یحٌََِْ الِنَازنٔیُّٔ وَ بِ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ سِ ظَحٔبَ اليَّ َٔ سٔیِ وَ َُ ًٔ أبَیٔ مَىِٕلٕٔ الَِْ ًِ مَىِٕلٔٔ بِ ىِلَبئِینَ وَ
َّی مَوِلیَ الثَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ لَّهَ 

بلَٔ  ِٕ ٌِ نَسِتَ لَّهَ أَ َُ ائقٕٔ أوَِ ببَٔوِلٕ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٍَ  الِٕبِٔلَتَینِٔ بٔ

، حضرت معقل بن ابومعقل اسدی رضی 

 

ن
 
ی ي
عل

 

ن

ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، سلیماؿ بن بلاؽ، عمرف بن یحییٰ مازنی، ابوزید مولی 

 علیہ فآلہ فسلم پیشاب پاخانہ کرتے اللہ عنہ جو نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صحابی ہیں بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 فقت دفنوں قبلوں کی طرػ منہ کرنے سے منع فرمایا۔

، حضرت معقل بن ابومعقل اسدی  :  رافی

 

ن
 
ی ي
عل

 

ن

ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، سلیماؿ بن بلاؽ، عمرف بن یحییٰ مازنی، ابوزید مولی 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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وبسالَّه، حضرت ابوُىيس خسری رضْ  وباس بً وليس زمصقی، مزواٌ بً محنس، ابً لہيىہ، ابوزبیر، جابز بً :  راوی

 الَّه ويہ

 ٔ ًِ أبَ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ًُ الِوَلئسٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ی الزُّبیَرِ

 َّ ىٔيسٕ الِدُسِریُّٔ أىَ َُ ثىَْٔ أبَوُ  ائقٕٔ أوَِ حَسَّ ٍَ بلَٔ الِٕبِٔلَةَ بٔ ِٕ ٌِ نَسِتَ َّهُ ىهََی أَ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ هُ شَهسَٔ وََّیَ رَ

 ببَٔوِلٕ 



 

 

ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ابن لہیعہ، ابوزبیر، جابر بن عبد اللہ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ اس بات کی گواہی 

 یتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پیشاب پاخانہ کرتے فقت قبلہ کی طرػ منہ کرنے سے منع فرمایا۔د

 ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ابن لہیعہ، ابوزبیر، جابر بن عبداللہ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ بصّی، ابً لہيىہ، ابوزبیر،  :  راوی ابوالحسً بً ُلنہ وابوُىس ونیر بً مززاس زوىقی، وبسالزحنً بً ابزاہيه ابویحٌ

 جابز، حضرت ابوُىيس خسری

 ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ وِىقَیُّٔ حَسَّ
ًُ مٔزِزَاسٕ السَّ ثيََاهُ ونَُیرُِ بِ لَنَةَ وَحَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ اهئهَ أبَوُ یَحٌَِْ الِبَصِّٔیُّ إبٔزَِ َٔ

ولَ  ُُ ٌَّ رَ ٔ ولُ إ ُٕ ىٔيسٕ الِدُسِریَّٔ يَ َُ نئَ أبَاَ  َُ َّهُ  ٕ أىَ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ هَ ىهََانیٔ حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

ٌِ أبَوُلَ مُسِتَ  ائنّٔا وَأَ َٔ بَ  ٌِ أشَِرَ بلَٔ الِٕبِٔلَةٔ أَ ِٕ 

ابوالحسن بن سلمہ فابوسعد عمیر بن مرداس دفنقی، عبدالرحمن بن ابراہیم ابویحییٰ بصری، ابن لہیعہ، ابوزبیر، جابر، حضرت ابوسعید 

خدری نے بیاؿ فرمایا کہ رسوؽ اللہ نے مجھے کھڑے ہو کر پانی پینے سے افر قبلہ کی طرػ منہ کر کے پیشاب کرنے )یا رفع حاجت 

 کرنے( سے منع فرمایا۔ )یعنی اؿ کاموں سے اجتناب کرنے کا حکم فرمایا( ۔

ابوالحسن بن سلمہ فابوسعد عمیر بن مرداس دفنقی، عبدالرحمن بن ابراہیم ابویحییٰ بصری، ابن لہیعہ، ابوزبیر، جابر، حضرت  :  رافی

 ابوسعید خدری

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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، یزیس  :  راوی ْٰ ْٰ بً ُىيس انعاری، ابوبکر بً خلَز و محنس بً یحٌ ہصاو بً ونار، وبسالحنيس بً حبيب، اوزاعی، یحٌ

ْٰ بً حباٌ، واُي بً حباٌ، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہا ْٰ بً ُىيس، محنس بً یحٌ  بً ہاروٌ، یحٌ

 ًُ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثيََا حَسَّ ىٔيسٕ الِْنَِعَاریُّٔ ح و حَسَّ َُ  ًُ ثىَْٔ یحٌََِْ بِ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ
حَبئبٕ حَسَّ

ىٔيسٕ  َُ  ًُ ٌَ أىَبَِأىَاَ یحٌََِْ بِ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ زٕ وَمُحَنَّ
ًُ خَلََّ ًٔ أبَوُ بکَِرٔ بِ ًَ یَحٌَِْ بِ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ ٌَ  أَ حَبَّا

ىَسِ  َٔ ولُ أىُاَسْ إذَٔا  ُٕ الَ يَ َٔ ًَ وُنَزَ  ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ ٌَ أخَِبرََهُ أَ ًَ حَبَّا يَ بِ ُٔ هُ وَا ٌَّ وَنَّ بلِٔ الِٕبِٔلَةَ أخَِبرََهُ أَ ِٕ لََ تَسِتَ َِ ائقٔٔ  ٍَ تَ للِٔ

ٔ بیَِتئَا فَرَ  ًِ الِْیََّاؤ وََّیَ لَهِز سِ لَهَزتُِ ذَاتَ یَوِوٕ مٔ َٕ اوسّٔا وََّیَ لَبئَتَینِٔ وَلَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ أیَتُِ رَ

 ٌَ ًٔ هَارُو سٔسٔ هذََا حَسٔیثُ یَزیٔسَ بِ ِٕ بلَٔ بيَِتٔ الِنَ ِٕ  مُسِتَ

ہارفؿ، یحییٰ بن سعید، محمد بن ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب، افزاعی، یحییٰ بن سعید انصاری، ابوبکر بن خلاد ف محمد بن یحییٰ، یسید بن 

یحییٰ بن حةؿ، فاسع بن حةؿ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہا نے بیاؿ فرمایا کہ لوگ کہتے ہیں کہ جب قضاء حاجت کے لیے بیٹھنے لگو تو 

 فآلہ فسلم دف انٹوںں پر قبلہ کی طرػ منہ نہ کرف افر میں ایک دؿ اپنے گھر کی چھت پر گیا تو میں نے دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 بیت المقدس کی طرػ منہ کئے ہوئے بیٹھے تھے۔

ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب، افزاعی، یحییٰ بن سعید انصاری، ابوبکر بن خلاد ف محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، یحییٰ بن  :  رافی

  عنہاسعید، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، فاسع بن حةؿ، حضرت ابن عمر رضی اللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ حياك، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی ، ويس ْٰ ، وبيسالَّه بً موس ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ ونَُ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ وئسَْ الِحَيَّاكٔ وَ ًُ مُوسَْ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ زَ 

لِتُ ذَ  ُٕ َِ الَ وئسَْ  َٔ بلَٔ الِٕبِٔلَةٔ  ِٕ ّٔهٔ مُسِتَ يئ َ٘ هَ فیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٗ أبَوُ ظََّ ًُ وُنَزَ وَظَسَ َٗ ابِ الَ ظَسَ َٕ َِ  ِْ ىِئ لکَٔ للٔصَّ

بلِٔ الِٕبِٔلَةَ وَلََ يَسِتَسِبزِٔهَا وَأمََّ  ِٕ ائٔ لََ يَسِتَ حََِ الَ فیٔ العَّ َٕ َِ وِلُ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  َٔ ا  َْ لَيِسَ هزَُیزَِةَ أمََّ َٙيئ ٌَّ الِ إٔ َِ ًٔ ونَُزَ  وِلُ ابِ َٔ ا 

تَ  ُِ ًُ مُ ِئهٔ ٔبِٔلَةْ ا ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ لَنَةَ وَحَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ بلِٔ ِئهٔ حَيِثُ شٔئِتَ  َِذَکَرَ ِٕ وسَْ 

 ىحَِوَهُ 

لہ فسلم کو بیت الخلا میں محمد بن یحییٰ، عبید اللہ بن موسی، عیسیٰ نابط، نافع، حضرت ابن عمر نے فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

قبلہ کی طرػ منہ کئے ہوئے دیکھا۔ رافی عیسیٰ کہتے ہیں میں نے اماؾ شعبی رحمہ اللہ سے اس کے متعلق اشکاؽ ظاہر کیا تو انہوں نے 

 حدیث کا طلب  ہے جواب دیا کہ ابن عمر نے بھی سچ فرمایا افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے بھی سچ فرمایا افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ کی

کہ جنگل میں ہو تو قبلہ کی طرػ منہ یا پیٹھ نہ کرف افر حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما کی حدیث بیت الخلاء سے متعلق ہے کیونکہ بیت 

 الخلاء میں کوئی قبلہ نہیں جس طرػ چاہو منہ کر لو۔

 بن عمرمحمد بن یحییٰ، عبیداللہ بن مویٰ،، عیسیٰ نابط، نافع، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس کی رخصت ہے بیت الخلاء میں افر صحرا میں رخصت نہیں
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ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ُلنہ، خالس حذاٍ، خالس بً ابی ظلت، عراک بً مالک،  :  راوی

 حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا

لَنَةَ وَ  َُ  ًٔ ازٔ بِ ًِ حَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ  ًِ خَالسٕٔ حَسَّ ًِ خَالسٔٔ بِ ائٔ وَ
الِحَذَّ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ ذکُٔرَ وئِسَ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ مَالکٕٔ وَ اکٔ بِ ًِ عٔرَ لِتٔ وَ ٌِ أبَیٔ العَّ ٌَ أَ هوُ وِوْ یکَِرَ َٔ هَ 

ىَلوُهَ  َِ سِ  َٔ الَ أرَُاههُِ  َٕ َِ وجٔههِٔ الِٕبِٔلَةَ  بلٔوُا بفُٔرُ ِٕ ثيََا یحٌََِْ يَسِتَ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ًٔ الِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ىَسَتیٔ الِٕبِٔلَةَ  ِٕ بلٔوُا بنَٔ ِٕ تَ ُِ ا ا

لِتٔ مٔثِلَ  ًٔ أبَیٔ العَّ ًِ خَالسٔٔ بِ ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًُ الِنٍُیٔرَةٔ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ًُ وبُيَِسٕ حَسَّ  هُ بِ

، فکیع، حماد بن سلمہ، خالد حذاء، خالد بن ابی صلت، عراک بن مالک، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ایک )اسی ( جماعت کا ذکر ہوا جو اپنی شرمگاہوں کو قبلہ کی طرػ )کرنا( 

فآلہ فسلم نے ارشاد( فرمایا میرا خیاؽ ہے کہ فاقعتا فہ ایسا ہی کرتے ہیں۔ میرے بیٹھنے کی ناپسند کرتے تھے۔ )نبی کریم صلی اللہ علیہ 

 جگہ کا رخ قبلہ کی طرػ کر دف۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، خالد حذاء، خالد بن ابی صلت، عراک بن مالک، حضرت عائشہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس کی رخصت ہے بیت الخلاء میں افر صحرا میں رخصت نہیں
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 س بً اُحٖ، اباٌ بً ظالح، مجاہس، حضرت جابز رضْ الَّه ويہمحنس بً بصار، وہب بً جزیز، جزیز، محن :  راوی



 

 

 ًِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًَ إ سَ بِ نىِٔتُ مُحَنَّ َُ الَ  َٔ ثيََا أبَیٔ  ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز ثيََا وَهبُِ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ ظَالحٕٔ وَ ٌَ بِ  أبَاَ

ولُ الَّهٔ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ بَؾَ بىَٔاوٕ مُجَاهسٕٔ وَ ِٕ ٌِ يُ بِلَ أَ َٔ أیَتُِهُ  بلَٔ الِٕبِٔلَةَ ببَٔوِلٕ فَرَ ِٕ ٌِ نَسِتَ
هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

بلٔهَُا ِٕ  يَسِتَ

علیہ  محمد بن بشار، فہب بن جریر، جریر، محمد بن اسحاؼ ، اباؿ بن صالح، مجاہد، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ

فآلہ فسلم نے قبلہ کی طرػ منہ کر کے پیشاب کرنے سے منع فرمایا۔ پھر میں نے ففات سے ایک ساؽ قبل دیکھا کہ آپ قبلہ کی 

 طرػ منہ کئے ہوئے ہیں ۔

 محمد بن بشار، فہب بن جریر، جریر، محمد بن اسحق، اباؿ بن صالح، مجاہد، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب کے بعد خوب صفائی کا اہتماؾ کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کے بعد خوب صفائی کا اہتماؾ کرنا
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ْٰ بً یززاز ینانی، حضرت یززاز ینانی :  راوی ، ابونىيه، زمىة بً ظالح، ويس ْٰ  وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً یحٌ

الَ حَ  َٔ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًُ ظَالحٕٔ وَ ثيََا زَمِىَةُ بِ  سَّ

هَ إذَٔا باَلَ أَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  نیِٔ وَ ًٔ یَززَِازَ الِیَماَ هُ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ وئسَْ بِ لِیَيِترُِ ذَکَرَ َِ هِ  ُ٘ حَسُ

ٔ حَسَّ  ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز ثيََا وََّیُّٔ بِ
لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َِذَکَرَ ىحَِوَهُ َٔ ثيََا زَمِىَةُ   ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ

 بن صالح، عیسیٰ بن یسداد یمانی، حضرت یسداد یمانی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 

علی بن محمد، فکیع، محمد بن یحییٰ، ابونعیم، زنعة

 کہ ھاڑڑے اپنا ذکر تین بار۔ دفسری سند سے بھی یہی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی پیشاب کرے تو چاہئے



 

 

 مضموؿ مرفی ہے۔

 بن صالح، عیسیٰ بن یسداد یمانی، حضرت یسداد یمانی :  رافی

 

 علی بن محمد، فکیع، محمد بن یحییٰ، ابونعیم، زنعة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب کرنے کے بعد فضو نہ کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کرنے کے بعد فضو نہ کرنا
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ْٰ توأو، ابً ابی مليٙہ، اٌ كی والسہ، حضرت وائصہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، وبسالَّه بً یحٌ

 ًٔ ًِ ابِ وِأؤَ وَ ًٔ یَحٌَِْ التَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ ًِ أمُِهٔ وَ َٙةَ وَ  أبَیٔ مُلَيِ

اتَّبَىَهُ  َِ لَّهَ یبَوُلُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ َٖ اليَّئ الَتِ اىفَِلَ الَ مَا أمُٔزتُِ كلَُّنَا َٔ َٔ الَ مَائْ  َٔ الَ مَا هَذَا یاَ ونَُزُ  َٕ َِ ونَُزُ بنَٔائٕ 

يَّةّ  ُُ ىَلِتُ لَکاَىتَِ  َِ َ وَلَوِ  أ ٌِ أتََوَؼَّ  بلُِتُ أَ

ی ہہ، اؿ کی فالدہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ
لل
 صلی اللہ علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، عبداللہ بن یحییٰ توأؾ، ابن ابی 

فآلہ فسلم پیشاب کرنے کے لیے گئے تو حضرت عمر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ پانی لے گئے۔ فرمایا اے عمر! یہ کیا ہے؟ 

 عرض کیا پانی۔ فرمایا جب بھی میں پیشاب کرف تو مجھے فضو کرنے کا حکم نہیں افر اگر میں ایسا کرفں تو یہ سنت بن جائے۔

ی ہہ، اؿ کی فالدہ، حضرت عائشہابو :  رافی
لل
 بکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، عبداللہ بن یحییٰ توأؾ، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 راستے میں پیشاب کرنے سے ممانعت



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نعتراستے میں پیشاب کرنے سے مما
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، وبسالَّه بً وہب، ىاِي بً یزیس، حيوة بً شریح، حضرت حنیری :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ

یِ حَسَّ  ًٔ شُرَ ًِ حَيِوَةَ بِ ًُ یزَیٔسَ وَ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ ىاَِئُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ىٔيسٕ الِحٔنِیرَیَّٔ ثيََا حََِ َُ ٌَّ أبَاَ  حٕ أَ

ولٔ  ُُ ًُ جَبَلٕ یتََحَسَّ ُُ بنَٔا لَهِ يَسِنَيِ أظَِحَابُ رَ ٌَ مُىَاذُ بِ الَ كاَ َٔ ثهَُ  نىُٔوا  حَسَّ َُ ا  لَّهَ وَيَسِٙتُُ وَنَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ وَالَّهٔ مَا  َٕ َِ ًَ وَنِزوٕ مَا یتََحَسَّ ُُ بهٔٔ  ََ وَبِسَ الَّهٔ بِ بَلَ ولُ هذََا وَأوَِشَکَ َِ ُٕ هَ يَ لَّ َُ هٔ وَ

تئَُٙ  ِّ ٌِ يَ ٙذِٔیبَ بحَٔ مُىَاذْ أَ ٌَّ التَّ ٔ ًَ وَنِزوٕ إ الَ مُىَاذْ یاَ وَبِسَ الَّهٔ بِ َٕ َِ لَٕئَهُ  َِ ََ ذَلکَٔ مُىَاذّا  بَلَ َِ ًِ هِ فیٔ الِدَلََئٔ  سٔیثٕ وَ

ولَ  ُُ نىِٔتُ رَ َُ سِ  َٕ الَهُ لَ َٔ  ًِ َّنَا إثٔنُِهُ وََّیَ مَ ْٗ وَإىٔ ا َّ هَ نٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ  رَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

 ٖٔ ی ٔ ارؤَةٔ الطرَّ َٔ ٔ وَالمِلِ وَ لََ َُ الِبرََازَ فیٔ الِنَوَارزٔ ًَ الثَّ وا الِنَلََؤ ُٕ
 اتَّ

 حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، نافع بن یسید، حیوة بن شریح، حضرت حمیری فرماتے ہیں کہ حضرت معاذ )اہتماؾ سے( اسی 

احادیث بیاؿ فرمایا کرتے تھے جو افر صحابہ نے نہ سنی ہوں افر جو احادیث افر صحابہ نے بھی سنی ہوں تو فہ )اس اہتماؾ( سے نہیں 

تے نہ سناتے تھے۔ جب عبداللہ بن عمرف کو فہ احادیث معلوؾ ہوئیں تو فرمایا بخدا ! میں نے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرما

 افر ید ن نہیں کہ معاذ تمہیں قضاء حاجت کے بارے میں آزمائش میں ڈاؽ دیں )افر مشقت میں مبتلا کر دیں( حضرت معاذ کو اس سنا

کی اطلاع ہوئی تو حضرت عبداللہ بن عمرف سے ملے افر کہا اے عبد اللہ! رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مرفی حدیث کو جھٹلانا 

گناہ رفایت کرنے فالے کو ہی ہوتا ہے۔ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ لعنت  نفاؼ ہے افر اسکا

 کی تین باتوں سے بچو مسافرفں کے اترنے کی جگہ پاخانہ کرنا، سائے افر راستے میں پاخانہ کرنا۔

 بن شریح، حضرت حمیریحرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، نافع بن یسید، حیوة  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 راستے میں پیشاب کرنے سے ممانعت

     329    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ونزو بً اب :  راوی ْٰ  ی ُلنہ، زہیر، ُاله، حسً، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہمحنس بً یحٌ

 ًَ نىِٔتُ الِحَسَ َُ الهْٔ  َُ الَ  َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ زُهَیرِ لَنَةَ وَ َُ ًُ أبَیٔ  ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وَبِسٔ  حَسَّ ثيََا جَابزُٔ بِ ولُ حَسَّ ُٕ يَ

 ٔ ىِز هِ وَالتَّ ُ٘ هَ إیَّٔا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ َّهَا مَأوَِی الَّهٔ  َِإىٔ لََةَ وَلَيِهَا  ٖٔ وَالعَّ ی ٔ یسَ وََّیَ جَوَازِ الطرَّ

 ًٔ ًِ الِنَلََؤ َّهَا مٔ إىٔ َِ ؽَائَ الِحَاجَةٔ وَلَيِهَا  َٔ ًٔ وَ  الِحَيَّاتٔ وَالسِبَا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن یحییٰ، عمرف بن ابی سلمہ، زہیر، سالم، حسن، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

فسلم نے فرمایا بچو م  راستے کے بیچ میں ٹھہرنے سے افر فہاں نماز پڑھنے سے اس لئے کہ فہ سانپوں افر درندفں کی جگہ ہے افر فہاں 

 قضاء حاجت سے اس لئے کہ یہ لعنت کا سبب ہے۔

 جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہمحمد بن یحییٰ، عمرف بن ابی سلمہ، زہیر، سالم، حسن، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 راستے میں پیشاب کرنے سے ممانعت

     330    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زو بً خالس، ابً لہيىہ، قرة، ابً شہاب، حضرت ُالهمحنس بً یحٌْ، ون :  راوی

ًٔ شٔهَابٕ  ًِ ابِ ةَ وَ ًِ قُرَّ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَئهٔ أَ الهٕٔ وَ َُ  ًِ وَ



 

 

هَ ىهََی  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ بَ الِدَلََئُ وَلَيِهَا أوَِ یبَُالَ ِئهَاظََّ ٖٔ أوَِ يُضِرَ ی ٔ ارؤَةٔ الطرَّ َٔ َّی وََّیَ  ٌِ يُعََّ  أَ

 محمد بن یحیی، عمرف بن خالد، ابن لہیعہ، قرة، ابن شہاب، حضرت سالم اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 سے افر پیشاب، پاخانہ کرنے سے منع فرمایا۔نے راستے کے درمیاؿ میں نماز پڑھنے 

 محمد بن یحیی، عمرف بن خالد، ابن لہیعہ، قرة، ابن شہاب، حضرت سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

     331    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت مٍیرہ بً شىبہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًُ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ  حَسَّ َٔ ًٔ شُىِبَةَ  ًِ الِنٍُیٔرَةٔ بِ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ةَ وَ وُلَيَّ

هَ إذَٔا ذَهَبَ الِنَذِهَبَ أبَىَِسَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ  كاَ

شعبہ رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضاء  ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت مغیرہ بن

 حاجت کے لئے دفر تشریف لے جاتے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

     332    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ونزو بً وبيس، محنس بً مثىْ، وفاٍ خَاُانی، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ َّْ وَ ًٔ الِنُثَى سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ وبُيَِسٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًِ أىَسَٕ  انیِٔ وَ َُ ا  وَفَائٕ الِخُرَ

ی لحَٔاجَ  َِتيََهَّ فَرٕ  َُ لَّهَ فیٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ يِتُ مَيَ اليَّئ ُ٘ َ أ َِتَوَؼَّ َِسَوَا بؤَؼُوئٕ   تهٔٔ ثهَُّ جَائَ 

للہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمرف بن عبید، محمد بن مثنی، عطاء خراسانی، حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ایک سفر میں میں نبی صلی ا

  نگواایا افر فضو کیا۔علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا آپ قضاء حاجت کے لیے ایک طرػ تشریف لے گئے فاپس آکر پانی

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمرف بن عبید، محمد بن مثنی، عطاء خراسانی، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

     333    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُليه، ابً خثيه، یوىس بً خباب، حضرت يىَّی بً مزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی  يىٕوب بً حنيس بً كاُب، یحٌ

ًٔ خَبَّا ًِ یوُىسَُ بِ ًٔ خُثَيِهٕ وَ ًِ ابِ لَيِهٕ وَ ُُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ٌَّ حَسَّ ًٔ مُزَّةَ أَ ًِ يَىَِّیَ بِ بٕ وَ

ائقٔٔ أبَىَِسَ  ٍَ ٔلیَ الِ ٌَ إذَٔا ذَهَبَ إ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  اليَّ

یعقوب بن حمید بن کاسب، یحییٰ بن سلیم، ابن خثیم، یونس بن خباب، حضرت یعلی بن مرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم قضاء حاجت کے لئے دفر تشریف لے جاتے۔



 

 

 مرہ رضی اللہ عنہیعقوب بن حمید بن کاسب، یحییٰ بن سلیم، ابن خثیم، یونس بن خباب، حضرت یعلی بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

     334    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، ابوجىفر خفمی، ابوبکر بً ابی شیبہ ونیر بً یزیس، ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً بصار، ی :  راوی حٌ

 ونارة بً خزینہ وحار ُ بً ِؽيل، حضرت وبسالزحنً بً ابی قراز رضْ الَّه ويہ

 ٌُ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ أبَوُ بکَِرٔ  حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ جَىِفَرٕ الِدَفِمٔیِ  وَ

ًِ وَبِسٔ الزَّ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ ًٔ خُزیَنَِةَ وَالِحَار ُُٔ بِ ًِ وُنَارَةَ بِ ًُ یَزیٔسَ وَ نُهُ ونَُیرُِ بِ ُِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَا الَ بِ َٔ ازٕ  ًٔ أبَیٔ قُرَ ًٔ بِ حِنَ

َّی الَّهُ وَلَ  ِْ ظََّ أبَِىَسَ حَجَجِتُ مَيَ اليَّئ َِ َِذَهَبَ لحَٔاجَتهٔٔ  هَ  لَّ َُ  يِهٔ وَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، ابوجعفر خطمی، ابوبکر بن ابی شیبہ عمیر بن یسید، عمارة بن خزیمہ فحارث بن

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ حج کیا۔ فضیل، حضرت عبدالرحمن بن ابی قراد رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضاء حاجت کے لئے دفر تشریف لے جاتے تھے۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، ابوجعفر خطمی، ابوبکر بن ابی شیبہ عمیر بن یسید، عمارة بن خزیمہ فحارث  :  رافی

 حمن بن ابی قراد رضی اللہ عنہبن فضیل، حضرت عبدالر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

     335    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، اُناويل بً وبسالنلک، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ، وبيسالَّه بً موس

ًُ وَبِسٔ الِنَ  نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ًُ مُوسَْ أىَبَِأىَاَ إ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٕ حَسَّ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ الَ  لکٔٔ وَ َٔ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ فَرٕ وَكاَ َُ هَ فیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جِيَا مَيَ رَ يَّبَ خَََ ٍَ َّْ یَتَ ِتیٔ الِبرََازَ حًَ هَ لََ یَأ لَّ َُ

لََ یزَُی َِ 

ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے ہم ایک سفر میں ابوبکر بن ابی شیبہ، عبید اللہ بن موسی، اسماعیل بن عبداک بن، 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت تک قضاء حاجت نہ فرماتے جب تک 

 نگاہوں سے افجھل نہ ہو جاتے۔

 عبداک بن، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ، عبیداللہ بن مویٰ،، اسماعیل بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاخانہ کے لئے دفر جانا

     336    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وبسالىميه ويبری، وبسالَّه بً ٘ثیر بً جىفر، ٘ثیر بً وبسالَّه مزنی، وبسالَّه بً مزنی، حضرت بلَل بً  :  راوی

 حار ُ مزنی رضْ الَّه ويہ

ثيََا  ًٔ جَىِفَرٕ حَسَّ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ثیٔرُ حَسَّ ًِ أبَئهٔ  َ٘ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِنُزنَیُّٔ وَ بِ



 

 

ٌَ إذَٔا أَ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ الِحَار ُٔٔ الِنُزنَیِٔ أَ ًِ بلََٔلٔ بِ ٔ وَ ًِ جَسِه  رَازَ الِحَاجَةَ أبَىَِسَ وَ

عبداللہ مزنی، عبداللہ بن مزنی، حضرت بلاؽ بن حارث مزنی رضی  ادہس بن عبدالعظیم عنبری، عبداللہ بن کثیر بن جعفر، کثیر بن

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضاء حاجت کے لئے دفر تشریف لے جاتے تھے۔

ت بلاؽ بن حارث ادہس بن عبدالعظیم عنبری، عبداللہ بن کثیر بن جعفر، کثیر بن عبداللہ مزنی، عبداللہ بن مزنی، حضر :  رافی

 مزنی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب، پاخانہ کے لیے موزفں جگہ تلاش کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب، پاخانہ کے لیے موزفں جگہ تلاش کرنا

     337    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، وبسالنلک بً ظباح، ثور بً یزیس، حعین حنیری، ابوُىيس خیر، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ حعَُینِٕ  ًُ یَزیٔسَ وَ ثيََا ثوَِرُ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ىِسٔ الِدَیرِ َُ ًِ أبَیٔ  الِحٔنِیرَیِٔ وَ

تَ  ُِ ًِ ا الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ جَ وَ لََ حَََ َِ ًِ لََ  ًَ وَمَ سِ أحَِسَ َٕ َِ َِىَلَ ذَلکَٔ   ًِ لِيُوتزِٔ مَ َِ جِنَزَ 

ًِ أتَیَ الِ  جَ وَمَ لََ حَََ َِ ًِ لََ  ًَ وَمَ سِ أحَِسَ َٕ َِ ىَلَ  َِ  ًِ لِیَبتَِلئِ مَ َِ ًِ لََکَ  نِ وَمَ ّٔ لِيَلِ َِ ًِ تَدَلَّلَ  ٌِ لَهِ وَمَ إٔ َِ رِ 
ٔ
لِيَسِتَت َِ دَلََئَ 

 ٔ ث َ٘ ًَ وَ یَجسِٔ إلََّٔ  سِ أحَِسَ َٕ َِ ىَلَ  َِ  ًِ ًٔ نزَوَ مَ اوسٔٔ ابِ َٕ ٌَ یَلِىَبُ بنَٔ يِفَا ٌَّ الصَّ إٔ َِ لِيَنِسُزِهُ وَلَيِهٔ  َِ ًِ رَمِلٕ  جَ یبّا مٔ لََ حَََ َِ ًِ لََ   مَ

کہ رسوؽ اللہ محمد بن بشار، عبداک بن بن صباح، ثور بن یسید، حصین حمیری، ابوسعید خیر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو ڈھیلے سے استنجاء کرے تو چاہئے کہ اقؼ عدد لے۔ جو کرے تو اچھا ہے افر جو نہ کرے تو کوئی حرج

نہیں افر جو خلاؽ کرے تو )دانتوں سے جو کچھ نکلے( چاہئے کہ اسے پھینک دے افر جو زباؿ کی حرکت سے نکلے تو اسے نگل لے جس 



 

 

ایسا کیا تو اچھا کیا افر جس نے نہ کیا اس پر کوئی حرج نہیں افر جو قضاء حاجت کے لئے جائے تو )لوگوں سے دفر ہونے کے بافجود(  نے

آڑ بنالے اگر کوئی صورت نہ ہو افر ریت کا ڈھیر تو اس کو زیادہ کر لے اس لئے کہ شیطاؿ انساؿ کی شرمگاہ سے کھیلتا ہے )اس لئے 

کے ساتھ ساتھ شیاطین سے بھی حتی الامکاؿ پردہ بہتر ہے( جو ایسا کر لے تو بہت اچھا افر نہ کرے تو کوئی حرج بھی انسانوں سے پردہ 

 نہیں ۔

 محمد بن بشار، عبداک بن بن صباح، ثور بن یسید، حصین حمیری، ابوسعید خیر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب، پاخانہ کے لیے موزفں جگہ تلاش کرنا

     338    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً ونز، وبسالنلک بً ظباح :  راوی

ًُ ونَُزَ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ىَلَ  حَسَّ َِ  ًِ لِيُوتزِٔ مَ َِ تَحَلَ  ِ٘ ًِ ا ٔ ىحَِوَهُ وَزَازَ ِئهٔ وَمَ يَازهٔ ُِ ٔ بَّاحٔ بإٔ ًُ العَّ ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ حَسَّ

لِیَبتَِلئِ  َِ ًِ لََکَ  جَ وَمَ َِلََ حَََ ًِ لََ  ًَ وَمَ سِ أحَِسَ َٕ َِ 

ہے افر اس میں یہ اضافہ بھی ہے کہ جو سرمہ لگائے تو  عبدالرحمن عمر، عبداک بن بن صباح، دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی

 اقؼ عدد کا خیاؽ رکھے جو کر لے تو اچھا ہے افر نہ کرے تو حرج نہیں افر جو زباؿ کی حرکت سے نکالے تو فہ نگل لینا چاہئے۔

 عبدالرحمن عمر، عبداک بن بن صباح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 پیشاب، پاخانہ کے لیے موزفں جگہ تلاش کرنا

     339    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ميہال بً ونزو، يىَّی بً مزہ :  راوی

ًٔ مُزَّةَ  ًِ يَىَِّیَ بِ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ الِنئِهَالٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
يِتُ مَيَ حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ   وَ

 ٔ هَ ف لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ الَ وَ٘ئيْ يَىِىْٔ اليَّدِلَ اليَّ َٔ الَ لیٔ ائتِٔ تلِٔکَ الِْشََائتََینِٔ  َٕ َِ َْ حَاجَتَهُ  ضٔ ِٕ ٌِ يَ أرََازَ أَ َِ فَرٕ  َُ ی 

اجِتَنَىَتَ  َِ ٌِ تَجِتَنىَٔا  نَا أَ ُ٘ لَّهَ یَأمُِزُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ لِ لَهُنَا إ ُٕ َِ ارَ  ٍَ تَترََ العِ ُِ ا َِ ضَْ حَاجَتَهُ ثهَُّ  ا  َٕ َِ بهٔنَٔا 

جَىَتَا لِتُ لَهُنَا فَرَ ُٕ َِ ٔلیَ مَکاَىهَٔا  لِ لَهُنَا لتٔرَجِٔيِ كلُُّ وَاحسَٔةٕ مٔيِٙنَُا إ ُٕ َِ الَ لیٔ ائتِهٔنَٔا  َٔ 

نبی کریم صلی اللہ  علی بن محمد، فکیع، اعمش، منہاؽ بن عمرف، یعلی بن مرہ سے رفایت ہے اؿ کے فالد نے فرمایا کہ میں ایک سفر میں

 علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضاء حاجت کرنا چاہتے تھے مجھے فرمایا اؿ دف کھجور کے درختوں کے پاس جا کر

ایک جگہ ہو گئے  اؿ سے کہو کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تمہیں ایک جگہ ہو جانے کا حکم دیتے ہیں )میں نے ایسا ہی کیا( تو فہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کی آڑ میں قضاء حاجت کی۔ پھر جھ  سے فرمایا اؿ سے جا کر کہو کہ ہر ایک اپنی سابقہ جگہ پر فاپس 

 ہو جائے میں نے اؿ سے کہہ دیا تو فہ فاپس )اپنی جگہ پر( آگئے۔

 مرہعلی بن محمد، فکیع، اعمش، منہاؽ بن عمرف، یعلی بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب، پاخانہ کے لیے موزفں جگہ تلاش کرنا

     340    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابونىناٌ، مہسی بً مينوٌ، محنس بً ابی يىٕوب، حسً بً ُىس، حضرت وبسالَّه بً جىفر  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ



 

 

 رضْ الَّه ويہ

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٕ حَسَّ ًُ مَيِنُو ثيََا مَهِسٔیُّ بِ ٌٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ اليُّىِنَا ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ الِحَ  حَسَّ وبَ وَ ُٕ ًٔ أبَیٔ يَىِ ًٔ بِ سَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ تَترََ بهٔٔ اليَّئ ُِ ٌَ أحََبَّ مَا ا الَ كاَ َٔ ًٔ جَىِفَرٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ىِسٕ وَ ْٓ أوَِ حَائضُٔ ىدَِلٕ َُ  لحَٔاجَتهٔٔ هسََ

 بن جعفر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے محمد بن یحییٰ، ابونعماؿ، مہدی بن میموؿ، محمد بن ابی یعقوب، حسن بن سعد، حضرت عبداللہ

 قضاء حاجت کے لیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سب سے پسندیدہ آڑ زمین کا ٹیلہ یا کھجور کے درختوں کا جھنڈ تھی۔

 محمد بن یحییٰ، ابونعماؿ، مہدی بن میموؿ، محمد بن ابی یعقوب، حسن بن سعد، حضرت عبداللہ بن جعفر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب، پاخانہ کے لیے موزفں جگہ تلاش کرنا

     341    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وٕيل بً خویلس، حّغ بً وبسالَّه، ابزاہيه بً ـہناٌ، محنس بً ذ٘واٌ، يىَّی بً حٙيه، ُىيس بً  :  راوی

 جبیر، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا

 ٌَ ًُ ـهَِنَا ثىَْٔ إبٔزَِاهئهُ بِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ِّغُ بِ ثىَْٔ حَ ًٔ خُوَیلِسٕٔ حَسَّ ًُ وَٕئلٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ٌَ وَ وَا ِ٘ ًٔ ذَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ وَسَلَ رَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٙٔيهٕ وَ ًٔ حَ َّْ يَىَِّیَ بِ بَالَ حًَ َِ ٔلیَ الصِىِبٔ  هَ إ لَّ

يِهٔ حیٔنَ باَلَ  َ٘ َِکِ وَرٔ  ًِ ِّی نویٔ لَهُ مٔ  أنَ

عقیل بن خویلد، حفص بن عبد اللہ، ابراہیم بن طہماؿ، محمد بن ذکواؿ، یعلی بن حکیم، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی محمد بن 

اللہ عنہما بیاؿ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک گھاٹی کی طرػ مڑے افر پیشاب کیا افر مجھے پیشاب کے فقت آپ 

 کے پاؤں کشادہ ہونے پر ر ک آرہا تھا۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

 

محمد بن عقیل بن خویلد، حفص بن عبداللہ، ابراہیم بن طہماؿ، محمد بن ذکواؿ، یعلی بن حکیم، سعید بن جبیر، حضرت ابن  :  رافی

 ادہس رضی اللہ عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قضاء حاجت کے لیے جمع ہونا افر اس فقت گفتگو کرنا منع ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضاء حاجت کے لیے جمع ہونا افر اس فقت گفتگو کرنا منع ہے

     342    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ہلَل بً وياؿ، حضرت ابوُىيس خسری  :  راوی ، وبسالَّه بً رجاٍ، وکرمہ بً ونار، یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

ارٕ وَ  ًُ وَنَّ مَةُ بِ ًُ رَجَائٕ أىَبَِأىَاَ وکِٔرٔ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وئَاؿٕ حَسَّ ًِ هلََٔلٔ بِ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یحٌََِْ بِ

 ٌَ ٌٔ وََّیَ  الَ لََ یتَيََاظیَ اثيَِا َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ أَ َُ ًِ أبَیٔ  ائفٔٔهنَٔا یَيِمُزُ كلُُّ وَاحسٕٔ مٔيِهُنَا وَ

إٔ  َِ ٔ ظَاحبٔهٔٔ  ٔلیَ وَوِرَة ًُ إبٔزَِاهئهَ الِوَرَّ إ لِهُ بِ َُ ثيََا  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ تُ وََّیَ ذَلکَٔ حَسَّ ُٕ ثيََا ٌَّ الَّهَ وَزَّ وَجَلَّ ینَِ ُٗ حَسَّ ا

وَابُ  ًُ یحٌََِْ وَهوَُ العَّ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٔ ًٔ هلََٔلٕ  ًِ وئَاؿٔ بِ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یحٌََِْ بِ مَةُ وَ ًُ حُنَيِسٕ  وکِٔرٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ  و حَسَّ

 ٕ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ ارٕ وَ ًٔ وَنَّ مَةَ بِ ًِ وکِٔرٔ وِریِٔ وَ
ٌَ الثَّ يَا ِّ ُُ  ًِ ًُ أبَیٔ بکَِرٕ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ىحَِوَهُ حَسَّ ًِ وئَاؿٔ بِ   وَ

 بن ابی کثیر، ہلاؽ بن عیاض، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے محمد بن یحییٰ، عبداللہ بن رجاء، عکرمہ بن عمار، یحییٰ

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا دف شخص بھی قضاء حاجت کے درمیاؿ باتیں نہ کریں کہ اؿ میں سے ہر ایک 

کو غصہ دلانے فالی ہے۔ دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ  دفسرے کی شرمگاہ کی طرػ دیکھ سکتا ہو۔ اس لئے کہ یہ چیز اللہ تعالیٰ

 مرفی ہے۔



 

 

 محمد بن یحییٰ، عبداللہ بن رجاء، عکرمہ بن عمار، یحییٰ بن ابی کثیر، ہلاؽ بن عیاض، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضاء حاجت کے لیے جمع ہونا افر اس فقت گفتگو کرنا منع ہے

     343    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ولٔ الَّهٔ ظَ  ُُ ًِ رَ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّهُ ىهََی حَسَّ لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

ٌِ یبَُالَ فیٔ الِنَائٔ الزَّا٘سٔٔ  ًِ أَ  وَ

 رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ٹھہرے ہوئے پانی محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر

 میں پیشاب کرنے سے منع فرمایا ہے۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضاء حاجت کے لیے جمع ہونا افر اس فقت گفتگو کرنا منع ہے

     344    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز، ابً وجلٌَ، وجلٌَ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

ًِ أبَیٔ ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ هزَُیزَِةَ 

هِ فیٔ الِنَائٔ الزَّا٘سٔٔ الَّهُ ُ٘ ًَّ أحََسُ لَّهَ لََ یبَوُلَ َُ   وَلَيِهٔ وَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 نے فرمایا ٹھہرے ہوئے پانی میں ہرگس کوئی پیشاب نہ کرے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضاء حاجت کے لیے جمع ہونا افر اس فقت گفتگو کرنا منع ہے

     345    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حنزہ، ابً ابی فروة، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہنا :  راوی ، محنس بً مبارک، یحٌ ْٰ  محنس بً یحٌ

ًُ حَ  ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ ونَُزَ حَسَّ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ وَةَ وَ ًُ أبَیٔ فَرِ ثيََا ابِ
نِزةََ حَسَّ

هِ فیٔ الِنَائٔ اليَّأئٔ  ُ٘ ًَّ أحََسُ هَ لََ یبَوُلَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ 

عمر رضی اللہ عنہما فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن یحییٰ، محمد بن مبارک، یحییٰ بن حمزہ، ابن ابی فرفة، نافع، حضرت ابن 

 فآلہ فسلم نے فرمایا ہرگس کوئی بھی ٹھہرے ہوئے پانی میں پیشاب نہ کرے

 محمد بن یحییٰ، محمد بن مبارک، یحییٰ بن حمزہ، ابن ابی فرفة، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب کے معاملے میں شدت



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کے معاملے میں شدت

     346    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، زیس بً وہب، حضرت وبسالزحنً بً حسيہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ  ًٔ وَهِبٕ وَ ًِ زَیسِٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ جَ  حَسَّ الَ خَََ َٔ ًٔ حَسَيَةَ  ًٔ ابِ الزَّحِنَ

ولُ  ُُ الَ بَىِؽُهُ وَلَیِيَا رَ َٕ َِ بَالَ إلَٔيِهَا  َِ وَؼَىَهَا ثهَُّ جَلَسَ  َِ ةُ  َٔ رَ لَّهَ وَفیٔ یسَٔهٔ السَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هِ اىمُِزوُا إلَٔيِهٔ یبَوُلُ الَّهٔ ظََّ

الَ وَیحَِکَ أَ  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ َِسَنىَٔهُ اليَّئ نَا تَبوُلُ الِنَزأِةَُ  ائئلَ كاَىوُا إذَٔا َ٘ مَا وَلنِٔتَ مَا أظََابَ ظَاحبَٔ بىَْٔ إسََِٔ

لَ  َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ  ٔ برِهٔ َٔ َِىُذِبَ فیٔ  ًِ ذَلکَٔ  يَهَاههُِ وَ َِ اریٔؾٔ  َٕ ؼُوهُ بألِنَ ثيََا أظََابهَُهِ الِبَوِلُ قَرَ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ نَةَ حَسَّ

 ًُ َِذَکَرَ ىحَِوَهُ وبُيَِسُ الَّهٔ بِ  مُوسَْ أىَبَِأىَاَ الِْوَِنَضُ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، زید بن فہب، حضرت عبدالرحمن بن حسنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

فآلہ فسلم نے اس کو رکھا پھر ہمارے پاس تشریف لائے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ میں ڈھاؽ تھی آپ صلی اللہ علیہ 

)اس کی آڑ میں( بیٹھے افر پیشاب کیا۔ ایک شخص )کافر( نے کہا اس کو دیکھو عورتوں کی طرح پیشاب کر رہا ہے۔ نبی صلی اللہ علیہ 

 اسرائیل جب کسی فآلہ فسلم نے اس کی یہ بات سنی۔ فرمایا تیرا ستیاناس ہو تجھے پتہ نہیں بنی اسرائیل کے ایک شخص کو کیا سزا ملی۔ بنی

کپڑے کو پیشاب لگ جاتا تو اس کو قینچیوں سے کاٹ دیتے تھے ایک شخص نے ایسا کرنے سے اؿ کو منع کیا تو اس منع کرنے فالے کو 

 قبر میں عذاب ہوا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، زید بن فہب، حضرت عبدالرحمن بن حسنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 پیشاب کے معاملے میں شدت

     347    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ و٘يي، اونض، مجاہس، ـاؤس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا :  راوی

ًِ ـاَوُ  ًِ مُجَاهسٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَوَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ مَزَّ حَسَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ سٕ وَ

ولُ الَّهٔ  ُُ ٕ رَ بیٔر َ٘ ٌٔ فیٔ  باَ ٌٔ وَمَا يُىَذَّ باَ َّهُنَا لَيُىَذَّ الَ إىٔ َٕ َِ  ًٔ ًٔ جَسٔیسَیِ برَِیِ َٕ هَ بٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ لََ  ظََّ َِکاَ ا أحََسُهنَُا   أمََّ

َْٔ بأليَّنئنَةٔ  ٌَ ینَِ َِکاَ ا الِْخََُ  ًِ بوَِلهٔٔ وَأمََّ  يَسِتيَِزهُٔ مٔ

بومعافیہ فکیع، اعمش، مجاہد، اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ا

فسلم کو دف نئی قبرفں کے قریب سے گسرے تو فرمایا اؿ دفنوں کو عذاب ہو رہا ہے افر اؿ کو کسی مشکل کاؾ کی فجہ سے عذاب نہیں ہو 

 افر دفسرا چغل خوری کرتا تھا۔رہا۔ ایک تو پیشاب سے نہیں بچتا تھا 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ فکیع، اعمش، مجاہد، اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کے معاملے میں شدت

     348    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وّاٌ، ابووواىہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ وَ ٌُ حَسَّ ا َّّ ثيََا وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ   وَ

ًِ الِبَوِلٔ  ٔ مٔ برِ َٕ ثرَُ وَذَابٔ الِ ِ٘ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ



 

 

بکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، ابوعوانہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابو

 نے فرمایا اکثر عذاب قبر پیشاب )سے نہ بچنے( کی فجہ سے ہوتا ہے۔

 ہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، ابوعوانہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کے معاملے میں شدت

     349    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، اُوز بً شیباٌ، بحَ بً مزار، حضرت ابوبکرہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ مَ  ثىَْٔ بحََُِ بِ ٌَ حَسَّ ًُ شَیِبَا وَزُ بِ ُِ ثيََا الَِْ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ مَزَّ حَسَّ َٔ ةَ  ًِ جَسِهٔ أبَیٔ بکَِرَ زَّارٕ وَ

ا اليَّ  ٕ أمََّ بیٔر َ٘ ٌٔ فیٔ  باَ ٌٔ وَمَا يُىَذَّ باَ َّهُنَا لَيىَُذَّ الَ إىٔ َٕ َِ  ًٔ برَِیِ َٕ لَّهَ بٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ا ئ بُ فیٔ الِبَوِلٔ وَأمََّ يُىَذَّ َِ أحََسُهنَُا 

یِبَةٔ  ٍَ بُ فیٔ الِ يُىَذَّ َِ  الِْخََُ 

بن مرار، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، اسود بن شیباؿ، بحر 

فسلم دفقبرفں کے پاس سے گسرے افر فرمایا اؿ کو عذاب ہو رہا ہے افر کسی مشکل کاؾ کی فجہ سے عذاب نہیں ہو رہا ہے بلکہ ایک کو 

 ہو رہا ہے۔ پیشاب سے نہ بچنے کی فجہ سے افر دفسرے کو غیبت کی فجہ سے عذاب

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، اسود بن شیباؿ، بحر بن مرار، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس کو سلاؾ کیا جائے جبکہ فہ پیشاب کر رہا ہو



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جس کو سلاؾ کیا جائے جبکہ فہ پیشاب کر رہا ہو

     350    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً محنس ـلهی واحنس بً ُىيس زارمی، روح بً وبازة، ُىيس ، ٔتازة، حسً، حعین بً ميذر بً  :  راوی

 ونیر بً جذواٌ رضْ الَّه ويہ حار ُ بً وولة ابی ُاُاٌ رٔاشْ، حضرت مہاجز بً ٔيّذ بً

ًُ وُبَازَ  ثيََا رَوِحُ بِ الََ حَسَّ َٔ ارمٔیُّٔ 
ىٔيسٕ السَّ َُ  ًُ لِهیُّٔ وَأحَِنَسُ بِ

سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًِ ةَ وَ

ًٔ وَوِ  ًٔ الِحَار ُٔٔ بِ ًٔ الِنُيِذٔرٔ بِ ًِ حؽَُینِٔ بِ ًٔ وَ ٌَ الِحَسَ ًٔ جُسِوَا ًٔ وَنِزؤ بِ ُّذٔ بِ يِ ُٔ  ًٔ ٔ بِ ًِ الِنُهَاجٔز ِْ وَ اشٔ َٔ ٌَ الزَّ ا َُ ا َُ لَةَ أبَیٔ 

لَهِ یَززَُّ وََّیََّ ال َِ نِتُ وَلَيِهٔ  َِسَلَّ  ُ أ هَ وَهوَُ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ الَ أتََيِتُ اليَّئ َٔ ٔ ًِ وُؼُوئ َُ مٔ ا فَرَ لَنَّ َِ لََوَ  َّهُ لَهِ سَّ الَ إىٔ َٔ هٔ 

ثيََ  لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ٔ وُؼُوئٕ  ٌَیرِ يِتُ وََّیَ  ُ٘ ِّی  ٌِ أرَُزَّ إلَٔيِکَ إلََّٔ أنَ ًِ أَ ًِ یَنِيَىِىْٔ مٔ ثيََا الِْنَِعَاریُّٔ وَ ا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  وبةََ  ًٔ أبَیٔ عَرُ ىٔيسٔ بِ َُ 

 ابی ساساؿ رقاشی، اسماعیل بن محمد

 

ی فاحمد بن سعید دارمی، رفح بن ادہدة، سعید ، قتادة، حسن، حصین بن منذر بن حارث بن فعلة

ح
طِّ

 

  بن عمیر بن جذعاؿ رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا۔ 

 

فد

 

َی
حضرت مہاجر بن 

فضو کر رہے تھے میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سلاؾ کیا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

جواب نہ دیا جب فضو سے فارغ ہوئے تو ارشاد فرمایا سلاؾ کا جواب دینے سے یہ مانع ہوا کہ میں بے فضو تھا۔ دفسری سند سے بھی یہی 

 مضموؿ مرفی ہے۔

ی :  رافی

ح
طِّ

 ابی ساساؿ  اسماعیل بن محمد 

 

فاحمد بن سعید دارمی، رفح بن ادہدة، سعید ، قتادة، حسن، حصین بن منذر بن حارث بن فعلة

  بن عمیر بن جذعاؿ رضی اللہ عنہ

 

فد

 

َی
 رقاشی، حضرت مہاجر بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 جس کو سلاؾ کیا جائے جبکہ فہ پیشاب کر رہا ہو

     351    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی  ہصاو بً ونار، مسلنہ بً وَّی، اوزاعی، یحٌ

 ٕ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا مَسِلَنَةُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ   وَ

 َِ هَ وَهوَُ یبَوُلُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ هَ ثهَُّ مَزَّ رَجُلْ وََّیَ اليَّئ َِتيََنَّ يِهٔ الِْرَِؿَ  َّّ َٙ ٔ بَ ب ا فَرََُ ضََْ َِلَنَّ لَهِ یزَزَُّ وَلَيِهٔ  َِ هَ وَلَيِهٔ 
سَلَّ

لََوَ   رَزَّ وَلَيِهٔ السَّ

ہشاؾ بن عمار، مسلمہ بن علی، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ایک شخص رسوؽ اللہ صلی 

 علیہ فآلہ فسلم کے پاس سے گسرے آپ پیشاب کر رہے تھے انہوں نے سلاؾ کر دیا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کا اللہ

 جواب نہ دیا افر جب فارغ ہوئے تو زمین پر دفنوں ہاتھ مار کر تیمم کیا پھر سلاؾ کا جواب دیا۔

 بی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، مسلمہ بن علی، افزاعی، یحییٰ بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جس کو سلاؾ کیا جائے جبکہ فہ پیشاب کر رہا ہو

     352    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، ہاشه بً بزیس، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه  :  راوی ُویس بً ُىيس، ويس

 ويہ

ًٔ مُحَنَّ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ الِبرَیٔسٔ وَ ًِ هَاشٔهٔ بِ ًُ یوُىسَُ وَ ثيََا وئسَْ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ



 

 

هَ وَهوَُ یبَُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٌَّ رَجُلَّ مَزَّ وََّیَ اليَّ لَّهَ وَبِسٔ الَّهٔ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لَهُ رَ َٕ َِ هَ وَلَيِهٔ  َِسَلَّ ولُ 

ىَلِتَ ذَلکَٔ لَهِ أرَُزَّ وَلَيِکَ  َِ  ٌِ ٔ َّکَ إ إىٔ َِ َِلََ تُسَلِهِ وََّیََّ  ٔ الِحَالَةٔ   إذَٔا رَأیَتَِىْٔ وََّیَ مٔثِلٔ هَذٔه

اللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے ایک سوید بن سعید، عیسیٰ بن یونس، ہاشم بن برید، عبد

صاحب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس سے گسرے جبکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پیشاب کر رہے تھے۔ انہوں نے 

 اس حالت میں دیکھو تو سلاؾ مت کیا کرف اگر ایسا کرف گے تو سلاؾ کر دیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سے فرمایا جب م  مجھے

 میں جواب نہ دفں گا۔

 سوید بن سعید، عیسیٰ بن یونس، ہاشم بن برید، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جس کو سلاؾ کیا جائے جبکہ فہ پیشاب کر رہا ہو

     353    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىس وحسین بً ابی سَی وسٕلَنی، ابوزاؤز، ُّياٌ، ؼحاک بً وثناٌ، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه :  راوی

 ويہنا

ثيََا أبَوُ زَاوُزَ  الََ حَسَّ َٔ لََنیُّٔ  َٕ یِ الِىَسِ ٔ ًُ أبَیٔ السَِّ ىٔيسٕ وَالِحُسَینُِ بِ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ حَسَّ اکٔ بِ حَّ ًِ الؽَّ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ وَ

َّی الَّهُ  ِْ ظََّ ئ الَ مَزَّ رَجُلْ وََّیَ اليَّ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ٌَ وَ لَهِ یزَزَُّ وَلَيِهٔ وثُِنَا َِ هَ وَلَيِهٔ  َِسَلَّ هَ وَهوَُ یبَوُلُ  لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

عبد اللہ بن سعد فحسین بن ابی سری عسقلانی، ابوداؤد، سفیاؿ، ضحاک بن عثماؿ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما فرماتے ہیں 

رے۔ آپ پیشاب کر رہے تھے انہوں نے سلاؾ کر دیا۔ آپ نے ایک صاحب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس سے گس

 جواب نہ دیا۔



 

 

 عبداللہ بن سعد فحسین بن ابی سری عسقلانی، ابوداؤد، سفیاؿ، ضحاک بن عثماؿ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی سے استنجا کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے استنجا کرنا

     354    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سَی، ابوالَحوػ، ميعور، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ٔ ًِ وَائ ٔ وَ وَز ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَتِ مَا رَأیَتُِ رَ َٔ صَةَ 

َّی الَّهُ وَلَ  قُّ إلََّٔ مَسَّ مَائّ ظََّ َٔ ٌَائقٕٔ   ًِ جَ مٔ هَ خَََ لَّ َُ  يِهٔ وَ

ہناد بن سری، ابوالاحوص، نصورر، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں میں نے دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ہیں ۔ فآلہ فسلم قضاء حاجت سے فارغ ہو کر )استنجاء میں( پانی ضرفری استعماؽ فرماتے

 ہناد بن سری، ابوالاحوص، نصورر، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے استنجا کرنا

     355    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ہصاو بً ونار، ظسٔہ بً خالس، وتبہ بً ابی حٙيه، ـلحہ بً ىاِي ابوُّياٌ، حضرت ابوایوب انعاری، جابز بً  :  راوی

 وبسالَّه، اىس بً مالک رضْ الَّه ويہه

ًُ أَ  ثيََا وتُبَِةُ بِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ َٔ ثيََا ظَسَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ  ٌَ يَا ِّ ُُ ًُ ىاَِئٕ أبَوُ  ثىَْٔ ـلَِحَةُ بِ ٙٔيهٕ حَسَّ بیٔ حَ

ٌَّ هذَٔهٔ الِْیةََ ىزَلََتِ  ًُ مَالکٕٔ أَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَأىَسَُ بِ ثىَْٔ أبَوُ أیَُّوبَ الِْنَِعَاریُّٔ وَجَابزُٔ بِ زوُا حَسَّ ٌِ یتََفَهَّ ٌَ أَ و ِئهٔ رجَٔالْ یحُٔبُّ

سِ أثَىَِْ وَ وَالَّهُ یحُٔبُّ الِ  َٔ ٌَّ الََّه  ٔ هَ یاَ مَىِشَرَ الِْنَِعَارٔ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  ًَ هِزیٔ نَا نُفَّ َِ هُورٔ  لَيِٙهُِ فیٔ الفُّ

ًِ الِجَيَابةَٔ وَنَسِتيَِطیٔ بألِنَائٔ  تَسٔلُ مٔ ٍِ لََةٔ وَنَ ُ للٔعَّ أ الوُا ىتََوَؼَّ َٔ هِ  ُ٘ ىَلَيِٙنُُوهُ ـهُُورُ َِ هُوَ ذَاکَ  َِ الَ  َٔ 

ہشاؾ بن عمار، صدقہ بن خالد، عتبہ بن ابی حکیم، طلحہ بن نافع ابوسفیاؿ، حضرت ابوایوب انصاری، جابر بن عبد اللہ، انس بن مالک 
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 التوبہ( اتری تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رضی اللہ نہم فرماتے ہیں کہ آیت )رِج 

َ

 

ي 

نے فرمایا اے گرفہ انصار اللہ تعالیٰ نے طہارت کی فجہ سے تمہاری تعریف فرمائی ہے تو م  طہارت کیسے حاصل کرتے ہو۔ انہوں نے 

کرتے ہیں۔ فرمایا  ا یہی فجہ ہے م  اس عرض کیا نماز کے لیے فضو کرتے ہیں۔ جنابت ہو جائے تو غسل کرتے ہیں افر پانی سے استنجا 

 کو تھامے رکھو۔

ہشاؾ بن عمار، صدقہ بن خالد، عتبہ بن ابی حکیم، طلحہ بن نافع ابوسفیاؿ، حضرت ابوایوب انصاری، جابر بن عبداللہ، انس بن  :  رافی

 مالک رضی اللہ نہم

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے استنجا کرنا

     356    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، شریک، جابز، زیس ومی، ابوظسیٖ ىافی، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ٖٔ ًِ أبَیٔ العِسِی ًِ زَیسِٕ الِىَمِیِ وَ ٕ وَ ًِ جَابزٔ یکٕ وَ ًِ شَرٔ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّْ  حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ أَ اليَّاظیِٔ وَ



 

 

ًُ وُنَ  الَ ابِ َٔ ىَسَتَهُ ثلَََثاّ  ِٕ سٔلُ مَ ٍِ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًُ ظََّ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ وَجَسِىاَهُ زَوَائّ وَـهُُورّا  َِ ىَلِيَاهُ  َِ زَ 

ثيََا شَرٔ  ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ فٔیُّ  ُٔ ٌَ الِوَا لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ وَإبٔزَِاهئهُ بِ
لَنَةَ حَسَّ  یکْ ىحَِوَهُ َُ

ابوصدیق نافی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  علی بن محمد، فکیع، شریک، جابر، زید عمی،

)قضاء حاجت کے بعد( مقعد تین بار دھوتے تھے۔ حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما نے فرمایا کہ ہم نے ایسا کیا تو معلوؾ ہوا کہ یہ 

 سری سند سے یہی مضموؿ ہے۔)بیماریوں بواسیر فغیرہ کا( علاج بھی ہے افر پاکیزگی بھی۔ دف

 علی بن محمد، فکیع، شریک، جابر، زید عمی، ابوصدیق نافی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے استنجا کرنا

     357    حسیث                               لجلس او  :  جلس

ابوکریب، مىاویہ بً ہصاو، یوىس بً حار ُ، ابزاہيه بً ابی مينوىہ، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ  :  راوی

 ويہ

 ًِ ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ ًِ یوُىسَُ بِ ًُ هصَٔاوٕ وَ ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًِ أبَیٔ  حَسَّ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًٔ أبَیٔ مَيِنُوىةََ وَ إبٔزَِاهئهَ بِ

 ٌَ و ُٔبَائَ ِئهٔ رجَٔالْ یحُٔبُّ هَ ىزَلََتِ فیٔ أهَلِٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زوُا وَالَّهُ یحُٔبُّ  هزَُیزَِةَ  ٌِ یتََفَهَّ أَ

الَ كاَ َٔ  ًَ هِزیٔ ٔ الِْیةَُ الِنُفَّ يَزلََتِ ِئههِٔ هذَٔه َِ ٌَ بألِنَائٔ   ىوُا يَسِتيَِجُو

ابوکریب، معافیہ بن ہشاؾ، یونس بن حارث، ابراہیم بن ابی میمونہ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں 

فا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اہل قباء کے بارے 
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( فرمایا فہ پانی سے استنجا کرتے تھے تو اؿ کے بارے میں یہ آیت اتری۔
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 یرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابوکریب، معافیہ بن ہشاؾ، یونس بن حارث، ابراہیم بن ابی میمونہ، ابوصالح، حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استنجا کے بعد ہاتھ زمین پر مل کر دھونا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجا کے بعد ہاتھ زمین پر مل کر دھونا

     358    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، شریک ، ابزاہيه بً جزیز، ابوزْوہ بً ونزو بً جزیز، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

 ًِ یکٕ وَ ًِ شَرٔ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَنِزؤ حَسَّ وَةَ بِ ِْ ًِ أبَیٔ زُ ٕ وَ ًٔ جَزیٔز إبٔزَِاهئهَ بِ

ًِ تَ  تيَِطَی مٔ ُِ َٔضَْ حَاجَتَهُ ثهَُّ ا لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ٕ وَ ًٔ جَزیٔز الَ أبَوُ بِ َٔ وِرٕ ثهَُّ زَلَکَ یسََهُ بألِْرَِؿٔ 

لَنَةَ  َُ  ًُ ًٔ بِ یکٕ ىحَِوَهُ  الِحَسَ ًِ شَرٔ فٔیُّ وَ ُٔ ٌَ الِوَا لَیِماَ ُُ  ًُ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا 
ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ  حَسَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، شریک ، ابراہیم بن جریر، ابوزرعہ بن عمرف بن جریر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 (لہ فسلم نے قضائے حاجت کی۔ پھر لوٹے سے استنجا کیا۔ پھر زمین پر اپنا ہاتھ ملا۔ )بغرض صفائیہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، شریک ، ابراہیم بن جریر، ابوزرعہ بن عمرف بن جریر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجا کے بعد ہاتھ زمین پر مل کر دھونا



 

 

     359    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابونىيه، اباٌ بً وبسالَّه، ابزاہيه بً جزیز، حضرت جزیز رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ثىَْٔ إبٔزَِاهئهُ بِ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا أبَاَ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّ حَسَّ َّْ الَّهٔ ظََّ ٌَّ ىئَ ًِ أبَئهٔ أَ ٕ وَ ی ًُ جَزیٔز

تيَِطَی مٔيِهَا ُِ َِا ًِ مَائٕ  أتََاهُ جَزیٔزْ بإٔزَٔاوَةٕ مٔ َِ ضَْ حَاجَتَهُ  َٕ َِ يِؽَةَ  ٍَ لَّهَ زَخَلَ الِ َُ  وَمَسَحَ یسََهُ بألتُّرَابٔ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  محمد بن یحییٰ، ابونعیم، اباؿ بن عبد اللہ، ابراہیم بن جریر، حضرت جریر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے رسوؽ

 ایک ھاڑڑی میں گئے افر قضائے حاجت کر کے آئے تو جریر پانی کی چھاگل لے گئے آپ نے استنجاء کیا افر مٹی سے ہاتھ ملا۔

 محمد بن یحییٰ، ابونعیم، اباؿ بن عبداللہ، ابراہیم بن جریر، حضرت جریر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 برتن ڈھانکنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 برتن ڈھانکنا

     360    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وَّی بً وبيس، وبسالنلک بً ابی ُلیماٌ، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًِ أَ  ٌَ وَ لَیِماَ ُُ ًُ أبَیٔ  ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًُ وبُيَِسٕ حَسَّ ثيََا يَىَِّیَ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ أمََزَىاَ حَسَّ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ بیٔ الزُّبیَرِ

فِیَ نىیَٔتيََاال ٍَ ٕیَٔتيََا وَنُ ُِ ٌِ ىوُكیَٔ أَ لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ  يَّ

سلم محمد بن یحییٰ، علی بن عبید، عبداک بن بن ابی سلیماؿ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 (کا حکم دیا۔ )یہ حکم دؿ رات ہر فقت ہے لیکن رات کا خصوصی اہتماؾ کرنا چاہیے نے مشکیزے باندھنے افر برتن ڈھانپنے



 

 

 محمد بن یحییٰ، علی بن عبید، عبداک بن بن ابی سلیماؿ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 برتن ڈھانکنا

     361    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، حَمی بً ونارة بً ابی حّعہ، حَیض بً خَیت، ابً ابی مليٙہ، حضرت وائصہ  :  راوی وعنہ بً ِؽل و یحٌ

 ظسيٕہ رضْ الَّه ويہا

ِّعَةَ حَسَّ  ًٔ أبَیٔ حَ ًُ ونَُارَةَ بِ میُّٔ بِ ثيََا حَََ الََ حَسَّ َٔ ٙٔيهٕ  ًُ حَ ؽِلٔ وَیحٌََِْ بِ َّ ًُ الِ ثيََا وعِٔنَةُ بِ یتٔ أىَبَِأىَاَ حَسَّ ًُ الِخٔرِ یضُ بِ ثيََا حََٔ

َّی الَّهُ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يِتُ أؼََيُ لزَٔ ُ٘ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  َٙةَ وَ ًُ أبَیٔ مُلَيِ زَةّ إىٔاَئّ ابِ ًِ اللَّيِلٔ مُدَنَّ لَّهَ ثلَََثةََ نىئَةٕ مٔ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ابهٔٔ  ٔ وَإىٔاَئّ لسٔٔوَا٘هٔٔ وَإىٔاَئّ لشَٔرَ  لفَٔهُورهٔ

ی ہہ، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا بیاؿ 
لل
عصمہ بن فضل ف یحییٰ بن حکیم، حرمی بن عمارة بن ابی حفصہ، حریش بن خریت، ابن ابی 

ماتی ہیں میں رات کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے تین برتن ڈھانپ کر رکھ دیا کرتی تھی۔ ایک برتن آپ صلی اللہ فر

علیہ فآلہ فسلم کے فضو کے لیے، ایک برتن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مسواک کے لیے افر ایک )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کے( پینے کے لیے۔

ی ہہ، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ  :  فیرا
لل
عصمہ بن فضل ف یحییٰ بن حکیم، حرمی بن عمارة بن ابی حفصہ، حریش بن خریت، ابن ابی 

 عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 برتن ڈھانکنا

     362    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 ابوبسر وباز بً وليس، مفہز بً ہيثه، ولٕنہ بً ابی جنزة ؼبعی، ابوجنزة، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا :  راوی

ًُ أبَیٔ جَنِزَ  نَةُ بِ َٕ ثيََا وَلِ ًُ الِهَيِثَهٔ حَسَّ زُ بِ ثيََا مُفَهَّ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ بسَِرٕ وَبَّازُ بِ بَعیِٔ حَسَّ ًِ أبَئهٔ أبَیٔ جَنِزَةَ الؽُّ بَعیُّٔ وَ ةَ الؽُّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٌُ وَ ُٗ بهَٔا یَٙوُ تَهُ الًَّْٔ یتََعَسَّ َٔ ٔلیَ أحََسٕ وَلََ ظَسَ هَ لََ یَکلُٔ ـهُُورَهُ إ لَّ َُ

سٔهٔ  ِّ هَا بئَ  هوَُ الَّذٔی یتََوَلََّ

 ابوبدر ادہد بن فلید، مطہر بن ہیثم، علقمہ بن ابی جمرة ضبعی، ابوجمرة، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی

اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی طہارت میں کسی سے مدد نہ لیتے تھے افر نہ صدقہ میں جو بطور خیرات دیتے تھے بلکہ یہ کاؾ بذات خود کیا 

 کرتے تھے۔

 ابوبدر ادہد بن فلید، مطہر بن ہیثم، علقمہ بن ابی جمرة ضبعی، ابوجمرة، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتا منہ ڈاؽ دے تو برتن دھونا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کتا منہ ڈاؽ دے تو برتن دھونا

     363    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض :  راوی  ، ابورزیً، حضرت ابورزی

الَ رَأیَتُِ أَ  َٔ  ًٕ ًِ أبَیٔ رَزٔی ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ حَسَّ بُ جَبِهَتَهُ بئَسٔه باَ هزَُیزَِةَ يَضِرٔ



 

 

ِّی أَ  ٌَ أنَ ٗٔ أنَْتُمْ تَزوِنُُو ولُ یاَ أهَلَِ الِىٔزَا ُٕ ثٔهُِ وَيَ ِْ ُ وَوََّیََّ ا ٌَ لَٙهُِ الِنَهِيَأ هَ لئَٙوُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ذٔبُ وََّیَ رَ ِ٘

 َِ هِ  ُ٘ ََ الِکلَِبُ فیٔ إىٔاَئٔ أحََسٔ ولُ إذَٔا وَلَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ بِيَ أشَِهَسُ لَسَنىِٔتُ رَ َُ سٔلِهُ  ٍِ  مَزَّاتٕ  لِيَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابورزین، حضرت ابورزین کہتے ہیں میں نے حضرت ابوہریرہ کو دیکھا کہ سر پر ہاتھ مار کر فرمانے

لگے اے عراؼ فالو! م  سمجھتے ہو کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ باندھ رہا ہوں تاکہ تمہارے لئے آسانی رہے 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جب کتا م  میں سے کسی کے برتن میں منہ ڈاؽ دے تو فہ اس کو سات مرتبہ میں نے رسو

 دھو لے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابورزین، حضرت ابورزین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کتا منہ ڈاؽ دے تو برتن دھونا

     364    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، روح بً وبازة، مالک بً اىس، ابوزى :  راوی ْٰ  از، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہمحنس بً یحٌ

 ًِ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزىِاَز ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ وُبَازَةَ حَسَّ ثيََا رَوِحُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ جٔ وَ الِْعَِرَ

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ بِيَ مَزَّاتٕ  رَ َُ سٔلِهُ  ٍِ لِيَ َِ هِ  ُ٘ بَ الِکلَِبُ فیٔ إىٔاَئٔ أحََسٔ  إذَٔا شَرٔ

محمد بن یحییٰ، رفح بن ادہدة، مالک بن انس، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 دے تو اس کو سات بار دھولے۔ فآلہ فسلم نے فرمایا جب کتا تمہارے کسی برتن میں منہ ڈاؽ

 محمد بن یحییٰ، رفح بن ادہدة، مالک بن انس، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناکتا منہ ڈاؽ دے تو برتن دھو

     365    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ، شىبہ، ابوتياح، مطرٓ، حضرت وبسالَّه بً مٍّل رضْ الَّه ويہ :  راوی

نىِٔتُ مُ  َُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ التَّيَّاحٔ  ثيََا شُىِبَةُ وَ ثيََا شَبَابةَُ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ا یحَُسِ ُُ وَ ِّ طَرِ

 ََ الَ إذَٔا وَلَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ لٔ أَ َّّ ٍَ امٔيَةَ  الِنُ وهُ الثَّ بِيَ مَزَّاتٕ وَوَفِرُ َُ َِاٌسِٔلُوهُ  ىٔاَئٔ  ِْ الِکلَِبُ فیٔ ا

 بألتُّرَابٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، شعبہ، ابوتیاح، مطرػ، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ؽ دے تو اس کو سات مرتبہ دھو لو افر آٹھویں مرتبہ مٹی سے مانجھو۔فآلہ فسلم نے فرمایا جب کتابرتن میں منہ ڈا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، شعبہ، ابوتیاح، مطرػ، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿپاکی کا :   باب

 کتا منہ ڈاؽ دے تو برتن دھونا

     366    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ، ابً ابی مزیه، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  محنس بً یحٌ

 ًُ ثيََا ابِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًُ ونَُزَ وَ أبَیٔ مَزیَِهَ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ بِ



 

 

بِيَ مَزَّاتٕ  َُ سٔلِهُ  ٍِ لِيَ َِ هِ  ُ٘ ََ الِکلَِبُ فیٔ إىٔاَئٔ أحََسٔ لَّهَ إذَٔا وَلَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب محمد بن یحییٰ ، ابن ابی مریم، عبید

 کتا م  میں سے کسی کے برتن میں منہ ڈاؽ دے تو اس کو چاہیے کہ سات بار برتن دھو لے۔

 محمد بن یحییٰ ، ابن ابی مریم، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بلی کے جھوٹے سے فضو کرنے کی اجازت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بلی کے جھوٹے سے فضو کرنے کی اجازت

     367    حسیث                               جلس اول  :  جلس

شیبہ، زیس بً حباب، مالک بً اىس، اُحٖ بً وبسالَّه بً ابی ـلحہ انعاری، حنيسة بيت وبيس بً  ابوبکر بً ابی :  راوی

 رِاوہ، حضرت ٘بصہ بيت ٘ىب جو حضرت ابؤتازہ كی بہو

 ٔ ًُ أىَسَٕ أخَِبرََن ًُ الِحُبَابٔ أىَبَِأىَاَ مَالکُٔ بِ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ ـلَِحَةَ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ی إ

 ٔ ىِبٕ وَكاَىتَِ تَحِتَ بَىِؾٔ وَلَسٔ أبَ َ٘ بِصَةَ بئِتٔ  َ٘  ًِ اوَةَ وَ َِ ًٔ رٔ ًِ حُنَيِسَةَ بئِتٔ وبُيَِسٔ بِ َّهَا ظَبَّتِ لْٔبَیٔ الِْنَِعَارٔیُّ وَ تَازَةَ أىَ َٔ ی 

َِجَائتَِ  ُ بهٔٔ  أ تَازَةَ مَائّ یتََوَؼَّ الَ  َٔ َٔ الَ یاَ ابيَِةَ أخَیٔ أتََىِجَبیٔنَ  َٕ َِ جَىَلِتُ أىَمُِزُ إلَٔيِهٔ  َِ ىٔاَئَ  ِْ َِأظََِیَ لَهَا ا بُ  هزَّٔةْ تَشِرَ

َِاتٔ  ا وَّ اِیٔنَ أوَِ الفَّ وَّ ًِ الفَّ َّهَا لَيِسَتِ بئَجَسٕ هیَٔ مٔ هَ إىٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، مالک بن انس، اسحاؼ بن عبداللہ بن ابی طلحہ انصاری، حمیدة بنت عبید بن رفاعہ، حضرت کبشہ بنت 

کعب جو حضرت ابوقتادہ کی بہو تھیں سے رفایت ہے کہ انہوں نے حضرت ابوقتادہ کے لئے فضو کا پانی برتن میں ڈالا۔ بلی آکر پینے لگی 

دہ رضی اللہ عنہ نے برتن جھکا دیا میں اؿ کی طرػ )تعجب سے( دیکھنے لگی۔ فرمایا میری تیجی ت تمہیں تعجب ہو رہا ہے؟ تو حضرت ابوقتا



 

 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ ناپاک نہیں یہ تو تمہارے گھرفں میں گھومنے پھرنے فالی ہے۔

مالک بن انس، اسحق بن عبداللہ بن ابی طلحہ انصاری، حمیدة بنت عبید بن رفاعہ، حضرت ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب،  :  رافی

 کبشہ بنت کعب جو حضرت ابوقتادہ کی بہو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 زتبلی کے جھوٹے سے فضو کرنے کی اجا

     368    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً زکریا بً ابی زائسہ، حارثہ، ونزة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی  ونزو بً راِي و اُناويل بً توبہ، یحٌ

الََ حَسَّ  َٔ ًُ تَوِبةََ  نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ٕ وَإ ًُ رَاِئٕ أبَوُ حَجَز ثيََا وَنِزوُ بِ ًِ حَسَّ ًِ وَنِزَةَ وَ ًِ حَارثٔةََ وَ ًٔ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ یَّا بِ ًُ زَکَرٔ ثيََا یَحٌَِْ بِ

سِ أظََ  َٔ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ  لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  أىَاَ وَرَ
ُ أ يِتُ أتََوَؼَّ ُ٘ الَتِ  َٔ بِلَ ذَلکَٔ وَائصَٔةَ  َٔ  ابتَِ مٔيِهُ الِهزَّٔةُ 

  رافع ف اسماعیل بن توبہ، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، حارہ،، عمرة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں میں افر رسوؽ اللہ صلیعمرف بن

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ہی برتن میں سے فضو کر لیا کرتے تھے جس میں سے بلی پانی پی چکی ہوتی تھی۔

 بہ، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، حارہ،، عمرة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاعمرف بن رافع ف اسماعیل بن تو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بلی کے جھوٹے سے فضو کرنے کی اجازت

     369    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

محنس بً بصار، وبيسالَّه بً وبسالنجيس ابوبکر حيفی، وبسالزحنً بً ابی زىاز، ابوزىاز، ابوُلنہ، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًُ وَبِسٔ الِنَجئسٔ يَىِىْٔ أبَاَ بکَِرٕ الِ  ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ٔ وَ ًُ أبَیٔ الزىِاَز ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ حَيَفیَّٔ حَسَّ

هَ الِهزَّٔةُ لََ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ أبَئهٔ وَ ًِ مَتَا َّهَا مٔ لََةَ لْٔىَ فَيُ العَّ ِٕ  تَ

 الِبيَِتٔ 

بشار، عبید اللہ بن عبدالمجید ابوبکر حنفی، عبدالرحمن بن ابی زناد، ابوزناد، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت  محمد بن

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بلی نماز کو نہیں توڑتی کیونکہ فہ گھر کی چیزفں میں سے ہی ہے۔

 ، عبیداللہ بن عبدالمجید ابوبکر حنفی، عبدالرحمن بن ابی زناد، ابوزناد، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن بشار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت کے فضو سے بچے ہوئے پانی کے جواز میں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے فضو سے بچے ہوئے پانی کے جواز میں
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواحوػ، ُناک بً حَب، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ اٌتَِسَلَ بَىِؾُ حَسَّ َٔ وَبَّاسٕ 

َّی الَّهُ ُّْ ظََّ َِجَائَ اليَّئ يَةٕ  ِّ هَ فیٔ جَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ولَ الَّهٔ أزَِوَاجٔ اليَّ ُُ الَتِ یاَ رَ َٕ َِ أَ  تَسٔلَ أوَِ یتََوَؼَّ ٍِ هَ لئَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

الَ الِنَائُ لََ یجُِيبُٔ  َٔ يِتُ جُيبُّا  ُ٘ ِّی  ٔن  إ



 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواحوص، سماک بن حرب، عکرمہ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک زفجہ 

ہ نے بڑے برتن میں سے )پانی لے کر( غسل کیا۔ پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل یا فضو کے لئے تشریف لائے تو مطہر

 (انہوں نے عرض کیا کہ میں حالت جنابت میں تھی۔ فرمایا پانی کو جنابت نہیں لگتی )یعنی فہ ناپاک نہیں ہوتا

 بن حرب، عکرمہ، حضرت ابن ادہسابوبکر بن ابی شیبہ، ابواحوص، سماک  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے فضو سے بچے ہوئے پانی کے جواز میں
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 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ُناک، وکرمة، حضرت ابً وباس :  راوی

ًٔ وَبَّ  ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أزَِوَاجٔ حَسَّ ٌَّ امِزَأةَّ مٔ اسٕ أَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َِؽِلٔ وَؼُوئهَٔا اليَّ  ًِ هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ أَ أوَِ اٌتَِسَلَ اليَّ َِتَوَؼَّ ًِ جَيَابةَٕ   اٌتَِسَلَتِ مٔ

، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک زفجہ مطہرہ نے 

 

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، سماک، عکرلة

  نبی نے اؿ کے بچے ہوئے پانی سے فضو غسل کیا۔غسل جنابت کیا پھر

، حضرت ابن ادہس :  رافی

 

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، سماک، عکرلة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے فضو سے بچے ہوئے پانی کے جواز میں
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ْٰ و اُحٖ بً ميعور، ابوزاؤز، شریک، ُناک، وکرمہ، ابً وباس، :  راوی  محنس بً مثىْ و محنس بً یحٌ

ًُ یحٌََِ  سُ بِ َّْ وَمُحَنَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ الوُا حَسَّ َٔ ًُ مَيِعُورٕ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ْ وَإ

َّی ا َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ مَيِنُوىةََ زَوِجٔ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ مَةَ وَ لَّهَ تَوَؼَّ وکِٔرٔ َُ ؽِلٔ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ  بٔ
َ أ

ًِ الِجَيَابةَٔ   ٌسُِلهَٔا مٔ

 محمد بن مثنی ف محمد بن یحییٰ ف اسحاؼ بن نصورر، ابوداؤد، شریک، سماک، عکرمہ، ابن ادہس، حضرت نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی

 اؿ کے غسل جنابت سے بچے ہوئے زفجہ مطہرہ حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 پانی سے فضو کیا۔

 محمد بن مثنی ف محمد بن یحییٰ ف اسحق بن نصورر، ابوداؤد، شریک، سماک، عکرمہ، ابن ادہس، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اس کی ممانعت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس کی ممانعت
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 محنس بً بصار، ابوزاؤز، شىبہ، واظه ، احول، ابوحاجب، حضرت حٙه بً ونزو رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا شُىِبَةُ  ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ  حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَنِزوٕ أَ َٙهٔ بِ ًِ الِحَ ًِ أبَیٔ حَاجٔبٕ وَ ًِ وَاظٔهٕ الِْحَِوَلٔ وَ وَ

 ٔ ؽِلٔ وَؼُوئٔ الِنَزأِةَ َّ  الزَّجُلُ بٔ
َ أ ٌِ یتََوَؼَّ هَ ىهََی أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ



 

 

ف رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن بشار، ابوداؤد، شعبہ، عاصم ، احوؽ، ابوحاجب، حضرت حکم بن عمر

 فآلہ فسلم نے اس سے منع فرمایا کہ مرد فضو میں عورت کے فضو سے بچا ہوا پانی استعماؽ کرے۔

 محمد بن بشار، ابوداؤد، شعبہ، عاصم ، احوؽ، ابوحاجب، حضرت حکم بن عمرف رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس کی ممانعت
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، مىَّی بً اُس، وبسالىزیز بً مدتار، واظه احول، حضرت وبسالَّه بً سَجس :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ثيََ  ًُ الِنُدِتَارٔ حَسَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز سٕ حَسَّ َُ ًُ أَ َّی بِ ثيََا الِنُىََّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ا وَاظٔهْ الِْحَِوَلُ وَ

ٔ وَاسََِ  ؽِلٔ وَؼُوئٔ الِنَزأِةَ َّ تَسٔلَ الزَّجُلُ بٔ ٍِ ٌِ يَ لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ ؽِلٔ الزَّجُلٔ جٔسَ  َّ لِنَزأِةَُ بٔ

لُ وَالثَّ  حٔيحُ هوَُ الِْوََّ الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ بًِ مَاجَةَ العَّ َٔ ٌٔ جَنئىّا  وَا ًِ يَشِرَ ٔٙ ثيََا أبَوُ وَلَ لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ انیٔ وَههِْ 

سٕ ىحَِوَهُ  َُ ًُ أَ َّی بِ ثيََا الِنُىََّ الََ حَسَّ َٔ ٌَ الِنُحَاربٔیُّٔ   حَاتهٕٔ وَأبَوُ وثُِنَا

ی بن اسد، عبدالعزیس بن مختار، عاصم احوؽ، حضرت عبداللہ بن سرجس فرماتے ہیں کہ رسو

نعِّ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن یحییٰ، 

فسلم نے منع فرمایا کہ مرد، عورت کے فضو سے بچے ہوئے پانی سے فضو کرے یا عورت مرد کے فضو سے بچے ہوئے پانی سے فضو 

کرے بلکہ دفنوں ایک ساتھ شرفع کریں۔ اماؾ ابن ماجہ فرماتے ہیں۔ پہلی بات ہی صحیح ہے افر دفسری بات میں فہم ہو گیا ہے۔ 

 سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔دفسری 

ی بن اسد، عبدالعزیس بن مختار، عاصم احوؽ، حضرت عبداللہ بن سرجس :  رافی

نعِّ

 محمد بن یحییٰ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس کی ممانعت
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، وبيسالَّه، اسَائيل، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ٔ ًِ وََّ ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ائئلَ وَ ًِ إسََِٔ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ وَ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ حَسَّ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ یٕٓ 

تَسٔلُ أحََسُهُ  ٍِ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ وَلََ يَ ٌَ مٔ تَسٔلوُ ٍِ لَّهَ وَأهَِلهُُ يَ َُ ؽِلٔ ظَاحبٔهٔٔ وَلَيِهٔ وَ َّ  نَا بٔ

 محمد بن یحییٰ، عبید اللہ، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

نی سے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اہل خانہ ایک ہی برتن سے غسل کرتے تھے افر کوئی ایک دفسرے کے بچے ہوئے پا

 غسل نہ کرتا تھا۔

 محمد بن یحییٰ، عبیداللہ، اسرائیل، ابواسحق، حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مردف عورت کا ایک ہی برتن سے غسل

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک ہی برتن سے غسل مردف عورت کا

     376    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابً شہاب ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، عروة، حضرت وائصہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہنا



 

 

ًُ أبَیٔ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ ح و حَسَّ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  شَیِبَةَ حَسَّ

 ُُ يِتُ أٌَتَِسٔلُ أىَاَ وَرَ ُ٘ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ ویَُیِيَةَ وَ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہما فرماتی ہیں میں 

 تھے۔افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ہی برتن سے غسل کیا کرتے 

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سے غسلمردف عورت کا ایک ہی برتن 

     377    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، جابز بً زیس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا اپىْ خالہ  :  راوی

 حضرت مينوىہ رضْ الَّه ويہا

ثَ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ خَالَتهٔٔ حَسَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ ًٔ زَیسِٕ وَ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ يَا 

ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ  لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ يِتُ أٌَتَِسٔلُ أىَاَ وَرَ ُ٘ الَتِ  َٔ  مَيِنُوىةََ 

ؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، جابر بن زید، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما اپنی خالہ حضرت میمونہ رضی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیا

 عنہا سے نقل کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا میں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ہی برتن میں غسل کر لیتے تھے۔

، عمرف بن دینار، جابر بن زید، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما اپنی خالہ حضرت میمونہ ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ :  رافی

 رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مردف عورت کا ایک ہی برتن سے غسل

     378    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی بٙیر، ابزاہيه بً ىاِي، ابً ابی ىجيح، مجاہس، حضرت او ہانی رضْ  :  راوی ابووامز الَشىزی، وبسالَّه بً وامز، یحٌ

 الَّه ويہا

ثيََا یحَِ  ٕ حَسَّ ًُ وَامٔز ٕ الِْشَِىَزیُّٔ وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ وَامٔز ًِ حَسَّ ًٔ أبَیٔ ىجَئحٕ وَ ًِ ابِ ًُ ىاَِئٕ وَ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ َٙیرِٕ حَسَّ ًُ أبَیٔ بُ ٌَْ بِ

ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ  هَ اٌتَِسَلَ وَمَيِنُوىةََ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أوُِ هَاىئٕٔ أَ عِىَةٕ ِئهَا أثَزَُ الِىَجیٔنٔ مُجَاهسٕٔ وَ َٔ  فیٔ 

 رسوؽ عامر الاشعری، عبداللہ بن عامر، یحییٰ بن ابی بکیر، ابراہیم بن نافع، ابن ابی نجیح، مجاہد، حضرت اؾ ہانی رضی اللہ عنہا فرماتی ہیںابو

علیہ فآلہ فسلم افر حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا نے ایک ہی برتن سے غسل کیا۔ جس میں گوندھے ہوئے آٹے کے  اللہ صلی اللہ

 اثرات تھے۔

 ابوعامر الاشعری، عبداللہ بن عامر، یحییٰ بن ابی بکیر، ابراہیم بن نافع، ابن ابی نجیح، مجاہد، حضرت اؾ ہانی رضی اللہ عنہا :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مردف عورت کا ایک ہی برتن سے غسل

     379    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً حسً اُسی، شریک، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ



 

 

ًِ وَبِسٔ ا یکْ وَ ثيََا شَرٔ سٔیُّ حَسَّ َُ ًٔ الَِْ ًُ الِحَسَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ لَّهٔ بِ

هَ وَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ جَابزٔ ٌَ مٔ تَسٔلُو ٍِ  أزَِوَاجُهُ يَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن حسن اسدی، شریک، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ 

  غسل کر لیا کرتی تھیں ۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ازفاج مطہرات ایک ہی برتن سے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن حسن اسدی، شریک، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کا ایک ہی برتن سے غسلمردف عورت 

     380    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُہنہ، زیيب  :  راوی ْٰ بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ہصاو زُتوائی، یحٌ ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 بيت او ُلنہ، حضرت او ُلنہ رضْ الَّه ويہا

ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ تُوَائٔیِ وَ ُِ ًِ هصَٔاوٕ السَّ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ًِ  بِ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّهَا كاَىتَِ وَرَ لَنَةَ أىَ َُ ًِ أوُِ  لَنَةَ وَ َُ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ زَیيَِبَ بئِتٔ أوُِ  ٌٔ مٔ تَسٔلََ ٍِ هَ يَ لَّ َُ  هٔ وَ

 مہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ
شہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابو

 غسل کر لیا کرتے تھے۔رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں فہ افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک برتن سے 

 مہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت  :  رافی
شہ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابو

 اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 مرد افر عورت کا ایک برتن سے فضو کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مرد افر عورت کا ایک برتن سے فضو کرنا

     381    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، مالک بً اىس، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہنا :  راوی

ٌَ الزِجَالُ وَ  الَ كاَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ثىَْٔ ىاَِئْ وَ ًُ أىَسَٕ حَسَّ ثيََا مَالکُٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌَ وََّیَ حَسَّ ئوُ اليِسَائُ یتََوَؼَّ

ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ  لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  وَهِسٔ رَ

 انس، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں ہشاؾ بن عمار، مالک بن

 مرد افر عورتیں ایک برتن سے فضو کر لیا کرتے تھے۔

 ہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مرد افر عورت کا ایک برتن سے فضو کرنا

     382    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، اىس بً وياؿ، اُامہ بً زیس، ُاله ابونىناٌ بً سَح، حضرت او ظبيہ جہييہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا



 

 

ًُ زَیسِٕ  امَةُ بِ َُ ُ ثيََا أ ًُ وئَاؿٕ حَسَّ ثيََا أىَسَُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ًٔ احَسَّ الهٔٔ بِ َُ  ًِ ٌٔ وَهوَُ  وَ ىِنَا ليُّ

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ تِ یسَٔی وَیسَُ رَ َّ الَتِ رُبَّنَا اخِتَلَ َٔ ةٔ  ةَ الِجُهَيئَّ ًِ أوُِ ظُبيََّ حٕ وَ ًُ سََِ ًِ إىٔاَئٕ ابِ هَ فیٔ الِوُؼُوئٔ مٔ لَّ َُ يِهٔ وَ

سّا يَ  نىِٔتُ مُحَنَّ َُ الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ بًِ مَاجَةَ  َٔ َٗ وَاحسٕٔ  الَ ظَسَ َٕ َِ وَةَ  ِْ تُ لْٔبَیٔ زُ َِذَکَرِ يِسٕ  َٔ ةَ هیَٔ خَوِلَةُ بئِتُ  ولُ أوُُّ ظُبيََّ ُٕ 

ی ہ رضی اللہ عنہا بیاؿ 

 

ي ہ 
ج 
عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، انس بن عیاض، اسامہ بن زید، سالم ابونعماؿ بن سرح، حضرت اؾ صبیہ 

میرا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ہاتھ ایک دفسرے سے ٹکرا گیا۔ ابن  فرماتی ہیں کہ بسا افقات ایک برتن سے فضو کرنے میں

 ماجہ فرماتے ہیں کہ میں نے محمد کو یہ کہتے سنا کہ اؾ صبیہ خوؽ بنت قیس ہیں میں نے ابوزرعہ سے اس کا ذکر کیا تو فرمایا کہ سچ کہا۔

ی ہ رضی اللہ عنہا عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، انس بن عیاض، اسامہ بن :  رافی

 

ي ہ 
ج 
 زید، سالم ابونعماؿ بن سرح، حضرت اؾ صبیہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مرد افر عورت کا ایک برتن سے فضو کرنا

     383    یثحس                               جلس اول  :  جلس

، زاؤز بً شبيب، حبيب بً ابی حبيب، ونزو بً ہزو، وکرمہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ هَزَ  ًِ وَنِزؤ بِ ًُ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ثيََا حَبئبُ بِ ًُ شَبئبٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ وٕ وَ

ٌٔ جَنئىّا للٔعَّ  َ آ َّهُنَا كاَىاَ یتََوَؼَّ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ٔ وَ  لََة

محمد بن یحییٰ، داؤد بن شبیب، حبیب بن ابی حبیب، عمرف بن ہرؾ، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 بارے میں بتاتی ہیں فہ دفنوں نماز کے لیے اکٹھے فضو کرتے تھے۔

 ، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامحمد بن یحییٰ، داؤد بن شبیب، حبیب بن ابی حبیب، عمرف بن ہرؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 نبیذ سے فضو کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبیذ سے فضو کرنا

     384    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالززاٗ، ُّياٌ، ابوِزارة وبسْ،  :  راوی ْٰ ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، اٌ ٘ے والس، محنس بً یحٌ

 ابوزیس مولیٰ ونزو بً حَیث، حضرت وبسالَّه بً مسىوز رضْ الَّه ويہ

ثيََا مُ  ًِ أبَئهٔ ح و حَسَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا وَبِسُ حَسَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ حَنَّ

 ٔ ًِ أبَیٔ زَیسِٕ مَوِلیَ وَنِز ِْ وَ َِزاَرَةَ الِىَبِسٔ ًِ أبَیٔ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ٗٔ وَ ا َّی الزَّزَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَسِىُوزٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یثِٕ وَ ًٔ حََُ و بِ

 َٔ ًِ ىبَئذٕ فیٔ إزَٔاوَةٕ  الَ لََ إلََّٔ شَيِئْ مٔ َٔ ًِ وئِسَکَ ـهَُورْ  الَ لَهُ لَيِلَةَ الِجٔ َٔ هَ  لَّ َُ َ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ أ َِتَوَؼَّ  الَ تَنِزَةْ ـیَِبَةْ وَمَائْ ـهَُورْ 

 هَذَا حَسٔیثُ وَ٘ئيٕ 

ی، ابوزید مولیٰ عمرف بن حریث

عي س

، ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اؿ کے فالد، محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، سفیاؿ، ابوفزارة 

 الجن )جس

 

ی لة
 رات میں حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو ل

جنوں کو فعظ کے لیے مکہ سے باہر تشریف لے گئے تھے( میں ارشاد فرمایا تمہارے پاس فضو کا پانی ہے؟ عرض کیا کچھ نہیں سوائے 

 تھوڑی سی نبیذ کے چھاگل میں۔ ارشاد فرمایا پاک کھجوریں پاک کرنے فالا پانی افر فضو کر لیا۔

ی، ابوزید مولیٰ عمرف بن ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد،  :  رافی

عي س

فکیع، اؿ کے فالد، محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، سفیاؿ، ابوفزارة 

 حریث، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 نبیذ سے فضو کرنا

     385    حسیث                               جلس اول  :  لسج

وباس بً وليس زمصقی، مزواٌ بً محنس، ابً لہيىہ، ٔيس بً حجاج، خيض ظيىانی، حضرت وبسالَّه بً وباس  :  راوی

 رضْ الَّه ويہنا

 ًُ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ًُ الِوَلئسٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًِ حَسَّ اجٔ وَ ًُ الِحَجَّ يِسُ بِ َٔ ثيََا  ًُ لَهئىَةَ حَسَّ ثيََا ابِ سٕ حَسَّ مُحَنَّ

 ًٔ الَ لَٔبِ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ يِىَانیِٔ وَ ًِ مَىَکَ مَائْ حَيَضٕ العَّ  مَسِىُوزٕ لَيِلَةَ الِجٔ

 ٔ الَ لََ إ هَ تَنِزَةْ ـیَِبَةْ وَمَائْ ـهَُورْ ظُبَّ َٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ فٔيحَةٕ  َُ َِعَببَِتُ وَلَيِهٔ لََّ ىبَئذّا فیٔ  الَ  َٔ  وََّیََّ 

َ بهٔٔ  أ تَوَؼَّ َِ 

 صنعانی، حضرت عبد

 
  

اللہ بن ادہس رضی اللہ عنہما سے رفایت ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ابن لہیعہ، قیس بن حجاج، خ

 الجن میں حضرت ابن مسعود سے فرمایا تمہارے پاس پانی ہے؟ عرض کیا نہیں مگر 

 

ی لة
ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ل

۔ میرے افپر پانی ڈالو میں نے ڈالا نبیذ مشکیزہ میں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کھجور پاک ہے افر پانی پاک کرنے فالا

 افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا ۔

 صنعانی، حضرت عبداللہ بن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 
  

 ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ابن لہیعہ، قیس بن حجاج، خ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سمندری پانی سے فضو کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سمندری پانی سے فضو کرنا

     386    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ہصاو بً ونار، مالک بً اىس، ظّواٌ بً ُليه، ُىيس بً ُلنہ، مٍیرة بً ابی بززة ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

لَنَةَ  َُ  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ لَيِهٕ وَ ُُ  ًُ ٌُ بِ وَا ِّ ثىَْٔ ظَ ًُ أىَسَٕ حَسَّ ثيََا مَالکُٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ الِْزَِ  حَسَّ ًِ نلٔ ابِ ٗٔ هوَُ مٔ َْ

ولُ جَ  ُٕ نئَ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ َُ َّهُ  ثهَُ أىَ ارٔ حَسَّ ًِ بىَْٔ وَبِسٔ السَّ ًَ أبَیٔ بزُزَِةَ وَهوَُ مٔ ٌَّ الِنٍُیٔرَةَ بِ َّی الَّهُ أَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ رَ ائَ رَجُلْ إ

بُ الِبَحََِ وَىحَِ  َ٘ َّا ىزَِ ولَ الَّهٔ إىٔ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ ًِ وَلَيِهٔ وَ  مٔ
ُ أ يَتَوَؼَّ َِ أىِاَ بهٔٔ وَفٔصِيَا أَ ٌِ تَوَؼَّ إٔ َِ ًِ الِنَائٔ  لئلَ مٔ َٕ نلُٔ مَىَيَا الِ

هُورُ مَاؤُهُ الِحٔلُّ مَیِتتَُهُ  هَ هوَُ الفَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  مَائٔ الِبَحَِٔ 

 بن سلمہ، مغیرة بن ابی بردة ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ایک ہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، صفواؿ بن سلیم، سعید

شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! ہم سمندری سفر کرتے ہیں افر 

تو پیا سے رہ جائیں تو کیا ہم سمندری پانی سے فضو کر لیا کریں ؟  اپنے ساتھ تھوڑا سا پانی بھی لے لیتے ہیں اگر ہم اس سے فضو بھی کریں

 فرمایا اس کا پانی پاک کرنے فالا ہے افر اس کا مردار )خود بخود مرجانے فالی مچھلی( حلاؽ ہے۔

  عنہہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، صفواؿ بن سلیم، سعید بن سلمہ، مغیرة بن ابی بردة ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سمندری پانی سے فضو کرنا

     387    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً بٙیر، ليث بً ُىس، جفر بً ربيىہ، بکر بً ُوازة، مسله بً مدَْ، حضرت ابً  :  راوی ُہل بً ابی ُہل، یحٌ

 فراسْ رضْ الَّه ويہ

 ٔ ًٔ رَب ًِ جَىِفَرٔ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثىَْٔ اللَّيِثُ بِ ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ بُ ثيََا یَحٌَِْ بِ هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ًِ بکَِرٔ حَسَّ ًِ يىَةَ وَ وَازَةَ وَ َُ  ًٔ بِ



 

 

ِّی تَ  ٔن بةَْ أجَِىَلُ ِئهَا مَائّ وَإ يِتُ أظَٔيسُ وَكاَىتَِ لیٔ قٔرِ ُ٘ الَ  َٔ  ِْ اسٔ ًٔ الِفٔرَ ًِ ابِ ْٕٓ وَ َٔ ًٔ مَدِ أتُِ بنَٔائٔ الِبَحَِٔ مُسِلهٔٔ بِ وَؼَّ

الَ هوَُ  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ تُ ذَلکَٔ لزَٔ هُورُ مَاؤُهُ الِحٔلُّ مَیِتتَُهُ  َِذَکَرِ  الفَّ

ی، حضرت ابن فراسی رضی اللہ عنہ فرماتے 

 

س

 

ج
م

سہل بن ابی سہل، یحییٰ بن بکیر، لیث بن سعد، جفر بن ربیعہ، بکر بن سوادة، مسلم بن 

 فضو کیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ہیں میں شکار کیا کرتا تھا افر میرا ایک مشکیزہ تھا جس میں پانی رکھتا تھا افر میں نے سمندری پانی سے

 فآلہ فسلم سے اس کا ذکر کیا۔ ارشاد فرمایا سمندر کا پانی پاک کرنے فالا ہے افر اس کا مردار حلاؽ ہے۔

ی، حضرت ابن فراسی رضی اللہ عنہ :  رافی

 

س

 

ج
م

 سہل بن ابی سہل، یحییٰ بن بکیر، لیث بن سعد، جفر بن ربیعہ، بکر بن سوادة، مسلم بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سمندری پانی سے فضو کرنا

     388    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، احنس بً حيبل، ابؤاُه بً ابی زىاز، اُحٖ بً حازو، وبيسالَّه ابً مٕسه، حضرت جابز بً  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 وبسالَّه رضْ الَّه ويہنا

الَ حَ  َٔ  ٔ ًُ أبَیٔ الزىِاَز هٔ بِ ُٔ ا َٕ ثيََا أبَوُ الِ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ثىَْٔ إ ًِ سَّ ًُ حَازؤٕ وَ ُٖ بِ حَ ُِ

 َِ ًِ مَائٔ الِبَحَِٔ  ئلَٔ وَ ُُ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ٕ أَ ًِ جَابزٔ سَهٕ وَ ِٕ ًٔ مٔ هُورُ مَاؤُهُ الِحلُّٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ ابِ الَ هوَُ الفَّ َٕ

ثيََا وََّیُّٔ 
لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ًُ مَیِتتَُهُ  هٔ بِ ُٔ ا َٕ ثيََا أبَوُ الِ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ الِهَسِتَجَانیُّٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ بِ

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ سَهٕ وَ ِٕ ًُ مٔ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ هوَُ ابِ ًُ حَازؤٕ وَ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثىَْٔ إ َّی الَّهُ أبَیٔ الزىِاَزٔ حَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ هَ  أَ لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

 َِذَکَرَ ىحَِوَهُ 

 محمد بن یحییٰ، احمد بن حنبل، ابوقاسم بن ابی زناد، اسحاؼ بن حازؾ، عبید اللہ ابن مقسم، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہما بیاؿ



 

 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سمندری پانی کے بارے میں دریافت کیا گیا تو

 ارشاد فرمایا سمندر کا پانی پاک کرنے فالا ہے افر اس کا مردار حلاؽ ہے۔ دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔

 عنہما محمد بن یحییٰ، احمد بن حنبل، ابوقاسم بن ابی زناد، اسحق بن حازؾ، عبیداللہ ابن مقسم، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو میں کسی سے مدد طلب کرنا افر اس کا پانی ڈالنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں کسی سے مدد طلب کرنا افر اس کا پانی ڈالنا
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ْٰ بً یوىس، اونض، مسله بً ظبيح، مسِوٗ، حضرت مٍیرہ بً شىبہ :  راوی  ہصاو بً ونار، ويس

ًِ مَسُِِ  ًٔ ظُبيَِحٕ وَ ًِ مُسِلهٔٔ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ًُ یوُىسَُ حَسَّ ثيََا وئسَْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ الِنٍُیٔرَةٔ بِ ٕٗ وَ و

ا رَجَيَ تَ  لَنَّ َِ هَ لبَٔىِؾٔ حَاجَتهٔٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ جَ اليَّ الَ خَََ َٔ سَلَ یسََیهِٔ ثهَُّ شُىِبَةَ  ٍَ َِ َِعَببَِتُ وَلَيِهٔ  زَٔاوَةٔ  ِْ یِتُهُ بأ َّٕ لَ

سَلَهُنَا وَ  ٍَ َِ ًِ تَحِتٔ الِجُبَّةٔ  جَهُنَا مٔ َِأخَََِ تِ الِجُبَّةُ  َٔ َِؽَا سٔلُ ذرَٔاوَيِهٔ  ٍِ َّی ٌَسَلَ وَجِهَهُ ثهَُّ ذَهَبَ يَ يِهٔ ثهَُّ ظََّ َّّ مَسَحَ وََّیَ خُ

 بئَا

 بن یونس، اعمش، مسلم بن صبیح، مسرفؼ، حضرت مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ

فسلم قضاء حاجت کے لئے تشریف لے گئے جب فاپس آ رہے تھے تو میں چھاگل لے کر حاضر ہوا میں نے پانی ڈالا۔ آپ صلی اللہ 

 نیوں ں )سمیت ہاتھوں( کو دھونے لگے تو ہ ) )آین( ( تنگ تھا تو آپ صلی اللہ علیہ علیہ فآلہ فسلم نے ہاتھ دھوئے پھر چہرہ دھویا پھر

 فآلہ فسلم نے ہ ) کے نیچے سے بازف نکالے افر اؿ کو دھویا افر موزفں پر مسح کیا پھر ہمیں نماز پڑھائی۔

 شعبہہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، اعمش، مسلم بن صبیح، مسرفؼ، حضرت مغیرہ بن  :  رافی
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 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں کسی سے مدد طلب کرنا افر اس کا پانی ڈالنا

     390    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ہيثه بً :  راوی ْٰ  جنيل، شریک، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ربيي بيت مىوذ رضْ الَّه ويہا محنس بً یحٌ

سٔ بِ  ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ جَنئلٕ حَسَّ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ الزُّبيَِئ بئِتٔ حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ

الَتِ أتََيِتُ ا َٔ  ٕ سَلَ وَجِهَهُ وَذرَٔاوَيِهٔ وَأخََذَ مُىَوذِ ٍَ َِ َٙبِتُ  َِسَ ٙئُْ  ُِ الَ ا َٕ َِ  ٕ هَ بنٔئؽَأةَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ مَائّ ليَّئ

سَمَيِهٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ َٔ ٌَسَلَ  هُ وَ َ
مَهُ وَمُؤَخََّ سَّ َٕ هُ مُ َُ نَسَحَ بهٔٔ رَأِ َِ  جَسٔیسّا 

شریک، عبداللہ بن محمد بن عقیل، ربیع بنت معوذ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، 

نی لے کر فآلہ فسلم کے پاس لوٹا لے کر آئی۔ فرمایا پانی ڈالو میں نے پانی ڈالا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چہرہ بازف دھوئے افر نیا پا

 کا مسح کیا افر دفنوں پاؤں تین تین بار۔ سر کے اگلے پچھلے حصے

 محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، شریک، عبداللہ بن محمد بن عقیل، ربیع بنت معوذ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 بشر بً نزو، زیس بً حباب، وليس بً وٕبہ، حذيّہ اززی، حضرت ظّواٌ بً وسال رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

 ًُ ةُ بِ َّ ثىَْٔ حذَُيِ بَةَ حَسَّ ِٕ ًُ وُ ثىَْٔ الِوَلئسُ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًِ  حَسَّ ةَ الِْزَِزیُّٔ وَ َّ أبَیٔ حذَُيِ

هَ الِنَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ الَ ظَببَِتُ وََّیَ اليَّئ َٔ الٕ  ًٔ وَسَّ ٌَ بِ وَا ِّ فَرٔ وَالِحَضَرٔ فیٔ الِوُؼُوئٔ ظَ  ائَ فیٔ السَّ

بشر بن آدؾ، زید بن حةب، فلید بن عقبہ، حذیفہ ازدی، حضرت صفواؿ بن عساؽ رضی اللہ عنہ کہتے ہیں میں نے سفر حضر میں 

ا 

 

ض
ع
 ء ملتے تھے( ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرفایا۔ )میں پانی ڈالتا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ا

 بشر بن آدؾ، زید بن حةب، فلید بن عقبہ، حذیفہ ازدی، حضرت صفواؿ بن عساؽ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  ڈالنافضو میں کسی سے مدد طلب کرنا افر اس کا پانی
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کر زوس بً ابی وبسالَّه واُفی، وبسالکریه بً روح، روح بً ويبسہ، ابووياط مولی وثناٌ بً وّاٌ، ويبسہ بً  :  راوی

 ُىيس، او وياط

ثيََا أبَیٔ رَوِحُ  ًُ رَوِحٕ حَسَّ یهٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِکَرٔ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِوَا زوُسُ بِ ثيََا کُرِ ًٔ أبَیٔ  حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ًُ وَيِبَسَةَ بِ بِ

 ٔ ت ًِ جَسَّ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ أبَئهٔ وَيِبَسَةَ بِ ٌَ وَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ولٔ وَيَّاطٕ مَوِلیَ وثُِنَا ُُ ةَ بئِتٔ رَ يَّ َٔ هٔ أوُِ أبَئهٔ أوُِ وَيَّاطٕ وَكاَىتَِ أمََةّ لزُٔ

هَ وَأىَاَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ يِتُ أوَُؼِئُ رَ ُ٘ الَتِ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اوسْٔ الَّهٔ ظََّ َٔ ائنَٔةْ وَهوَُ  َٔ 

الکریم بن رفح، رفح بن نبسہ،، ابوعیاش مولی عثماؿ بن عفاؿ، نبسہ، بن سعید، اؾ عیاش، رسوؽ کردفس بن ابی عبداللہ فاسطی، عبد

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی صاحبزادی حضرت ریہ  رضی اللہ عنہا کی باندی اؾ عیاش رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ میں رسوؽ 

ا  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرفا دیا 

 

 ی
َي

 

ن
کرتی تھی۔ میں کھڑی ہوتی تھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے ہوتے۔ )یعنی 

 افنچائی سے پانی گراتی( ۔



 

 

 کر دفس بن ابی عبداللہ فاسطی، عبدالکریم بن رفح، رفح بن نبسہ،، ابوعیاش مولی عثماؿ بن عفاؿ، نبسہ، بن سعید، اؾ عیاش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب آدمی نیند سے بیدار ہو تو اسے معلوؾ نہیں ہوتا کہ رات کو ہاتھ کہاں لگا۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب
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وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، زہزی، ُىيس بً مسيب وابوُلنہ بً وبسالزحنً،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ًٔ  حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ثىَْٔ الزُّهزِیُّٔ وَ حَسَّ

ٌَّ أبَاَ  ثاَهُ أَ َّهُنَا حَسَّ ًٔ أىَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ َُ هَ إذٔاَ الِنُسَيَّبٔ وَأبَیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ ٌَ يَ هزَُیزَِةَ كاَ

َُ وَلَيِهَا مَزَّتَینِٔ أوَِ ثلَََثّ  َّْ يُفِرٔ ىٔاَئٔ حًَ ِْ لََ یسُِخلِٔ یسََهُ فیٔ ا َِ ًِ اللَّيِلٔ  هِ مٔ ُ٘ نَ أحََسُ َٕ تيَِ ُِ هِ لََ یسَِرٔی ِئهَ باَتَ ا ُ٘ ٌَّ أحََسَ إٔ َِ تِ ا 

 یسَُهُ 

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، زہری، سعید بن مسیب فابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ فرماتے تھے 

 ۔کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  نیند سے بیدار ہو تو اسے معلوؾ نہیں ہوتا کہ رات کو ہاتھ کہاں کہاں لگا

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، زہری، سعید بن مسیب فابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 جب آدمی نیند سے بیدار ہو تو اسے معلوؾ نہیں ہوتا کہ رات کو ہاتھ کہاں لگا۔
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، وبسالَّه بً وہب، ابً لہيىہ و جابز بً اُناويل، وٕيل، ابً شہاب، حضرت ُاله :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ

 ًُ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًٔ  حَسَّ ًِ ابِ يِلٕ وَ َٕ ًِ وُ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ًُ لَهئىَةَ وَجَابزُٔ بِ ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ ابِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ شٔهَابٕ  یَحٌَِْ حَسَّ

 ًِ هِ مٔ ُ٘ نَ أحََسُ َٕ تيَِ ُِ هَ إذَٔا ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  الهٕٔ وَ َُ  ًِ ىٔاَئٔ  وَ ِْ لََ یسُِخلِٔ یسََهُ فیٔ ا َِ ىوَِمٔهٔ 

سٔلَهَا ٍِ َّْ يَ  حًَ

حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، ابن لہیعہ ف جابر بن اسماعیل، عقیل، ابن شہاب، حضرت سالم اپنے فالد سے نقل کرتے ہیں کہ 

ؤ تو ہاتھ دھوئے بغیر کسی برتن میں نہ ڈالا کرف۔ )یعنی انی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  نیند سے بیدار ہو جا

 سستی یا لاپرفاہی نہ برتو، اسی برتن سے پانی نکاؽ کر ہاتھ دھو لو( ۔

 حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، ابن لہیعہ ف جابر بن اسماعیل، عقیل، ابن شہاب، حضرت سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 معلوؾ نہیں ہوتا کہ رات کو ہاتھ کہاں لگا۔ جب آدمی نیند سے بیدار ہو تو اسے

     395    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُناويل بً توبہ، زیاز بً وبسالَّه بکائی، وبسالنلک بً ابی ُلیماٌ، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ُُ ًٔ أبَیٔ  ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ائیُّٔ وَ
ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِبَکَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ ًُ تَوِبةََ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ٔ وَ حَسَّ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ٌَ وَ الَ لَیِماَ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ

لََ  َِ  َ أ ٌِ یتََوَؼَّ أرََازَ أَ َِ ًِ اليَّوِؤ  هِ مٔ ُ٘ اوَ أحََسُ َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ َّْ  یسُِخلِٔ یسََهُ فیٔ وَؼُوئهٔٔ حًَ



 

 

ًَ باَتَتِ یسَُهُ وَلََ وََّیَ مَا وَ  َّهُ لََ یسَِریٔ أیَِ إىٔ َِ سٔلَهَا  ٍِ  ؼَىَهَايَ

اسماعیل بن توبہ، زیاد بن عبداللہ بکائی، عبداک بن بن ابی سلیماؿ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

معلوؾ نہیں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  نیند سے بیدار ہو کر فضو کرنا چاہو تو ہاتھ دھوئے بغیر پانی میں نہ ڈالو کیونکہ 

 ہاتھ رات کو کہاں کہاں لگا افر کس چیز پر رکھا۔

 اسماعیل بن توبہ، زیاد بن عبداللہ بکائی، عبداک بن بن ابی سلیماؿ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جب آدمی نیند سے بیدار ہو تو اسے معلوؾ نہیں ہوتا کہ رات کو ہاتھ کہاں لگا۔

     396    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، حضرت حار ُ :  راوی

الَ زَ  َٔ ًِ الِحَار ُٔٔ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ سَلَ یسََیهِٔ حَسَّ ٍَ َِ وَا وََّیٔ  بنَٔائٕ 

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َٙذَا رَأیَتُِ رَ الَ هَ َٔ ىٔاَئَ ثهَُّ  ِْ ٌِ یسُِخلَٔهُنَا ا بِلَ أَ هَ ظَيَيَ َٔ لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحاؼ ، حضرت حارث فرماتے ہیں کہ علی کرؾ اللہ فجہہ نے پانی منگایا افر برتن میں ہاتھ 

 ڈالنے سے قبل اؿ کو دھویا پھر فرمایا میں نے رسوؽ اللہ کو ایسے ہی کرتے دیکھا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، حضرت حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو میں بسم اللہ کہنا



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں بسم اللہ کہنا

     397    سیثح                               جلس اول  :  جلس

ابوکریب محنس بً ولٍَ، زیس بً حباب، محنس بً بصار، ابووامز وٕسی، احنس بً مييي، ابواحنس زبیری، ٘ثیر  :  راوی

 بً زیس، ربيح بً وبسالزحنً بً ابی ُىيس، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

ثيََا زَیِ  ًُ الِىَلََئٔ حَسَّ سُ بِ یبِٕ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ کُرَ سٔیُّ ح و حَسَّ َٕ ٕ الِىَ ثيََا أبَوُ وَامٔز ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِحُبَابٔ ح و حَسَّ سُ بِ

ًِ رُبيَِحٔ  ًُ زَیسِٕ وَ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  الوُا حَسَّ َٔ ثيََا أبَوُ أحَِنَسَ الزُّبیَرِیُّٔ  ًُ مَيئيٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ىٔيسٕ   بِ َُ أبَیٔ 

هَ الَّهٔ  ُِ ًِ لَهِ یذَِکُرِ ا الَ لََ وُؼُوئَ لنَٔ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ   وَلَيِهٔ وَ

 ابوکریب محمد بن علاء، زید بن حةب، محمد بن بشار، ابوعامر عقدی، احمد بن منیع، ابواحمد زبیری، کثیر بن زید، ربیح بن عبدالرحمن بن

 ابی سعید، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو فضو میں اللہ کا ناؾ نہ

 س کا فضو نہیں ۔لے ا

ابوکریب محمد بن علاء، زید بن حةب، محمد بن بشار، ابوعامر عقدی، احمد بن منیع، ابواحمد زبیری، کثیر بن زید، ربیح بن  :  رافی

 عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں بسم اللہ کہنا

     398    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حسً بً وَّی خلَل، یزیس بً وياؿ، ابوثٕال، رباح بً وبسالزحنً بً ابی ُّياٌ، بيت ُىيس بً زیس، حضرت  :  راوی



 

 

 ابوُىيس رضْ الَّه ويہ

ثيََا أبَوُ ثٔ حَسَّ  ًُ وئَاؿٕ حَسَّ ٌَ أىَبَِأىَاَ یَزیٔسُ بِ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ لُ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ًٔ وَبِسٔ ثيََا الِحَسَ ًِ رَباَحٔ بِ الٕ وَ َّ

 َّ ًٔ زَیسِٕ تَذِکُرُ أىَ ىٔيسٔ بِ َُ تَهُ بئِتَ  نئَ جَسَّ َُ َّهُ  ٌَ أىَ يَا ِّ ُُ ًٔ أبَیٔ  ًٔ بِ ولُ الزَّحِنَ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ ًَ زَیسِٕ يَ ىٔيسَ بِ َُ نىَٔتِ أبَاَهَا  َُ هَا 

هَ الَّهٔ ُِ ًِ لَهِ یذَِکُرِ ا ًِ لََ وُؼُوئَ لَهُ وَلََ وُؼُوئَ لنَٔ هَ لََ ظَلََةَ لنَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   وَلَيِهٔ الَّهٔ ظََّ

 بن ابی سفیاؿ، بنت سعید بن زید، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ حسن بن علی خلاؽ، یسید بن عیاض، ابوثقاؽ، رباح بن عبدالرحمن

 بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس کا فضو نہ ہو اس کی نماز نہیں )اس کا فضو نہیں ۔

ؿ، بنت سعید بن زید، حضرت ابوسعید رضی حسن بن علی خلاؽ، یسید بن عیاض، ابوثقاؽ، رباح بن عبدالرحمن بن ابی سفیا :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں بسم اللہ کہنا

     399    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی وبسالَّه، يىٕوب بً ُلنہ ليثْ، حضرت  :  راوی ابوکریب و وبسالزحنً بً ابزاہيه، ابً ابی ِسیک، محنس بً موس

 ابوہزیزہ

سُ  ثيََا مُحَنَّ ُِسَیکِٕ حَسَّ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٔ ًُ إبٔزَِاهئهَ  ًٔ بِ یبِٕ وَوَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا أبَوُ کُرَ ٔ حَسَّ ًٔ أبَ ًُ مُوسَْ بِ ًِ بِ ی وَبِسٔ الَّهٔ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ِْ وَ يِثٔ لَنَةَ اللَّ َُ  ًٔ وبَ بِ ُٕ ًِ لََ وُؼُوئَ لَهُ يَىِ لَّهَ لََ ظَلََةَ لنَٔ َُ

هَ الَّهٔ وَلَيِهٔ  ُِ ًِ لَهِ یذَِکُرِ ا  وَلََ وُؼُوئَ لنَٔ

 ف عبدالرحمن بن ابراہیم، ابن ابی فدیک، محمد بن مویٰ، بن ابی عبد اللہ، یعقوب بن سلمہ لیثی، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ابوکریب



 

 

 نہیں ۔ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کا فضو نہ ہو اس کی نماز نہیں افر جو فضو میں اللہ کا ناؾ نہ لے اس کا فضو 

 کریب ف عبدالرحمن بن ابراہیم، ابن ابی فدیک، محمد بن مویٰ، بن ابی عبداللہ، یعقوب بن سلمہ لیثی، حضرت ابوہریرہابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں بسم اللہ کہنا

     400    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه ، ابً ابی ِسیک، وبسالنہينً بً وباس بً ُہل بً ُىس ُاوسی، حضرت ُہل بً ُىيس  :  راوی

 الساوسی

 ًٔ ًٔ وَبَّاسٔ بِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِنُهَيِنٔ ُِسَیکِٕ وَ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًِ حَسَّ اوسٔٔیِ وَ ىِسٕ السَّ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ

الَ لََ ظَلََةَ لنَٔ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ جَسِهٔ وَ هَ الَّهٔ وَلَيِهٔ أبَئهٔ وَ ُِ ًِ لَهِ یذَِکُرِ ا ًِ لََ وُؼُوئَ لَهُ وَلََ وُؼُوئَ لنَٔ

 َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ًِ لََ یحُٔبُّ الِْنَِعَارَ  ِْ وَلََ ظَلََةَ لنَٔ ِّی وََّیَ اليَّئ ًِ لََ يُعََّ ثيََا وَلََ ظَلََةَ لنَٔ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ لَنَةَ حَسَّ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ وئسَْ بِ  ًُ وَبَّاسٕ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِنُهَيِنٔ ارُ حَسَّ  ًُ مَزحِوُوٕ الِىَفَّ

عبدالرحمن بن ابراہیم ، ابن ابی فدیک، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، حضرت سہل بن سعید الضعدی سے رفایت 

فضو نہ ہو اس کی نماز نہیں افر جو فضو میں اللہ کا ناؾ نہ لے اس کا فضو نہیں ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کا 

افر جو جھ  پر درفد شریف نہ پڑھے اس کی نماز نہیں افر جو انصار سے محبت نہ کرے اس کا درفد شریف بھی نہیں۔ دفسری سند سے 

 بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔

 عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، حضرت سہل بن سعید الضعدی عبدالرحمن بن ابراہیم ، ابن ابی فدیک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 فضو میں دائیں کا خیاؽ رکھنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں دائیں کا خیاؽ رکھنا

     401    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہياز بً سَی، ابواحوػ، اشىث بً ابی شىثاٍ۔ ُّياٌ بً و٘يي، ونزو بً وبيس ـياِسْ، اشىث بً ابی شىثاٍ،  :  راوی

 ابً ابی شىثاٍ، مسِوٗ، حضرت وائصہ ظسيٕہ رضْ الَّه ويہا

يَا ِّ ُُ ثيََا  ىِثَائٔ ح و حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًِ أشَِىَثَ بِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ ًُ حَسَّ ثيََا وُنَزُ بِ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ

ٕٗ وَ  و ًِ مَسُِِ ًِ أبَئهٔ وَ ىِثَائٔ وَ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًِ أشَِىَثَ بِ ُّْ وَ يَاِسٔٔ لَّهَ وبُيَِسٕ الفَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ

لَ وَفیٔ اىتِىَٔالهٔٔ إذَٔا اىتَِىَلَ  لهٔٔ إذَٔا تَزَجَّ زَ وَفیٔ تَزَجُّ هُورٔ إذَٔا تَفَهَّ ًَ فیٔ الفُّ يَنُّ
ٌَ یحُٔبُّ التَّ  كاَ

ی، اشعث بن ابی شعثاء، ابن ابی شعثاء، مسرفؼ، 

فس

ہناد بن سری، ابواحوص، اشعث بن ابی شعثاء۔ سفیاؿ بن فکیع، عمرف بن عبید طنا

حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دائیں سے ابتداء کو پسند فرماتے تھے فضو 

 ، کنگھی کرتے فقت کنگھی میں افر جوتا ہنتے  فقت جوتا پہننے میں۔ )یعنی ہر اچھے کاؾ میں دائیں سے ابتداء مسنوؿ کرتے فقت فضو میں

 (ہے

ی، اشعث بن ابی شعثاء، ابن ابی شعثاء،  :  رافی

فس

ہناد بن سری، ابواحوص، اشعث بن ابی شعثاء۔ سفیاؿ بن فکیع، عمرف بن عبید طنا

 ضی اللہ عنہامسرفؼ، حضرت عائشہ صدیقہ ر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں دائیں کا خیاؽ رکھنا



 

 

     402    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوجىفر نّيَّی، زہیر  :  راوی ْٰ  بً مىاویہ، اونض، ابوظالح ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہمحنس بً یحٌ

ًِ الِْوَِنَ  ًُ مُىَاویَٔةَ وَ ثيََا زُهَیرُِ بِ يَِّیُّٔ حَسَّ َّ ثيََا أبَوُ جَىِفَرٕ اليُّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ضٔ وَ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ثيََا أَ َٔ لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ َِابسَِؤُا بنَٔيَامٔئٙهُِ  أتِهُِ  لَّهَ إذَٔا تَوَؼَّ َُ بوُ حَاتهٕٔ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  ثيََا زُهَیرِْ  الوُا حَسَّ َٔ ٌَیرِهُنَُا  يِلٕ وَ َّ ًُ نُ ًُ ظَالحٕٔ وَابِ ثيََا ابِ  حَسَّ

ی، زہیر بن معافیہ، اعمش، ابوصالح ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن یحییٰ، 

ی ِّ
ف

 

ن

ابوجعفر 

ا ء سے دھویا کرف۔ دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔

 

ض
ع
 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  فضو کرف تو پہلے دائیں ا

ی، ز :  رافی

ی ِّ
ف

 

ن

 ہیر بن معافیہ، اعمش، ابوصالح ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن یحییٰ، ابوجعفر 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک چلو سے کلی کرنا افر ناک میں پانی ڈالنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک چلو سے کلی کرنا افر ناک میں پانی ڈالنا

     403    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً جزاح و ابوبکر بً خلَز باہَّی، وبسالىزیز بً محنس، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت ابً وباس  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا

زٕ  ًُ خَلََّ ًُ الِجَزَّاحٔ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَفَائٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ

ةٕ وَاحٔ  َِ ًِ غَُِ َٖ مٔ تيَِصَ ُِ هَ مَؽِنَؾَ وَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ  سَةٕ يَسَارٕ وَ



 

 

 بن خلاد باہلی، عبدالعزیس بن محمد، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتے عبد اللہ بن جراح ف ابوبکر

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک چلو سے کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا۔

 زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہاعبداللہ بن جراح ف ابوبکر بن خلاد باہلی، عبدالعزیس بن محمد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک چلو سے کلی کرنا افر ناک میں پانی ڈالنا

     404    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، خالس بً ولٕنہ، وبس خیر، حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ :  راوی

ًِ وََّیٕٔٓ أَ  ٕ وَ ًِ وَبِسٔ خَیرِ نَةَ وَ َٕ ًٔ وَلِ ًِ خَالسٔٔ بِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُحَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ وَلَيِهٔ  ٌَّ رَ

ْٕٓ وَاحسٕٔ  َ٘  ًِ َٖ ثلَََثاّ مٔ تيَِصَ ُِ نَؽِنَؾَ ثلَََثاّ وَا َِ أَ  هَ تَوَؼَّ لَّ َُ  وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، خالد بن علقمہ، عبد خیر، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فضو کیا افر ایک چلو سے تین بار کلی کی۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، خالد بن علقمہ، عبد خیر، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک چلو سے کلی کرنا افر ناک میں پانی ڈالنا

     405    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

، حضرت وبسالَّه بً یزیس انعاری رضْ الَّه  :  راوی ْٰ ، یحٌ ْٰ وَّی بً محنس، ابوحسین وکَّی، خالس بً وبسالَّه، ونزو بً یحٌ

 ويہ

 ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ خَالسٔٔ بِ ثيََا أبَوُ الِحُسَینِٔ الِىُکَِّیُّٔ وَ
سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ  یَحٌَِْ وَ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أتََاىاَ رَ َٔ ْٕٓ زَیسِٕ الِْنَِعَارٔیِ  َ٘  ًِ َٖ مٔ تيَِصَ ُِ نَؽِنَؾَ وَا َِ أتََیِتُهُ بنَٔائٕ  َِ َِسَألََيَا وَؼُوئاّ  هَ 

 وَاحسٕٔ 

ی، خالد بن عبد اللہ، عمرف بن یحییٰ، یحییٰ، حضرت عبداللہ بن یسید انصاری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے۔ فرما

عکِّ

یا  علی بن محمد، ابوحسین 

رے ہاں تشریف لائے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کا پانی طلب فرمایا۔ میں پانی لے کر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہما

 آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک ہی چلو سے کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا۔

ی، خالد بن عبداللہ، عمرف بن یحییٰ، یحییٰ، حضرت عبداللہ  :  رافی

عکِّ

 بن یسید انصاری رضی اللہ عنہعلی بن محمد، ابوحسین 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خوب اچھی طرح ناک میں پانی ڈالنا افر ناک صاػ کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح ناک میں پانی ڈالنا افر ناک صاػ کرنا

     406    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ميعور، ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواحوػ، ميعور، ہلَل بً يسآ، حضرت ُلنہ بً  :  راوی

 ٔيس رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ شَیِبَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ مَيِعُورٕ ح و حَسَّ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ةَ حَسَّ

ولُ الَّهٔ ُُ الَ لیٔ رَ َٔ الَ  َٔ يِسٕ  َٔ  ًٔ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ٕٓ وَ ًٔ يَسَا ًِ هلََٔلٔ بِ اىثِرُِ وَإذَٔا  مَيِعُورٕ وَ َِ أتَِ  لَّهَ إذَٔا تَوَؼَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ



 

 

أوَِتزِٔ  َِ تَجِنَزتَِ  ُِ  ا

احمد بن عبدة، حماد بن زید، نصورر، ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواحوص، نصورر، ہلاؽ بن یساػ، حضرت سلمہ بن قیس رضی اللہ عنہ سے 

 نے جھ  سے ارشاد فرمایا جب م  فضو کرف تو ناک صاػ کرلو افر جب استنجاء میں ڈھیلے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 استعماؽ کرف تو اقؼ عدد لو۔

احمد بن عبدة، حماد بن زید، نصورر، ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواحوص، نصورر، ہلاؽ بن یساػ، حضرت سلمہ بن قیس رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح ناک میں پانی ڈالنا افر ناک صاػ کرنا

     407    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُليه ـائفی، اُناويل بً ٘ :  راوی ثیر، واظه بً لٕيق بً ظبرة، حضرت لٕيق بً ظبرہ ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

 ًِ ٕ وَ ثیٔر َ٘  ًٔ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ائفٔیُّٔ وَ
لَيِهٕ الفَّ ُُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ  حَسَّ ًٔ ظَبرَِةَ وَ ًٔ لَٕئقٔ بِ وَاظٔهٔ بِ

ولَ  ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَ  َٔ ٌَ ظَائنّٔا أبَئهٔ  ٌِ تَٙوُ ٗٔ إلََّٔ أَ تئِصَا ُِ َِ فیٔ الَٔ ٔ َِ الِوُؼُوئَ وَباَل ٔ ب ُِ الَ أَ َٔ ًِ الِوُؼُوئٔ   الَّهٔ أخَِبرٔنِیٔ وَ

، اسماعیل بن کثیر، عاصم بن لقیط بن صبرة، حضرت لقیط بن صبرہ رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ میں

 
ئ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سلیم اقئ

کیا اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ! مجھے فضو کے بارے میں بتائیے۔ ارشاد فرمایا خوب اچھی طرح فضو کرف افر نے عرض 

 رفزہ نہ ہو تو خوب اچھی طرح ناک صاػ کرف ۔

، اسماعیل بن کثیر، عاصم بن لقیط بن صبرة، حضرت لقیط بن صبر :  رافی

 
ئ

 ہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سلیم اقئ



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح ناک میں پانی ڈالنا افر ناک صاػ کرنا
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ابوبکر بً ابی شیبہ، اُحٖ بً ُلیماٌ وَّی بً محنس، و٘يي، ابً ابی ذئب، ٔاره بً شیبہ، ابوٌفّاٌ مزی، حضرت  :  راوی

 ابً وباس رضْ الَّه ويہنا

ثَ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَ ح و حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ يَا وَ حَسَّ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ٘ئيْ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٌَ الِنُزِیِ وَ ا َّ ًِ أبَیٔ ٌفََ ًٔ شَیِبَةَ وَ ارٔهٔ بِ تيَِثرٔوُا مَزَّتَینِٔ َٔ ُِ لَّهَ ا َُ  وَ

تَینِٔ أوَِ ثلَََثاّ ٍَ ٔ  باَل

ؿ علی بن محمد، فکیع، ابن ابی ذئب، قارظ بن شیبہ، ابون مرؿ مری، حضرت ابن ادہس رضی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، اسحاؼ بن سلیما

 عنہما فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دف تین بار اچھی طرح ناک صاػ کیا کرف۔

ابی ذئب، قارظ بن شیبہ، ابون مرؿ مری، حضرت ابن ادہس ابوبکر بن ابی شیبہ، اسحق بن سلیماؿ علی بن محمد، فکیع، ابن  :  رافی

 رضی اللہ عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح ناک میں پانی ڈالنا افر ناک صاػ کرنا
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ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، زاؤز بً وبسالَّه، مالک بً اىس، ابً شہاب، ابوازریس خولَنی، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  ًُ الِحُبَابٔ وَزَاوُزُ بِ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ  حَسَّ ًِ ابِ ًُ أىَسَٕ وَ مَالکُٔ بِ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ إزِٔریٔسَ الِدَوِلََنیِٔ وَ تَجِنَزَ وَ ُِ ًِ ا لِيَسِتيَِثرِٔ وَمَ َِ  َ أ ًِ تَوَؼَّ لَّهَ مَ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

لِيُوتزِٔ  َِ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، داؤد بن عبد اللہ، مالک بن انس، ابن شہاب، ابوادریس خولانی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

سلم نے فرمایا جو فضو کرے تو ناک صاػ کر لے افر جو استنجاء کرتے فقت ڈھیلے استعماؽ رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 کرے تو اقؼ عدد لے۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، داؤد بن عبداللہ، مالک بن انس، ابن شہاب، ابوادریس خولانی، حضرت ابوہریرہ رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء کا ایک ایک بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء کا ایک ایک بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا
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 لَّه ىدعی، حضرت ثابت ابی ظّيہ ثنالیوبسالَّه بً وامز بً زْارة، شریک بً وبسا :  راوی

ًٔ أَ  ًِ ثاَبتٔٔ بِ دَعیُّٔ وَ
ًُ وَبِسٔ الَّهٔ اليَّ یکُ بِ ثيََا شَرٔ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ألَِتُ أبَاَ حَسَّ َُ الَ  َٔ نَالیِٔ  ةَ الثُّ ّٔيَّ بیٔ ظَ

 َّْ ٌَّ اليَّئ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أَ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ُٔلِتُ لَهُ حسُِثتَِ وَ ُٔلِتُ وَمَزَّتَینِٔ جَىِفَرٕ  الَ نَىَهِ  َٔ َ مَزَّةّ مَزَّةّ  أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ



 

 

الَ نَىَهِ  َٔ  مَزَّتَینِٔ وَثلَََثاّ ثلَََثاّ 

ت عبد اللہ بن عامر بن زرارة، شریک بن عبداللہ نخعی، حضرت ثابت ابی صفیہ ثمالی کہتے ہیں۔ میں نے ابوجعفر سے پوچھا آپ کو حضر

ا ء فضو دھوئے؟ فرمایا جی میں نے پوچھا افر دف د

 

ض
ع
ف جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ملی کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک ایک بار ا

 مرتبہ افر تین تین مرتبہ )کی رفایت بھی ملی ؟( فرمایا جی۔

  ثمالیعبداللہ بن عامر بن زرارة، شریک بن عبداللہ نخعی، حضرت ثابت ابی صفیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء کا ایک ایک بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا
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ْٰ بً  :  راوی  ُىيس ٔفاٌ، ُّياٌ، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت ابً وباسابوبکر بً خلَز باہَّی، یحٌ

ًِ زَیسِٔ بِ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ٌُ وَ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ يَسَارٕ حَسَّ ًِ وَفَائٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ

 َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ةّ  وَ َِ ةّ غَُِ َِ  غَُِ

ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید قطاؿ، سفیاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی 

ا ء دھو کر( فضو کرتے دیکھا ۔

 

ض
ع
 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک ایک بار )ا

 ؿ، سفیاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن ادہسابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید قطا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

ا ء کا ایک ایک بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا
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 ابوکریب، رشسیً بً ُىس، ؼحاک بً شرحبيل، زیس بً اُله، اُله، حضرت ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی

لَهَ  ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ حِبئلَ وَ ًُ شُرَ اکُ بِ حَّ ىِسٕ أىَبَِأىَاَ الؽَّ َُ  ًُ ًُ بِ ثيََا رشِٔسٔی یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ الَ  حَسَّ َٔ ًِ وُنَزَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَ

َ وَاحسَٔةّ وَاحسَٔةّ رَأیَتُِ  أ ٌَزوَِةٔ تَبوُکَ تَوَؼَّ لَّهَ فیٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ابوکریب، رشدین بن سعد، ضحاک بن شرحبیل، زید بن اسلم، اسلم، حضرت عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں نے نبی صلی اللہ علیہ 

ا ء دھو کر( فضو کرتے دیکھا۔فآلہ فسلم کو غزفہ تبوک میں ایک ایک بار 

 

ض
ع
 )ا

 ابوکریب، رشدین بن سعد، ضحاک بن شرحبیل، زید بن اسلم، اسلم، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا
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 محنوز بً خالس زمصقی، وليس بً مسله زمصقی، ابً ثوباٌ، وبسة بً ابی لبابہ، حضرت شٕيٖ بً ُلنہ :  راوی

 ًِ ٌَ وَ ًٔ ثوَِباَ ًِ ابِ ًُ مُسِلهٕٔ السِمَصِقیُّٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ
ًُ خَالسٕٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ

ًِ  حَسَّ ًٔ أبَیٔ لُبَابةََ وَ وَبِسَةَ بِ

 ُٕ ٌٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَيَ َ آ ٌَ وَوَلئًّا یتََوَؼَّ الَ رَأیَتُِ وثُِنَا َٔ لَنَةَ  َُ  ًٔ ٖٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ شَٕئ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ وُؼُوئُ رَ َٙذَا كاَ ٌٔ هَ ولََ

ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ  ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ ثيََاهُ أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ هَ  لَّ َُ َِذَکَرَ وَ  ٌَ ًٔ ثوَِباَ ًُ ثاَبتٔٔ بِ ًٔ بِ



 

 

 ىحَِوَهُ 

لد دمشقی، فلید بن مسلم دمشقی، ابن ثوباؿ، عبدة بن ابی لبابہ، حضرت شقیق بن سلمہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت محمود بن خا

ا ء تین بار دھوئے افر دفنوں نے بیاؿ فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 

ض
ع
 عثماؿ رضی اللہ عنہ افر علی رضی اللہ عنہ کو دیکھا کہ فضو میں ا

  ایسا ہی تھا۔ ایک افر سند سے یہی مضموؿ مرفی ہے۔علیہ فآلہ فسلم کا فضو

 محمود بن خالد دمشقی، فلید بن مسلم دمشقی، ابن ثوباؿ، عبدة بن ابی لبابہ، حضرت شقیق بن سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا
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وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، مفلب بً وبسالَّه بً حيفب، حضرت ابً ونز رضْ الَّه  :  راوی

 ويہنا

ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لبٔٔ بِ ًِ الِنُفَّ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ صِقیُّٔ حَسَّ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ يَ ذَلکَٔ إ َِ أَ ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَرَ َّهُ تَوَؼَّ ًٔ وُنَزَ أىَ ًِ ابِ  هَ حَيِفَبٕ وَ

، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما کے بارے میں  غت 

 

حی
عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، طلب  بن عبداللہ بن 

ا ء دھو کر( فضو کیا افر اسے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ منسوب کیا۔

 

ض
ع
 مرفی ہے انہوں نے تین تین بار )ا

، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہماعبدالرحمن بن ابراہیم  :  رافی غت 

 

حی
 دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، طلب  بن عبداللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا
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 ابوکریب، خالس بً حياب، ُاله بً مہاجز، مينوٌ بً مہزاٌ، حضرت وائصہ ، ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہنا :  راوی

 ًِ ٌَ وَ ًٔ مٔهِزَا ٌٔ بِ ًِ مَيِنُو ٔ وَ الهٕٔ أبَیٔ الِنُهَاجٔز َُ  ًِ ٌَ وَ ا ًُ حَيَّ ثيََا خَالسُٔ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ٔ  حَسَّ َّْ وَائ ئ ٌَّ اليَّ صَةَ وَأبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ

َ ثلَََثاّ ثلَََثاّ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ابوکریب، خالد بن حیاب، سالم بن مہاجر، میموؿ بن ہر اؿ، حضرت عائشہ افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہما سے مرفی ہے رسوؽ اللہ صلی 

ا ء دھو کر( فضو کیا۔اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین تین بار 

 

ض
ع
 )ا

 ابوکریب، خالد بن حیاب، سالم بن مہاجر، میموؿ بن ہر اؿ، حضرت عائشہ ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء تین بار د

 

ض
ع
 ھونافضو میں ا

     416    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، ٔائس ابی الورٔاٍ بً وبسالزحنً ، حضرت وبسالَّه بً ابی اوفی :  راوی  ُّياٌ بً و٘يي، ويس

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ائسٔٔ بِ َِ  ًِ ًُ یوُىسَُ وَ ثيََا وئسَْ بِ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ولَ حَسَّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ  أبَیٔ أوَِفیَ 

هُ مَزَّ  َُ ِ  ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَمَسَحَ رَأ
َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ةّ الَّهٔ ظََّ

سفیاؿ بن فکیع، عیسیٰ بن یونس، قائد ابی الورقاء بن عبدالرحمن ، حضرت عبداللہ بن ابی اففی بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ 



 

 

ا ء تین تین بار دھوئے افر سر کا مسح ایک بار کیا۔

 

ض
ع
 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ فضو میں باقی ا

 سفیاؿ بن فکیع، عیسیٰ بن یونس، قائد ابی الورقاء بن عبدالرحمن ، حضرت عبداللہ بن ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا

     417    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، محنس بً یوُْ، ُّياٌ، ليث، شہز بً حوشب، حضرت ابومالک اشىزی رضْ الَّه :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًِ ًٔ حَوِشَبٕ وَ ٔ بِ ًِ شَهِز ًِ لَيِثٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ َْ وَ ُُ ًُ یوُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ أبَیٔ مَالکٕٔ الِْشَِىَزیِٔ  حَسَّ

ُ ثلَََثاّ ثلَََثاّ أ هَ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ 

، محمد بن یوسف، سفیاؿ، لیث، شہر بن حوشب، حضرت ابومالک اشعری رضی اللہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن یحییٰ

ا ء دھوتے تھے۔

 

ض
ع
 فسلم ا

 محمد بن یحییٰ، محمد بن یوسف، سفیاؿ، لیث، شہر بن حوشب، حضرت ابومالک اشعری رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا

     418    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

بيي بيت مىوذ بً ابوبکر بً ابی شیبہ، و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت ر :  راوی

 وفراٍ رضْ الَّه ويہ

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ  بِ

ولَ  ُُ ٌَّ رَ ائَ أَ ًٔ وَفِرَ ٔ ابِ َ ثلَََثاّ ثلَََثاّ الزُّبيَِئ بئِتٔ مُىَوذِ أ لَّهَ تَوَؼَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذ بن عفراء رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی

ا ء فضو تین 

 

ض
ع
 تین بار دھوئے۔ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذ بن عفراء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء ایک بار، دف بار 

 

ض
ع
 افر تین بار دھونافضو میں ا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء ایک بار، دف بار افر تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا

     419    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً خلَز باہَّی، مزحوو بً وبسالىزیز وفار، وبسالزحيه بً زیس ومی، ابً زیس، مىاویہ بً قرة، حضرت ابً  :  راوی

 ونز رضْ الَّه ويہنا

ثىَْٔ وَبِسُ  ارُ حَسَّ ٔ الِىَفَّ ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز ثىَْٔ مَزحِوُوُ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهٔ  الزَّحئهٔ  حَسَّ ًُ زَیسِٕ الِىَمِیُّ وَ بِ

هَ وَاحسَٔةّ وَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أَ رَ الَ تَوَؼَّ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ةَ وَ ًٔ قُرَّ ًِ مُىَاویٔةََ بِ ًِ لََ وَ الَ هذََا وُؼُوئُ مَ َٕ َِ احسَٔةّ 

بَلُ الَّهُ مٔيِهُ ظَلََةّ إلََّٔ بهٔٔ ثهَُّ تَ  ِٕ الَ هَذَا يَ َٔ أَ ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَ ًِ الِوُؼُوئٔ وَتَوَؼَّ سِرٔ مٔ َٕ الَ هذََا وُؼُوئُ الِ َٕ َِ أَ ثئِتَینِٔ ثئِتَینِٔ  وَؼَّ

أٌ  الَ وئِسَ فَرَ َٔ ذَا ثهَُّ 
َٙ َ هَ أ ًِ تَوَؼَّ َُ الِوُؼُوئٔ وَهوَُ وُؼُوئیٔ وَوُؼُوئُ خَلئلٔ الَّهٔ إبٔزَِاهئهَ وَمَ بَ ُِ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ هٔ أشَِهَ أَ سُ أَ



 

 

ًِ أیَهَِا شَائَ  ُِتحَٔ لَهُ ثنََاىئَةُ أبَوَِابٔ الِجَيَّةٔ یسَِخُلُ مٔ ولهُُ  ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ  وَأشَِهَسُ أَ

ابن عمر رضی اللہ عنہما ابوبکر بن خلاد باہلی، مرحوؾ بن عبدالعزیس عطار، عبدالرحیم بن زید عمی، ابن زید، معافیہ بن قرة، حضرت 

ا ء فضو ایک ایک بار دھو کر فرمایا اس فضو کے بغیر اللہ تعالیٰ نماز قبوؽ نہیں

 

ض
ع
 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

ا ء دھوئے اف

 

ض
ع
ا ء فضو دھوئے افر فرمایا یہ مناسب درجہ کا فضو ہے افر تین تین بار ا

 

ض
ع
ر فرمایا یہ کامل ترین فرماتے افر دف دف مرتبہ ا

هَ 

ْ

 

ش
َ
أ
َ
ُ ف
َ
  اللّّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلةَ
َ
ؿْ ل
َ
د ُ أ
هَ

ْ

 

ش
َ
ُـ فضو ہے افر یہ میرا افر ابراہیم خلیل اللہ کا فضو ہے جو اس طرح فضو کر کے کہے ) أ

ُ
 ْ
ا عَ 
ً
 
َ
ّ َ
ُ
ؿَّ مُح
َ
د ُ أ

 جاتے ہیں جس سے چاہے داخل

ئ

( تو اس کے لیے نت کے آٹھوں درفازے کھوؽ دی 
ُ
سُولةُ َ
ر
َ
 ہو۔ ف

ابوبکر بن خلاد باہلی، مرحوؾ بن عبدالعزیس عطار، عبدالرحیم بن زید عمی، ابن زید، معافیہ بن قرة، حضرت ابن عمر رضی اللہ  :  رافی

 عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ء ایک بار، دف بار افر تین بار دھونا

 

ض
ع
 فضو میں ا

     420    حسیث                               جلس اول  :  جلس

جىفر بً مسافر، اُناويل بً ٔىيب ابوبشر، وبسالَّه بً عرازة شیبانی، زیس بً حواری، مىاویہ بً قرة، وبيس بً  :  راوی

 ونیر، حضرت ابی بً ٘ىب رضْ الَّه ويہ

ازَةَ احَ  ًُ عَرَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ىِيَبٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ َٔ  ًُ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ مُسَافٔرٕ حَسَّ ثيََا جَىِفَرُ بِ ًٔ سَّ ًِ زَیسِٔ بِ یِبَانیُّٔ وَ
لصَّ

ىِبٕ أَ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ٕ وَ ًٔ ونَُیرِ ًِ وبُيَِسٔ بِ ةَ وَ ًٔ قُرَّ ًِ مُىَاویٔةََ بِ لَّهَ زَوَا بنَٔائٕ الِحَوَاریِٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ

بَلِ الَّهُ ِٕ أهُِ لَهِ يَ ًِ لَهِ یتََوَؼَّ الَ وُؼُوئْ مَ َٔ ةُ الِوُؼُوئٔ أوَِ  َّ الَ هذََا وَلئ َٕ َِ أَ مَزَّةّ مَزَّةّ  تَوَؼَّ أَ مَزَّتَینِٔ مَزَّتَینِٔ َِ  لَهُ ظَلََةّ ثهَُّ تَوَؼَّ

 َٔ الَ هَذَ ثهَُّ  َٕ َِ أَ ثلَََثاّ ثلَََثاّ  ٔ ثهَُّ تَوَؼَّ ًِ الِْجَِز لَینِٔ مٔ ِّ ٔ أهَُ أوَِفَاهُ الَّهُ ٘ ًِ تَوَؼَّ لیٔنَ الَ هذََا وُؼُوئْ مَ َُ ا وُؼُوئیٔ وَوُؼُوئُ الِنُزِ

بَِّیٔ َٔ  ًِ  مٔ



 

 

فیہ بن قرة، عبید بن عمیر، حضرت ابی بن جعفر بن مسافر، اسماعیل بن قعنب ابوبشر، عبداللہ بن عرادة شیبانی، زید بن حواری، معا

ا ء فضو دھو کر فرمایا یہ مقر

 

ض
ع
ر کعب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانی منگایا افر ایک ایک بار ا

ا ء فضو ہے )کہ بغیر اس کے نماز نہیں ہوتی( یا فرمایا یہ فہ فضو ہے جس کے بغیر اللہ تعالیٰ نماز قبو

 

ض
ع
ؽ نہیں فرماتے۔ پھر دف دف مرتبہ ا

ا ء فضو دھوئے افر فرمایا یہ 

 

ض
ع
میرا افر فضو دھو کر فرمایا یہ ایسا فضو ہے۔ جس پر اللہ تعالیٰ دفہرا اجر عطاء فرماتے ہیں۔ پھر تین تین بار ا

 مجھے سے پہلے کے رسولوں کا فضو ہے۔

اللہ بن عرادة شیبانی، زید بن حواری، معافیہ بن قرة، عبید بن عمیر، حضرت جعفر بن مسافر، اسماعیل بن قعنب ابوبشر، عبد :  رافی

 ابی بن کعب رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو میں میانہ رفی اختیار کرنے افر حد سے بڑھنے کی کراہت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں میانہ رفی اختیار کرنے افر حد سے بڑھنے کی کراہت

     421    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، ابوزاؤز، خارجہ بً معىب، یوىس ، وبيس، حسً، وًْ بً ؼنزة ُىسی، حضرت ابی بً ٘ىب  :  راوی

 رضْ الَّه تىالیٰ 

 ًِ ًٔ وبُيَِسٕ وَ ًِ یوُىسَُ بِ ًُ مُعِىَبٕ وَ ثيََا خَارجَٔةُ بِ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ِْ بِ َ ًِ وًُ ًٔ وَ  الِحَسَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ىِسٔیِ وَ ٌُ ؼَنِزَةَ السَّ الُ لَهُ وَلَهَا َٕ ٌَّ للِٔوُؼُوئٔ شَيِفَاىاّ يُ ٔ لَّهَ إ َُ

وَاسَ الِنَائٔ  ُِ وا وَ ُٕ
 َِاتَّ

محمد بن بشار، ابوداؤد، خارجہ بن مصعب، یونس ، عبید، حسن، تی  بن ضمرة سعدی، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ تعالیٰ فرماتے ہیں کہ 

یا فضو کا ایک شیطاؿ ہے جس کا ناؾ فہانؿ ہے ہٰذاا پانی میں فسوسوں سے بچو۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرما



 

 

 )کیونکہ فہ اس کی کوشش میں رہتا ہے( ۔

 محمد بن بشار، ابوداؤد، خارجہ بن مصعب، یونس ، عبید، حسن، تی  بن ضمرة سعدی، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں میانہ رفی اختیار کرنے افر حد سے بڑھنے کی کراہت

     422    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی وائصہ، حضرت ونزو بً شىيب :  راوی  وَّی بً محنس، يىَّی، ُّياٌ، موس

 ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ أبَیٔ وَائصَٔةَ وَ ًِ مُوسَْ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا خَالیٔ يَىَِّیَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٔ  حَسَّ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ شُىَيِبٕ وَ

ٔلیَ  ابیٔ  إ الَ جَائَ أعَِرَ الَ هَذَا الِوُؼُ َٔ َٔ أرََاهُ ثلَََثاّ ثلَََثاّ ثهَُّ  َِ ًِ الِوُؼُوئٔ  َِسَألََهُ وَ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ زَازَ اليَّئ نَ َِ وئُ 

ی أوَِ لَلَهَ  ائَ أوَِ تَىَسَّ َُ سِ أَ َٕ َِ  وََّیَ هذََا 

 اپنے فالد سے فہ دادا سے رفایت کرتے ہیں ایک دیہات کے علی بن محمد، یعلی، سفیاؿ، مویٰ، بن ابی عائشہ، حضرت عمرف بن شعیب

رہنے فالے صاحب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے افر فضو کے متعلق دریافت کیا۔ آپ صلی اللہ علیہ 

پر اضافہ کیا اس نے برا کیا افر زیادتی کی افر فآلہ فسلم نے اؿ کو تین تین بار فضو کر کے دکھایا۔ پھر فرمایا یہ پورا فضو ہے جس نے اس 

 م ک کیا۔

 علی بن محمد، یعلی، سفیاؿ، مویٰ، بن ابی عائشہ، حضرت عمرف بن شعیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 ر کرنے افر حد سے بڑھنے کی کراہتفضو میں میانہ رفی اختیا

     423    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابواُحٖ شاِعی ابزاہيه بً محنس بً وباس، ُّياٌ، ونزو، کریب، حضرت ابً وباس :  راوی

نئَ  َُ ًِ وَنِزوٕ  ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ الِىَبَّاسٔ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ اِعٔیُّٔ إبٔزَِاهئهُ بِ
َٖ الصَّ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًَ  حَسَّ نىِٔتُ ابِ َُ ولُ  ُٕ یبِّا يَ کُرَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ اوَ اليَّ َٕ َِ ولُ بتُّٔ وئِسَ خَالًَْٔ مَيِنُوىةََ  ُٕ َِعَيَىِتُ وَبَّاسٕ يَ نِتُ  ُٕ َِ لِلُهُ  َٕ ًِ شَيَّةٕ وُؼُوئاّ يُ أَ مٔ َِتَوَؼَّ لَّهَ 

نَا ظَيَيَ  َ٘ 

ابو اسحاؼ شافعی ابراہیم بن محمد بن ادہس، سفیاؿ، عمرف، کریب، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں میں اپنی خالہ حضرت میمونہ رضی اللہ 

فسلم رات کو اٹھے افر ایک پرانے سے مشکیزے سے مختصر سا فضو کیا۔ میں بھی اٹھا  عنہا کے پاس رات کو ٹھہرا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 جیسے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کیا )فیسے ہی میں نے بھی کیا(۔

 بن محمد بن ادہس، سفیاؿ، عمرف، کریب، حضرت ابن ادہس ابواسحق شافعی ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں میانہ رفی اختیار کرنے افر حد سے بڑھنے کی کراہت

     424    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، محنس بً ِؽل، ِؽل، ُاله، حضرت ابً ونز :  راوی

 ٔ ال َُ  ًِ ًِ أبَئهٔ وَ ؽِلٔ وَ َّ ًٔ الِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ رَأیَ حَسَّ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ هٕ وَ

ِٓ لََ تُسِِٔ  الَ لََ تُسِِٔ َٕ َِ  ُ أ هَ رَجُلَّ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  ِٓ رَ



 

 

محمد بن مصفی حمصی، محمد بن فضل، فضل، سالم، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو فضو 

 کرتے دیکھا تو ارشاد فرمایا اسراػ نہ کرف، اسراػ نہ کرف۔

 محمد بن مصفی حمصی، محمد بن فضل، فضل، سالم، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں میانہ رفی اختیار کرنے افر حد سے بڑھنے کی کراہت

     425    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ٔتیبہ، ابً لہيىہ، وی بً وبسالَّه مىافری، ابووبسالزحنً حبَّی، وبسالَّه مىافری،  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 ابووبسالزحنً حبَّی، حضرت وبسالَّه بً ونزو

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِنَىَافٔرٔ  ِْ بِ ًِ حٌَُ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ ُٔتیَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ الِحُبَُّیِٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ یِ وَ

 َِ  ُ أ هَ مَزَّ بسَٔىِسٕ وَهوَُ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَنِزوٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ الَ أفَیٔ وَ َٕ َِ  ُٓ َ الَ مَا هَذَا السَِّ َٕ

 ُ٘  ٌِ ٔ الَ نَىَهِ وَإ َٔ  ْٓ ا ٕ جَارٕ الِوُؼُوئٔ إسََِٔ  يِتَ وََّیَ ىهََز

محمد بن یحییٰ، قتیبہ، ابن لہیعہ، حی بن عبداللہ معافری، ابوعبدالرحمن حبلی، عبداللہ معافری، ابوعبدالرحمن حبلی، حضرت عبداللہ بن 

 علیہ فآلہ عمرف فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت سعد کے پاس سے گسرے۔ فہ فضو کر رہے تھے آپ صلی اللہ

فسلم نے فرمایا یہ کیا اسراػ ہے! حضرت سعد نے عرض کیا فضو میں بھی اسراػ ہوتا ہے؟ )حالانکہ یہ ایک نیک کاؾ میں خرچ کرنا 

 ہے( فرمایا جی! اگرچہ م  جاری نہر پر )فضو کر رہے ہو( )کیونکہ اگرچہ پانی تو ضائع نہیں ہو رہا لیکن فقت تو ضائع ہو رہا ہے( ۔

محمد بن یحییٰ، قتیبہ، ابن لہیعہ، حی بن عبداللہ معافری، ابوعبدالرحمن حبلی، عبداللہ معافری، ابوعبدالرحمن حبلی، حضرت  :  رافی

 عبداللہ بن عمرف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 خوب اچھی طرح فضو کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح فضو کرنا
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ْٰ بً ُاله ابوجہؽه، وبسالَّه بً وبيسالَّه بً وباس، حضرت وبسالَّه بً وباس  :  راوی احنس بً وبسة، حناز بً زیس، موس

 رضْ الَّه ويہنا

ًُ وَبِسَةَ حَ  ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الهٕٔ أبَوُ جَهِؽَهٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا مُوسَْ بِ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًٔ سَّ

ُٔ الِوُؼُوئٔ  بَا ُِ ٔ لَّهَ بإٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أمََزَىاَ رَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ  وَبَّاسٕ وَ

م، عبداللہ بن عبید اللہ بن ادہس، حضرت عبداللہ بن ادہس رضی اللہ عنہما نے فرمایا

 

 ہ ض
ج

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، مویٰ، بن سالم ابو

 ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خوب اچھی طرح فضو کرنے کا حکم دیا۔

  :  رافی

 ہ 
ج

م، عبداللہ بن عبیداللہ بن ادہس، حضرت عبداللہ بن ادہس رضی اللہ عنہمااحمد بن عبدة، حماد بن زید، مویٰ، بن سالم ابو

 

ض

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح فضو کرنا
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ْٰ بً ابی بٙیر، زہیر بً محنس، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ُىيس بً مسيب، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ



 

 

 ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا زُهَیرُِ بِ ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ أبَیٔ بُ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ  حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَ

 َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ أىَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ ٙهُِ وََّیَ مَا یُٙفَِرُ الَّهُ َُ الَ ألَََ أزَلُُّ

َ بهٔٔ الِدَفَایاَ وَیَزیٔسُ  ٔل ثرَِةُ الِدُفَی إ َ٘ ٔ وَ بَاُُ الِوُؼُوئٔ وََّیَ الِنَکاَرهٔ ُِ ٔ الَ إ َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الوُا بََّیَ یاَ رَ َٔ ی الِنَسَاجٔسٔ بهٔٔ فیٔ الِحَسَيَاتٔ 

لََةٔ  لََةٔ بَىِسَ العَّ  وَاىتِمَٔارُ العَّ

، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل

لیٰ رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کیا میں تمہیں ایسا عمل نہ بتاؤں جس کی فجہ سے اللہ تعا

کیا کیوں نہیں یا رسوؽ اللہ ! فرمایا خلاػ طبع امور خطائیں معاػ فرما دیں افر نیکیوں )کے اجر( میں اضافہ فرما دیں۔ صحابہ نے عرض 

 کے بافجود خوب اچھی طرح فضو کرنا افر مسجد کی طرػ قدموں کی کثرت افر ایک نماز کے بعد دفسری نماز کے انتظار میں رہنا۔

مسیب، حضرت ابوسعید خدری رضی  ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، سعید بن :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوب اچھی طرح فضو کرنا

     428    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ُّياٌ بً حنزہ، ٘ثیر بً زیس، وليس بً رباح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ الِوَلئسٔ بِ  ًٔ زَیسِٕ وَ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ ًُ حَنِزةََ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ٌَّ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ  ًٔ رَباَحٕ وَ

ٔ وَإؤِنَالُ  بَاُُ الِوُؼُوئٔ وََّیَ الِنَکاَرٔه ُِ ٔ ارَاتُ الِدَفَایاَ إ َّّ َ٘ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٔلیَ الِنَسَاجٔسٔ اليَّ سَاؤ إ ِٔ  الَِْ



 

 

 ٔ لََة لََةٔ بَىِسَ العَّ  وَاىتِمَٔارُ العَّ

 بن رباح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ یعقوب بن حمید بن کاسب، سفیاؿ بن حمزہ، کثیر بن زید، فلید

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا خطاؤں کو مٹانے فالے اعماؽ خلاػ طبع امور کے بافجود خوب اچھی طرح فضو کرنا، مسجد کی طرػ 

 قدؾ اٹھانا افر ایک نماز کے بعد اگلی نماز کا انتظار کرنا ہیں ۔

 ب بن حمید بن کاسب، سفیاؿ بن حمزہ، کثیر بن زید، فلید بن رباح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہیعقو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 داڑھی میں خلاؽ کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 داڑھی میں خلاؽ کرنا

     429    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ابی ونز مسنی، ُّياٌ، وبسالکریه ابواميہ، حساٌ بً بلَل، حضرت ونار بً یاسَ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ةَ  یهٔ أبَیٔ أمَُيَّ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ ونَُزَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ یَاسَٕٔ ح و  حَسَّ ارٔ بِ ًِ وَنَّ ًٔ بلََٔلٕ وَ ٌَ بِ ا ًِ حَسَّ وَ

 ًٔ ٌَ بِ ا ًِ حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ وبةََ وَ ًٔ أبَیٔ عَرُ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ ونَُزَ  ثيََا ابِ ًٔ یاَسَٕٔ حَسَّ ارٔ بِ ًِ وَنَّ بلََٔلٕ وَ

َّی ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ لَّهَ یدَُلِلُ لحِٔیَتَهُ  َٔ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن ابی عمر مدنی، سفیاؿ، عبدالکریم ابوامیہ، حساؿ بن بلاؽ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ 

 (اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو )فضو( میں داڑھی کا خلاؽ کرتے ہوئے دیکھا۔ )افر دفراؿ فضو داڑھی کا خلاؽ کرنا مستحب ہے

 ابی عمر مدنی، سفیاؿ، عبدالکریم ابوامیہ، حساؿ بن بلاؽ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ محمد بن :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 داڑھی میں خلاؽ کرنا

     430    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ابی خالس ٔزویىْ، وبسالززاٗ، اسَائيل، وامز بً شٕيٖ اُسی، ابووائل، حضرت وثناٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ شَٕٔ  ٔ بِ ًِ وَامٔز ائئلَ وَ ًِ إسََِٔ ٗٔ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ُّْ حَسَّ زوِیٔىٔ َٕ ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٖٕ حَسَّ ًِ  ي ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ سٔیِ وَ َُ الَِْ

َِدَلَّلَ لحِٔیَتَهُ   َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٌَ أَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ  وثُِنَا

 ہیں کہ محمد بن ابی خالد قزفینی، عبدالرزاؼ، اسرائیل، عامر بن شقیق اسدی، ابوفائل، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو میں داڑھی کا خلاؽ کیا۔

 محمد بن ابی خالد قزفینی، عبدالرزاؼ، اسرائیل، عامر بن شقیق اسدی، ابوفائل، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 داڑھی میں خلاؽ کرنا

     431    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر ابواليضر ظاحب البصّی، یزیس  :  راوی محنس بً وبسالَّه بً حّغ بً ہصاو بً زیس بً اىس بً مالک، یحٌ

 رٔاشْ، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ

 َ ثيََا یَحٌِ ًٔ مَالکٕٔ حَسَّ ًٔ أىَسَٔ بِ ًٔ زَیسِٔ بِ ًٔ هصَٔاؤ بِ ِّغٔ بِ ًٔ حَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ أبَوُ اليَّضِرٔ ظَاحبُٔ حَسَّ ثیٔر َ٘  ًُ ْ بِ



 

 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ِْ وَ اشٔ َٔ ًِ یَزیٔسَ الزَّ یِ وَ جَ الِبَصِّٔ أَ خَلَّلَ لحِٔیَتَهُ وَفَرَّ  إذَٔا تَوَؼَّ

 أظََابىَٔهُ مَزَّتَینِٔ 

محمد بن عبداللہ بن حفص بن ہشاؾ بن زید بن انس بن مالک، یحییٰ بن ابی کثیر ابوالنضر صاحب البصری، یسید رقاشی، حضرت انس بن 

مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب فضو کرتے تو اپنی داڑھی میں خلاؽ کرتے افر اپنی 

 لتے )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی داڑھی میں خلاؽ کرتے۔انگلیاں دف بار کھو

محمد بن عبداللہ بن حفص بن ہشاؾ بن زید بن انس بن مالک، یحییٰ بن ابی کثیر ابوالنضر صاحب البصری، یسید رقاشی، حضرت  :  رافی

 انس بن مالک رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 داڑھی میں خلاؽ کرنا

     432    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالنجيس بً حبيب، اوزاعی، وبسالواحس بً ٔيس، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ثيََا وَبِسُ الِوَ  ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ
ًُ حَبئبٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ حَسَّ ثىَْٔ ىاَِئْ وَ يِسٕ حَسَّ َٔ  ًُ احسٔٔ بِ

 َ أ هَ إذَٔا تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وُنَزَ  کَ وَارؼَٔيِهٔ بَىِؾَ الِىَزکِٔ ثهَُّ شَبَکَ لحِٔیَتَهُ بأٔظََابىٔٔهٔ  ابِ عَرَ

ًِ تَحِتهَٔا  مٔ

ہشاؾ بن عمار، عبدالمجید بن حبیب، افزاعی، عبدالواحد بن قیس، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  داڑھی کے نیچے سے انگلیوں سے داڑھی کا خلاؽ کرتے۔فسلم جب فضو کرتے تو اپنے رخسارفں کو کچھ ملتے پھر

 ہشاؾ بن عمار، عبدالمجید بن حبیب، افزاعی، عبدالواحد بن قیس، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خلاؽ کرنا داڑھی میں

     433    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً وبسالَّه رقی، محنس بً ربيىہ کَبی، واظل بً ُائب رٔاشْ، ابوُورة، حضرت ابوایوب انعاری رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا مُ  ِّیُّ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الزَّق نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ وِرَةَ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ُّْ وَ اشٔ َٔ ائبٔٔ الزَّ ًُ السَّ ثيََا وَاظٔلُ بِ ًُ رَبئىَةَ الِکلََٔبیُّٔ حَسَّ سُ بِ حَنَّ

َِدَلَّلَ لحِٔ   َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ًِ أبَیٔ أیَُّوبَ الِْنَِعَاریِٔ   یَتَهُ وَ

رقی، محمد بن ربیعہ کلابی، فاصل بن سائب رقاشی، ابوسورة، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے  اسماعیل بن عبداللہ

 ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دفراؿ فضو داڑھی میں خلاؽ کرتے دیکھا۔

 قاشی، ابوسورة، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہاسماعیل بن عبداللہ رقی، محمد بن ربیعہ کلابی، فاصل بن سائب ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سر کا مسح

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سر کا مسح

     434    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ  :  راوی ، محنس بً ازریس شاِعی، مالک بً اىس، حضرت ونزو بً یحٌ ْٰ  ربيي بً ُلیماٌ و حَملہ بً یحٌ

 َٔ اِعٔیُّٔ 
ًُ إزِٔریٔسَ الصَّ سُ بِ الََ أخَِبرََىاَ مُحَنَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  مَلَةُ بِ ٌَ وَحََِ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا الزَّبئيُ بِ ًِ حَسَّ ًُ أىَسَٕ وَ الَ أىَبَِأىَاَ مَالکُٔ بِ

ًٔ یَحٌَِْ هَلِ تَسِتَفٔييُ أَ وَنِ  ًٔ زَیسِٕ وَهوَُ جَسُّ وَنِزؤ بِ الَ لىَٔبِسٔ الَّهٔ بِ َٔ َّهُ  ًِ أبَئهٔ أىَ ًٔ یَحٌَِْ وَ ولُ الَّهٔ زؤ بِ ُُ ٌَ رَ َْ كاَ يِ َ٘ ٌِ تزُیٔىَْٔ 

ًُ زَیسِٕ نَىَهِ  الَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٕ َِ  ُ أ لَّهَ یتََوَؼَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سَلَ یسََیهِٔ مَزَّتَینِٔ ثهَُّ ظََّ ٍَ َِ أفَِرََُ وََّیَ یسََیهِٔ  َِ َِسَوَا بؤَؼُوئٕ 

 َِ ٔلیَ الِنزِٔ ٌَسَلَ یسََیهِٔ مَزَّتَینِٔ مَزَّتَینِٔ إ ٌَسَلَ وَجِهَهُ ثلَََثاّ ثهَُّ  تيَِثرََ ثلَََثاّ ثهَُّ  ُِ بَلَ تَنَؽِنَؾَ وَا ِٔ َ أ َِ هُ بئَسَیهِٔ  َُ ینِٔ ثهَُّ مَسَحَ رَأِ َٕ 

 َ ٔلیَ الِنَک َّْ رَجَيَ إ اهُ ثهَُّ رَزَّهنَُا حًَ َّ َٔ ٔلیَ  هٔ ثهَُّ ذَهَبَ بهٔنَٔا إ ُٔ ؤ رَأِ سَّ َٕ ٌَسَلَ رٔجِلَيِهٔ بهٔنَٔا وَأزَِبزََ بسََأَ بنُٔ ٌٔ الَّذٔی بسََأَ مٔيِهُ ثهَُّ   ا

یحییٰ اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں کہ انہوں  ربیع بن سلیماؿ ف حرملہ بن یحییٰ، محمد بن ادریس شافعی، مالک بن انس، حضرت عمرف بن

کرتے  نے عبداللہ بن زید جو عمرف بن یحییٰ کے دادا ہیں سے کہا کیا آپ مجھے دکھا سکتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کیسے

پر پانی ڈاؽ کر دف دف مرتبہ دفنوں بازف نیوں ں  تھے؟ حضرت عبداللہ بن زید نے فرمایا جی۔ پھر انہوں نے فضو کا پانی منگایا افر ہاتھوں

سمیت دھوئے پھر دفنوں ہاتھوں سے سر کا مسح کیا ہاتھوں کو آگے رکھا افر پیچھے لے گئے سر کے سامنے کے حصے سے مسح شرفع کیا 

 پاؤں دھوئے۔ پھر دفنوں ہاتھ گدی تک لے گئے پھر ہاتھوں کو فاپس فہیں لے آئے جہاں سے مسح شرفع کیا تھا پھر دفنوں

 ربیع بن سلیماؿ ف حرملہ بن یحییٰ، محمد بن ادریس شافعی، مالک بن انس، حضرت عمرف بن یحییٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سر کا مسح

     435    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وباز بً وواو، حجاج، وفاٍ، حضرت وثناٌ بً وّاٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ٌَ بِ  ًِ وثُِنَا ًِ وَفَائٕ وَ ًِ حَجَّاجٕ وَ ًُ الِىَوَّاؤ وَ ثيََا وَبَّازُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ ا َّّ ولَ الَّهٔ ًٔ وَ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ



 

 

هُ مَزَّةّ  َُ ِ نَسَحَ رَأ َِ  
َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ادہد بن عواؾ، حجاج، عطاء، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ر ایک بار سر کا مسح کیا۔فسلم کو دیکھا آپ نے فضو کیا اف

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ادہد بن عواؾ، حجاج، عطاء، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سر کا مسح

     436    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سَی، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، ابوحيہ، حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ :  راوی

ٌَّ رَ  ًِ وََّیٕٔٓ أَ ةَ وَ ًِ أبَیٔ حَيَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ

هُ مَزَّةّ  َُ  مَسَحَ رَأِ

ہناد بن سری، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، ابوحیہ، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )فضو 

 میں( ایک بار سر کا مسح کیا۔

 ہناد بن سری، ابوالاحوص، ابواسحق، ابوحیہ، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 سر کا مسح

     437    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً راشس بصّی، یزیس مولی ُلنہ، حضرت ُلنہ بً ا٘وً رضْ الَّه ويہ :  راوی  محنس بً حار ُ مصّی، یحٌ

ثيََا مُحَ  لَنَةَ بِ حَسَّ َُ  ًِ لَنَةَ وَ َُ ًِ یزَیٔسَ مَوِلیَ  ًُ رَاشٔسٕ الِبَصِّٔیُّ وَ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ الِحَار ُٔٔ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ سُ بِ الَ نَّ َٔ  ًٔ وَ ِ٘ َ ًٔ الِْ

هُ مَزَّةّ  َُ ِ نَسَحَ رَأ َِ  
َ أ لَّهَ تَوَؼَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَأیَتُِ رَ

ی، یحییٰ بن راشد بصری، یسید مولی سلمہ، حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی محمد بن حارث مصر

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر ایک بار سر کا مسح کیا۔

  سلمہ، حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہمحمد بن حارث مصری، یحییٰ بن راشد بصری، یسید مولی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سر کا مسح

     438    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ ووَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت ربيي بً مىوذ بً وفراٍ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ مُحَنَّسٔ حَسَّ ًِ   بِ ًٔ وَٕئلٕ وَ بِ

نَسَحَ رَ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ
َ أ الَتِ تَوَؼَّ َٔ ائَ  ًٔ وَفِرَ ٔ ابِ هُ مَزَّتَینِٔ الزُّبيَِئ بئِتٔ مُىَوذِ َُ  أِ

اء رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں ابوبکر بن ابی شیبہ فعلی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بن معوذ بن عفر



 

 

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر دف بار سر پر مسح کیا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ فعلی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بن معوذ بن عفراء رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کانوں کا مسح کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کانوں کا مسح کرنا

     439    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ازریس، ابً وجلٌَ، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت ابً وباس رضْ الَّه  :  راوی

 ويہنا

ًٔ أَ  ًِ زَیسِٔ بِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ يَ حَسَّ ًِ وَفَائٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًِ سَارٕ وَ

بَّابتََینِٔ وَخَ  هَ مَسَحَ أذُىُيَِهٔ زَاخلَٔهُنَا بألسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ٔ أذُىُيَِهٔ ابِ ٔلیَ لَاهزٔ َْ إبٔهَِامَيِهٔ إ الَ

نَسَحَ لَاهزَٔهنَُا وَباَـئَهُنَا َِ 

، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما سے رفایت ہے ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )فضو میں( کانوں کا مسح کیا اندر کا شہادت کی انگلی سے افر انگوٹھے کانوں کی پشت پر پھیرے۔ 

 ر پیچھے دفنوں طرػ سے مسح کیا۔تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کانوں کے سامنے اف

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کانوں کا مسح کرنا

     440    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، حسً ظالح، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت ربيي بيت مىوذ بً  :  راوی

 وفراٍ رضْ الَّه تىالیٰ ويہا

ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَ حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ الزُّبيَِئ أَ ًٔ وَٕئلٕ وَ ًُ مُحَنَّسٔ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ یکْ حَسَّ ثيََا شَرٔ لَيِهٔ حَسَّ

نَسَحَ لَاهزَٔ أذُىُيَِهٔ وَباَـئَهُنَا َِ أَ  هَ تَوَؼَّ لَّ َُ  وَ

محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذ بن عفراء رضی اللہ تعالیٰ عنہا ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حسن صالح، عبداللہ بن 

 بیاؿ فرماتی ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر اپنی انگلیوں کو کانوں کے سوراخ میں ڈالا۔

ت ربیع بنت معوذ بن عفراء رضی اللہ تعالیٰ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حسن صالح، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضر :  رافی

 عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کانوں کا مسح کرنا

     441    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، حسً بً ظالح، وبسالَّه بً محنس وٕيل، ربيي :  راوی

ًٔ ظَالحٕٔ وَ  ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ



 

 

 ًِ أزَِخَلَ إظِٔبَ وَٕئلٕ وَ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ أَ اليَّ الَتِ تَوَؼَّ َٔ ائَ  ًٔ وَفِرَ ٔ ابِ یِ أذُىُيَِهٔ الزُّبيَِئ بئِتٔ مُىَوذِ  ىَيِهٔ فیٔ جُحََِ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حسن بن صالح، عبداللہ بن محمد عقیل، ربیع نے کہا کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فضو کیا کانوں کے باہر افر اندر۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حسن بن صالح، عبداللہ بن محمد عقیل، ربیع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کانوں کا مسح کرنا

     442    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ىسیکرب رضْ الَّه تىالیٰ ويہہصاو بً ونار، وليس، حَیز بً وثناٌ، وبسالزحنً بً ميسِة، حضرت مٕساو بً م :  راوی

ًٔ مَيِسََِ  ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٌَ وَ ًُ وثُِنَا ُ بِ یز ثيََا حََٔ ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ سَاؤ بِ ِٕ ًِ الِنٔ ةَ وَ

هَ تَوَؼَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ بَ أَ هٔ وَأذُىُيَِهٔ لَاهزَٔهنَُا وَباَـئَهُنَامَىِسٔیکَرٔ ُٔ نَسَحَ بزَٔأِ َِ  َ  أ

ہشاؾ بن عمار، فلید، حریس بن عثماؿ، عبدالرحمن بن میسرة، حضرت مقداؾ بن معدیکرب رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں رسوؽ 

 ر باہر کا بھی۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر سر کا مسح کیا افر کانوں کے اند

 ہشاؾ بن عمار، فلید، حریس بن عثماؿ، عبدالرحمن بن میسرة، حضرت مقداؾ بن معدیکرب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کاؿ سر میں داخل ہیں ۔



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کاؿ سر میں داخل ہیں ۔

     443    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً :  راوی زکریا بً ابی زائسہ، شىبہ، حبيب بً زیس، وباز بً تنيه، حضرت وبسالَّه بً زیس رضْ  ُویس بً ُىيس، یحٌ

 الَّه ويہ

 ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًِ وَبِسٔ  حَسَّ ًٔ تَنئهٕ وَ ٔ بِ ًِ وَبَّاز ًٔ زَیسِٕ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ًٔ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ یَّا بِ زَکَرٔ

ًِ الزَّأسِٔ  ٌٔ مٔ لَّهَ الِْذُىُاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ زَیسِٕ   الَّهٔ بِ

 زائدہ، شعبہ، حبیب بن زید، ادہد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زید رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں سوید بن سعید، یحییٰ بن زکریا بن ابی

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کاؿ سر میں داخل ہیں۔

 زید رضی اللہ عنہ سوید بن سعید، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، شعبہ، حبیب بن زید، ادہد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کاؿ سر میں داخل ہیں ۔

     444    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً زیاز، حناز بً زیس، ُياٌ بً ربيىہ، شہز بً حوشب، حضرت ابوامامہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

 ًِ ًٔ حَوِشَبٕ وَ ٔ بِ ًِ شَهِز ًٔ رَبئىَةَ وَ ٌٔ بِ يَا ُٔ  ًِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ًُ زیٔاَزٕ أىَبَِأىَاَ حَنَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ الَّهٔ  حَسَّ ُُ ٌَّ رَ أبَیٔ أمَُامَةَ أَ

 َّ ِ ظََّ ی َٔ ِ ٌَ ینَِسَحُ الِنَأ هُ مَزَّةّ وَكاَ َُ ِ ٌَ ینَِسَحُ رَأ ًِ الزَّأسِٔ وَكاَ ٌٔ مٔ الَ الِْذُىُاَ َٔ هَ  لَّ َُ  نٔ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

محمد بن زیاد، حماد بن زید، سناؿ بن ربیعہ، شہر بن حوشب، حضرت ابوامامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

  فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کاؿ سر میں داخل ہیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک بار سر کا مسح کرتے تھے۔علیہ

 محمد بن زیاد، حماد بن زید، سناؿ بن ربیعہ، شہر بن حوشب، حضرت ابوامامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کاؿ سر میں داخل ہیں ۔
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، ونزو بً حعین، محنس بً وبسالَّه بً ولَثہ، وبسالکریه جزری، ُىيس بً مسيب، حضرت  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًٔ وُلََثةََ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِحُعَینِٔ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ  حَسَّ ًِ وَ یهٔ الِجَزرَٔیِ وَ

ٌٔ مٔ  هَ الِْذُىُاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ  ًِ الزَّأسِٔ َُ

یرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت محمد بن یحییٰ، عمرف بن حصین، محمد بن عبداللہ بن علاہ،، عبدالکریم جزری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہر

 کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کاؿ سر کا حصہ )یعنی انکے مسح کے لیے علیحدہ پانی لینے کی ضرفرت نہیں سر

 کے مسح کے لیے تر کیا ہوا ہاتھ کافی ہے( ۔

 عبدالکریم جزری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن یحییٰ، عمرف بن حصین، محمد بن عبداللہ بن علاہ،،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 انگلیوں میں خلاؽ کرنا
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     446    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً معفی حنصْ، محنس بً حنیر، ابً لہيىہ، یزیس بً ونزو مىافری، ابووبسالزحنً حبَّی، حضرت مستورز  :  راوی

 بً شساز رضْ الَّه ويہ

ثىَْٔ یَزیٔسُ  ًٔ لَهئىَةَ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًُ حنِٔیرَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ  حَسَّ یُّ وَ ًُ وَنِزوٕ الِنَىَافٔرٔ بِ

ولَ  ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ  ٕ از ًٔ شَسَّ ٔ بِ ًِ الِنُسِتَوِرزٔ ًٔ الِحُبَُّیِٔ وَ َِدَلَّلَ أظََابئَ وَبِسٔ الزَّحِنَ  َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

ُٔتیَِ  ثيََا  ًُ یحٌََِْ الِحُلِوَانیُّٔ حَسَّ ثيََا خَازؤْ بِ
لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ هٔ  َِذَکَرَ رٔجِلَيِهٔ بدٔئِصّٔٔ ًُ لَهئىَةَ  ثيََا ابِ بَةُ حَسَّ

 ىحَِوَهُ 

 حمصی، محمد بن حمیر، ابن لہیعہ، یسید بن عمرف معافری، ابوعبدالرحمن حبلی، حضرت ورد رد بن شداد رضی اللہ عنہ فرماتے محمد بن مصفی

 ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تو دفنوں پاؤں کی انگلیوں میں چھنگلیا

 ۔ دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے۔سے خلاؽ کیا

محمد بن مصفی حمصی، محمد بن حمیر، ابن لہیعہ، یسید بن عمرف معافری، ابوعبدالرحمن حبلی، حضرت ورد رد بن شداد رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   ببا

 انگلیوں میں خلاؽ کرنا
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ْٰ بً وٕبہ، ظالح مولی توامہ، حضرت  :  راوی ابزاہيه بً ُىيس جوہزی، ُىس بً وبسالحنيس بً جىفر، ابً ابی زىاز، موس

 ابً وباس رضْ الَّه ويہنا

ثيََا إبٔزَِاهئ ًِ مُوسَْحَسَّ ٔ وَ ًٔ أبَیٔ الزىِاَز ًِ ابِ ًٔ جَىِفَرٕ وَ ًُ وَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ ىِسُ بِ َُ ثيََا  ىٔيسٕ الِجَوِهَزیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ ًِ  هُ بِ بَةَ وَ ِٕ ًٔ وُ بِ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ وِأمََةٔ وَ َِ الِوُؼُوئَ  ظَالحٕٔ مَوِلیَ التَّ ٔ ب ُِ
َ أ َِ  ٔ لََة ٔلیَ العَّ ُٔنِتَ إ إذَٔا 

 وَاجِىَلِ الِنَائَ بیَنَِ أظََابئٔ یسََیکَِ وَرٔجِلَيِکَ 

ابراہیم بن سعید جوہری، سعد بن عبدالحمید بن جعفر، ابن ابی زناد، مویٰ، بن عقبہ، صالح مولی توامہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ 

للہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  نماز کے لئے اٹھو تو خوب اچھی طرح فضو کرف افر عنہما سے رفایت ہے کہ رسوؽ ا

 اپنے ہاتھ پاؤں کی انگلیوں کے اندر تک پانی پہنچاؤ۔

ادہس  ابراہیم بن سعید جوہری، سعد بن عبدالحمید بن جعفر، ابن ابی زناد، مویٰ، بن عقبہ، صالح مولی توامہ، حضرت ابن :  رافی

 رضی اللہ عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 انگلیوں میں خلاؽ کرنا
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ْٰ بً ُليه ـالفی، اُناويل بً ٘ثیر، واظه بً لٕيق بً ظبرة، حضرت لٕيق بً ظبرة  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

 ًِ ٕ وَ ثیٔر َ٘  ًٔ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ائفٔیُّٔ وَ
لَيِهٕ الفَّ ُُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ لَٕئقٔ  حَسَّ ًِ  وَاظٔهٔ بِ ًٔ ظَبرَِةَ وَ بِ

َِ الِوُؼُوئَ وَخَلِلِ بیَنَِ الِْظََابئٔ  ٔ ب ُِ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  أبَئهٔ 



 

 

فرماتے ہیں  ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سلیم اقلفی، اسماعیل بن کثیر، عاصم بن لقیط بن صبرة، حضرت لقیط بن صبرة رضی اللہ عنہ بیاؿ

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا خوب اچھی طرح فضو کرف افر انگلیوں کے درمیاؿ خلاؽ کرف۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سلیم اقلفی، اسماعیل بن کثیر، عاصم بن لقیط بن صبرة، حضرت لقیط بن صبرة رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 انگلیوں میں خلاؽ کرنا
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وبسالنلک بً محنس رٔاشْ، مىنز بً محنس بً وبيسالَّه ابی راِي، محنس بً وبيساللہابوراِي، وبيسالَّه بً ابی  :  راوی

 راِي، حضرت ابوراِي رضْ الَّه ويہ

ًٔ أبَیٔ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ مُحَنَّسٔ بِ ثيََا مَىِنَزُ بِ ُّْ حَسَّ اشٔ َٔ سٕ الزَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ثىَْٔ أبَیٔ وَ رَاِئٕ حَسَّ

کَ خَاتَنَهُ  أَ حَََّ ٌَ إذَٔا تَوَؼَّ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَئهٔ أَ  أبَیٔ رَاِئٕ وَ

ہ ا بو
لِّ
رافع، عبید اللہ بن ابی رافع، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ عبداک بن بن محمد رقاشی، معمر بن محمد بن عبید اللہ ابی رافع، محمد بن عبید ا

 بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب فضو کرتے تو اپنی انگشتری کو ہلا لیتے ۔

ہ ا بورافع، عبیداللہ بن ابی :  رافی
لِّ
 رافع، حضرت ابورافع عبداک بن بن محمد رقاشی، معمر بن محمد بن عبیداللہ ابی رافع، محمد بن عبیدا

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایزیاں دھونا



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایزیاں دھونا
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، حضرت وبسالَّه بً ونزابوبکر بً ابی شی :  راوی ْٰ  بہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ميعور، ہلَل بً يسآ، ابویحٌ

ًِ مَيِعُورٕ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ٕٓ وَ ًٔ يَسَا ًِ هلََٔلٔ بِ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَ رَ َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ الَ وَیلِْ یَحٌَِْ وَ َٕ َِ ابهُُهِ تَلوُحُ  َٕ ٌَ وَأوَِ ئوُ وِمّا یتََوَؼَّ َٔ لَّهَ  َُ

وا الِوُؼُوئَ  ٍُ ٔ ب ُِ ًِ اليَّارٔ أَ ابٔ مٔ َٕ  للَِِٔوِ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر، ہلاؽ بن یساػ، ابویحییٰ، حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ

لہ فسلم نے کچھ لوگوں کو دیکھا کہ فضو کر چکے ہیں افر اؿ کی ایزیاں چمک رہی ہیں )یعنی خشک رہنے کی فجہ سے نمایاں طور پر علیہ فآ

 معلوؾ ہو رہا ہے( تو فرمایا ہلاکت ہو اؿ ایزیوں کے لئے دفزخ کی، خوب اچھی طرح فضو کیا کرف۔

 ؿ، نصورر، ہلاؽ بن یساػ، ابویحییٰ، حضرت عبداللہ بن عمرابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایزیاں دھونا

     451    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حاته، وبسالنؤمً بً وَّی، وبسالسلَو بً حَب، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ ظسيٕہ رضْ ٔفاٌ، ابو :  راوی

 الَّه تىالیٰ ويہا



 

 

بٕ  ًُ حََِ لََؤ بِ ثيََا وَبِسُ السَّ ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِنُؤِمٔ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ الَ الِ وَةَ وَ َٔ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ًِ أبَئهٔ  وَ

ًِ اليَّارٔ  ابٔ مٔ َٕ لَّهَ وَیلِْ للَِِٔوِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ   وَ

 من بن علی، عبدالسلاؾ بن حرب، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بیاؿ 

ئ

و
م
ل

قطاؿ، ابوحام ، عبدا

فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )فضو میں خشک رہ جانے فالی( ایزیوں کے لئے ہلاکت ہے دفزخ کی آگ 

 کی۔

 من بن علی، عبدالسلاؾ بن حرب، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاقطاؿ، ابوحا :  رافی

ئ

و
م
ل

 م ، عبدا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایزیاں دھونا

     452    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس وابوخالس احنز، محنس  :  راوی محنس بً ظباح، وبسالَّه بً رجاٍ مکی، ابً وجلٌَ۔ ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 بً وجلٌَ، ُىيس بً ابی ُىيس، ابوُلنہ، حضرت وائصہ نے )اپيے بَائی( حضرت وبسالزحنً رضْ الَّه ويہ

ًُ العَّ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ ح و حَسَّ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ِّیُّ وَ ًُ رَجَائٕ الِنَک ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا بَّاحٔ حَسَّ  حَسَّ

 ًِ ىٔيسٕ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ىٔيسٕ وَأبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ َُ  ًُ الَ رَأتَِ وَائصَٔةُ وَبِسَ یَحٌَِْ بِ َٔ لَنَةَ  َُ أبَیٔ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  إنٔ َِ َِ الِوُؼُوئَ  ٔ ب ُِ الَتِ أَ َٕ َِ  ُ أ ًٔ وَهوَُ یتََوَؼَّ ًِ الزَّحِنَ ولُ وَیلِْ للِٔىَزَأئبٔ مٔ ُٕ هَ يَ

 اليَّارٔ 

عجلاؿ۔ ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سعید فابوخالد احمر، محمد بن عجلاؿ، سعید بن ابی سعید،  محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، ابن

ابوسلمہ، حضرت عائشہ نے )اپنے بھائی( حضرت عبدالرحمن رضی اللہ عنہ کو فضو کرتے دیکھا تو فرمایا خوب اچھی طرح فضو کرف اس 

یہ فرماتے سنا دفزخ کی آگ کی ہلاکت ہے اؿ ایزیوں کے لئے۔ )جو ایزیاں فضو  لئے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو



 

 

 ( کے درمیاؿ بے احتیاطی یا لاپرفاہی کی فجہ سے خشک رہ جائیں

بی محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، ابن عجلاؿ۔ ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سعید فابوخالد احمر، محمد بن عجلاؿ، سعید بن ا :  رافی

 سعید، ابوسلمہ، حضرت عائشہ نے )اپنے بھائی( حضرت عبدالرحمن رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایزیاں دھونا

     453    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالىزیز بً مدتار، ُہيل، اٌ ٘ے والس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا  ًُ الِنُدِتَارٔ حَسَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ هَيِلْ وَ ُُ

ًِ اليَّ  ابٔ مٔ َٕ الَ وَیلِْ للَِِٔوِ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ  ارٔ وَ

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالعزیس بن مختار، سہیل، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ ایزیوں کے لئے تباہی ہے دفزخ کی آگ کی۔

 ر، سہیل، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالعزیس بن مختا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایزیاں دھونا

     454    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، احوػ، ابواُحٖ، ُىيس بً ابی کریب، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

بٕ وَ  ًٔ أبَیٔ کَرٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ

ولَ الَّهٔ ُُ نىِٔتُ رَ ًِ اليَّارٔ َُ ولُ وَیلِْ للِٔىَزَأئبٔ مٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، احوص، ابو اسحاؼ ، سعید بن ابی کریب، حضرت جابر بن عبداللہ کہتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 یوں کے لئے ۔فسلم کو یہ فرماتے سنا دفزخ کی آگ کی ہلاکت ہے اؿ ایز

 ابوبکر بن ابی شیبہ، احوص، ابواسحق، سعید بن ابی کریب، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایزیاں دھونا

     455    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وثناٌ و وثناٌ بً اُناويل زمصٕياٌ، وليس بً مسله، شیبہ بً احيْ، ابوُلَو اُوز، ابوظالح  :  راوی

اشىزی، ابووبسالَّه اشىزی، حضرت خالس بً وليس، یزیس بً ابی ُّياٌ، شرحبيل بً حسيہ اور ونزو بً الىاػ رضْ الَّه 

 ويہه

ثيََا الِىَبَّاسُ  ثيََا شَیِبَةُ  حَسَّ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ ا نَىٔيلَ السِمَصِٕئَّ ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ٌَ وَوثُِنَا ًُ وثُِنَا ًُ بِ بِ

ثىَْٔ أبَوُ وَبِسٔ الَّهٔ الِْشَِىَزیُّٔ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ الِْشَِىَزیِٔ حَسَّ ٔ وَ وَز ُِ وٕ الَِْ لََّ َُ ًِ أبَیٔ  ْٔ وَ ًٔ أبَیٔ  الِْحَِيَ ًٔ الِوَلئسٔ وَیزَیٔسَ بِ ًِ خَالسٔٔ بِ وَ

َّی الَّهُ وَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىُٔوا مٔ َُ ًٔ الِىَاػٔ كلُُّ هَؤُلََئٔ  ًٔ حَسَيَةَ وَوَنِزؤ بِ حِبئلَ ابِ ٌَ وَشُرَ يَا ِّ وا ُُ الَ أتَنُّٔ َٔ هَ 
لَّ َُ لَيِهٔ وَ

ًِ اليَّارٔ  ابٔ مٔ َٕ  الِوُؼُوئَ وَیلِْ للَِِٔوِ

ی ا ؿ، فلید بن مسلم، شیبہ بن احنف، ابوسلاؾ اسود، ابوصالح اشعری، ابوعبد اللہ اشعری، 
ق

 

َ
ن
ادہس بن عثماؿ ف عثماؿ بن اسماعیل د



 

 

حضرت خالد بن فلید، یسید بن ابی سفیاؿ، شرحبیل بن حسنہ افر عمرف بن العاص رضی اللہ نہم سب )صحابہ کراؾ( نے سنا کہ رسوؽ 

 فسلم نے فرمایا فضو پوری طرح کرف ہلاکت ہے اؿ ایزیوں )یعنی ایزیوں کے افپر کے ٹھے  عرقوب( کے لئے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 دفزخ کی آگ سے۔

ی ا ؿ، فلید بن مسلم، شیبہ بن احنف، ابوسلاؾ اسود، ابوصالح اشعری، ابوعبداللہ  :  رافی
ق

 

َ
ن
ادہس بن عثماؿ ف عثماؿ بن اسماعیل د

 ید بن ابی سفیاؿ، شرحبیل بن حسنہ افر عمرف بن العاص رضی اللہ نہماشعری، حضرت خالد بن فلید، یس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاؤں دھونا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاؤں دھونا

     456    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہابوالَحوػ، ابواُحٖ، حضرت ابوحيہ :  راوی

الَ رَأیَتُِ  َٔ ةَ  ًِ أبَیٔ حَيَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔلیَ حَسَّ سَمَيِهٔ إ َٔ سَلَ  ٍَ َِ  َ أ  وَلئًّا تَوَؼَّ

ا َٔ َٙىِبَینِٔ ثهَُّ  لَّهَ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌِ أرُٔیَٙهُِ ـهُُورَ ىبَئِٙهُِ ظََّ  لَ أرََزِتُ أَ

ابوبکر بن ابی شیبہ ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، حضرت ابوحیہ کہتے ہیں کہ میں نے حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ کو دیکھا آپ نے فضو کیا تو 

 تمھیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فضو دکھاؤں ۔ کہ دفنوں پاؤں ٹخنوں سمیت دھوئے ، پھر فرمایا میں نے چاہا

 ہ ا بوالاحوص، ابواسحق، حضرت ابوحیہ :  رافی
ي ی

 

س
 ابوبکر بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاؤں دھونا

     457    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وليس بً مسله، حَیز بً وثناٌ، وبسالزحنً ميسِة، حضرت مٕساو بً مىس یکرب رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ  ٌَ وَ ًُ وثُِنَا یزُ بِ ثيََا حََٔ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ  حَسَّ سَاؤ بِ ِٕ ًِ الِنٔ ةَ وَ ًٔ مَيِسََِ ًٔ بِ الزَّحِنَ

سَلَ رٔجِلَيِهٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ ٍَ َِ  َ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ بَ أَ  مَىِسٔیکَرٔ

 اللہ عنہ کہتے ہیں رسوؽ اللہ صلی ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، حریس بن عثماؿ، عبدالرحمن میسرة، حضرت مقداؾ بن معد یکرب رضی

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تو دفنوں پاؤں تین تین بار دھوئے ۔

 ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، حریس بن عثماؿ، عبدالرحمن میسرة، حضرت مقداؾ بن معد یکرب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاؤں دھونا

     458    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابً وليہ، روح بً ٔاُه، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت ربيي :  راوی

ًٔ مُ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًٔ الِ ًِ رَوِحٔ بِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ ثيََا ابِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ حَسَّ َٔ ًِ الزُّبيَِئ  ًٔ وَٕئلٕ وَ حَنَّسٔ بِ

ًِ هَذَا الِحَسٔیثٔ تَىِىْٔ حَسٔیثَهَا الَّذٔ  َِسَألََىْٔ وَ ًُ وَبَّاسٕ  َ أتََانیٔ ابِ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ تِ أَ ی ذَکَرَ

سِلَ وَلََ أجَٔسُ فیٔ ٘تَٔابٔ الَّهٔ إلََّٔ الِ  ٍَ ٌَّ اليَّاسَ أبَوَِا إلََّٔ الِ ٔ ًُ وَبَّاسٕ إ الَ ابِ َٕ َِ ٌَسَلَ رٔجِلَيِهٔ   نَسِحَ وَ



 

 

اللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع فرماتے ہیں کہ حضرت ابن ادہس میرے ہاں ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن علیہ، رفح بن قاسم، عبد

تشریف لائے افر جھ  سے اس حدیث مبارکہ کے بارے میں دریافت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تو اپنے 

کسی افر حکم کو نہیں مانتے افر مجھے اللہ کی کتاب  دفنوں پاؤں دھوئے پھر ابن ادہس نے فرمایا لوگ فضو میں پاؤں دھونے کے علافہ

 میں مسح کے علافہ افر کچھ نہیں ملتا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن علیہ، رفح بن قاسم، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو اللہ تعالیٰ کے حکم کے موافق کرنا ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو اللہ تعالیٰ کے حکم کے موافق کرنا ۔

     459    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، جامي بً شساز ابی ظخرہ، حنزاٌ، ابوبززہ، حضرت وثناٌ بً وّاٌ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ازٕ أبَیٔ ظَ  ًٔ شَسَّ ًِ جَامٔئ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نىِٔتُ حنُِ حَسَّ َُ الَ  َٔ ةَ  ٌَ خِرَ زَا

َّی الَّهُ وَلَ  ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ٌَ یحَُسِ ُُ وَ ا َّّ ًَ وَ ٌَ بِ نئَ وثُِنَا َُ َّهُ  ًِ أتََهَّ الِوُؼُوئَ یحَُسِ ُُ أبَاَ بزُِزَةَ فیٔ الِنَسِجسٔٔ أىَ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ يِهٔ وَ

 ًَّ ارَاتْ لنَٔا بیَِيَهُ َّّ َ٘ لََةُ الِنَٙتُِوباَتُ  َِالعَّ نَا أمََزَهُ الَّهُ  َ٘ 

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، جامع بن شداد ابی صخرہ، حمراؿ، ابوبردہ، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے اللہ تعالیٰ کے حکم موافق پوری طرح فضو کیا تو فرض نمازیں درمیانی افقات 

 ں( کے لئے کفارہ ہیں ۔)کے گناہ ہو



 

 

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، جامع بن شداد ابی صخرہ، حمراؿ، ابوبردہ، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 لیٰ کے حکم کے موافق کرنا ۔فضو اللہ تعا

     460    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً خلَز، حضرت  :  راوی ْٰ بً خلَز، یحٌ ، حجاج، ہناو، اُحٖ بً وبسالَّه بً ابی ـلحہ، وَّی بً یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 رِاوہ بً راِي

سُ  ثيََا مُحَنَّ ثيََا حَ  حَسَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ ًٔ بِ ًُ یَحٌَِْ بِ ثىَْٔ وََّیُّٔ بِ
ًٔ أبَیٔ ـلَِحَةَ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ اوْ حَسَّ ثيََا هَنَّ جَّاجْ حَسَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ِْ ظََّ ٌَ جَالسّٔا وئِسَ اليَّئ َّهُ كاَ ًٔ رَاِئٕ أىَ َِاوَةَ بِ ًِ وَنِهٔ رٔ ًِ أبَئهٔ وَ زٕ وَ لَّهَ خَلََّ َّهَا لََ تَتهُّٔ ظَلََةْ لْٔحََسٕ  َُ الَ إىٔ َٕ َِ

ینِٔ وَیَنِسَحُ بزَٔ  َٕ َِ ٔلیَ الِنزِٔ سٔلُ وَجِهَهُ وَیسََیهِٔ إ ٍِ نَا أمََزَهُ الَّهُ تَىَالیَ يَ َ٘ ََ الِوُؼُوئَ  ٔ َّْ يسُِب َٙىِبَینِٔ حًَ ٔلیَ الِ هٔ وَرٔجِلَيِهٔ إ ُٔ  أِ

بن ابی طلحہ، علی بن یحییٰ بن خلاد، یحییٰ بن خلاد، حضرت رفاعہ بن رافع کہتے ہیں کہ فہ نبی صلی  محمد بن یحییٰ، حجاج، ہماؾ، اسحاؼ بن عبداللہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں بیٹھے ہوئے تھے ، آپ نے فرمایا کسی کی نماز اس فقت تک پوری نہیں ہوتی جب تک اللہ تعالیٰ کے 

ہ دھوئے افر دفنوں بازف نیوں ں سمیت دھوئے افر سر کا مسح کرے افر دفنوں حکم کے مطابق خوب اچھی طرح فضو نہ کرلے کہ چہر

 پاؤں ٹخنوں سمیت دھوئے ۔

 محمد بن یحییٰ، حجاج، ہماؾ، اسحق بن عبداللہ بن ابی طلحہ، علی بن یحییٰ بن خلاد، یحییٰ بن خلاد، حضرت رفاعہ بن رافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کے بعد ) پانی چھڑ کنا ۔



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد ) پانی چھڑ کنا ۔

     461    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، زکریا بً ابی زائسہ، ميعور، مجاہس، حٙه بً ُّياٌ ثٕفی رضْ الَّه ويہ :  راوی

الَ  َٔ ًُ أبَیٔ زَائسَٔةَ  یَّا بِ ثيََا زَکَرٔ ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا مُجَا حَسَّ الَ مَيِعُورْ حَسَّ َٔ ًِ هسْٔ وَ

َ ثهَُّ أخََذَ  أ لَّهَ تَوَؼَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َّهُ رَأیَ رَ فیِٔ أىَ َٕ
ٌَ الثَّ يَا ِّ ُُ  ًٔ َٙهٔ بِ جَهُ الِحَ يَؽَحَ بهٔٔ فَرِ َِ ًِ مَائٕ  ا مٔ ًّّ

َ٘ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، زکریا بن ابی زائدہ، نصورر، مجاہد، حکم بن سفیاؿ ثقفی رضی اللہ عنہ سے مرفی ہے کہ انہوں نے 

 ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا پھر چلو بھر پانی لے کر ستر کے مقابل چھڑ کا 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، زکریا بن ابی زائدہ، نصورر، مجاہد، حکم بن سفیاؿ ثقفی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد ) پانی چھڑ کنا ۔

     462    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً محنس فریابی، حساٌ بً وبسالَّه، ابً لہيىہ، وٕيل، زہزی، عروة، حضرت اُامہ بً زیس بً حارثہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَ  ٌُ بِ ا ثيََا حَسَّ یَابیُّٔ حَسَّ سٕ الِفٔرِ ًُ مُحَنَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ الَ حَسَّ َٔ وَةَ  ًِ عُرِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ يِلٕ وَ َٕ ًِ وُ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ سَّ

 ِ هَ وَلَّنَىْٔ جٔب لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ حَارثٔةََ  ًُ زَیسِٔ بِ امَةُ بِ َُ ُ ثيََا أ ٌِ حَسَّ رَائئلُ الِوُؼُوئَ وَأمََزَنیٔ أَ



 

 

ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ ح وَحَسَّ أنَِؽَحَ تَحِتَ  لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ًِ الِبَوِلٔ بَىِسَ الِوُؼُوئٔ  جُ مٔ ًُ ثوَِبیٔ لنَٔا یَخِرُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  ًٔ لَهئىَةَ  ًِ ابِ ُّْ وَ يِيسٔ
َْ التَّ ُُ  یوُ

ابن لہیعہ، عقیل، زہری، عرفة، حضرت اسامہ بن زید بن حارہ، رضی اللہ عنہ سے رفایت ابراہیم بن محمد فریابی، حساؿ بن عبد اللہ، 

کے  ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے جبرائیل علیہ السلاؾ نے فضو سکھایا افر مجھے حکم دیا کہ فضو کے بعد کپڑفں

 نیچے چھینٹے ڈالوں پیشاب کے قطرفں کی فجہ سے ۔

 ابراہیم بن محمد فریابی، حساؿ بن عبداللہ، ابن لہیعہ، عقیل، زہری، عرفة، حضرت اسامہ بن زید بن حارہ، رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد ) پانی چھڑ کنا ۔

     463    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسین بً ُلنہ یحنسی، ُله بً ٔتیبہ، حسً بً وَّی ہاشمی، وبسالزحنً اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ وََّیٕٔٓ الِهَ  ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ُٔتیَِبَةَ حَسَّ  ًُ لِهُ بِ َُ ثيََا  لَنَةَ الِيَحِنسٔٔیُّ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ اشٔمٔیُّ وَ

 ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  جٔ وَ َِاىتَِؽٔحِ الِْعَِرَ أتَِ   ذَا تَوَؼَّ

مد ی، سلم بن قتیبہ، حسن بن علی ہاشمی، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 
ح
ي 

حسین بن سلمہ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب فضو کرف تو پانی چھڑک لو ۔

مد ی، سلم بن قتیبہ، حسن :  رافی
ح
ي 

 بن علی ہاشمی، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ حسین بن سلمہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد ) پانی چھڑ کنا ۔

     464    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، واظه بً وَّی، ٔيس، ابً ابی ليَّیٰ، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًِ أبَیٔ الزُّ  ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًِ ابِ يِسْ وَ َٔ ثيََا  ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا وَاظٔهُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ وحَسَّ ُُ أَ رَ الَ تَوَؼَّ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ لُ بیَرِ

جَهُ  يَؽَحَ فَرِ َِ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

فضو  محمد بن یحییٰ، عاصم بن علی، قیس، ابن ابی لیلیٰ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ کہتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 کیا پھر ستر کے مقابل پانی چھڑکا ۔

  علی، قیس، ابن ابی لیلیٰ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہمحمد بن یحییٰ، عاصم بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو افر غسل کے بعد تو لیہ کا استعماؽ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل کے بعد تو لیہ کا استعماؽ

     465    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ُىيس بً ابی ہيس، ابومزة مولی وٕيل، حضرت اوٓ ہانی بيت ابی  :  راوی

 ـالب رضْ الَّه ويہ

 ٔ ًِ یزَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ أبَاَ مُزَّةَ مَوِلیَ وَٕئلٕ حَسَّ ًٔ أبَیٔ هئِسٕ أَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ یسَ بِ



 

 

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٔ تِحٔ  َّ ٌَ وَاوُ الِ ا كاَ َّهُ لَنَّ ثتَِهُ أىَ ٌَّ أوَُّ هَاىئٕٔ بئِتَ أبَیٔ ـاَلبٕٔ حَسَّ ثهَُ أَ ٔلیَ ٌسُِ حَسَّ لَّهَ إ َُ لهٔٔ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

َْ بهٔٔ  الِتَحَ َِ َِاـنَٔةُ ثهَُّ أخََذَ ثوَِبهَُ   َِسَترََتِ وَلَيِهٔ 

محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعید بن ابی ہند، ابومرة مولی عقیل، حضرت اؾّ ہانی بنت ابی اقلب رضی اللہ عنہ فرماتی 

نے کے لئے کھڑے ہوئے افر حضرت فاطمہ رضی اللہ عنہ اؿ پر پردہ کئے ہیں کہ فتح مکہ کے دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نہا

 ہوئے تھیں پھر آپ نے کپڑا لیا افر اس میں لپٹ گئے ۔

محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعید بن ابی ہند، ابومرة مولی عقیل، حضرت اؾّ ہانی بنت ابی اقلب رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل کے بعد تو لیہ کا استعماؽ

     466    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، ابً ابی ليَّیٰ، محنس بً وبسالزحنً بً ُىس بً زْارہ، محنس بً شرحبيل، حضرت ٔيس  :  راوی

 بً ُىس

ًٔ بِ  ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ثيََا ابِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ارَةَ وَ َْ ًٔ زُ ىَسَ بِ ُِ مُحَنَّسٔ  ًٔ أَ

 َِ وَؼَىِيَا لَهُ مَائّ  َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ أتََاىاَ اليَّئ َٔ ىِسٕ  َُ  ًٔ يِسٔ بِ َٔ  ًِ حِبئلَ وَ ًٔ شُرَ ةٕ بِ َّ اٌتَِسَلَ ثهَُّ أتََیِيَاهُ بنٔلِٔحَ

 َ ٔ الِوَرِسٔ وََّ ٔلیَ أثَزَ ِّی أىَمُِزُ إ َن َٙأ َِ َِاشِتَنَلَ بهَٔا  ةٕ  يَّ ُٔ  ی وُٙيَهٔٔ وَرِ

علی بن محمد، فکیع، ابن ابی لیلیٰ، محمد بن عبدالرحمن بن سعد بن زرارہ، محمد بن شرحبیل، حضرت قیس بن سعد فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے ہاں تشریف لائے ہم نے آپ کیلئے پانی رکھا ، آپ نے غسل کیا پھر ہم نے ایک چادر پیش کی جو 



 

 

  ری ہ ہوئی تھی )فرس زرد رنگ کی گھاس ہے یمن میں ہوتی تھی( پر فرس کے نشاؿ میری نگاہوں کے سامنے ہیں ۔فرس میں

 علی بن محمد، فکیع، ابن ابی لیلیٰ، محمد بن عبدالرحمن بن سعد بن زرارہ، محمد بن شرحبیل، حضرت قیس بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل کے بعد تو لیہ کا استعماؽ

     467    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ُاله بً ابی الجىس، کریب، ابً وباس، اوٓ النؤميین حضرت  :  راوی

 مينوىہ رضْ الَّه ويہ

 َُ  ًِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أَ حَسَّ یبِٕ الهٔٔ بِ ًِ کُرَ بیٔ الِجَىِسٔ وَ

هَ بثَٔوِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ أتََيِتُ رَ َٔ ًِ خَالَتهٔٔ مَيِنُوىةََ  ًُ وَبَّاسٕ وَ ثيََا ابِ ًِ الِجَيَابةَٔ حَسَّ بٕ حیٔنَ اٌتَِسَلَ مٔ

ُّؾُ الِنَائَ  هُ وَجَىَلَ یيَِ زَّ  فَرَ

 منین حضرت میمونہ رضی اللہ عنہ فرماتی  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن

ئ

و
م
ل

محمد، فکیع، اعمش، سالم بن ابی الجعد، کریب، ابن ادہس، اؾّ ا

علیہ فآلہ فسلم  ہیں )ایک مرتبہ( جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے غسل جنابت کیا تو میں نے کپڑا پیش کیا۔ آپ صلی اللہ

 ھاڑڑنے لگے ۔ نے فہ فاپس کر دیا افر )ہاتھ سے( پانی

 منین حضرت میمونہ رضی اللہ  :  رافی

ئ

و
م
ل

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اعمش، سالم بن ابی الجعد، کریب، ابن ادہس، اؾّ ا

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 فر غسل کے بعد تو لیہ کا استعماؽفضو ا

     468    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وليس و احنس ازہز، مزواٌ بً محنس، یزیس بً ُنق، وؼین بً وفاٍ، محّوه بً ولٕنہ، حضرت ُلناٌ  :  راوی

 ِارسْ رضْ الَّه ويہ

ًُ الِوَلئسٔ وَ  ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ثيََا الِوَؼٔینُ حَسَّ ًُ السِنِقٔ حَسَّ ثيََا یزَیٔسُ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا الََ حَسَّ َٔ  ٔ ًُ الِْزَِهَز ًُ أحَِنَسُ بِ بِ

هَ تَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ِْ أَ ارسٔٔ َّ ٌَ الِ لِنَا َُ  ًِ نَةَ وَ َٕ ًٔ وَلِ ُّوهٔ بِ ًِ مَحِ ٕٓ كاَىتَِ وَفَائٕ وَ لَبَ جُبَّةَ ظُو َٕ َِ أَ  وَؼَّ

نَسَحَ بهَٔا وَجِهَهُ  َِ  وَلَيِهٔ 

ادہس بن فلید ف احمد ازہر، مرفاؿ بن محمد، یسید بن سمط، فضین بن عطاء، محفوظ بن علقمہ، حضرت مان ؿ فارسی رضی اللہ عنہ فرماتے 

 ہ ) جو پہنا ہوا تھا الٹ کر اسی سے )اپنا چہرہ مبارک( چہرہ پونچھ لیا۔ ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر افؿ کا

ادہس بن فلید ف احمد ازہر، مرفاؿ بن محمد، یسید بن سمط، فضین بن عطاء، محفوظ بن علقمہ، حضرت مان ؿ فارسی رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کے بعد کی دعا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد کی دعا

     469    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابونىيه، ونزو بً وبسالَّه وہب ابوُلیماٌ  :  راوی ْٰ ْٰ بً وبسالزحنً، حسین وَّی و زیس بً حباب، محنس بً یحٌ موس



 

 

 ىدعی، زیس بً ومی، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ

ًُ الِحُبَابٔ ح و حَسَّ  ًُ وََّیٕٔٓ وَزَیسُِ بِ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا مُوسَْ بِ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ

ثىَْٔ زَیسِْ الِىَمِیُّ  الَ حَسَّ َٔ دَعیُّٔ 
ٌَ اليَّ لَیِماَ ُُ ًٔ وَهِبٕ أبَوُ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا وَنِزوُ بِ الُوا حَسَّ َّی  َٔ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ مَالکٕٔ وَ ًِ أىَسَٔ بِ وَ

هَ  لَّ َُ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَحِسَهُ لََ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ أشَِهَسُ أَ َٔ ًَ الِوُؼُوئَ ثهَُّ  أحَِسَ َِ أَ  ًِ تَوَؼَّ الَ مَ یکَ لَهُ وَأشَِهَسُ َٔ شَرٔ

ًِ أیَهَِا شَائَ زَ  ُِتحَٔ لَهُ ثنََاىئَةُ أبَوَِابٔ الِجَيَّةٔ مٔ ولُهُ  ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ ثيََا أَ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ لَنَةَ الِ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ خَلَ 

 ٔ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ بئَحِوهٔ ًُ نَصِّٕ حَسَّ  إبٔزَِاهئهُ بِ

موسی بن عبدالرحمن، حسین علی ف زید بن حةب، محمد بن یحییٰ، ابونعیم، عمرف بن عبداللہ فہب ابوسلیماؿ نخعی، زید بن عمی، حضرت 

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو خوب عمدگی سے فضو کرے پھر انس بن مالک

 جاتے ہیں جس )درفازے( سے چاہے داخل ہو ۔

ئ

 تین بار یہ کلمات کہے تو اس شخص کے لئے نت کے آٹھوں درفازے کھوؽ دی 

 بن حةب، محمد بن یحییٰ، ابونعیم، عمرف بن عبداللہ فہب ابوسلیماؿ نخعی، زید بن عمی، مویٰ، بن عبدالرحمن، حسین علی ف زید :  رافی

 حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد کی دعا

     470    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ولٕنہ بً ونزو زارمی، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، وبسالَّه بً وفاٍ بجَّی، وٕبہ بً وامز جہىْ، حضرت ونز بً  :  راوی

 خفاب رضْ الَّه ويہ

ًُ وَيَّا ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ارمٔیُّٔ حَسَّ
ًُ وَنِزوٕ السَّ نَةُ بِ َٕ ثيََا وَلِ ًٔ حَسَّ بَةَ بِ ِٕ ًِ وُ ًٔ وَفَائٕ الِبَجََّیِٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ طٕ وَ



 

 

ًِ مُسِ  هَ مَا مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ابٔ  ًٔ الِدَفَّ ًِ ونَُزَ بِ ِْ وَ ٕ الِجُهَىٔ ًُ الِوُؼُوئَ وَامٔز يُحِسٔ َِ  
ُ أ لهٕٔ یتََوَؼَّ

ٔ  ثهَُّ  ُِتحَٔتِ لَهُ ثنََاى ولهُُ إلََّٔ  ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأشَِهَسُ أَ ولُ أشَِهَسُ أَ ُٕ ًِ أیَهَِا يَ يَةُ أبَوَِابٔ الِجَيَّةٔ یسَِخُلُ مٔ

 شَائَ 

 بن عامر ہنی،، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ علقمہ بن عمرف دارمی، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحاؼ ، عبداللہ بن عطاء بجلی، عقبہ

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو مسلماؿ اچھی طرح )آداب ف مستحةت تک کا خیاؽ رکھ کر( فضو کرے 

 جاتے ہیں جس سے چاہے داخل ہو جائے 

ئ

 ۔پھر یہ کلمات کہے اس کے لئے نت کے آٹھوں درفازے کھوؽ دی 

علقمہ بن عمرف دارمی، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، عبداللہ بن عطاء بجلی، عقبہ بن عامر ہنی،، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیتل کے برتن میں فضو کر نا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیتل کے برتن میں فضو کر نا

     471    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ظحابی رُول ، حضرت  :  راوی ْٰ ، یحٌ ْٰ ابوبکر بً ابی شیبہ، احنس بً وبسالَّه، وبسالىزیز بً ماجصوٌ، ونزو بً یحٌ

 وبسالَّه بً زیس رضْ الَّه ويہ

ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  ثيََا وَنِزوُ بِ حَسَّ ٌٔ حَسَّ ًٔ الِنَاجٔصُو ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ  بِ ًُ یحٌََِْ وَ

و ُُ الَ أتََاىاَ رَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًٔ زَیسِٕ ظَاحبٔٔ اليَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ جِيَا لَهُ مَائّ وَ َِأخَََِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لُ الَّهٔ ظََّ

َ بهٔٔ  أ َِتَوَؼَّ ًِ ظُفِرٕ   فیٔ تَوِرٕ مٔ



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، احمد بن عبد اللہ، عبدالعزیس بن ماجشوؿ، عمرف بن یحییٰ، یحییٰ، صحابی رسوؽ ، حضرت عبداللہ بن زید رضی اللہ عنہ

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے ہاں تشریف لائے ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے پیتل کے 

 نکالا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے فضو کر لیا ۔ برتن سے پانی

ابوبکر بن ابی شیبہ، احمد بن عبداللہ، عبدالعزیس بن ماجشوؿ، عمرف بن یحییٰ، یحییٰ، صحابی رسوؽ ، حضرت عبداللہ بن زید رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیتل کے برتن میں فضو کر نا

     472    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، وبيسالَّه بً ونزو، ابزاہيه بً وبسالَّه بً جحض،  :  راوی

 وبسالَّه بً جحض، حضرت زیيب بً جحض رضْ الَّه ويہ

 ًِ رَاوَرِزیُّٔ وَ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ حَسَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًٔ وُنَزَ وَ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ

 َٔ ًِ ظُفِرٕ  ٌَ لَهَا مٔدِؽَبْ مٔ َّهُ كاَ ًِ زَیيَِبَ بئِتٔ جَحِضٕ أىَ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ جَحِضٕ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سٔ بِ َِٙيُِتُ أرَُجِلُ مُحَنَّ الَتِ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  هَ ِئهٔ رَأسَِ رَ

یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن محمد درافردی، عبید اللہ بن عمرف، ابراہیم بن عبداللہ بن جحش، عبداللہ بن جحش، حضرت 

زینب بن جحش رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ ہماری ایک پیتل کی لگن )طشت( تھی میں اس سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 رک میں کنگھی کیا کرتی تھی۔ )یعنی پیتل کے برتن گھر میں مستعمل تھے( ۔کے سر مبا

یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن محمد درافردی، عبیداللہ بن عمرف، ابراہیم بن عبداللہ بن جحش، عبداللہ بن جحش،  :  رافی



 

 

 حضرت زینب بن جحش رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیتل کے برتن میں فضو کر نا

     473    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، شری، ابزاہيه بً جزیز، ابوزْوہ بً ونزو بً جزیز، حضرت ابوہزیزہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ًِ إبٔزَِاهئهَ  یکٕ وَ ًِ شَرٔ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ  حَسَّ ٕ وَ ًٔ جَزیٔز ًٔ وَنِزؤ  بِ وَةَ بِ ِْ أبَیٔ زُ

أَ فیٔ تَوِرٕ  هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ٕ وَ ًٔ جَزیٔز  بِ

ایت ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، شری، ابراہیم بن جریر، ابوزرعہ بن عمرف بن جریر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رف

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک برتن میں )سے پانی لے لے کر( فضو کیا )شاید فہ برتن پیتل کا ہو( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، شری، ابراہیم بن جریر، ابوزرعہ بن عمرف بن جریر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نیند سے فضو کا ٹوٹنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نیند سے فضو کا ٹوٹنا



 

 

     474    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ :  راوی

 ٔ ًِ إ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ بزَِاهئهَ وَ

ٌَ رَ  الَتِ كاَ الَ الفَّ َٔ َٔ  ُ أ ِّی وَلََ یتََوَؼَّ يُعََّ َِ ووُ  ُٕ ُّذَ ثهَُّ يَ َّْ یيَِ هَ یيََاوُ حًَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ الَ وَ٘ئيْ تَىِىْٔ ُُ َٔ  ُّْ يَاِسٔٔ

اجٔسْ  َُ  وَهوَُ 

ماتی ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو جاتے حتیٰ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ فر

ی کہتے ہیں کہ حضرت فکیع نے فرمایا حضرت 

فس

کہ خراٹے لیتے پھر کھڑے ہوتے افر نماز پڑھ لیتے افر فضو نہ کرتے ، حضرت طنا

باقی نماز پوری کر لیتے افر فضو نہ کرتے(  عائشہ کی مراد یہ تھی کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں سو جاتے )افر سجدہ سے اٹھ کر

 ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نیند سے فضو کا ٹوٹنا

     475    حسیث                               جلس اول  :  سجل

ْٰ بً زکریا بً ابی زائسہ، حجل، ِؽيل بً ونزو، ابزاہيه، ولٕنہ، حضرت وبسالَّه  :  راوی وبسالَّه بً وامز بً زْارة، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا یحٌََِْ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ إبٔزَِاهئهَ  حَسَّ ًٔ وَنِزوٕ وَ ُِؽَيِلٔ بِ  ًِ اجٕ وَ ًِ حَجَّ ًٔ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ یَّا بِ ًُ زَکَرٔ بِ

 َِ اوَ  َٔ ذَ ثهَُّ  َّ َّْ نَ هَ ىاَوَ حًَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ أَ نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ َّیوَ  عََّ



 

 

یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، حجل، فضیل بن عمرف، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں  عبد اللہ بن عامر بن زرارة،

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوئے حتیٰ کہ خراٹے لئے پھر اٹھے افر نماز پڑھی ۔

  بن عمرف، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہعبداللہ بن عامر بن زرارة، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، حجل، فضیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نیند سے فضو کا ٹوٹنا

     476    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وباز ابوہبیرة انعاری، ُىيس بً جبیر،  :  راوی وبسالَّه بً وامز بً زْارة، ابً ابی زائسہ، حَیث بً ابی مطر، یحٌ

 حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ

ًِ یَحٌَِْ ًٔ أبَیٔ مَطَرٕ وَ یثِٔ بِ ًِ حََُ ًٔ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ ًِ ابِ ارَةَ وَ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ وَبَّازٕ أبَیٔ هبَُیرَِةَ الِْنَِعَاریِٔ  حَسَّ بِ

َّی الَّهُ وَ  َّْ ظََّ ئ ٌَ ىوَِمُهُ ذَلکَٔ وَهوَُ جَالسْٔ يَىِىْٔ اليَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ لَّهَ وَ َُ  لَيِهٔ وَ

عبد اللہ بن عامر بن زرارة، ابن ابی زائدہ، حریث بن ابی مطر، یحییٰ بن ادہد ابوہبیرة انصاری، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی 

 ۔ اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ سونا )جس کے بعد فضو کئے بغیر نماز پڑھ لیتے تھے( بیٹھے بیٹھے ہوتا تھا

عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابن ابی زائدہ، حریث بن ابی مطر، یحییٰ بن ادہد ابوہبیرة انصاری، سعید بن جبیر، حضرت ابن  :  رافی

 ادہس رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 ٹوٹنا نیند سے فضو کا

     477    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً معفی حنصْ، وؼین بً وفاٍ، محّوه بً ولٕنہ، وبسالزحنً بً وائذ اززی، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ  :  راوی

 بً ابی ـالب

ًٔ وَلِ  ُّوهٔ بِ ًِ مَحِ ًٔ وَفَائٕ وَ ًِ الِوَؼٔینٔ بِ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ نَةَ وَ َٕ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أَ ًِ وََّیِٔ بِ ِ وَائذٕٔ الِْزَِزیِٔ وَ أ لِیَتَوَؼَّ َِ ًِ ىاَوَ  نَ َِ هٔ  الَ الِىَینُِ وكٔاَئُ السَّ َٔ لَّهَ  َُ  هٔ وَ

محمد بن مصفی حمصی، فضین بن عطاء، محفوظ بن علقمہ، عبدالرحمن بن عائذ ازدی، حضرت علی رضی اللہ عنہ بن ابی اقلب سے رفایت 

  ہے دبر کا۔ جو سو جائے تو فضو کرے ۔ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا آنکھ بندھن

 محمد بن مصفی حمصی، فضین بن عطاء، محفوظ بن علقمہ، عبدالرحمن بن عائذ ازدی، حضرت علی رضی اللہ عنہ بن ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ پاکی کا :   باب

 نیند سے فضو کا ٹوٹنا

     478    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، واظه، ذر، حضرت ظّواٌ بً وسال رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ ویَُیِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ الٕ  ًٔ وَسَّ ٌَ بِ وَا ِّ ًِ ظَ ٕ وَ ْٓ ًِ زٔ ًِ وَاظٔهٕ وَ وَ

ًِ مٔ  ٔٙ ًِ جَيَابةَٕ لَ يَا ثلَََثةََ أیََّاوٕ إلََّٔ مٔ َِ ا َّ ًَ خٔ ٔ ٌِ لََ ىيَِز هَ یَأمُِزىُاَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَائقٕٔ وَبوَِلٕ وَىوَِوٕ ظََّ  ًِ 

ؿ بن عیینہ، عاصم، ذر، حضرت صفواؿ بن عساؽ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیا



 

 

فسلم نے ہمیں اجازت دے رکھی تھی کہ تین دؿ تک موزے نہ اتاریں مگر جنابت ہو تو اتار دیں لیکن پیشاب، پاخانہ افر نیند سے نہ 

 اتاریں ۔

 ؿ بن عیینہ، عاصم، ذر، حضرت صفواؿ بن عساؽ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، سفیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرمگاہ کو چھو نے سے فضو ٹوٹنا ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 شرمگاہ کو چھو نے سے فضو ٹوٹنا ۔

     479    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وبسالَّه بً ازریس، ہصاو بً عروة، عروة، مزواٌ بً حٙه، حضرت بسِہ بيت ظّواٌ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا

 ًِ ًُ إزِٔرٔیسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ ىنَُیرِٕ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٙهٔ  حَسَّ ًٔ الِحَ ٌَ بِ ًِ مَزوَِا ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ هصَٔاؤ بِ

هُ  هِ ذَکَرَ ُ٘ هَ إذَٔا مَسَّ أحََسُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ  ٌَ وَا ِّ ةَ بئِتٔ ظَ ًِ بسَُِِ ِ وَ أ لِیَتَوَؼَّ َِ   

بن عرفة، عرفة، مرفاؿ بن حکم، حضرت بسرہ بنت صفواؿ رضی اللہ عنہا فرماتے  محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن ادریس، ہشاؾ

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی اپنی شرمگاہ کو چھوئے تو اس کو چاہئے کہ فضو کرلے ۔

 فة، عرفة، مرفاؿ بن حکم، حضرت بسرہ بنت صفواؿ رضی اللہ عنہامحمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن ادریس، ہشاؾ بن عر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 شرمگاہ کو چھو نے سے فضو ٹوٹنا ۔

     480    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وبسالَّه بً ىاِي، ابوذئب، وٕبہ بً  :  راوی ْٰ ابزاہيه بً ميذری خزامی، مىً بً ويس

 وبسالزحنً بً ثوباٌ، حضرت جابز بً وبسالَّه ويہ

ثَ  ًُ وئسَْ ح و حَسَّ ًُ بِ ثيََا مَىِ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
ثيََا وَبسُِ حَسَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ يَا وَبِسُ الزَّحِنَ

ًٔ وَبِسٔ الزَّحِ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ بَةَ بِ ِٕ ًِ وُ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ًُ ىاَِئٕ جَنئىّا وَ ًٔ الَّهٔ بِ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ ًٔ ثوَِباَ ًٔ بِ نَ

ا َٔ ىَلَيِهٔ الِوُؼُوئُ وَبِسٔ الَّهٔ  َِ هُ  هِ ذَکَرَ ُ٘ هَ إذٔاَ مَسَّ أحََسُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  لَ 

ابراہیم بن منذری خزامی، معن بن عیسیٰ، عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، عبداللہ بن نافع، ابوذئب، عقبہ بن عبدالرحمن بن ثوباؿ، 

بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی اپنی شرمگاہ کو  حضرت جابر بن عبداللہ عنہ

 چھوئے تو اس پر فضو لازؾ ہے

ابراہیم بن منذری خزامی، معن بن عیسیٰ، عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، عبداللہ بن نافع، ابوذئب، عقبہ بن عبدالرحمن بن  :  رافی

 حضرت جابر بن عبداللہ عنہ ثوباؿ،

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 شرمگاہ کو چھو نے سے فضو ٹوٹنا ۔

     481    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، مہىَّی بً ميعور، وبسالَّه بً احنس بً بصیر بً ذ٘واٌ زمصقی، مزواٌ بً محنس، ہيثه بً  :  راوی

 حنيس، ولٍَ بً حار ُ، مٙحول، ويبسہ بً ابی ُّياٌ، حضرت او حبیبہ رضْ الَّه ويہ



 

 

ًُ مَيِعُورٕ ح َّی بِ ثيََا الِنُىََّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ  حَسَّ وَا
ِ٘ ًٔ ذَ ٔ بِ ًٔ بَصٔیر ًُ أحَِنَسَ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ و حَسَّ

ًِ مَ  ًُ الِحَار ُٔٔ وَ ثيََا الِىَلََئُ بِ ًُ حنَُيِسٕ حَسَّ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ وَيِبَسَةَ بِ ٙحُِولٕ وَ

 ٌَ يَا ِّ لِیَتَوَ ُُ َِ جَهُ  ًِ مَسَّ فَرِ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَتِ  َٔ ًِ أوُِ حَبیٔبَةَ  ِ وَ أ  ؼَّ

ی بن نصورر، عبداللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ہیثم بن حمید، علاء بن حارث، کحولؽ،

ہ عِّ
م

 ابوبکر بن ابی شیبہ، 

 نبسہ، بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا جو

  شرمگاہ کو چھوئے تو اس کو چاہئے کہ فضو کرلے۔اپنی

ی بن نصورر، عبداللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ہیثم بن حمید، علاء بن حارث،  :  رافی

ہ عِّ
م

ابوبکر بن ابی شیبہ، 

 کحولؽ، نبسہ، بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 شرمگاہ کو چھو نے سے فضو ٹوٹنا ۔

     482    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٕاری، حضرت ابوایوب رضْ ُّياٌ بً و٘يي، وبسالسلَو بً حَب، اُحٖ بً ابی فروة، زہزی، وبسالَّه بً وبسال :  راوی

 الَّه ويہ

ًِ الزُّهِزیِٔ  وَةَ وَ ًٔ أبَیٔ فَرِ َٖ بِ حَ ُِ ٔ ًِ إ بٕ وَ ًُ حََِ لََؤ بِ ثيََا وَبِسُ السَّ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ وَبِسٕ حَسَّ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ  وَ

ولَ الَّهٔ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ أیَُّوبَ  اریِٔ وَ َٕ ِ  الِ أ لِیَتَوَؼَّ َِ جَهُ  ًِ مَسَّ فَرِ ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

سفیاؿ بن فکیع، عبدالسلاؾ بن حرب، اسحاؼ بن ابی فرفة، زہری، عبداللہ بن عبدالقاری، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ سے فہی 

 ؼ ضعیف ہے ۔مضموؿ مرفی ہوا ہے اس کی سند میں اسحاؼ بن ابی فرفہ ہے جو بالاتفا



 

 

 سفیاؿ بن فکیع، عبدالسلاؾ بن حرب، اسحق بن ابی فرفة، زہری، عبداللہ بن عبدالقاری، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ذکر چھونے کی رخصت کے بیاؿ میں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ذکر چھونے کی رخصت کے بیاؿ میں

     483    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً جابز، ٔيس بً ـلٖ حيفی، ـلٖ رضْ الَّه ويہ :  راوی

سُ بِ  ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
نىِٔتُ حَسَّ َُ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ٖٕ الِحَيَفیَّٔ وَ ًَ ـلَِ يِسَ بِ َٔ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ  ٕ ًُ جَابزٔ

َّنَا هوَُ مٔيِ  الَ لَيِسَ ِئهٔ وُؼُوئْ إىٔ َٕ َِ کَرٔ  ًِ مَسِ الذَّ ئلَٔ وَ ُُ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  کَ رَ

ی ہ نبی نیف  سے ہے ، انہوں نے سنا آپ نحضرت علی بن محمد، فکیع، محمد بن جابر، قیس بن طلق
ی ل
َ
 حنفی، طلق رضی اللہ عنہ نے جو 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کہ کسی نے پوچھا کہ ذکر کے چھونے سے فضو ہے ؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں فہ تو تیرا 

 ایک ٹکڑا ہے ۔

  بن طلق حنفی، طلق رضی اللہ عنہعلی بن محمد، فکیع، محمد بن جابر، قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ذکر چھونے کی رخصت کے بیاؿ میں



 

 

     484    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابی امامہ رضْ الَّه ويہ ونزو بً وثناٌ بً ُىيس بً ٘ثیر بً زیيار حنصْ، مزواٌ بً مىاویہ، جىفر بً زبیر، ٔاُه :  راوی

ًُ مُىَاویَٔةَ  ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ُّْ حَسَّ ًٔ زیٔيَارٕ الِحٔنِصٔ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ ِ حَسَّ ًٔ الزُّبیَ ًِ جَىِفَرٔ بِ ًِ وَ ٔ وَ ر

 ٔ الَ إ َٕ َِ کَرٔ  ًِ مَسِ الذَّ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ئلَٔ رَ ُُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ  هٔ وَ ُٔ ا َٕ َّنَا هوَُ جٔذِیةَْ مٔيِکَ الِ  ى

 اللہ عنہ سے فہی مضموؿ مرفی عمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، مرفاؿ بن معافیہ، جعفر بن زبیر، قاسم ابی امامہ رضی

 ہوا ہے

 عمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، مرفاؿ بن معافیہ، جعفر بن زبیر، قاسم ابی امامہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سے فضو فاجب ہونے کا بیاؿ ۔ جو آگ میں پکا ہو اس

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جو آگ میں پکا ہو اس سے فضو فاجب ہونے کا بیاؿ ۔

     485    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، محنس بً ونزو بً ولٕنہ، ابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ًِ أَ  نَةَ وَ َٕ ًٔ وَلِ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّ حَسَّ لَنَةَ بِ َُ ًِ بیٔ  ًٔ وَ حِنَ

 ًُ الَ ابِ َٕ َِ َّرَتِ اليَّارُ  ا ٌیَ ئوُا مٔنَّ الَ تَوَؼَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ الَ لَهُ یاَ  أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ َٕ َِ ًِ الِحَنئهٔ   مٔ
ُ أ وَبَّاسٕ أتََوَؼَّ

َّی الَّهُ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىِٔتَ وَ َُ ًَ أخَیٔ إذَٔا  بِ لَهُ الِْمَِثَالَ  ابِ لََ تَضِرٔ َِ لَّهَ حَسٔیثّا  َُ  وَلَيِهٔ وَ



 

 

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، محمد بن عمرف بن علقمہ، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

کر لیا کرف تو ابن ادہس نے کہا کیا ہم گرؾ پانی کی فجہ سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا آگ پر پکی ہوئی چیز کھا لو تو فضو 

بھی فضو کریں )کیونکہ فہ بھی آگ پر گرؾ ہوتا ہے تو کیا اس سے بھی فضو ٹوٹ جاتا ہے حالانکہ کبھی ہم فضو کیلئے گرؾ پانی استعماؽ 

 علیہ فآلہ فسلم کی بات سنو تو اسکے مقابلہ میں کرتے ہیں( تو ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے اؿ سے کہا بھتیجے جب م  رسوؽ اللہ صلی اللہ

 باتیں مت بنایا کرف ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، محمد بن عمرف بن علقمہ، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جو آگ میں پکا ہو اس سے فضو فاجب ہونے کا بیاؿ ۔

     486    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابً وہب، یوىس بً یزیس، ابً شہاب، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ

وَةَ  ًِ عُرِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ًُ یَزیٔسَ وَ ًُ وَهِبٕ أىَبَِأىَاَ یوُىسُُ بِ ثيََا ابِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ الَ حَسَّ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَ

تِ اليَّارُ  ا مَسَّ ئوُا مٔنَّ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ابن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ حرملہ بن یحییٰ، 

 فسلم نے فرمایا آگ پر پکی ہوئی چیز کے استعماؽ سے فضو کیا کرف۔

 حرملہ بن یحییٰ، ابن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 جو آگ میں پکا ہو اس سے فضو فاجب ہونے کا بیاؿ ۔

     487    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً خالس ازْٗ، خالس بً یزیس بً ابی مالک، یزیس بً ابی مالک، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ مَالکٕٔ وَ ًُ یَزیٔسَ بِ ثيََا خَالسُٔ بِ ُٗ حَسَّ َْ ًُ خَالسٕٔ الِْزَِ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌَ يَؽَيُ یسََیهِٔ حَسَّ الَ كاَ َٔ مَالکٕٔ 

ولُ تَوَؼَّ وَ  ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ  ًِ ُ٘ ٌِ لَهِ أَ ٔ تَا إ ولُ ظُنَّ ُٕ تِ اليَّارُ َّیَ أذُىُيَِهٔ وَيَ ا مَسَّ  ئوُا مٔنَّ

ں پر ہاتھ رکھ کر فرمایا ہشاؾ بن خالد ازرؼ، خالد بن یسید بن ابی مالک، یسید بن ابی مالک، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ اپنے کانو

ف تو کرتے تھے یہ بہرے ہو جائیں اگر میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے نہ سنا ہو ، آگ پر پکی ہوئی چیز استعماؽ کر

 فضو کر لیا کرف ۔

 لک رضی اللہ عنہہشاؾ بن خالد ازرؼ، خالد بن یسید بن ابی مالک، یسید بن ابی مالک، حضرت انس بن ما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کر نے کا جواز ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کر نے کا جواز ۔

     488    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ُناک بً حَب، وکرمہ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ َّی وَبَّاسٕ  ُّْ ظََّ ئ أكَلََ اليَّ

َّی َِعََّ لََةٔ  ٔلیَ العَّ اوَ إ َٔ ٌَ تَحِتَهُ ثهَُّ  ا ثهَُّ مَسَحَ یسََیهِٔ بنٔسِٔحٕ كاَ ّّ تٔ َ٘ لَّهَ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، سماک بن حرب، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے شانہ کا گوشت تنافؽ فرمایا پھر جو کپڑا آپ کے نیچے تھا اس سے ہاتھ پونچھ کر کھڑے ہوئے افر نماز پڑھی ۔

 حوص، سماک بن حرب، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کر نے کا جواز ۔

     489    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، محنس بً ميٙسر و ونزو بً زیيار و وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت جابز  :  راوی

 بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ

َٙسٔرٔ  ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أخَِبرََىاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًٔ زیٔيَارٕ وَوَبِسٔ الَّهٔ بِ وَوَنِزؤ بِ

هَ وَأبَوُ بکَِرٕ وَوُنَزُ خُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ أكَلََ اليَّئ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ئوُاوَٕئلٕ وَ  بِزاّ وَلَحِنّا وَلَهِ یتََوَؼَّ

 بن منکدر ف عمرف بن دینار ف عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ بیاؿ محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، محمد

 فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرت ابوبکر افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے رفٹی یا گوشت کھایا افر فضو نہ کیا ۔

  بن منکدر ف عمرف بن دینار ف عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہمحمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کر نے کا جواز ۔



 

 

     490    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، حضرت ابً شہاب زہزی :  راوی

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

تُ  حَسَّ الَ حَضَرِ َٔ ثيََا الزُّهزِیُّٔ  حَسَّ

 ًٔ ًُ وَنِزؤ بِ الَ جَىِفَرُ بِ َٕ َِ أَ  ُٔنِتُ لْٔتََوَؼَّ لََةُ  تِ العَّ ا حَضَرَ لَنَّ َِ َّهُ شَهسَٔ  وَصَائَ الِوَلئسٔ أوَِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ  ةَ أشَِهَسُ وََّیَ أبَیٔ أىَ أمَُيَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وََّیَ رَ الَ وََّیُّٔ بِ َٔ أِ و 
َّی وَلَهِ یتََوَؼَّ َّرَتِ اليَّارُ ثهَُّ ظََّ ا ٌیَ َّهُ أكَلََ ـىََامّا مٔنَّ هَ أىَ لَّ َُ ًٔ وَ  بِ

 وَبَّاسٕ وَأىَاَ أشَِهَسُ وََّیَ أبَیٔ بنٔثِٔلٔ ذَلکَٔ 

ی فرماتے ہیں کہ میں رات کے کھانے میں فلید یا عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، حضرت ابن شہاب زہر

عبداک بن کے ساتھ شریک تھا ، نماز کا فقت ہوا تو میں فضو کے لئے اٹھا تو جعفر بن عمرف بن امیہ فرمانے لگے میں گواہی دیتا ہوں کہ 

فؽ فرمایا پھر فضو کئے بغیر ہی نماز ادا میرے فالد نے یہ گواہی دی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آگ پر پکا ہوا کھانا تنا

 فرمائی افر علی بن عبداللہ بن ادہس نے کہا کہ میں بھی اپنے فالد کے متعلق اسی بار کی شہادت دیتا ہوں ۔

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، حضرت ابن شہاب زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کر نے کا جواز ۔

     491    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، حاته بً اُناويل، جىفر بً محنس، محنس، وَّی بً حسین، زیيب بيت او ُلنہ، حضرت اوٓ  :  راوی

 ُلنہ رضْ الَّه ويہ

 ٔ ًِ وََّ ًِ أبَئهٔ وَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ ًِ جَىِفَرٔ بِ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا حَاتهُٔ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ الِحُسَینِٔ وَ حَسَّ ًِ زَیيَِبَ یِ بِ



 

 

 َ أ َِ ْٔ شَاةٕ  َٙتٔ ٔ هَ ب لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُتیَٔ رَ الَتِ أ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  لَنَةَ وَ َُ َّی وَلَهِ ینََسَّ مَائّ بئِتٔ أوُِ   كلََ مٔيِهُ وَظََّ

محمد بن صباح، حام  بن اسماعیل، جعفر بن محمد، محمد، علی بن حسین، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ 

چھوا  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں بکری کا شانہ پیش کیا گیا۔ آپ نے اسے تنافؽ فرمایا افر نماز پڑھنے لگے پانی کو

  ۔تک نہیں

 محمد بن صباح، حام  بن اسماعیل، جعفر بن محمد، محمد، علی بن حسین، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو نہ کر نے کا جواز ۔ آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر

     492    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس بصیر بً يسار، حضرت ُویس بً نىناٌ انعاری رضْ الَّه ويہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً مسہز، یحٌ

ثيََا وََّیُّٔ 
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌٔ  حَسَّ ًُ اليُّىِنَا وَیسُِ بِ ُُ ًٔ يَسَارٕ أىَبَِأىَاَ  ٔ بِ ًِ بصَُیرِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ بِ

َّْ إذَٔا كاَىوُا ٔلیَ خَيِبرََ حًَ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جُوا مَيَ رَ َّهُهِ خَََ َّی ا الِْنَِعَارٔیُّ أىَ هِبَائٔ ظََّ لِىَصَِّ ثهَُّ زَوَا بألعَّ

 ٔ َّی ب َِعََّ اوَ  َٔ َِاهُ ثهَُّ  نَؽِنَؾَ  َِ بوُا ثهَُّ زَوَا بنَٔائٕ  أكَلَُوا وَشَرٔ َِ  ٕٖ لَهِ یؤُِتَ إلََّٔ بسَٔویٔ َِ زبَٔ بأٔـَىِٔنَةٕ  ٍِ  يَا الِنَ

 عنہ فرماتے ہیں کہ صحابہ نبی صلی ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، یحییٰ بن سعید بشیر بن یسار، حضرت سوید بن نعماؿ انصاری رضی اللہ

نہ  اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ خیبر کو نکلے۔ مقاؾ صہباء پہنچ کر آپ نے نماز عصر ادا فرمائی۔ پھر کھانا طلب فرمایا سوائے ستو کے کچھ

 آیا ، سب نے ستو کھایا پانی پیا پھر آپ نے کلی کی افر کھڑے ہو کر ہمیں نماز مغرب پڑھائی

 ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، یحییٰ بن سعید بشیر بن یسار، حضرت سوید بن نعماؿ انصاری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کر نے کا جواز ۔
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 محنس بً وبسالنلک بً شوارب، وبسالىزیز بً مدتار، ُہيل، اٌ ٘ے والس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ هَيِلْ وَ ُُ ثيََا  ًُ الِنُدِتَارٔ حَسَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ

َّی ٌَسَلَ یسََیهِٔ وَظََّ نَؽِنَؾَ وَ َِ َْ شَاةٕ  تٔ َ٘ لَّهَ أكَلََ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ  أَ

 شوارب، عبدالعزیس بن مختار، سہیل، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ محمد بن عبداک بن بن

 علیہ فآلہ فسلم نے بکری کا شانہ تنافؽ فرما کر کلی کی ہاتھ دھوئے افر نماز پڑھی ۔

 ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن عبداک بن بن شوارب، عبدالعزیس بن مختار، سہیل، اؿ کے فالد، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹ کا گوشت کھا کر فضو کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کا گوشت کھا کر فضو کرنا
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ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ازریس وابومىاویہ، اونض، وبسالَّه بً وبسالَّه، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، بزاٍ بً  :  راوی

 وازب، حضرت بزاٍ بً وازب رضْ الَّه ويہ



 

 

ًُ إزِٔریٔسَ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ الََ حَسَّ َٔ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ئلَٔ رَ ُُ الَ  َٔ ًٔ وَازبٕٔ  ًِ الِبرََائٔ بِ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ لحُُوؤ وَ ًِ الِوُؼُوئٔ مٔ لَّهَ وَ َُ وَ

الَ تَوَ  َٕ َِ بٔلٔٔ  ِْ ئوُا مٔيِهَاا  ؼَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس فابومعافیہ، اعمش، عبداللہ بن عبد اللہ، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، براء بن عازب، حضرت براء 

فضو بن عازب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا گیا افنٹ کا گوشت کھانے کی فجہ سے 

 کرنے کے متعلق۔ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اس کی فجہ سے فضو کر لیا کرف ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس فابومعافیہ، اعمش، عبداللہ بن عبداللہ، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، براء بن عازب،  :  رافی

 حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کا گوشت کھا کر فضو کرنا
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محنس بً بصار، وبسالزحنً بً مہسی، زائسہ و اسَائيل، اشىث بً ابی الصىثاٍ، جىفر بً ابی ثور، حضرت جابز  :  راوی

 بً ُنزہ رضْ الَّه ويہ

ًِ أشَِ  ائئلُ وَ ثيََا زَائسَٔةُ وَإسََِٔ ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أَ حَسَّ ًِ ىَثَ بِ ىِثَائٔ وَ بیٔ الصَّ

 ٌِ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أمََزَىاَ رَ َٔ نُزَةَ  َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ أبَیٔ ثوَِرٕ وَ َ جَىِفَرٔ بِ أ بٔلٔٔ وَلََ ىتََوَؼَّ ِْ ًِ لحُُوؤ ا أَ مٔ ىتََوَؼَّ

يَهٔ  ٍَ ًِ لحُُوؤ الِ  مٔ

زائدہ ف اسرائیل، اشعث بن ابی الشعثاء، جعفر بن ابی ثور، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، 

فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں حکم دیا کہ افنٹ کا گوشت کھانے کی فجہ سے فضو کریں افر بکری کے گوشت کی 



 

 

 فجہ سے فضو نہ کریں ۔

 بن مہدی، زائدہ ف اسرائیل، اشعث بن ابی الشعثاء، جعفر بن ابی ثور، حضرت جابر بن سمرہ رضی محمد بن بشار، عبدالرحمن :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کا گوشت کھا کر فضو کرنا
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ابواُحٖ ہزوی ابزاہيه بً وبسالَّه بً حاته، وباز بً وواو، حجاج، وبسالَّه بً وبسالَّه مولی بىْ ہاشه، وبسالزحنً  :  راوی

 بً ابی ليَّیٰ، حضرت اُيس بً حؽیر رضْ الَّه ويہ

َٖ الِهَزَویُّٔ  حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًٔ وَبِ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ اجٕ وَ ًِ حَجَّ ًُ الِىَوَّاؤ وَ ثيََا وَبَّازُ بِ ًٔ حَاتهٕٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سٔ الَّهٔ إبٔزَِاهئهُ بِ

ًُ أبَیٔ لَيَِّیَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ َٙهُ یَأخُِذُ وَيِهُ حَسَّ ٌَ الِحَ ةّ وَكاَ َٕ ٌَ ثٔ ولُ  مَوِلیَ بىَْٔ هَاشٔهٕ وَكاَ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًٔ حُؽَیرِ يِسٔ بِ َُ ُ ًِ أ وَ

بٔلٔٔ  ِْ ٌٔ ا ًِ ألَِبَا ئوُا مٔ يَهٔ وَتَوَؼَّ ٍَ ٌٔ الِ ًِ ألَِبَا ئوُا مٔ هَ لََ تَتَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

 ابو اسحاؼ ہرفی ابراہیم بن عبداللہ بن حام ، ادہد بن عواؾ، حجاج، عبداللہ بن عبداللہ مولی بنی ہاشم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت

اسید بن حضیر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بکری کے دفدھ کی فجہ سے فضو نہ کرف 

 نٹنی کے دفدھ کی فجہ سے فضو کرف، ۔افر اف

ابواسحق ہرفی ابراہیم بن عبداللہ بن حام ، ادہد بن عواؾ، حجاج، عبداللہ بن عبداللہ مولی بنی ہاشم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ،  :  رافی

 حضرت اسید بن حضیر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کا گوشت کھا کر فضو کرنا
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، یزیس بً وبس ربہ، بٕيہ، خالس بً یزیس بً ونز بً ہبیرة ِزاری، وفاٍ بً ُائب، محارب بً  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 الَّه بً ونزو رضْ الَّه ويہزثار، حضرت وبس

 ًٔ ًٔ یَزیٔسَ بِ ًِ خَالسٔٔ بِ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ًُ وَبِسٔ رَبِهٔ حَسَّ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَفَائٔ حَسَّ زاَریِٔ وَ َّ ًٔ هبَُیرَِةَ الِ وُنَزَ بِ

ًَ زثٔاَرٕ يَ  نىِٔتُ مُحَاربَٔ بِ َُ الَ  َٔ ائبٔٔ  ًٔ السَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ وُنَزَ يَ نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ ولُ  ُٕ

 ٌٔ ًِ ألَِبَا ئوُا مٔ يَهٔ وَتَوَؼَّ ٍَ ًِ لحُُوؤ الِ ئوُا مٔ بٔلٔٔ وَلََ تَتَوَؼَّ ِْ ًِ لحُُوؤ ا ئوُا مٔ ولُ تَوَؼَّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ ًِ وَ ئوُا مٔ بٔلٔٔ وَلََ تَوَؼَّ ِْ ٌٔ  ا ألَِبَا

بٔلٔٔ  ِْ ًٔ ا وا فیٔ مَىَاـٔ يَهٔ وَلََ تُعَلُّ ٍَ يَهٔ وَظَلُّوا فیٔ مُزَاحٔ الِ ٍَ  الِ

محمد بن یحییٰ، یسید بن عبد ربہ، قیہ ، خالد بن یسید بن عمر بن ہبیرة فزاری، عطاء بن سائب، محارب بن دثار، حضرت عبداللہ بن عمرف 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا افنٹ کے گوشت کی فجہ سے فضو کرف افر  رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے

بکرے کے گوشت کی فجہ سے فضو نہ کرف افر افنٹنی کا دفدھ پی کرف ضو کرف افر بکری کا دفدھ پی کر فضو نہ کرف افر بکریوں کے باڑے 

 پڑھو ، ۔ میں نماز پڑھو افر افنٹوں کے بیٹھنے کی جگہ نماز مت

محمد بن یحییٰ، یسید بن عبد ربہ، قیہ ، خالد بن یسید بن عمر بن ہبیرة فزاری، عطاء بن سائب، محارب بن دثار، حضرت عبداللہ  :  رافی

 بن عمرف رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفدھ پی کر کلی کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 دفدھ پی کر کلی کرنا

     498    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه بً وتبہ، حضرت ابً وباس  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا وَ  ًِ الزُّهِ حَسَّ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ًٔ بِسُ الزَّحِنَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ زیِٔ وَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ ًٔ وتُبَِةَ وَ نّا وَبِسٔ الَّهٔ بِ َُ ٌَّ لَهُ زَ إٔ َِ ًِ اللَّبنَٔ  الَ مَؽِنؽُٔوا مٔ َٔ 

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، زہری، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے 

 نکہ اس )دفدھ( میں چکناہٹ ہوتی ہے ۔رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا دفدھ پی کر کلی کر لیا کرف کیو

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 دفدھ پی کر کلی کرنا

     499    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً يىٕوب، ابووبيسة بً وبسالَّه بً زمىہ، وبسالَّه بً زمىہ، اوٓ  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس، موس

 النوميین حضرت اوٓ ُلنہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا أبَوُ  ًُ وَبِسٔ حَسَّ ثىَْٔ أبَوُ وبُيَِسَةَ بِ وبَ حَسَّ ُٕ ًٔ يَىِ ًِ مُوسَْ بِ ًُ مَدِلَسٕ وَ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ًٔ زَمِىَةَ بکَِرٔ بِ  الَّهٔ بِ

ولُ  ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ لَنَةَ زَوِجٔ اليَّ َُ ًِ أوُِ  ًِ أبَئهٔ وَ بتُِهِ اللَّبنََ وَ هَ إذَٔا شَرٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ



 

 

نّا َُ ٌَّ لَهُ زَ إٔ َِ نَؽِنؽُٔوا  َِ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، مویٰ، بن یعقوب، ابوعبیدة بن عبداللہ بن زمعہ، عبداللہ بن زمعہ، اؾّ المومنین حضرت اؾّ سلمہ 

 ہے ۔ رضی اللہ عنہ سے یہی مضموؿ مرفی

ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، مویٰ، بن یعقوب، ابوعبیدة بن عبداللہ بن زمعہ، عبداللہ بن زمعہ، اؾّ المومنین حضرت اؾّ  :  رافی

 سلمہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 دفدھ پی کر کلی کرنا

     500    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومعىب، وبسالنہينً بً وباس بً ُہل بً ُىس ُاوسی، حضرت ُىس ُاوسی رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَ  اوسٔٔیُّ وَ ىِسٕ السَّ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًٔ ًُ وَبَّاسٔ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِنُهَيِنٔ ثيََا أبَوُ مُعِىَبٕ حَسَّ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ جَسِهٔ أَ

نّا َُ ٌَّ لَهُ زَ إٔ َِ ًِ اللَّبنَٔ  الَ مَؽِنؽُٔوا مٔ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

المہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، حضرت سعد ساعدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ابومصعب، عبد

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دفدھ پی کر کلی کر لیا کرف اس لئے کہ اس میں چکناہٹ ہوتی ہے ۔

 رضی اللہ عنہ ابومصعب، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، حضرت سعد ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 دفدھ پی کر کلی کرنا

     501    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ظالح، ابً شہاب، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہاُحٖ بً ابزاہيه ُواٗ، ؼحاک بً مدلس، زمىہ ب :  راوی

 ًِ ًُ ظَالحٕٔ وَ ثيََا زَمِىَةُ بِ ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ اکُ بِ حَّ ثيََا الؽَّ ُٗ حَسَّ ا وَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ السَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ابِ

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ حَلَبَ رَ َٔ نّامَالکٕٔ  َُ ٌَّ لَهُ زَ ٔ الَ إ َٔ َِاهُ وَ نَؽِنَؾَ  َِ ًِ لَبيَهَٔا ثهَُّ زَوَا بنَٔائٕ  بَ مٔ هَ شَاةّ وَشَرٔ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

اسحاؼ بن ابراہیم سواؼ، ضحاک بن مخلد، زمعہ بن صالح، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

 نے ایک بکری کا دفدھ دفہ کر پیا پھر پانی نگواا کر کلی کی افر ارشاد فرمایا اس میں چکناہٹ ہوتی ہے ۔ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 اسحق بن ابراہیم سواؼ، ضحاک بن مخلد، زمعہ بن صالح، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

     502    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس، و٘يي، اونض، حبيب بً ابی ثابت، عروة بً زبیر، حضرت عروہ بً زبیر رضْ ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً  :  راوی

 الَّه ويہ حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ

ًِ حَ  ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ حَسَّ ًٔ بئبٔ بِ وَةَ بِ ًِ عُرِ

 َ ٔل جَ إ بَّلَ بَىِؾَ نسَٔائهٔٔ ثهَُّ خَََ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ ٔ وَ ُٔلِتُ مَا هیَٔ إلََّٔ الزُّبیَرِ أِ  لََةٔ وَلَهِ یتََوَؼَّ ی العَّ



 

 

َٙتِ  َِؽَحٔ  أىَتِٔ 

اعمش، حبیب بن ابی ثابت، عرفة بن زبیر، حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہ حضرت عائشہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، 

رضی اللہ عنہ سے رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی ایک اہلیہ کا بوسہ لیا پھر نماز کے لئے تشریف لے گئے افر 

 دیں ۔فضو نہ کیا ، میں نے کہا آپ ہی ہوں گی ؟ تو فہ مسکرا 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، عرفة بن زبیر، حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہ  :  رافی

 حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

     503    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽيل، حجاج، ونزو بً شىيب، زیيب ُہنيہ، حضرت زیيب ُہنيہ :  راوی

ُِؽَيِلٕ   ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ هِنئَّةٔ وَ ًِ زَیيَِبَ السَّ ًٔ شُىَيِبٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ حَجَّاجٕ وَ وَ

ُ وَرُبَّ  أ ِّی وَلََ یتََوَؼَّ بِلُ وَيُعََّ َٕ ُ ثهَُّ يُ أ ٌَ یتََوَؼَّ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ىَلَهُ بیٔأَ َِ  نَا 

ی ہ رفایت کرتی ہیں کہ حضرت عائشہ رضی ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن 
 م
شہ

ی ہ، حضرت زینب 
 م
شہ

فضیل، حجاج، عمرف بن شعیب، زینب 

ے اللہ عنہ سے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کر کے بوسہ لیتے افر پھر دفبارہ فضو کئے بغیر ہی نماز پڑھ لیتے افر بسا افقات میر

 ساتھ بھی ایسا ہی کیا ۔

ی ہابوبکر بن ا :  رافی
 م
شہ

ی ہ، حضرت زینب 
 م
شہ

 بی شیبہ، محمد بن فضیل، حجاج، عمرف بن شعیب، زینب 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

     504    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ہصيه، یزیس بً ابی زیاز، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ أبَیٔ زیٔاَزٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ ثيََا هصَُيِهْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ ئلَٔ رَ ُُ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  أبَیٔ لَيَِّیَ وَ

الَ ِئهٔ الِوُؼُوئُ وَ  َٕ َِ ًِ الِنَذِیٔ  هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٍُسِلُ الَّهٔ ظََّ ِْ الِ  فیٔ الِنَىٔ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم، یسید بن ابی زیاد، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 غسل فاجب ہوتا ہے فآلہ فسلم سے مذی کے متعلق دریافت کیا گیا تو فرمایا اس کی فجہ سے فضو ٹوٹ جاتا ہے افر منی نکلنے کی فجہ سے

 ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم، یسید بن ابی زیاد، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

     505    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، وثناٌ بً ونز، مالک بً اىس، ُاله ابواليضر، ُلیماٌ بً يسار، حضرت مٕساز بً اُوز رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا مَالکُٔ  ًُ وُنَزَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ًٔ يَسَارٕ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ الهٕٔ أبَیٔ اليَّضِرٔ وَ َُ  ًِ ًُ أىَسَٕ وَ بِ



 

 

ًِ امِزَأَ  ًِ الزَّجِلٔ یسَِىوُ مٔ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ألََ اليَّئ َُ َّهُ  وَزٔ أىَ ُِ ًٔ الَِْ سَازٔ بِ ِٕ هِ الِنٔ ُ٘ الَ إذَٔا وَجَسَ أحََسُ َٔ لََ یيُِزلُٔ  َِ تهٔٔ 

 ٔ ِ ذَل أ سٔلِهُ وَیتََوَؼَّ ٍِ جَهُ يَىِىْٔ لئَ لِیَيِؽَحِ فَرِ َِ  کَ 

محمد بن بشار، عثماؿ بن عمر، مالک بن انس، سالم ابوالنضر، سلیماؿ بن یسار، حضرت مقداد بن اسود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

ر انزاؽ نہ ہو تو کیا حکم ہے فرمایا جب م  میں سے کسی انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ مرد اپنی بیوی کے قریب ہو اف

 کے ساتھ اسی  صورت پیش آئے تو شرؾ گاہ کو دھو لے افر فضو کر لے ۔

 محمد بن بشار، عثماؿ بن عمر، مالک بن انس، سالم ابوالنضر، سلیماؿ بن یسار، حضرت مقداد بن اسود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

     506    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُحٖ، ُىيس بً وبيس بً ُباٗ، وبيس بً ُباٗ، ابوکریب، وبسالَّه بً مبارک و وبسة بً ُلیماٌ، محنس بً  :  راوی

 ُہل بً حييْ، حضرت ُہل بً حييْ رضْ الَّه ويہ

 َٖ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ًُ الِنُبَارَکٔ وَوَبِسَةُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ حَسَّ ًُ وبُيَِسٔ بِ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا   حَسَّ

بَّ  َ السَّ َِسَأ ثرُٔ مٔيِهُ الٌَٔتِسَٔالَ  ِ٘
ُ أ َِ ةّ  ًِ الِنَذِیٔ شٔسَّ يِتُ ألَِقَی مٔ ُ٘ الَ  َٔ  ْٕ ًٔ حُيَيِ هِلٔ بِ َُ  ًِ ًِ أبَئهٔ وَ ٗٔ وَ ولَ الَّهٔ ا ُُ لِتُ رَ

ولَ الَّهٔ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ ًِ ذَلکَٔ الِوُؼُوئُ  َّنَا یجُِزیٔکَ مٔ الَ إىٔ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ّٔيکَ ظََّ َّنَا یَِٙ الَ إىٔ َٔ َْ بنَٔا يُعٔيبُ ثوَِبیٔ  يِ َ٘  

َّهُ أظََابَ  ًِ ثوَِبکَٔ حَيِثُ تَزَی أىَ ًِ مَائٕ تَيِؽَحُ بهٔٔ مٔ ْ  مٔ َ٘ 

ابوکریب، عبداللہ بن مبارک ف عبدة بن سلیماؿ، محمد بن اسحاؼ ، سعید بن عبید بن باطؼ، عبید بن باطؼ، سہل بن نیف ، حضرت سہل 

رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میری مذی بکثرت خارج ہوتی تھی اس لئے میں بہت نہایا کرتا تھا ، میں نے )اس سلسلہ میں(  بن نیف 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا فرمایا اس میں تمہارے لئے فضو ہی کافی ہے ، میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ 



 

 

  تو ؟ فرمایا کپڑفں میں جہاں لگی ہوئی نظر آئے پانی کے چلو سے دھو لو۔! جو میرے کپڑے کو لگ جائے

ابوکریب، عبداللہ بن مبارک ف عبدة بن سلیماؿ، محمد بن اسحق، سعید بن عبید بن باطؼ، عبید بن باطؼ، سہل بن نیف ،  :  رافی

 حضرت سہل بن نیف  رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بوسہ کی فجہ سے فضو کرنا

     507    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، مسىز، معىب بً شیبہ، ابوحبيب بً يىَّی بً مييہ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًٔ شَیِبَةَ  ًِ مُعِىَبٔ بِ ثيََا مٔسِىَزْ وَ ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًٔ يَىَِّیَ بِ ًِ أبَیٔ حَبئبٔ بِ وَ

ِّی وَجَسِتُ مَذِ مُ  ٔن الَ إ َٕ َِ جَ وَلَيِهنَٔا  َِخَرَ ىِبٕ وَمَىَهُ وُنَزُ  َ٘  ًَ َّهُ أتَیَ أبُیََّ بِ ًٔ وَبَّاسٕ أىَ ًِ ابِ أتُِ يِيَةَ وَ ی وَتَوَؼَّ سَلِتُ ذکََرٔ ٍَ َِ یّا 

 َّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىِٔتَهُ مٔ َُ الَ أَ َٔ الَ نَىَهِ  َٔ الَ وُنَزُ أوََ یجُِزئُٔ ذَلکَٔ  َٕ الَ نَىَهِ َِ َٔ هَ  لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، مسعر، مصعب بن شیبہ، ابوحبیب بن یعلی بن منیہ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ فہ حضرت عمر کے 

ہوئی ، میں نے اپنا بستر دھو ساتھ حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ کے پاس گئے ، فہ باہر تشریف لائے فرمانے لگے مجھے مذی محسوس 

 ہے ؟ لیا افر فضو کر لیا ، حضرت عمر نے پوچھا کیا یہ کافی ہے؟ فرمایا جی ! پوچھا کیا آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ سنا

 فرمایا جی ۔

 ، حضرت ابن ادہسابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، مسعر، مصعب بن شیبہ، ابوحبیب بن یعلی بن منیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سو تے فقت ہاتھ منہ دھو نا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سو تے فقت ہاتھ منہ دھو نا

     508    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، زائسہ بً ٔسامہ، ُلنہ بً ٘ہيل، کریب، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ُٔسَامَةَ یَا أَ   ًٔ ولُ لزٔاَئسَٔةَ بِ ُٕ وِریَّٔ يَ
ٌَ الثَّ يَا ِّ ُُ نىِٔتُ  َُ ثيََا وَ٘ئيْ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

نىِٔتَ فیٔ هذََا حَسَّ َُ لِتٔ هَلِ  باَ العَّ

َُ شَيِ  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ یبِٕ وَ ًِ کُرَ هَيِلٕ وَ ُ٘  ًُ لَنَةُ بِ َُ ثيََا  الَ حَسَّ َٕ َِ َِسَخَلَ ئّا  ًِ اللَّيِلٔ  اوَ مٔ َٔ لَّهَ 

ثيََا أبَوُ بَ  يِهٔ ثهَُّ ىاَوَ حَسَّ َّّ َ٘ ضَْ حَاجَتَهُ ثهَُّ ٌسََلَ وَجِهَهُ وَ َٕ َِ ثيََا الِدَلََئَ  ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ کِرٔ بِ

ًِ ابِ  ثىَْٔ وَ َِحَسَّ یبِّا  َِلَٕئتُ کُرَ الَ  َٔ یبِٕ  ًِ کُرَ َٙیرِْ وَ هَيِلٕ أىَبَِأىَاَ بُ ُ٘  ًُ لَنَةُ بِ َُ َّی الَّهُ شُىِبَةُ أىَبَِأىَاَ  ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ وَبَّاسٕ وَ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ وَلَيِهٔ وَ  لَّهَ  َُ 

ل، کریب، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ 
 ی 
کہ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، زائدہ بن قدامہ، سلمہ بن 

سے بھی علیہ فآلہ فسلم رات کو اٹھ کر بیت الخلاء تشریف لے گئے۔ قضاء حاجت کے بعد چہرہ افر ہاتھ دھو کر پھر سوگئے۔ دفسری سند 

 یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

ل، کریب، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی
 ی 
کہ

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، زائدہ بن قدامہ، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہر نماز کے لئے فضو کرنا افر تماؾ نمازیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہر نماز کے لئے فضو کرنا افر تماؾ نمازیں

     509    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، شریک، ونزو بً وامز، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

ولُ الَّهٔ  ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ٕ وَ ًٔ وَامٔز ًِ وَنِزؤ بِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ  ظََّ

لَوَاتٔ كلَُّهَا بؤُؼُوئٕ وَاحسٕٔ  ِّی العَّ ًُ نعََُّ يَّا ىحَِ ُ٘  لکٔلُِ ظَلََةٕ وَ
ُ أ هَ یتََوَؼَّ لَّ َُ  وَ

سوید بن سعید، شریک، عمرف بن عامر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر نماز کے 

 لئے فضو فرماتے افر ہم سب نمازیں ایک ہی فضو سے پڑھ لیا کرتے تھے ۔

 عنہ سوید بن سعید، شریک، عمرف بن عامر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ہر نماز کے لئے فضو کرنا افر تماؾ نمازیں

     510    حسیث                               جلس اول  :  جلس

س، و٘يي، ُّياٌ، محارب بً زثار، ُلیماٌ بً بزیسة، حضرت بزیسہ رضْ الَّه ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محن :  راوی

 ويہ

ًِ مُحَاربٔٔ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًٔ زثٔاَرٕ وَ بِ

ًِ أبَئهٔ  َّ بزَُیسَِةَ وَ َّٙةَ ظََّ تِحٔ مَ َِ ٌَ یَوِوُ  ا كاَ لَنَّ َِ ُ لکٔلُِ ظَلََةٕ  أ ٌَ یَتَوَؼَّ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ لَوَاتٔ كلَُّهَا أَ ی العَّ

 بؤُؼُوئٕ وَاحسٕٔ 



 

 

ہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، محارب بن دثار، سلیماؿ بن بریدة، حضرت برید

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر نماز کے لئے فضو فرمایا کرتے تھے افر فتح مکہ کے دؿ آپ نے تماؾ نمازیں ایک ہی فضو سے ادا فرمائیں ۔

 رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، محارب بن دثار، سلیماؿ بن بریدة، حضرت بریدہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ہر نماز کے لئے فضو کرنا افر تماؾ نمازیں

     511    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُناويل بً توبہ، زیاز بً وبسالَّه، حضرت ِؽل بً مبشر :  راوی

الَ رَأیَتُِ  َٔ ًُ مُبَشِرٕ  ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ ًُ تَوِبةََ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ِّی حَسَّ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ يُعََّ  جَابزَٔ بِ

لِتُ مَ  ُٕ َِ لَوَاتٔ بؤُؼُوئٕ وَاحسٕٔ  نَا ظَيَيَ العَّ َ٘ أىَاَ أظَِيَيُ  َِ هَ يَعِيَيُ هَذَا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٕ َِ ا هَذَا 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

عبداللہ رضی اللہ عنہ کو تماؾ نمازیں  اسماعیل بن توبہ، زیاد بن عبد اللہ، حضرت فضل بن مبشر فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت جابر بن

 ایک ہی فضو سے پڑھتے دیکھا تو عرض کیا یہ کیا ہے ؟ فرماتے لگے میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا کرتے دیکھا تو میں

 اس طرح کرتا ہوں جیسے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کیا۔

 بن عبداللہ، حضرت فضل بن مبشر اسماعیل بن توبہ، زیاد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کے بافجود فضو کرنا ۔



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بافجود فضو کرنا ۔

     512    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً یزیس مقْی، وبسالزحنً بً زیاز، حضرت ابوٌفيْ ہذلی :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًُ زیٔاَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ئُ حَسَّ ًُ یَزیٔسَ الِنُقِْٔ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ْٕ الِهُذَلیِٔ  ًِ أبَیٔ ٌفَُيِ ٕ وَ ز

نىِٔتُ وَ  َُ َّ أَ وَظََّ تَوَؼَّ َِ اوَ  َٔ لََةُ  تِ العَّ ا حَضَرَ لَنَّ َِ ابٔ فیٔ مَجِلسٔٔهٔ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  ًٔ الِدَفَّ ًَ وُنَزَ بِ ٔلیَ مَجِلسٔٔهٔ بِسَ الَّهٔ بِ ی ثهَُّ وَازَ إ

ا حَضَرَ  لَنَّ َِ ٔلیَ مَجِلسٔٔهٔ  َّی ثهَُّ وَازَ إ أَ وَظََّ َِتَوَؼَّ اوَ  َٔ تِ الِىَصُِّ  ا حَضَرَ لَنَّ ٔلیَ مَجِلسٔٔهٔ َِ َّی ثهَُّ وَازَ إ أَ وَظََّ َِتَوَؼَّ اوَ  َٔ زبُٔ  ٍِ تِ الِنَ

ٔلیَ هَذَ  ٔلیََّ وَإ فٔيِتَ إ َِ الَ أوََ  َٔ يَّةْ الِوُؼُوئُ وئِسَ كلُِ ظَلََةٕ  ُُ يؽَةْ أوَِ  لِتُ أظَِلَحَکَ الَّهُ أفََرٔ ُٕ الَ لََ لَوِ َِ َٕ َِ لِتُ نَىَهِ  ُٕ َِ ا مٔىِْ 

أتُِ لعَٔلََ  َّی الَّهُ وَلَ تَوَؼَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ٙٔىِْ  لَوَاتٔ كلَُّهَا مَا لَهِ أحُِس ُِٔ وَلَ بِحٔ لَعَلَّيِتُ بهٔٔ العَّ ولُ ةٔ العُّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ يِهٔ وَ

َّنَا رٌَبِٔتُ فیٔ الِحَسَيَاتٔ  لَهُ وَشِرُ حَسَيَاتٕ وَإىٔ َِ  ٕ َ وََّیَ كلُِ ـهُِز أ ًِ تَوَؼَّ  مَ

، عبداللہ بن یسید مقری، عبدالرحمن بن زیاد، حضرت ابویف ہ ہذلی فرماتے ہیں کہ میں مسجد میں عبداللہ بن عمر بن محمد بن یحییٰ

خطاب کی مجلس میں تھا ، نماز کا فقت ہوا تو فہ اٹھے فضو کرے کے نماز ادا کی پھر مجلس میں آگئے عصر کا فقت ہوا تو آپ اٹھے فضو کیا 

قائم ہوگئی ، مغرب کا فقت ہوا تو پھر آپ اٹھے فضو کر کے نماز پڑھی افر اپنی جگہ آگئے ، میں نے عرض کیا نماز پڑھی افر پھر مجلس 

 کہ ہر نماز کے فقت فضو کرنا فرض ہے یا سنت ؟ فرمانے لگے کیا م  میرے اس عمل کی طرػ 

ئ

اللہ تعالی آپ کا بھلا کرے یہ بتای 

فرض تو نہیں ہے اسی لئے اگر میں نماز صبح کے لئے فضو کرفں تو تماؾ نمازیں اسی فضو  متوجہ تھے ؟ میں نے عرض کیا جی۔ فرمانے لگے

 سے ادا کرلوں جب تک میرا فضو نہ ٹوٹے لیکن میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو ہر مرتبہ پاکی کے بافجود

 ہے۔فضو کرے اسے دس نیکیاں ملیں تو مجھے نیکیوں کی رت ک 

 محمد بن یحییٰ، عبداللہ بن یسید مقری، عبدالرحمن بن زیاد، حضرت ابویف ہ ہذلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 بغر حدث کے فضو فاجب نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بغر حدث کے فضو فاجب نہیں

     513    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ُىيس و وباز بً تنيه، حضرت وباز بً تنيه :  راوی

ىٔيسٕ وَوَبَّازُ بِ  َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ الَ أىَبَِأىَاَ  َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔلیَ حَسَّ الَ شُکیَٔ إ َٔ ًِ وَنِهٔ  ًُ تَنئهٕ وَ

لََةٔ  يِئَ فیٔ العَّ لَّهَ الزَّجُلُ یَجسُٔ الصَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َّْ یَجسَٔ رٔیحّا أوَِ يَسِنَيَ ظَوِتّااليَّ الَ لََ حًَ َٕ َِ 

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید ف ادہد بن تمیم، حضرت ادہد بن تمیم اپنے چچا سے رفایت کرتے ہیں کہ ایک صاحب نے 

آپ نے فرمایا کچھ خیاؽ نہ کرے یہاں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں شکایت کی کہ نماز میں گزبڑ سی محسوس ہوتی ہے۔ 

 تک کہ محسوس کرے بدبو یا آفاز سنے )یعنی جب فضو ٹوٹنے کا یقین ہو جائے( ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید ف ادہد بن تمیم، حضرت ادہد بن تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بغر حدث کے فضو فاجب نہیں

     514    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، محاربی، مىنز بً راشس، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ الِ  ىٔيسُ بِ َُ ًِ الزُّهزِیِٔ أىَبَِأىَاَ  ًٔ رَاشٔسٕ وَ ٔ بِ ًِ مَىِنَز ثيََا الِنُحَاربٔیُّٔ وَ
یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  نُسَيَّبٔ وَ



 

 

لََ  صَبُّهٔ فیٔ العَّ ًِ التَّ هَ وَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئلَٔ اليَّئ ُُ الَ  َّْ يَسِنَيَ ظَوِتّا أوَِ یَجسَٔ ریٔحّأَ ِٓ حًَ الَ لََ یيَِصَّٔ َٕ َِ  ةٔ 

ابوکریب، محاربی، معمر بن راشد، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 یہاں تک کہ آفاز سنے یا بو محسوس کرے ۔ فسلم سے نماز میں اشتباہ کے بارے میں پوچھا گیا تو فرمایا فاپس نہ لوٹے

 ابوکریب، محاربی، معمر بن راشد، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بغر حدث کے فضو فاجب نہیں

     515    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً جىفر و وبسالزحنً، ُہيل بً ابی ظالح، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ثيََا حَسَّ الُوا حَسَّ َٔ  ًٔ ًُ جَىِفَرٕ وَوَبِسُ الزَّحِنَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ هَيِلٔ بِ ُُ  ًِ هَ لََ وُؼُوئَ شُىِبَةُ وَ لَّ َُ ًِ هٔ وَ إلََّٔ مٔ

 ظَوِتٕ أوَِ رٔیحٕ 

علی بن محمد، فکیع، محمد بن جعفر ف عبدالرحمن، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

کرے محض فہم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فضو فاجب نہیں مگر آفاز سے یا بو سے )یعنی اؿ دفنوں چیزفں سے حدث محسوس 

 پہ متردد نہ ہو( ۔

 علی بن محمد، فکیع، محمد بن جعفر ف عبدالرحمن، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  فضو فاجب نہیںبغر حدث کے

     516    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وياط، وبسالىزیز بً وبيسالَّه، حضرت محنس بً ونزو بً وفا :  راوی

ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَفَائٕ  حَسَّ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ وَ

 ِّ ٔن الَ إ َٔ لِتُ مٔهَّ ذَلکَٔ  ُٕ َِ ًَ یزَیٔسَ يَصُهُّ ثوَِبهَُ  ائبَٔ بِ الَ رَأیَتُِ السَّ ولُ لََ َٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ی 

 ًٕ نَا َُ ًِ ریٔحٕ أوَِ   وُؼُوئَ إلََّٔ مٔ

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیاش، عبدالعزیس بن عبید اللہ، حضرت محمد بن عمرف بن عطا کہتے ہیں کہ میں نے حضرت سائب بن یسید 

کہ اپنا کپڑا سونگھ رہے ہیں، میں نے فجہ پوچھی تو فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے  رضی اللہ عنہ کو دیکھا

 سنا کہ فضو فاجب نہیں ہوتا مگر بو سے یا آفاز سننے سے ۔

 عطاابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیاش، عبدالعزیس بن عبیداللہ، حضرت محمد بن عمرف بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی کی فہ مقدار جو نا پاک نہیں ہوتی

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی کی فہ مقدار جو نا پاک نہیں ہوتی

     517    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً خلَز باہَّی، زیس بً ہاروٌ، محنس بً اُحٖ، محنس بً جىفر بً زبیر، وبيسالَّه بً وبسالَّه بً ونز،  :  راوی



 

 

 حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہ

 َٖ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ مُحَنَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ ًٔ جَىِفَرٔ بِ ًِ مُحَنَّسٔ بِ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ وُنَزَ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لََةٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ َّ ٌُ بألِ ًِ الِنَائٔ یَٙوُ ئلَٔ وَ ُُ  

 ًِ ًِ الِْرَِؿٔ وَمَا یيَوُبهُُ مٔ ُٔلَّتَینِٔ لَهِ یيَُ مٔ ََ الِنَائُ  هَ إذَٔا بلََ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  ًٔ وَابِ وَالسِبَا جِسِهُ السَّ

ًِ مُحَنَّ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ًٔ شَيِئْ حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ جَىِفَرٕ وَ سٔ بِ

هَ ىحَِوَهُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ ونَُزَ وَ  وَبِسٔ الَّهٔ بِ

اللہ بن عمر رضی اللہ ابوبکر بن خلاد باہلی، زید بن ہارفؿ، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن جعفر بن زبیر، عبید اللہ بن عبداللہ بن عمر، حضرت عبد

عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا کسی نے آپ سے پوچھا کہ پانی کھلے میداؿ میں ہو افر چوپائے افر 

پاک نہیں کرتی۔ ارشاد فرمایا جب پانی دف مٹکے ہو تو اس کو کوئی چیز نا درندے پانی پر آئیں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 دفسری سند سے یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

ابوبکر بن خلاد باہلی، زید بن ہارفؿ، محمد بن اسحق، محمد بن جعفر بن زبیر، عبیداللہ بن عبداللہ بن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی کی فہ مقدار جو نا پاک نہیں ہوتی

     518    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ُلنہ، واظه بً ميذر، وبيسالَّه بً وبسالَّه بً ونز، حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ  :  راوی

 يہالَّه و

 َ ًِ وبُ ًٔ الِنُيِذٔرٔ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ ونَُزَ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ يِسٔ الَّهٔ بِ



 

 

 َ لَّهَ إذَٔا ك َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًُ وَ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ُٔلَّتَینِٔ أوَِ ثلَََثاّ لَهِ یيَُجِسِهُ شَيِئْ  ٌَ الِنَائُ  ا

ثَ  الوُا حَسَّ َٔ  ُّْ شٔ ًُ وَائصَٔةَ الِقَُْ لَنَةَ وَابِ َُ ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ وَأبَوُ  ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ لَنَةَ حَسَّ َِذَکَرَ ىحَِ َُ لَنَةَ  َُ  ًُ ازُ بِ  وَهُ يَا حَنَّ

کہ علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، عاصم بن منذر، عبید اللہ بن عبداللہ بن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں 

ؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب پانی دف یا تین مٹکے ہو تو اس کو کوئی چیز ناپاک نہیں کرتی۔ دفسری سند سے یہی مضمو

 مرفی ہے ۔

 علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، عاصم بن منذر، عبیداللہ بن عبداللہ بن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حو ضوں کا بیاؿ ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حو ضوں کا بیاؿ ۔

     519    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومعىب مسنی، وبسالزحنً بً زیس بً اُله، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

 ًٔ ًِ وَفَائٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًُ زَیسِٔ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا أبَوُ مُعِىَبٕ الِنَسَنیُّٔ حَسَّ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  يَسَارٕ وَ

ًِ الِحٔيَاؿٔ الًَّْٔ بیَنَِ مَ  ئلَٔ وَ ُُ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أَ ًُ وَالِکلََٔبُ وَالِحُنُزُ وَوَ ةَ وَالِنَسٔیيَةٔ تَززُٔهَا السِبَا
َّٙ

الَ لَهَا مَا حَنَلَتِ فیٔ بفُُوىهَٔا وَلَيَا مَا ٌبَرََ ـهَُورْ  َٕ َِ هَارَةٔ مٔيِهَا   الفَّ

 عنہ سے رفایت ہے کہ ابومصعب مدنی، عبدالرحمن بن زید بن اسلم، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اؿ حوضوں کے متعلق پوچھا گیا جو مکہ ف مدینہ کے درمیاؿ ہیں، اؿ پر درندے کتے افر گدھے آتے 



 

 

 فالا ہیں کہ اؿ سے طہارت کرنے کا کیا حکم ہے جو انہوں نے اپنے پیٹوں میں اٹھالیا فہ اؿ کا افر جو بچ گیا فہ ہمارے لئے پاک کرنے

 ہے ۔

 ابومصعب مدنی، عبدالرحمن بن زید بن اسلم، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حو ضوں کا بیاؿ ۔

     520    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ُياٌ، یزیس بً ہاروٌ، شریک، طریْ بً شہاب، ابونضرة، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ْٔ بِ ی ًِ طَرٔ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ٌَ حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ٌٕ حَسَّ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ةَ یحَُسِ ُُ وَ نىِٔتُ أبَاَ نَضِرَ َُ الَ  َٔ شٔهَابٕ 

 ِ َّْ اى يَا وَيِهُ حًَ ِّ َّ َٙ َِ الَ  َٔ ةُ حنَٔارٕ  َّ إذٔاَ ِئهٔ جٔي َِ  ٕ ٔلیَ ٌسَٔیز الَ اىتَِهَیِيَا إ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ َّی الَّهُ جَابزٔ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تَهَی إلَٔیِيَا رَ

 ٔ الَ إ َٕ َِ هَ  لَّ َُ یِيَا وَأرَِوَیيَِا وَحَنَلِيَاوَلَيِهٔ وَ َٕ تَ ُِ ا َِ  ٌَّ الِنَائَ لََ یيَُجِسُهُ شَيِئْ 

احمد بن سناؿ، یسید بن ہارفؿ، شریک، طریف بن شہاب، ابونضرة، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ہم ایک 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے تو فرمایا تالاب پر پہنچے اس میں گدھا مردار پڑا تھا ہم اس سے رک گئے ، رسوؽ اللہ

 پانی کو کوئی چیز ناپاک نہیں کر سکتی، پھر ہم نے پانی پیا افر آسودہ ہوئے افر ساتھ لاد لیا ۔

 احمد بن سناؿ، یسید بن ہارفؿ، شریک، طریف بن شہاب، ابونضرة، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 حو ضوں کا بیاؿ ۔

     521    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنوز بً خالس و وباس بً وليس زمصقی، مزواٌ بً محنس، رشسیً، مىاویہ بً ظالح، راشس بً ُىس، حضرت  :  راوی

 ابوامامہ رضْ الَّه ويہ

سٕ  ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ ا ًُ الِوَلئسٔ السِمَصِٕئَّ ًُ خَالسٕٔ وَالِىَبَّاسُ بِ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ثيََا رشِٔسٔ حَسَّ ًُ أىَبَِأىَاَ حَسَّ ی

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ الِبَاهَّٔیِٔ  ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ رَاشٔسٔ بِ ًُ ظَالحٕٔ وَ ٌَّ الِنَائَ لََ مُىَاویٔةَُ بِ ٔ هَ إ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ٌَلَبَ وََّیَ ریٔحٔهٔ وَـىَِنهٔٔ وَلَوِىهٔٔ   یيَُجِسُهُ شَيِئْ إلََّٔ مَا 

د بن خالد ف ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، رشدین، معافیہ بن صالح، راشد بن سعد، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ فرماتے محمو

 غالب ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا پانی کو کوئی چیز ناپاک نہیں کرتی الا یہ کہ پانی کے رنگ ذائقہ یا بو پر

  ۔آجائے

محمود بن خالد ف ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، رشدین، معافیہ بن صالح، راشد بن سعد، حضرت ابوامامہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اس لز کے کے پیشاب کے بیاؿ میں جو کھا نا نہیں کھا تا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس لز کے کے پیشاب کے بیاؿ میں جو کھا نا نہیں کھا تا

     522    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ، حضرت لبابہ بيت حار ُ رضْ الَّه ويہابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ُناک بً حَب، ٔابوس بً ابی اُحٖ :  راوی

ًٔ أبَیٔ الِ  ابوُسَ بِ َٔ  ًِ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ لبَُابةََ بئِتٔ حَسَّ ٗٔ وَ نُدَارٔ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ِْ ظََّ ٔ اليَّئ ًُ وََّیٕٔٓ فیٔ حجِٔز الَتِ باَلَ الِحُسَینُِ بِ َٔ ولَ الَّهٔ أوَِفٔىْٔ ثوَِبکََ وَالِبَسِ الِحَار ُٔٔ  ُُ لِتُ یَا رَ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ

ًِ بوَِلٔ الِْىُثَِْ سَلُ مٔ ٍِ کَرٔ وَيُ
ًِ بوَِلٔ الذَّ َّنَا یيُِؽَحُ مٔ الَ إىٔ َٕ َِ ٌَیرَِهُ   ثوَِبّا 

 عنہ فرماتی ہیں کہ حضرت ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، سماک بن حرب، قابوس بن ابی اسحاؼ ، حضرت لبابہ بنت حارث رضی اللہ

حسین بن علی رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی گود میں پیشاب کر دیا ، میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! اپنے 

یا لزکے کپڑے مجھے دے دیجئے )تاکہ دھو ڈالوں( افر دفسرے کپڑے زیب تن کر لیجئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 کے پیشاب کو ہلکا سا دھویا جاتا ہے افر لزکی کے پیشاب کو اچھی طرح دھویا جاتا ہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، سماک بن حرب، قابوس بن ابی اسحق، حضرت لبابہ بنت حارث رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس لز کے کے پیشاب کے بیاؿ میں جو کھا نا نہیں کھا تا

     523    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

وَةَ وَ حَسَّ  ًُ عُرِ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ُتیَٔ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ أ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ

أتَِبَىَهُ الِ  َِ بَالَ وَلَيِهٔ  َِ  ْٕٓ لَّهَ بعَٔئ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ سٔلِهُ اليَّ ٍِ  نَائَ وَلَهِ يَ

کے  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 یا نہیں ۔پاس ایک بچہ لایا گیا اس نے آپ کے افپر پیشاب کر دیا تو آپ نے اس پر پانی بہایا افر اسے )خوب اچھی طرح( دھو



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس لز کے کے پیشاب کے بیاؿ میں جو کھا نا نہیں کھا تا
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ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه، حضرت اوٓ ٔيس بيت  :  راوی

 محعً رضْ الَّه ويہ

ًِ الزُّ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ هِزیِٔ وَ

ولٔ الَّهٔ ُُ ًٕ لیٔ وََّیَ رَ الَتِ زَخَلِتُ بأبِ َٔ  ًٕ يِسٕ بئِتٔ مٔحِعَ َٔ ًِ أوُِ  بَالَ وَلَيِهٔ وَ َِ ىَاوَ  هَ لَهِ یَأكِلُِ الفَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 َِسَوَا بنَٔائٕ فَرَطَّ وَلَيِهٔ 

کہ  ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت اؾّ قیس بنت محصن رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں

کو جس نے کھانا شرفع نہ کیا تھا لے کر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئی اس نے آپ پر  میں اپنے بچے

 پیشاب کر دیا آپ نے پانی منگا کر اس پر ڈالا ۔

  رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت اؾّ قیس بنت محصن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس لز کے کے پیشاب کے بیاؿ میں جو کھا نا نہیں کھا تا
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حوثزة بً محنس و محنس بً ُىيس بً یزیس بً ابزاہيه، مىاذ بً ہصاو، ہصاو، ٔتازة، ابوحَب بً ابی الَُوز  :  راوی

 زیَّی، ابواُوز زیَّی، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ

ثيََا مُىَاذُ  الََ حَسَّ َٔ ًٔ إبٔزَِاهئهَ  ًٔ یَزیٔسَ بِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًُ سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا حَوِثزََةُ بِ ًِ  حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ًُ هصَٔاوٕ أىَبَِأىَاَ أبَیٔ وَ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ وََّیٕٔٓ أَ ًِ أبَئهٔ وَ ٔ السِیَِّیِٔ وَ وَز ُِ ًٔ أبَیٔ الَِْ بٔ بِ الَ فیٔ بوَِلٔ الزَّؼٔيئ یيُِؽَحُ بوَِلُ  أبَیٔ حََِ َٔ

سَلُ بوَِلُ الِجَ  ٍِ لََؤ وَيُ ٍُ ٌٔ الِنصِّٔٔ الِ ثيََا أبَوُ الِیَماَ ًٔ مَىِٕلٕٔ حَسَّ ًُ مُوسَْ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ یُّ ارٔیةَٔ 

 ٍِ لََؤ وَيُ ٍُ ًِ بوَِلٔ الِ لَّهَ یزَُطُّ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ حَسٔیثٔ اليَّئ اِعٔیَّٔ وَ ألَِتُ الصَّ َُ الَ  ًِ بوَِلٔ الِجَاریٔةَٔ َٔ سَلُ مٔ

ًِ اللَّحِهٔ  ًِ الِنَائٔ وَالفِینٔ وَبوَِلَ الِجَارٔیَةٔ مٔ لََؤ مٔ ٍُ ٌَّ بوَِلَ الِ الَ لَْٔ َٔ ٌٔ جَنئىّا وَاحسْٔ  َِهنِٔتَ أوَِ وَالِنَائاَ الَ لیٔ  َٔ ؤ ثهَُّ  وَالسَّ

ٌَّ الََّه تَىَالیَ  ٔ الَ إ َٔ ُٔلِتُ لََ  الَ  َٔ الَ لَٕئِتَ  ًِ الِنَائٔ َٔ لََؤ مٔ ٍُ َِعَارَ بوَِلُ الِ  ٔ عٔیر َٕ ًِ ؼٔلِىٔهٔ الِ ائُ مٔ تِ حَوَّ َٕ َٖ نزَوَ خُلٔ ا خَلَ لَنَّ

ىَکَ الَّهُ  َّ الَ لیٔ نَ َٔ ُٔلِتُ نَىَهِ  َِهنِٔتَ  الَ لیٔ  َٔ الَ  َٔ ؤ  ًِ اللَّحِهٔ وَالسَّ   بهٔٔ وَالفِینٔ وَظَارَ بوَِلُ الِجَاریٔةَٔ مٔ

 بن سعید بن یسید بن ابراہیم، معاذ بن ہشاؾ، ہشاؾ، قتادة، ابوحرب بن ابی الاسود دیلی، ابواسود دیلی، حضرت علی حوثرة بن محمد ف محمد

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دفدھ پیتے بچے کے بوؽ کے متعلق کہ لزکے کے پیشاب پر پانی 

ب کو اچھی طرح دھویا جائے۔ ابوالیماؿ مصری کہتے ہیں کہ میں نے اماؾ شافعی سے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ بہا دیا جائے افر لزکی کے پیشا

فسلم کے اس مذکورہ فرماؿ کا طلب  پوچھا کہ دفنوں پیشاب ہیں )پھر فرؼ کیوں ہے ؟( فرمایا اس لئے کہ لزکے کا پیشاب پانی افر مٹی 

سے ہے پھر پوچھا کہ سمجھے ؟ میں نے عرض کیا نہیں فرمایا اللہ تعالیٰ جب آدؾ علیہ السلاؾ کو  سے ہے افر لزکی کا پیشاب گوشت افر خوؿ

پیدا کر چکے تو حوا کو اؿ کی چھوٹی پسلی سے پیدا کیا اس لئے لزکے کا پیشاب پانی افر مٹی سے )جس سے آدؾ پیدا کئے گئے( افر لزکی کا 

 شافعی نے مجھے سے پوچھا سمجھ گئے ؟ میں نے عرض کیا جی ، فرمایا اللہ اس بات سےپیشاب گوشت افر خوؿ سے ہے کہتے ہیں کہ اماؾ 

 تمھیں نفع دے ۔

حوثرة بن محمد ف محمد بن سعید بن یسید بن ابراہیم، معاذ بن ہشاؾ، ہشاؾ، قتادة، ابوحرب بن ابی الاسود دیلی، ابواسود دیلی،  :  رافی

 حضرت علی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ْٰ و وباس بً وبس :  راوی ْٰ بً وليس، محل بً خليّہ، ونزو بً وَّی و مجاہس بً موس الىميه، وبسالزحنً بً مہسی، یحٌ

 حضرت ابوالسني

ثيََا وَبِسُ الزَّحِ  الوُا حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ  ًُ مُوسَْ وَالِىَبَّاسُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ وَمُجَاهسُٔ بِ ثيََا وَنِزوُ بِ ثيََا یحٌََِْ حَسَّ ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ نَ

ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ  َِ بِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ يِتُ خَازؤَ اليَّئ ُ٘ الَ  َٔ نِحٔ  ةَ أخَِبرََىاَ أبَوُ السَّ َّ ًُ خَلئ ًٔ أوَِ ثيََا مُحٔلُّ بِ جئئَ بألِحَسَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ سٔلوُهُ  ٍِ ٌِ يَ َِأرََازوُا أَ  ٔ بَالَ وََّیَ ظَسِرهٔ َِ سَلُ بوَِلُ الِحُسَینِٔ  ٍِ َّهُ يُ إىٔ َِ هُ  هَ رُشَّ لَّ َُ هٔ وَ

لََؤ  ٍُ ًِ بوَِلٔ الِ  الِجَاریٔةَٔ وَیزَُطُّ مٔ

ع فرماتے ہیں 

م
لس

عمرف بن علی ف مجاہد بن مویٰ، ف ادہس بن عبدالعظیم، عبدالرحمن بن مہدی، یحییٰ بن فلید، محل بن خلیفہ، حضرت ابوا

مت گسار تھا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حضرت حسن یا حضرت حسین کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا خد

 رضی اللہ عنہ کو پیش کیا گیا تو انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سینہ پر پیشاب کر دیا لوگوں ںے )اہتماؾ سے( دھونا چاہا تو

ڈاؽ دف ، اس لئے کہ لزکی کا پیشاب دھویا جاتا ہے افر لزکے کے پیشاب پر پانی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس پر پانی  رسوؽ

 ڈاؽ دیا جاتا ہے ۔

ع :  رافی

م
لس

 عمرف بن علی ف مجاہد بن مویٰ، ف ادہس بن عبدالعظیم، عبدالرحمن بن مہدی، یحییٰ بن فلید، محل بن خلیفہ، حضرت ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اس لز کے کے پیشاب کے بیاؿ میں جو کھا نا نہیں کھا تا
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 محنس بً بصار، ابوبکر حيفی، اُامہ بً زیس، ونزو بً شىيب، حضرت اوٓ کرز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ شُ  ًِ وَنِزؤ بِ ًُ زَیسِٕ وَ امَةُ بِ َُ ُ ثيََا أ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ زٕ أَ ًِ أوُِ کُرِ ىَيِبٕ وَ

 َّ سَلُ ظََّ ٍِ ٍُلََؤ یيُِؽَحُ وَبوَِلُ الِجَارٔیةَٔ يُ الَ بوَِلُ الِ َٔ هَ  لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

سلم محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، اسامہ بن زید، عمرف بن شعیب، حضرت اؾّ کرز رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 نی سے دھویا جائے افر لزکی کے پیشاب کو اچھی طرح دھویا جائے۔نے فرمایا لزکے کے پیشاب کو کچھ پا

 محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، اسامہ بن زید، عمرف بن شعیب، حضرت اؾّ کرز رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ئے تو کیسے دھو یا جائےزمین پر پیشاب لگ جا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 زمین پر پیشاب لگ جائے تو کیسے دھو یا جائے
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 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ثابت، حضرت اىس :  راوی

 ٔ ابئًّا باَلَ ف ٌَّ أعَِرَ ًِ أىَسَٕ أَ ثيََا ثاَبتْٔ وَ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ وِؤ حَسَّ َٕ وَثبََ إلَٔيِهٔ بَىِؾُ الِ َِ ی الِنَسِجسٔٔ 

لَّهَ لََ تزُرِمُٔوهُ ثهَُّ زَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِعَبَّ وَلَيِهٔ َِ ًِ مَائٕ  ٕ مٔ  وَا بسَٔلِو

احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، حضرت انس سے رفایت ہے کہ ایک دیہاتی نے مسجد میں پیشاب کر دیا کچھ لوگ اس کی طرػ 

تکلیف کا اندیشہ ہے(  لپکے )کہ اس کو منع کریں( تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو مت رفکو )کیونکہ اس سے سخت



 

 

 پھر پانی کا ڈفؽ منگا کر اس پر بہا دیا ۔

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 زمین پر پیشاب لگ جائے تو کیسے دھو یا جائے

     529    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً مسہز، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ابیٔ  حَسَّ الَ زَخَلَ أعَِرَ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

الَ اللَّ  َٕ َِ هَ جَالسْٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ الِنَسِجسَٔ وَرَ ُُ َِؽَحٔکَ رَ فٔرِ لْٔحََسٕ مَىَيَا  ٍِ سٕ وَلََ تَ هُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ وَلنُٔحَنَّ

ٌَ فیٔ ىاَحئَةٔ ا َّْ إذَٔا كاَ َّی حًَ ىّا ثهَُّ وَل ُٔ سِ احِتَمَزتَِ وَا َٕ الَ لَ َٔ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ابیُّٔ الَّهٔ ظََّ الَ الِْعَِرَ َٕ َِ َِصَجَ یبَوُلُ   لِنَسِجسٔٔ 

ٌَّ هذََا الِنَسِجسَٔ لََ یبَُا ٔ الَ إ َٕ َِ لَهِ یؤَُىبِِ وَلَهِ يَسُبَّ  َِ ِّی  َبیٔ وَأمُ ٔلیََّ بأٔ اوَ إ َٕ َِ ٕهَٔ  َِ  ٌِ لََةٔ ثهَُّ بَىِسَ أَ َْ لذٔٔکِرٔ الَّهٔ وَللٔعَّ َّنَا بىُٔ لُ ِئهٔ وَإىٔ

َُ وََّیَ بوَِلهٔٔ  أفُِرٔ َِ ًِ مَائٕ   أمََزَ بسَٔجِلٕ مٔ

 شیبہ، علی بن مسہر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی

ما تشریف فرما تھے کہ ایک دیہاتی مسجد میں داخل ہوا افر )دعا میں( کہا اے اللہ ! میری افر محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( کی بخشش فر

ہمارے ساتھ )یعنی میرے افر محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے( کسی افر کو نہ بخشئے۔ اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دیجئے افر 

 مسکرائے افر ارشاد فرمایا کہ م  نے فسیع چیز )اللہ عزفجل کی فسیع رت ا مراد ہے( کے گرد باڑ لگا دی )افر اسے تنگ کر دیا( ۔

 ابی شیبہ، علی بن مسہر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابوبکر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 زمین پر پیشاب لگ جائے تو کیسے دھو یا جائے

     530    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ابوحنيس، ابومليح ہذلی، حضرت واثلہ بً  :  راوی ، محنس بً وبسالَّه، وبيسالَّه ہذلی، محنس بً یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 إُي

سُ  الَ مُحَنَّ َٔ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ الِهُذَلیِٔ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ حنَُيِسٕ  حَسَّ ًُ یَحٌَِْ هوَُ وئِسَىاَ ابِ بِ

الَ جَ  َٔ ئ  َٕ ُِ ًٔ الَِْ ًِ وَاثلَٔةَ بِ الَ اللَّهُهَّ ارِحَنِىْٔ أىَبَِأىَاَ أبَوُ الِنَلئحٔ الِهُذَلیُّٔ وَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ ابیٔ  إ ائَ أعَِرَ

 َِ الَ  َٔ ىّا وَیحَِکَ أوَِ وَیلَِکَ  ُٔ سِ حَمَزتَِ وَا َٕ الَ لَ َٕ َِ کِ فیٔ رَحِنَتکَٔ إیَّٔاىاَ أحََسّا  سّا وَلََ تُشِرٔ الَ أظَِحَابُ وَمُحَنَّ َٕ َِ صَجَ یبَوُلُ 

هَ زَووُهُ ثهَُّ زَوَ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ لَّهَ مَهِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َِعَبَّ وَلَيِهٔ ليَّ ًِ مَائٕ   ا بسَٔجِلٕ مٔ

ا بوحمید، ابوملیح ہذلی، حضرت فا
ٰ
 ی 
حي
ي 

ثلہ بن اسقع فرماتے ہیں کہ ایک دیہاتی نبی صلی محمد بن یحییٰ، محمد بن عبد اللہ، عبید اللہ ہذلی، محمد بن 

 افر آپ جو ہم پر 

ئ

اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں آئے افر کہا اے اللہ جھ  پر افر محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( پر ر ک فرمای 

آلہ فسلم نے فرمایا افسوس ہے تجھ پر، رت ا فرمائیں اس میں ہمارے ساتھ کسی افر کو شریک نہ فرمائیں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

 تیراناس ہو تو نے فسیع )رت ا( کو تنگ کر دیا آگے فہی مضموؿ ہے جو پہلی حدیث میں گذرا۔

 محمد بن یحییٰ، محمد بن عبداللہ، عبیداللہ ہذلی، محمد بن یحییٰ ابوحمید، ابوملیح ہذلی، حضرت فاثلہ بن اسقع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاک زمین نا پک زمین کو پاک کر دیتی ہے ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 پاک زمین نا پک زمین کو پاک کر دیتی ہے ۔

     531    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اىس، محنس بً ونارہ بً ونزو بً حزو، محنس بً ابزاہيه بً حار ُ تيمی، حضرت ہصاو بً ونار، مالک بً  :  راوی

 ابزہيه بً وبسالزحنً بً ووٓ كی اوٓ ولس نے اوٓ النؤميین حضرت او ُلنہ رضْ الَّه ويہ

ًٔ وَ  ًُ ونَُارَةَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أىَسَٕ حَسَّ ثيََا مَالکُٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ًٔ إبٔزَِاهئهَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ حَزوِٕ وَ نِزؤ بِ

لَنَةَ  َُ ألََتِ أوَُّ  َُ َّهَا  ٕٓ أىَ ًٔ وَوِ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ بٔزَِاهئهَ بِ ْٔ ًِ أوُِ وَلَسٕ  لَّهَ  الِحَار ُٔٔ التَّيِمٔیِ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ زَوِجَ اليَّ

ِّی امِزَأَ  ٔن الَتِ إ هَ یفَُهِ َٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٕ َِ ذٔرٔ  َٕ ٌٔ الِ َْٔ فیٔ الِنَکاَ أمَِ َِ  زهُُ مَا بَىِسَهُ ةْ أـُئلُ ذَیَِّیٔ 

ہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، محمد بن عمارہ بن عمرف بن حزؾ، محمد بن ابراہیم بن حارث تیمی، حضرت ابرہیم بن عبدالرحمن بن عوػ کی 

 منین حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ میں اپنا دامن لمبا رکھتی ہوں افر )بسا افقات( گندگی میں بھی چلنا

ئ

و
م
ل

 اؾّ فلد نے اؾّ ا

 ہے۔ تو فرمانے لگیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بعد فالی زمین اس کو پاک کر دے گی ۔پڑ جاتا 

ہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، محمد بن عمارہ بن عمرف بن حزؾ، محمد بن ابراہیم بن حارث تیمی، حضرت ابرہیم بن عبدالرحمن بن  :  رافی

  

ئ

و
م
ل

 منین حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہعوػ کی اؾّ فلد نے اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاک زمین نا پک زمین کو پاک کر دیتی ہے ۔

     532    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابزاہيه بً اُناويل يصکری، ابً ابی حبیبة، زاؤز بً حعین، ابوُّياٌ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ زَاوُزَ بِ ًٔ أبَیٔ حَبیٔبَةَ وَ ًِ ابِ نَىٔيلَ الِيَصِکُرٔیُّ وَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ِّيَ حَسَّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ  الِحُعَینِٔ وَ ٌَ وَ ا



 

 

ولُ ا ُُ الَ رَ َٕ َِ َٖ اليَّجسَٔةَ  ی ٔ ُ الطرَّ يَفَأ َِ َّا ىزُیٔسُ الِنَسِجسَٔ  ولَ الَّهٔ إىٔ ُُ الَ ٔئلَ یاَ رَ َٔ هَ الِْرَِؿُ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهٔ ظََّ

 یفَُهِزُ بَىِؽُهَا بَىِؽّا

رری، ابن ابی
ک

 

 َ ن

، داؤد بن حصین، ابوسفیاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ کسی  ابوکریب، ابراہیم بن اسماعیل 

 

 ی ة
ی ي
ح

نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! ہم مسجد کی طرػ آئیں تو ناپاک راستے پر پاؤں پڑ جاتا ہے ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا زمین ایک دفسرے کو پاک کر دیتی ہے ۔

، داؤد بن حصین، ابوسفیاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ابوکریب، :  رافی

 

 ی ة
ی ي
ح
رری، ابن ابی 

ک

 

 َ ن

 ابراہیم بن اسماعیل 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاک زمین نا پک زمین کو پاک کر دیتی ہے ۔

     533    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالَّه بً یزیس، بيو وبسالَشہل كی ایک ظحابيہ :  راوی ، موس ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، وبسالَّه بً ويس

ًٔ وئسَْ وَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ بىَْٔ حَسَّ ًِ امِزَأةَٕ مٔ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ مُوسَْ بِ

ٌَّ بيَِىْٔ وَبیَنَِ الِنَسِجسٔٔ  ٔ لِتُ إ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ألَِتُ اليَّ َُ الَتِ  َٔ ذٔرَةّ وَبِسٔ الِْشَِهَلٔ  َٔ ا  ّٕ ي ْٖ  طَرٔ ی بَىِسَهَا طَرٔ َِ الَ  َٔ

ُْ مٔيِهَا  ٔ أىَمَِ ٔ بهَٔذٔه هَذٔه َِ الَ  َٔ  ُٔلِتُ نَىَهِ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، عبداللہ بن عیسیٰ، مویٰ، بن عبداللہ بن یسید، بنو عبدالاشہل کی ایک صحابیہ فرماتی ہیں کہ نے نبی صلی اللہ

اس سے صاػ راستہ بھی ہے ؟ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ میرے )گھر( افر مسجد کے درمیاؿ ناپاک راستہ ہے۔ فرمایا اس کے بعد 

 میں نے عرض کیا جی فرمایا فہ اس کا بدلہ ہو جاتا ہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، عبداللہ بن عیسیٰ، مویٰ، بن عبداللہ بن یسید، بنو عبدالاشہل کی ایک صحابیہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی کے ساتھ مصافحہ ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی کے ساتھ مصافحہ ۔

     534    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، حنيس، بکر بً وبسالَّه، ابوراِي، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ًِ بکَِرٔ بِ ًِ حنَُيِسٕ وَ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّهُ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أىَ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ وَ  وَ

 ٔٗ ًِ طُرُ ٖٕ مٔ ی هَ فیٔ طَرٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ لَّهَ لَٕئَهُ اليَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ سَهُ اليَّ َٕ َّ َِ َِانِسَلَّ  الِنَسٔیيَةٔ وَهوَُ جُيبُْ 

 ُ ٌِ أ َِکَرٔهِتُ أَ ولَ الَّهٔ لَٕیٔتَىْٔ وَأىَاَ جُيبُْ  ُُ الَ یاَ رَ َٔ يِتَ یاَ أبَاَ هزَُیزَِةَ  ُ٘  ًَ الَ أیَِ َٔ ا جَائَ  لَنَّ الَ َِ َٕ َِ َّْ أٌَتَِسٔلَ  جَالسَٔکَ حًَ

ًُ لََ یيَِجُسُ  هَ الِنُؤِمٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، حمید، بکر بن عبد اللہ، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ مدینہ طیبہ 

ہریرہ بحالت جنابت تھے اس لئے فاپس ہو گئے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ایک راستہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ملے ، ابو

نے اؿ کو نہ پایا تو ڈھونڈا ، جب ابوہریرہ آئے تو پوچھا کہا بوہریرہ ! م  کہاں تھے ؟ عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! مجھے ملے اس فقت 

معلوؾ نہ ہوئی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں بحالت جنابت تھا۔ اسلئے غسل کئے بغیر آپ کے ساتھ نشست مناسب 

 مومن )ایسا( ناپاک نہیں ہوتا )کہ نشست ف برخاست کے قابل ہی نہ رہے( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، حمید، بکر بن عبداللہ، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 جنبی کے ساتھ مصافحہ ۔

     535    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، مسىز، واظل احسب، ابووائل، حضرت حذ :  راوی يّہ رضْ الَّه وَّی بً محنس، و٘يي، اُحٖ بً ميعور، یحٌ

 ويہ

ىٔيسٕ  َُ  ًُ ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ یَحٌَِْ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ وَاظٔلٕ حَسَّ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز جَنئىّا وَ

َّی  ُّْ ظََّ ئ جَ اليَّ الَ خَََ َٔ ةَ  َّ ًِ حذَُيِ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ َِاٌتَِسَلِتُ ثهَُّ الِْحَِسَبٔ وَ َِحٔسِتُ وَيِهُ  َِلَٕئَىْٔ وَأىَاَ جُيبُْ  هَ  لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٌَّ الِنُسِلهَٔ لََ  ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ يِتُ جُيبُّا  ُ٘ ُٔلِتُ  الَ مَا لَکَ  َٕ َِ  یيَِجُسُ  جٔئِتُ 

علی بن محمد، فکیع، اسحاؼ بن نصورر، یحییٰ بن سعید، مسعر، فاصل احدب، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے جھ  سے ملے میں بحالت جنابت تھا اس لئے میں آپ سے الگ ہو گیا افر غسل کر کے حاضر 

 کیا ہوا تھا ؟ میں نے عرض کیا میں جنبی تھا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلماؿ س ن نہیں خدمت ہوا۔ فرمایا تمہیں

 ہوتا ۔

 فاصل احدب، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ علی بن محمد، فکیع، اسحق بن نصورر، یحییٰ بن سعید، مسعر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کپڑے کو منی لگ جائے ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کپڑے کو منی لگ جائے ۔

     536    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ وبسة بً ُلیماٌ، حضرت ونزو بً مينوٌ :  راوی

ثيََا أَ  ٌَ بِ حَسَّ لَیِماَ ُُ ألَِتُ  َُ الَ  َٔ  ٌٕ ًٔ مَيِنُو ًِ وَنِزؤ بِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ وِبٔ بوُ بکَِرٔ بِ ًِ الثَّ ًَ يَسَارٕ وَ

 َ الَتِ وَائصَٔةُ ك َٔ  ٌُ لَیِماَ ُُ الَ  َٔ هُ  وِبَ كلَُّ
سٔلُ الثَّ ٍِ سٔلهُُ أوَِ نَ ٍِ ُّْ أنََ لَّهَ يعُٔيبُ ثوَِبهَُ يُعٔیبهُُ الِنَىٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ ا

سِلٔ ِئهٔ  ٍَ لََةٔ وَأىَاَ أرََی أثَزََ الِ ٔلیَ العَّ جُ فیٔ ثوَِبهٔٔ إ ًِ ثوَِبهٔٔ ثهَُّ یخَِرُ سٔلُهُ مٔ ٍِ يَ َِ 

ؿ بن یسار سے پوچھا کہ کپڑے کو منی ابوبکر بن ابی شیبہ عبدة بن سلیماؿ، حضرت عمرف بن میموؿ کہتے ہیں کہ میں نے حضرت سلیما

ہ لگ جائے تو صرػ اسی جگہ کو دھوئیں یا پورا کپڑا ؟ فرمانے لگے کہ عائشہ صدیقہ فرماتی ہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑے آلود

ر مجھے اس میں دھونے کا ہو جائے تو ہم اسی حصہ کو دھو دیتے پھر آپ فہی کپڑے زیب تن فرما کر نماز کے لئے تشریف لے جاتے اف

 نشاؿ نظر آہا ہوتا تھا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ عبدة بن سلیماؿ، حضرت عمرف بن میموؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 منی کھرچ ڈالنا ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 منی کھرچ ڈالنا ۔

     537    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، ابومىاویہ، محنس بً طریْ، وبسة بً ُلیماٌ، اونض، ابزاہيه، ہناو بً حار ُ، حضرت وائصہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا مُحَ  ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ الِْوَِنَضٔ حَسَّ ٌَ جَنئىّا وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ ْٕ حَسَّ ی ًُ طَرٔ سُ بِ نَّ

َّی ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ ثوَِبٔ رَ تُهُ مٔ ِ٘ الَتِ رُبَّنَا فَرَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ اؤ بِ ًِ هَنَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ لَّهَ بئَسٔی وَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

ابومعافیہ، محمد بن طریف، عبدة بن سلیماؿ، اعمش، ابراہیم، ہماؾ بن حارث، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں علی بن محمد، 

 کہ بسا افقات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑفں سے منی میں نے خود اپنے ہاتھوں سے کھرچی۔

 ؿ، اعمش، ابراہیم، ہماؾ بن حارث، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہعلی بن محمد، ابومعافیہ، محمد بن طریف، عبدة بن سلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 منی کھرچ ڈالنا ۔

     538    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ابزاہيه، حضرت ہناو بً حار ُ :  راوی

ًِ إبٔزَِ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ الِحَار ُٔٔ  اؤ بِ ًِ هَنَّ اهئهَ وَ

لَ بهَٔا وَِئهَا أَ ىزَلََ بٔ  ُٔ ٌِ یزُِ تَحِيَا أَ ُِ ا َِ احِتَلَهَ ِئهَا  َِ ائَ  ةٕ لَهَا ظَفِرَ َّ أمََزتَِ لَهُ بنٔلِٔحَ َِ  ْْ نَسَهَا ىَائصَٔةَ ؼَيِ ٍَ َِ ثزَُ الَٔحِتلََٔؤ 

َّنَا كاَ ِِسَسَ وَلَیِيَا ثوَِبيََا إىٔ الَتِ وَائصَٔةُ لهَٔ أَ َٕ َِ لَ بهَٔا  َُ ًِ ثوَِبٔ فیٔ الِنَائٔ ثهَُّ أرَِ تُهُ مٔ ِ٘ هُ بإٔظِٔبَىٔهٔ رُبَّنَا فَرَ
َ٘ ٌِ يَفِرُ ّٔيهٔ أَ ٌَ یَِٙ

هَ بإٔظِٔبَعیٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ؾ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، حضرت ہماؾ بن حارث فرماتے ہیں کہ عائشہ کے ہاں ایک مہماؿ نے قیا

فہ بھیج کیا آپ نے اس کیلئے ایک زرد لحاػ )بھیجنے( کا کہا اؿ کو احتلاؾ ہو گیا فہ شرمایا کہ لحاػ میں احتلاؾ کا نشاؿ ہو افر اسی حالت میں 

ں دے۔ اس لئے اس نے لحاػ کو پانی میں ڈاؽ دیا )یعنی اس جگہ کو دھو دیا( پھر فاپس کر دیا ، عائشہ نے فرمایا اس نے ہمارا کپڑا کیو

خراب کیا؟ اس کے لئے تو انگلی سے کھرچ ڈالنا ہی کافی تھا بسا افقات میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑے سے اپنی 

 انگلی سے منی کو کھرچا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، حضرت ہماؾ بن حارث :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 منی کھرچ ڈالنا ۔

     539    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ہثيه، مٍیرة، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَائصَٔ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مٍُیٔرَةَ وَ ثيََا هصَُيِهْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ سِ رَأیَتُِىْٔ أجَٔسُهُ فیٔ حَسَّ َٕ الَتِ لَ َٔ ةَ 

هُ وَيِهُ  أحَُتُّ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  ثوَِبٔ رَ

بی شیبہ، ہثیم، مغیرة، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ مجھے یاد ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ا

 فسلم کے کپڑے میں منی نظر آتی تو میں کھرچ ڈالتی ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ہثیم، مغیرة، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جن میں صحبت کی ہو

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جن میں صحبت کی ہو

     540    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ُویس بً ٔيس، مىاویہ بً حسیج، حضرت مىاویہ بً ُّياٌ  :  راوی



 

 

 رضْ الَّه ويہ نے اپىْ ہنصیرہ اوٓ النؤميین حضرت اوٓ حبیبہ رضْ الَّه ويہ

يِسٕ  َٔ  ًٔ وَیسِٔ بِ ُُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یزَیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ حسَُیجِٕ وَ ًِ مُىَاویٔةََ بِ وَ

 َّ ِْ ظََّ ئ ألََ أخُِتَهُ أوَُّ حَبیٔبَةَ زَوِجَ اليَّ َُ َّهُ  ٌَ أىَ يَا ِّ ُُ ًٔ أبَیٔ  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ مُىَاویَٔةَ بِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ لَّهَ هَلِ كاَ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ًِ ِئهٔ أذَّی الَتِ نَىَهِ إذَٔا لَهِ یَُٙ َٔ وِبٔ الَّذٔی یجَُامٔيُ ِئهٔ  ِّی فیٔ الثَّ هَ يُعََّ لَّ َُ  وَ

ت معافیہ بن سفیاؿ رضی اللہ عنہ نے اپنی محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سوید بن قیس، معافیہ بن حدیج، حضر

 منین حضرت اؾّ حبیبہ رضی اللہ عنہ سے دریافت کیا کہ کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جن کپڑفں میں ہمبستر

ئ

و
م
ل

ی ہمشیرہ اؾّ ا

 یکھتے تو پڑھ لیتے ۔کی ہو اؿ کو پہن کر نماز پڑھ لیتے تھے ؟ فرمانے لگیں کہ اگر اس میں ناپاکی )منی فغیرہ( نہ د

محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سوید بن قیس، معافیہ بن حدیج، حضرت معافیہ بن سفیاؿ رضی اللہ عنہ نے  :  رافی

 منین حضرت اؾّ حبیبہ رضی اللہ عنہ

ئ

و
م
ل

 اپنی ہمشیرہ اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جن میں صحبت کی ہو

     541    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ خصىْ، زیس بً وأس، بسِ بً وبيسالَّه، ابوازریس خولَنی، حضرت  :  راوی ہصاو بً خالس ازْٗ، حسً بً یحٌ

 ابوالسرزاٍ

 ًِ ًُ وَأسٕٔ وَ ثيََا زَیسُِ بِ ُّْ حَسَّ ًُ یحٌََِْ الِدُصَىٔ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ُٗ حَسَّ َْ ًُ خَالسٕٔ الِْزَِ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ  بسُِِٔ بِ

ولُ الَّهٔ ُُ جَ وَلَیِيَا رَ الَ خَََ َٔ رِزَائٔ  ًِ أبَیٔ السَّ َّی بئَا فیٔ  إزِٔرٔیسَ الِدَوِلََنیِٔ وَ َِعََّ طُرُ مَائّ  ِٕ هُ يَ ُُ هَ وَرَأِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ولَ  ُُ ابٔ یَا رَ ًُ الِدَفَّ الَ ونَُزُ بِ َٔ  َٓ ا انِصََّ لَنَّ َِ يِهٔ  َِ َْ بیَنَِ طَرَ سِ خَالَ َٔ ِّی بئَا فیٔ ثوَِبٕ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ مُتَوَشِحّا بهٔٔ  الَّهٔ تُعََّ



 

 

الَ نَىَ  َٔ سِ جَامَىِتُ ِئهٔ وَاحسٕٔ  َٔ ِّی ِئهٔ وَِئهٔ أیَِ   هِ أظََُّ

ہشاؾ بن خالد ازرؼ، حسن بن یحییٰ خشنی، زید بن فاقد، بسر بن عبید اللہ، ابوادریس خولانی، حضرت ابوالدرداء فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے ، آپ کے سر مبارک سے پانی ٹپک رہا تھا۔ پھر آپ نے ہمیں ایک کپڑے میں 

ئی آپ کے کپڑے کے ہر سرے کو دفسری جانب ڈالے ہوئے تھے جب سلاؾ پھیرا تو حضرت عمر بن خطاب لپٹے ہوئے نماز پڑھا

 نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! آپ ہمیں ایک ہی کپڑے میں نماز پڑھائی افر اس میں کچھ افر بھی )یعنی ہم بستری بھی کی( ۔

 بسر بن عبیداللہ، ابوادریس خولانی، حضرت ابوالدرداء ہشاؾ بن خالد ازرؼ، حسن بن یحییٰ خشنی، زید بن فاقد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جن میں صحبت کی ہو

     542    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوُْ الزمٓی، احنس بً وثناٌ بً حٙيه، ُلیماٌ بً وبيسالَّه رقی، ُلیماٌ بً وبيسالَّه بً  :  راوی ، یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 ونزو، وبسالنلک بً ونیر، حضرت جابز بً ُنزہ رضْ الَّه ويہ

ِّیُّ  َْ الزمِ ُُ ًُ یوُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وبُيَِسٔ حَسَّ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ٙٔيهٕ حَسَّ ًٔ حَ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا أحَِنَسُ بِ ح و حَسَّ

نُ  َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٕ وَ ًٔ وُنَیرِ ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًُ وَنِزوٕ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ ِّیُّ  َّ الَّهٔ الزَّق َّْ ظََّ ئ ألََ رَجُلْ اليَّ َُ الَ  َٔ ی الَّهُ زَةَ 

سٔ  ٍِ يَ َِ ٌِ یَزَی ِئهٔ شَيِئّا  الَ نَىَهِ إلََّٔ أَ َٔ تیٔ ِئهٔ أهَِلَهُ 
ِ وِبٔ الَّذٔی یَأ ِّی فیٔ الثَّ لَّهَ يُعََّ َُ  لَهُ وَلَيِهٔ وَ

اک بن بن عمیر، محمد بن یحییٰ، یحییٰ بن یوسف الشمی، احمد بن عثماؿ بن حکیم، سلیماؿ بن عبید اللہ رقی، سلیماؿ بن عبید اللہ بن عمرف، عبد

حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک صاحب نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کہ جن کپڑفں 

 نجاست منی( دکھائی دے تو اس )حصہ( کو دھو لیں ۔ (میں صحبت کی ہو اؿ میں کچھ



 

 

ؿ بن حکیم، سلیماؿ بن عبیداللہ رقی، سلیماؿ بن عبیداللہ بن عمرف، عبداک بن محمد بن یحییٰ، یحییٰ بن یوسف الشمی، احمد بن عثما :  رافی

 بن عمیر، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 موزفں پر مسح کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنا

     543    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ابزاہيه، حضرت ہناو بً حار ُ :  راوی

ًٔ الِحَار ُٔٔ  اؤ بِ ًِ هَنَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ وَبِسٔ الَّهٔ ثهَُّ  حَسَّ الَ باَلَ جَزیٔزُ بِ َٔ

 َّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ سِ رَأیَتُِ رَ َٔ الَ وَمَا ینَِيَىُىْٔ وَ َٔ ىَلُ هَذَا  ِّ َِٕئلَ لَهُ أتََ يِهٔ  َّّ َ وَمَسَحَ وََّیَ خُ أ ىَلهُُ تَوَؼَّ ِّ هَ يَ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٌَ يُىِجبٔهُُهِ حَسٔ  الَ إبٔزَِاهئهُ كاَ َٔ ٔ ٌَ بَىِسَ ىزُوُلٔ الِنَائسَٔة لََمَهُ كاَ ُِ ٔ ٌَّ إ ٕ لَْٔ  یثُ جَزیٔز

علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابراہیم، حضرت ہماؾ بن حارث کہتے ہیں کہ حضرت جریر بن عبداللہ نے پیشاب کر کے فضو کیا افر اپنے 

 )موزفں پر مسح سے( کیا مانع ہو سکتا ہے جبکہ موزفں پر مسح کیا ، کسی نے عرض کیا آپ ایسا کرتے ہیں ؟ فرمانے لگے ، میرے لئے

کہ  میں نے خود رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا کرتے دیکھا۔ ابراہیم کہتے ہیں لوگوں کو جریر کی یہ حدیث بہت پسند تھی اسلئے

 فہ سورہ مائدہ نازؽ ہونے کے بعد اسلاؾ لائے ۔

 ، حضرت ہماؾ بن حارثعلی بن محمد، فکیع، اعمش، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنا

     544    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر و وَّی بً محنس، و٘يي، ابوہناو وليس بً شجاً بً وليس، وليس و ابً وییيہ و ابً ابی  :  راوی

 زائسہ، اونض، ابووائل، حضرت حذيّہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا وَ٘ئيْ ح  الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ٕ وَوََّیُّٔ بِ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًُ شُجَا اوٕ الِوَلئسُ بِ ثيََا أبَوُ هَنَّ و حَسَّ

ًِ حذَُ  ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ أبَیٔ زَائسَٔةَ جَنئىّا وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَابِ ثيََا أبَیٔ وَابِ َّی الَّهُ الِوَلئسٔ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ةَ أَ َّ يِ

َ وَ  أ لَّهَ تَوَؼَّ َُ يِهٔ وَلَيِهٔ وَ َّّ  مَسَحَ وََّیَ خُ

ت محمد بن عبداللہ بن نمیر ف علی بن محمد، فکیع، ابوہماؾ فلید بن شجاع بن فلید، فلید ف ابن عیینہ ف ابن ابی زائدہ، اعمش، ابوفائل، حضر

 حذیفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر موزفں پر مسح کیا ۔

محمد بن عبداللہ بن نمیر ف علی بن محمد، فکیع، ابوہماؾ فلید بن شجاع بن فلید، فلید ف ابن عیینہ ف ابن ابی زائدہ، اعمش، ابوفائل،  :  افیر

 حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ پاکی :   باب

 موزفں پر مسح کرنا

     545    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ُىس بً ابزاہيه، ىاِي بً جبیر، عروة بً مٍیرة بً شىبہ، حضرت  :  راوی محنس بً رمح، ليث بً ُىس، یحٌ

 مٍیرہ بً شىبہ رضْ الَّه ويہ



 

 

ًٔ إبٔزَِاهئهَ وَ  ىِسٔ بِ َُ  ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یحٌََِْ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ وَةَ حَسَّ ًِ عُرِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ًِ ىاَِئٔ بِ

ولٔ الَّهٔ ُُ ًِ رَ ًٔ شُىِبَةَ وَ ًِ أبَئهٔ الِنٍُیٔرَةٔ بِ ًٔ شُىِبَةَ وَ ًٔ الِنٍُیٔرَةٔ بِ اتَّبَىَهُ  بِ َِ جَ لحَٔاجَتهٔٔ  َّهُ خَََ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ینِٔ  َّّ أَ وَمَسَحَ وََّیَ الِدُ َِتَوَؼَّ ًِ حَاجَتهٔٔ   فَرََُ مٔ
َّْ  الِنٍُیٔرَةُ بإٔزَٔاوَةٕ ِئهَا مَائْ حًَ

بن مغیرة بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ  محمد بن رمح، لیث بن سعد، یحییٰ بن سعید، سعد بن ابراہیم، نافع بن جبیر، عرفة

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضاء حاجت کے لئے تشریف لے گئے تو حضرت مغیرہ رضی اللہ عنہ پانی کا لوٹا 

 ں پر مسح کیا ۔لے کر ساتھ ہو لئے۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب حاجت سے فارغ ہوئے تو فضو کیا افر موزف

محمد بن رمح، لیث بن سعد، یحییٰ بن سعید، سعد بن ابراہیم، نافع بن جبیر، عرفة بن مغیرة بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 موزفں پر مسح کرنا

     546    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ليثْ، محنس بً ُوار، ُىيس بً ابی عروبہ، ایوب، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  ونزاٌ بً موس

ثَ  وَائٕ حَسَّ َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ يِثٔ
ًُ مُوسَْ اللَّ ٌُ بِ ثيََا ونِٔزَا ًٔ وُنَزَ حَسَّ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ أیَُّوبَ وَ وبةََ وَ ًُ أبَیٔ عَرُ ىٔيسُ بِ َُ يَا 

اجِتَنَىِيَا ؤ  َِ ٌَ ذَلکَٔ  ىَلُو ِّ هُِ لَتَ َّٙ الَ إىٔ َٕ َِ ینِٔ  َّّ ًَ مَالکٕٔ وَهوَُ ینَِسَحُ وََّیَ الِدُ ىِسَ بِ َُ َّهُ رَأیَ  ِِتٔ أىَ ىِسْ لىُٔنَزَ أَ َُ الَ  َٕ َِ يِسَ ونَُزَ 

ًَ أخَٔ هَ ىنَِ ابِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ مَيَ رَ يَّا وَىحَِ ُ٘ الَ ونَُزُ  َٕ َِ ینِٔ  َّّ اِئَا لََ ىزََی ی فیٔ الِنَسِحٔ وََّیَ الِدُ َّ سَحُ وََّیَ خٔ

الَ نَىَهِ  َٔ ائقٔٔ  ٍَ ًِ الِ ٌِ جَائَ مٔ ٔ ًُ وُنَزَ وَإ الَ ابِ َٕ َِ ا  ُّ
ِ  بذَٔلکَٔ بأَ

، محمد بن سوار، سعید بن ابی عرفبہ، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر نے سعد بن مالک کو موزفں پر مسح کرتے دیکھا تو عمراؿ بن مویٰ، لیثی



 

 

فرمایا آپ ایسا کرتے ہیں یہ دفنوں حضرت عمر کے پاس جمع ہوئے تو حضرت سعد نے حضرت عمر سے کہا بھتیجے موزفں پر مسح کا حکم 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ اپنے موزفں پر مسح کرتے تھے افر اس میں کچھ حرج نہ  بتاؤ۔ حضرت عمر نے فرمایا کہ ہم رسوؽ

 سمجھتے تھے۔ حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ نے کہا اگر بیت الخلاء سے آیا ہو ) ب بھی مسح درست ہے( فرمایا جی ۔

 عمراؿ بن مویٰ، لیثی، محمد بن سوار، سعید بن ابی عرفبہ، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنا

     547    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومعىب مسنی، وبسالنہينً بً وباس بً ُہل ُاوسی، حضرت ُہل ُاوسی رضْ الَّه ويہ :  راوی

اوسٔٔیُّ  ىِسٕ السَّ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًٔ ًُ الِىَبَّاسٔ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِنُهَيِنٔ ثيََا أبَوُ مُعِىَبٕ الِنَسَنیُّٔ حَسَّ
ٌَّ  حَسَّ ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ  وَ

ینِٔ  َّّ ینِٔ وَأمََزَىاَ بألِنَسِحٔ وََّیَ الِدُ َّّ هَ مَسَحَ وََّیَ الِدُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ابومصعب مدنی، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل ساعدی، حضرت سہل ساعدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 مسح کیا افر ہمیں موزفں پر مسح کا حکم دیا ۔علیہ فآلہ فسلم نے موزفں پر 

 ابومصعب مدنی، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل ساعدی، حضرت سہل ساعدی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنا



 

 

     548    حسیث                               جلس اول  :  سجل

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ونز بً وبيس ـياِسْ، ونز بً مثىْ، وفاٍ خَاُانی، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

 ًُ ثيََا ونَُزُ بِ ُّْ حَسَّ يَاِسٔٔ ًُ وبُيَِسٕ الفَّ ثيََا ونَُزُ بِ ًٔ ىنَُیرِٕ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ انیِٔ وَ َُ ا ًِ وَفَائٕ الِخُرَ َّْ وَ الِنُثَى

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يِتُ مَيَ رَ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  يِهٔ أىَسَٔ بِ َّّ أَ وَمَسَحَ وََّیَ خُ َِتَوَؼَّ ًِ مَائٕ  الَ هلَِ مٔ َٕ َِ فَرٕ  َُ هَ فیٔ 

هُهِ  أمََّ َِ َٖ بألِجَيِضٔ   ثهَُّ لَحٔ

ی، عمر بن مثنی، عطاء خراسانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں ایک 

فس

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید طنا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا ، آپ نے فرمایا کچھ پانی ہے انچہ آ آپ نے فضو کیا افر اپنے موزفں پر مسح کیا سفر میں رسوؽ اللہ 

 پھر لشکر سے جا ملے افر اؿ کی امامت کرفائی ۔

ی، عمر بن مثنی، عطاء خراسانی، حضرت انس بن مالک رضی ا :  رافی

فس

 للہ عنہمحمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید طنا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنا

     549    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، زلہه بً ظالح ٘يسی، حجیر بً وبسالَّه ٘يسی، حضرت بزیسہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ وَبِسٔ  ٔ بِ ًِ حجَُیرِ ٙٔيِسٔیُّ وَ ًُ ظَالحٕٔ الِ ثيََا زَلِهَهُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ بزَُیسَِةَ حَسَّ ًِ ابِ ٙٔيِسٔیِ وَ الَّهٔ الِ

 ًِ لَبسَٔ  وَ َِ اذَجَینِٔ  َُ  ًٔ وَزَیِ ُِ ینِٔ أَ َّّ هَ خُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َّْ أهَسَِی للٔيَّ ٌَّ اليَّجَاشٔ َ وَمَسَحَ وَلَيِهنَٔاأبَئهٔ أَ أ  هُنَا ثهَُّ تَوَؼَّ

تے ہیں کہ نجاشی نے نبی صلی اللہ علیہ علی بن محمد، فکیع، دلہم بن صالح کندی، حجیر بن عبداللہ کندی، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ فرما



 

 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہ پہن لئے پھر فضو کیا افر اؿ پر مسح کیا۔

ئ

 فآلہ فسلم دف سادہ سیاہ موزے بطورہدیہ دی 

 علی بن محمد، فکیع، دلہم بن صالح کندی، حجیر بن عبداللہ کندی، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 موزے کے افپر افر نیچے کا مسح کرنا ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزے کے افپر افر نیچے کا مسح کرنا ۔

     550    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً ونار، وليس بً مسله، ثور بً یزیس، رجاٍ بً حيوة، ورٓاز كاتب مٍیرہ بً شىبہ، حضرت مٍیرہ بً شىبہ  ہصاو :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًٔ حَيِوَةَ  ًِ رَجَائٔ بِ ًُ یزَیٔسَ وَ ثيََا ثوَِرُ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ازٕ كاَتبٔٔ حَسَّ ًِ وَرَّ ًٔ   وَ الِنٍُیٔرَةٔ بِ

ِْ وَأَ  لَّهَ مَسَحَ أوََِّیَ الِدُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ شُىِبَةَ أَ ًِ الِنٍُیٔرَةٔ بِ لَهُ شُىِبَةَ وَ َّ ُِ 

اد کا ب مغیرہ بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی
ّ
 اللہ عنہ سے رفایت ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، ثور بن یسید، رجاء بن حیوة، فر

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزے کے افپر نیچے مسح فرمایا ۔

اد کا ب مغیرہ بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی
ّ
 ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، ثور بن یسید، رجاء بن حیوة، فر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 موزے کے افپر افر نیچے کا مسح کرنا ۔

     551    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، بٕيہ، جزیز بً یزیس، ميذر، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثىَْٔ مُيِ  الَ حَسَّ َٔ ًٔ یَزیٔسَ  ٔ بِ ًِ جَزیٔز ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ الَ حَسَّ َٔ  ُّْ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَسَّ سُ بِ ثىَْٔ مُحَنَّ ذٔرْ حَسَّ

 ًِ َٙسٔرٔ وَ الَ بئَسٔ  الِنُيِ َٕ َِ يِهٔ  َّّ سٔلُ خُ ٍِ أُ وَيَ هَ بزَٔجُلٕ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَزَّ رَ َٔ  ٕ َّنَا جَابزٔ ىَهُ إىٔ َِ َّهُ زَ أىَ َ٘ هٔ 

َٙذَا مٔ  ٔ هَ هَ بئَسٔه لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ قَ أمُٔزتَِ بألِنَسِحٔ وَ ٗٔ وَخَفَّ ا ٔلیَ أظَِلٔ السَّ ٓٔ الِْظََابئٔ إ ا ًِ أطَِرَ

 بألِْظََابئٔ 

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، جریر بن یسید، منذر، محمد بن منکدر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

۔ آپ نے ہاتھ سے اشارہ کیا گویا اس کو رفکا )افر فرمایا( مجھے فسلم ایک شخص کے پاس سے گسرے ، جو فضو میں موزے دھو رہا تھا

 صرػ مسح کا حکم دیا گیا ہے افر آپ نے انگلیوں سے لکیر کھینچی ۔

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، جریر بن یسید، منذر، محمد بن منکدر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسح کی مدت مسافر افر مقیم کے لئے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کی مدت مسافر افر مقیم کے لئے

     552    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، حٙه، ٔاُه بً مدينزہ، حضرت شریح بً ہانی :  راوی



 

 

 َٕ نىِٔتُ الِ َُ الَ  َٔ َٙهٔ  ًِ الِحَ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ یحِٔ حَسَّ ًِ شُرَ ًَ مُدَيِنزَٔةَ وَ هَ بِ ُٔ ا

 َُ الَ  َٔ ًٔ هَاىئٕٔ  أتََ بِ َِ َّهُ أوَِلَهُ بذَٔلکَٔ مٔىِْ  إىٔ َِ َِسَلِهُ  ا  الَتِ ائتِٔ وَلئًّ َٕ َِ ینِٔ  َّّ ًِ الِنَسِحٔ وََّیَ الِدُ يِتُ وَلئًّا ألَِتُ وَائصَٔةَ وَ

ٌِ ىنَِسَ  هَ یَأمُِزىُاَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٕ َِ ًِ الِنَسِحٔ  حَ للِٔنُٕئهٔ یوَِمّا وَلَيِلَةّ وَللِٔنُسَافٔرٔ ثلَََثةََ َِسَألَِتُهُ وَ

 أیََّاوٕ 

،رہ، حضرت شریح بن ہانی فرماتے ہیں کہ میں نے موزفں پر مسح کے بارے میں 
 م
ی

 

ج
م

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، قاسم بن 

چھو کیونکہ اؿ کو اس بارے میں جھ  سے زیادہ علم ہے حضرت عائشہ سے پوچھا تو فرمانے لگیں ، حضرت علی کے پاس جاؤ افر اؿ سے پو

میں حضرت علی کی خدمت میں گیا افر اؿ سے مسح خفین کے متعلق دریافت کیا فرمانے لگے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں 

 مسح کا حکم دیا کرتے تھے مقیم کو ایک دؿ رات افر مسافر کو تین دؿ رات ۔

،رہ، حضرت شریح بن ہانیمحمد بن بشا :  رافی
 م
ی

 

ج
م

 ر، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، قاسم بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کی مدت مسافر افر مقیم کے لئے

     553    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، اٌ ٘ے والس ابزاہيه تيمی، ونزو بً مينوٌ، حضرت خزینہ بً ثابت رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَ  ًِ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیِ وَ ًِ أبَئهٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ مَيِ حَسَّ ًٔ نِزؤ بِ ًِ خُزیَنَِةَ بِ ٌٕ وَ نُو

ائلُٔ وََّیَ مَ  هَ للِٔنُسَافٔرٔ ثلَََثاّ وَلَوِ مَضَْ السَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ جَىَلَ رَ َٔ  سِألََتهٔٔ لَجَىَلَهَا خَنِسّاثاَبتٕٔ 

خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، اؿ کے فالد ابراہیم تیمی، عمرف بن میموؿ، حضرت 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسافر کے لئے تین دؿ مقرر فرمائے افر اگر سائل اپنا سواؽ جاری رکھتا تو پانچ فرما دیتے ۔



 

 

 رضی اللہ عنہ علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، اؿ کے فالد ابراہیم تیمی، عمرف بن میموؿ، حضرت خزیمہ بن ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کی مدت مسافر افر مقیم کے لئے

     554    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ُلنہ بً ٘ہيل، ابزاہيه تيمی، حار ُ بً ُویس، ونزو بً مينوٌ، حضرت  :  راوی

 خزینہ بً ثابت رضْ الَّه ويہ

 َُ الَ  َٔ هَيِلٕ  ُ٘  ًٔ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیَّ نىِٔتُ حَسَّ

َّی الَّهُ  ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ خُزیَنَِةَ بِ ٌٕ وَ ًٔ مَيِنُو ًِ وَنِزؤ بِ وَیسِٕ وَ ُُ  ًٔ ًِ الِحَار ُٔٔ بِ الَ ثلَََثةَُ یحَُسِ ُُ وَ َٔ هَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ًَّ للِٔنُسَافٔرٔ فیٔ الِنَسِ  الَ وَلَيَالئهٔ َٔ ینِٔ أیََّاوٕ أحَِسٔبهُُ  َّّ  حٔ وََّیَ الِدُ

ل، ابراہیم تیمی، حارث بن سوید، عمرف بن میموؿ، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ 
 ی 
کہ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سلمہ بن 

خیاؽ ہے کہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا موزفں پر مسح میں مسافر کے لئے تین دؿ ہیں میرا 

 راتیں بھی فرمایا )یعنی کوئی حتمی بات نہیں کہہ سکے( ۔

ل، ابراہیم تیمی، حارث بن سوید، عمرف بن میموؿ، حضرت خزیمہ بن ثابت  :  رافی
 ی 
کہ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سلمہ بن 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 مسح کی مدت مسافر افر مقیم کے لئے

     555    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ُلنہ ، حضر :  راوی ت ابوبکر بً ابی شیبہ ابوکریب، زیس بً حباب، ونز بً وبسالَّه بً ابی خثىه، ثنالی، یحٌ

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا وُنَزُ  الَ حَسَّ َٔ ًُ الِحُبَابٔ  ثيََا زَیسُِ بِ الََ حَسَّ َٔ یبِٕ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَأبَوُ کُرَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ نَالیُّٔ  حَسَّ ًٔ أبَیٔ خَثِىَهٕ الثُّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ بِ

ًِ أَ  ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًُ أبَیٔ  ثيََا یَحٌَِْ بِ الَ حَسَّ الَ للِٔنُسَافٔرٔ َٔ َٔ ینِٔ  َّّ هُورُ وََّیَ الِدُ ولَ الَّهٔ مَا الفُّ ُُ الوُا یاَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ َُ بیٔ 

ًَّ وَللِٔنُٕئهٔ یَوِوْ وَلَيِلَةْ   ثلَََثةَُ أیََّاوٕ وَلَيَالئهٔ

، ثمالی، یحییٰ بن ابی کثیر، سلمہ ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ ابوکریب، زید بن حةب، عمر بن عبداللہ بن ابی خثعم

بیاؿ فرماتے ہیں کہ صحابہ کراؾ )رضی اللہ نہم( نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ! موزفں پر طہارت کا 

 ۔کیا حکم ہے ؟ فرمایا مسافر کے لئے تین دؿ رات افر مقیم کے لئے ایک دؿ رات 

ابوبکر بن ابی شیبہ ابوکریب، زید بن حةب، عمر بن عبداللہ بن ابی خثعم، ثمالی، یحییٰ بن ابی کثیر، سلمہ ، حضرت ابوہریرہ رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کی مدت مسافر افر مقیم کے لئے

     556    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار و بشر بً ہلَل ظوآ، وبسالوہاب بً وبسالنجيس، مہاجز ابومدلس، وبسالزحنً بً ابی بکرة،  :  راوی

 حضرت ابوبکرہ رضْ الَّه ويہ



 

 

ا ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا الِنُهَاجٔزُ حَسَّ الَ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الِنَجئسٔ  ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ُٓ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ  أبَوُ رٕ وَبشِٔرُ بِ

َّهُ  لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ ةَ وَ ًٔ أبَیٔ بکَِرَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ َ وَلَبسَٔ  مَدِلَسٕ وَ أ غَ للِٔنُسَافٔرٔ إذٔاَ تَوَؼَّ رَخَّ

ًَّ وَللِٔنُٕئهٔ یَوِمّا وَلَيِلَةّ  ٌِ ینَِسَحَ ثلَََثةََ أیََّاوٕ وَلَيَالئَهُ يِهٔ ثهَُّ أحَِسَ َُ وُؼُوئاّ أَ َّّ  خُ

ة، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہ سے محمد بن بشار ف بشر بن ہلاؽ صواػ، عبدالوہاب بن عبدالمجید، مہاجر ابومخلد، عبدالرحمن بن ابی بکر

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا فضو کر کے موزے پہنے ہوں پھر فضو ٹوٹ جائے تو مسافر کو تین 

 دؿ رات افر مقیم کو ایک دؿ ، رات مسح کی رخصت دی ۔

المجید، مہاجر ابومخلد، عبدالرحمن بن ابی بکرة، حضرت ابوبکرہ رضی محمد بن بشار ف بشر بن ہلاؽ صواػ، عبدالوہاب بن عبد :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسح کے لئے مدت مقرر نہ ہونا ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کے لئے مدت مقرر نہ ہونا ۔

     557    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ایوب، وبسالزحنً بً رزیً، محنس بً یزیس  :  راوی ْٰ و ونزو بً ُواز مصّی، وبسالَّه بً وہب، یحٌ حَملہ بً یحٌ

 بً ابی زیاز، ایوب بً ٔفً، وبازة بً ىسْ، حضرت ابی بً ونارة رضْ الَّه ويہ

مَلَةُ بِ  ثيََا حََِ ًُ أیَُّ حَسَّ ًُ وَهِبٕ أىَبَِأىَاَ یَحٌَِْ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ یَّا ٕ الِنصِّٔٔ از وَّ َُ  ًُ ًِ وَبِسٔ ًُ یَحٌَِْ وَوَنِزوُ بِ وبَ وَ

ًِ وبَُازَةَ بِ  ًٕ وَ فَ َٔ  ًٔ ًِ أیَُّوبَ بِ ٕ وَ ًٔ أبَیٔ زیٔاَز ًٔ یزَیٔسَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٕ وَ ًٔ رَزٔی ًٔ بِ ٌَ الزَّحِنَ ًٔ ونَٔارَةَ وَكاَ ًِ أبُیَِ بِ ْٕٓ وَ ًٔ ىسَُ

 ُُ الَ لزَٔ َٔ َّهُ  َّی فیٔ بیَِتهٔٔ الِٕبِٔلَتَینِٔ كلِٔتيَِهنَٔا أىَ سِ ظََّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ هَ أمَِسَحُ رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ



 

 

الَ نَىَ  َٔ ینِٔ  َّّ الَ لَهُ وَمَا بسََا لَکَ وََّیَ الِدُ َٔ بِىّا  َُ  ََ  بلََ
َّْ الَ وَثلَََثاّ حًَ َٔ الَ وَیوَِمَینِٔ  َٔ الَ یَوِمّا  َٔ  هِ 

حرملہ بن یحییٰ ف عمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، یحییٰ بن ایوب، عبدالرحمن بن رزین، محمد بن یسید بن ابی زیاد، ایوب بن 

رة رضی اللہ عنہ جن کے گھر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں قبلوں کی طرػ قطن، ادہدة بن نسی، حضرت ابی بن عما

منہ کر کے نماز پڑھی تھی سے رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے عرض کیا کہ میں موزفں پر مسح کر 

بھی عرض کیا ، تین دؿ بھی ، یہاں تک کہ سات دؿ تک پہنچ گئے آپ نے اؿ  لوں ؟ فرمایا جی ! عرض کیا پورا دؿ ؟ فرمایا افر دف دؿ

 سے فرمایا جب تک تمہیں خیاؽ ہو ۔

حرملہ بن یحییٰ ف عمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، یحییٰ بن ایوب، عبدالرحمن بن رزین، محمد بن یسید بن ابی زیاد، ایوب  :  رافی

  عمارة رضی اللہ عنہبن قطن، ادہدة بن نسی، حضرت ابی بن

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کے لئے مدت مقرر نہ ہونا ۔

     558    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً یوُْ ُلمی، ابوواظه، حيوة بً شریح، یزیس بً ابی حبيب، حٙه بً وبسالَّه بلوی، وَّی بً رباح لدمی،  :  راوی

 حضرت وٕبہ بً وامز مصّ

ًٔ أَ  ًِ یزَیٔسَ بِ یحِٕ وَ ًُ شُرَ ثيََا حَيِوَةُ بِ ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ حَسَّ لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ وَبِسٔ  بیٔ حَبئبٕ حَسَّ َٙهٔ بِ ًِ الِحَ وَ

سٔوَ وََّیَ ونَُ  َٔ َّهُ  ِْ أىَ ٕ الِجُهَىٔ ًٔ وَامٔز بَةَ بِ ِٕ ًِ وُ ًٔ رَباَحٕ اللَّدِمٔیِ وَ ًِ وََّیِٔ بِ الَ مُيِذُ الَّهٔ الِبَلَویِٔ وَ َٕ َِ ًِ مٔصَِّ  ابٔ مٔ ًٔ الِدَفَّ زَ بِ

 َ ٔل ًِ الِجُنُىَةٔ إ الَ مٔ َٔ يِکَ  َّّ ًِ خُ ٔ هِ لَهِ تَيِز يَّةَ َ٘ الَ أظََبِتَ السُّ َٔ  ی الِجُنُىَةٔ 

احمد بن یوسف سلمی، ابوعاصم، حیوة بن شریح، یسید بن ابی حبیب، حکم بن عبداللہ بلوی، علی بن رباح لخمی، حضرت عقبہ بن عامر مصر 

 موزے نہیں سے حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ پاس آئے تو حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے اؿ سے پوچھا کہ کب سے م  نے



 

 

 اتارے ؟ کہا ایک جمعہ سے دفسرے جمعہ تک ، فرمایا م  نے سنت کے مطابق کیا۔

احمد بن یوسف سلمی، ابوعاصم، حیوة بن شریح، یسید بن ابی حبیب، حکم بن عبداللہ بلوی، علی بن رباح لخمی، حضرت عقبہ بن  :  رافی

 عامر مصر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جرابو افر جو توں پر مسح

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جرابو افر جو توں پر مسح

     559    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ابؤيس اوزی، ہذیل بً شرحبيل حضرت مٍیرہ بً شىبہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ الِهُزیَلِٔ بِ يِسٕ الِْوَِزیِٔ وَ َٔ ًِ أبَیٔ  ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ الِنٍُیٔرَةٔ بِ حِبئلَ وَ  شُرَ

َ وَمَسَحَ وََّیَ الِجَوِرَبیَنِٔ وَاليَّىِلَینِٔ  شُىِبَةَ  أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ  أَ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابوقیس افدی، ہذیل بن شرحبیل حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 کیا افر جرابوں افر جوتوں پر مسح کیا ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو 

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابوقیس افدی، ہذیل بن شرحبیل حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 

 ں پر مسحجرابو افر جو تو

     560    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُياٌ، ؼحاک بً وبسالزحنً بً  :  راوی ْٰ بً یوىس، ويس ، مىَّی بً ميعور و بشر بً نزو، ويس ْٰ محنس بً یحٌ

 عرزب، حضرت ابوموسْ اشىزی رضْ الَّه ويہ

ثيََا ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ٌٕ وَ يَا ُٔ  ًٔ ًِ وئسَْ بِ ًُ یوُىسَُ وَ ثيََا وئسَْ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ نزَوَ  ًُ مَيِعُورٕ وَبشِٔرُ بِ َّی بِ مُىََّ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ أَ زَبٕ وَ ًٔ عَرِ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ اکٔ بِ حَّ لَّهَ تَوَ الؽَّ َُ أَ وَمَسَحَ وََّیَ هٔ وَ ؼَّ

الَ وَاليَّىِلَینِٔ  َٔ َّی فیٔ حَسٔیثهٔٔ لََ أوَِلَنُهُ إلََّٔ  الَ الِنُىََّ َٔ  الِجَوِرَبیَنِٔ وَاليَّىِلَینِٔ 

ی بن نصورر ف بشر بن آدؾ، عیسیٰ بن یونس، عیسیٰ بن سناؿ، ضحاک بن عبدالرحمن بن عرزب، حضرت ابوموسی 

نعِّ

محمد بن یحییٰ، 

 اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تو جرابوں افر جوتوں پر مسح کیا ۔

ی بن  :  رافی

نعِّ

نصورر ف بشر بن آدؾ، عیسیٰ بن یونس، عیسیٰ بن سناؿ، ضحاک بن عبدالرحمن بن عرزب، حضرت محمد بن یحییٰ، 

 ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمامہ پر مسح ۔

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عمامہ پر مسح ۔

     561    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، اونض، حٙه، وبسالزحنً ابً ابی ليَّیٰ، ٘ىب بً وجزة، حضرت بلَل رضْ الَّه ويہ :  راوی  ہصاو بً ونار، ويس



 

 

 َٙ ًِ الِحَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ یوُىسَُ وَ ثيََا وئسَْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ىِبٔ بِ َ٘  ًِ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ هٔ وَ

ینِٔ وَالِدنَٔارٔ  َّّ هَ مَسَحَ وََّیَ الِدُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ بلََٔلٕ أَ  وجُِزَةَ وَ

ة، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، اعمش، حکم، عبدالرحمن ابن ابی لیلیٰ، کعب بن جرہ

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزفں افر سر بندہن پر مسح کیا ۔

 ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، اعمش، حکم، عبدالرحمن ابن ابی لیلیٰ، کعب بن جرہة، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عمامہ پر مسح ۔

     562    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، جىفر زحيه، وليس بً مسله، اوزاعی ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً معىب،  :  راوی اوزاعی، یحٌ

 بً ونزو ، حضرت ونزو رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ شَیِ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ ح و حَسَّ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ثيََا زُحَيِهْ حَسَّ ًُ مُعِىَبٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بَةَ حَسَّ

ثيََا الَِْ  ولَ حَسَّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ةَ  ًٔ أمَُيَّ ًِ وَنِزؤ بِ لَنَةَ وَ َُ ثيََا أبَوُ  ثیٔرٕ حَسَّ َ٘ ًُ أبَیٔ  ثيََا یحٌََِْ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  وِزَاعیُّٔ حَسَّ الَّهٔ ظََّ

ینِٔ وَالِىٔنَامَةٔ  َّّ هَ ینَِسَحُ وََّیَ الِدُ لَّ َُ  وَ

، محمد بن مصعب، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، جعفر بن عمرف ، حضرت عمرف رضی دحیم، فلید بن مسلم، افزاعی ابوبکر بن ابی شیبہ

تے اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو موزفں افر عمامہ پر مسح کرتے دیکھا )یعنی یہ دف اعماؽ کر

  کیا( ۔میں نے خود نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ملاحظہ

دحیم، فلید بن مسلم، افزاعی ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن مصعب، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، جعفر بن عمرف ، حضرت  :  رافی



 

 

 عمرف رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿپاکی کا :   باب

 عمامہ پر مسح ۔

     563    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یوىس بً محنس، زاؤز بً ابی الفرات، محنس بً زیس، ابوشریح، ابومسله :  راوی

ًِ مُحَنَّ  اتٔ وَ ًٔ أبَیٔ الِفُرَ ًِ زَاوُزَ بِ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ یحِٕ وَ ًِ أبَیٔ شُرَ ًٔ زَیسِٕ وَ سٔ بِ

أیَ رَجُلَّ یَيِ  ٌَ فَرَ لِنَا َُ يِتُ مَيَ  ُ٘ الَ  َٔ  ٌَ ًٔ ظُوحَا ٌُ امِسَحِ وََّیَ مُسِلهٕٔ مَوِلیَ زَیسِٔ بِ لِنَا َُ الَ لَهُ  َٕ َِ يِهٔ للِٔوُؼُوئٔ  َّّ ًُ خُ ٔ ز

 َ هَ ینَِسَحُ وََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی رَأیَتُِ رَ إنٔ َِ يِکَ وَوََّیَ خنَٔارکَٔ وَبئَاظٔیَتکَٔ  َّّ ینِٔ وَالِدنَٔارٔ خُ َّّ  ی الِدُ

بن ابی الفرات، محمد بن زید، ابوشریح، ابومسلم کہتے ہیں کہ میں حضرت مان ؿ رضی اللہ عنہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، داؤد

کے ساتھ تھا ، آپ رضی اللہ عنہ نے دیکھا کہ ایک شخص فضو کے لئے موزے اتار رہا ہے ، تو اس سے فرمایا اپنے موزے پر ، عمامے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو موزفں افر سر بندھن )یعنی عمامہ( پر مسح کرتے پر افر پیشانی پر مسح کرلو ، اس لئے کہ میں نے رسوؽ اللہ

 دیکھا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، داؤد بن ابی الفرات، محمد بن زید، ابوشریح، ابومسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عمامہ پر مسح ۔



 

 

     564    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوـاہز احنس بً ونزو بً سَح، وبسالَّه بً وہب، مىاویہ بً ظالح، وبسالىزیز بً مسله ، ابومىٕل، حضرت اىس  :  راوی

 بً مالک رضْ الَّه ويہ

ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ  ًُ وَهبِٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حٔ حَسَّ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ٕ أحَِنَسُ بِ ثيََا أبَوُ ـاَهزٔ ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ًُ ظَالحٕٔ وَ

َّی  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًِ أبَیٔ مَىِٕلٕٔ وَ یَّةْ مُسِلهٕٔ وَ َ وَوَلَيِهٔ ونَٔامَةْ ٔطِٔرٔ أ هَ تَوَؼَّ لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ؾِ الِىٔنَامَةَ  ُٕ هٔ وَلَهِ یيَِ ُٔ وَ رَأِ سَّ َٕ نَسَحَ مُ َِ ًِ تَحِتٔ الِىٔنَامَةٔ  أزَِخَلَ یسََهُ مٔ َِ 

ابواقہر احمد بن عمرف بن سرح، عبداللہ بن فہب، معافیہ بن صالح، عبدالعزیس بن مسلم ، ابومعقل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ 

عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرتے دیکھا آپ نے قطری عمامہ پہنا ہوا تھا آپ نے عمامہ کے 

  سر کے اگلے حصہ کا مسح کیا افر عمامہ نہیں کھولا ۔نیچے سے ہاتھ ڈاؽ کر

ابواقہر احمد بن عمرف بن سرح، عبداللہ بن فہب، معافیہ بن صالح، عبدالعزیس بن مسلم ، ابومعقل، حضرت انس بن مالک  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ : باب

 تمیم کا بیاؿ ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم کا بیاؿ ۔

     565    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابً شہاب، وبيسالَّه بً وبسالَّه، حضرت ونار بً یاسَ رضْ الَّه ويہ فرماتے ہيں  :  راوی

 ت وائصہ رضْ الَّه ويہ٘ہ حضر

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا اللَّيِثُ بِ ًُ رُمِحٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ َّهُ  ًٔ یاَسَٕٔ أىَ ارٔ بِ ًِ وَنَّ  وَ

َٖ أَ  َِاىفَِلَ هٔ  ُٔ تِ لَٔلِتنَٔا َّ تَدَلَّ َِ سُ وَائصَٔةَ  ِٕ قَ ؤ َٕ أىَزِلََ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ َُ َِ نَ وَلَيِهَا فیٔ حَبِسٔهَا اليَّاسَ  يَّ ٍَ تَ َِ ٔلیَ وَائصَٔةَ  بوُ بکَِرٕ إ

 َِ ٔلیَ وَائصَٔةَ  َٖ أبَوُ بکَِرٕ إ َِاىفَِلَ الَ  َٔ ٔلیَ الِنَيَا٘بٔٔ  نَسَحِيَا یَوِمَئذٕٔ إ َِ الَ  َٔ هٔ  يَنُّ
َّکٔ الزُّخِعَةَ فیٔ التَّ الَ مَا وَلنِٔتُ إىٔ ةْ  َٕ َ٘  لَنُبَارَ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ 

 اؿ کی فجہ عنہ کا ہار گر گیا فہ اس کی تلاش میں پیچھے رہ گئیں تو حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے جا کر حضرت عائشہ رضی اللہ کو ڈانٹا کہ

سے لوگوں کو بیٹھنا )رکنا( پڑا اس پر اللہ تعالیٰ نے تیمم کی اجازت نازؽ فرمائی ، فرماتے ہیں ہم نے اس رفز کندھوں تک مسح کیا ، 

فالی فرماتے ہیں کہ اس کے بعد حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس گئے افر کہا مجھے کیا علم تھا کہ م  انی برکت 

 ہو ۔

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت عائشہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم کا بیاؿ ۔

     566    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ابی ونز وذنی، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه، وبسالَّه، حضرت ونار بً یاسَ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

 ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًِ وَنِزوٕ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ ونَُزَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًِ أبَئهٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ



 

 

َّی الَّهُ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ نِيَا مَيَ رَ الَ تَيَنَّ َٔ ًٔ یاَسَٕٔ  ارٔ بِ ًِ وَنَّ ٔلیَ الِنَيَا٘بٔٔ  وَ هَ إ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

کہ ہم محمد بن ابی عمر عذنی، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف، زہری، عبید اللہ بن عبد اللہ، عبد اللہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں 

 نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ کندھوں تک تمیم کیا ۔

 عمر عذنی، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ، عبداللہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہمحمد بن ابی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم کا بیاؿ ۔

     567    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبسالىزیز بً ابی حازو، ابواُحٖ ہزوی، اُناويل بً جىفر، ولٍَ، اٌ ٘ے والس، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ حَازؤٕ  ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًُ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ َٖ الِهَزَویُّٔ حَسَّ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ح و حَسَّ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًِ أبَئهٔ وَ ًِ الِىَلََئٔ وَ الَ جُىٔلَتِ لیٔ الِْرَِؿُ مَسِجسّٔا جَىِفَرٕ جَنئىّا وَ َٔ

 وَـهَُورّا

 بن کاسب، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابو اسحاؼ ہرفی، اسماعیل بن جعفر، علاء، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ یعقوب بن حمید

و 
ہ گ
ج 

ں عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرے لئے زمین کو مسجد افر طہارت کا ذریعہ بنا دیا گیا )د ل 

 کا استثناء کر کے( ۔

یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابواسحق ہرفی، اسماعیل بن جعفر، علاء، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم کا بیاؿ ۔

     568    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، ہصاو، عروة، حضرت وائصہ :  راوی

ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ نَائَ  حَسَّ ُِ ًِ أَ تَىَارَتِ مٔ ُِ َّهَا ا أىَ

ا فیٔ ـلََ  ُّ لَّهَ أىُاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ لَ اليَّئ َُ أرَِ َِ َٙتِ  هَلَ َِ ا أتََوِا ٔلََٔزَةّ  لَنَّ َِ ٔ وُؼُوئٕ  یرِ ٍَ وِا بٔ َِعَلَّ لََةُ  تِهُهِ العَّ َ٘ أزَِرَ َِ بهَٔا 

ًُ حؽَُ  يِسُ بِ َُ ُ الَ أ َٕ َِ هٔ  يَنُّ
يَزلََتِ نیةَُ التَّ َِ َٙوِا ذَلکَٔ إلَٔيِهٔ  لَّهَ شَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ وَالَّهٔ مَا ىزَلََ اليَّ َِ ٕ جَزاَکٔ الَّهُ خَیرِّا  بکٔٔ  یرِ

ةّ  َ٘ جّا وَجَىَلَ للِٔنُسِلنٔیٔنَ ِئهٔ بزََ قُّ إلََّٔ جَىَلَ الَّهُ لَکٔ مَخِرَ َٔ  أمَِزْ 

ً  لیا فہ گم ہو گیا تو نبی صلی

 

 
اللہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفة، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے اسماء سے ہار عاری

کے لئے کچھ لوگوں کو بھیجا۔ اتنے میں نماز کا فقت ہو گیا )پانی تھا نہیں( اسلئے انہوں نے بغیر فضو  فآلہ فسلم نے اسے ڈھونڈنے علیہ

 نماز پڑھ لی۔ جب فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے تو یہ شکایت پیش کی ، اس پر آیت تیمم نازؽ ہوئی تو اسید بن

 بہت بدلہ عطا فرمائے۔ اللہ کی قسم ! جب بھی م  پر کوئی پریشانی آئی اللہ نے تمہیں اس میں راہ حضیر )عائشہ سے( کہنے لگے اللہ تمہیں

 نکاؽ دی افر اہل اسلاؾ کیلئے اس میں برکت فرما دی ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفة، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تمیم میں ایک مرتبہ ہاتھ مارنا



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم میں ایک مرتبہ ہاتھ مارنا

     569    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، حٙه، ذر، ُىيس بً وبسالزحنً بً ابزی، حضرت وبسالزحنً بً ابزی :  راوی

ىٔ  َُ  ًِ ًِ ذَرٕٓ وَ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ يسٔ بِ

لَهِ  َِ ِّی أجَِيَبِتُ  ٔن الَ إ َٕ َِ ابٔ  ًَ الِدَفَّ ٌَّ رَجُلَّ أتَیَ وُنَزَ بِ ًِ أبَئهٔ أَ ًُ یاَسَٕٔ أبَزِیَ وَ ارُ بِ الَ وَنَّ َٕ َِ الَ ونَُزُ لََ تُعَلِ  َٕ َِ أجَٔسِ الِنَائَ 

 ِ ا أىَ أمََّ َِ لَهِ ىجَسِٔ الِنَائَ  َِ أجَِيَبيَِا  َِ یَّةٕ  ٙتُِ فیٔ أمََا تَذِکُرُ یاَ أمَٔیرَ الِنُؤِمٔيیٔنَ إذِٔ أىَاَ وَأىَتَِ فیٔ سََٔ تَنَىَّ َِ ا أىَاَ  لَهِ تُعَلِ وَأمََّ َِ تَ 

ٌَ التُّرَ  َّنَا كاَ الَ إىٔ َٕ َِ تُ ذَلکَٔ لَهُ  َِذَکَرِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ا أتََيِتُ اليَّ لَنَّ َِ َِعَلَّيِتُ  َّی الَّهُ ابٔ  ُّْ ظََّ ئ بَ اليَّ ّٔيکَ وَضََْ یَِٙ

ذَ ِئهنَٔا وَمَسَحَ بهٔنَٔا  َّ ٔلیَ الِْرَِؿٔ ثهَُّ نَ لَّهَ بئَسَیهِٔ إ َُ يِهٔ وَلَيِهٔ وَ َّّ َ٘  وَجِهَهُ وَ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، ذر، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، حضرت عبدالرحمن بن ابزی فرماتے ہیں کہ ایک شخص عمر 

 منین !  بن خطاب کے پاس آیا افر کہا میں جنبی ہو گیا افر پانی نہیں مل رہا تو عمر نے فرمایا نماز مت پڑھو تو عمار بن یاسر نے کہا

ئ

و
م
ل

امیرا

آپ کو یاد نہیں کہ میں افر آپ ایک سریہ میں تھے کہ جنبی ہو گئے افر پانی نہ ملا تو آپ نے نمازی نہیں پڑھی افر میں نے مٹی میں 

، آپ لوٹ پوٹ ہو کر نماز پڑھ لی۔ پھر جب میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا تو میں نے اس کا تذکرہ کیا 

  ۔نے فرمایا تمہارے لئے اتنا کافی تھا افر آپ نے اپنا ہاتھ زمین پر لگائے پھر اؿ پر پھونک ماری افر اؿ کو چہرہ افر ہاتھوں پر پھیر لیا

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، ذر، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، حضرت عبدالرحمن بن ابزی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم میں ایک مرتبہ ہاتھ مارنا



 

 

     570    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ُلنہ بً ٘ہيل نے حضرت وبسالَّه بً ابی وثناٌ بً ابی شیبہ، حنيس بً وبسالزحنً، ابً ابی ليَّیٰ، حضرت حٙه اور  :  راوی

 اوفی

َٙهٔ  ًِ الِحَ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًِ ابِ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا حنَُيِسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ألَََ حَسَّ َُ َّهُنَا  هَيِلٕ أىَ ُ٘  ًٔ لَنَةَ بِ َُ وَ

ًِ التَّيَ  ًَ أبَیٔ أوَِفیَ وَ ٔلیَ اوَبِسَ الَّهٔ بِ بَ بئَسَیهِٔ إ َٙذَا وَضََْ ىَلَ هَ ِّ ٌِ يَ ارّا أَ هَ وَنَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ أمََزَ اليَّ َٕ َِ هٔ  لِْرَِؿٔ نُّ

يِهٔ  َٕ َِ لَنَةُ وَمٔزِ َُ الَ  َٔ َٙهُ وَیسََیهِٔ وَ الَ الِحَ َٔ ؽَهُنَا وَمَسَحَ وََّیَ وَجِههٔٔ  َّ  ثهَُّ نَ

ل نے حضرت عبداللہ بن ابی اففی سے تیمم کے عثماؿ بن ابی شیبہ، حمید
 ی 
کہ

 بن عبدالرحمن، ابن ابی لیلیٰ، حضرت حکم افر سلمہ بن 

 ھاڑڑا متعلق پوچھا تو فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عمار کو یوں کرنے کا حکم دیا افر اپنے ہاتھ زمین پر لگائے پھر اؿ کو

  ہیں کہ ہاتھوں ہاتھوں پر بھی پھیرا افر سلمہ کہتے ہیں کہ نیوں ں پر بھی پھیرا ۔افر چہرہ پر پھیر لی۔ حکم کہتے

ل نے حضرت عبداللہ بن ابی اففی :  رافی
 ی 
کہ

 عثماؿ بن ابی شیبہ، حمید بن عبدالرحمن، ابن ابی لیلیٰ، حضرت حکم افر سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تمیم میں دف مرتبہ ہاتھ مارنا

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تمیم میں دف مرتبہ ہاتھ مارنا

     571    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوـاہز احنس بً ونزو سَح مصّی، وبسالَّه بً وہب، یوىس بً یزیس، ابً شہاب، وبيسالَّه بً وبسالَّه، حضرت  :  راوی

 ونار بً یاسَ رضْ الَّه ويہ

 ِ الَ أىَ َٔ ًُ وَهبِٕ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حٔ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ٔ أحَِنَسُ بِ اهزٔ ثيََا أبَوُ الفَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًُ یزَیٔسَ وَ بَأىَاَ یوُىسُُ بِ



 

 

ًٔ یاَسَٕٔ حیٔنَ تَيَنَّ  ارٔ بِ ًِ وَنَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ أمََزَ الِنُسِلنٔیٔنَ شٔهَابٕ وَ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ نُوا مَيَ رَ

نَسَحُوا بؤُجُوههٔهِٔ مَسِحَةّ وَاحسَٔةّ ثهَُّ  َِ ًِ التُّرَابٔ شَيِئّا  بؽُٔوا مٔ ِٕ ههِٔ التُّرَابَ وَلَهِ يَ ِّ ُ٘
َ بوُا بأٔ ههِٔ َِضَرَ ِّ ُ٘ َ بوُا بأٔ َِضَرَ  وَازوُا 

ىٔيسَ  نَسَحُوا بأٔیَسِٔیههِٔ العَّ َِ ی   مَزَّةّ أخََُِ

ابواقہر احمد بن عمرف سرح مصری، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے اہل عنہ سے مرفی ہے کہ جب لوگوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تیمم کیا تو آپ صلی اللہ

سری اسلاؾ کو حکم دیا انہوں نے اپنی ہتھیلیاں مٹی پر لگائیں افر کچھ مٹی بھی نہ اٹھائی افر اپنے چہرفں پر ایک مرتبہ ہاتھ پھیرا پھر دف

 مرتبہ اپنے ہاتھ مٹی پر لگائے افر بازفؤں پر مسح کیا۔

ہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت عمار بن یاسر ابواقہر احمد بن عمرف سرح مصری، عبداللہ بن ف :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زخمی جنبی ہو جائے افر نہانے میں جاؿ کا اند یشہ ہو ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 زخمی جنبی ہو جائے افر نہانے میں جاؿ کا اند یشہ ہو ۔

     572    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالنجيس بً ابی حبيب بً ابی وشریً، اوزاعی، وفاٍ بً ابی رباح، حضرت ابً وباس :  راوی

ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ أبَیٔ رَباَحٕ  ًِ وَفَائٔ بِ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
ًٔ حَسَّ ی ًٔ أبَیٔ الِىٔشِرٔ ًُ حَبئبٔ بِ وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ هٔ وََّیَ وَهِسٔ رَ ُٔ ٌَّ رَجُلَّ أظََابهَُ جُزحِْ فیٔ رَأِ ًَ وَبَّاسٕ یدُِبرُٔ أَ نىِٔتُ ابِ لَّ َُ َُ هَ ثهَُّ أظََابهَُ احِتلََٔوْ يِهٔ وَ

تَ  َٔ الَ  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ََ ذَلکَٔ اليَّئ بَلَ َِ نَاتَ  َِ  َّ ٙزُ َِ َِاٌتَِسَلَ  أمُٔزَ بألٌَٔتِسَٔالٔ  ائَ َِ َّ ًِ شٔ تَلَهُهِ الَّهُ أوََلَهِ یَُٙ َٔ لوُهُ 



 

 

 ٌَّ يَا أَ ٍَ الَ وَفَائْ وَبلََ َٔ ؤَالُ  هُ حَيِثُ أظََابهَُ  الِعیِٔ السُّ َُ الَ لَوِ ٌسََلَ جَسَسَهُ وَتَزَکَ رَأِ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

 الِجزَٔاحُ 

ہشاؾ بن عمار، عبدالمجید بن ابی حبیب بن ابی عشرین، افزاعی، عطاء بن ابی رباح، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فسلم کے عہد مبارک میں ایک شخص کے سر میں زم  ہو گیا پھر اس کو احتلاؾ ہو گیا تو اس نے نہا لیا فہ )اس فجہ سے( مر گیا ، علیہ فآلہ

ج یہ جب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس کی اطلاع پہنچی تو آپ نے فرمایا اؿ لوگوں نے اس کو مار ڈالا اللہ انہیں مارے کیا جاہل کا علا

جسم  کہ )کسی عالم سے( پوچھ لیتا ، عطاء کہتے ہیں ہمیں یہ بھی معلوؾ ہوا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کاش ! فہ اپنانہ تھا 

 دھو لیتا افر سر میں جہاں زم  لگا تھا فہ جگہ چھوڑ دیتا ۔

 بن ابی رباح، حضرت ابن ادہس ہشاؾ بن عمار، عبدالمجید بن ابی حبیب بن ابی عشرین، افزاعی، عطاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل جنا بت

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 غسل جنا بت

     573    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ُاله بً ابی الجىس، کریب مولی ابً وباس، ابً وباس، اوٓ  :  راوی

 النؤميین حضرت مينوىہ رضْ الَّه ويہ

الهٔٔ  َُ  ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ یبِٕ مَوِلیَ  حَسَّ ًِ کُرَ ًٔ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ بِ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ الَتِ وَؼَىِتُ للٔيَّئ َٔ ًِ خَالَتهٔٔ مَيِنُوىةََ  ًُ وَبَّاسٕ وَ ثيََا ابِ ًٔ وَبَّاسٕ حَسَّ ًِ ابِ َِاٌتَِسَلَ مٔ لَّهَ ٌسُِلَّ 

ىٔاَئَ بصٔٔنَالهٔٔ وََّیَ یَ  ِْ أَ ا َّ ِ٘
َ أ َِ جٔهٔ ثهَُّ زَلَکَ یسََهُ بألِْرَِؿٔ ثهَُّ مَؽِنَؾَ الِجَيَابةَٔ  َِاؿَ وََّیَ فَرِ يِهٔ ثلَََثاّ ثهَُّ أَ َّّ َ٘ سَلَ  ٍَ َِ نیٔيهٔٔ 



 

 

ی  ٔ ثهَُّ تَيَهَّ ٔ جَسَسٔه ائزٔ َُ َِاؿَ الِنَائَ وََّیَ  ٌَسَلَ وَجِهَهُ ثلَََثاّ وَذرَٔاوَيِهٔ ثلَََثاّ ثهَُّ أَ َٖ وَ تيَِصَ ُِ سَلَ رٔجِلَيِهٔ وَا ٍَ َِ 

 منین حضرت میمونہ رضی 

ئ

و
م
ل

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اعمش، سالم بن ابی الجعد، کریب مولی ابن ادہس، ابن ادہس، اؾّ ا

اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے غسل کا پانی رکھا ، آپ نے غسل جنابت کیا ، انچہ آ آپ نے بائیں 

ھوئے ھوئے پھر ستر پر پانی ڈالا پھر اپنا ہاتھ زمین پر رگزا پھر تین مرتبہ کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا چہرہ دھویا افر تین بار بازف دہاتھ د

 پھر باقی جسم پر پانی بہایا پھر اس جگہ سے ہٹ گئے افر پھر پاؤں دھوئے ۔

 منین حضرت ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، اعمش، سالم :  رافی

ئ

و
م
ل

 بن ابی الجعد، کریب مولی ابن ادہس، ابن ادہس، اؾّ ا

 میمونہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 غسل جنا بت

     574    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، ظسٔہ بً ُىيس حيفی، حضرت جنيي بً ونیر تيمی :  راوی

 َٔ ثيََا ظَسَ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا حَسَّ ىٔيسٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ ةُ بِ

َِسَخَلِيَا ًْٔ وَخَالًَْٔ  تُ مَيَ وَنَّ ِٕ الَ اىفَِلَ َٔ ٕ التَّيِمٔیُّ  ًُ ونَُیرِ ولُ الَّهٔ  جُنَيِيُ بِ ُُ ٌَ يَعِيَيُ رَ َْ كاَ يِ َ٘ َِسَألَِيَاهَا  وََّیَ وَائصَٔةَ 

 ُ يِهٔ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ ث َّّ َ٘ ّٔيؾُ وََّیَ  ٌَ يُ الَتِ كاَ َٔ ًِ الِجَيَابةَٔ  لَّهَ وئِسَ ٌسُِلهٔٔ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ىٔاَئٔ ثهَُّ ظََّ ِْ هَّ یسُِخلٔهَُا فیٔ ا

هُ ثلَََ َُ  َُ سٔلُ رَأِ ٍِ يَا خَنِسَ مَزَّ  يَ َُ سٔلُ رُؤِ ٍِ َّا نَ إىٔ َِ  ًُ ا ىحَِ لََةٔ وَأمََّ ٔلیَ العَّ ووُ إ ُٕ ّٔيؾُ وََّیَ جَسَسٔهٔ ثهَُّ يَ ًِ مَزَّاتٕ ثهَُّ يُ اتٕ مٔ

فِرٔ   أجَِلٔ الؽَّ

میں اپنی پھوپھی افر  محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، صدقہ بن سعید حنفی، حضرت جمیع بن عمیر تیمی کہتے ہیں کہ

خالہ کے ساتھ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ غسل جنابت کیسے کرتے تھے ، فرمانے لگیں تین مرتبہ ہاتھوں پر پانی ڈالتے پھر برتن میں 



 

 

 چوٹیوں ہاتھ ڈاؽ کر تین مرتبہ سر دھوتے پھر جسم پر پانی بہاتے پھر نماز کے لئے کھڑے ہو جاتے افر ہم تو اپنا سر پانچ مرتبہ دھو تین

 کی فجہ سے ۔

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، صدقہ بن سعید حنفی، حضرت جمیع بن عمیر تیمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کنانت کا بیاؿ

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 نت کا بیاؿغسل کنا

     575    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، ُلیماٌ بً صِز، حضرت جبیر بً مفىه رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ تَنَارَوِا فیٔ حَسَّ َٔ ًٔ مُفِىٔهٕ  ٔ بِ ًِ جُبَیرِ زٕ وَ ًٔ صَُِ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ َٖ وَ حَ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ الِجَيَابةَٔ وئِسَ رَ سِلٔ مٔ ٍُ َِأُِئؾُ وََّیَ الِ ا أىَاَ  هَ أمََّ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

ْٕٓ رَ  ُ٘  أسِْٔ ثلَََ َُ أَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، سلیماؿ بن صرد، حضرت جبیر بن طعم  رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ صحابہ نے رسوؽ اللہ 

نے فرمایا میں تو  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی موجودگی میں غسل جنابت کے متعلق مختلف باتیں کہیں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 اپنے سر پر تین چلو پانی ڈلتا ہوں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابواسحق، سلیماؿ بن صرد، حضرت جبیر بن طعم  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 غسل کنانت کا بیاؿ

     576    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ابوکریب، ابً ِؽيل، ِؽل بً مززوٗ، وفيہ ، حضرت ابوُىيس رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

یبِٕ  ثيََا أبَوُ کُرَ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ُِؽَيِلٕ جَنئىّا وَ  ًُ ثيََا ابِ حَسَّ

 ٍُ ًِ الِ ألََهُ وَ َُ ٌَّ رَجُلَّ  ىٔيسٕ أَ َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ وَفٔيَّ ٕٗ وَ ًٔ مَززُِو ٌِ شَىِزیٔ ُِؽَيِلٔ بِ ٔ الَ الزَّجُلُ إ َٕ َِ الَ ثلَََثاّ  َٕ َِ ًِ الِجَيَابةَٔ  سِلٔ مٔ

ثرََ شَىِزّا مٔيِکَ وَأـَيَِبَ  ِ٘ ٌَ أَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ثیٔرْ  َ٘ 

، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ سے ایک شخص ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ابوکریب، ابن فضیل، فضل بن مرزفؼ، عطیہ 

نے غسل جنابت کے متعلق پوچھا ، فرمایا تین بار )پانی ڈالا کرف( اس نے عرض کیا میرے باؽ بہت زیادہ ہیں فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے باؽ مقدار میں م  سے زیادہ تھے افر تمہارے بالوں سے زیادہ صاػ ستھرے تھے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ابوکریب، ابن فضیل، فضل بن مرزفؼ، عطیہ ، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 غسل کنانت کا بیاؿ

     577    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حّغ بً ٌيا ُ، جىفر بً محنس، محنس، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

 ٔ ًِ أبَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ ًِ جَىِفَرٔ بِ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولَ حَسَّ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ يهٔ وَ

 َ ا أىَ لَّهَ أمََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ ظََّ َٕ َِ ًِ الِجَيَابةَٔ  سِلُ مٔ ٍُ َْ الِ َٙيِ َِ أحَِثُو وََّیَ رَأسِْٔ ثلَََثاّالَّهٔ أىَاَ فیٔ أرَِؿٕ باَرزَٔةٕ  َِ  ا 

حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے عرض کیا اے اللہ کے ابوبکر بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، جعفر بن محمد، محمد، 

رسوؽ ہم سرد علاقہ میں رہتے ہیں تو غسل جنابت کیسے کریں ؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں تو اپنے سر پر تین لپ 

 پانی ڈالتا ہوں ۔

 ، محمد، حضرت جابر رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، جعفر بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 غسل کنانت کا بیاؿ

     578    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 لس احنز، ابً وجلٌَ، ُىيس بً ابی ُىيس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخا :  راوی

ًٔ أبَیٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٔ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ ب ألََهُ رَجُلْ  حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ىٔيسٕ وَ َُ

هِ أُِئؾُ وََّیَ  هٔ ثلَََ َُ حَثَيَاتٕ َ٘ ُٔ هَ یَحِثُو وََّیَ رَأِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ الَ الزَّجُلُ  رَأسِْٔ وَأىَاَ جُيبُْ  َٔ

 ِ ثرََ شَىِزّا مٔيِکَ وَأـَ ِ٘ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ٌَّ شَىِزیٔ ـوَیٔلْ  ٔ  يَبَ إ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے ایک مرد نے پوچھا کہ جنابت کی 

ض حالت میں اپنے سر پر کتنا پانی ڈالوں ؟ فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے سر پر تین لپ پانی ڈالتے تھے اس مرد نے عر

 ے باؽ لمبے ہیں ، فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے باؽ م  سے زیادہ گھنے افر صاػ ستھرے تھے ۔کیا میر

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بعد فضو ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 غسل کے بعد فضو ۔

     579    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ُسی، شریک، ابواُحٖ، اُوز، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ و وبسالَّه بً وامز بً زْارة و اُناويل بً موس

 وائصہ رضْ الَّه ويہ

سِیُّ  ًُ مُوسَْ السُّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ارَةَ وَإ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثَ حَسَّ الوُا حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ   یکْ وَ يَا شَرٔ

ُ بَىِ  أ هَ لََ یتََوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ وَز ُِ ًِ الَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ الِجَيَابةَٔ إ سِلٔ مٔ ٍُ  سَ الِ

ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ابوبکر بن ابی شیبہ ف عبداللہ بن عامر بن زرارة ف اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک، 

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل جنابت کے بعد فضو نہیں کیا کرتے تھے ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف عبداللہ بن عامر بن زرارة ف اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی غسل کر کے اپنی بیوی سے گرمی حاصل کر سکتا ہے اسکے غسل کرنے سے قبل

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی غسل کر کے اپنی بیوی سے گرمی حاصل کر سکتا ہے اسکے غسل کرنے سے قبل



 

 

     580    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، حَیث، شىيْ، مسِوٗ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَائصَٔةَ  ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ یثِٕ وَ ًِ حََُ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ

ٌِ أٌَتَِسٔلَ  بِلَ أَ َٔ ًِ الِجَيَابةَٔ ثهَُّ يَسِتَسِِئُٔ بیٔ  تَسٔلُ مٔ ٍِ لَّهَ يَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، حریث، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 غسل جنابت کر کے جھ  سے حرارت حاصل کرتے قبل ازیں کہ میں غسل کرفں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، حریث، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی اس حالت میں سو سکتا ہے پانی کو ہاتھ لگائے بغیر

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی اس حالت میں سو سکتا ہے پانی کو ہاتھ لگائے بغیر

     581    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ابوبکر بً وياط، اونض، ابواُحٖ، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ُِ َ ًِ الِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ وَز

َّی ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تَسٔلَ  رَ ٍِ يَ َِ ووَ بَىِسَ ذَلکَٔ  ُٕ َّْ يَ هَ یجُِيبُٔ ثهَُّ یيََاوُ وَلََ ینََسُّ مَائّ حًَ لَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، اعمش، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ ایسا بھی ہوا کہ رسوؽ اللہ صلی

 سلم جنبی ہوئے پھر سوگئے افر پانی چھوا تک بھی نہیں حتیٰ کہ اس کے بعد اٹھے افر غسل کیا ۔اللہ علیہ فآلہ ف



 

 

 محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، اعمش، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی اس حالت میں سو سکتا ہے پانی کو ہاتھ لگائے بغیر

     582    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، اُوز، حضرت وائصہ :  راوی

ًِ وَائصَٔةَ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ الَتِ إ َٔ

هَ  َ٘ ؽَاهَا ثهَُّ یيََاوُ  َٔ ٔلیَ أهَِلهٔٔ حَاجَةْ  ٌِ كاَىتَِ لَهُ إ ٔ لَّهَ إ َُ  يِئَتهٔٔ لََ ینََسُّ مَائّ وَلَيِهٔ وَ

سے  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اگر اپنی اہلیہ

 صحبت کرنی ہوتی تو صحبت کر لیتے پھر اسی حالت میں پانی چھوئے بغیر ہی سو جاتے ۔

 شیبہ، ابوالاحوص، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہابوبکر بن ابی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی اس حالت میں سو سکتا ہے پانی کو ہاتھ لگائے بغیر

     583    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ابواُحٖ، اُوز، حضرت وائصہ :  راوی



 

 

ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ وَز ُِ ًِ الَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ أَ

 ٌُ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ هَيِئَتهٔٔ لََ ینََسُّ مَائّ  َ٘ ٌَ یجُِيبُٔ ثهَُّ یيََاوُ  هَ كاَ لَّ َُ ًََِْ يُصَسُّ  وَ نَىٔيلُ یاَ  ُِ ٔ الَ لیٔ إ َٕ َِ تُ الِحَسٔیثَ یَوِمّا  َِذَکَرِ

 هَذَا الِحَسٔیثُ بصَٔيِئٕ 

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ ایسا بھی ہوا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جنبی 

 بغیر ہی سو گئے ، اماؾ سفیاؿ کہتے ہیں کہ ایک رفز میں نے یہ حدیث ذکر کی تو اسماعیل نے مجھے کہا ہوئے پھر اسی حالت میں پانی چھوئے

 اے جواؿ اس حدیث کو کسی چیز سے مضبوط کرنا چاہیے ۔

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اس بیاؿ میں کہ جنبی نماز کی طرح فضو کئے بغیر نہ سوئے ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس بیاؿ میں کہ جنبی نماز کی طرح فضو کئے بغیر نہ سوئے ۔

     584    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، زہزی، ابوُلنہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ائصَٔةَ 

َ وُؼُوئهَُ  أ ٌِ یيََاوَ وَهوَُ جُيبُْ تَوَؼَّ هَ إذَٔا أرََازَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔ  ظََّ لََة  للٔعَّ

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بحالت 

 جنابت اگر سونا چاہتے تو نماز فالا فضو کر لیتے ۔



 

 

  عنہمحمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس بیاؿ میں کہ جنبی نماز کی طرح فضو کئے بغیر نہ سوئے ۔

     585    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، وبسالَوَّی، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، ابً ونز، حضرت ونز بً خفاب رضْ الَّه ويہنصّ بً وَّی جہؽمی :  راوی

 ٔ ًِ ىاَِ ًُ وُنَزَ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ابٔ حَسَّ ًَ الِدَفَّ ٌَّ وُنَزَ بِ ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ يٕ وَ

الَ  َٔ  َ أ الَ نَىَهِ إذَٔا تَوَؼَّ َٔ ُٔسُ أحََسُىاَ وَهوَُ جُيبُْ  لَّهَ أیََزِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  لزَٔ

ی، عبدالاعلی، عبید اللہ بن عمر، نافع، ابن عمر، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

  کیا ہم سے ایک جنابت کی حالت میں سو سکتا ہے ؟ ارشاد فرمایا جی جبکہ فضو کر لے۔فسلم سے عرض کیا

ی، عبدالاعلی، عبیداللہ بن عمر، نافع، ابن عمر، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس بیاؿ میں کہ جنبی نماز کی طرح فضو کئے بغیر نہ سوئے ۔

     586    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومزواٌ وثنانی محنس بً وثناٌ، وبسالىزیز بً محنس، یزیس بً وبس ابً الہاز، وبسالَّه بً خباب، حضرت  :  راوی



 

 

 ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

ًِ یزَیٔسَ  سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ وَبِسٔ حَسَّ ًٔ الِهَازٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ بِ

ٌَ تُعٔیبهُُ الِجَيَ  َّهُ كاَ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ أىَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ خَبَّابٕ وَ َّی الَّهُ الَّهٔ بِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أمََزَهُ رَ َِ ٌِ یيََاوَ  یرُیٔسُ أَ َِ يِلٔ  ابةَُ بأللَّ

أَ ثهَُّ یيََاوَ  ٌِ یتََوَؼَّ لَّهَ أَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ابومرفاؿ عثمانی محمد بن عثماؿ، عبدالعزیس بن محمد، یسید بن عبد ابن اہاند، عبداللہ بن خباب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے

 رفایت ہے کہ فہ رات میں جنبی ہوگئے اؿ کا سونے کا ارادہ ہوا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ فضو کر کے سو جائیں

 ۔

ابومرفاؿ عثمانی محمد بن عثماؿ، عبدالعزیس بن محمد، یسید بن عبد ابن اہاند، عبداللہ بن خباب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی دفبارہ جماع کرنا چاہے تو فضو کر لے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی دفبارہ جماع کرنا چاہے تو فضو کر لے

     587    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، واظه احول، ابومتوكل، حضرت ابوُىيس خسری رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا وَاظٔ  ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أَ حَسَّ ًِ هْ الِْحَِوَلُ وَ بیٔ الِنُتَوَكلِٔ وَ

هِ أهَِلَهُ ثهَُّ  ُ٘ لَّهَ إذَٔا أتَیَ أحََسُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ِ أبَیٔ  أ لِیَتَوَؼَّ َِ ٌِ يَىُوزَ    أرََازَ أَ



 

 

کل، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، ابومتو

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی اپنی اہلیہ کے پاس آئے پھر دفبارہ آنا چاہے تو فضو کر لے

  خدری رضی اللہ عنہمحمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، ابومتوکل، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سب بیویوں سے صحبت کر کے ایک ہی غسل کرنا

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 سب بیویوں سے صحبت کر کے ایک ہی غسل کرنا

     588    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، وبسالزحنً بً مہسی و ابواحنس، وثناٌ، مىنز، ٔتازة، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ مَىِنَ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَأبَوُ أحَِنَسَ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ٕ وَ ٌَّ  ز أىَسَٕ أَ

ُٓ وََّیَ نسَٔائهٔٔ فیٔ ٌسُِلٕ وَاحسٕٔ  ٌَ یفَُو لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  اليَّ

 محمد بن مثنی، عبدالرحمن بن مہدی ف ابواحمد، عثماؿ، معمر، قتادة، حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ایسا بھی ہوا کہ نبی صلی اللہ

 تماؾ ازفاج کے پاس ایک ہی غسل سے گئے ۔ علیہ فآلہ فسلم اپنی

 محمد بن مثنی، عبدالرحمن بن مہدی ف ابواحمد، عثماؿ، معمر، قتادة، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب



 

 

 سب بیویوں سے صحبت کر کے ایک ہی غسل کرنا

     589    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ظالح بً ابی الَخضر، زہزی، حضرت اىس :  راوی

الَ  َٔ ًِ أىَسَٕ  ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًٔ أبَیٔ الِْخَِضَرٔ وَ ًِ ظَالحٔٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ وَؼَىِتُ لزَٔ

ًِ جَنئئ نسَٔائهٔٔ فیٔ لَيِلَةٕ  َِاٌتَِسَلَ مٔ لَّهَ ٌسُِلَّ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

کیع، صالح بن ابی الاخضر، زہری، حضرت انس فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے نہانے کا پانی علی بن محمد، ف

 رکھا ایک رات آپ نے اپنی تماؾ ازفاج مطہرات سے صحبت کر کے ایک ہی غسل کیا ۔

 علی بن محمد، فکیع، صالح بن ابی الاخضر، زہری، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو ہر بیوی کے پاس الگ غسل کرے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جو ہر بیوی کے پاس الگ غسل کرے

     590    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 از، وبسالزحنً بً ابی راِي، ُلمی، حضرت ابوراِي رضْ الَّه ويہاُحٖ بً ميعور، وبسالعنس، حن :  راوی

ًُ أبَیٔ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ازْ حَسَّ ثيََا حَنَّ نَسٔ حَسَّ ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ العَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ أبَیٔ حَسَّ لِمَی وَ َُ تهٔٔ  ًِ وَنَّ رَاِئٕ وَ

 َّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ٕئلَ لَ رَاِئٕ أَ َِ  ًَّ تَسٔلُ وئِسَ كلُِ وَاحسَٔةٕ مٔيِهُ ٍِ ٌَ يَ َٓ وََّیَ نسَٔائهٔٔ فیٔ لَيِلَةٕ وَكاَ لَّهَ ـاَ َُ هُ یاَ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

الَ هوَُ أزَِكیَ وَأـَيَِبُ وَأـَهَِزُ  َٕ َِ ولَ الَّهٔ ألَََ تَجِىَلهُُ ٌسُِلَّ وَاحسّٔا  ُُ  رَ

، عبدالرحمن بن ابی رافع، سلمی، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ایک شب رسوؽ اللہ اسحاؼ بن نصورر، عبدالصمد، حماد

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی تماؾ ازفاج کے پاس گئے افر ہر ایک کے ہاں نہائے ، عرض کیا گیا اے اللہ کے رسوؽ! آپ ایک ہی 

 رت ہے ۔غسل کر لیتے۔ فرمایا اس میں زیادہ پاکیزگی نفاست افر طہا

 اسحق بن نصورر، عبدالصمد، حماد، عبدالرحمن بن ابی رافع، سلمی، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی کھاپی سکتا ہے ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی کھاپی سکتا ہے ۔

     591    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابً وليہ و ٌيسر و و٘يي، شىبہ، حٙه، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه :  راوی

 ًِ ةَ وٌَيُِسَرْ وَوَ٘ئيْ وَ ًُ ولَُيَّ ثيََا ابِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَائصَٔةَ  حَسَّ وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ شُىِبَةَ وَ

 َ أ ٌِ یَأكِلَُ وَهوَُ جُيبُْ تَوَؼَّ لَّهَ إذَٔا أرََازَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ 

سود، حضرت عائشہ رضی اللہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن علیہ ف غندر ف فکیع، شعبہ، حکم، ابراہیم، ا

 علیہ فآلہ فسلم بحالت جنابت اگر کھانا چاہتے تو فضو کر لیتے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن علیہ ف غندر ف فکیع، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی کھاپی سکتا ہے ۔

     592    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ُىس، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہمحنس بً ونز بً ہياج، اُناويل بً ظبيح، ابواویس، شرحبيل ب :  راوی

حِبئلَ  ًِ شُرَ ثيََا أبَوُ أوَُیسِٕ وَ ًُ ظُبيَِحٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ اجٕ حَسَّ ًٔ هيََّ ًُ وُنَزَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ  بِ

َّی الَّهُ وَلَ  ُّْ ظََّ ئلَٔ اليَّئ ُُ الَ  َٔ لََةٔ الَّهٔ  أَ وُؼُوئهَُ للٔعَّ الَ نَىَهِ إذَٔا تَوَؼَّ َٔ بُ  ًِ الِجُيبُٔ هَلِ یيََاوُ أوَِ یَأكِلُُ أوَِ يَشِرَ هَ وَ لَّ َُ  يِهٔ وَ

محمد بن عمر بن ہیاج، اسماعیل بن صبیح، ابوافیس، شرحبیل بن سعد، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 فآلہ فسلم سے پوچھا گیا کیا جنبی سو سکتا ہے یا کھا پی سکتا ہے ؟ فرمایا جی ہاں جب کہ نماز کا فضو کر لے ۔صلی اللہ علیہ 

 محمد بن عمر بن ہیاج، اسماعیل بن صبیح، ابوافیس، شرحبیل بن سعد، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی کے لئے ہاتھ دھو نا کافی ہے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی کے لئے ہاتھ دھو نا کافی ہے

     593    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً مبارک، یوىس، زہزی، ابوُلنہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًِ یوُىسَُ وَ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ ابِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ أَ لَنَةَ وَ َُ أبَیٔ 



 

 

ٌِ یَأكِلَُ وَهوَُ جُيبُْ ٌسََلَ یسََیهِٔ ظَ  ٌَ إذَٔا أرََازَ أَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن مبارک، یونس، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 تو اپنے ہاتھ دھو لیتے ۔ علیہ فآلہ فسلم بحالت جنابت اگر کھانا چاہتے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن مبارک، یونس، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ناپا کی کی حالت میں قرآؿ پڑھنا

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 ناپا کی کی حالت میں قرآؿ پڑھنا

     594    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ونزو بً مزة، حضرت وبسالَّه بً ُلنہ :  راوی

ًِ وَبِ  ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ زَخَلِتُ حَسَّ َٔ لَنَةَ  َُ  ًٔ سٔ الَّهٔ بِ

َّی ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٕ َِ َْ الَّهُ وَيِهُ  ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ رَضٔ جُ  وََّیَ وََّیِٔ بِ ضْٔ الِحَاجَةَ ثهَُّ یخَِرُ ِٕ يَ َِ ِتیٔ الِدَلََئَ  لَّهَ یَأ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ن ًِ الِقُِْ الَ لََ یَحِجُزهُُ وَ َٔ ٌَ وَلََ یَحِجُبهُُ وَرُبَّنَا  ن أُ الِقُِْ يَأكِلُُ مَىَيَا الِدُبِزَ وَاللَّحِهَ وَيَقَِْ  ٌٔ شَيِئْ إلََّٔ الِجَيَابةَُ َِ

بن جعفر، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبداللہ بن سلمہ کہتے ہیں کہ میں حضرت علی بن ابی اقلب کرؾ اللہ فجہہ کی  محمد بن بشار، محمد

خدمت میں حاضر ہوا تو آپ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیت الخلاء میں جاتے قضاء حاجت کے بعد تشریف لاتے 

 قرآؿ پڑھتے افر جنابت کے علافہ کوئی چیز آپ کو تلافت قرآؿ سے مانع نہ ہوتی ۔ہمارے ساتھ رفٹی ، گوشت کھاتے افر 

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبداللہ بن سلمہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿتیمم کا بیا :   باب

 ناپا کی کی حالت میں قرآؿ پڑھنا

     595    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وٕبہ، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی  ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، موس

 ًٔ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ بَةَ وَ ِٕ ًُ وُ ثيََا مُوسَْ بِ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ولُ الَّهٔ  حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ وُنَزَ 

ٌَ الِجُيبُُ وَلََ الِحَائؾُٔ  ن أُ الِقُِْ هَ لََ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ر، اسماعیل بن عیاش، مویٰ، بن عقبہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہشاؾ بن عما

 نے فرمایا جنبی افر حائضہ قرآؿ کی تلافت نہ کریں ۔

 ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، مویٰ، بن عقبہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 ناپا کی کی حالت میں قرآؿ پڑھنا

     596    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وٕبہ، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی  ابوحسً، ابوحاته، ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، موس

ثَ  ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ ًٔ وَحَسَّ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ٔ ًِ ىاَِ بَةَ وَ ِٕ ًُ وُ يٕ يَا مُوسَْ بِ



 

 

أُ الِجُيبُُ وَالِحَائؾُٔ شَيِئّا مٔ  لَّهَ لََ يَقَِْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ٌٔ وَ ن  ًِ الِقُِْ

اللہ صلی  ابوحسن، ابوحام ، ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، مویٰ، بن عقبہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جنبی افر حائضہ تھوڑا قرآؿ بھی نہ پڑھیں ۔

 ابوحسن، ابوحام ، ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، مویٰ، بن عقبہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے

     597    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، حار ُ بً وجيہ، مالک بً زیيار، محنس بً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ مُحَنَّ  ًُ زیٔيَارٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ وَجٔيهٕ حَسَّ ثيََا الِحَار ُُٔ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزِةََ حَسَّ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ

ٌَّ تَحِتَ كلُِ شَىَزَةٕ جَ  ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ةَ َٔ وا الِبَشَرَ ُٕ ىَزَ وَأنَِ َِاٌسِٔلوُا الصَّ  يَابةَّ 

ی، حارث بن فجیہ، مالک بن دینار، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 صاػ کرف۔ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے اس لئے باؽ دھوؤ افر کھاؽ کو خوب

ی، حارث بن فجیہ، مالک بن دینار، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے

     598    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حنزة، وتبہ بً ابی حٙيه، ـلحہ بً ىاِي، حضرت ابوایوب انعاری رضْ الَّه ويہ :  راوی  ہصاو بً ونار، یحٌ

ٙٔيهٕ حَ  ًُ أبَیٔ حَ ثىَْٔ وتُبَِةُ بِ ًُ حَنِزةََ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثىَْٔ أبَوُ أیَُّوبَ حَسَّ ًُ ىاَِئٕ حَسَّ ثىَْٔ ـلَِحَةُ بِ سَّ

ٔلیَ الِجُنُىَ  لَوَاتُ الِدَنِسُ وَالِجُنُىَةُ إ الَ العَّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ارَةْ لنَٔا الِْنَِعَاریُّٔ أَ َّّ َ٘ ةٔ وَأزََائُ الِْمََاىةَٔ 

ُٔلِتُ وَمَا أزََائُ  ٌَّ تَحِتَ كلُِ شَىَزَةٕ جَيَابةَّ بیَِيَهَا  ٔ إ َِ الَ ٌسُِلُ الِجَيَابةَٔ  َٔ  الِْمََاىةَٔ 

 ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزة، عتبہ بن ابی حکیم، طلحہ بن نافع، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم نے فرمایا پانچ نمازیں افر ایک جمعہ سے دفسرے جمعہ تک افر امانت ادا کرنا درمیانی افقات کے لئے کفارہ ہے میں نے 

 کو ادا کرنا کیا ہے ؟ فرمایا غسل جنابت کیونکہ ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے عرض کی امانت

 ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزة، عتبہ بن ابی حکیم، طلحہ بن نافع، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے

     599    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُوز بً وامز، حناز بً ُلنہ، وفاٍ بً ُائب، زاذاٌ، حضرت وَّی بً ابی ـالب رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَفَائٔ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ٕ حَسَّ ًُ وَامٔز وَزُ بِ ُِ ثيََا الَِْ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وََّیِٔ حَسَّ ٌَ وَ ًِ زَاذَا ائبٔٔ وَ ًٔ السَّ  بِ

ًِ تَزَکَ  الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ وَ ُِىٔلَ بهٔٔ  بِ سٔلِهَا  ٍِ ًِ جَيَابةَٕ لَهِ يَ ًِ جَسَسٔهٔ مٔ مَوِؼٔيَ شَىَزَةٕ مٔ



 

 

ٌَ یَجُزُّهُ  ًِ ثهََّ وَازَیتُِ شَىَزیٔ وَكاَ نٔ َِ الَ وََّیٔ   َٔ ارٔ 
ًِ اليَّ ذَا مٔ َ٘ ذَا وَ َ٘ 

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابوبکر بن ابی شیبہ، اسود بن عامر، حماد بن سلمہ، عطاء بن سائب، زاذاؿ، حضرت علی بن ابی اقلب

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے اپنے جسم میں ایک باؽ کے برابر بھی جنابت چھوڑ دی اسے دھویا نہیں دفزخ میں اس 

ا دیا کرتے کے ساتھ یہ یہ ہوگا۔ حضرت علی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں اسی لئے میں اپنے بالوں کا دشمن ہو گیا ہوں افر آپ باؽ کٹو

 تھے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسود بن عامر، حماد بن سلمہ، عطاء بن سائب، زاذاؿ، حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہےعورت خواب میں فہ دیکھے جو مرد دیکھتا 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 عورت خواب میں فہ دیکھے جو مرد دیکھتا ہے

     600    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، زیيب بيت او ُلنہ، اوٓ النؤميین حضرت اوٓ  :  راوی

 ُلنہ

 ًِ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ ًِ زَیيَِبَ بئِتٔ أوُِ   أبَئهٔ وَ

َّی ا ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ لَيِهٕ إ ُُ الَتِ جَائتَِ أوُُّ  َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أمُِهَا أوَِ  ٔ تَزَی فیٔ مَيَامٔهَا مَا یَزَی وَ ًِ الِنَزأِةَ َِسَألََتِهُ وَ هَ  لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

الَ  َٔ َِؽَحِتٔ اليِسَائَ وَهَلِ تَحِتَلهُٔ الِنَزأِةَُ  لِتُ  ُٕ َِ تَسٔلِ  ٍِ لِتَ َِ الَ نَىَهِ إذَٔا رَأتَِ الِنَائَ  َٔ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ الزَّجُلُ  ُّْ ظََّ ئ اليَّ

هَ  لَّ َُ بهَٔ يصُِبهُٔهَا وَلَسُهَا إذّٔا وَ َِ  تَزبٔتَِ ینَیٔيکُٔ 

 منین حضرت اؾّ سلمہ فرماتی ہیں کہ اؾّ سلیم

ئ

و
م
ل

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، زینب بنت اؾ سلمہ، اؾّ ا



 

 

خواب میں فہی دیکھے جو مرد یکھتا ہے ، فرمایا جی اگر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئیں افر پوچھا کہ اگر عورت 

 نے عورت پانی دیکھے تو بہا لے میں نے کہا م  نے عورتوں کو رسوا کر دیا ، عورتوں کو بھی خواب نظر آتا ہے ؟ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

  ہو جاتا ہے ۔فرمایا تیرا دایاں ہاتھ خاک آلود ہو )اری بھولی عورت( تو بچہ عورت کے مشابہ کیسے

 منین حضرت اؾّ سلمہ :  رافی

ئ

و
م
ل

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، زینب بنت اؾ سلمہ، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 عورت خواب میں فہ دیکھے جو مرد دیکھتا ہے

     601    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، ابً ابی وسی و وبسالَوَّی، ُىيس بً ابی عروبہ، ٔتازة، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٔ ًُ أبَ ثيََا ابِ  حَسَّ
ًُ الِنُثَىَّْ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَيِهٕ حَسَّ ُُ ٌَّ أوَُّ  ًِ أىَسَٕ أَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ وبةََ وَ ًٔ أبَیٔ عَرُ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ی وَسٔیٕٓ وَوَبِسُ الِْوََِّیَ وَ

الَ  َٕ َِ ٔ تَزَی فیٔ مَيَامٔهَا مَا یزََی الزَّجُلُ  ًِ الِنَزأِةَ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألََتِ رَ َُ َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ رَ

ٌُ هَذَا ولَ الَّهٔ أیََٙوُ ُُ لَنَةَ یاَ رَ َُ الَتِ أوُُّ  َٕ َِ سِلُ  ٍُ ىَلَيِهَا الِ َِ أىَزِلََتِ  َِ هَ إذٔاَ رَأتَِ ذَلکَٔ  لَّ َُ ٌَلئنْ  وَ الَ نَىَهِ مَائُ الزَّجُلٔ  َٔ

َٖ أوَِ وَ  بَ َُ أیَُّهُنَا  َِ ْٖ أظَِفَرُ   لََ أشَِبَهَهُ الِوَلَسُ أبَيَِؾُ وَمَائُ الِنَزأِةَٔ رَٔئ

محمد بن مثنی، ابن ابی عدی ف عبدالاعلی، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )میری فالدہ( اؾّ سلیم 

پر حضرت اؾّ سلمہ ، نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ عورت اگر ایسا دیکھے افر اسے انزاؽ ہو تو اس پر غسل لازؾ ہے اس 

ہوتا  رضی اللہ عنہ نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ایسا ہوتا بھی ہے ، فرمایا جی مرد کا پانی گاڑھا سفید ہوتا ہے افر عورت کا پانی پتلا زرد

 ہے۔ پھر اؿ میں سے جو پہلے آ جائے یا غالب آ جائے بچہ اس کے مشابہ ہو جاتا ہے ۔

 ی ف عبدالاعلی، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، حضرت انس رضی اللہ عنہمحمد بن مثنی، ابن ابی عد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 عورت خواب میں فہ دیکھے جو مرد دیکھتا ہے

     602    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وَّی بً زیس، ُىيس بً مسيب، حضرت خولہ بيت حٙيه رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ًِ وََّیِٔ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ الِنُسَيَّبٔ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ زَیسِٕ وَ بِ

ٔ تَزَی فیٔ مَ  ًِ الِنَزأِةَ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألََتِ رَ َُ َّهَا  ٙٔيهٕ أىَ ًِ خَوِلَةَ بئِتٔ حَ الَ وَ َٕ َِ يَامٔهَا مَا یَزَی الزَّجُلُ 

 َّ نَا أىَ َ٘ َّْ تيُِزلَٔ  َّْ یيُِزلَٔ لَيِسَ وَلَيِهَا ٌسُِلْ حًَ  هُ لَيِسَ وََّیَ الزَّجُلٔ ٌسُِلْ حًَ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، علی بن زید، سعید بن مسیب، حضرت خولہ بنت حکیم رضی اللہ عنہ نے رسوؽ اللہ صلی 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد( فرمایا اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ عورت خواب میں اگر فہی دیکھے جو مرد دیکھتا ہے ؟ )تو نبی

 اس پر غسل لازؾ نہیں الا یہ کہ انزاؽ ہو جائے جس طرح مرد پر بھی غسل لازؾ نہیں الا یہ کہ انزاؽ ہو جائے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، علی بن زید، سعید بن مسیب، حضرت خولہ بنت حکیم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کا غسل جنابت

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا غسل جنابت



 

 

     603    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ُىيس بً ابی ُىيس مٕبری، وبسالَّه بً راِي، حضرت اوٓ  :  راوی ْٰ ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، ایوب بً موس

 ُلنہ رضْ الَّه ويہ

 ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ مُوسَْ وَ ًِ أیَُّوبَ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَبِسٔ حَسَّ برُیِٔ وَ ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ أبَیٔ 

ِّی امِزَأَ  ٔن ولَ الَّهٔ إ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَتِ  َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  ًٔ رَاِئٕ وَ َّنَا الَّهٔ بِ الَ إىٔ َٕ َِ سِلٔ الِجَيَابةَٔ  ٍُ ٔ ؽُهُ ل ُٕ أنَِ َِ ةْ أشَُسُّ ؼَفِرَ رَأسِْٔ أَ

 َِ الَ  َٔ ًَ أوَِ  تَفِهُزیٔ َِ ًِ الِنَائٔ  ّٔيضْٔ وَلَيِکٔ مٔ ًِ مَائٕ ثهَُّ تُ ٌِ تَحِثْٔ وَلَيِهٔ ثلَََ َُ حَثَيَاتٕ مٔ ّٔيکٔ أَ سِ ـهَُزتِٔ یَِٙ َٔ  إذَٔا أىَتِٔ 

ؿ بن عیینہ، ایوب بن موسی، سعید بن ابی سعید مقبری، عبداللہ بن رافع، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ فرماتی ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیا

ہیں کہ میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ میں عورت ہوں اپنے سر کی مینڈھیاں مضبوط باندھتی ہوں تو غسل جنابت کے لئے 

  ڈالنا کافی ہے پھر اپنے باقی بدؿ پر پانی ڈاؽ کر پاک ہو جاؤ گی۔کھوؽ دیا کرفں ، فرمایا تمہارے لئے تین بار پانی

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب بن مویٰ،، سعید بن ابی سعید مقبری، عبداللہ بن رافع، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا غسل جنابت

     604    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ایوب، ابوزبیر، وبيسالَّه بً ونیر، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًِ أیَُّوبَ وَ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَّ حَسَّ ََ وَائصَٔةَ أَ الَ بلََ َٔ  ٕ ًٔ ونَُیرِ وبُيَِسٔ بِ

 ًَ ؽِ ُٕ ٌِ یيَِ ًَ أَ ًَ وَنِزوٕ یَأمُِزُ نسَٔائهَُ إذَٔا اٌتَِسَلِ ًَ  وَبِسَ الَّهٔ بِ ِٕ ٌِ یَحِلٔ ًَّ أَ لََ یَأمُِزهُُ َِ ًٔ وَنِزوٕ هَذَا أَ الَتِ یاَ وَجَبّا لَٔبِ َٕ َِ  ًَّ هُ َُ رُؤُ



 

 

لََ أَ  َِ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ  تَسٔلُ مٔ ٍِ هَ نَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ يِتُ أىَاَ وَرَ ُ٘ سِ  َٕ ًَّ لَ هُ َُ َُ وََّیَ رَ رُؤُ ٌِ أفُِرٔ أسِْٔ زیٔسُ وََّیَ أَ

اٌاَتٕ   ثلَََ َُ إفِٔرَ

ف ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ایوب، ابوزبیر، عبید اللہ بن عمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ کو معلوؾ ہوا کہ عبداللہ بن عمر

( پر فہ عورتوں کو سر رضی اللہ عنہ عورتوں کو نہاتے فقت باؽ کھولنے کا کہتے ہیں ، تو فرمانے لگیں تعجب ہے ابن عمر )رضی اللہ عنہما

منڈانے کا کیوں نہیں کہہ دیتے بلاشبہ میں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ہی برتن سے غسل کرتے میں اپنے سر پر تین 

 مرتبہ سے زیادہ پانی نہ ڈالتی ۔

 ت عائشہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ایوب، ابوزبیر، عبیداللہ بن عمیر، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی ٹھہرے ہوئے پانی میں غو طہ لگائے تو اس کے لئے یہ کافی ہے ؟

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی ٹھہرے ہوئے پانی میں غو طہ لگائے تو اس کے لئے یہ کافی ہے ؟

     605    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ مصّی، ابً وہب، ونزو بً حار ُ، بٙیر بً وبسالَّه بً اشج، ابوُائب مولی  :  راوی ْٰ و حَملہ بً یحٌ احنس بً ويس

 ہصاو زہزة، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًٔ الِ  ًِ وَنِزؤ بِ ًُ وَهِبٕ وَ ثيََا بِ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ یَّا ًُ یَحٌَِْ الِنصِّٔٔ مَلَةُ بِ ًُ وئسَْ وَحََِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٔ بِ َٙیرِ ًِ بُ حَار ُٔٔ وَ

 َُ َّهُ  ثهَُ أىَ ًٔ زُهِزَةَ حَسَّ ائبٔٔ مَوِلیَ هصَٔاؤ بِ ٌَّ أبَاَ السَّ ًٔ الِْشََجِ أَ لَّهَ لََ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ نئَ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ

الَ یتَيََاوَلُهُ  َٔ ىَلُ یاَ أبَاَ هزَُیزَِةَ  ِّ َْ يَ يِ َ٘ الَ  َٕ َِ ائهٔٔ وَهوَُ جُيبُْ  هِ فیٔ الِنَائٔ السَّ ُ٘ تَسٔلِ أحََسُ ٍِ  تَيَاوُلَّ يَ

مصری، ابن فہب، عمرف بن حارث، بکیر بن عبداللہ بن اشج، ابوسائب مولی ہشاؾ زہرة، حضرت ابوہریرہ  احمد بن عیسیٰ ف حرملہ بن یحییٰ



 

 

رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں سے کوئی بھی بحالت جنابت ٹھہرے ہوئے پانی میں 

 یابوہریرہ پھر فہ کیا طریق اختیار کرے ؟ فرمایا اسمیں سے پانی الگ نکاؽ لے ۔غسل نہ کرے اس پر حضرت ابوسائب نے عرض کیا ا

احمد بن عیسیٰ ف حرملہ بن یحییٰ مصری، ابن فہب، عمرف بن حارث، بکیر بن عبداللہ بن اشج، ابوسائب مولی ہشاؾ زہرة، حضرت  :  رافی

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی ٹھہرے ہوئے پانی میں غو طہ لگائے تو اس کے لئے یہ کافی ہے ؟

     606    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً بصار، ٌيسر و محنس بً جىفر، شىبہ، حٙه، ذ٘واٌ، حضرت ابوُىيس خسری :  راوی

 ًِ ًُ جَىِفَرٕ وَ سُ بِ ثيََا ٌيُِسَرْ مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ  حَسَّ وَا ِ٘ ًِ ذَ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ  شُىِبَةَ وَ

ًِ الِْنَِعَارٔ  هَ مَزَّ وََّیَ رَجُلٕ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ أَ َُ ًِ أبَیٔ  هُ وَ ُُ جَ رَأِ َِخَرَ لَ إلَٔيِهٔ  َُ أرَِ َِ

الَ إذَٔا أوُِجٔ  َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ نَىَهِ یاَ رَ َٔ الَ لَىَلَّيَا أوَِجَلِيَاکَ  َٕ َِ طُرُ  ِٕ َِلََ ٌسُِلَ وَلَيِکَ وَوَلَيِکَ الِوُؼُوئُ يَ حٔفِتَ  ِٔ ُ  لِتَ أوَِ أ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن بشار، غندر ف محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، ذکواؿ، حضرت ابوسعید خدری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک انصاری کے پاس سے گسرے ، آپ نے اؿ کو بلوایا فہ حاضر ہوئے تو سر )سے پانی( ٹپک رہا تھا فرمایا شاید ہم 

ی میں ڈاؽ دیا ، عرض کی جی اے اللہ کے رسوؽ ! فرمایا جب م  جلدی میں پڑ جاؤ )افر انزاؽ سے قبل جماع موقوػ کر نے تمہیں جلد

 دف( یا جماع کرف افر تمہیں انزاؽ نہ ہو تو م  پر غسل لازؾ نہیں فضو ضرفری ہے ۔

 ذکواؿ، حضرت ابوسعید خدریابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن بشار، غندر ف محمد بن جعفر، شعبہ، حکم،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جنبی ٹھہرے ہوئے پانی میں غو طہ لگائے تو اس کے لئے یہ کافی ہے ؟

     607    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، ابً ُائب، وبسالزحنً بً ُىاز، حضرت ابوایوب رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ائبٔٔ وَ  ًٔ السَّ ًِ ابِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىَازَ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ حَسَّ ُُ  ًٔ ًٔ بِ

ًِ الِنَائٔ  لَّهَ الِنَائُ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ أیَُّوبَ   وَ

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، ابن سائب، عبدالرحمن بن سعاد، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

 للہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا پانی پانی سے ہے ۔رسوؽ اللہ صلی ا

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، ابن سائب، عبدالرحمن بن سعاد، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جتنے مل جائیں تو غسل فاجب ہے ۔جب دف 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جب دف جتنے مل جائیں تو غسل فاجب ہے ۔

     608    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس ـياِسْ و وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، وبسالزحنً بً ٔاُه، ٔاُه بً  :  راوی

 محنس، اوٓ النؤميین حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ



 

 

الََ حَسَّ  َٔ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ  ًٔ بِ ُّْ وَوَبِسُ الزَّحِنَ يَاِسٔٔ
سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ

َّی  ِْ ظََّ ئ ًِ وَائصَٔةَ زَوِجٔ اليَّ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ هُ بِ ُٔ ا َٕ هٔ أخَِبرََىاَ الِ ُٔ ا َٕ ًُ الِ ًٔ بِ الَتِ إذَٔا الِتَقَی أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الزَّحِنَ َٔ لَّهَ  َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

سِ وَ  َٕ َِ  ٌٔ َِاٌتَِسَلِيَاالِدتَٔاىاَ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ىَلِتُهُ أىَاَ وَرَ َِ ٍُسِلُ   جَبَ الِ

 منین حضرت 

ئ

و
م
ل

ی ف عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، عبدالرحمن بن قاسم، قاسم بن محمد، اؾّ ا

فس

علی بن محمد طنا

کہ جب دف ختنے )باہم( مل جائیں تو غسل فاجب ہو جاتا ہے مجھے )عائشہ رضی اللہ عنہا کو( افر  عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی  صورت پیش آئی تو ہم نے غسل کیا۔

ی ف عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، عبدالرحمن بن قاسم :  رافی

فس

 منین علی بن محمد طنا

ئ

و
م
ل

، قاسم بن محمد، اؾّ ا

 حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جب دف جتنے مل جائیں تو غسل فاجب ہے ۔

     609    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، وثناٌ بً ونز، یوىس، زہزی، ُہيل بً ُىس ُاوسی، حضرت ابی بً ٘ىب رضْ الَّه ويہ :  راوی

هِلُ  َُ الَ  َٔ الَ  َٔ ًِ الزُّهِزیِٔ  ًُ وُنَزَ أىَبَِأىَاَ یوُىسُُ وَ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اوسٔٔیُّ أَ حَسَّ ىِسٕ السَّ َُ  ًُ ىبَِأىَاَ أبُیَُّ بِ

سِلٔ بَىِسُ  ٍُ لََؤ ثهَُّ أمُٔزىِاَ بألِ ُِ ٔ ِْ لٔ ا َّنَا كاَىتَِ رُخِعَةّ فیٔ أوََّ الَ إىٔ َٔ ىِبٕ  َ٘  ًُ  بِ

محمد بن بشار، عثماؿ بن عمر، یونس، زہری، سہیل بن سعد ساعدی، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ یہ رخصت ابتداء 

 بعد میں ہمیں غسل کا حکم دیا گیا ۔ سلاؾ میں تھی پھر

 محمد بن بشار، عثماؿ بن عمر، یونس، زہری، سہیل بن سعد ساعدی، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 ئیں تو غسل فاجب ہے ۔جب دف جتنے مل جا

     610    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ِؽل بً ز٘ین، ہصاو زُتوائی، ٔتازة، حسً، ابوراِي، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

تَازَةَ  َٔ  ًِ تُوَائیِٔ وَ ُِ ًِ هصَٔاوٕ السَّ ینِٕ وَ َ٘ ًُ زُ ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ وَ

الَ إذَٔا جَلَسَ ا َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٍُسِلُ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ سِ وَجَبَ الِ َٕ َِ  لزَّجُلُ بیَنَِ شُىَبهَٔا الِْرَِبئَ ثهَُّ جَهَسَهَا 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، ہشاؾ دستوائی، قتادة، حسن، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

کے درمیاؿ بیٹھے پھر اس سے صحبت کرے تو غسل فاجب ہو  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب مرد عورت کی چار شاخوں

 جائے گا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، ہشاؾ دستوائی، قتادة، حسن، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خواب دیکھے افر تری نہ دیکھے ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 خواب دیکھے افر تری نہ دیکھے ۔

     611    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، حجاج، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً شىيب :  راوی

ًِ أبَئهٔ  ًٔ شُىَيِبٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ اجٕ وَ ًِ حَجَّ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٔ ًِ جَسِه  وَ

 َِ ةُ  َّ ٌٔ وَتَوَارَتِ الِحَصَ هَ إذَٔا الِتَقَی الِدتَٔاىاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٍُسِلُ ظََّ سِ وَجَبَ الِ َٕ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، حجاج، حضرت عبداللہ بن عمرف بن شعیب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا جب دف نہ ک مل جائیں افر حشفہ )سپاری( غائب ہو جائے تو غسل فاجب ہو گیا ۔

 ، حجاج، حضرت عبداللہ بن عمرف بن شعیبابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 خواب دیکھے افر تری نہ دیکھے ۔

     612    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابی شیبہ، حناز بً خالس، ونزی، وبيسالَّه، ٔاُه، حضرت وائصہ۔ ابوبکر بً :  راوی

ًِ الِ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ًِ الِىُنَزیِٔ وَ ًُ خَالسٕٔ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ وَ هٔ وَ ُٔ ا َٕ

لَّهَ  َُ َّهُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّهُ احِتَلَهَ اٌتَِسَلَ وَإذَٔا رَأیَ أىَ أیَ بلََلَّ وَلَهِ یزََ أىَ ًِ ىوَِمٔهٔ فَرَ هِ مٔ
ُ٘ نَ أحََسُ َٕ تيَِ ُِ الَ إذَٔا ا سِ احِتَلَهَ وَلَهِ یَزَ َٔ َٔ  

َِلََ ٌسُِلَ وَلَيِهٔ   بلََلَّ 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ابوبکر بن ابی شیبہ، حماد بن خالد، عمری، عبید اللہ، قاسم، حضرت عائشہ سے 

جب م  میں کوئی نیند سے بیدار ہو افر تری دیکھے افر اسے یہ خیاؽ نہ ہو کہ اسے احتلاؾ ہو )یعنی خواب دیکھنا یاد نہ ہو( تو غسل کرے 

 ہے ۔ افر جب اسے یہ خیاؽ آئے کہ اسے احتلاؾ ہوا افر تری نہ دیکھے تو اس پر غسل نہیں



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، حماد بن خالد، عمری، عبیداللہ، قاسم، حضرت عائشہ۔ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نہاتے فقت پردہ کرنا

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 نہاتے فقت پردہ کرنا

     613    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً  :  راوی وباس بً وبسالىميه ويبری و ابوحّغ ونزو بً وَّی ِلَس و مجاہس بً موسْ، وبسالزحنً بً مہسی، یحٌ

 وليس، محل بً خليّہ، حضرت ابوُنح رضْ الَّه ويہ

 ًُ سُ وَمُجَاهسُٔ بِ َّلََّ ًُ وََّیٕٔٓ الِ ِّغٕ وَنِزوُ بِ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ وَأبَوُ حَ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ثيََا وَبِسُ  حَسَّ الوُا حَسَّ َٔ مُوسَْ 

ةَ  َّ ًُ خَلئ ًُ الِوَلئسٔ أخَِبرََنیٔ مُحٔلُّ بِ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ َّی الزَّحِنَ َّْ ظََّ ئ يِتُ أخَِسُوُ اليَّ ُ٘ الَ  َٔ نِحٔ  ثىَْٔ أبَوُ السَّ حَسَّ

 َ أ َِ وِبَ  ایَ وَأنَِشُرُ الثَّ َّ َٔ أوَُلِيهٔ  َِ الَ وَلِىْٔ  َٔ تَسٔلَ  ٍِ ٌِ يَ ٌَ إذَٔا أرََازَ أَ َِکاَ لَّهَ  َُ ترُهُُ بهٔٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُِ 

ف مجاہد بن موسی، عبدالرحمن بن مہدی، یحییٰ بن فلید، محل بن خلیفہ،  ادہس بن عبدالعظیم عنبری ف ابوحفص عمرف بن علی فلاس

  رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا خادؾ تھا ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نہانے کا ا

م
ش

رادہ حضرت ابو

 افر کپڑا پھیلا کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پردہ میں کر فرماتے تو فرماتے میری طرػ پشت کر لو۔ میں آپ کی طرػ پیش کرلیتا

 دیتا ۔

ادہس بن عبدالعظیم عنبری ف ابوحفص عمرف بن علی فلاس ف مجاہد بن موسی، عبدالرحمن بن مہدی، یحییٰ بن فلید، محل بن  :  رافی

  رضی اللہ عنہ

م
ش

 خلیفہ، حضرت ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 نہاتے فقت پردہ کرنا

     614    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، ابً شہاب، حضرت وبسالَّه بً ىوِل :  راوی

ًٔ وَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ َّهُ  َِلٕ أىَ ًٔ ىوَِ بِسٔ الَّهٔ بِ

لَهِ  َِ فَرٕ  َُ بَّحَ فیٔ  َُ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ألَِتُ أَ  أخَِبرََتِىْٔ أوُُّ هَاىئٕٔ بئِتُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  َُ
َّْ أجَٔسِ أحََسّا یدُِبرٔنُیٔ حًَ

ىَاتٕ  َ٘ بَّحَ ثنََانیَٔ رَ َُ َِاٌتَِسَلَ ثهَُّ  رَ وَلَيِهٔ 
ٔ
َِسُت  ٕ أمََزَ بسٔٔترِ َِ تِحٔ  َّ سٔوَ وَاوَ الِ َٔ َّهُ   أىَ

فل فرماتے ہیں کہ میں نے دریافت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت عبداللہ بن نو

فتح  فآلہ فسلم نے سفر میں نفل پڑھے مجھے کوئی بتانے فالا نہ ملا حتیٰ کہ حضرت اؾّ ہانی بنت ابی اقلب رضی اللہ عنہ نے مجھے بتایا کہ آپ

 آپ نے غسل کیا پھر آٹھ رکعات نفل پڑھے ۔مکہ کے ساؽ تشریف لائے پردہ لگانے کا حکم دیا تو پردہ لگا دیا گیا 

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت عبداللہ بن نوفل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 نہاتے فقت پردہ کرنا

     615    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ حنانی، حسً بً ونارة، ميہال بً ونز ، ابووبيسة، حضرت  :  راوی محنس بً وبيس بً ثىلبہ حنانی، وبسالحنيس ابویحٌ

 وبسالَّه بً مسىوز رضْ الَّه ويہ



 

 

انیُّٔ حَ  ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ أبَوُ یحٌََِْ الِحٔنَّ
انیُّٔ حَسَّ ًٔ ثَىِلَبَةَ الِحٔنَّ ًُ وبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ

ًِ حَسَّ ًُ وُنَارَةَ وَ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ سَّ

 َٔ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَیٔ وبُيَِسَةَ وَ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًَّ الِنئِهَالٔ بِ تَسٔلَ ٍِ لَّهَ لََ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ

َّهُ یزَُی إىٔ َِ ًِ یَزَی  ٌِ لَهِ یَُٙ إٔ َِ فِحٕ لََ یوَُارٔیهٔ  َُ  َٗ وِ َِ َِلََةٕ وَلََ  هِ بأٔرَِؿٔ  ُ٘  أحََسُ

 ، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ محمد بن عبید بن ثعلبہ حمانی، عبدالحمید ابویحییٰ حمانی، حسن بن عمارة، منہاؽ بن عمر

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں سے کوئی بھی ہرگس کھلے میداؿ میں یا چھت پر بغیر پردہ کے غسل نہ

 کرے اس لئے کہ اگر فہ کسی کو دیکھ نہیں رہا تو دفسرفں کو تو نظر آسکتا ہے ۔

محمد بن عبید بن ثعلبہ حمانی، عبدالحمید ابویحییٰ حمانی، حسن بن عمارة، منہاؽ بن عمر ، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب پاخانہ رفک کر نماز پڑھنا منع ہے ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 پیشاب پاخانہ رفک کر نماز پڑھنا منع ہے ۔

     616    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہمحنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وبسالَّه ويہ بً ارٔه رضْ الَّه و :  راوی

ًِ وَبِ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ هَ  َٔ ًٔ أرَِ سٔ الَّهٔ بِ

ائقَٔ وَأُٔئنَ  ٍَ هِ الِ ُ٘ هَ إذَٔا أرََازَ أحََسُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لِیَبِسَأِ بهٔٔ رَ َِ لََةُ   تِ العَّ

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عبداللہ عنہ بن ارقم رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 ۔علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی پاخانہ جانے لگے افر نماز قائم ہو جائے تو پہلے پاخانہ کو جائے



 

 

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عبداللہ عنہ بن ارقم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 پیشاب پاخانہ رفک کر نماز پڑھنا منع ہے ۔

     617    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً نزو، زیس بً حباب، مىاویہ بً ظالح، ُفر بً نسیر، یزیس بً شریح، حضرت ابوامامہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ ظَالحٕٔ  ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًِ أبَیٔ  حَسَّ یحِٕ وَ ًٔ شُرَ ًِ یَزیٔسَ بِ ٕ وَ ًٔ نسَُیرِ فِرٔ بِ ًِ السَّ وَ

 ًْ ٔ ِّیَ الزَّجُلُ وَهوَُ حَأ ٌِ يعََُّ لَّهَ ىهََی أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ  أمَُامَةَ أَ

امامہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ بشر بن آدؾ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، سفر بن نسیر، یسید بن شریح، حضرت ابو

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پیشاب پاخانہ رفک کر نماز پڑھنے سے منع فرمایا ۔

 بشر بن آدؾ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، سفر بن نسیر، یسید بن شریح، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 پیشاب پاخانہ رفک کر نماز پڑھنا منع ہے ۔

     618    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، ازریس اوزی، اٌ ٘ے والس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

ًِ أبَیٔ هُ  ًِ أبَئهٔ وَ ًِ إزِٔرٔیسَ الِْوَِزیِٔ وَ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَیزَِةَ 

لََةٔ وَبهٔٔ أذَّی ٔلیَ العَّ هِ إ ُ٘ ووُ أحََسُ ُٕ لَّهَ لََ يَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ادریس افدی، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر 

 فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کسی کو حاجت ہو تو نماز کے لئے کھڑا نہ ہو ۔

 بوہریرہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ادریس افدی، اؿ کے فالد، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 پیشاب پاخانہ رفک کر نماز پڑھنا منع ہے ۔

     619    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، بٕيہ، حبيب بً ظالح، ابووی، حضرت ثوباٌ :  راوی

یحِٕ  ًٔ شُرَ ًِ یزَیٔسَ بِ ًٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ٌٔ وَ ًِ أبَیٔ وَیٕٓ الِنُؤَذِ وَ

َّی ا ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٌَ وَ َْ ثوَِباَ َّّ  یَتَدَ
َّْ ًْ حًَ ٔ ًِ الِنُسِلنٔیٔنَ وَهوَُ حَأ ووُ أحََسْ مٔ ُٕ الَ لََ يَ َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ  لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، حبیب بن صالح، ابوحی، حضرت ثوباؿ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوئی 

ک کر نماز کے لئے کھڑا نہ ہو۔ یہاں تک کہ اس بوجھ سے طبیعت ہلکی ہو جائے )یعنی حاجت سے فارغ ہو مسلماؿ پیشاب پاخانہ رف

 جائے( ۔

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، حبیب بن صالح، ابوحی، حضرت ثوباؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی اس

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی

     620    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ر بً مٍیرة، عروة بً زبیر، حضرت ِاـنہ محنس بً رمح، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، بٙیر بً وبسالَّه، ميذ :  راوی

 بيت ابی حبيض

ًٔ وَبِسٔ  ٔ بِ َٙیرِ ًِ بُ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یزَیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ الِنٍُیٔرَةٔ حَسَّ ًِ الِنُيِذٔرٔ بِ الَّهٔ وَ

َّهَ  ثتَِهُ أىَ َِاـٔنَةَ بئِتَ أبَیٔ حبُيَِضٕ حَسَّ  ٌَّ ٔ أَ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ وَ وَ َٙتِ إلَٔيِهٔ السَّ صَ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ا أتََتِ رَ

 ِّ َِلََ تُعََّ ؤُکٔ  اىمُِزیٔ إذَٔا أتَیَ قَرِ َِ  ْٗ َّنَا ذَلکَٔ عٔرِ لَّهَ إىٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ زیٔ ثهَُّ َِ تَفَهَّ َِ ئُ  إذَٔا مَزَّ الِقَِْ َِ ِّی ی  ظََّ

ئٔ  ٔلیَ الِقَِْ ئٔ إ  مَا بیَنَِ الِقَِْ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، بکیر بن عبد اللہ، منذر بن مغیرة، عرفة بن زبیر، حضرت فاطمہ بنت ابی حبیش رسوؽ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئیں افر خوؿ جاری رہنے کی شکایت کی ، رسوؽ اللہ

یہ ایک رگ کا خوؿ ہے پس تو دیکھتی رہ جب تیرے حیض کے دؿ آئیں تو نماز موقوػ کر دے جب ایاؾ حیض گسر جائیں تو پاکی 

 حاصل کر )نہا لے( پھر اگلے حیض تک نماز پڑھتی رہ ۔

 للہ، منذر بن مغیرة، عرفة بن زبیر، حضرت فاطمہ بنت ابی حبیشمحمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، بکیر بن عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی



 

 

     621    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً جزح، حناز بً زیس، ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًُ أَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ زَیسِٕ ح و حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ الِجَزَّاحٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ بیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ

ولٔ الَّهٔ  ُُ ٔلیَ رَ َِاـنَٔةُ بئِتُ أبَیٔ حبُيَِضٕ إ الَتِ جَائتَِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

 ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ الَتِ یاَ رَ َٕ إذَٔ َِ َِ ْٗ وَلَيِسَ بألِحَيِؽَةٔ  َّنَا ذَلکٔٔ عٔرِ الَ لََ إىٔ َٔ لََةَ  ًُ العَّ َِأزََ َِلََ أـَهُِزُ أَ تَحَاؿُ  ُِ ُ ِّی امِزَأةَْ أ بَلَتِ ن ِٔ ا أَ

ِّی هذََا حَسٔیثُ وَ٘ئيٕ  وَ وَظََّ َِاٌسَِّٔیٔ وَيِکٔ السَّ لََةَ وَإذَٔا أزَِبزََتِ  َِسَعیٔ العَّ  الِحَيِؽَةُ 

 جرح، حماد بن زید، ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ عبد اللہ بن

 بنت حبیش رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہو کر عرض کرنے لگیں اے اللہ کے رسوؽ ! میں 

 

مة
ط
حضرت فا

گرفتار پاک نہیں ہوتی تو کیا میں نماز چھوڑ دفں ؟ فرمایا نہیں یہ تو رگ )کا خوؿ( ہے حیض نہیں ہے اس ایک عورت ہوں استحاضہ میں 

 لئے جب حیض )کے دؿ( آئیں تو نماز چھوڑ دف افر جب حیض )کے دؿ گسر جائیں تو نہا کر نماز شرفع کر دف ۔

 محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ عبداللہ بن جرح، حماد بن زید، ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی

     622    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالززاٗ، ابً جزیج، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ابزاہيه بً محنس بً ـلحہ، ونز بً ـلحہ،  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 حضرت اوٓ حبیبہ بيت جحض



 

 

 َ ًِ ٘تَٔابهٔٔ وَك ٗٔ إمِٔلََئّ وََّیََّ مٔ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ًُ جُزَیجِٕ وَ ٌَیرِیٔ أىَبَِأىَاَ ابِ ائلُٔ  ٌَ السَّ ا

ًِ أوُِ حَبیٔبَةَ  ًٔ ـلَِحَةَ وَ ٌَ بِ ًِ ونِٔزَا ًٔ ـلَِحَةَ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ يِتُ بِ ُ٘ الَتِ  َٔ بئِتٔ جَحِضٕ 

ثیٔرَةّ ـَ  َ٘ تَحَاؿُ حَيِؽَةّ  ُِ ُ َِوَجَسِتهُُ ؤ أ الَتِ  َٔ ِّتئهٔ وَأخُِبرٔهُُ  تَ ُِ لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ َِجئٔتُِ إ الَتِ  َٔ يِسَ ویٔلَةّ 

ِّی ٔن ُٔلِتُ إ الَ وَمَا هیَٔ أیَِ هَيِتَاهُ  َٔ ٌَّ لیٔ إلَٔيِکَ حَاجَةّ  ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَتِ  َٔ بیٔرَةّ  أخًُِْٔ زَیيَِبَ  َ٘ تَحَاؿُ حَيِؽَةّ ـوَیٔلَةّ  ُِ ُ أ

وَ  َّهُ یذُِهبُٔ السَّ إىٔ َِ  َْ ُُ الَ أنَِىَتُ لَکٔ الِکُرِ َٔ نَا تَأمُِزنُیٔ ِئهَا  َِ وِوَ  لََةَ وَالعَّ سِ مَيَىَتِىْٔ العَّ َٔ َِذَکَرَ ىحَِوَ  وَ ثرَُ  ِ٘ ُٔلِتُ هوَُ أَ

یکٕ   حَسٔیثٔ شَرٔ

عبداللہ بن محمد بن عقیل، ابراہیم بن محمد بن طلحہ، عمر بن طلحہ، حضرت اؾّ حبیبہ بنت جحش فرماتی  محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، ابن جریج،

ہیں کہ مجھے بہت زیادہ افر طویل خوؿ آتا تھا میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوتی تاکہ حالت بتا کر حکم 

 منین حضرت زینب کے ہاں موجود پایا میں نے معلوؾ کرفں فرماتی ہیں میں نے آپ صلی اللہ

ئ

و
م
ل

 علیہ فآلہ فسلم کو اپنی ہمشیرہ اؾ ا

ز عرض کیا مجھے آپ سے کوئی کاؾ ہے ، فرمایا ارے! بتا کیا کاؾ ہے ؟ میں نے عرض کیا مجھے بہت ہی زیادہ استحاضہ آتا ہے افر یہ مجھے نما

 ؟ فرمایا میں تمہیں گدی رکھنے کا مشورہ دیتا ہوں اس سے خوؿ رک جائے گا دفراؿ کیا حکم دیتے ہیں رفزہ سے مانع ہے۔ آپ مجھے اس

 میں نے عرض کیا اس سے بہت زیادہ ہے ، پھر اس کے بعد شریک کی طرح ذکر کیا

حبیبہ بنت محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عبداللہ بن محمد بن عقیل، ابراہیم بن محمد بن طلحہ، عمر بن طلحہ، حضرت اؾّ  :  رافی

 جحش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی

     623    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، ابواُامہ، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، ُلیماٌ بً يسار، حضرت اوٓ ُلنہ :  راوی



 

 

ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ  امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ لَ حَسَّ ُُ  ًِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ ونَُزَ وَ ًٔ بِ ٌَ بِ یِماَ

تَحَاؿُ  ُِ ُ ِّی أ ٔن الَتِ إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ألََتِ امِزَأةَْ اليَّ َُ الَتِ  َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  الَ لََ يَسَارٕ وَ َٔ لََةَ  ًُ العَّ أزََ َِ َِلََ أـَهُِزُ أَ  

يِتٔ تَحٔيؽٔ  ُ٘ سِرَ الِْیََّاؤ وَاللَّيَالیٔ الًَّْٔ  َٔ ًِ زَعیٔ  ٔٙ ٔ ثهَُّ اٌتَِسَّٔیٔ وَلَ هِز ًِ الصَّ ًَّ مٔ سِرَهُ َٔ الَ أبَوُ بکَِرٕ فیٔ حَسٔیثهٔٔ وَ َٔ ینَ 

ِّی تَثِفٔرٔی بثَٔوِبٕ وَظََّ ُِ  وَا

رسوؽ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابواسامہ، عبید اللہ بن عمر، نافع، سلیماؿ بن یسار، حضرت اؾّ سلمہ فرماتی ہیں کہ ایک خاتوؿ نے 

؟  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کہنے لگی مجھے استحاضہ اتنا آتا ہے کہ پاک ہی نہیں ہوتی تو کیا میں نماز موقوػ کر دفں

فرمایا نہیں البتہ جتنے دؿ رات پہلے حیض آتا تھا اس کی بقدر نماز موقوػ کر دف ، ابوبکر کی رفایت میں ہے مہینے میں حیض کے دنوں کی 

 بقدر نماز موقوػ کر دے پھر نہا لے افر لنگوٹ کس لے افر نماز پڑھ لے ۔

  عمر، نافع، سلیماؿ بن یسار، حضرت اؾّ سلمہابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابواسامہ، عبیداللہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی
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 وَّی بً محنس وابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، اونض، حبيب بً ابی ثابت، عروة بً زبیر، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ حَبئبٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  سٕ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًٔ بِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ثاَبتٕٔ وَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ َِاـنَٔةُ بئِتُ أبَیٔ حبُيَِضٕ إ الَتِ جَائتَِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ ِّی امِزَأةَْ  الزُّبیَرِ ٔن ولَ الَّهٔ إ ُُ الَتِ یاَ رَ َٕ َِ

الَ لََ  َٔ لََةَ  ًُ العَّ أزََ َِ َِلََ أـَهُِزُ أَ تَحَاؿُ  ُِ ُ لََةَ أیََّاوَ مَحٔيؽٔکٔ ثهَُّ اٌتَِسَّٔیٔ أ ْٗ وَلَيِسَتِ بألِحَيِؽَةٔ اجِتيَئْٔ العَّ َّنَا ذَلکٔٔ عٔرِ  إىٔ

 ٔ وُ وََّیَ الِحَعٔیر طَرَ السَّ َٔ  ٌِ ٔ ئیٔ لکٔلُِ ظَلََةٕ وَإ  وَتَوَؼَّ



 

 

ت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ فاطمہ علی بن محمد فابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، عرفة بن زبیر، حضر

بنت حبیش نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئیں افر عرض کی اے اللہ کے رسوؽ ! مجھے استحاضہ اتنا آتا ہے کہ پاک 

 نہیں صرػ حیض کے ہی نہیں ہوتی تو کیا میں نماز موقوػ کر دفں ، آپ نے فرمایا نہیں ، اس لئے کہ یہ تو رگ )خوؿ( ہے حیض

 دنوں میں نماز سے بچو ، پھر غسل کرلو اس کے بعد ہر نماز کے لئے فضو کر لیا کرف اگرچہ خوؿ چٹائی پر ٹپکے ۔

 علی بن محمد فابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، عرفة بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اس مستحاضہ کا حکم جس کی مدت بیماری سے قبل متعین تھی
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، شریک، ابواليٕماٌ، حضرت وسی بً ثابت :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ و اُناويل بً موس

 ًِ ٌٔ وَ مَا ِٕ ًِ أبَیٔ الِيَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ الََ حَسَّ َٔ ًُ مُوسَْ  نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَإ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ وَسٔیِ بِ

ًِ اليَّ  ٔ وَ تَسٔلُ وَتَتَ جَسِه ٍِ ائهَٔا ثهَُّ تَ لََةَ أیََّاوَ أقَِرَ ًُ العَّ الَ الِنُسِتَحَاؼَةُ تَسَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ُ لکٔلُِ ظَلََةٕ ئ أ وَؼَّ

ِّی  وَتَعُووُ وَتُعََّ

ا ؿ، حضرت عدی بن ثابت رفایت کرتے ہیں

 

ی قظ
 کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ ف اسماعیل بن موسی، شریک، ابوال

 نے فرمایا مستحاضہ حیض کے دنوں میں نماز موقوػ کرے پھر غسل کرے افر ہر نماز کے لئے فضو کرے افر رفزہ رکھے نماز پڑھے ۔

ا ؿ، حضرت عدی بن ثابت :  رافی

 

ی قظ
 ابوبکر بن ابی شیبہ ف اسماعیل بن مویٰ،، شریک، ابوال

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مستحاضہ کا خوؿ حیض جب مشتبہ ہو جائے افر اسے حیض کے دؿ معلوؾ نہ ہوں ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کا خوؿ حیض جب مشتبہ ہو جائے افر اسے حیض کے دؿ معلوؾ نہ ہوں ۔
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، ابومٍیرة، اوزاعی، زہزی، عروة بً زبیر و ونزة بيت وبسالزحنً، اوٓ النؤميین حضرت وائصہ رضْ  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 الَّه ويہا

ًِ الزُّهِزیِٔ  ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
ثيََا أبَوُ الِنٍُیٔرَةٔ حَسَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ ٔ وَوَنِزَةَ بئِتٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ وَ

تُحٔيؽَتِ أوُُّ حَبیٔبَةَ بئِتُ جَحِضٕ وَهیَٔ  ُِ الَتِ ا َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٌَّ وَائصَٔةَ زَوِجَ اليَّئ ٕٓ  أَ ًٔ وَوِ ًٔ بِ تَحِتَ وَبِسٔ الزَّحِنَ

َٙتِ  َِصَ يیٔنَ  ُٔ بِيَ  ٌَّ هذَٔهٔ لَ  َُ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ يِسَتِ بألِحَيِؽَةٔ ذَلکَٔ إ

َِاٌتَِسَّٔیٔ وَظَ  لََةَ وَإذَٔا أزَِبزََتِ  َِسَعٔی العَّ بَلَتِ الِحَيِؽَةُ  ِٔ إذَٔا أَ َِ  ْٗ َّنَا هوَُ عٔرِ تَسٔلُ لکٔلُِ وَإىٔ ٍِ َِکاَىتَِ تَ الَتِ وَائصَٔةُ  َٔ ِّی  َّ

ؤ لَتَىِ  ٌَّ حنُِزَةَ السَّ ٔ َّْ إ ًٕ لْٔخُِتهَٔا زَیيَِبَ بئِتٔ جَحِضٕ حًَ َ٘ ىُسُ فیٔ مٔزِ ِٕ ِّی وَكاَىتَِ تَ  لوُ الِنَائَ ظَلََةٕ ثهَُّ تُعََّ

 منین حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ محمد بن یحییٰ، ابومغیرة، افزاعی، زہری، عرفة بن زبیر ف عمرة بنت عبد

ئ

و
م
ل

الرحمن، اؾّ ا

حضرت عبدالرحمن بن عوػ کی اہلیہ اؾّ حبیبہ بنت جحش کو سات ساؽ تک استحاضہ جاری رہا انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

 آئے )یعنی حیض کے دؿ آئیں( تو نماز اس کی شکایت کی تھی۔ آپ نے فرمایا یہ حیض نہیں ہے یہ تو رگ )کا خوؿ( ہے جب حیض

موقوػ کر دف افر جب حیض ختم ہو جائے تو غسل کرلو افر فضو کرف حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ فہ ہر نماز کے لئے غسل کرتی پھر نماز 

 منین حضرت زینب بنت جحش کے ایک لگن میں بیٹھ جاتیں حتی کہ خوؿ کی 

ئ

و
م
ل

سرخی پانی پر غالب آ ادا کرتیں افر فہ اپنی ہمشیرہ اؾّ ا

 جاتی ۔

 منین حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

ئ

و
م
ل

 محمد بن یحییٰ، ابومغیرة، افزاعی، زہری، عرفة بن زبیر ف عمرة بنت عبدالرحمن، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نے کی حالب میں بالغ ہو یا اس کے حیض کے دؿ متعین ہوں لیکن اسے یاد نہ رہیں ۔کنواری جب مستحاضہ ہو

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 یا اس کے حیض کے دؿ متعین ہوں لیکن اسے یاد نہ رہیں ۔ کنواری جب مستحاضہ ہونے کی حالب میں بالغ ہو
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ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، شریک، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ابزاہيه بً محنس، ـلحہ، ونزاٌ بً  :  راوی

 ـلحہ، حضرت حنيہ بيت جحض رضْ الَّه ويہ

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  یکْ وَ ٌَ أىَبَِأىَاَ شَرٔ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًٔ وَٕئلٕ وَ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ  بِ

تُحئؽَتِ وََّیَ  ُِ َّهَا ا ًِ أمُِهٔ حَنِيَةَ بئِتٔ جَحِضٕ أىَ ًٔ ـلَِحَةَ وَ ٌَ بِ ًِ وَنِهٔ ونِٔزَا ًٔ ـلَِحَةَ وَ سٔ بِ َّی الَّهُ مُحَنَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ وَهِسٔ رَ

ولَ الَّهٔ ُُ أتََتِ رَ َِ هَ  لَّ َُ َْٔ وَلَيِهٔ وَ الَ لَهَا احِتَ َٔ ةّ شَسٔیسَةّ  تُحٔؽِتُ حَيِؽَةّ مُيِکَرَ ُِ ِّی ا ٔن الَتِ إ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ٕ فیٔ ؤ  الَ تَلَجَّمٔی وَتَحَيَّضْٔ فیٔ كلُِ شَهِز َٔ ا  ِّی أثَجُُّ ثجًَّ ٔن ًِ ذَلکَٔ إ َّهُ أشََسُّ مٔ الَتِ لَهُ إىٔ َٔ ا  ّّ ُُ بِىَةَ أیََّاوٕ ثهَُّ لِهٔ الَّهٔ کُرِ َُ ةَ أیََّاوٕ أوَِ  تَّ ُٔ  

سِمیٔ الِىَصَِّ  َٔ هِزَ وَ ًَ وَأخََِٔی المُّ ی ًَ أوَِ أرَِبَىَةّ وَوشِٔرٔ ی ِّی وَظُومیٔ ثلَََثةَّ وَوشِٔرٔ َِعََّ  وَاٌتَِسَّٔیٔ لَهُنَا ٌسُِلَّ اٌتَِسَّٔیٔ ٌسُِلَّ 

زبَٔ وَوَجَِّیٔ الِىٔصَائَ وَاٌِ  ٍِ ٔلیََّ وَأخََِٔی الِنَ ًٔ إ  تَسَّٔیٔ لَهُنَا ٌسُِلَّ وَهَذَا أحََبُّ الِْمَِزَیِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، شریک، عبداللہ بن محمد بن عقیل، ابراہیم بن محمد، طلحہ، عمراؿ بن طلحہ، حضرت حمنہ بنت جحش 

 اؿ کو استحاضہ جاری ہوا تو فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں

فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئیں افر عرض کیا کہ مجھے بے فقت سخت زیادہ حیض آتا ہے۔ آپ نے اؿ سے فرمایا گدی رکھ لو 

 معلوؾ ہے اس کے موافق چھ عرض کرنے لگیں کہ اس سے بہت زیادہ ہے فہ تو بہت بہتا ہے ، فرمایا لنگوٹ کس لے افر اللہ کو جیسے

سات رفز ہر ماہ میں حیض شمار کر پھر غسل کر لے افر نماز پڑھ افر تئیس یا چوبیس رفزے رکھ افر ظہر تاخیر سے افر عصر جلدی سے 

پڑھ افر اؿ دفنوں کے لئے ایک غسل کر لے افر مغرب تاخیر سے افر عشاء جلدی سے پڑھ افر اؿ دفنوں کے لئے ایک غسل کر 

 دفنوں صورتوں میں سے یہ صورت مجھے زیادہ پسند ہے ۔ افر

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، شریک، عبداللہ بن محمد بن عقیل، ابراہیم بن محمد، طلحہ، عمراؿ بن طلحہ، حضرت حمنہ بنت  :  رافی



 

 

 جحش رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا خوؿ کپڑے پر لگ جائے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حیض کا خوؿ کپڑے پر لگ جائے

     628    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس و وبسالزحنً بً مہسی، ُّياٌ، ثابت بً ہزمز ابومٕساو، وسی بً زیيار،  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 حضرت اوٓ ٔيس بيت محعً رضْ الَّه ويہ

 ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ًُ مَهِسٔیٕٓ  ًٔ بِ ىٔيسٕ وَوَبِسُ الزَّحِنَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ هزُمُِزَ أبَیٔ حَسَّ ًِ ثاَبتٔٔ بِ ٌُ وَ يَا

ألَِتُ رَ  َُ الَتِ  َٔ  ًٕ يِسٕ بئِتٔ مٔحِعَ َٔ ًِ أوُِ  ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَسٔیِ بِ سَاؤ وَ ِٕ ًِ زَؤ الِنٔ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ

ِٙيهٔ وَلَوِ بؽٔٔلَيٕ  َٔالَ اٌسِٔلئهٔ بألِنَائٔ وَالسِسِرٔ وَحُ وِبَ   الِحَيِؾٔ يُعٔيبُ الثَّ

قیس بنت محصن محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، ثابت بن ہرمز ابومقداؾ، عدی بن دینار، حضرت اؾّ 

 رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کہ حیض کا خوؿ کپڑے پر لگ جائے تو ؟ فرمایا اسے پانی

 افر بیری کے پتوں سے دھو ڈالو افر کھرچ ڈالو گو پسلی کی ہڈی کے ساتھ ۔

بن مہدی، سفیاؿ، ثابت بن ہرمز ابومقداؾ، عدی بن دینار، حضرت اؾّ قیس بنت محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف عبدالرحمن  :  رافی

 محصن رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حیض کا خوؿ کپڑے پر لگ جائے

     629    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز، ہصاو بً عروة، ِاـنہ بً ميذر، حضرت اُناٍ بيت ُيسىا ابی بکر ظسیٖ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ بياٌ

ًٔ عُرِ  ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ نَائَ بئِتٔ أبَیٔ حَسَّ ُِ ًِ أَ َِاـنَٔةَ بئِتٔ الِنُيِذٔرٔ وَ  ًِ وَةَ وَ

وِبٔ  ٌُ فیٔ الثَّ ًِ زَؤ الِحَيِؾٔ یَٙوُ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ئلَٔ رَ ُُ الَتِ  َٔ  ٖٔ الَ اقِرُظٔيهٔ وَاٌسِٔلئهٔ  بکَِرٕ العِسِی َٔ

ِّی ِئهٔ   وَظََّ

کہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ہشاؾ بن عرفة، فاطمہ بن منذر، حضرت اسماء بنت سیدنا ابی بکر صدیق رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کپڑے میں لگے ہوئے حیض کے خوؿ کے متعلق دریافت کیا گیا تو فرمایا اسے رگز کر دھو لو افر 

  کر نماز پڑھو ۔اسے پہن

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، ہشاؾ بن عرفة، فاطمہ بن منذر، حضرت اسماء بنت سیدنا ابی بکر صدیق رضی اللہ عنہ بیاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

  خوؿ کپڑے پر لگ جائےحیض کا

     630    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابً وہب، ونزو بً حار ُ، وبسالزحنً بً ٔاُه، ٔاُه، اوٓ النؤميین ُيسہ وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ



 

 

ًُ وَهبِٕ أخَِ  ثيََا ابِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًٔ الِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ الِحَار ُٔٔ وَ برََنیٔ وَنِزوُ بِ

وَ  ػُ السَّ ٌِ كاَىتَِ إحِٔسَاىاَ لَتَحٔيؾُ ثهَُّ تَقُِْ ٔ الَتِ إ َٔ َّهَا  هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ ثوَِبهَٔا وئِسَ ـهُِزهَٔ  زَوِجٔ اليَّ سٔلُهُ مٔ ٍِ تَ َِ ا 

ِّی ِئهٔ  ٔ ثهَُّ تُعََّ ائزٔهٔ َُ  وَتَيِؽَحُ وََّیَ 

 منین سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ ہم میں کسی

ئ

و
م
ل

 حرملہ بن یحییٰ، ابن فہب، عمرف بن حارث، عبدالرحمن بن قاسم، قاسم، اؾّ ا

اسے دھوتی افر اپنے سارے بدؿ پر پانی بہا کر اسی میں  عورت کو حیض آتا پھر پاکی کے فقت فہ کپڑے سے خوؿ کو رگز کر اتارتی پھر

 نماز شرفع کر دیتی ۔

 منین سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ئ

و
م
ل

 حرملہ بن یحییٰ، ابن فہب، عمرف بن حارث، عبدالرحمن بن قاسم، قاسم، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ نمازفں کی قضانہ کرے ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ نمازفں کی قضانہ کرے ۔

     631    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً مسہز، ُىيس بً ابی عروبہ، ٔتازة، مىاذہ زوویہ، اوٓ النؤميین ُيسہ وائصہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

تَازَةَ  َٔ  ًِ وبةََ وَ ًٔ أبَیٔ عَرُ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ مُىَاذةََ الِىَسَ  حَسَّ ًِ وَ ویَّٔةٔ وَ

يَّ  ُ٘ سِ  َٔ الَتِ لَهَا وَائصَٔةُ أحَََُورٔیَّةْ أىَتِٔ  َٔ لََةَ  ضْٔ الِحَائؾُٔ العَّ ِٕ ألََتِهَا أتََ َُ ٌَّ امِزَأةَّ  َّی الَّهُ وَائصَٔةَ أَ ِْ ظََّ ا ىحَٔيؾُ وئِسَ اليَّئ

 ٔ لََة ؽَائٔ العَّ َٕ لَّهَ ثهَُّ ىفَِهُزُ وَلَهِ یأَمُِزِىاَ بٔ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 منین سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ سے ایک عورت نے 

ئ

و
م
ل

ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، معاذہ دعویہ، اؾّ ا



 

 

پوچھا کیا حائضہ )ایاؾ حیض کی( نمازفں کی قضا کرے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے اس سے کہا کیا تو حرفریہ ہے ؟ نبی صلی اللہ علیہ 

 کے پاس ہمیں حیض آتا پھر ہم پاک ہوتیں آپ نے ہمیں نمازفں کی قضا کا حکم نہیں دیا فآلہ فسلم

 منین سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ئ

و
م
ل

 ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، معاذہ دعویہ، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ ) ہاتھ بڑ ھا کر( مسجد سے کوئی چیز لے سکتی ہے (۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ ) ہاتھ بڑ ھا کر( مسجد سے کوئی چیز لے سکتی ہے (۔

     632    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، بہی، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ الِبَهیِٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لیٔ رَ َٔ الَتِ 

 َُ الَ لَيِسَتِ حَيِؽَتُکٔ فیٔ یسَکٔٔ وَلَيِهٔ وَ َٕ َِ ِّی حَائؾْٔ  ٔن لِتُ إ ُٕ َِ ًِ الِنَسِجسٔٔ   لَّهَ ىاَولٔئىْٔ الِدُنِزَةَ مٔ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، بہی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے

  چٹائی دے دف۔ میں نے عرض کیا میں حائضہ ہوں فرمایا حیض تمہارے ہاتھ میں تو نہیں ہے ۔فرمایا مسجد سے مجھے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابواسحق، بہی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب



 

 

 حائضہ ) ہاتھ بڑ ھا کر( مسجد سے کوئی چیز لے سکتی ہے (۔

     633    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ًِ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ   أبَئهٔ وَ

ٔلیََّ وَأىَاَ حَائؾْٔ وَهوَُ  هُ إ َُ ِ لَّهَ یسُِنیٔ رَأ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ َِأٌَسِٔلُهُ وَأرَُجِلهُُ  اليَّ ا  ّّ ٔٙ  مُجَاورْٔ تَىِىْٔ مُىِتَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

  آپ کا سر مبارک دھوتی افر کنگھی کرتی ۔بحالت اعتکاػ اپنا سر مبارک میرے قریب کرے درآنحالیکہ میں حائضہ ہوتی تو میں

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 بڑ ھا کر( مسجد سے کوئی چیز لے سکتی ہے (۔ حائضہ ) ہاتھ

     634    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالززاٗ، ُّياٌ، ميعور بً ظّيہ، ظّيہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ٗٔ أَ  ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ سِ كاَ َٕ الَتِ لَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أمُِهٔ وَ ةَ وَ ّٔيَّ ًٔ ظَ ًِ مَيِعُورٔ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ىبَِأىَاَ 

 ٌَ ن أُ الِقُِْ هُ فیٔ حجِٔزیٔ وَأىَاَ حَائؾْٔ وَيَقَِْ َُ ِ هَ يَؽَيُ رَأ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، سفیاؿ، نصورر بن صفیہ، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ میں حائضہ ہوتی افر رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنا سر میری گود میں رکھ کر قرآؿ کی تلافت فرماتے ۔



 

 

 ، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامحمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، سفیاؿ، نصورر بن صفیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیوی اگر حائضہ ہو تو مرد کے لئے کہاں تک گنجائش ہے ؟

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 بیوی اگر حائضہ ہو تو مرد کے لئے کہاں تک گنجائش ہے ؟

     635    حسیث                               لس اولج  :  جلس

ْٰ بً خلْ، وبسالَوَّی، محنس بً اُحٖ، ابوبکر بً ابی  :  راوی وبسالَّه بً جزاح، ابواحوػ، وبسالکریه، ابوُلنہ یحٌ

 شیبہ، وَّی بً مسہز، شیبانی، وبسالزحنً بً اُوز، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا وَبِسُ الَّهٔ  ْٕ حَسَّ حَسَّ ًُ خَلَ لَنَةَ یَحٌَِْ بِ َُ ثيََا أبَوُ  یهٔ ح و حَسَّ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ الِجَزَّاحٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ  بِ

ًُ مُ  ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َٖ ح و حَسَّ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِْوََِّیَ وَ یِبَانیِٔ جَنئىّا وَ ًِ الصَّ ٕ وَ سِهزٔ

 ُّْ ئ الَتِ كاَىتَِ إحِٔسَاىاَ إذَٔا كاَىتَِ حَائؽّٔا أمََزَهَا اليَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ٔ وَ وَز ُِ
ًٔ الَِْ ًٔ بِ ٌِ الزَّحِنَ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

وِرٔ حَيِؽَتهَٔا ثهَُّ  َِ لَّهَ یَنِلکُٔ إرِٔبهَُ تَأتَِزرَٔ فیٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ نَا كاَ َ٘ هَا وَأیَُّٙهُِ ینَِلکُٔ إرِٔبهَُ   یبَُاشٔرُ

، عبد اللہ بن جراح، ابواحوص، عبدالکریم، ابوسلمہ یحییٰ بن لف،، عبدالاعلی، محمد بن اسحاؼ ، ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، شیبانی

حمن بن اسود، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ ہم )ازفاج( میں کوئی حائضہ ہوتی تو حیض کی شدت میں بھی عبدالر

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسے ازار باندھنے کا حکم دے دیتے پھر اس کو اپنے ساتھ لٹا لیتے افر م  میں سے کوؿ ہے جسے اپنے 

جتنا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اپنے نفس پر قابو تھا )اسلئے جس میں قابو نہ ہو فہ ایسا بھی نہ کرے مبادا نفس پر اتنا قابو ہو 

 جماع میں مبتلا ہو جائے( ۔

 مسہر، عبداللہ بن جراح، ابواحوص، عبدالکریم، ابوسلمہ یحییٰ بن لف،، عبدالاعلی، محمد بن اسحق، ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن :  رافی



 

 

 شیبانی، عبدالرحمن بن اسود، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 بیوی اگر حائضہ ہو تو مرد کے لئے کہاں تک گنجائش ہے ؟

     636    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، جزیز، ميعور، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَائصَٔ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ثيََا جَزیٔزْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ كاَىتَِ حَسَّ َٔ إحِٔسَاىاَ إذَٔا حَاؼَتِ  ةَ 

هاَ ٌِ تَأتَِزرَٔ بإٔزَٔارٕ ثهَُّ یبَُاشٔرُ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ  أمََزَهَا اليَّئ

ابوبکر بن ابی شیبہ، جریر، نصورر، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں ہم )ازفاج مطہرات( میں سے جب کوئی 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسے ازار باندھنے کا حکم دیتے پھر اس کے ساتھ لیٹ جاتے ۔حائضہ ہوتی تو 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، جریر، نصورر، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 بیوی اگر حائضہ ہو تو مرد کے لئے کہاں تک گنجائش ہے ؟

     637    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت اوٓ ُلنہ :  راوی



 

 

 ُ ثيََا أبَ ًُ وَنِزوٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ يِتُ حَسَّ ُ٘ الَتِ  َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  لَنَةَ وَ َُ و 

وَجَسِتُ مَا  َِ هَ فیٔ لحَٔاِهٔٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَيَ رَ َٕ َِ  ٔٓ ًِ اللِحَا انِسَلَلِتُ مٔ َِ ًِ الِحَيِؽَةٔ  تَجسُٔ اليِسَائُ مٔ

 ٔ الَ ذَل َٔ ًِ الِحَيِؽَةٔ  ُٔلِتُ وَجَسِتُ مَا تَجسُٔ اليِسَائُ مٔ ّٔسِتٔ  هَ أنََ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تَبَ الَّهُ وََّیَ رَ َ٘ کٔ مَا 

َِانِسَ  الَتِ  َٔ َِازِ بيََاتٔ نزَوَ  لَّهَ تَىَالیَِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لیٔ رَ َٕ َِ نیٔ ثهَُّ رَجَىِتُ 
ِ ًِ شَأ َِأظَِلَحِتُ مٔ خَُّیٔ لَلِتُ 

َِسَخَلِتُ مَىَهُ  الَتِ  َٔ  ٔٓ  مَعیٔ فیٔ اللِحَا

 کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت اؾّ سلمہ فرماتی ہیں

آپ کے لحاػ میں تھی ، مجھے فہی محسوس ہوا جو عورتوں کو ہوتا ہے یعنی حیض میں جلدی سے لحاػ سے نکل گئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ 

جو عورتوں کو ہوتا ہے ، فرمایا آدؾ کی علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تمہیں خوؿ آ رہا ہے ؟ میں نے عرض کیا مجھے فہی حیض محسوس ہوا 

 بیٹیوں کے مقدر میں اللہ نے یہ لکھ دیا ہے ، اؾّ سلمہ فرماتی ہیں میں جلدی سے گئی اپنے آپ کو درست کیا افر فاپس آگئی تو رسوؽ اللہ

 ػ میں ہوگئی ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے فرمایا میرے ساتھ لحاػ میں آ جاؤ ، فرماتی ہیں میں آپ کے ساتھ لحا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت اؾّ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 بیوی اگر حائضہ ہو تو مرد کے لئے کہاں تک گنجائش ہے ؟

     638    حسیث                               جلس اول  :  جلس

خليل بً ونزو، ابً ُلنہ، محنس بً اُحٖ، یزیس بً ابی حبيب، ُویس بً ٔيس، مىاویہ بً خسیج، حضرت  :  راوی

 مىاویہ بً ابی ُّياٌ رضْ الَّه ويہ

لَنَةَ وَ  َُ  ًُ ثيََا ابِ ًُ وَنِزوٕ حَسَّ ثيََا الِدَلئلُ بِ ًِ حَسَّ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ وَیسِٔ بِ ُُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ِْ ظََّ ئ ًِ أوُِ حَبیٔبَةَ زَوِجٔ اليَّ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًٔ أبَیٔ  ًِ مُىَاویَٔةَ بِ ًٔ حسَُیجِٕ وَ يِ مُىَاویَٔةَ بِ ُ٘  َْ يِ َ٘ ألَِتُهَا  َُ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ تٔ  وَ



 

 

وِرهَٔا أَ  َِ الَتِ كاَىتَِ إحِٔسَاىاَ فیٔ  َٔ هَ فیٔ الِحَيِؽَةٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ لَ مَا تَحٔيؾُ تَصُسُّ وَلَيِهَا تَعِيَىٔینَ مَيَ رَ وَّ

َّی الَّهُ وَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِدذَٔیهَِا ثهَُّ تَؽِفَجئُ مَيَ رَ  ٔٓ ٔلیَ أنَِعَا لَّهَ إزَٔارّا إ َُ  لَيِهٔ وَ

خلیل بن عمرف، ابن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، یسید بن ابی حبیب، سوید بن قیس، معافیہ بن خدیج، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی اللہ 

عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے )اپنی ہمشیرہ( حضرت اؾّ حبیبہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ حیض میں م  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 کیسے رتی  تھی ؟ فرمانے لگیں ہم میں سے ایک حیض کے شرفع جوش کی حالت میں آدھی رات تک ہبند  باندھ لیتی فسلم کے ساتھ

 پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ لیٹ جاتی ۔

خلیل بن عمرف، ابن سلمہ، محمد بن اسحق، یسید بن ابی حبیب، سوید بن قیس، معافیہ بن خدیج، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ سے صحبت منع ہے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 ئضہ سے صحبت منع ہےحا

     639    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ُلنہ، حٙيه اثزو، ابوتنينہ ہجيمی، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

 ًُ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ٙٔيهٕ الِْثَزَِؤ وَ ًِ حَ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ثيََا حَنَّازُ بِ الَ حَسَّ َٔ ثيََا وَ٘ئيْ  الََ حَسَّ َٔ سٕ  مُحَنَّ

 ٔ ًِ أتَیَ حَائ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  فیٔ زبُزُهَٔا أوَِ كاَهئّا ؽّا أوَِ امِزَأةَّ تَنئنَةَ الِهُجَيِمٔیِ وَ

سٕ  فَرَ بنَٔا أىُزِلَٔ وََّیَ مُحَنَّ َ٘ سِ  َٕ َِ ولُ  ُٕ هُ بنَٔا يَ َٔ  َِعَسَّ



 

 

ی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسو

 م
 ج ی
ہ

 مہ 
می

 

ي

ؽ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، حکیم اثرؾ، ابو

 فرمایا جو حائضہ کے پاس جائے یا عورت کے پیچھے کی راہ سے یا کاہن کے پاس جا کر اس کی تصدیق کرے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 تو اس نے محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( پر اترے ہوئے )دین( کا انکار کیا ۔

ی، :  رافی

 م
 ج ی
ہ

 مہ 
می

 

ي

 حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، حکیم اثرؾ، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو حائضہ سے صحبت کر بیٹھے اسکا کفارہ

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جو حائضہ سے صحبت کر بیٹھے اسکا کفارہ

     640    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس و محنس بً جىفر و ابً ابی وسی، شىبہ، حٙه، وبسالحنيس، مٕسه، حضرت ابً  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 وباس رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ  ًُ جَىِفَرٕ وَابِ سُ بِ ىٔيسٕ وَمُحَنَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ حَسَّ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ًِ شُىِبَةَ وَ

ِتیٔ امِزَأتََهُ  لَّهَ فیٔ الَّذٔی یَأ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ ُٗ الِحَنئسٔ وَ الَ یتََعَسَّ َٔ  وَهیَٔ حَائؾْٔ 

ْٔ زیٔيَارٕ   بسٔٔیيَارٕ أوَِ بئعِٔ

سعید ف محمد بن جعفر ف ابن ابی عدی، شعبہ، حکم، عبدالحمید، مقسم، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے محمد بن بشار، یحییٰ بن 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیوی کے ساتھ بحالت حیض صحبت کرنے فالے کے متعلق فرمایا کہ ایک دینار یا آدھا دینار صدقہ 

 کرے ۔

 بن سعید ف محمد بن جعفر ف ابن ابی عدی، شعبہ، حکم، عبدالحمید، مقسم، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہمحمد بن بشار، یحییٰ  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ کیسے غسل کرے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کیسے غسل کرے

     641    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ عُرِ  ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ أَ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ

الَ وََّیٔ  فیٔ حَسٔیثهٔٔ ا َٔ ضْٔ شَىِزَکٔ وَاٌتَِسَّٔیٔ 
ُٕ الَ لَهَا وَكاَىتَِ حَائؽّٔا انِ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ کٔ ظََّ َُ ضْٔ رَأِ ُٕ  نِ

عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت

 فآلہ فسلم نے اؿ سے ارشاد فرمایا درآنحالیکہ فہ حائضہ تھیں کہ باؽ کھوؽ کر نہانا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کیسے غسل کرے

     642    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ابزاہيه بً مہاجز، ُّيہ، حضرت وائصہ :  راوی



 

 

 َٔ  ٕ ًٔ مُهَاجٔز ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ةَ تحَُسِ ُُ وَ ّٔيَّ نىِٔتُ ظَ َُ الَ 

ًِ الِ  لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألََتِ رَ َُ نَائَ  ُِ ٌَّ أَ ًَّ مَائهََا وَائصَٔةَ أَ ُ٘ الَ تَأخُِذُ إحِٔسَا َٕ َِ ًِ الِنَحٔيؾٔ  سِلٔ مٔ ٍُ

تَسِلُٙهُُ زَلِکاّ  َِ هَا  ُٔ هُورٔ ثهَُّ تَعُبُّ وََّیَ رَأِ َُ فیٔ الفُّ هُورَ أوَِ تَبِلُ ًُ الفُّ تُحِسٔ َِ تَفِهُزُ  َِ سِرَهَا  ُٔ ٌَ وَ ََ شُؤُو َّْ تَبِلُ شَسٔیسّا حًَ

هَا ثهَُّ تَعُبُّ وَلَيِهَا الِ  ُٔ ٌَ الَّهٔ رَأِ بِحَا ُُ الَ  َٔ زُ بهَٔا  َْ أتََفَهَّ يِ َ٘ نَائُ  ُِ الَتِ أَ َٔ تَفِهُزُ بهَٔا  َِ َٙةّ  ظَةّ مُنَسَّ  نَائَ ثهَُّ تَأخُِذُ فٔرِ

سِ  ٍُ ًِ الِ ألََتِهُ وَ َُ الَتِ وَ َٔ ؤ  َّهَا تدُِفیٔ ذَلکَٔ تَتبََّعیٔ بهَٔا أثَزََ السَّ أىَ َ٘ الَتِ وَائصَٔةُ  َٔ زیٔ بهَٔا  الَ تَأخُِذُ لٔ تَفَهَّ َٕ َِ ًِ الِجَيَابةَٔ  مٔ

 َِ هَا  ُٔ ِ َّْ تَعُبَّ الِنَائَ وََّیَ رَأ هُورٔ حًَ َُ فیٔ الفُّ هُورَ أوَِ تَبِلُ ًُ الفُّ تُحِسٔ َِ تَفِهُزُ  َِ ًَّ مَائهََا  ُ٘ ٌَ إحِٔسَا ََ شُؤُو َّْ تَبِلُ تَسِلُٙهُُ حًَ

الَتِ وَ  َٕ َِ ّٔيؾُ الِنَائَ وََّیَ جَسَسٔهَا  هَا ثهَُّ تُ ُٔ ًَ فیٔ رَأِ هِ
َّٕ َّ ٌِ یتََ ًَّ الِحَيَائُ أَ ائصَٔةُ نىِٔهَ اليِسَائُ نسَٔائُ الِْنَِعَارٔ لَهِ ینَِيَىِهُ

 ًٔ  السِی

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابراہیم بن مہاجر، سفیہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ حضرت اسماء نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 دریافت کیا تو فرمایا م  میں ایک پانی افر بیری کے لے  لے افر خوب اچھی طرح پاکیزگی حاصل کرے فسلم سے غسل حیض کے متعلق

ے پھر اپنے سر پر پانی ڈاؽ کر اچھی طرح ملے تاکہ پانی بالوں کی جڑفں تک پہنچ جائے ، پھر اپنے بدؿ پر پانی بہائے پھر مشک لگا ہوا چمڑ

ِ ! اس سے پاکی حاصل کرلے  کا ٹکڑا لے افر اس سے پاکی حاصل کرے
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
اسماء نے کہا اس سے کیسے پاکی حاصل کرے ؟ فرمایا 

سلم سے ، عائشہ فرماتی ہیں آپ کا مقصد یہ تھا کہ خوؿ کی جگہ پر اس کو پھیر لے افر فرماتی ہیں کہ اسماء نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

کرے یہاں تک کہ اپنے سر پر پانی   میں ایک اپنا پانی لے افر خوب اچھی طرح پاکی حاصلغسل جنابت کے متعلق پوچھا ، فرمایا م 

 ڈالے افر سر کو ملے تاکہ بالوں کی جڑفں میں پانی پہنچ جائے پھر باقی بدؿ پر پانی ڈاؽ لے ، عائشہ فرماتی ہیں کہ انصاری کی عورتیں کیا

 فقہ حاصل کرنے میں مانع نہ ہوئی ۔ خوب عورتیں ہیں ، انہیں طبعی حیا دین کی سمجھ افر

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابراہیم بن مہاجر، سفیہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ کے ساتھ کھا نا افر اس کے نچے ہوئے کا حکم ۔



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کے ساتھ کھا نا افر اس کے نچے ہوئے کا حکم ۔

     643    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، مٕساو بً شریح بً ہانی، شریح بً ہانی، اوٓ النؤميین ُيسہ وائصہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

 ًٔ یحِٔ بِ ًٔ شُرَ سَاؤ بِ ِٕ ًِ الِنٔ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ  هَاىئٕٔ وَ

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ يَأخُِذُهُ رَ َِ ُٗ الِىَمِهَ وَأىَاَ حَائؾْٔ  يِتُ أتََىَزَّ ُ٘ الَتِ  َٔ ًِ بُ مٔ َِمٔی وَأشَِرَ  ٌَ نَهُ حَيِثُ كاَ َِ يَؽَيُ  َِ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

َِمٔی وَأىَاَ حَائؾْٔ   ٌَ نَهُ حَيِثُ كاَ َِ يَؽَيُ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ يَأخُِذُهُ رَ َِ ىٔاَئٔ  ِْ  ا

 منین سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ میں محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، مقداؾ بن شریح بن ہانی، 

ئ

و
م
ل

شریح بن ہانی، اؾّ ا

 تو بحالت حیض ہڈی چوستی تھی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ ہڈی لے لیتے افر فہیں منہ لگاتے جہاں میرا منہ تھا افر پانی پیتی

 جہاں سے میں نے پیا ہوتا حالانکہ میں حائضہ ہوتی تھی ۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پانی لے کر فہیں سے پیتے

 منین سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ئ

و
م
ل

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، مقداؾ بن شریح بن ہانی، شریح بن ہانی، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کے ساتھ کھا نا افر اس کے نچے ہوئے کا حکم ۔

     644    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوالوليس، حناز بً ُلنہ، ثابت، حضرت اىس :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ



 

 

 ٌَّ ًِ أىَسَٕ أَ ًِ ثاَبتٕٔ وَ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ حَسَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ مَيَ حَسَّ  الِيَهُوزَ كاَىوُا لََ یجَِلسُٔو

 ِْ ئ َِذُکٔرَ ذَلکَٔ للٔيَّ الَ  َٔ  ٌَ بوُ ٌَ وَلََ يَشِرَ ًِ  الِحَائؾٔٔ فیٔ بيَِتٕ وَلََ یَأكِلُوُ أىَزِلََ الَّهُ وَيَسِألَُوىکََ وَ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ اوِتَزلُٔوا اليِسَائَ فیٔ الِنَحٔيؾٔ  َِ ُٔلِ هوَُ أذَّی  ًَ الِنَحٔيؾٔ   اظِيَىُوا كلَُّ شَيِئٕ إلََّٔ الِجنَٔا

، ابوالولید، حماد بن سلمہ، ثابت، حضرت انس فرماتے ہیں کہ یہودی نہ حائضہ کے ساتھ ایک کمرے میں بیٹھتے افر نہ )اس محمد بن یحییٰ

 کے ساتھ( کھاتے پیتے ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے اس کا ذکر ہوا تو اللہ تعالیٰ نے یہ آیت نازؽ فرمائی افر یہ آپ

 فہ گندگی ہے اس لئے عورتوں سے جدا رہو ، حیض میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ سے حیض کے بارے میں پو

ئ

چھتے  ہیں آپ فرمای 

 فسلم نے فرمایا صحبت کے علافہ سب کچھ کر سکتے ہو ۔

 محمد بن یحییٰ، ابوالولید، حماد بن سلمہ، ثابت، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ مسجد میں نہ جائے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ مسجد میں نہ جائے

     645    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابونىيه، ابً ابی ٌييہ، ابوالدفاب ہجزی، مدلوج زہَّی، جسِة حضرت اوٓ  :  راوی ْٰ ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً یحٌ

 ُلنہ رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ةَ وَ حَسَّ ًِ ٌيَئَّ ابٔ الِهَجَزیِٔ وَ ًِ أبَیٔ الِدَفَّ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ زَخَلَ رَ َٔ لَنَةَ  َُ الَتِ أخَِبرََتِىْٔ أوُُّ  َٔ ةَ  ًِ جَسَِِ هَِّیِٔ وَ حَةَ هَذَا مَحِسُوجٕ الذُّ لَّهَ صَِِ َُ هٔ وَ

ٌَّ الِنَسِجسَٔ لََ یَ  ٔ َِيَازَی بأٔوََِّیَ ظَوِتهٔٔ إ  حٔلُّ لجُٔيبُٕ وَلََ لحَٔائؾٕٔ الِنَسِجسٔٔ 



 

 

ی ہ، ابوالخطاب ہجری، مخلوج دہلی، جسرة حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فر

 

ي

 

ع
ماتی ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن یحییٰ، ابونعیم، ابن ابی 

مسجد حلاؽ نہیں )یعنی اسی  حالت  ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس مسجد کے صحن میں تشریف لائے افر باآفاز بلند فرمایا

 میں مسجد میں آنا( جنبی افر حائضہ کے لئے ۔

ی ہ، ابوالخطاب ہجری، مخلوج دہلی، جسرة حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 

ي

 

ع
 ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن یحییٰ، ابونعیم، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ پاک ہونے کے بعد زرد افر خاکی رنگ دیکھے تو

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ پاک ہونے کے بعد زرد افر خاکی رنگ دیکھے تو

     646    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ، شیباٌ ىحوی، یحٌ ْٰ ، وبيسالَّه بً موس ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ أبَیٔ ًِ یحٌََِْ بِ ٌَ اليَّحِویِٔ وَ ًِ شَیِبَا ًُ مُوسَْ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أوُِ  حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ثیٔرٕ وَ َ٘

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ٌَّ وَائصَٔةَ  َّهَا أخُِبرَٔتِ أَ َّنَا هیَٔ بکَِرٕ أىَ الَ إىٔ َٔ  ٔ هِز هَ فیٔ الِنَزأِةَٔ تَزَی مَا یزَیٔبهَُا بَىِسَ الفُّ لَّ َُ يِهٔ وَ

سِلٔ  ٍُ ٔ بَىِسَ الِ هِز ًُ یَحٌَِْ یزُیٔسُ بَىِسَ الفُّ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٔ  ْٗ و ْٗ أوَِ عُرُ  عٔرِ

ت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن یحییٰ، عبید اللہ بن موسی، شیباؿ نحوی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضر

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عورت پاکی کے بعد فہ رنگ دیکھے جو اسے شک میں ڈالے )کہ حیض ہے یا نہیں ؟( فرمایا یہ ایک رگ یا کئی 

 ہو کر غسل کرنے کے بعد ۔ رگوں کا خوؿ ہے۔ محمد بن یحییٰ فرماتے ہیں کہ پاکی کے بعد کا طلب  ہے کہ حیض سے پاک

 محمد بن یحییٰ، عبیداللہ بن مویٰ،، شیباؿ نحوی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 کے بعد زرد افر خاکی رنگ دیکھے توحائضہ پاک ہونے 
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، وبسالززاٗ، مىنز، ایوب، ابً ُیریً، حضرت اوٓ وفيہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ٗٔ أىَبَِأىَاَ  ا ًُ یَحٌَِْ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الزَّزَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ ىزََی حَسَّ الَتِ لَهِ ىَُٙ َٔ ةَ  ًِ أوُِ وَفٔيَّ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ ابِ ًِ أیَُّوبَ وَ مَىِنَزْ وَ

ثَ  ُّْ حَسَّ اشٔ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الزَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٔ ةَ وَالِٙسُِرَةَ شَيِئّا  فِرَ عَةَ العُّ ِّ ًِ حَ ًِ أیَُّوبَ وَ يَا وُهَيِبْ وَ

ًُ یحٌََِْ وُهيَِبْ أوَِلََ  سُ بِ الَ مُحَنَّ َٔ ةَ وَالِٙسُِرَةَ شَيِئّا  فِرَ يَّا لََ نَىُسُّ العُّ ُ٘ الَتِ  َٔ ةَ  ًِ أوُِ وَفٔيَّ  هنَُا وئِسَىاَ بهَٔذَاوَ

 کو کچھ بھی شمار نہ محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، ایوب، ابن سیرین، حضرت اؾّ عطیہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں ہم زرد افر گدلے رنگ

 کرتے تھے )یعنی حیض نہ سمجھتے تھے( ۔

 محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، ایوب، ابن سیرین، حضرت اؾّ عطیہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جفاس فالی عورت کتنے دؿ بیٹھے ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جفاس فالی عورت کتنے دؿ بیٹھے ۔
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 نصّ بً وَّی جہؽمی، شجاً بً وليس، وَّی بً وبسالَوَّی، ابوُہل، مسة اززیہ، حضرت اوٓ ُلنہ رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

 ٔ ًِ أبَ ًٔ وَبِسٔ الِْوََِّیَ وَ ًِ وََّیِٔ بِ ًُ الِوَلئسٔ وَ ًُ بِ ثيََا شُجَا ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًِ حَسَّ ةَ الِْزَِزیَّٔةٔ وَ ًِ مُسَّ هِلٕ وَ َُ ی 

َّی الَّهُ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َّسَائُ وََّیَ وَهِسٔ رَ الَتِ كاَىتَِ اليُّ َٔ لَنَةَ  َُ يَّا ىفََِّیٔ وُجُوهَيَا أوُِ  ُ٘ لَّهَ تَجِلسُٔ أرَِبَىٔینَ یوَِمّا وَ َُ وَلَيِهٔ وَ

 ْٔ ًِ الِکلََ  بألِوَرِسٔ مٔ

 ازدیہ، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

 

َة
ی، شجاع بن فلید، علی بن عبدالاعلی، ابوسہل، ن

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

رک میں نفاس فالی عورت )زیادہ سے زیادہ( چالیس رفز یٹھتی  افر چھائیوں کی فجہ سے ہم چہرے اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد مبا

 پرفرس نامی گھاس کی مالش کرتی تھیں ۔

 ازدیہ، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 

َة
ی، شجاع بن فلید، علی بن عبدالاعلی، ابوسہل، ن

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جفاس فالی عورت کتنے دؿ بیٹھے ۔
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وبسالَّه بً ُىيس، محاربی، ُلَو بً ُليه )یا ُله ، ابوالحسً ٘ے گناٌ ٘ے مفابٖ یہابوالَحوػ ہيں( ، حنيس،  :  راوی

 حضرت اىس رضْ الَّه ويہ

لِهٕ شَکَّ أبَوُ الِحَسَ  َُ لَيِهٕ أوَِ  ُُ  ًٔ ؤ بِ
لََّ َُ  ًِ ثيََا الِنُحَاربٔیُّٔ وَ

ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ ًٔ وَألَُيُّ حَسَّ هُ هوَُ أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ

سَائٔ أرَِبَىٔینَ یَوِمّا  َّ تَ للٔيُّ َّٔ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًِ أىَسَٕ  بِلَ ذَلکَٔ حُنَيِسٕ وَ َٔ هِزَ  ٌِ تَزَی الفُّ  إلََّٔ أَ

 کے گماؿ کے مطابق یہابوالاحوص ہیں( ، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ عبد اللہ بن سعید، محاربی، سلاؾ بن سلیم )یا سلم ، ابوالحسن

بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نفاس فالی عورت کے لئے چالیس یوؾ مقرر فرمائے الا یہ کہ فہ اس سے پہلے 

 پاکی دیکھے ۔



 

 

، ابوالحسن کے گماؿ کے مطابق یہابوالاحوص ہیں( ، حمید، حضرت انس رضی  عبداللہ بن سعید، محاربی، سلاؾ بن سلیم )یا سلم :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو بحالت حیض بیوی سے صحبت کر بیٹھا

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جو بحالت حیض بیوی سے صحبت کر بیٹھا
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 وبسالَّه بً جزاح، ابوالَحوػ، وبسالکریه، مٕسه، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ یهٔ وَ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ الِجَزَّاحٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ يَ حَسَّ َٔ ٌَ الزَّجُلُ إذَٔا وَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ابِ

ْٔ زیٔيَارٕ  َٗ بئعِٔ ٌِ یتََعَسَّ لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ  وََّیَ امِزَأتَهٔٔ وَهیَٔ حَائؾْٔ أمََزَهُ اليَّ

عبد اللہ بن جراح، ابوالاحوص، عبدالکریم، مقسم، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ اگر کوئی بحالت حیض بیوی سے 

 صحبت کر بیٹھتا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسے نصف اشرفی صدقہ کرنے کا حکم فرماتے ۔

 ت ابن ادہس رضی اللہ عنہعبداللہ بن جراح، ابوالاحوص، عبدالکریم، مقسم، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ کے ساتھ کھانا

 تیمم کا بیاؿ :   باب



 

 

 حائضہ کے ساتھ کھانا
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ابوبشر بکر بً خلْ، وبسالزحنً بً مہسی، مىاویہ بً ظالح، ولٍَ بً حار ُ، حَاو بً حٙيه، حضرت وبسالَّه  :  راوی

 بً ُىس رضْ الَّه ويہ

ًِ الِ  ًٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ مُىَاویَٔةَ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ًٔ الِ حَسَّ ًِ ىَلََئٔ بِ حَار ُٔٔ وَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألَِتُ رَ َُ الَ  َٔ ىِسٕ  َُ  ًٔ ًِ وَنِهٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٙٔيهٕ وَ ًٔ حَ اؤ بِ الَ  حَََ َٕ َِ ًِ مُؤَاكلََةٔ الِحَائؾٔٔ  وَ

 وَاكلِٔهَا

اؾ بن حکیم، حضرت عبداللہ بن سعد رضی اللہ عنہ ابوبشر بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، معافیہ بن صالح، علاء بن حارث، حر

فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے حائضہ کے ساتھ کھانے کے بارے میں پوچھا تو فرمایا حائضہ کے ساتھ 

 مل کر کھا سکتے ہو ۔

حارث، حراؾ بن حکیم، حضرت عبداللہ بن سعد رضی ابوبشر بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، معافیہ بن صالح، علاء بن  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ کے کپڑے میں نماز ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کے کپڑے میں نماز ۔
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، وبيسالَّه بً وبسالَّه بً وتبہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ـلحہ بً یحٌ



 

 

ًٔ وَبِسٔ ا ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ یَحٌَِْ وَ ًِ ـلَِحَةَ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ حَسَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ وتُبَِةَ وَ لَّهٔ بِ

ٔلیَ جَيِبهٔٔ  ِّی وَأىَاَ إ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ  وَأىَاَ حَائؾْٔ وَوََّیََّ مٔزكِْ لیٔ وَوَلَيِهٔ بَىِؽُهُ  كاَ

 علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، طلحہ بن یحییٰ، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 چادر ہوتی اس کا کچھ حصہ آپ پر بھی ہوتا ۔ فآلہ فسلم نماز پڑھ رہے ہوتے میں آپ کے پہلو میں ہوتی میرے افپر ایک

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، طلحہ بن یحییٰ، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کے کپڑے میں نماز ۔

     653    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، شیبانی، وبسالَّه بً شساز، اوٓ النوميین حضرت مينوىہ :  راوی

ثَ  ًُ ویَُیِيَةَ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ مَيِنُوىةََ أَ ازٕ وَ ًٔ شَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یِبَانیُّٔ وَ
يَا الصَّ

َّی وَوَلَيِهٔ مٔزكِْ بَىِؽُهُ وَلَيِهٔ وَوَلَيِهَا بَىِؽُهُ وَهیَٔ حَائؾْٔ  هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، شیبانی، عبداللہ بن شداد، اؾّ المومنین حضرت میمونہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے ایک چادر افڑھ کر نماز پڑھی اس کا کچھ حصہ جھ  پر بھی تھا حالانکہ میں حائضہ تھی ۔

 نی، عبداللہ بن شداد، اؾّ المومنین حضرت میمونہسہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، شیبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لزکی جب بالغ ہو جائے تو دف پٹہ کے بغیر نماز نہ پڑھے۔



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

  پڑھے۔لزکی جب بالغ ہو جائے تو دف پٹہ کے بغیر نماز نہ

     654    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وبسالکریه، ونزو بً ُىيس، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثَ  الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ یهٔ وَ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ يَا وَ٘ئيْ وَ

 ُّْ ئ الَ اليَّ َٕ َِ َِاخِتبََأتَِ مَوِلََةْ لَهَا  هَ زَخَلَ وَلَيِهَا 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ لَّهَ حَاؼَتِ وَائصَٔةَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ا َٕ الَ اخِتَنزٔیٔ بهَٔذَاَِ َٕ َِ ًِ ونَٔامَتهٔٔ  َّٖ لَهَا مٔ صَ َِ  لَتِ نَىَهِ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبدالکریم، عمرف بن سعید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بالغ ہوگئی ہے ؟ عرض کیا فآلہ فسلم اؿ کے پاس تشریف لائے تو اؿ کی ایک باندی چھپ گئی 

 جی ! آپ نے اپنی پگڑی میں سے پھاڑ کر اؿ کو دیا افر فرمایا دفپٹہ کے طور پر استعماؽ کرلو ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبدالکریم، عمرف بن سعید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 لزکی جب بالغ ہو جائے تو دف پٹہ کے بغیر نماز نہ پڑھے۔

     655    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوالول :  راوی ْٰ يس و ابواليىناٌ، حناز بً ُلنہ، ٔتازة، محنس بً ُیریً، ظّيہ بيت حار ُ، حضرت محنس بً یحٌ

 وائصہ رضْ الَّه ويہ



 

 

لَنَةَ وَ  َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ وَأبَوُ اليُّىِنَا ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ حَسَّ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ وَ ةَ بئِتٔ الِحَار ُٔٔ وَ ّٔيَّ ًِ ظَ بَلُ الَّهُ ظَلََةَ حَائؾٕٔ إلََّٔ بدٔنَٔارٕ وَ ِٕ الَ لََ يَ َٔ هَ  لَّ َُ  وَ

 محمد بن یحییٰ، ابوالولید ف ابوالنعماؿ، حماد بن سلمہ، قتادة، محمد بن سیرین، صفیہ بنت حارث، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے

 لغ عورت کی نماز بغیر دفپٹہ کے قبوؽ نہیں فرماتے ۔کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اللہ تعالیٰ با

 محمد بن یحییٰ، ابوالولید ف ابوالنعماؿ، حماد بن سلمہ، قتادة، محمد بن سیرین، صفیہ بنت حارث، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ مہندی لگاسکتی ہے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 حائضہ مہندی لگاسکتی ہے

     656    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حجاج، یزیس بً ابزاہيه، ایوب، حضرت مىاذہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًِ مُىَاذَةَ  ثيََا أیَُّوبُ وَ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ثيََا یَزیٔسُ بِ ثيََا حَجَّاجْ حَسَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَتِ  حَسَّ َٔ ألََتِ وَائصَٔةَ  َُ ٌَّ امِزَأةَّ  أَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ِْ ظََّ يَّا وئِسَ اليَّئ ُ٘ سِ  َٔ الَتِ  َٕ َِ ًِ یيَِهَاىاَ وَيِهُ تَدِتَؽٔبُ الِحَائؾُٔ  لَهِ یَُٙ َِ ًُ ىدَِتَؽٔبُ  لَّهَ وَىحَِ َُ 

محمد بن یحییٰ، حجاج، یسید بن ابراہیم، ایوب، حضرت معاذہ فرماتی ہیں کہ ایک عورت نے سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا حائضہ 

افر مہندی لگاتی تھیں آپ ہمیں اس سے منع نہ  مہندی لگا سکتی ہے ؟ فرمانے لگیں ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ہوتیں

 فرماتے تھے ۔

 محمد بن یحییٰ، حجاج، یسید بن ابراہیم، ایوب، حضرت معاذہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پٹی پر مسح

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 پٹی پر مسح

     657    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً اباٌ بلخی، وبسالززاٗ، اسَائيل، ونزو بً خالس، زیس بً وَّی، وَّی، حضرت وَّی بً ابی ـالب کرو الَّه  :  راوی

 وجہہ

 َ ٗٔ أىَبَِأىَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ٌَ الِبَلِخیُّٔ حَسَّ ًُ أبَاَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وََّیٕٔٓ وَ ًِ زَیسِٔ بِ ًٔ خَالسٕٔ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ائئلُ وَ ا إسََِٔ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ َِسَألَِتُ اليَّئ تِ إحِٔسَی زَىسَِیَّ  َٙسََِ ِ الَ اى َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ ٔ وَ ٌِ أمَِسَحَ وََّیَ جَسِه أمََزَنیٔ أَ َِ لَّهَ 

ٗٔ ىحَِوَهُ الِجَبَ  ا ًِ وَبِسٔ الزَّزَّ بزَیُّٔ وَ لَنَةَ أىَبَِأىَاَ السَّ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ  ٔ  ائزٔ

محمد بن اباؿ بلخی، عبدالرزاؼ، اسرائیل، عمرف بن خالد، زید بن علی، علی، حضرت علی بن ابی اقلب کرؾ اللہ فجہہ فرماتے ہیں کہ میرا 

الیا( میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے )اس مسئلے کے متعلق( دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ ایک پہنچا ٹوٹ گیا۔ )تو پلستر کرف

 فآلہ فسلم نے مجھے پٹی پر مسح کرنے کا حکم دیا ۔

 محمد بن اباؿ بلخی، عبدالرزاؼ، اسرائیل، عمرف بن خالد، زید بن علی، علی، حضرت علی بن ابی اقلب کرؾ اللہ فجہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

رے کو لگ جائے تو  لعاب کپ

 تیمم کا بیاؿ :   باب



 

 

رے کو لگ جائے تو  لعاب کپ

     658    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ُلنہ، محنس بً زیاز، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًٔ زیٔاَزٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ازٔ بِ ًِ حَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ َّْ ظََّ الَ رَأیَتُِ اليَّئ َٔ زَةَ 

ًٔ وََّیٕٔٓ وََّیَ وَاتٕٔهٔٔ وَلىَُابهُُ يَسٔيلُ وَلَيِهٔ وَلَيِهٔ وَ  لَّهَ حَامٔلَ الِحُسَینِٔ بِ َُ 

 علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، محمد بن زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے دیکھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 کندھے پر اٹھائے ہوئے ہیں افر اؿ کا لعاب بہ کر آپ کو لگ رہا ہے ۔ فسلم حضرت حسین بن علی رضی اللہ عنہ کو اپنے

 علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، محمد بن زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 برتن میں کلی کرنا

 تیمم کا بیاؿ :   ببا

 برتن میں کلی کرنا

     659    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ُویس بً ُىيس، ُّياٌ بً وییيہ، مسىز، محنس بً وثناٌ بً کرامہ، ابواُامہ، مسىز، وبسالجبار بً وائل،  :  راوی

 حضرت وائل رضْ الَّه ويہ

ٌَ بِ  ًُ وثُِنَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ ح و حَسَّ ًِ مٔسِىَز ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ثيََا أبَوُ حَسَّ امَةَ حَسَّ ًٔ کَرَ

 َّْ ئ الَ رَأیَتُِ اليَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ وَائلٕٔ وَ ًِ وَبِسٔ الِجَبَّارٔ بِ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز امَةَ وَ َُ ُ نَؽِنَؾَ مٔيِهُ أ َِ ُتیَٔ بسَٔلِوٕ  لَّهَ أ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ



 

 

 ٔ لِو ًِ السَّ تيَِثرََ خَارجّٔا مٔ ُِ ًِ الِنسِٔکٔ وَا نَجَّ ِئهٔ مٔسِکاّ أوَِ أـَيَِبَ مٔ َِ 

فائل رضی اللہ عنہ  سوید بن سعید، سفیاؿ بن عیینہ، مسعر، محمد بن عثماؿ بن کرامہ، ابواسامہ، مسعر، عبدالجبار بن فائل، حضرت

فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا آپ کے پاس ڈفؽ لایا گیا آپ نے کلی کے لئے اس میں سے پانی لیا افر ڈفؽ 

 میں ہی کلی کی ستورری کی مانند یا اس سے بھی نفیس خوشبو تھی افر ڈفؽ سے باہر ناک سنکی ۔

بن عیینہ، مسعر، محمد بن عثماؿ بن کرامہ، ابواسامہ، مسعر، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل رضی اللہ  سوید بن سعید، سفیاؿ :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 برتن میں کلی کرنا

     660    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو مزواٌ، ابزاہيه بً ُىس، زہزی، حضرت محنوز بً ربيي رضْ الَّه ويہ :  راوی

سِ  َٔ  ٌَ ًٔ الزَّبئئ وَكاَ ًِ مَحِنُوزٔ بِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ حَسَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا هَا رَ حَسَّ ةّ مَجَّ لَ مَجَّ َٕ ولُ الَّهٔ وَ ُُ

ٕ لَهُهِ  ًِ بئِٔز ٕ مٔ هَ فیٔ زَلِو لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ابو مرفاؿ، ابراہیم بن سعد، زہری، حضرت محمود بن ربیع رضی اللہ عنہ کو یاد تھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے کنویں کے 

 ڈفؽ میں کلی کی تھی ۔

 ، زہری، حضرت محمود بن ربیع رضی اللہ عنہابو مرفاؿ، ابراہیم بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اپنے بھائی کا ستر دیکھنے سے ممانعت ۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اپنے بھائی کا ستر دیکھنے سے ممانعت ۔

     661    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، ؼحاک بً وثناٌ، زیس بً اُله، وبسالزحنً بً ابی ُىيس خسری، حضرت  :  راوی

 ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

اکٔ بِ  حَّ ًِ الؽَّ ًُ الِحُبَابٔ وَ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَهَ وَ ُِ ًُ أَ ثيََا زَیسُِ بِ ٌَ حَسَّ ًٔ وثُِنَا

الَ لََ تَيِمُزِ الِنَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَئهٔ أَ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ٔلیَ وَوِرَةٔ الِنَزأِةَٔ وَلََ یيَِمُزِ الزَّجُلُ بِ زأِةَُ إ

 ٔ  لیَ وَوِرَةٔ الزَّجُلٔ إ

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، ضحاک بن عثماؿ، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید خدری، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ 

مرد عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ایک عورت دفسری عورت کا ستر بھی نہ دیکھے افر ایک 

 دفسرے مرد کا ستر نہ دیکھے ، )یعنی صنف مخالف ہی نہیں صنف مشترکہ بھی احتیاط بہتر صورت لازؾ ہے( ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، ضحاک بن عثماؿ، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید خدری، حضرت ابوسعید خدری  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اپنے بھائی کا ستر دیکھنے سے ممانعت ۔

     662    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً وبسالَّه بً یزیس، مولی وائصہ، حضرت ُيسہ وائصہ رضْ الَّه  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ُّياٌ، ميعور، موس

 ويہا

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ًِ مُوسَْ بِ ًِ مَيِعُورٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ّ حَسَّ ًِ مَوِل ًٔ یزَیٔسَ وَ ی لىَٔائصَٔةَ بِ

الَ أَ  َٔ قُّ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ الَتِ مَا ىمََزتُِ أوَِ مَا رَأیَتُِ فَرِ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ وَ ولُ وَ ُٕ ٌَ أبَوُ نىَُيِهٕ يَ بوُ بکَِرٕ كاَ

 مَوِلََةٕ لىَٔائصَٔةَ 

عبداللہ بن یسید، مولی عائشہ، حضرت سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، نصورر، مویٰ، بن 

 میں نے کبھی بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ستر پر نگاہ نہ ڈالی ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، نصورر، مویٰ، بن عبداللہ بن یسید، مولی عائشہ، حضرت سیدہ عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نہ لگا فہ کیا کرے جس نے غسل جنابت کر لیا پھر جس میں کوئی جگہ رہ گئی جہاں پانی

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جس نے غسل جنابت کر لیا پھر جس میں کوئی جگہ رہ گئی جہاں پانی نہ لگا فہ کیا کرے

     663    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و اُحٖ بً ميعور، یزیس بً ہاروٌ، مسله بً ُىيس، ابووَّی رحيْ، وکرمہ، حضرت ابً  :  راوی

 وباس رضْ الَّه ويہ

ٌَ أىَبَِأىَاَ مُسِ  ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ مَيِعُورٕ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَإ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ًِ أبَیٔ وََّیٕٔٓ  تَلهُٔ بِ وَ

ًِ جَيَابةَٕ  هَ اٌتَِسَلَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ِْ وَ أیَ لنُِىَةّ لَهِ يعُٔبِهَا الِنَائُ الزَّحَئ فَرَ



 

 

ُٖ فیٔ حَسٔیثهٔٔ  حَ ُِ ٔ الَ إ َٔ بَلَّهَا وَلَيِهَا  َِ تهٔٔ  الَ بجُٔنَّ َٕ  َِىَصََّ شَىِزَهُ وَلَيِهَا َِ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف اسحاؼ بن نصورر، یسید بن ہارفؿ، مسلم بن سعید، ابوعلی رحبی، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے 

صلی اللہ علیہ رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے غسل جنابت کیا پھر ایک خشک نشاؿ دیکھا جہاں پانی نہیں پہنچا تھا تو آپ 

 فآلہ فسلم نے اپنے باؽ دبائے افر اس )خشک رہ جانے فالی( جگہ کو تر کر دیا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف اسحق بن نصورر، یسید بن ہارفؿ، مسلم بن سعید، ابوعلی رحبی، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جس نے غسل جنابت کر لیا پھر جس میں کوئی جگہ رہ گئی جہاں پانی نہ لگا فہ کیا کرے

     664    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، ابوالَحوػ، محنس بً وبيسالَّه، حسً بً ُىس، ُىس، حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ :  راوی

ىِسٕ وَ  َُ  ًٔ ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  الَ جَائَ حَسَّ َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ أبَئهٔ وَ

 َ ٔل جِزَ ثهَُّ أظَِبَ رَجُلْ إ َّ ًِ الِجَيَابةَٔ وَظَلَّيِتُ الِ ِّی اٌتَِسَلِتُ مٔ ٔن الَ إ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ سِرَ مَوِؼٔئ ی اليَّئ َٔ أیَتُِ  حِتُ فَرَ

 ُ٘ لَّهَ لَوِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ فِرٔ لَهِ يعُٔبِهُ الِنَائُ   يِتَ مَسَحِتَ وَلَيِهٔ بئَسٔکَ أجَِزأَکََ المُّ

سوید بن سعید، ابوالاحوص، محمد بن عبید اللہ، حسن بن سعد، سعد، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ فرماتے ہیں کہ ایک مرد نبی صلی اللہ علیہ 

کی رفے ا ہوئی تو دیکھا کہ نا ک کی فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا افر عرض کیا میں نے غسل جنابت کر کے نماز صبح ادا کی پھر دؿ 

  جاتا ۔بقدر جگہ کو پانی نہیں لگا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر م  فہاں اپنا ہاتھ پھیر دیتے تو تمہارے لئے کافی ہو

 سوید بن سعید، ابوالاحوص، محمد بن عبیداللہ، حسن بن سعد، سعد، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جس نے فضو کیا افر کچھ جگہ چھوڑ دی پانی نہ پہنچا یا۔

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جس نے فضو کیا افر کچھ جگہ چھوڑ دی پانی نہ پہنچا یا۔

     665    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً وہب، جزیز بً ٍازو، ٔتازة، حضرت اىس :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ

 ًِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ًُ حَازؤٕ وَ ثيََا جَزیٔزُ بِ ًُ وَهبِٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ رَجُلَّ أتَیَ اليَّ َّی أىَسَٕ أَ ظََّ

َّی ُّْ ظََّ الَ لَهُ اليَّئ َٕ َِ فِرٔ لَهِ يعُٔبِهُ الِنَائُ  َ وَتَزَکَ مَوِؼٔيَ المُّ أ سِ تَوَؼَّ َٔ هَ وَ لَّ َُ ًِ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ أحَِسٔ َِ لَّهَ ارِجٔيِ  َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 وُؼُوئکََ 

 ہیں کہ ایک مرد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس فضو حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، جریر بن ھازؾ، قتادة، حضرت انس فرماتے

خوب  کر کے آیا افر اس نے نا ک برابر جگہ چھوڑ دی جہاں پانی نہیں پہنچایا تھا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے فرمایا فاپس جاؤ

 عمدگی سے فضو کرف ۔

 ؾ، قتادة، حضرت انسحرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، جریر بن ھاز :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 جس نے فضو کیا افر کچھ جگہ چھوڑ دی پانی نہ پہنچا یا۔

     666    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابً وہب، ابً حنيس، زیس بً حباب، ابً لہيىہ، ابوزبیر، جابز، حضرت ُيسىا ونز بً خفاب  حَملہ :  راوی ْٰ بً یحٌ



 

 

 رضْ الَّه ويہ

 َٔ ًُ الِحُبَابٔ  ثيََا زَیسُِ بِ ًُ حُنَيِسٕ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ وَهِبٕ ح و حَسَّ ثيََا ابِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًُ لَهٔ حَسَّ ثيََا ابِ ًِ الََ حَسَّ يىَةَ وَ

لَّهَ رَجُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَ رَ َٔ ابٔ  ًٔ الِدَفَّ ًِ ونَُزَ بِ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ٔ وَ فِرٔ وََّیَ أبَیٔ الزُّبیَرِ َِترََکَ مَوِؼٔيَ المُّ أَ  لَّ تَوَؼَّ

جَيَ  الَ فَرَ َٔ لََةَ  ٌِ يُىٔيسَ الِوُؼُوئَ وَالعَّ أمََزَهُ أَ َِ سَمٔهٔ  َٔ 

حرملہ بن یحییٰ، ابن فہب، ابن حمید، زید بن حةب، ابن لہیعہ، ابوزبیر، جابر، حضرت سیدنا عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک مرد کو دیکھا کہ اس نے فضو کیا افر پاؤں میں نا ک کے برابر جگہ چھوڑ دی تو نبی صلی اللہ

فآلہ فسلم نے اسے فضو افر نماز دہرانے کا حکم دیا حضرت عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ فہ فاپس چلا گیا )افر اس نے فضو کر علیہ 

 کے نماز دہرائی( ۔

 حرملہ بن یحییٰ، ابن فہب، ابن حمید، زید بن حةب، ابن لہیعہ، ابوزبیر، جابر، حضرت سیدنا عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ : باب

 نماز کے افقات کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے افقات کا بیاؿ
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محنس بً ظباح و احنس بً ُياٌ، اُحٖ بً یوُْ ازْٗ، ُّياٌ، وَّی بً مينوٌ رقی، مدلس بً یزز، ُّياٌ،  :  راوی

 ولٕنہ بً مزثس، ُلیماٌ بً بزیسة، حضرت بزیسہ



 

 

ُٗ أىَبَِ  َْ َْ الِْزَِ ُُ ًُ یوُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ الََ حَسَّ َٔ  ٌٕ يَا ُٔ  ًُ بَّاحٔ وَأحَِنَسُ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌُ ح وَحَسَّ يَا ِّ ُُ أىَاَ 

ًٔ بزَُ  ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًٔ مَزثِسَٕ وَ نَةَ بِ َٕ ًِ وَلِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ًُ یَزیٔسَ وَ ثيََا مَدِلَسُ بِ ِّیُّ حَسَّ ٌٕ الزَّق الَ جَائَ رَجُلْ مَيِنُو َٔ ًِ أبَئهٔ  یسَِةَ وَ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ نِسُ أمََزَ بلََٔلَّ إ ا زَالَتِ الصَّ َِلَنَّ ًٔ الِيَوِمَینِٔ  الَ ظَلِ مَىَيَا هَذَیِ َٕ َِ لََةٔ  تٔ العَّ ِٔ ًِ وَ َِسَألََهُ وَ هَ 

ةْ  ّٔىَةْ بيَِؽَائُ نَٕئَّ نِسُ مُزِتَ اوَ الِىَصَِّ وَالصَّ َٔ َ أ َِ هِزَ ثهَُّ أمََزَهُ  اوَ المُّ َٔ َ أ َِ ٌَ ثهَُّ أمََزَهُ  أذََّ زبَٔ حیٔنَ ٌاَبتَِ  ثهَُّ َِ ٍِ اوَ الِنَ َٔ َ أ َِ أمََزَهُ 

جِزُ  َّ جِزَ حیٔنَ ـلََيَ الِ َّ اوَ الِ َٔ
َ أ َِ ُٖ ثهَُّ أمََزَهُ  َّ اوَ الِىٔصَائَ حیٔنَ ٌاَبَ الصَّ َٔ َ أ َِ نِسُ ثهَُّ أمََزَهُ  انیٔ  الصَّ ًِ الِيَوِؤ الثَّ ٌَ مٔ ا كاَ لَنَّ َِ

أبَزَِزَ بهَٔ  َِ هِزَ  ٌَ المُّ أذََّ َِ َّی الِ أمََزَهُ  َِعََّ  ٌَ َٗ الَّذٔی كاَ وِ َِ هَا  َ
ّٔىَةْ أخَََّ نِسُ مُزِتَ َّی الِىَصَِّ وَالصَّ ٌِ یبُرِزَٔ بهَٔا ثهَُّ ظََّ زبَٔ ا وَأنَِىَهَ أَ ٍِ نَ

 ُ فَرَ بهَٔا ث ُِ
َ أ َِ جِزَ  َّ َّی الِ َّی الِىٔصَائَ بَىِسَ مَا ذَهَبَ ثلُُثُ اللَّيِلٔ وَظََّ ُٖ وَظََّ َّ ٌِ يٍَئبَ الصَّ بِلَ أَ َٔ ًِ ائلُٔ وَ ًَ السَّ الَ أیَِ َٔ هَّ 

ِٔتُ ظَلََتٔٙهُِ بیَنَِ مَا رَأیَتُِهِ  الَ وَ َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ الزَّجُلُ أىَاَ یاَ رَ َٕ َِ لََةٔ  تٔ العَّ ِٔ  وَ

ؿ بن محمد بن صباح ف احمد بن سناؿ، اسحاؼ بن یوسف ازرؼ، سفیاؿ، علی بن میموؿ رقی، مخلد بن یسد، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، سلیما

بریدة، حضرت بریدہ فرماتے ہیں کہ ایک مرد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا افر نمازفں کے افقات کے متعلق 

دریافت کیا ، آپ نے فرمایا آج افر کل ہمارے ساتھ نماز پڑھو جب سورج ڈھلا تو آپ نے بلاؽ کو حکم دیا انہوں نے اذاؿ دی پھر 

ں نے ظہر کی اقامت کہی پھر حکم دیا تو نماز عصر قائم فرمائی حالانکہ سورج بلند سفید افر صاػ تھا، پھر حکم دیا تو آپ نے حکم دیا انہو

مغرب قائم کی جبکہ سورج چھپا پھر حکم دیا تو عشاء قائم کی جب فجر طلوع ہوئی ، دفسرے دؿ بلاؽ کو حکم دیا انہوں نے اذاؿ ظہر دی ، 

 پڑھی افر خوب ٹھنڈے فقت میں پڑھی پھر عصر پڑھی جبکہ سورج بلند تھا لیکن کل کی بہ نسة عصر آپ نے ظہر ٹھنڈے فقت میں

تاخیر سے پڑھی پھر مغرب پڑھی شفق غائب ہونے سے قبل افر عشاء پڑھی رات کا ایک تہائی حصہ گسرنے کے بعد افر فجر پڑھی افر 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کے افقات کے متعلق پوچھنے فالا کہاں ہے ؟ اس خوب رفے ا میں فجر ادا کی ، پھر فرما یا رسوؽ اللہ صلی 

 شخص نے کہا میں ہوں اے اللہ کے رسوؽ! آپ نے فرمایا تمہاری نمازفں کے افقات فہی ہیں جو م  نے دیکھ لئے ۔

محمد بن صباح ف احمد بن سناؿ، اسحق بن یوسف ازرؼ، سفیاؿ، علی بن میموؿ رقی، مخلد بن یسد، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد،  :  رافی

 سلیماؿ بن بریدة، حضرت بریدہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قات کا بیاؿنماز کے اف
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 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، حضرت ابً شہاب زہزی :  راوی

 َ اوسّٔا وََّ َٔ  ٌَ َّهُ كاَ ًٔ شٔهَابٕ أىَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الِىَزیٔز ٔ وُنَزَ بِ ی مَيَاثزٔ

وَةُ  الَ لَهُ عُرِ َٕ َِ َ وُنَزُ الِىَصَِّ شَيِئّا 
َِأخَََّ  ٔ ًُ الزُّبیَرِ وَةُ بِ َّی إمَٔاوَ فیٔ إمَٔارَتهٔٔ وََّیَ الِنَسٔیيَةٔ وَمَىَهُ عُرِ َِعََّ ٌَّ جٔبرِیٔلَ ىزَلََ  ٔ  أمََا إ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ أبَیٔ مَسِىُوزٕ يَ نىِٔتُ بَصٔیرَ بِ َُ الَ  َٔ وَةُ  ولُ یاَ عُرِ ُٕ الَ لَهُ ونَُزُ اوِلَهِ مَا تَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ وَ

َِعَلَّ  ىْٔ  أمََّ َِ ولُ ىزَلََ جٔبرِیٔلُ  ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ىَهُ ثهَُّ ظَلَّيِتُ مَىَهُ ثهَُّ يِتُ مَ أبَاَ مَسِىُوزٕ يَ

 ظَلَّيِتُ مَىَهُ ثهَُّ ظَلَّيِتُ مَىَهُ ثهَُّ ظَلَّيِتُ مَىَهُ یَحِسُبُ بأٔظََابىٔٔهٔ خَنِسَ ظَلَوَاتٕ 

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، حضرت ابن شہاب زہری فرماتے ہیں کہ فہ عمر بن عبدالعز یس کی چادر پر بیٹھے ہوئے تھے جب فہ 

 ینہ کے امیر تھے ، انکے ساتھ عرفہ بن زبیر )مشہور فقیہ تاعی ( بھی تھے تو عمر بن عبدالعزیس نے عصر ذرا تاخیر سے ادا کی تو عرفہ نےمد

اؿ سے کہا سنو ! جبرائیل علیہ السلاؾ تشریف لائے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آگے نماز پڑھی )امامت کرائی( تو عمر 

 کہا عرفہ ! سوچو کیا کہہ رہے ہو ؟ عرفہ نے کہا میں نے بشیر بن ابی مسعود کو یہ کہتے سنا کہ میں نے ابومسعود کو یہ کہتے سنا کہ نے اؿ سے

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کہ جبرائیل تشریف لائے انہوں نے میری امامت کی میں نے انکے ساتھ 

  ۔میں( نماز ادا کی پھر نماز ادا کی پھر نماز ادا کی پھر نماز ادا کی پھر نماز ادا کی انہوں نے اپنی انگلی سے پاچوڑں نمازیں شمار کیں )انکی اقتداء

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، حضرت ابن شہاب زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز فجر کا فقت



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، عروہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَائصَٔ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًَّ نسَٔائُ الِنُؤِمٔيَاتٔ حَسَّ ُ٘ الَتِ  َٔ ةَ 

بِحٔ ثهَُّ یَزِجٔ  هَ ظَلََةَ العُّ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ لَسٔ يُعَلِینَ مَيَ اليَّئ ٍَ ًِ الِ ًَّ أحََسْ تَىِىْٔ مٔ ُِهُ ٔ لََ يَىِز َِ  ًَّ ٔ ٔلیَ أهَلِهٔ ًَ إ  ىِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ ہم اہل ایماؿ عورتیں نبی صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم کے ساتھ صبح کی نماز ادا کرتیں پھر اپنے گھرفں کو فاپس آتیں تو اندھیرے کی فجہ سے کوئی ہمیں انتےؿ نہ سکتا

 بی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت
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وبيس بً اُباك بً محنس قرشْ، اُباك بً محنس قرشْ، اونض، ابزاہيه، وبسالَّه و اونض، ابوظالح، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًِ وَبِسٔ  ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَیٔ وَ ُّْ حَسَّ شٔ سٕ الِقَُْ ًٔ مُحَنَّ بَاكٔ بِ ُِ ًُ أَ ثيََا وبُيَِسُ بِ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ  الَّهٔ وَالَِْ حَسَّ وِنَضُ وَ

 ٌَ ٔ كاَ جِز َّ ٌَ الِ ن ٌَّ قُرِ ٔ ٔ إ جِز َّ ٌَ الِ ن هَ وَقُرِ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ َٙةُ وَ ٔ الَ تَصِهَسُهُ مَلََئ َٔ  مَصِهُوزّا 



 

 

 اللَّيِلٔ وَاليَّهَارٔ 

 قرشی، اعمش، ابراہیم، عبداللہ ف اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے رسوؽ عبید بن اباطط بن محمد قرشی، اباطط بن محمد

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے آیت )الاسراء( کی تفسیر میں نقل کیا کہ دؿ افر رات کے فرشتے اس میں حاضر ہرتے ہیں

 ، ابراہیم، عبداللہ ف اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبید بن اباطط بن محمد قرشی، اباطط بن محمد قرشی، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     671    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، ىہيک بً یزیه اوزاعی، حضرت مٍيث بً ُمی :  راوی

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ًُ یَزیٔهَ الِْوَِ  حَسَّ ثيََا ىهَئکُ بِ زَاعیُّٔ حَسَّ

 ِٔ لَّهَ أَ َُ ا  لَنَّ َِ لَسٕ  ٍَ بِحَ بٔ ٔ العُّ ًٔ الزُّبیَرِ َٔالَ ظَلَّيِتُ مَيَ وَبِسٔ الَّهٔ بِ مَیٕٓ  ُُ  ًُ ثيََا مٍُئثُ بِ لِتُ مَا حَسَّ ُٕ َِ ًٔ ونَُزَ  بَلِتُ وََّیَ ابِ

َّی الَّهُ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔ ظَلََتيَُا كاَىتَِ مَيَ رَ الَ هَذٔه َٔ لََةُ  ٔ العَّ فَرَ بهَٔا هَذٔه ُِ ًَ وُنَزُ أَ ا ـىُٔ لَنَّ َِ هَ وَأبَیٔ بکَِرٕ وَونَُزَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ٌُ  وثُِنَا

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، نہیک بن یریم افزاعی، حضرت مغیث بن سمی فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت 

کی جب انہوں نے سلاؾ پھیرا تو میں نے حضرت ابن عمر کی طرػ متوجہ ہو کر  عبداللہ بن زبیر کے ساتھ اندھیرے میں نماز صبح ادا

تھے ، کہا یہ کیسی نماز ہے ؟ فرمانے لگے یہ فسی  ہی نماز ہے یسی  ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر ف عمر کے ساتھ پڑھتے 

  رفے ا میں پڑھنا شرفع کیپھر جب حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو نیزہ مارا گیا تو عثماؿ نے

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، نہیک بن یریم افزاعی، حضرت مغیث بن سمی :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     672    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ابً وجلٌَ، واظه بً ونز بً ٔتازة، ٔتازة، محنوز بً لبيس، حضرت راِي بً  :  راوی

 خسیج رضْ الَّه ويہ

ًُ ویَُیِيَةَ وَ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ هُ بسَِرٔی  یدُِبرُٔ حَسَّ تَازَةَ وَجَسُّ َٔ  ًٔ ًَ وُنَزَ بِ نئَ وَاظٔهَ بِ َُ  ٌَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ

الَ أظَِبحُٔوا بأ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ خَسٔیجٕ أَ ًِ رَاِئٔ بِ ًٔ لَبئسٕ وَ ًِ مَحِنُوزٔ بِ ٔ أَ وَ َّهُ أوَِمَهُ للَِِٔجِز إىٔ َِ بِحٔ  وِ لعُّ

هِ  ُ٘ ٔ  لْٔجَِز

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابن عجلاؿ، عاصم بن عمر بن قتادة، قتادة، محمور بن لبید، حضرت رافع بن خدیج رضی اللہ رعنہ سے 

میں رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اشاد فرمایا صبح کی نماز رفے ا میں ادا کیا کرف کیونکہ اس سے تمہارے ثواب 

 اضافہ ہوگا ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابن عجلاؿ، عاصم بن عمر بن قتادة، قتادة، محمود بن لبید، حضرت رافع بن خدیج رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     673    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ُىيس، شىبہ، ُناک بً حَب، حضرت جابز بً ُنزة رضْ الَّه ويہ :  راوی  محنس بً بصار، یحٌ

نَا ُٔ  ًِ ًِ شُىِبَةَ وَ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ حَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ نُزَةَ أَ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ بٕ وَ ًٔ حََِ کٔ بِ

نِسُ  هِزَ إذَٔا زَحَؽَتِ الصَّ ِّی المُّ ٌَ يُعََّ لَّهَ كاَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

کرتے  محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، شعبہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرۃ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نماز ظہر اس فقت ادا

 جب سورج ڈھل جاتا ۔

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، شعبہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرۃ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     674    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ووٓ بً ابی جنيلہ، ُيار بً ُلَمہ، حضرت ابوبززہ اُلمی رضْ الَّه ويہ :  راوی  محنس بً بصار، یحٌ

لََمَ  َُ  ًٔ يَّارٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ جَنئلَةَ وَ ٓٔ بِ ًِ وَوِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَمٔیِ حَسَّ ُِ ًِ أبَیٔ بزَزَِةَ الَِْ ةَ وَ

ٔ الًَّْٔ ِّی ظَلََةَ الِهَجیٔر هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ نِسُ  َٔ هِزَ إذَٔا زَحَؽَتِ الصَّ  تَسِووُىهََا المُّ

علیہ  محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، عوػ بن ابی جمیلہ، سیار بن سلامہ، حضرت ابوبرزہ اسلمی رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 ۔ فآلہ فسلم دفپہر کی نماز جیسے م  ظہر کہتے ہو اس فقت ادا کرتے جب سورج ڈھل جاتا

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، عوػ بن ابی جمیلہ، سیار بن سلامہ، حضرت ابوبرزہ اسلمی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     675    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ابواُحٖ، حارثہ بً مضرب وبسی، حضرت خباب رضْ الَّه ويہ بياٌ :  راوی

بٕ  ًٔ مُضَرِ ًِ حَارثٔةََ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ الِ  حَسَّ َٔ ًِ خَبَّابٕ  ىَبِسٔیِ وَ

ٌُ حَسَّ  ا فَّ َٕ الَ الِ َٔ ٙٔيَا  لَهِ يصُِ َِ لَّهَ حَََّ الزَّمِؽَائٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ رَ َٙوِىاَ إ ثيََا الِْنَِعَاریُّٔ شَ ثيََا أبَوُ حَاتهٕٔ حَسَّ

ْٓ ىحَِوَهُ  ثيََا وَوِ  حَسَّ

 اسحاؼ ، حارہ، بن ضربب عبدی، حضرت خباب رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابو

 اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ریت کی گرمی کی شکایت کی۔ آپ نے اس شکایت کا لحاظ نہ فرمایا

 علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابواسحق، حارہ، بن ضربب عبدی، حضرت خباب رضی اللہ عنہ بیاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     676    یثحس                               جلس اول  :  جلس

 ابو کریب، مىاویہ بً ہصاو، ُّياٌ، زیس بً جبیرة، خصْ بً مالک، مالک، حضرت ابً مسىوز رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٔ ًٔ مَال ْٔ بِ ًِ خصِٔ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ًِ زَیسِٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ًُ هصَٔاوٕ وَ ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًِ أبَئهٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  کٕ وَ وَ

ٙٔيَا لَهِ يُصِ َِ لَّهَ حَََّ الزَّمِؽَائٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ َٙوِىاَ إ الَ شَ َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ   بِ



 

 

  بن مالک، مالک، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ سے بھی یہی مضموؿ 

 

َ

 

ح
ابو کریب، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، زید بن جبیرة، 

  لیکن اس کی سند میں مالک اقئی غیر معرفػ ہے افر معافیہ میں عف  ہے ۔مرفی ہے

  بن مالک، مالک، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 

َ

 

ح
 ابو کریب، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، زید بن جبیرة، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سخت گرمی میں ظہر کی نماز کو ٹھنڈا کرنا ) یعنی ٹھنڈے فقت میں ادا کر نا(۔

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سخت گرمی میں ظہر کی نماز کو ٹھنڈا کرنا ) یعنی ٹھنڈے فقت میں ادا کر نا(۔

     677    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، مالک بً اىس، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ثيََا أبَوُ الزىِاَزٔ وَ ًُ أىَسَٕ حَسَّ ثيََا مَالکُٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

 َُ يِحٔ جَهَيَّهَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َِ  ًِ ةَ الِحََِ مٔ ٌَّ شٔسَّ إٔ َِ لََةٔ  أبَزِزٔوُا بألعَّ َِ  لَّهَ إذَٔا اشِتَسَّ الِحََُّ 

ہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ز کو ٹھنڈے فقت میں ادا کرف اس لئے کہ گرمی کی تیزی دفزخ کی بھاپ سے ہوتی ہے ۔فرمایا جب گرمی تیز ہو جائے تو نما

 ہشاؾ بن عمار، مالک بن انس، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 سخت گرمی میں ظہر کی نماز کو ٹھنڈا کرنا ) یعنی ٹھنڈے فقت میں ادا کر نا(۔

     678    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب وابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

لَنَ حَسَّ  َُ ًٔ الِنُسَيِبٔ وَأبَیٔ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ًٔ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ةَ بِ

الَ إذَٔا اشِتَسَّ الِ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ يِحٔ جَهَيَّهَ وَ َِ  ًِ ةَ الِحََِ مٔ ٌَّ شٔسَّ إٔ َِ  ٔ هِز أبَزِزٔوُا بألمُّ َِ  حََُّ 

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب فابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

ت آ جائے تو ظہر ٹھنڈے فقت میں پڑھو اس لئے کہ گرمی کی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب گرمی میں شد

 شدت دفزخ کی بھاپ سے ہوتی ہے ۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب فابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سخت گرمی میں ظہر کی نماز کو ٹھنڈا کرنا ) یعنی ٹھنڈے فقت میں ادا کر نا(۔

     679    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوُىيس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ

يِحٔ جَهَيَّهَ  َِ  ًِ ةَ الِحََِ مٔ ٌَّ شٔسَّ إٔ َِ  ٔ هِز هَ أبَزِزٔوُا بألمُّ لَّ َُ  وَ



 

 

فیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ظہر ابوکریب، ابومعا

 ٹھنڈے فقت میں پڑھا کرف کیونکہ گرمی کی شدت دفزخ کی باپ سے ہوتی ہے

 ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سخت گرمی میں ظہر کی نماز کو ٹھنڈا کرنا ) یعنی ٹھنڈے فقت میں ادا کر نا(۔

     680    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 تنيه بً ميتصّ واُفی، اُحٖ بً یوُْ، شریک، بياٌ، ٔيس بً ابی حازو، حضرت مٍیرہ بً شىبہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

يِسٔ بِ  َٔ  ًِ ٌٕ وَ ًِ بيََا یکٕ وَ ًِ شَرٔ َْ وَ ُُ ًُ یوُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ الِنُيِتَصّٔٔ الِوَا ثيََا تَنئهُ بِ ٔ حَسَّ ًِ الِنٍُیٔرةَ ًٔ أبَیٔ حَازؤٕ وَ

 َِ  ٔ ٔ بألِهَاجٔزَة هِز هَ ظَلََةَ المُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی مَيَ رَ يَّا نعََُّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ شُىِبَةَ  ٌَّ بِ إٔ َِ  ٔ لََة الَ لَيَا أبَزِزٔوُا بألعَّ َٕ

يِحٔ جَهَيَّهَ  َِ  ًِ ةَ الِحََِ مٔ  شٔسَّ

رر فاسطی، اسحاؼ بن یوسف، شریک، بیاؿ،
ص

 

ی

 

لي
قیس بن ابی حازؾ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ہم  تمیم بن 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز ظہر دفپہر کو ادا کرتے تھے ، آپ نے ہمیں فرمایا نماز کو ٹھنڈے فقت میں پڑھو اس 

 لئے کہ گرمی کی شدت دفزخ کی بھاپ سے ہوتی ہے ۔

رر :  رافی
ص

 

ی

 

لي
 فاسطی، اسحق بن یوسف، شریک، بیاؿ، قیس بن ابی حازؾ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ تمیم بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 سخت گرمی میں ظہر کی نماز کو ٹھنڈا کرنا ) یعنی ٹھنڈے فقت میں ادا کر نا(۔

     681    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ونز، وبسالوہاب ثٕفی، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ثيََ  ًُ ونَُزَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ فیُّٔ وَ َٕ
ا وَبِسُ الِوَهَّابٔ الثَّ

 ٔ هِز لَّهَ أبَزِزٔوُا بألمُّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عبدالرحمن بن عمر، عبدالوہاب ثقفی، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر بیاؿ فرماتے ہیں کہ ر

 ظہر ٹھنڈے فقت میں پڑھو۔

 عبدالرحمن بن عمر، عبدالوہاب ثقفی، عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز عصر کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کا فقت

     682    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابً شہاب، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 َ َّهُ أخَِب ًٔ مَالکٕٔ أىَ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ رهَُ أَ

يَذِهَبُ ا َِ ةْ  ّٔىَةْ حَيَّ نِسُ مُزِتَ ِّی الِىَصَِّ وَالصَّ ٌَ يُعََّ لَّهَ كاَ َُ ّٔىَةْ وَلَيِهٔ وَ نِسُ مُزِتَ ٔلیَ الِىَوَالیٔ وَالصَّ اهبُٔ إ  لذَّ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت انس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز عصر ادا فرماتے 



 

 

 ہوتا ۔جبکہ سورج بلند افر رفشن ہوتا پھر جانے فالا عوالی تک چلا جاتا پھر بھی سورج بلند 

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کا فقت

     683    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَائصَٔ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ُّْ ظََّ ی اليَّئ
َّ الَتِ ظََّ َٔ ةَ 

يِئُ بَىِسُ وَلَ  َّ نِسُ فیٔ حجُِزتَیٔ لَهِ یمُِهزِٔهَا الِ لَّهَ الِىَصَِّ وَالصَّ َُ  يِهٔ وَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز عصر

 سایہ حجرے کے افپر نہیں ڑیھا تھا ۔ادا فرمائی جبکہ دھوپ میرے حجرے میں تھی ابھی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز عصر کی نگہداشت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نگہداشتنماز عصر کی 



 

 

     684    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، واظه بً بہسلہ، زْ بً حبيض، حضرت وَّی بً ابی ـالب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ًٔ حبُيَِضٕ وَ ِْ بِ ًِ زٔ ًٔ بهَِسَلَةَ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أَ وََّیِٔ بِ

ٗٔ مَلََِ الَّهُ بيُُوتَهُ  الَ یَوِوَ الِدَيِسَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ فَیالَّهٔ ظََّ ُِ لََةٔ الِوُ ًِ العَّ لُوىاَ وَ ٍَ نَا شَ َ٘ ُٔبوُرَههُِ ىاَرّا   هِ وَ

احمد بن عبدة، حماد بن زید، عاصم بن بہدلہ، زر بن حبیش، حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

فں افر قبرفں کو آگ سے بھر دے جیسے انہوں نے ہمیں اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جنگ خندؼ کے رفز فرمایا اللہ تعالیٰ کافرفں کے گھر

 درمیانی نماز )عصر( سے رفکے رکھا ۔

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، عاصم بن بہدلہ، زر بن حبیش، حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کی نگہداشت

     685    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ُاله، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٌَّ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

َّنَا وُتزَٔ أهَلِهُُ وَمَ  َٙأىَ َِ ُّوتهُُ ظَلََةُ الِىَصِّٔ  ٌَّ الَّذٔی تَ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ  الهُُ وَ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سالم، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا بلاشبہ جس کی نماز عصر چھوٹ گئی گویا اس کے گھر فالے افر ماؽ ہلاک کر دیا گیا ۔



 

 

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سالم، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کی نگہداشت

     686    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، یزیس بً ہاروٌ، محنس بً ـلحہ، زبيس، مزة، حضرت  :  راوی حّغ بً ونز، وبسالزحنً بً مہسی، یحٌ

 وبسالَّه )بً مسىوز( رضْ الَّه ويہ

ثيََ  ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ ح و حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ وَنِزوٕ حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا حَ ثيََا حَسَّ الََ حَسَّ َٔ  ٌَ ًُ هَارُو ا یَزیٔسُ بِ

َّی الَّهُ  َّْ ظََّ ٌَ اليَّئ و ُ٘ الَ حَبَسَ الِنُشِرٔ َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًِ مُزَّةَ وَ ًِ زُبيَِسٕ وَ ًُ ـلَِحَةَ وَ سُ بِ ًِ ظَلََةٔ الِىَصِّٔ مُحَنَّ هَ وَ لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

 ًِ الَ حَبَسُوىاَ وَ َٕ َِ نِسُ  َّْ ٌاَبتَِ الصَّ ُٔبوُرَههُِ وَبيُُوتَهُهِ ىاَرّا حًَ فَی مَلََِ الَّهُ  ُِ  ظَلََةٔ الِوُ

حفص بن عمر، عبدالرحمن بن مہدی، یحییٰ بن حکیم، یسید بن ہارفؿ، محمد بن طلحہ، زبید، مرة، حضرت عبداللہ )بن مسعود( رضی اللہ 

 کو نماز عصر سے رفکے رکھا حتیٰ کہ سورج چھپ گیا تو عنہ فرماتے ہیں کہ )جنگ خندؼ میں( مشرکین نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 آپ نے فرمایا انہوں نے ہمیں درمیانی نماز )عصر( سے رفکا اللہ اؿ کی قبرفں افر گھرفں کو آگ سے بھر دے ۔

 )بن مسعود( حفص بن عمر، عبدالرحمن بن مہدی، یحییٰ بن حکیم، یسید بن ہارفؿ، محمد بن طلحہ، زبید، مرة، حضرت عبداللہ :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز مغرب کا فقت



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز مغرب کا فقت

     687    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، ابواليجاشْ، حضرت راِي بً خسیج رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

الَ  حَسَّ َٔ  ِْ ثيََا أبَوُ اليَّجَاشٔ نىِٔتُ حَسَّ َُ

یَيِ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ زبَٔ وََّیَ وَهِسٔ رَ ٍِ ِّی الِنَ يَّا نعََُّ ُ٘ ولُ  ُٕ ًَ خَسٔیجٕ يَ ٔلیَ رَاِئَ بِ َّهُ لَیَيِمُزُ إ ُٓ أحََسُىاَ وَإىٔ صَّٔ

ثيََا إبِٔ  انیُّٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ یَحٌَِْ الزَّوِفَرَ ًُ مُوسَْ ىحَِوَهُ مَوَأئٔ ىبَِلهٔٔ حَسَّ  زَاهئهُ بِ

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، ابوالنجاشی، حضرت رافع بن خدیج رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ہم رسوؽ 

 مقاؾ کو دیکھ لیتا اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد مبارک میں مغرب پڑھتے پھر ہم میں سے کوئی فاپس آتا تو فہ اپنے تیر گرنے کے

 )یعنی اندھیرا اتنا کم چھایا ہوتا( ۔

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، ابوالنجاشی، حضرت رافع بن خدیج رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز مغرب کا فقت

     688    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يىٕوب بً حنيس بً كاُب، مٍیرة بً وبسالزحنً، یزیس بً ابی وبيس، حضرت ُلنہ بً ا٘وً رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا الِنُ  بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ َّهُ حَسَّ ًٔ أىَ وَ ِ٘ ًٔ الَِْ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ وبُيَِسٕ وَ ًِ یزَیٔسَ بِ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٍیٔرَةُ بِ



 

 

زبَٔ إذَٔا تَوَارَتِ بألِحجَٔابٔ  ٍِ هَ الِنَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ِّی مَيَ اليَّ ٌَ يُعََّ  كاَ

 بن ابی عبید، حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ نبی صلی یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن، یسید

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز مغرب اس فقت ادا کرتے جب سورج پردے کے پیچھے چھپ جاتا ۔

 یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن، یسید بن ابی عبید، حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز مغرب کا فقت

     689    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وباز بً وواو، ابً ابزاہيه، ٔتازة، حسً، احيْ بً ٔيس، حضرت وباس بً  :  راوی ْٰ ، ابزاہيه بً موس ْٰ محنس بً یحٌ

 وبسالنفلب رضْ الَّه ويہ

 ًٔ ًِ ونَُزَ بِ اؤ وَ ًُ الِىَوَّ ًُ مُوسَْ أىَبَِأىَاَ وَبَّازُ بِ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ إبٔزَِاهئحَسَّ ًِ الِحَسَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ هَ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لبٔٔ  ًٔ وَبِسٔ الِنُفَّ ًِ الِىَبَّاسٔ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ْٔ بِ ًِ الِْحَِيَ ًْٔ وََّیَ وَ هَ لََ تَزاَلُ أمَُّ لَّ َُ

َّْ تَصِتبَکَٔ  زبَٔ حًَ ٍِ وا الِنَ ةٔ مَا لَهِ یؤَُخَُِ ّٔطِرَ ولُ الِ ُٕ ًَ یحٌََِْ يَ سَ بِ نىِٔت مُحَنَّ َُ الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ بًِ مَاجَةَ  َٔ اليُّجُووُ 

ًٔ وَبَّا اؤ بِ ٔلیَ الِىَوَّ َِذَهَبِتُ أىَاَ وَأبَوُ بکَِرٕ الِْوَِینَُ إ سَازَ  ٍِ بَ اليَّاسُ فیٔ هذََا الِحَسٔیثٔ ببَٔ جَ إلَٔیِيَا أَ اؼِطَرَ أخَََِ َِ ًٔ الِىَوَّاؤ  ٔ بِ ظِلَ ز

إذَٔا الِحَسٔیثُ ِئهٔ  َِ  أبَئهٔ 

محمد بن یحییٰ، ابراہیم بن موسی، ادہد بن عواؾ، ابن ابراہیم، قتادة، حسن، احنف بن قیس، حضرت ادہس بن عبدالمطلب رضی اللہ عنہ 

 گی جب تک نماز فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میری امت اس فقت تک مسلسل فطرت پر قائم رہے

 مغرب کو اتنا مؤخر نہ کرے کہ ستارے گھنے ہو جائیں۔ اماؾ بن ماجہ فرماتے ہیں کہ میں نے محمد بن یحییٰ کو یہ فرماتے سنا کہ بغدادا میں

 اہل فن حضرات کو اس حدیث میں اضطراب ہوا تو میں افر ابوبکر اعین ، عواؾ بن ادہد بن عواؾ کے پاس گئے انہوں نے ہمیں اپنے



 

 

 فالد کی بیاض دکھائی اس میں بھی یہ حدیث تھی ۔

محمد بن یحییٰ، ابراہیم بن مویٰ،، ادہد بن عواؾ، ابن ابراہیم، قتادة، حسن، احنف بن قیس، حضرت ادہس بن عبدالمطلب رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز عشاء کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عشاء کا فقت

     690    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ًِ أبَیٔ الزىِاَزٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ زَةَ أَ

 ٔ ًْٔ لَْمََزتِهُُهِ بتَٔأخِیٔر َّٖ وََّیَ أمَُّ ٌِ أشَُ الَ لَوِلََ أَ َٔ هَ  لَّ َُ  الِىٔصَائٔ وَ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا اگر مجھے اپنی امت پر گرانی کا اندیشہ نہ ہوتا تو میں اؿ کو عشاء تاخیر سے پڑھنے کا حکم دیتا ۔

 ؿ بن عیینہ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، سفیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 نماز عشاء کا فقت

     691    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ و وبسالَّه بً ىنیر، وبيسالَّه، ُىيس بً ابی ُىيس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہابو  :  راوی

ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ  ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ امَةَ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًٔ أبَیٔ  ىٔيسٔ بِ َُ ًِ أبَیٔ هزَُیزِةََ ًِ  وَ

تُ ظَلََةَ الِىٔصَ  ِ
ًْٔ لَْخَََّ َّٖ وََّیَ أمَُّ ٌِ أشَُ لَّهَ لَوِلََ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ْٔ ٔلیَ ثلُثُٔ اللَّيِلٔ أوَِ نعِٔ ائٔ إ

 اللَّيِلٔ 

سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ ابو بکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ ف عبداللہ بن نمیر، عبید اللہ، 

 مؤخر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر مجھے اپنی امت پر گرانی کا اندیشہ نہ ہوتا تو میں نماز عشاء کو تہائی رات تک یا آدھی رات تک

 کرتا ۔

 بن نمیر، عبیداللہ، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابو بکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ ف عبداللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عشاء کا فقت

     692    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، خالس بً حار ُ، حنيس، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًُ مَالکٕٔ  ئلَٔ أىَسَُ بِ ُُ الَ  َٔ ثيََا حُنَيِسْ  ًُ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی  حَسَّ ُّْ ظََّ ئ دَذَ اليَّ
هَلِ اتَّ

یبٕ  ٔلیَ قَرٔ َ لَيِلَةّ ظَلََةَ الِىٔصَائٔ إ
الَ نَىَهِ أخَََّ َٔ هَ خَاتَنّا  لَّ َُ بَلَ وَلَیِيَا بؤَجِههٔٔ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِٔ َّی أَ ا ظََّ لَنَّ َِ يِلٔ  ًِ شَطِرٔ اللَّ مٔ



 

 

 َ الَ أىَ َٔ لََةَ  ًِ تَزاَلوُا فیٔ ظَلََةٕ مَا اىتَِمَزتِهُِ العَّ هُِ لَ َّٙ وِا وَىاَمُوا وَإىٔ سِ ظَلَّ َٔ ٌَّ اليَّاسَ  ٔ الَ إ َٕ ٔلیَ وَبئغٔ خَاتَنهٔٔ َِ ِّی أىَمُِزُ إ َن أ َ٘  سْ 

 بن حارث، حمید، حضرت انس بن مالک سے پوچھا گیا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انگشتری ہنی  ؟ فرمایا جی محمد بن مثنی، خالد

آپ نے نصف شب کے قریب تک نماز عشاء مؤخر فرمائی جب آپ نماز پڑھ چکے تو ہماری طرػ چہرہ کیا افر فرمایا لوگ نماز پڑھ کر 

ہی میں رہے حضرت انس فرماتے ہیں کہ )اس فقت( آپ کی انگشتری  ر میں رہے مسلسل نمازسو رہے افر م  جب تک نماز کے انتظا

 کی چمک اب بھی گویا میری نگاہوں کے سامنے ہے ۔

 محمد بن مثنی، خالد بن حارث، حمید، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عشاء کا فقت
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ْٰ ليثْ، وبسالوار ُ بً ُىيس، زاؤز بً ابی ہيس، ابونضرة، حضرت ابوُىيس رضْ الَّه ويہ :  راوی  ونزاٌ بً موس

ًُ أبَیٔ هئِسٕ  ثيََا زَاوُزُ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ بِ ُّْ حَسَّ يِثٔ
ًُ مُوسَْ اللَّ ٌُ بِ ثيََا ونِٔزَا ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ أبَیٔ نَضِرَ وَ

زبٔٔ ثهَُّ  ٍِ هَ ظَلََةَ الِنَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی بئَا رَ الَ ظََّ َّی بهٔهِٔ ثهَُّ  َٔ َِعََّ جَ  َِخَرَ َّْ ذَهَبَ شَطِرُ اللَّيِلٔ  جِ حًَ لَهِ یخَِرُ

لََةَ وَلَوِلََ الؽَّ  وِا وَىاَمُوا وَأنَْتُمْ لَهِ تَزاَلوُا فیٔ ظَلََةٕ مَا اىتَِمَزتِهُِ العَّ سِ ظَلَّ َٔ ٌَّ اليَّاسَ  ٔ الَ إ ٌِ أؤَُخََِ َٔ ٕئهُ أحَِببَِتُ أَ ُْ وَالسَّ ىٔي

 ٔ ٔلیَ شَطِرٔ اللَّيِلٔ  هَذٔه لََةَ إ  العَّ

عمراؿ بن مویٰ، لیثی، عبدالوارث بن سعید، داؤد بن ابی ہند، ابونضرة، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

 پھر تشریف لائے افر اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں نماز مغرب پڑھائی پھر باہر تشریف نہ لائے حتیٰ کہ )تقریة( آدھی رات گسر گئی

فرمایا لوگ نماز پڑھ کر سو رہے افر م  مسلسل نماز ہی میں رہے ، جب تک نماز کا انتظار کرتے پسند کر تاکہ نصف شب تک نماز مؤخر 



 

 

 کرفں ۔

 عمراؿ بن مویٰ، لیثی، عبدالوارث بن سعید، داؤد بن ابی ہند، ابونضرة، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ابر میں نماز جلدی پڑھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ابر میں نماز جلدی پڑھنا
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ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابؤلَبہ، ابومہاجز، حضرت  وبسالزحنً بً ابزاہيه و محنس بً ظباح، :  راوی وليس بً مسله، اوزاعی، یحٌ

 بزیسہ اُلمی رضْ الَّه ويہ

ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ  ثيََا الِوَلئسُ بِ الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ وَمُحَنَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ حَسَّ ثىَْٔ یَحٌَِْ بِ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ

لَمٔیِ  ُِ ًِ بزَُیسَِةَ الَِْ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الِنُهَاجٔز ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ ٕ وَ ثیٔر َ٘ الَ أبَیٔ  َٕ َِ لَّهَ فیٔ ٌزَوَِةٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يَّا مَيَ رَ ُ٘ الَ  َٔ  

َِاتَتِهُ ظَلََةُ الِىَصِّٔ حَبقَٔ وَنَلهُُ   ًِ َّهُ مَ إىٔ َِ يِهٔ  ٍَ لََةٔ فیٔ الِيَوِؤ الِ  بکَِرُوا بألعَّ

، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوقلابہ، ابومہاجر، حضرت بریدہ اسلمی رضی اللہ عنہ عبدالرحمن بن ابراہیم ف محمد بن صباح، فلید بن مسلم، افزاعی

فرماتے ہیں کہ ہم ایک جنگ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے ، آپ نے ارشاد فرمایا ابر کے دؿ نماز میں جلدی کرف 

 کیونکہ جس کی عصر کی نماز رہ گئی اس کے عمل ضائع ہو گئے ۔

الرحمن بن ابراہیم ف محمد بن صباح، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوقلابہ، ابومہاجر، حضرت بریدہ اسلمی رضی عبد :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 نیند کی فجہ سے یا بھو لے سے جس کی نماز رہ گئی ؟۔

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نیند کی فجہ سے یا بھو لے سے جس کی نماز رہ گئی ؟۔
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 نصّ بً وَّی جہؽمی، یزیس بً زْیي، حجاج، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ أىَسَٔ حَسَّ  تَازَةُ وَ َٔ ثيََا  ثيََا حَجَّاجْ حَسَّ یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ُّْ ثيََا نَصُِّ بِ ئ ئلَٔ اليَّ ُُ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ   بِ

ُٔسُ وَيِ  لََةٔ أوَِ یزَِ ًِ العَّ ُّلُ وَ ٍِ ًِ الزَّجُلٔ يَ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هاَظََّ الَ يُعَلِيهَا إذَٔا ذَکَرَ َٔ  هَا 

ی، یسید بن زریع، حجاج، قتادة، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا گیا 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 ار ہوں( تو پڑھ لے ۔اس مرد کے متعلق جس کی نماز بھولے سے یا سوتے رہنے کی فجہ سے چھوٹ جائے ؟ فرمایا جب یاد آئے )یا بید

ی، یسید بن زریع، حجاج، قتادة، حضرت انس بن مالک :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نیند کی فجہ سے یا بھو لے سے جس کی نماز رہ گئی ؟۔
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 جبارة بً مٍلس، ابووواىہ، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

ولُ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ وَ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ لَّهَ الَّهٔ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ



 

 

هَا لِيُعَلِهَا إذَٔا ذَکَرَ َِ َْ ظَلََةّ  ًِ ىسَٔ  مَ

س، ابوعوانہ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو 

ل

 

نع

جبارة بن 

 نماز بھوؽ جائے تو جب یاد آئے تو پڑھ لے۔

س، ابوعوانہ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

ل

 

نع

 جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نیند کی فجہ سے یا بھو لے سے جس کی نماز رہ گئی ؟۔
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 حَملہ بً یحٌْ، وبسالَّه بً وہب، یوىس، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ىٔ  َُ  ًِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ثيََا یوُىسُُ وَ ًُ وَهبِٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًٔ الِنُسَيِبٔ وَ يسٔ بِ

َّْ إذَٔا أزَِ  َِسَارَ لَيِلَهُ حًَ ًِ ٌزَوَِةٔ خَيِبرََ  لَ مٔ َّ َٔ لَّهَ حیٔنَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ الَ لبٔلََٔلٕ أَ َٔ سَ وَ هُ الِکَرَی عَرَّ َ٘ رَ

َّی بلََٔلْ مَ  َِعََّ تيََسَ اكلَِِِ لَيَا اللَّيِلَ  ُِ جِزُ ا َّ ارَبَ الِ َٕ ا تَ لَنَّ َِ لَّهَ وَأظَِحَابهُُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُٔسِرَ لَهُ وَىاَوَ رَ  ا 

لَهِ يَسِتَ  َِ ٔلیَ رَاحلَٔتهٔٔ  لَبَتِ بلََٔلَّ وَیِيَاهُ وَهوَُ مُسِتيَسْٔ إ ٍَ َِ  ٔ جِز َّ ٔلیَ رَاحلَٔتهٔٔ مُوَاجٔهَ الِ ًِ أظَِحَابهٔٔ  يِٕنِٔ بلََٔلْ إ بلََٔلْ وَلََ أحََسْ مٔ

 ُُ ًَ رَ زَ َّ َِ الّا  َٕ تئ ُِ لَهُهِ ا هَ أوََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ َِکاَ نِسُ  بتَِهُهِ الصَّ َّْ ضََْ لَّهَ حًَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

الَ بلََٔلْ أخََذَ  َٕ َِ الَ أیَِ بلََٔلُ  َٕ تَازوُا َِ ِٔ ا َِ تَازوُا  ِٔ الَ ا َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ ِّی یاَ رَ بیٔ أىَتَِ وَأمُ
َ سٔکَ بأٔ ِّ سْٔ الَّذٔی أخََذَ بئَ ِّ بئَ

لََةَ  اوَ العَّ َٔ َ أ َِ هَ وَأمََزَ بلََٔلَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أَ رَ ی بهٔهِٔ العُّ رَوَاحلَٔهُهِ شَيِئّا ثهَُّ تَوَؼَّ
َّ َِعََّ   ُّْ ئ ضَْ اليَّ َٔ ا  لَنَّ َِ بِحَ 

ٌَّ الََّه وَزَّ وَ  إٔ َِ هَا  لِيُعَلِهَا إذَٔا ذَکَرَ َِ َْ ظَلََةّ  ًِ ىسَٔ الَ مَ َٔ لََةَ  هَ العَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٔالَ ظََّ ی  لََةَ لذٔٔکِرٔ الَ وَأَٔهِٔ العَّ َٔ جَلَّ 

ی ؤُهَا للٔذِکِرَ ًُ شٔهَابٕ يَقَِْ ٌَ ابِ  وَكاَ



 

 

 بن یحیی، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ حرملہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب غزفہ خیبر سے فاپس ہوئے تو رات بھر چلتے رہے ، جب آپ کو افنگھ آنے لگی تو اتر پڑے افر بلاؽ سے کہا 

رکھو۔ بلاؽ نے جتنا مقدر میں تھا ، نفل ادا کئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کے ساتھی  ہمارے لئے م  رات کا خیاؽ

سو گئے ، جب فجر قریب ہوئی تو بلاؽ نے اپنی افنٹنی کے ساتھ ٹیک لگا دی فجر )مشرؼ( کی طرػ منہ کر کے ، پس بلاؽ پر اسی افنٹنی پر 

 اؿ کی آنکھ ھلی  نہ کسی افر صحابی کی ، یہاں تک کہ اؿ کو دھوپ محسوس ہوئی تو سب سے پہلے نبی ٹیک کی حالت میں نیند غالب آگئی نہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جاگے افر گھبرا کر فرمایا ارے بلاؽ ! )یہ کیا ہوا ؟( بلاؽ نے عرض کیا میرے ماں باپ آپ پر قرباؿ اے اللہ 

نے آپ کی جاؿ کو رفکے رکھا ، آپ نے فرمایا افنٹوں کو چلاؤ لوگوں نے تھوڑی کے رسوؽ! میری جاؿ کو اسی نے رفکے رکھا جس 

دفر تک اپنے افنٹوں کو چلایا )آپ اس جگہ سے چلے گئے کیونکہ فہاں شیطاؿ تھا جیسے دفسری رفایت میں ہے( پھر آپ نے فضو کیا 

کو بھوؽ جائے تو جب اس کو یاد آئے پڑھ لے اس لئے کہ افر صبح کی نماز پڑھائی جب آپ نماز پڑھ چکے تو آپ نے فرمایا جو شخص نماز 
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 اللہ تعالیٰ نے فرمایا قائم کر نماز کو میری یاد کی خاطر افر ابن شہاب اس آیت کو یوں پڑھتے ۔ف

 اللہ عنہ حرملہ بن یحیی، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نیند کی فجہ سے یا بھو لے سے جس کی نماز رہ گئی ؟۔

     698    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ز بً زیس، ثابت، وبسالَّه بً رباح، ابؤتازة، حضرت ابؤتازہاحنس بً وبسة، حنا :  راوی

 َٔ ًِ أبَیٔ  ًٔ رَباَحٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ یفَهُهِ فیٔ حَسَّ وا تَفِرٔ الَ ذَکَرُ َٔ تَازَةَ 

َّْ الَ ىاَمُوا حًَ َٕ َِ فِرٔ  اليَّوِؤ  َّنَا التَّ یقْ إىٔ لَّهَ لَيِسَ فیٔ اليَّوِؤ تَفِرٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ نِسُ  یقُ فیٔ ـلََىَتِ الصَّ

سٔ  ٍَ ًِ الِ ِٔتهَٔا مٔ هَا وَلؤَ لِيُعَلِهَا إذَٔا ذَکَرَ َِ هِ ظَلََةّ أوَِ ىاَوَ وَيِهَا  ُ٘ َْ أحََسُ إذَٔا ىسَٔ َِ مَةٔ  َٕ َِسَنىَٔىْٔ  الِيَ ًُ رَباَحٕ  الَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٔ

ِّی شَاهسْٔ للِٔحَسٔ  إنٔ َِ َْ تحَُسِ ُُ  يِ َ٘ ًَِّْ اىمُِزِ  الَ یاَ  َٕ َِ ًُ الِحُعَینِٔ وَأىَاَ أحَُسِ ُُ بألِحَسٔیثٔ  ٌُ بِ َّی ونِٔزَا ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ یثٔ مَيَ رَ



 

 

نَا أىَکَِرَ مٔ  َِ الَ  َٔ لَّهَ  َُ  ًِ حَسٔیثهٔٔ شَيِئّاالَّهُ وَلَيِهٔ وَ

کہا  احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، عبداللہ بن رباح، ابوقتادة، حضرت ابوقتادہ فرماتے ہیں کہ لوگوں نے نیند میں کوتاہی کا ذکر کیا ،

 سوتے رہے حتیٰ کہ سورج طلوع ہو گیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سوتے میں کچھ کوتاہی نہیں کوتاہی تو جاگتے میں

ہے ، اسلئے جب ہم میں سے کوئی بھی نماز بھوؽ سے چھوڑ دے یا نیند میں چھوڑ جائے تو جب یاد آئے تو اس فقت پڑھ لے افر آئندہ 

 فقت پر نماز پڑھے۔ ابوقتادہ کے شاگرد عبداللہ بن رباح کہتے ہیں کہ میں یہ حدیث بیاؿ کر رہا تھا کہ عمراؿ بن حصین نے سنا تو فرمایا

کر حدیث بیاؿ کرنا کیونکہ اس فاہ ب میں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا ، فرماتے ہیں کہ انہوں  اے جواؿ ! سوچ

 نے اس میں سے کسی بات کی بھی تردید نہ فرمائی ۔

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، عبداللہ بن رباح، ابوقتادة، حضرت ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عذر افر مجبوری میں نماز کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عذر افر مجبوری میں نماز کا فقت

     699    حسیث                               جلس اول  :  جلس

زراورزی، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، بسِ بً ُىيس و اعرج، حضرت  محنس بً ظباح، وبسالىزیز بً محنس :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًُ أَ  رَاوَرِزیُّٔ أخَِبرََنیٔ زَیسُِ بِ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ يَسَارٕ وَوَ ًِ وَفَائٔ بِ لَهَ وَ ُِ

هَ  بسُِِٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ جٔ یحَُسِثوُىهَُ وَ ًِ الِْعَِرَ ىٔيسٕ وَوَ َُ  ًٔ ًِ الِىَصِّٔ بِ ًِ أزَِرَکَ مٔ الَ مَ َٔ

ىَ  ِ٘ بِحٔ رَ ًِ العُّ ًِ أزَِرَکَ مٔ هَا وَمَ َ٘ سِ أزَِرَ َٕ َِ نِسُ  زبَُ الصَّ ٍِ ٌِ تَ بِلَ أَ َٔ ىَةّ  ِ٘ هَارَ َ٘ سِ أزَِرَ َٕ َِ نِسُ  ٌِ تَفِلُيَ الصَّ بِلَ أَ َٔ  ةّ 



 

 

محمد بن صباح، عبدالعزیس بن محمد درافردی، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، بسر بن سعید ف اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

 کی ایک رکعت کا بھی موع  مل گیا تو رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جسے غرفب شمس سے قبل عصر

 اس کو عصر مل گئی افر جسے طلوع شمس سے قبل صبح کی ایک رکعت بھی مل گئی تو )فہ ایسے ہی ہے کہ گویا( اس کو صبح کی نماز مل گئی ۔

 محمد بن صباح، عبدالعزیس بن محمد درافردی، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، بسر بن سعید ف اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عذر افر مجبوری میں نماز کا فقت

     700    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ مصّی، وبسالَّه بً وہب، یوىس، ابً شہاب، عروة، حضرت وائصہ رضْ  :  راوی احنس بً ونزو بً سَح و حَملہ بً یحٌ

 الَّه ويہ

ًُ یحٌََِْ الِنصِّٔٔ  مَلَةُ بِ حٔ وَحََِ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ الَ أخَِبرََنیٔ یوُىسُُ وَ َٔ ًُ وَهبِٕ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ یَّا

ًِ ا ًِ أزَِرَکَ مٔ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ وَةَ وَ ًِ عُرِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ٌِ تَفِليَُ ابِ بِلَ أَ َٔ ىَةّ  ِ٘ بِحٔ رَ لعُّ

نِ  ثيََا جَ الصَّ هَا حَسَّ َ٘ سِ أزَِرَ َٕ َِ نِسُ  زبَُ الصَّ ٍِ ٌِ تَ بِلَ أَ َٔ ىَةّ  ِ٘ ًِ الِىَصِّٔ رَ ًِ أزَِرَکَ مٔ هَا وَمَ َ٘ سِ أزَِرَ َٕ َِ ًٔ سُ  ًُ الِحَسَ نئلُ بِ

ًِ أبَیٔ هزَُیزِةََ أَ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ثيََا مَىِنَزْ وَ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ َِذَکَرَ حَسَّ الَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ

 ىحَِوَهُ 

احمد بن عمرف بن سرح ف حرملہ بن یحییٰ مصری، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

ع فجر سے قبل صبح کی ایک رکعت مل گئی تو اس کو صبح کی نماز مل گئی ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جسے طلو

افر جس کو غرفب شمس سے قبل عصر کی ایک رکعت مل گئی تو )گو یا ایسے شخص کو بھی( نماز عصر مل گئی۔ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ 

 عنہ سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے ۔



 

 

 مصری، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاحمد بن عمرف بن سرح ف حرملہ بن یحییٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عشاء سے قبل سونا افر عشاء کے بعد باتیں کرنا منع ہے ۔

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عشاء سے قبل سونا افر عشاء کے بعد باتیں کرنا منع ہے ۔

     701    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس و محنس بً جىفر و وبسالوہاب، ووٓ، ابوميہال، ُيار بً ُلَمہ، حضرت  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 ابوبززہ رضْ الَّه ويہ

سُ  ثيََا مُحَنَّ ًِ أَ حَسَّ ْٓ وَ ثيََا وَوِ الُوا حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ وَوَبِسُ الِوَهَّابٔ  سُ بِ ىٔيسٕ وَمُحَنَّ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ بیٔ الِنئِهَالٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ لَمٔیِ  ُِ ًِ أبَیٔ بزَزَِةَ الَِْ لََمَةَ وَ َُ  ًٔ يَّارٔ بِ َُ ٌَ ٌِ یؤَُخََِ الِىٔصَائَ وَكاَ هَ يَسِتَحٔبُّ أَ
لَّ َُ

بِلَهَا وَالِحَسٔیثَ بَىِسَهاَ َٔ وِوَ  هُ اليَّ  یَکِرَ

محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر ف عبدالوہاب، عوػ، ابومنہاؽ، سیار بن سلامہ، حضرت ابوبرزہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

فآلہ فسلم کو عشاء کی نماز تاخیر سے پڑھنا پسند تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء سے قبل سونا افر  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 عشاء کے بعد باتیں کرنا ناپسند فرماتے تھے ۔

 اللہ عنہ محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر ف عبدالوہاب، عوػ، ابومنہاؽ، سیار بن سلامہ، حضرت ابوبرزہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 عشاء سے قبل سونا افر عشاء کے بعد باتیں کرنا منع ہے ۔

     702    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ابونىيه، محنس بً بصار، ابووامز، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً ٔاُه، ٔاُه، حضرت وائصہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا

ثيََا أبَوُ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ ح و حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الََ حَ  حَسَّ َٔ  ٕ ًُ وَبِسٔ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سَّ

الَتِ مَا ىاَوَ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًٔ الِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ائفٔیُّٔ وَ
ًٔ يَىَِّیَ الفَّ ًٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ الزَّحِنَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

نَزَ بَىِسَهَا َُ بِلَ الِىٔصَائٔ وَلََ  َٔ هَ  لَّ َُ  وَ

 بن ابی شیبہ، ابونعیم، محمد بن بشار، ابوعامر، عبداللہ بن عبدالرحمن بن قاسم، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں ابوبکر

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء سے قبل سوئے نہ عشاء کے بعد باتیں کیں )یعنی یہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا سلم کا

 تھا( ۔ معموؽ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابونعیم، محمد بن بشار، ابوعامر، عبداللہ بن عبدالرحمن بن قاسم، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افر عشاء کے بعد باتیں کرنا منع ہے ۔عشاء سے قبل سونا 

     703    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً ُىيس و اُحٖ بً ابزاہيه بً حبيب و وَّی بً ميذر، محنس بً ِؽيل، وفاٍ بً ُائب، شٕيٖ، حضرت  :  راوی

 وبسالَّه بً مسىوز رضْ الَّه ويہ

ثيََ  الوُا حَسَّ َٔ ًُ الِنُيِذٔرٔ  ًٔ حَبئبٕ وَوََّیُّٔ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ىٔيسٕ وَإ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا حَسَّ ُِؽَيِلٕ حَسَّ  ًُ سُ بِ ا مُحَنَّ



 

 

 ُُ الَ جَسَبَ لَيَا رَ َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٖٕ وَ ًِ شَٕئ ائبٔٔ وَ ًُ السَّ نَزَ بَىِسَ وَفَائُ بِ لَّهَ السَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

 الِىٔصَائٔ يَىِىْٔ زَجَزَىاَ

عبد اللہ بن سعید ف اسحاؼ بن ابراہیم بن حبیب ف علی بن منذر، محمد بن فضیل، عطاء بن سائب، شقیق، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی 

  علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں عشاء )کی نماز( کے بعد باتیں کرنے سے سختی سے منع فرمایا۔اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

عبداللہ بن سعید ف اسحق بن ابراہیم بن حبیب ف علی بن منذر، محمد بن فضیل، عطاء بن سائب، شقیق، حضرت عبداللہ بن  :  رافی

 مسعود رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

مہ کہنے سے ممانعت

 

عی
 نماز عشاء کو 

 نماز کا بیاؿ :   باب

مہ کہنے سے ممانعت

 

عی
 نماز عشاء کو 

     704    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  بً ابی لبيس، ابوُلنہ، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہہصاو بً ونار و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، وبسالَّه :  راوی

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ  حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ أبَیٔ لَبئسٕ وَ بِ

ولُ  ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  َّهَا الِىٔصَائُ ابِ إىٔ َِ هٔ ظَلََتٔٙهُِ  ُِ ابُ وََّیَ ا لبٔيََّٙهُِ الِْعَِرَ ٍِ لََ تَ

بٔلٔٔ  ِْ ٌَ بأ َّهُهِ لَيُىِتنُٔو  وَإىٔ

ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن ابی لبید، ابوسلمہ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے 

 علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا تمہاری نماز کے ناؾ میں دیہاتی م  پر غالب نہ آئیں اس کا ناؾ عشاء ہے افر فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 اندھیرے میں افنٹوں کا دفدھ دفہتے ہیں ۔



 

 

 ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن ابی لبید، ابوسلمہ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

مہ کہنے سے ممانعت

 

عی
 نماز عشاء کو 

     705    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وجلٌَ، مٕبری، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہيىٕوب بً حنيس بً كاُب، مٍیرة بً وبسالزحنً،  :  راوی

 ٌَ ًٔ وَجِلََ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا الِنٍُیٔرَةُ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  حَسَّ برُیِٔ وَ ِٕ ًِ الِنَ وَ

ًُ حنَُيِسٕ  وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ ح و حَسَّ ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ مَلَةَ وَ ًٔ حََِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ثيََا ابِ حَسَّ

 ًُ هٔ ظَلََتٔٙهُِ زَازَ ابِ ُِ ابُ وََّیَ ا لبٔيََّٙهُِ الِْعَِرَ ٍِ الَ لََ تَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ مَ  أَ َّنَا حََِ َّنَا هیَٔ الِىٔصَائُ وَإىٔ إىٔ َِ لَةَ 

بٔلٔٔ  ِْ ؤِتَامٔههِٔ بأ ْٔ ٌَ الِىَتَنَةُ  ولوُ ُٕ  يَ

یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن، محمد بن عجلاؿ، مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی 

کے ناؾ میں دیہاتی م  پر غالب نہ آئیں ایک رفایت میں ہے یہ بھی فرمایا کہ اس کا ناؾ  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا تمہاری نماز

مہ اس لئے کہتے ہیں کہ فہ تاریکی میں افنٹوں کا دفدھ دفہتے ہیں ۔

 

عی
 عشاء ہی ہے افر دیہاتی 

 رضی اللہ عنہیعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن، محمد بن عجلاؿ، مقبری، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ : باب



 

 

 اذاؿ کی ابتداء

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی ابتداء

     706    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو وبيس محنس بً وبيس بً مينوٌ مسنی، محنس بً ُلنہ حَانی، محنس بً اُحٖ، محنس بً ابزاہيه تيمی، محنس  :  راوی

 بً وبسالَّه بً زیس، حضرت وبسالَّه بً زیس

لَنَةَ الِحَََّ  َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٕ الِنَسَنیُّٔ حَسَّ ًٔ مَيِنُو ًُ وبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا أبَوُ وبُيَِسٕ مُحَنَّ
ثيََا حَسَّ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ انیُّٔ حَسَّ

ولُ الَّهٔ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ زَیسِٕ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیُّ وَ سُ بِ سِ هَهَّ مُحَنَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ٗٔ وَأمََزَ بأليَّ  ٌٔ یحَِ بألِبوُ ا ٌٔ أخَِضَرَ الَ رَأیَتُِ رَجُلَّ وَلَيِهٔ ثوَِباَ َٔ ًُ زَیسِٕ فیٔ الِنَيَاؤ  أرُٔیَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َِ َِيحُٔتَ  ُٔوسٔ  ا ا ُّ ُٔو نلُٔ ىاَ

 ٔ لََة ٔلیَ العَّ ُٔلِتُ أىُاَزیٔ بهٔٔ إ الَ وَمَا تَعِيَيُ بهٔٔ  َٔ ُٔوسَ  لِتُ لَهُ یاَ وَبِسَ الَّهٔ تَبئيُ اليَّا ُٕ ًِ ذَلکَٔ  َِ ٕ مٔ َِلََ أزَلُُّکَ وََّیَ خَیرِ الَ أَ َٔ

ٌِ لََ إلَٔهَ  برَُ أشَِهَسُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ ولُ الَّهُ أَ ُٕ الَ تَ َٔ ٌَّ ُٔلِتُ وَمَا هوَُ  ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ

سّا  لََحٔ مُحَنَّ َّ لََةٔ ویََّ وََّیَ الِ لََةٔ وَیَّ وََّیَ العَّ ولُ الَّهٔ ویََّ وََّیَ العَّ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ ولُ الَّهٔ أشَِهَسُ أَ ُُ برَُ رَ ِ٘ لََحٔ الَّهُ أَ َّ  وَیَّ وََّیَ الِ

 َّ ًُ زَیسِٕ حًَ جَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َِخَرَ الَ  َٔ برَُ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ  ِ٘ الَ یاَ الَّهُ أَ َٔ أخَِبرََهُ بنَٔا رَأیَ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ْ أتَیَ رَ

ولُ  ُُ الَ رَ َٕ َِ غَّ وَلَيِهٔ الِدَبرََ  َٕ َِ ا  ُّ ُٔو ٌٔ یَحِنلُٔ ىاَ ا ٌٔ أخَِضَرَ ولَ الَّهٔ رَأیَتُِ رَجُلَّ وَلَيِهٔ ثوَِباَ ُُ َُ  رَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهَ الَّهٔ ظََّ

 َّ إىٔ َِ ٔ بلََٔلْ  ألَِٕهَٔا وَلَيِهٔ وَلِیيَُاز َِ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ  جِ مَيَ بلََٔلٕ إ َِاخَُِ سِ رَأیَ رُؤِیاَ  َٔ ٌَّ ظَاحبَٔٙهُِ  ٔ الَ إ َٔ هُ أىَسَِی ظَوِتّا مٔيِکَ 

جَىَلِتُ ألُِٕئهَا وَلَيِهٔ وَهوَُ یيَُازیٔ بهَٔ  َِ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ  جِتُ مَيَ بلََٔلٕ إ الَ یاَ َِخَرَ َٕ َِ جَ  َِخَرَ وِتٔ  ابٔ بألعَّ ًُ الِدَفَّ َِسَنئَ وُنَزُ بِ ا 

مٔیُّ أَ 
َٙ أخَِبرََنیٔ أبَوُ بکَِرٕ الِحَ َِ الَ أبَوُ وبُيَِسٕ  َٔ سِ رَأیَتُِ مٔثِلَ الَّذٔی رَأیَ  َٕ ولَ الَّهٔ وَالَّهٔ لَ ُُ ًَ زَیسِٕ الِْنَِعَاریَّٔ رَ ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ

 ٔ الَ فیٔ ذَل ًِ الَّهَٔٔ ثیٔرّا إذِٔ أتََانیٔ بهٔٔ الِبَصٔیرُ مٔ َ٘  ٌٔ اؤ حَنِسّا وََّیَ الِْذََا کِٔرَ ِْ وِ بهٔٔ لَسَیَّ کَ أحَِنَسُ الََّه ذَا الِجَلََلٔ وَذَا ا أکَِرٔ َِ  

نَا جَائَ زَازَنیٔ تَؤِیٔرّا ًَّ ثلَََ ُٕ كلَُّ ٔ  بَصٔیرّا فیٔ لَيَالٕ وَالیَ بهٔ



 

 

بن میموؿ مدنی، محمد بن سلمہ حرانی، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابراہیم تیمی، محمد بن عبداللہ بن زید، حضرت عبداللہ بن ابو عبید محمد بن عبید 

تراش لیا  زید فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارادہ فرما لیا نرسنگا بجوانے کا افر حکم دیدیا ناقوس کی تیاری کا۔ پس فہ

اللہ بن زید کو خواب دکھائی دیا کہتے ہیں میں نے دیکھا ایک مرد دف ز ک کپڑے پہنے ہوئے ناقوس اٹھائے ہوئے ہے میں نے گیا تو عبد

اس سے کہا اے اللہ کے بندے ! کیا یہ ناقوس بیچو گے ؟ کہنے لگا م  اس کو کیا کرف گے ؟ میں نے کہا میں اس کے ذریعہ نماز کا اعلاؿ 

تمھیں اس سے بہتر چیز نہ بتاؤں ؟ میں نے کہا اس سے بہتر کیا ہے ؟ کہنے لگا م  یوں کہوں )اذاؿ مکمل( کہتے ہیں  کرفں گا کہنے لگا میں

میں )بیدار ہونے پر( نکلا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہو کر خواب سنایا ، عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! 

س ایک مرد دیکھا جس نے ناقوس اٹھایا ہوا ہے افر سارا خواب بیانک یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ میں نے دف ز ک کپڑفں میں ملبو

فسلم نے فرمایا تمہارے ساتھی نے ایک )اچھا( خواب دیکھا م  بلاؽ کے ساتھ مسجد جاؤ افر بلاؽ اذاؿ دے کیونکہ اس کی آفاز م  سے 

گیا ، میں اؿ کو سکھاتا جاتا افر فہ پکارتے جاتے کہتے ہیں کہ عمر بن خطاب نے یہ آفاز سنی تو بلند ہے۔ کہتے ہیں میں بلاؽ کے ساتھ مسجد 

آئے افر عرض کی اے اللہ کے رسوؽ ! بخدا میں نے بھی ایسا ہی خواب دیکھا جیسا اس نے دیکھا۔ اماؾ ابن ماجہ کے استاذ ابوعبید کہتے 

 زید انصاری نے اس بارے میں یہ اعارر کہے میں بزرگی افر احساؿ کرنے فالے ہیں مجھے ابوبکر حکمی نے کہا کہ حضرت عبداللہ بن

اللہ کی حمد ف تعریف کرتا ہوں افر بہت تعریف اذاؿ سکھانے پر جب خوشخبری دینے فالا فرشتہ اللہ کی جانب سے میرے پاس اذاؿ 

میرے پاس آیا افر جب بھی آیا میرے عزت افر لایا ، میرے نزدیک کیسا عزت فالا خوشخبری سنانے فالا ہے ، تین رات مسلسل 

 فقار میں اضافہ کر گیا ۔

ابو عبید محمد بن عبید بن میموؿ مدنی، محمد بن سلمہ حرانی، محمد بن اسحق، محمد بن ابراہیم تیمی، محمد بن عبداللہ بن زید، حضرت  :  رافی

 عبداللہ بن زید

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی ابتداء

     707    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً خالس بً وبسالَّه واُفی، خالس بً وبسالَّه واُفی، وبسالزحنً بً اُحٖ، زہزی، ُاله، حضرت  :  راوی



 

 

 وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہ

َٖ وَ  حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا أبَیٔ وَ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِوَا ًُ خَالسٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَئهٔ  ًِ الزُّهِزیِٔ حَسَّ الهٕٔ وَ َُ  ًِ وَ

 َٗ وا الِبوُ َِذَکَرُ لََةٔ  ٔلیَ العَّ هُهِ إ تَصَارَ اليَّاسَ لنَٔا یهُنُّٔ ُِ هَ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ٔ ثهَُّ  أَ ًِ أجَِلٔ الِيَهُوز هَهُ مٔ کَرٔ َِ

أرُٔ َِ ًِ أجَِلٔ اليَّعَارَی  هَهُ مٔ کَرٔ َِ ُٔوسَ  وا اليَّا ًُ زَیسِٕ ذَکَرُ الُ لَهُ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٕ ًِ الِْنَِعَارٔ يُ يِلَةَ رَجُلْ مٔ یَ اليِسَائَ تلِٔکَ اللَّ

ولُ  ُُ أمََزَ رَ َِ هَ لَيِلَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َٗ الِْنَِعَاریُّٔ رَ طَرَ َِ ابٔ  ًُ الِدَفَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  وَوُنَزُ بِ هَ بلََٔلَّ  الَّهٔ ظََّ لَّ َُ وَ

هَ  أقََرَّ َِ ًِ اليَّوِؤ  لََةُ خَیرِْ مٔ سَاةٔ العَّ ٍَ الَ الزُّهزِیُّٔ وَزَازَ بلََٔلْ فیٔ ىسَٔائٔ ظَلََةٔ الِ َٔ  ٌَ أذََّ َِ لَّهَ بهٔٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ا رَ

سِ رَأیَتُِ مٔثِلَ الَّذٔ  َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ ونَُزُ یاَ رَ ىَْٔٔ َٕ بَ َُ ٙٔيَّهُ   ی رَأیَ وَلَ

محمد بن خالد بن عبداللہ فاسطی، خالد بن عبداللہ فاسطی، عبدالرحمن بن اسحاؼ ، زہری، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ 

طرػ متوجہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں سے مشورہ طلب کیا اس چیز کے متعلق جو لوگوں کو نماز کی 

کرے لوگوں نے بوؼ )نرسنگا( کا تذکرہ کیا آپ نے یہود کی )مشابہت کی( فجہ سے اسے ناپسند کیا ، پھر ناقوس کا ذکر کیا آپ نے 

انصاری )کی مشابہت( کی فجہ سے اسے ناپسند کیا، پھر اسی رات ایک انصاری مرد جن کا ناؾ عبداللہ بن زید ہے افر حضرت عمر کو اذاؿ 

 تو انصاری رات ہی میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دکھائی گئی

( کا
ِ
ؾ
ْ
 
َ
ّ

 

 مِْن ال
ٌ
ر ْ
 َ

 

 ةُ خ
َ
ل َّ
ض
ل
 اضافہ نے بلاؽ کو اذاؿ دینے کا حکم دیا ، انہوں نے اذاؿ دی۔ زہری فرماتے ہیں بلاؽ نے اذاؿ فجر میں )ا

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس اضاے  کو برقرار رکھا ، عمر نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! میں نے ایسا ہی خواب دیکھا جیسا فرمایا تو

 اس نے دیکھا لیکن یہ جھ  سے سبقت لے گیا ۔

عبداللہ بن عمر رضی اللہ  محمد بن خالد بن عبداللہ فاسطی، خالد بن عبداللہ فاسطی، عبدالرحمن بن اسحق، زہری، سالم، حضرت :  رافی

 عنہ
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 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ میں ترجیع

     708    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوواظه، ابً جزیج، وبسالىزیز بً وبسالنلک بً ابی محذورة ، حضرت وبسالَّه  :  راوی ْٰ محنس بً بصار و محنس بً یحٌ

 بً محیریز

 َ ًُ جُزیَجِٕ أخَِب ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ أىَبَِأىَاَ ابِ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ رَنیٔ وَبِسُ الِىَزیٔحَسَّ ٔ بِ ز

ٕ حیٔنَ  ًٔ مٔىِیرَ ٔ أبَیٔ مَحِذُورَةَ بِ ٌَ یتَیّٔما فیٔ حجِٔز ٕ وَكاَ ًٔ مُحَیرِیٔز ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ أبَیٔ مَحِذُورَةَ وَ لِتُ لْٔبَیٔ  بِ ُٕ َِ اؤ  ٔلیَ الصَّ زهَُ إ جَهَّ

 ُ ِّی أ ٔن اؤ وَإ ٔلیَ الصَّ ِّی خَارجْٔ إ ٔن َِٙيَُّا ببَٔىِؾٔ مَحِذُورَةَ أیَِ وَهِ إ جِتُ فیٔ نَفَرٕ  الَ خَََ َٔ ٌَّ أبَاَ مَحِذُورَةَ  أخَِبرََنیٔ أَ َِ ًِ تَأذِیٔيکَٔ  ألَُ وَ ُِ

َّی ا ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ لََةٔ وئِسَ رَ لَّهَ بألعَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌُ رَ ٌَ مُؤَذِ أذََّ َِ  ٖٔ ی ٔ لَّهَ الطرَّ َُ َِسَنىِٔيَا ظَوِتَ  لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِسَنئَ رَ ُ بهٔٔ  ٙٔيهٔ ىهَِزأَ خِيَا ىحَِ َِصََّ  ٌَ ِٙبوُ ًُ وَيِهُ مُتيََ ٌٔ وَىحَِ وِمّا الِنُؤَذِ َٔ لَ إلَٔیِيَا  َُ أرَِ َِ هَ  لَّ َُ هٔ وَ

نىِٔتُ ظَ  َُ الَ أیَُّٙهُِ الَّذٔی  َٕ َِ ىَسُوىاَ بیَنَِ یسََیهِٔ  ِٔ
َ أ هُهِ وَحَبَسَىْٔ َِ لَ كلَُّ َُ أرَِ َِ ُٔوا  هُهِ وَظَسَ وِوُ كلُُّ َٕ ٔلیََّ الِ َِأشََارَ إ يَ  َّ سِ ارِتَ َٔ وِتَهُ 

لَّهَ وَلََ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٔلیََّ مٔ هُ إ نِتُ وَلََ شَيِئَ أکَِرَ ُٕ َِ  ٌِ أذَِ َِ ُٔهِ  الَ لیٔ  َٔ ا یَأمُِزنُیٔ بهٔٔ وَ نِتُ بیَنَِ یسََیِ  مٔنَّ ُٕ َِ

 ِ أ هَ التَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ألَِقَی وََّیََّ رَ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ برَُ رَ ِ٘ ُٔلِ الَّهُ أَ الَ  َٕ َِ سٔهٔ  ِّ ًَ هوَُ بئَ ذیٔ

برَُ أشَِهَ  ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ ولُ الَّهٔ أشَِهَسُ الَّهُ أَ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ سّا سُ أَ ٌَّ مُحَنَّ أَ

 ٔ ٌِ لََ إ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ ًِ ظَوِتکَٔ أشَِهَسُ أَ يِ مٔ َِ الَ لیٔ ارِ َٔ ولُ الَّهٔ ثهَُّ  ُُ ولُ الَّهٔ رَ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ لَهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ

لََحٔ وَیَّ وََّیَ الِ  َّ لََةٔ وَیَّ وََّیَ الِ لََةٔ وَیَّ وََّیَ العَّ ولُ الَّهٔ وَیَّ وََّیَ العَّ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ برَُ لََ إلَٔهَ إلََّٔ أشَِهَسُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ لََحٔ الَّهُ أَ َّ

ةٕ ثهَُّ وَؼَيَ یسََهُ وََّیَ ىاَظٔيَةٔ  الَّهُ ًِ ِؽَّٔ ةّ ِئهَا شَيِئْ مٔ أوَِفَانیٔ صَُِّ َِ  ًَ أذِیٔ ؽَيِتُ التَّ َٔ  أبَیٔ مَحِذُورَةَ ثهَُّ أمََزَّهَا ثهَُّ زَوَانیٔ حیٔنَ 

ولٔ الَّهٔ ُُ تِ یسَُ رَ ٍَ ٔ ثهَُّ بلََ بسٔٔه َ٘ ولُ  وََّیَ وَجِههٔٔ ثهَُّ وََّیَ ثسَِیيَِهٔ ثهَُّ وََّیَ  ُُ الَ رَ َٔ ةَ أبَیٔ مَحِذُورَةَ ثهَُّ  هَ سََُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

 ٔ ولَ الَّهٔ أمََزتَِىْٔ ب ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ َِ هَ باَرَکَ الَّهُ لَکَ وَباَرَکَ وَلَيِکَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سِ الَّهٔ ظََّ َٔ الَ نَىَهِ  َٔ ًٔ بنََّٔٙةَ  أذِیٔ التَّ

اهئَةٕ وَوَازَ ذَلکَٔ كلُُّهُ مَ أمََزتُِ  ًِ کَرَ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ لزَٔ َِذَهَبَ كلُُّ شَيِئٕ كاَ َّی الَّهُ کَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ حَبَّةّ لزَٔ



 

 

َّی ا ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يسٕ وَامٔلٔ رَ ُٔ ًٔ أَ ابٔ بِ سٔمِتُ وََّیَ وَتَّ َٕ َِ هَ  لَّ َُ ٔ وَلَيِهٔ وَ ًِ أمَِز لََةٔ وَ أذََّىتُِ مَىَهُ بألعَّ َِ لَّهَ بنََّٔٙةَ  َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 َ ًِ أزَِرَکَ أبَاَ مَحِذُورَةَ وََّیَ مَا أخَِب الَ وَأخَِبرََنیٔ ذَلکَٔ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٕ رَ ًُ مُحَیرِیٔز  رَنیٔ وَبِسُ الَّهٔ بِ

ف محمد بن یحییٰ، ابوعاصم، ابن جریج، عبدالعزیس بن عبداک بن بن ابی محذفرة ، حضرت عبداللہ بن محیریس سے رفایت ہے افر محمد بن بشار 

فہ یتیم تھے حضرت ابومحذفرہ کی گود میں جب ابومحزفرہ نے عبداللہ کو ساماؿ دے کر شاؾ کی طرػ رفانہ کیا تو )عبد اللہ نے کہا کہ( 

چھا چچا جاؿ میں شاؾ کے لئے رفانہ ہو رہا ہوں افر میں آپ سے اذاؿ کے متعلق پوھتا  ہوں انہوں نے مجھے میں نے ابومحذفرہ سے پو

بتایا کہ میں کچھ ساتھیوں کے ساتھ نکلا ہم راستے میں تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مؤذؿ نے نماز کے لئے اذاؿ دی۔ 

کے قریب ہی ہم نے مؤذؿ کی آفاز سنی اس فقت ہم اذاؿ سے دفر تھے )یعنی مسلماؿ نہ ہوئے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ری تھے( ہم استہزاء چیخ چیخ کر اس کی نقل اتارنے لگے ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہماری آفاز سنی تو کچھ لوگوں کو بھیجا ہما

لہ فسلم کے سامنے لا بیٹھایا تو ، فرمایا م  میں سے کس کی آفاز میں نے سنی جو بلند تھی طرػ، انہوں نے ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 تو سب ساتھیوں نے میری طرػ اشارہ کیا افر سچ ہی کہا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سب کو چھوڑ دیا افر مجھے رفک لیا افر

میری یہ حالت تھی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے زیادہ افر اس اذاؿ سے جھ  سے فرمایا کھڑے ہو کر اذاؿ دف میں کھڑا ہوا 

تو  زیادہ جس کا مجھے آپ نے حکم دیا کوئی چیز ناپسندیدہ نہ تھی پھر بھی میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے کھڑا ہو گیا ،

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بذات خود مجھے
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ُ۔ پھر جب میں نے اذاؿ مکمل کرلی تو مجھے بلا کر ایک ھیلی 
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دی جس میں کچھ چاندی تھی پھر  الفَْ

یہاں تک کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ہاتھ  میری پیشانی پر اپنا دست مبارک رکھا افر میری چہرہ سینہ ف کلیجہ پر ہاتھ پھیرا

میری ناػ کے قریب تک پہنچا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی تمہیں برکت دے افر تمہارے افپر برکت 

 اذاؿ پر مامور فرمایا؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ دے ، میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ نے مجھے مکہ میں

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جی ! میں نے تمہیں مامور کیا ، اسی فقت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نفرت میرے دؽ سے نکل گئی 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افر فہ سب نفرت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی محبت میں بدؽ گئی میں فہاں سے مکہ میں 

عامل حضرت عتاب بن سید کے پاس گیا افر اؿ کے ساتھ میں نے نماز کے لئے اذاؿ دی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے حکم 

اسی طرح کے مطابق ، عبدالعزیس بن عبداک بن بن ابی محذفرہ کہ ایک افر صاحب جو ابومحذرفہ رضی اللہ عنہ سے ملے تھے نے 



 

 

 حدیث بیاؿ کی جس طرح عبداللہ بن محیریس نے بیاؿ کی ۔

 محمد بن بشار ف محمد بن یحییٰ، ابوعاصم، ابن جریج، عبدالعزیس بن عبداک بن بن ابی محذفرة ، حضرت عبداللہ بن محیریس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ میں ترجیع

     709    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وامز احول، وبسالَّه بً محیریز، حضرت ابومحزورہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ، وّاٌ، ہناو بً یحٌ

 ٌَّ ٕ الِْحَِوَلٔ أَ ًِ وَامٔز ًُ یَحٌَِْ وَ اوُ بِ ثيََا هَنَّ ٌُ حَسَّ ا َّّ ثيََا وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًَ حَسَّ ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ ثهَُ أَ  مَٙحُِولَّ حَسَّ

ولُ  ُُ الَ وَلَّنَىْٔ رَ َٔ ثهَُ  ٌَّ أبَاَ مَحِذُورَةَ حَسَّ ثهَُ أَ ٕ حَسَّ امَةَ مُحَیرِیٔز َٔ ٔ ِْ ةَ كلَنَٔةّ وَا ٌَ تسِٔيَ وَشِرَ لَّهَ الِْذََا َُ َّى الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

ٌِ لََ إلَٔ  برَُ أشَِهَسُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ ٌُ الَّهُ أَ ةَ كلَنَٔةّ الِْذََا بِيَ وَشِرَ َُ ٔ ٌِ لََ إ ٌَّ هَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ لَهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ

ٌِ لََ  ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ ولُ الَّهٔ أشَِهَسُ أَ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ ولُ الَّهٔ أشَِهَسُ أَ ُُ سّا رَ ولُ مُحَنَّ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ  إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ

 ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ برَُ الَّهُالَّهٔ أشَِهَسُ أَ ِ٘ لََحٔ الَّهُ أَ َّ لََحٔ ویََّ وََّىَ الِ َّ لََةٔ ویََّ وََّىَ الِ لََةٔ ویََّ وََّىَ العَّ برَُ لََ إلَٔهَ ولُ الَّهٔ وَیَّ وََّىَ العَّ ِ٘  أَ

برَُ  ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ ةَ كلَنَٔةّ الَّهُ أَ بِيَ وَشِرَ َُ امَةُ  َٔ ٔ ِْ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ إلََّٔ الَّهُ وَا ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ برَُ أشَِهَسُ أَ ِ٘ الَّهُ أَ

لََ  لََةٔ ویََّ وََّىَ العَّ ولُ الَّهٔ ویََّ وََّىَ العَّ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ ولُ الَّهٔ أشَِهَسُ أَ ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ لََحٔ ویََّ أشَِهَسُ أَ َّ ٔ وَیَّ وََّىَ الِ وََّىَ ة

برَُ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ  ِ٘ برَُ الَّهُ أَ ِ٘ لََةُ الَّهُ أَ امَتِ العَّ َٔ سِ  َٔ لََةُ  امَتِ العَّ َٔ سِ  َٔ لََحٔ  َّ  الِ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، ہماؾ بن یحییٰ، عامر احوؽ، عبداللہ بن محیریس، حضرت ابومحزفرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ مجھے رسوؽ اللہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اذاؿ کے انیس کلمات افر اقامت کے سترہ کلمات تعلیم فرمائے ، اذاؿ اس طرح تعلیم فرمائی افر اقامت  صلی

 کے سترہ کلمات سکھائے ۔



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، ہماؾ بن یحییٰ، عامر احوؽ، عبداللہ بن محیریس، حضرت ابومحزفرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ
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 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس، :  راوی

ولٔ  ُُ ٌٔ رَ ىِسٕ مُؤَذِ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ َٔالَ حَسَّ ارٕ  ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

 ٔ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ثىَْٔ أبَیٔ وَ َّ  حَسَّ الَ إىٔ َٔ ٌِ یجَِىَلَ إظِٔبَىَيِهٔ فیٔ أذُىُيَِهٔ وَ هَ أمََزَ بلََٔلَّ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ يُ أَ َِ هُ أرَِ

 لعَٔوِتکَٔ 

اللہ صلی اللہ  ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت ہے کہ رسوؽ

  ۔علیہ فآلہ فسلم نے حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو کانوں میں انگلیاں ڈالنے کا حکم دیا افر فرمایا اس کی فجہ سے تمہاری آفاز بلند رہے گی

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ
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 ایوب بً محنس ہاشمی، وبسالواحس بً زیاز، حجاج بً ارـاة، ووٌ بً حضرت ابوحجيّہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًُ ثيََا أیَُّوبُ بِ َّ حَسَّ ًٔ أبَیٔ جُحَيِ ٌٔ بِ ًِ وَوِ ًٔ أرَِـاَةَ وَ ًِ حَجَّاجٔ بِ ًُ زیٔاَزٕ وَ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ سٕ الِهَاشٔمٔیُّ حَسَّ ًِ أبَئهٔ مُحَنَّ ةَ وَ

َِخَرَ  ُٔبَّةٕ حَنِزَائَ  هَ بألِْبَفَِحٔ وَهوَُ فیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أتََيِتُ رَ تَسَارَ فیٔ أذَاَىهٔٔ وَجَىَلَ َٔ ُِ ا َِ  ٌَ َِأذََّ جَ بلََٔلْ 

 إظِٔبَىَيِهٔ فیٔ أذُىُيَِهٔ 

 ی فہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں ابطح )منیٰ میں ایک 
ج
ج

ایوب بن محمد ہاشمی، عبدالواحد بن زیاد، حجاج بن اراقة، عوؿ بن حضرت ابو

جگہ( میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا ، آپ سرخ قبہ میں تھے حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ باہر تشریف لائے 

  اذاؿ میں )کے فقت( گھومے افر دفنوں انگلیاں دفنوں کانوں میں ڈالیں ۔افر اذاؿ دی تو

 ی فہ رضی اللہ عنہ :  رافی
ج
ج

 ایوب بن محمد ہاشمی، عبدالواحد بن زیاد، حجاج بن اراقة، عوؿ بن حضرت ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ
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 محنس بً معفی حنصْ، بٕيہ، مزواٌ بً ُاله، وبسالىزیز بً ابی رواز، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ُّْ حَ  ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ازٕ وَ ًٔ أبَیٔ رَوَّ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز الهٕٔ وَ َُ  ًٔ ٌَ بِ ًِ مَزوَِا ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ سَّ

ٗٔ الِنُؤَذِىیٔنَ  ٌٔ فیٔ أوَِيَا تَا َٕ ٌٔ مُىَلَّ لَّهَ خَعِلَتَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ظَلََتهُُهِ وَظٔيَامُهُهِ لَلِنُسِلنٔیٔنَ  وُنَزَ 

محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، مرفاؿ بن سالم، عبدالعزیس بن ابی رفاد، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 



 

 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلمانوں کی دف چیزیں مؤذنوں کی گردنوں میں معلق ہیں نمازیں افر رفزے ۔

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، مرفاؿ بن سالم، عبدالعزیس بن ابی رفاد، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ
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 محنس بً مثىْ، ابوزاؤز، شریک، ُناک بً حَب، حضرت جابز بً ُنزة رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ نُزَةَ  بلََٔلْ لََ  َُ

امَةَ شَيِئّا َٔ ٔ ِْ َ ا
ِٔتٔ وَرُبَّنَا أخَََّ ًِ الِوَ ٌَ وَ  یؤَُخَُِ الِْذََا

محمد بن مثنی، ابوداؤد، شریک، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرۃ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ اذاؿ 

 مؤخر دیتے تھے فقت سے مؤخر نہیں کرتے تھے البتہ کبھی کبھی اقامت کچھ

 محمد بن مثنی، ابوداؤد، شریک، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرۃ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب
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 ابوبکر بً ابی شیبہ، حّغ بً ٌيا ُ، اشىث، حسً، حضرت وثناٌ بً ابی الىاػ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ أَ  ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ًِ أشَِىَثَ وَ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ نخَُٔ حَسَّ الَ كاَ َٔ بیٔ الِىَاػٔ 

ٌِ لََ أتََّدذَٔ مُؤَذِىاّ یَأخُِ  لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٔلیََّ اليَّ ٌٔ أجَِزّامَا وَهسَٔ إ  ذُ وََّیَ الِْذََا

ابوبکر بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، اشعث، حسن، حضرت عثماؿ بن ابی العاص رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم کی آخری فصیت مجھے یہ تھی کہ ایسا مؤذؿ مقرر نہ کرفں جو اذاؿ کی اجرت لے ۔

 ، حفص بن غیاث، اشعث، حسن، حضرت عثماؿ بن ابی العاص رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     715    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً وبسالَّه اُسی، ابواسَائيل، حٙه، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت بلَل رضْ الَّه  :  اویر

 ويہ بياٌ

 ًِ ائئلَ وَ ًِ أبَیٔ إسََِٔ سٔیُّ وَ َُ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الَِْ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َٙهٔ وَ حَسَّ ًٔ أبَیٔ  الِحَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ

 ٔ ٔ وَىهََان جِز َّ ٌِ أثُوَبَِ فیٔ الِ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أمََزَنیٔ رَ َٔ ًِ بلََٔلٕ  ٌِ أثُوَبَِ فیٔ الِىٔصَائٔ لَيَِّیَ وَ  ی أَ

حمن بن ابی لیلیٰ، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبداللہ اسدی، ابواسرائیل، حکم، عبدالر
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 بواسرائیل، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ بیاؿابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبداللہ اسدی، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     716    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونز بً راِي، وبسالَّه بً مبارک، مىنز، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت بلَل :  راوی

 ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٕ وَ ًِ مَىِنَز ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ َّهُ أتَیَ  حَسَّ ًِ بلََٔلٕ أىَ الِنُسَيَّبٔ وَ

 َّْ ئ ًِ اليَّوِؤ اليَّ لََةُ خَیرِْ مٔ الَ العَّ َٕ َِ َِٕئلَ هوَُ ىاَئهْٔ   ٔ جِز َّ لَّهَ یؤُِذىٔهُُ بعَٔلََةٔ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ اليَّوِؤ ظََّ لََةُ خَیرِْ مٔ  العَّ

ثَبَتَ الِْمَِزُ وََّیَ ذَلکَٔ  َِ  ٔ جِز َّ ًٔ الِ تِ فیٔ تَأذِیٔ أقُٔرَّ َِ 

ک، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت بلاؽ سے رفایت ہے کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عمر بن رافع، عبداللہ بن مبار

پاس نماز فجر کی اطلاع دینے کے لئے آئے )کہ جماعت تیار ہے( گھر فالوں نے کہا آپ سو رہے ہیں ، بلاؽ نے کہا )نماز نیند سے بہتر 

  حکم جاری رہا ۔ہے( پھر فجر کی اذاؿ میں یہ کلمہ مقرر ہوا افر یہی

 عمر بن رافع، عبداللہ بن مبارک، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت بلاؽ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     717    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، يىَّی بً وبيس، افریقی، زیاز بً نىيه، حضرت زیاز بً حار ُ ظسائی رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ نىَُ  ًِ زیٔاَزٔ بِ یقیُّٔ وَ فِرٔ ْٔ ثيََا ا ًُ وبُيَِسٕ حَسَّ ثيََا يَىَِّیَ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ سَائیِٔ حَسَّ ًٔ الِحَار ُٔٔ العُّ ٔ بِ ًِ زیٔاَز يِهٕ وَ

 َ أ َِ فَرٕ  َُ لَّهَ فیٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يِتُ مَيَ رَ ُ٘ الَ  َّی الَّهُ َٔ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ٌِ يُٕئهَ  أرََازَ بلََٔلْ أَ َِ أذََّىتُِ  َِ مَزَنیٔ 

هُوَ يُٕئهُ  َِ  ٌَ ًِ أذََّ ٌَ وَمَ سِ أذََّ َٔ ٌَّ أخََا ظُسَائٕ  ٔ لَّهَ إ َُ  وَلَيِهٔ وَ

میں ایک سفر میں  اللہ عنہ فرماتے ہیں کہابوبکر بن ابی شیبہ، یعلی بن عبید، افریقی، زیاد بن نعیم، حضرت زیاد بن حارث صدائی رضی 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا۔ آپ نے مجھے حکم دیا تو میں نے اذاؿ دی حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ نے اقامت کہنا چاہی تو 

 اقامت کہتا ہے ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا صدائی بھائی نے اذاؿ دی ہے افر جو اذاؿ دیتا ہے فہی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یعلی بن عبید، افریقی، زیاد بن نعیم، حضرت زیاد بن حارث صدائی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     718    حسیث                               لس اولج  :  جلس

ابو اُحٖ شاِعی ابزاہيه بً محنس بً وباس، وبسالَّه بً رجاٍ مکی، وباز بً اُحٖ، ابً شہاب، ُىيس بً  :  راوی

 مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًُ مُحَنَّسٔ بِ  اِعٔیُّٔ إبٔزَِاهئهُ بِ
َٖ الصَّ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًِ حَسَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًِ وَبَّازٔ بِ ِّیُّ وَ ًُ رَجَائٕ الِنَک ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ الِىَبَّاسٔ حَسَّ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ٌُ ابِ ٌَ الِنُؤَذِ ولوُا هَ إذَٔا أذََّ ُٕ َِ

وِلهٔٔ  َٔ  مٔثِلَ 

ابو اسحاؼ شافعی ابراہیم بن محمد بن ادہس، عبداللہ بن رجاء مکی، ادہد بن اسحاؼ ، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی 



 

 

ظ کہو )یعنی ساتھ ، اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب مؤذؿ اذاؿ دے تو م  اسی جیسے الفا

 ساتھ دہراؤ( ۔

ابو اسحق شافعی ابراہیم بن محمد بن ادہس، عبداللہ بن رجاء مکی، ادہد بن اسحق، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     719    حسیث                               جلس اول  :  جلس

شجاً بً مدلس ابوالّؽل، ہصيه، ابوبشر، ابومليح بً اُامہ، وبسالَّه بً وتبہ بً ابی ُّياٌ، حضرت اوٓ حبیبہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًُ مَدِلَسٕ  ًُ بِ ثيََا شُجَا ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ  حَسَّ امَةَ وَ َُ ُ ًٔ أ ًِ أبَیٔ الِنَلئحٔ بِ ثيََا هصَُيِهْ أىَبَِأىَاَ أبَوُ بشِٔرٕ وَ الَ حَسَّ َٔ ؽِلٔ  َّ ًٔ وتُبَِةَ أبَوُ الِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىَٔتِ رَ َُ َّهَا  ًْٔ أوُُّ حَبیٔبَةَ أىَ ثتَِىْٔ وَنَّ ٌَ حَسَّ يَا ِّ ُُ ًٔ أبَیٔ  ٌَ وئِسَهَا فیٔ یَوِمٔهَا بِ ولُ إذَٔا كاَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ وَ

 ٌُ ولُ الِنُؤَذِ ُٕ نَا يَ َ٘ الَ  َٔ  ٌُ ٌَ یؤَُذِ َِسَنئَ الِنُؤَذِ  وَلَيِلَتهَٔا 

 ہیں شجاع بن مخلد ابوالفضل، ہشیم، ابوبشر، ابوملیح بن اسامہ، عبداللہ بن عتبہ بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾّ حبیبہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب دؿ افر رات میں اؿ کی باری میں اؿ کے پاس ہوتے افر مؤذؿ کو اذاؿ دیتا سنتے تو فہی 

 کلمات ادا فرماتے )یعنی دہراتے( جو مؤذؿ کہتا ۔

 شجاع بن مخلد ابوالفضل، ہشیم، ابوبشر، ابوملیح بن اسامہ، عبداللہ بن عتبہ بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾّ حبیبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     720    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و ابوکریب، زیس بً حباب، مالک بً اىس، زہزی، وفاٍ بً یزیس ليثْ، حضرت ابوُىيس خسری  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًٔ أىَسَٕ  ًِ مَالکٔٔ بِ ًُ الِحُبَابٔ وَ ثيََا زَیسُِ بِ الََ حَسَّ َٔ یبِٕ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَأبَوُ کُرَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَفَائٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ  وَ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  َُ ًِ أبَیٔ  ِْ وَ يِثٔ ولُ یَزیٔسَ اللَّ ُٕ نَا يَ َ٘ ولوُا  ُٕ َِ نىِٔتُهِ اليِسَائَ  َُ هَ إذَٔا  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ٌُ  الِنُؤَذِ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف ابوکریب، زید بن حةب، مالک بن انس، زہری، عطاء بن یسید لیثی، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ بیاؿ 

 رشاد فرمایا جب م  اذاؿ سنو تو اسی طرح کہو جیسے مؤذؿ کہہ رہا ہو ۔فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ابوکریب، زید بن حةب، مالک بن انس، زہری، عطاء بن یسید لیثی، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     721    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، حٙيه بً وبسالَّه بً ٔيس، وامز بً ُىس بً ابی ؤاػ، حضرت ُىس بً ابی  :  راوی

 ؤاػ



 

 

ًُ رُ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىِسٔ حَسَّ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ وَامٔز يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َٙيِهٔ بِ ًِ الِحُ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًٔ أبَیٔ  مِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ بِ

ا َٔ  ًِ الَ مَ َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ اػٕ وَ َّٔ ًٔ أبَیٔ وَ ىِسٔ بِ َُ  ًِ اػٕ وَ َّٔ ٌَ وَأىَاَ أشَِهَسُ وَ لَ حیٔنَ يَسِنَيُ الِنُؤَذِ

ولهُُ رَؼٔيتُ بألَّهٔ رَ  ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ یکَ لَهُ وَأشَِهَسُ أَ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَحِسَهُ لََ شَرٔ سٕ ىبَئًّا أَ لََؤ زیٔيّا وَبنُٔحَنَّ ُِ ٔ ِْ بًّا وَبأ

 ٌفُٔرَ لَهُ ذىَبِهُُ 

مح مصری، لیث بن سعد، حکیم بن عبداللہ بن قیس، عامر بن سعد بن ابی فقاص، حضرت سعد بن ابی فقاص سے رفایت ہے محمد بن ر

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے مؤذؿ کی آفاز سن کر یہ کہا اس کے گناہ )مذکورہ کلمات پڑھنے سے( 

 جائیں گے ۔

ئ

 بخش دی 

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، حکیم بن عبداللہ بن قیس، عامر بن سعد بن ابی فقاص، حضرت سعد بن ابی فقاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا مسنوؿ طریقہ

     722    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ و وباس بً وليس زمصقی و محنس بً ابی حسین، وَّی بً وياط الہانی، شىيب بً ابی حنزہ، محنس  :  راوی محنس بً یحٌ

 بً ميٙسر، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ

ًُ الِوَلئسٔ ال ًُ یَحٌَِْ وَالِىَبَّاسُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وَيَّاطٕ الِْلَِهَانیُّٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الُوا حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ الِحُسَینِٔ  سُ بِ سِمَصِقیُّٔ وَمُحَنَّ

ولُ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ َٙسٔرٔ وَ ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ حَنِزةََ وَ ثيََا شُىَيِبُ بِ َّی الَّهُ وَ حَسَّ لَّهَ  الَّهٔ ظََّ َُ لَيِهٔ وَ

سّا ائنَٔةٔ نتٔ مُحَنَّ َٕ ٔ الِ لََة ةٔ وَالعَّ امَّ وِوَةٔ التَّ ٔ السَّ الَ حیٔنَ يَسِنَيُ اليِسَائَ اللَّهُهَّ رَبَّ هذَٔه َٔ  ًِ ؽٔيلَةَ  مَ َّ يلَةَ وَالِ ُٔ الِوَ

اوَةُ  َّ امّا مَحِنُوزّا الَّذٔی وَوَسِتَهُ إلََّٔ حَلَّتِ لَهُ الصَّ َٕ  یوَِوَ الِٕئَامَةٔ وَابِىَثِهُ مَ



 

 

للہ محمد بن یحییٰ ف ادہس بن فلید دمشقی ف محمد بن ابی حسین، علی بن عیاش اہاننی، شعیب بن ابی حمزہ، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبدا

 ! اس پوری پکار رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے اذاؿ سن کر یہ کلمات کہے اے اللہ

 ! اس قائم ہونے فالی نماز کے مالک ! محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فسیلہ عطا فرما افر فضیلت افر اؿ کو مقاؾ محمود پر پہنچا
ّ
 جس کا کے رب

 تو نے اؿ سے فعدہ فرمایا ہے۔ تو اس شخص کے لئے قیامت کے رفز شفاعت لازؾ ہوگئی ۔

س بن فلید دمشقی ف محمد بن ابی حسین، علی بن عیاش اہاننی، شعیب بن ابی حمزہ، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن محمد بن یحییٰ ف ادہ :  رافی

 عبداللہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب

     723    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً ابی ظىعىہ، حضرت ابوظىعىہ :  راوی

بَّاحٔ حَسَّ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ أبَوُهُ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَكاَ ًٔ أبَیٔ ظَىِعَىَةَ وَ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ  ثيََا 

ِّی  إنٔ َِ  ٌٔ يِ ظَوِتَکَ بألِْذََا َِ َِارِ يِتَ فیٔ الِبَوَازیٔ  ُ٘ ىٔيسٕ إذَٔا  َُ الَ لیٔ أبَوُ  َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ ٔ أبَیٔ  نٔ فیٔ حجِٔز َّی الَّهُ َُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ىِتُ رَ

ً  وَلََ إىٔسِْ وَلََ شَجَزْ وَلََ حَجَزْ إلََّٔ شَهسَٔ لَهُ  ولُ لََ يَسِنَىُهُ جٔ ُٕ هَ يَ
لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

َعہ فرماتے ہیں کہ افر فہ ابوسعید خدری کی
طع
َعہ، حضرت ابو

طع
 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن عبدالرحمن بن ابی 

پرفرش میں تھے کہ ابوسعید خدری نے جھ  سے فرمایا جب تو صحرا میں ہو تو بلند آفاز سے اذاؿ کہہ کیونکہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کہ جو بھی جن ہو یا انساؿ شجر ہو یا حجر اذاؿ سنے گا تو اس کی شہادت دے گا ۔



 

 

َعہمحمد بن صباح، سفیا :  رافی
طع
َعہ، حضرت ابو

طع
 ؿ بن عیینہ، عبداللہ بن عبدالرحمن بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب

     724    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ ْٰ بً ابی وثناٌ، ابویحٌ  ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ، شىبہ، موس

ًِ أَ  ٌَ وَ ًٔ أبَیٔ وثُِنَا ًِ مُوسَْ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ثيََا شَبَابةَُ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ بیٔ یحٌََِْ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

فٔرُ لَ  ٍِ فَرُ لَهُ مَسَی ظَوِتهٔٔ وَيَسِتَ ٍِ ٌُ يُ ولُ الِنُؤَذِ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ هُ كلُُّ رَـبِٕ وَیاَبسٕٔ وَشَاهسُٔ َُ

ُ وَ 
َٙفرَّ ٌَ حَسَيَةّ وَیُ و لََةٔ یُٙتَِبُ لَهُ خَنِسْ وَوشِٔرُ  يِهُ مَا بیَِيَهُنَاالعَّ

اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، شعبہ، مویٰ، بن ابی عثماؿ، ابویحییٰ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

 ف تر چیز بخشش علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا مؤذؿ کی بخشش کی جاتی ہے جہاں تک اس کی آفاز پہنچتی ہے افر اس کے لئے ہر خشک

طلب کرتی ہے افر جو نماز میں شریک ہو اس کے لئے پچیس نیکیاں لکھی جاتی ہیں افر اس کے دف نمازفں کے درمیاؿ کے گناہ بخش 

 جاتے ہیں ۔

ئ

 دی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، شعبہ، مویٰ، بن ابی عثماؿ، ابویحییٰ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب
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ْٰ بً ـلحہ، حضرت مىاویہ  :  راوی ، ويس ْٰ محنس بً بصار و اُحٖ بً ميعور، ابووامز، ُّياٌ، وثناٌ، ـلحہ بً یحٌ

 بً ابی ُّياٌ رضْ الَّه ويہ

ًِ ـلَِحَ  ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز الََ حَسَّ َٔ ًُ مَيِعُورٕ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ارٕ وَإ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ یَ حَسَّ ًٔ ةَ بِ ًِ وئسَْ بِ حٌَِْ وَ

هَ الِنُؤَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ يَا ِّ ُُ ًَ أبَیٔ  نىِٔتُ مُىَاویٔةََ بِ َُ الَ  َٔ ا ـلَِحَةَ  ّٔ ٌَ أـَوَِلُ اليَّاسٔ أوَِيَا ذِىوُ

 یَوِوَ الِٕئَامَةٔ 

ؿ، طلحہ بن یحییٰ، عیسیٰ بن طلحہ، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی اللہ عنہ بیاؿ محمد بن بشار ف اسحاؼ بن نصورر، ابوعامر، سفیاؿ، عثما

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا قیامت کے رفز سب سے زیادہ  کری )افر عزت کی فجہ سے( افنچی 

 گردؿ فالے۔ مؤذنین ہوں گے ۔

 نصورر، ابوعامر، سفیاؿ، عثماؿ، طلحہ بن یحییٰ، عیسیٰ بن طلحہ، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی اللہ عنہمحمد بن بشار ف اسحق بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب

     726    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بزازر ُليه ٔاری، حٙه بً اباٌ، وکرمہ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی  وثناٌ بً ابی شیبہ، حسین بً ويس

ا َٕ لَيِهٕ الِ ُُ ًُ وئسَْ أخَُو  ثيََا حسَُینُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ حَسَّ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ٌَ وَ ًٔ أبَاَ َٙهٔ بِ ًِ الِحَ ریُّٔ وَ

اؤُ  ٙهُِ قُرَّ هِ وَلِيَؤُمَّ ُ٘ ٌِ لَٙهُِ خئَارُ لَّهَ لئُؤَذِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ هِ وَبَّاسٕ  ُ٘ 

مہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ عثماؿ بن ابی شیبہ، حسین بن عیسیٰ برادر سلیم قاری، حکم بن اباؿ، عکر



 

 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں سے بہترین لوگ اذاؿ دیا کریں افر عمدہ قرآت فالے نماز پڑھا یا کریں

 ضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، حسین بن عیسیٰ برادر سلیم قاری، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب

     727    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوکریب، مدتار بً ٌساٌ، حّغ بً ونز ازْٗ بزجمی، جابز، وکرمہ، ابً وباس روح بً فرج، وَّی بً حسً بً  :  راوی

 شٕيٖ، ابوحنزہ، جابز، وکرمہ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ بياٌ

ًِ جَ  ُٗ الِبرُجُِمٔیُّ وَ َْ ًُ ونَُزَ الِْزَِ ِّغُ بِ ثيََا حَ ٌَ حَسَّ ا ًُ ٌسََّ ثيََا مُدِتَارُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ٕ وَ ابزٔ

ٖٕ حَسَّ  ًٔ شَٕئ ًٔ بِ ًُ الِحَسَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
جٔ حَسَّ ًُ الِفَرَ ثيََا رَوِحُ بِ ًٔ وَبَّاسٕ ح و حَسَّ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ثيََا أبَوُ حَنِزةََ وَ

تَبَ الَّهُ َ٘ يیٔنَ  ُٔ بِيَ  َُ ٌَ مُحِتَسٔبّا  ًِ أذََّ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ اليَّارٔ  وَبَّاسٕ   لَهُ بزََائةَّ مٔ

برجمی، جابر، عکرمہ، ابن ادہس رفح بن فرج، علی بن حسن بن شقیق، ابوحمزہ، جابر، ابوکریب، مختار بن غساؿ، حفص بن عمر ازرؼ 

عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو ثواب کی امید سے 

 فانہ لکھ دیتے ہیں ۔سات ساؽ اذاؿ دے تو اللہ تعالیٰ اس کے لئے دفزخ سے نجات کا پر

ابوکریب، مختار بن غساؿ، حفص بن عمر ازرؼ برجمی، جابر، عکرمہ، ابن ادہس رفح بن فرج، علی بن حسن بن شقیق،  :  رافی

 ابوحمزہ، جابر، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ بیاؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اذاؿ کی فضیلت افر اذازؿ دینے فالوں کا ثواب

     728    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ایوب، ابً جزیج، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه  :  راوی ْٰ و حسً بً وَّی خلَل، وبسالَّه بً ظالح، یحٌ محنس بً یحٌ

 ويہ

ثيََ  ًُ ظَالحٕٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ لُ  ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ًُ یحٌََِْ وَالِحَسَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أیَُّوبَ حَسَّ ًٔ جُزَیجِٕ  ا یحٌََِْ بِ ًِ ابِ وَ

 َُ ةَ  ِْ وَشِرَ َ ٌَ ثئًِ ًِ أذََّ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ تبَٔ لَهُ وَ ُ٘ يَةّ وَجَبَتِ لَهُ الِجَيَّةُ وَ

امَ  َٔ ٔ ٌَ حَسَيَةّ وَلکٔلُِ إ و تُّ ُٔ ٌَ حَسَيَةّ بتَٔأذِیٔيهٔٔ فیٔ كلُِ یَوِوٕ   ةٕ ثلَََثوُ

محمد بن یحییٰ ف حسن بن علی خلاؽ، عبداللہ بن صالح، یحییٰ بن ایوب، ابن جریج، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

سے ہر رفز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو بارہ ساؽ اذاؿ دے اس کے لئے نت فاجب ہوگئی افر اذاؿ دینے کی فجہ 

 ساٹھ نیکیاں لکھی جائیں گی افر ہر بار اقامت کی فجہ سے تیس نیکیاں ۔

 محمد بن یحییٰ ف حسن بن علی خلاؽ، عبداللہ بن صالح، یحییٰ بن ایوب، ابن جریج، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کلمات اقامت ایک ایک بارکہنا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کلمات اقامت ایک ایک بارکہنا

     729    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً جزاح، مىتنز بً ُلیماٌ، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

ًِ أبَیٔ ٔلََٔ  ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ُ بِ ثيََا الِنُىِتَنزٔ ًُ الِجَزَّاحٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ بةََ وَ

يَ الِْذََ  َّ ٌِ يَصِ أمُٔزَ بلََٔلْ أَ َِ لََةٔ  ٌَ بهٔٔ ولِٔنّا للٔعَّ امَةَ الِتَنَسُوا شَيِئّا یؤُِذىٔوُ َٔ ٔ ِْ ٌَ وَیوُتزَٔ ا  ا

عبد اللہ بن جراح، معتمر بن سلیماؿ، خالد حذاء، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ لوگوں نے تلاش کی اسی  

فر کلمات اقامت چیز جس کے ذریعے نماز کی اطلاع دیا کریں تو حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم ہوا کہ کلمات اذاؿ دف دف بار کہیں ا

 ایک ایک بار ۔

 عبداللہ بن جراح، معتمر بن سلیماؿ، خالد حذاء، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کلمات اقامت ایک ایک بارکہنا

     730    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ونز بً وَّی، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ خَا ًُ وََّیٕٔٓ وَ ثيََا ونَُزُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ يَ حَسَّ َّ ٌِ يَصِ الَ أمُٔزَ بلََٔلْ أَ َٔ ًِ أىَسَٕ  ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ ائٔ وَ
لسٕٔ الِحَذَّ

امَةَ  َٔ ٔ ِْ ٌَ وَیوُتزَٔ ا  الِْذََا

ی، عمر بن علی، خالد حذاء، ابوقلابہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو کلمات 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 کلمات اقامت ایک ایک بار کہنے کا حکم دیا گیا ۔ اذاؿ دف دف بار افر

ی، عمر بن علی، خالد حذاء، ابوقلابہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کلمات اقامت ایک ایک بارکہنا

     731    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس، ونار بً ُىس، مؤذٌ رُول الَّه ظَّی الَّه وليہ ونلہ وُله حضرت ُىس رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا وَبِسُ ا ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌُ رَ ىِسٕ مُؤَذِ َُ  ًُ ارُ بِ ثيََا وَنَّ ىِسٕ حَسَّ َُ  ًُ ًٔ بِ لزَّحِنَ

زَةْ  امَتَهُ مُفِرَ َٔ ٔ ٌَ مَثِىَْ مَثِىَْ وَإ ٌَ بلََٔلٕ كاَ ٌَّ أذََا ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ثىَْٔ أبَیٔ وَ  حَسَّ

، عمار بن سعد، مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد

 کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کی اذاؿ دف بار تھی افر اقامت ایک بار ۔

 ضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد، عمار بن سعد، مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت سعد ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کلمات اقامت ایک ایک بارکہنا

     732    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبسر وباز بً وليس، مىنز بً محنس بً وبيسالَّه بً ابی راِي، حضرت ابوراِي رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ  ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ زُ بِ ثىَْٔ مُىَنَّ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ بسَِرٕ وَبَّازُ بِ َّى الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  حَسَّ ِْ ظََّ ئ هَ مَوِلىَ اليَّ لَّ َُ

الَ رَأیَتُِ بلََٔلَّ یؤَُ  َٔ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ  ًِ أبَئهٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ سُ بِ ثىَْٔ أبَیٔ مُحَنَّ َّى الَّهُ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌُ بیَنَِ یسََیِ رَ ذِ



 

 

لَّهَ مَثِىَْ مَثِىَْ وَيُٕئهُ وَاحسَٔة َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ابوبدر ادہد بن فلید، معمر بن محمد بن عبید اللہ بن ابی رافع، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم کے سامنے اذاؿ دف دف بار افر اقامت ایک بار کہتے تھے ۔

 ، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہابوبدر ادہد بن فلید، معمر بن محمد بن عبیداللہ بن ابی رافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب کوء مسجد میں ہو افر اذاؿ ہو جائے تو ) نماز پڑھنے سے قبل( سے باہر نہ نکلے ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ) نماز پڑھنے سے قبل( سے باہر نہ نکلے ۔جب کوء مسجد میں ہو افر اذاؿ ہو جائے تو 

     733    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ابزاہيه بً مہاجز، حضرت ابوالصىثاٍ :  راوی

ىِثَ  ًِ أبَیٔ الصَّ ٕ وَ ًٔ مُهَاجٔز ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُٔىُوزّا فیٔ الِنَسِجسٔٔ حَسَّ يَّا  ُ٘ الَ  َٔ ائٔ 

 َ أ َِ  َْٔ ًِ الِنَسِجسٔٔ ینَِ اوَ رَجُلْ مٔ َٕ َِ  ٌُ ٌَ الِنُؤَذِ أذََّ َِ الَ أبَوُ مَيَ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  َٕ َِ ًِ الِنَسِجسٔٔ  جَ مٔ َّْ خَََ هُ حًَ تِبَىَهُ أبَوُ هزَُیزَِةَ بَصََّ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هٔ ظََّ ُٔ ا َٕ سِ وَصَْ أبَاَ الِ َٕ َِ ا هَذَا   هزَُیزَِةَ أمََّ

ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کے پاس ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابراہیم بن مہاجر، حضرت ابوالشعثاء کہتے ہیں ہم مسجد میں حضر

بیٹھے تھے کہ مؤ ذؿ نے اذاؿ دی تو ایک صاحب مسجد سے اٹھ کر چلنے لگے ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے اپنی نگاہ اؿ پر لگائے 

 فآلہ فسلم کی رکھی حتیٰ کہ فہ مسجد سے نکل گئے پھر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا اس شخص نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ

 نافرمانی کی ۔



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابراہیم بن مہاجر، حضرت ابوالشعثاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ز پڑھنے سے قبل( سے باہر نہ نکلے ۔جب کوء مسجد میں ہو افر اذاؿ ہو جائے تو ) نما

     734    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً وہب، وبسالجبار بً ونز، ابً ابی فروة، محنس بً یوُْ مولیٰ وثناٌ بً وّاٌ،  :  راوی ْٰ حَملہ بً یحٌ

 حضرت وثناٌ رضْ الَّه ويہ

ًُ یَ  مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًِ مُ حَسَّ وَةَ وَ ًٔ أبَیٔ فَرِ ًِ ابِ ًُ ونَُزَ وَ الَ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الِجَبَّارٔ بِ َٔ ًُ وَهبِٕ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ حٌَِْ حَسَّ سٔ بِ حَنَّ

َّی ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ َْ مَوِلیَ وثُِنَا ُُ هُ  یوُ َ٘ ًِ أزَِرَ لَّهَ مَ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 ْٖ ٔ هُوَ مُيَاِ َِ جِ لحَٔاجَةٕ وَهوَُ لََ یزُیٔسُ الزَّجِىَةَ  جَ لَهِ یَخِرُ ٌُ فیٔ الِنَسِجسٔٔ ثهَُّ خَََ  الِْذََا

ت عثماؿ رضی اللہ عنہ حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، عبدالجبار بن عمر، ابن ابی فرفة، محمد بن یوسف مولیٰ عثماؿ بن عفاؿ، حضر

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس شخص کے مسجد میں ہوتے ہوئے اذاؿ ہو جائے پھر فہ مسجد سے بلا 

 ضرفرت نکل جائے افر فاپس آنے کا ارادہ بھی نہ ہو تو فہ منافق ہے ۔

 عمر، ابن ابی فرفة، محمد بن یوسف مولیٰ عثماؿ بن عفاؿ، حضرت عثماؿ رضی حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، عبدالجبار بن :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ : باب

 اللہ کی رضا کے لئے مسجد بنا نے فالے کی فضیلت

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 اللہ کی رضا کے لئے مسجد بنا نے فالے کی فضیلت

     735    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، یوىس بً محنس، ليث بً ُىس ابوبکر بً ابی شیبہ، زاؤز بً وبسالَّه جىفر، وبسالىزیز بً  :  راوی

الَّه بً اُامہ بً ہاز، وليس بً ابووليس، وثناٌ بً وبسالَّه بً سَأہ وسوی ، خليّہ زوو حضرت ونز محنس، یزیس بً وبس

 بً خفاب رضْ الَّه ويہ

ىِسٕ ح و حَ  َُ  ًُ ثيََا لَيِثُ بِ الَ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا یوُىسُُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ سَّ  بِ

 ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ سٕ جَنئىّا وَ ًٔ مُحَنَّ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز یُّ وَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِجَىِفَرٔ ثيََا زَاوُزُ بِ الَ حَسَّ َٔ ٔ ًٔ الِهَاز امَةَ بِ َُ ُ ًٔ أ وَبِسٔ الَّهٔ بِ

ًٔ وَبِسٔ  ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًٔ أبَیٔ الِوَلئسٔ وَ ًِ الِوَلئسٔ بِ ولَ الَّهٔ  وَ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ابٔ  ًٔ الِدَفَّ ًِ ونَُزَ بِ ةَ الِىَسَویِٔ وَ َٔ ا ًٔ سََُ الَّهٔ بِ

هُ الَّهٔ بىََْ الَّهُ لَهُ بیَِتّا فیٔ الِ  ُِ ًِ بىََْ مَسِجسّٔا یذُِکَرُ ِئهٔ ا ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  جَيَّةٔ ظََّ

بن محمد، لیث بن سعد ابوبکر بن ابی شیبہ، داؤد بن عبداللہ جعفر، عبدالعزیس بن محمد، یسید بن عبداللہ بن اسامہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس

بن ہاد، فلید بن ابوفلید، عثماؿ بن عبداللہ بن سراقہ عدفی ، خلیفہ دفؾ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے 

سلم کو یہ ارشاد فرماتے ہوئے سنا جو مسجد بنائے جس میں اللہ کا ذکر )نماز ، تلافت ، تسبیح ، فعظ، درس ف رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 تدریس ، افتاء فغیرہ( ہو۔ اللہ تعالیٰ نت میں اس کے لئے گھر تیار فرمائیں گے ۔

 عبداللہ جعفر، عبدالعزیس بن محمد، یسید بن عبداللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، لیث بن سعد ابوبکر بن ابی شیبہ، داؤد بن :  رافی

 بن اسامہ بن ہاد، فلید بن ابوفلید، عثماؿ بن عبداللہ بن سراقہ عدفی ، خلیفہ دفؾ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 اللہ کی رضا کے لئے مسجد بنا نے فالے کی فضیلت

     736    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، ابوبکر حيفی، وبسالحنيس بً جىفر، محنوز بً لبيس، حضرت خليّہ ُوو حضرت وثناٌ بً وّاٌ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ثيََ  ًِ مَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًُ جَىِفَرٕ وَ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ًِ ا مُحَنَّ ًٔ لَبئسٕ وَ ٔ بِ حِنُوز

نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ  ٌَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ًِ بَ  وثُِنَا ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  ىَْ لِلَّهِ مَسِجسّٔا بىََْ الَّهُ لَهُ مٔثِلَهُ فیٔ الِجَيَّةٔ رَ

محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، عبدالحمید بن جعفر، محمود بن لبید، حضرت خلیفہ سوؾ حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

ئے اللہ تعالیٰ اس کے لئے فیسا ہی )ممتاز افر مقدس( گھر نت میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو مسجد بنا

 میں تیار فرمائیں گے ۔

 محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، عبدالحمید بن جعفر، محمود بن لبید، حضرت خلیفہ سوؾ حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 اللہ کی رضا کے لئے مسجد بنا نے فالے کی فضیلت

     737    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، ابً لہيىہ، ابوالَُوز، عروة، حضرت خليّہ چہارو حضرت وَّی بً ابی  :  راوی



 

 

 ـالب رضْ الَّه ويہ

ثىَٔ  الَ حَسَّ َٔ ًٔ لَهئىَةَ  ًِ ابِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ وَ حَسَّ ُِ ًِ ْ أبَوُ الَِْ وَةَ وَ ًِ عُرِ زٔ وَ

ًِ مَالهٔٔ بَ  ًِ بىََْ مَسِجسّٔا مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ   ىَْ الَّهُ لَهُ بیَِتّا فیٔ الِجَيَّةٔ وََّیِٔ بِ

 م حرؾ حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ عنہ فرماتے ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، ابن لہیعہ، ابوالاسود، عرفة، حضرت خلیفہ

گھر  ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو اللہ تعالیٰ کے لئے مسجد بنائے اپنے ماؽ سے اللہ تعالیٰ نت میں اس کے لئے

 بنائیں گے ۔

د، عرفة، حضرت خلیفہ م حرؾ حضرت علی بن ابی اقلب رضی اللہ ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، ابن لہیعہ، ابوالاسو :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 اللہ کی رضا کے لئے مسجد بنا نے فالے کی فضیلت

     738    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یوىس بً وبسالَوَّیٰ، وبسالَّه بً وہب، ابزاہيه بً نصيق، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً حسین ىوَِّی، وفاٍ بً ابی  :  راوی

 رباح، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ

ًُ وَ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ حَسَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ نَصٔيقٕ وَ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ هبِٕ وَ

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أَ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ أبَیٔ رَباَحٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ َّیِٔ وَ َِ ًِ بىََْ  حسَُینِٕ اليَّوِ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ وَلَيِهٔ وَ

زَ بىََْ الَّهُ لَهُ بیَِتّا فیٔ الِجَيَّةٔ مَسِ  ٍَ فَاةٕ أوَِ أظَِ َٔ حَغٔ  ِّ نَ َ٘  جسّٔا لِلَّهِ 

یونس بن عبدالاعلیٰ، عبداللہ بن فہب، ابراہیم بن نشیط، عبداللہ بن عبدالرحمن بن حسین نوفلی، عطاء بن ابی رباح، حضرت جابر بن 



 

 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے اللہ تعالیٰ کے لئے کبوتر کے گونسلے کے عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 ۔برابر بھی مسجد بنائی )یعنی کسی درجہ میں بھی شرکت مسجد کی تعمیر میں لی( اللہ تعالیٰ اس کے لئے نت میں ایک گھر تیار کرفائیں گے 

بن نشیط، عبداللہ بن عبدالرحمن بن حسین نوفلی، عطاء بن ابی رباح، حضرت  یونس بن عبدالاعلیٰ، عبداللہ بن فہب، ابراہیم :  رافی

 جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد کو آراستہ افر بلند کرنا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد کو آراستہ افر بلند کرنا

     739    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً مىاویہ جنهی، حناز بً ُلنہ، ایوب، ابؤلَبہ، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

ا ثيََا حَنَّ ًُ مُىَاویٔةََ الِجنَُهیُّٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ ًِ أیَُّوبَ وَ لَنَةَ وَ َُ  ًُ زُ بِ

َّْ یتَبََاهیَ اليَّاسُ فیٔ الِنَسَاجٔسٔ  اوَةُ حًَ ووُ السَّ ُٕ هَ لََ تَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

لہ عبد اللہ بن معافیہ جمحی، حماد بن سلمہ، ایوب، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 فسلم نے ارشاد فرمایا قیامت قائم نہ ہوگی حتیٰ کہ لوگ فخر کرنے لگیں مساجد کی فجہ سے ۔

 ، ایوب، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہعبداللہ بن معافیہ جمحی، حماد بن سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب



 

 

 مسجد کو آراستہ افر بلند کرنا

     740    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبارة بً مٍلس، وبسالکریه بً وبسالزحنً بجَّی، ليث، وکرمہ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وکِٔرٔ  ًِ لَيِثٕ وَ ًٔ الِبَجََّیُّٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ یهٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِکَرٔ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ َٔالَ حَسَّ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ

تِ الِيَهُؤَ  َِ نَا شَرَّ َ٘ هِ بَىِسٔی  ُ٘ ٌَ مَسَاجٔسَ ُِو تُشَرِ َُ هِ  ُ٘ لَّهَ أرََا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِتِ الَ رَ نَا شَرَّ َ٘ يَائسَٔهَا وَ َ٘ زُ 

 اليَّعَارَی بئَىَهَا

س، عبدالکریم بن عبدالرحمن بجلی، لیث، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی ا

ل

 

نع

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ جبارة بن 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں دیکھ رہا ہوں کہ میرے بعد م  اپنی مساجد کو بلند ف بالا تعمیر کرف گے جیسے یہود ف نصاری نے اپنے گرجا

 گھرفں افر ادہدت خانوں کو بلند ف بالا تعمیر کیا ۔

س، عبدالکریم بن عبد :  رافی

ل

 

نع

 الرحمن بجلی، لیث، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہجبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد کو آراستہ افر بلند کرنا

     741    حسیث                               جلس اول  :  جلس

جبارة بً مٍلس، وبسالکریه بً وبسالزحنً بجَّی، ابواُحٖ، ونزو بً مينوٌ، حضرت ونز بً خفاب رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ًِ وَنِزؤ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ یهٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِکَرٔ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وُنَزَ بِ ٌٕ وَ ًٔ مَيِنُو بِ



 

 

 َٔ وِوٕ  َٔ ائَ وَنَلُ  َُ هَ مَا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ابٔ  ُِوا مَسَاجٔسَههُِ الِدَفَّ  قُّ إلََّٔ زَخََِ

س، عبدالکریم بن عبدالرحمن بجلی، ابو اسحاؼ ، عمرف بن میموؿ، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

ل

 

نع

جبارة بن 

  ہے ۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس قوؾ کا عمل خراب ہو جائے فہ مسجدفں کو مزین کرنا شرفع کر دیتی

س، عبدالکریم بن عبدالرحمن بجلی، ابواسحق، عمرف بن میموؿ، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ :  رافی

ل

 

نع

 جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد کس جگہ بنا جاجائز ہے ؟

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد کس جگہ بنا جاجائز ہے ؟

     742    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، حناز بً ُلنہ، ابوالثياح ؼبعی، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 َ ًِ أىَ بَعیِٔ وَ ًِ أبَیٔ التَّيَّاحٔ الؽُّ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ازٔ بِ ًِ حَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَ مَوِؼٔيُ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  سٔ بِ

ٌَ ِئهٔ ىدَِلْ  هَ لبَٔىْٔ اليَّجَّارٔ وَكاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  مَسِجسٔٔ اليَّ ُّْ ظََّ ئ الَ لَهُهِ اليَّ َٕ َِ ٘یٔنَ  ابزُٔ للِٔنُشِرٔ َٕ وَمَ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ َِکاَ الَ  َٔ الوُا لََ ىأَخُِذُ لَهُ ثنََيّا أبَسَّا  َٔ هَ ثاَمٔيوُنیٔ بهٔٔ 
لَّ َُ َّ وَ ُّْ ظََّ ی هَ یَبيِئهٔ وَههُِ یيَُاولٔوُىهَُ وَاليَّئ

 َ الَ وَك َٔ َِاٌفِٔرِ للَِِٔنِعَارٔ وَالِنُهَاجٔزهَِ  هِ  ٌَّ الِىَيِضَ وَيِضُ الِْخََٔ ٔ ولُ ألَََ إ ُٕ هَ يَ لَّ َُ لَّهَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ ا

لََةُ  تِهُ العَّ َ٘ َْ الِنَسِجسَٔ حَيِثُ أزَِرَ ٌِ یَبِىٔ بِلَ أَ َٔ ِّی   يُعََّ

  ح ضبعی، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ مسجد بنوی کی جگہ بنونجار کی تھی اس میں علی 

 

بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، ابوال

کھجور کے درخت افر مشرکین کی قبریں تھیں ، آپ نے فرمایا م  جھ  سے اس جگہ کی قیمت فصوؽ کر لو، انہوں نے کہا ہم کبھی بھی اس 

 فصوؽ نہ کریں 

 

می ت
ق
گے۔ فرمایا کہ پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خود اس مسجد کو تعمیر فرما رہے تھے افر لوگ )صحابہ( کی 



 

 

آپ کو ساماؿ )اینٹ پتھر فغیرہ( پکڑا رہے تھے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ فرماتے جا رہے تھے سن لو زندگی تو  ا آخرت کی 

ین سب کی بخشش فرما دے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد کی تعمیر سے قبل جہاں نماز کا ہی ہے پس )اے اللہ( انصار ف مہاجر

 فقت ہوتا فہیں نماز ادا فرما لیتے تھے ۔

  ح ضبعی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 

 علی بن محمد، فکیع، حماد بن سلمہ، ابوال

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد کس جگہ بنا جاجائز ہے ؟

     743    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوہناو زلَل، ُىيس بً ُائب، محنس بً وبسالَّه بً وياؿ، حضرت وثناٌ بً ابی الىاػ  :  راوی ْٰ رضْ محنس بً یحٌ

 الَّه ويہ

 ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ائبٔٔ وَ ًُ السَّ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  لُ حَسَّ لََّ اوٕ السَّ ثيََا أبَوُ هَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ وئَاؿٕ وَ  وَبِسٔ الَّهٔ بِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ أبَیٔ الِىَاػٔ أَ ٌَ بِ ٌَ ـاٌَیَٔتُهُهِ وثُِنَا ْٔ حَيِثُ كاَ ٔ ائ ٌِ یَجِىَلَ مَسِجسَٔ الفَّ  هَ أمََزَهُ أَ

محمد بن یحییٰ، ابوہماؾ دلاؽ، سعید بن سائب، محمد بن عبداللہ بن عیاض، حضرت عثماؿ بن ابی العاص رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

 اسی  جگہ بنائیں جہاں اقئف فالوں کا بت تھا ۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو حکم دیا اقئف میں مسجد

 محمد بن یحییٰ، ابوہماؾ دلاؽ، سعید بن سائب، محمد بن عبداللہ بن عیاض، حضرت عثماؿ بن ابی العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جد افر جماعت کا بیاؿمسا :   باب



 

 

 مسجد کس جگہ بنا جاجائز ہے ؟

     744    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً اوین، محنس بً اُحٖ، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی ، ونزو بً وثناٌ، موس ْٰ  محنس بً یحٌ

سُ  ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًُ أوَِینََ  ثيََا مُوسَْ بِ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًِ ىاَِئٕ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ  بِ

ٕئَتِ مٔزَارّ  ُُ الَ إذَٔا  َٕ َِ ٌٔ تلُِقَی ِئهَا الِىَذٔرَاتُ  ًِ الِحئفَا ئلَٔ وَ ُُ ًٔ وُنَزَ وَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ ابِ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ َِىُهُ إ َِعَلُّوا ِئهَا یَزِ ا 

هَ  لَّ َُ  وَ

محمد بن یحییٰ، عمرف بن عثماؿ، مویٰ، بن اعین، محمد بن اسحاؼ ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے دریافت کیا گیا باغ میں کھاد 

نجاست ڈالی جاتی ہے )فہاں نماز پڑھنا کیسا ہے( فرمایا جب اسے بار بار سینچا جا چکے تو اس میں نماز پڑھ سکتے ہو افر انہوں نے اسکی 

 ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ فرمائی ۔نسة رسو

 محمد بن یحییٰ، عمرف بن عثماؿ، مویٰ، بن اعین، محمد بن اسحق، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ھ ھنا مکرفہےجن جگہوں میں نماز پڑ

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 جن جگہوں میں نماز پڑھ ھنا مکرفہے

     745    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه  :  راوی ْٰ ، ونزو بً یحٌ ْٰ ، یحٌ ْٰ ، یزیس بً ہاروٌ، ُّياٌ، ونزو بً یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 ويہ



 

 

 ًِ ًٔ یَحٌَِْ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ  ٌَ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ أبَئهٔ وَحَنَّ

ولُ الَّهٔ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ یَحٌَِْ وَ لَّهَ الِْرَِؿُ كلُُّهَا مَسِجسْٔ إلََّٔ  وَنِزؤ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

اوَ  برََةَ وَالِحَنَّ ِٕ  الِنَ

 محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، سفیاؿ، عمرف بن یحییٰ، یحییٰ، عمرف بن یحییٰ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ آپ نے

 ہے سوائے قبرستاؿ افر حماؾ کے ۔ارشاد فرمایا تماؾ زمین سجدہ گاہ 

 محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، سفیاؿ، عمرف بن یحییٰ، یحییٰ، عمرف بن یحییٰ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ مساجد افر جماعت :   باب

 جن جگہوں میں نماز پڑھ ھنا مکرفہے

     746    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ایوب، زیس بً جبیرة، زاؤز بً حعین، ىاِي، حضرت ابً ونز  :  راوی محنس بً ابزاہيه زمصقی، وبسالَّه بً یزیس، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

 ًِ ًٔ أیَُّوبَ وَ ًِ یَحٌَِْ بِ ًُ یَزیٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ حَسَّ ًِ زَاوُزَ بِ ًٔ جَبیٔرَةَ وَ زَیسِٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًَ فیٔ الِنَزبِلََةٔ الِحُعَینِٔ وَ بِئ مَوَاـٔ َُ َّی فیٔ  ٌِ يُعََّ هَ أَ لَّ َُ هٔ وَ

َٙىِبَةٔ  َٗ الِ وِ َِ بٔلٔٔ وَ ِْ ًٔ ا اؤ وَمَىَاـٔ ٖٔ وَالِحَنَّ ی ٔ ارؤَةٔ الطرَّ َٔ برََةٔ وَ ِٕ  وَالِنَجِزرََةٔ وَالِنَ

حصین، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ بیاؿ محمد بن ابراہیم دمشقی، عبداللہ بن یسید، یحییٰ بن ایوب، زید بن جبیرة، داؤد بن 

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سات جگہ نماز پڑھنے سے منع فرمایا گھورے میں )جہاں نجاست لید یا کچرا فغیرہ 

 پر ۔پڑا رہتا ہے( ذبح خانے میں ، قبرستاؿ میں سڑک پر حماؾ میں افنٹوں کے باڑے میں افر کعبہ کے اف



 

 

 محمد بن ابراہیم دمشقی، عبداللہ بن یسید، یحییٰ بن ایوب، زید بن جبیرة، داؤد بن حصین، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 جن جگہوں میں نماز پڑھ ھنا مکرفہے

     747    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً زاؤز و محنس بً ابی حسین، ابوظالح، ليث، ىاِي، ابً ونز، خليّہ زوو حضرت ونز بً خفاب رضْ الَّه ويہ :  راوی

الَ  َٔ ثىَْٔ اللَّيِثُ  ثيََا أبَوُ ظَالحٕٔ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ الِحُسَینِٔ  سُ بِ ًُ زَاوُزَ وَمُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ  حَسَّ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ ثىَْٔ ىاَِئْ وَ حَسَّ

 َُ الَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ابٔ أَ ًٔ الِدَفَّ برََةُ وُنَزَ بِ ِٕ لََةُ لَاهزُٔ بيَِتٔ الَّهٔ وَالِنَ ًَ لََ تَجُوزُ ِئهَا العَّ بِيُ مَوَاـٔ

 ٖٔ ی ٔ ةُ الطرَّ بٔلٔٔ وَمَحَجَّ ِْ ًُ ا اوُ وَوَفَ  وَالِنَزبِلََةُ وَالِنَجِزرََةُ وَالِحَنَّ

ب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ علی بن داؤد ف محمد بن ابی حسین، ابوصالح، لیث، نافع، ابن عمر، خلیفہ دفؾ حضرت عمر بن خطا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سات جگہوں میں نماز پڑھنا جائز نہیں بیت اللہ کی چھت پر ، قبرستاؿ میں گھورے میں ذبح خانہ میں 

 حماؾ میں افنٹوں کے باڑے میں افر راستے کے درمیاؿ ۔

 ابوصالح، لیث، نافع، ابن عمر، خلیفہ دفؾ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہعلی بن داؤد ف محمد بن ابی حسین،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو کاؾ مسجد میں مکرفہ ہیں

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 جو کاؾ مسجد میں مکرفہ ہیں



 

 

     748    حسیث                               لجلس او  :  جلس

ْٰ بً وثناٌ بً ُىيس بً ٘ثیر بً زیيار حنصْ، محنس بً حنیر، زیس بً جبیرة انعاری، زاؤز بً حعین،  :  راوی یحٌ

 ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ

ًٔ زیٔيَارٕ  ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ جَبیٔرةََ  حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ حنِٔیرََ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ الِحٔنِصٔ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًٔ ونَُزَ وَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ الِحُعَینِٔ وَ ًِ زَاوُزَ بِ الَ خعَٔالْ لََ تَيِبََیٔ فیٔ الِْنَِعَاریُّٔ وَ َٔ لَّهَ 

ٔ  الِنَسِجسٔٔ  وِسٕ وَلََ یيُِشَرُ ِئهٔ ىبَِلْ وَلََ ینَُزُّ ِ َٕ لََحْ وَلََ یيُِبَؾُ ِئهٔ بٔ ُٔ ا وَلََ يُصِهَزُ ِئهٔ  ّٕ ي دَذُ طَرٔ بُ لََ یتَُّ يهٔ بلَٔحِهٕ ىئئٕ وَلََ يُضِرَ

ا ّٔ و ُُ دَذُ  ًِ أحََسٕ وَلََ یتَُّ تَغُّ ِئهٔ مٔ ِٕ  ِئهٔ حَس  وَلََ يُ

یحییٰ بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، محمد بن حمیر، زید بن جبیرة انصاری، داؤد بن حصین، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ 

 عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہیں کچھ کاؾ مسجد میں نہیں ہونے چاہئیں مسجد کو گسرگاہ نہ بنایا جائے اس میں

نہ سونتا جائے کماؿ نہ پکڑی جائے تیر نہ پھیلائے جائیں )نکالے جائیں( کچا گوشت لے کر نہ گسرا جائے حد مسجد کے اندر نہ ہتھیار 

 لگائی جائے کسی سے مسجد میں قصاص نہ لیا جائے مسجد کو بازار نہ بنایا جائے ۔

زید بن جبیرة انصاری، داؤد بن حصین، نافع، حضرت ابن عمر یحییٰ بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، محمد بن حمیر،  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 جو کاؾ مسجد میں مکرفہ ہیں

     749    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىيس ٘يسی، ابوخالس احنز، ابً وجلٌَ، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً الىاػ :  راوی



 

 

ًِ وَنِزؤ بِ  ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ٙٔيِسٔیُّ حَسَّ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ٔ حَسَّ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ شُىَيِبٕ وَ

 ًٔ ًِ الِبيَِئ وَالَٔبتِئَا هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ ًِ تَيَاشُسٔ الِْشَِىَارٔ فیٔ الِنَسَاجٔسٔ َٔ  وَوَ

عبد اللہ بن سعید کندی، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رفایت کرتے ہیں 

 یا۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد میں خرید ف فرفخت سے افر )دنیوی( اعارر پڑھنے سے منع فرما

 عبداللہ بن سعید کندی، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 جو کاؾ مسجد میں مکرفہ ہیں

     750    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً یوُْ ُلمی، مسله بً ابزاہيه، حار ُ بً ىبہاٌ، وتبہ بً يٕماٌ، ابوُىيس، مٙحول، حضرت واثلہ بً  :  راوی

 إُي رضْ الَّه ويہ

 ًُ ثيََا مُسِلهُٔ بِ لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ٌَ وَ مَا ِٕ ًُ يَ ثيََا وتُبَِةُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ىبَِهَا ثيََا الِحَار ُُٔ بِ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ

الَ جَيِبوُا مَسَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ئ أَ َٕ ُِ ًٔ الَِْ ًِ وَاثلَٔةَ بِ ًِ مَٙحُِولٕ وَ ىٔيسٕ وَ هِ ظٔبيَِاىَٙهُِ َُ ُ٘ اجٔسَ

ٔ وَمَجَاىیٔ يُؤِٙهُِ وَاتَّد ُُ لَّ  َُ هِ وَ ُ٘ ٔ امَةَ حسُُوز َٔ ٔ ِِيَ أظَِوَاتٔٙهُِ وَإ ائَٙهُِ وَبيَِىَٙهُِ وَخُعُومَاتٔٙهُِ وَرَ ذُوا وََّیَ أبَوَِابهَٔا يَٙهُِ وَشٔرَ

 الِنَفَاهزَٔ وَجَنِزوُهَا فیٔ الِجُنَئ 

ا ؿ،

 

ابوسعید، کحولؽ، حضرت فاثلہ بن اسقع رضی اللہ عنہ سے  احمد بن یوسف سلمی، مسلم بن ابراہیم، حارث بن نبہاؿ، عتبہ بن ن قظ

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بچاؤ اپنی مسجدفں کو ناسمجھ بچوں سے افر دیوانوں سے افر خرید ف فرفخت 

سے افر تلوار سونتنے سے افر مسجد کے سے افر اپنے جھگڑفں سے افر آفازیں بلند کرنے سے افر حدفد )اسلامی سزائیں( قائم کرنے 



 

 

 بناؤ افر جمعہ کے دؿ مسجد کو دھونی دف ۔ درفازفں پر طہارت کی جگہ

ا ؿ، ابوسعید، کحولؽ، حضرت فاثلہ بن اسقع رضی اللہ  :  رافی

 

احمد بن یوسف سلمی، مسلم بن ابراہیم، حارث بن نبہاؿ، عتبہ بن ن قظ

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں سانا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں سانا

     751    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُحٖ بً ميعور، وبسالَّه بً ىنیر، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٔ ًِ ىاَِ ًُ ونَُزَ وَ ٕ أىَبَِأىَاَ وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ مَيِعُورٕ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ يَّا ىيََاوُ فیٔ حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ يٕ وَ

لَّهَ الِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  نَسِجسٔٔ وََّیَ وَهِسٔ رَ

 اسحاؼ بن نصورر، عبداللہ بن نمیر، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم کے دفر میں مسجد میں بھی سو جایا کرتے تھے ۔

  بن نصورر، عبداللہ بن نمیر، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہاسحق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب



 

 

 مسجد میں سانا

     752    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ بً وبسالزحنً، يىيض  :  راوی ، شیباٌ بً وبسالزحنً، یحٌ ْٰ ابوبکر بً ابی شیبہ، حسً بً موس

 بً ٔيس بً لدّہ، حضرت ٔيس بً ـدّہ رضْ الَّه ويہ

ًُ مُوسَْ حَسَّ  ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٌُ بِ ثيََا شَیِبَا

 َّّ ًِ أظَِحَابٔ العُّ ٌَ مٔ ًِ أبَئهٔ وَكاَ ثهَُ وَ ةَ حَسَّ َّ ًٔ ـدِٔ يِسٔ بِ َٔ  ًَ ٌَّ يَىٔيضَ بِ ًٔ أَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ ولُ َُ ُُ الَ لَيَا رَ َٔ الَ  َٔ ةٔ 

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔالَّهٔ ظََّ ُُ الَ لَيَا رَ َٕ َِ بيَِا  ٔلیَ بيَِتٔ وَائصَٔةَ وَأكَلَِيَا وَشَرٔ يَا إ ِٕ اىفَِلَ َِ وا  ُٕ هَ اىفَِلٔ لَّ َُ هَ  وَلَيِهٔ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

لِ  ُٕ َِ الَ  َٔ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ  تُهِ إ ِٕ ٌِ شٔئِتُهِ اىفَِلَ ٔ ٌِ شٔئتُِهِ ىنِٔتُهِ هَا هيَُا وَإ ٔ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ إ ُٖ إ  يَا بلَِ ىيَِفَلٔ

فہ، حضرت 

 

ج

 

ط

ابوبکر بن ابی شیبہ، حسن بن موسی، شیباؿ بن عبدالرحمن، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، یعیش بن قیس بن 

فہ رضی اللہ عنہ جو اصحاب صفہ میں سے ہیں فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں ارشاد فرمایا چلو! تو

 

ج
ط

 قیس بن 

ت عائشہ رضی اللہ عنہا کے گھر کی طرػ افر ہم نے کھایا ، پیا پھر ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ہم چلے حضر

 اگر چاہو تو یہیں سو جاؤ افر چاہو تو مسجد میں چلے جاؤ فرماتے ہیں کہ ہم نے عرض کیا ہم مسجد ہی چلتے ہیں )فہیں سو جائیں گے( ۔

فہ،  ابوبکر بن :  رافی

 

ج

 

ط

ابی شیبہ، حسن بن مویٰ،، شیباؿ بن عبدالرحمن، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، یعیش بن قیس بن 

فہ رضی اللہ عنہ

 

ج
ط

 حضرت قیس بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کونسی مسجد پہلے بنائی گئی ؟۔

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   ببا

 کونسی مسجد پہلے بنائی گئی ؟۔



 

 

     753    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً مينوٌ رقی، محنس بً وبيس وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ابزاہيه تيمی، اٌ ٘ے والس، حضرت ابوذر  :  راوی

 ٌّاری رضْ الَّه ويہ

ثيََ  ُ حَسَّ ثيََا أبَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ وبُيَِسٕ ح و حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِّیُّ حَسَّ ٌٕ الزَّق ًُ مَيِنُو ًِ ا وََّیُّٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ و مُىَاویٔةََ وَ

ولَ  ُُ ُٔلِتُ یَا رَ الَ  َٔ اریِٔ  َّ ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ الٍِٔ ًِ أبَئهٔ وَ الَ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیِ وَ َٔ اوُ  الَ الِنَسِجسُٔ الِحَََ َٔ لُ  الَّهٔ أیَُّ مَسِجسٕٔ وُؼٔيَ أوََّ

ٌَ وَامّا ثهَُّ الِْرَِؿُ لَکَ مُ  الَ أرَِبَىُو َٔ هِ بیَِيَهُنَا  َ٘ ُٔلِتُ  ِٔصَْ  الَ ثهَُّ الِنَسِجسُٔ الَِْ َٔ َِعَلِ حَيِثُ مَا ُٔلِتُ ثهَُّ أیَ   ًّی  عََّ

لََةُ  تِکَ العَّ َ٘  أزَِرَ

میموؿ رقی، محمد بن عبید علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم تیمی، اؿ کے فالد، حضرت ابوذر غفاری رضی اللہ عنہ فرماتے علی بن 

 ہیں میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کوؿ سی مسجد پہلے بنائی گئی۔ فرمایا مسجد حراؾ ، فرماتے ہیں میں

کے بعد کوؿ سی ؟ فرمایا مسجد اقصیٰ میں نے عرض کیا اؿ دفنوں کے درمیاؿ کتنی مدت تھی فرمایا چالیس ساؽ اس  نے عرض کیا اس

 کے بعد تماؾ زمین تمہارے لئے نماز کی جگہ ہے جہاں نماز کا فقت ہو فہیں پڑھ لو ۔

 تیمی، اؿ کے فالد، حضرت ابوذر غفاری رضی اللہ عنہعلی بن میموؿ رقی، محمد بن عبید علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گھرفں میں مساجد

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 گھرفں میں مساجد

     754    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو مزواٌ محنس بً وثناٌ، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، حضرت محنوز بً ربيي انعاری :  راوی



 

 

ًٔ شٔهَابٕ وَ  ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًٔ الزَّبئئ حَسَّ ٔ بِ ًِ مَحِنُوز

ٕ لَهُهِ وَ الِْنَِعَ  ٕ فیٔ بئٔزِ ًِ زَلِو هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ هَا رَ ةّ مَجَّ لَ مَجَّ َٕ سِ وَ َٔ  ٌَ ًٔ مَالکٕٔ اریِٔ وَكاَ ٌَ بِ ًِ وتٔبَِا

َّی  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ شَهسَٔ بسَِرّا مَيَ رَ الهٕٔ وَكاَ َُ وِمٔهٔ بىَْٔ  َٔ ٌَ إمَٔاوَ  المٔٔیِ وَكاَ َّی السَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ جٔئتُِ رَ َٔ لَّهَ  َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ًِ بَصَّٔی تُ مٔ سِ أىَکَِرِ َٔ ِّی  ٔن هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ يَحُولُ بيَِىْٔ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َِ ِتیٔ  يِلَ یَأ ٌَّ السَّ ٔ وَإ

 ٔ وِم َٔ ِِ وَبیَنَِ مَسِجسٔٔ  ا َِ ًّی  ِّیَ فیٔ بئًَِْ مَکاَىاّ أتََّدذُٔهُ مُعََّ تُعََّ َِ ٌِ تَأتِئَىْٔ  ٌِ رَأیَتَِ أَ إٔ َِ ُّٖ وََّیََّ اجِتئَازُهُ  ِِىَلُ ی وَيَصُ الَ أَ َٔ ىَلِ 

تَ  ُِ لَّهَ وَأبَوُ بکَِرٕ بَىِسَ مَا اشِتَسَّ اليَّهَارُ وَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ سَا رَ ٍَ َِ ًَ الَ أیَِ َٔ  َّْ أذَىٔتُِ لَهُ وَلَهِ یَجِلسِٔ حًَ َِ  ٌَ أذَِ

و ُُ اوَ رَ َٕ َِ ِّیَ ِئهٔ  ٌِ أظََُّ ذٔی أحُبُّٔ أَ
ٌٔ الَّ ٔلیَ الِنَکاَ تُ لَهُ إ َِأشََرِ ًِ بیَِتکَٔ  ِّیَ لَکَ مٔ ٌِ أظََُّ لَّهَ تحُٔبُّ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لُ الَّهٔ ظََّ

 َّ َِعََّ هُ  َّ يَا خَلِ ِّ َّ ىَتَینِٔ ثهَُّ احِتبََسِتُهُ وََّیَ خَزیٔزَةٕ تُعِيَيُ لَهُهِ وَظَ ِ٘  ی بئَا رَ

ابو مرفاؿ محمد بن عثماؿ، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، حضرت محمود بن ربیع انصاری سے رفایت ہے کہ جن کو یاد تھا کہ رسوؽ اللہ 

 کی تھی ، فہ رفایت کرتے ہیں حضرت عثماؿ بن مالک سلمی سے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ڈفؽ سے پانی لے کر اؿ کے کنویں میں کلی

جو کہ اپنی قوؾ بنو سالم کے اماؾ تھے افر غزفہ بدر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ شریک بھی ہوئے تھے فرماتے ہیں 

للہ کے رسوؽ! میری نگاہ کمزفر ہو چکی ہے افر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا افر عرض کیا اے ا

سیلاب آتا ہے تو میرے )گھر( افر میری قوؾ کی مسجد کے درمیاؿ حائل بن جاتا ہے۔ ہٰذاا اگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رائے 

 افر میرے گھر میں اس جگہ نماز پڑھئے جسے 

ئ

میں مستقل نماز کی جگہ بنانا ہو تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے ہاں تشریف لای 

چاہتا ہوں۔ فرمایا ٹھیک ہے دفسرے دؿ ، دؿ ہونے کے بعد آپ افر حضرت ابوبکر تشریف لائے افر اجازت طلب فرمائی میں نے 

پڑھوانا  اجازت دی تو آپ بیٹھنے بھی نہیں پائے افر فرمایا کہ م  اپنے گھر میں کس جگہ جھ  سے نماز پڑھوانا چاہتے ہو؟ میں جس جگہ نماز

چاہتا تھا اس کی طرػ اشارہک یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آگے کھڑے ہوئے افر ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 ۔ پیچھے صفیں قائم کرلیں آپ نے ہمیں دف رکعت نماز پڑھائی ، پھر میں نے آپ کو ٹھہرائے رکھا ، حلیم کیلئے جو آپ کیلئے تیار ہو رہا تھا

 ابو مرفاؿ محمد بن عثماؿ، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، حضرت محمود بن ربیع انصاری :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 گھرفں میں مساجد

     755    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ِؽل مقْی، ابووامز، حناز بً ُلنہ، واظه، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  یحٌ

 ٔ ًِ أبَ ًِ وَاظٔهٕ وَ لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز قیٔ حَسَّ ؽِلٔ الِخُرِ َّ ًُ الِ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًِ أبَیٔ هزَُ حَسَّ ٌَّ رَجُلَّ ی ظَالحٕٔ وَ یزَِةَ أَ

َِدُقَّ لیٔ مَسِجسّٔا فیٔ زَا ٌِ تَىَالَ  لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ رَ لَ إ َُ ًِ الِْنَِعَارٔ أرَِ ِّی ِئهٔ وَذَلکَٔ بَىِسَ مَا مٔ ریٔ أظََُّ

ىَلَ  َّ َِ َِجَائَ   وَمٔیَ 

، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ ایک انصاری صاحب نے رسوؽ اللہ یحییٰ بن فضل مقری، ابوعامر، حماد بن سلمہ، عاصم

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں پیغاؾ بھیجا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائیں افر میرے گھر میں مسجد کے خط کھینچ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لے گئے افر ایسا کیا۔ دیجئے جہاں میں نماز پڑھوں افر اس فقت فہ نابینا ہو چکے تھے انچہ آ

 یحییٰ بن فضل مقری، ابوعامر، حماد بن سلمہ، عاصم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 فں میں مساجدگھر

     756    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابً ابی وسی، ابً ووٌ، اىس بً ُیریً، وبسالحنيس بً ميذر بً جاروز، حضرت اىس بً مالک  :  راوی یحٌ

 رضْ الَّه ويہ



 

 

ًِ وَبِسٔ الِحَنٔ  ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ثيََا ابِ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ حَسَّ ًٔ الِنُيِذٔرٔ بِ يسٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ِْ ظََّ الَ ظَيَيَ بَىِؾُ ونُُومًَْٔ للٔيَّئ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ٔ وَ َّی الَّهُ الِجَارُوز ِْ ظََّ الَ للٔيَّئ َٕ َِ لَّهَ ـىََامّا  َُ وَ

ًِ هَذٔ  َِحِلْ مٔ أتََاهُ وَفیٔ الِبيَِتٔ  َِ الَ  َٔ ِّیَ ِئهٔ  ٌِ تَأكِلَُ فیٔ بئًَِْ وَتُعََّ ِّی أحُبُّٔ أَ ٔن لَّهَ إ َُ أمََزَ بئَاحئَةٕ مٔيِهُ وَلَيِهٔ وَ َِ ُّحُولٔ  ٔ الِ ه

َّی وَظَلَّیِ  َِعََّ وَزَّ َِٙيُسَٔ وَرُطَّ  ُِ سِ ا َٔ حِلُ هوَُ الِحَعٔیرُ الَّذٔی  َّ الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ بًِ مَاجَةَ الِ َٔ  يَا مَىَهُ 

یحییٰ بن حکیم، ابن ابی عدی، ابن عوؿ، انس بن سیرین، عبدالحمید بن منذر بن جارفد، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں 

علیہ فآلہ فسلم کے لئے کھانا تیار کرفایا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں کہ میرے ایک چچا نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

عرض کیا میں چاہتا ہوں کہ آپ ہمارے گھر کھانا تنافؽ فرمائیں افر نماز ادا فرمائیں۔ فرماتے ہیں کہ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

لی ہو چکی تھی۔ آپ نے نماز پڑھی افر ہم نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ تشریف لے گئے گھر میں ایک چٹائی تھی جو پرانی ہو کر کا

 فسلم کے ساتھ نماز پڑھی۔

 یحییٰ بن حکیم، ابن ابی عدی، ابن عوؿ، انس بن سیرین، عبدالحمید بن منذر بن جارفد، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد کو پاک صاػ رکھنا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مساجد کو پاک صاػ رکھنا

     757    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُلیماٌ بً ابی الجوٌ، محنس بً ظالح مسنی، مسله بً ابی مزیه، حضرت ابوُىيس  :  راوی

 خسری رضْ الَّه ويہ

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الِجَوِ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثيََا مُسِلهُٔ حَسَّ  ظَالحٕٔ الِنَسَنیُّٔ حَسَّ



 

 

َّی ا ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  َُ ًِ أبَیٔ  ًُ أبَیٔ مَزِیهََ وَ ًِ الِنَسِجسٔٔ بىََْ الَّهُ بِ جَ أذَّی مٔ ًِ أخَََِ لَّهَ مَ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 لَهُ بیَِتّا فیٔ الِجَيَّةٔ 

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سلیماؿ بن ابی الجوؿ، محمد بن صالح مدنی، مسلم بن ابی مریم، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے 

 فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے مسجد سے ناپاک چیز کو نکاؽ پھینکا اللہ تعالیٰ اس کے لئے نت میں رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 گھر تیار کرفائیں گے ۔

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سلیماؿ بن ابی الجوؿ، محمد بن صالح مدنی، مسلم بن ابی مریم، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مساجد کو پاک صاػ رکھنا

     758    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً عروة، عروة، حضرت وائصہ الَّه ويہاوبسالزحنً بً بشر بً حٙه و احنس بً ازہز، مالک بً ُىیر، ہصاو  :  راوی

 ٕ ىَیرِ ُُ  ًُ ثيََا مَالکُٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٔ ًُ الِْزَِهَز َٙهٔ وَأحَِنَسُ بِ ًٔ الِحَ ًُ بشِٔرٔ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًِ أبَئهٔ حَسَّ وَةَ وَ ًُ عُرِ أىَبَِأىَاَ هصَٔاوُ بِ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ زَ وَتفَُيَّبَ وَ ٌِ تفَُهَّ ورٔ وَأَ ٌِ تبُِىَْ فیٔ السُّ هَ أمََزَ بألِنَسَاجٔسٔ أَ لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

عبدالرحمن بن بشر بن حکم ف احمد بن ازہر، مالک بن سعیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 نماز کی جگہ بنانے کا افر اس کو پاک صاػ افر معطر رکھنے کا حکم دیا ۔ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محلوں میں

 عبدالرحمن بن بشر بن حکم ف احمد بن ازہر، مالک بن سعیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مساجد کو پاک صاػ رکھنا

     759    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، يىٕوب بً اُحٖ حضرمی، زائسہ بً ٔسامہ، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ الَّه ويہا :  راوی ْٰ  رزٗ الَّه بً موس

ُٔسَامَةَ وَ   ًُ ثيََا زَائسَٔةُ بِ میُّٔ حَسَّ َٖ الِحَضِرَ حَ ُِ ٔ ًُ إ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًُ مُوسَْ حَسَّ ُٗ الَّهٔ بِ ثيََا رزِٔ ًِ حَسَّ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ

دَ  ٌِ تتَُّ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ أمََزَ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  زَ وَتفَُيَّبَ أبَئهٔ وَ ٌِ تفَُهَّ ورٔ وَأَ  ذَ الِنَسَاجٔسُ فیٔ السُّ

رزؼ اللہ بن موسی، یعقوب بن اسحاؼ حضرمی، زائدہ بن قدامہ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ 

 اؿ کو پاک صاػ معطر رکھیںرسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ اپنے اپنے محلوں میں مسجدیں بنائیں افر 

 رزؼ اللہ بن مویٰ،، یعقوب بن اسحق حضرمی، زائدہ بن قدامہ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 کو پاک صاػ رکھنا مساجد

     760    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالزحنً بً حاـب، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ :  راوی  احنس بً ُياٌ، ابومىاویہ، خالس بً ایاس، یحٌ

 ًٔ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ یحٌََِْ بِ ًٔ إیَٔاسٕ وَ ًِ خَالسٔٔ بِ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ ٌٕ حَسَّ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ حَاـبٕٔ وَ بِ

اریُّٔ  جَ فیٔ الِنَسَاجٔسٔ تَنئهْ السَّ ًِ أسَََِ لُ مَ الَ أوََّ َٔ  الِدُسِرٔیِ 



 

 

یہ، خالد بن ایاس، یحییٰ بن عبدالرحمن بن حاطب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے سب احمد بن سناؿ، ابومعاف

 سے پہلے مسجد میں چراغ حضرت تمیم داری رضی اللہ عنہ نے رفشن کیا ۔

  عنہاحمد بن سناؿ، ابومعافیہ، خالد بن ایاس، یحییٰ بن عبدالرحمن بن حاطب، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     761    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ثناٌ وثنانی ابومزواٌ، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، حنيس بً وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ اور محنس بً و :  راوی

 ابوُىيس رضْ الَّه ويہنا

ًٔ شٔهَابٕ وَ  ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ حَسَّ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ أبَوُ مَزوَِا ًُ وثُِنَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ حُنَيِسٔ بِ

 ُُ ٌَّ رَ َّهُنَا أخَِبرَاَهُ أَ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ أىَ َُ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَأبَیٔ  ٕٓ وَ لَّهَ رَأیَ ىدَُامَةّ فیٔ جٔسَارٔ وَوِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ

ًَّ ٔبَٔلَ وَجِههٔٔ وَلََ  نَ لََ یتَيََدَّ َِ هِ  ُ٘ هَ أحََسُ الَ إذٔاَ تَيَدَّ َٔ َّٙهَا ثهَُّ  حَ َِ َِتيََاوَلَ حَعَاةّ  ًِ شٔنَالهٔٔ أوَِ الِنَسِجسٔٔ  ِٗ وَ ُ ًِ یَنیٔيهٔٔ وَلِیَبِز وَ

 َٔ یتَحِتَ   سَمٔهٔ الِيُسَِِ

محمد بن عثماؿ عثمانی ابومرفاؿ، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، حمید بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ افر ابوسعید رضی اللہ عنہما سے 

ٹھائی افر رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد کی دیوار میں بلغم دیکھا ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کنکری ا

اس کو کھرچ ڈالا پھر ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی بلغم تھوکنے لگے تو منہ کے سامنے افر دائیں طرػ نہ تھوکے بلکہ بائیں طرػ یا 

 بائیں پاؤں کے نیچے تھوکے ۔



 

 

 ہ افر ابوسعید رضی اللہ عنہمامحمد بن عثماؿ عثمانی ابومرفاؿ، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، حمید بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     762    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً طریْ، وائذ بً حبيب، حنيس، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

َّی الَّهُ وَ  َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أىَسَٕ أَ ًِ حُنَيِسٕ وَ ًُ حَبئبٕ وَ ثيََا وَائذُٔ بِ ْٕ حَسَّ ی ًُ طَرٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَّهَ رَأیَ ىدَُامَةّ فیٔ حَسَّ َُ لَيِهٔ وَ

 َّْ ؽٔبَ حًَ ٍَ َِ ولُ الَّهٔ ٔبِٔلَةٔ الِنَسِجسٔٔ  ُُ الَ رَ َٕ َِ ا  ّٔ َِحََّٙتِهَا وَجَىَلَتِ مَکاَىهََا خَلُو ًِ الِْنَِعَارٔ  َِجَائتَِهُ امِزَأةَْ مٔ  احِنَزَّ وَجِهُهُ 

ًَ هَذَا هَ مَا أحَِسَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد کے قبلہ  محمد بن طریف، عائذ بن حبیب، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ

 کی دیوار میں بلغم دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو غصہ آیا حتیٰ کہ آپ کا چہرہ مبارک سرخ ہو گیا تو ایک انصاری عورت آئیں افر

 خوب کاؾ ہے ۔ اس کو کھرچ کر اس کی جگہ خوشبو لگائی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ کیا

 محمد بن طریف، عائذ بن حبیب، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     763    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ وُنَزَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ یُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّهٔحَسَّ ُُ الَ رَأیَ رَ َّی الَّهُ َٔ  ظََّ

الَ حیٔنَ انِ  َٔ هَا ثهَُّ  َِحَتَّ ِّی بیَنَِ یسََیِ اليَّاسٔ  لَّهَ ىدَُامَةّ فیٔ ٔبِٔلَةٔ الِنَسِجسٔٔ وَهوَُ يُعََّ َُ هِ وَلَيِهٔ وَ ُ٘ ٌَّ أحََسَ ٔ لََةٔ إ ًِ العَّ َٓ مٔ صََّ

َِلََ یتَيََدَّ  ٌَّ الَّهَ ٔبَٔلَ وَجِههٔٔ  إٔ َِ لََةٔ  ٌَ فیٔ العَّ ٔ إذَٔا كاَ لََة هِ ٔبَٔلَ وَجِههٔٔ فیٔ العَّ ُ٘ ًَّ أحََسُ  نَ

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھا 

کے بعد فرمایا جب م  میں سے کوئی ایک رہے تھے کہ آپ نے مسجد کے قبلہ میں بلغم دیکھا آپ نے اس کو رگز ڈالا پھر سلاؾ پھیرنے 

 نماز میں ہو تو اللہ تعالیٰ اس کے سامنے ہوتے ہیں۔ اس لئے نماز میں سامنے کی طرػ کوئی بھی بلغم نہ تھوکے۔

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     764    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 َّْ ئ ٌَّ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ أَ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ا حَسَّ ّٔ لَّهَ حَکَّ بزُاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

 فیٔ ٔبِٔلَةٔ الِنَسِجسٔٔ 

فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد کے قبلہ سے  علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 بلغم کو کھرچ ڈالا ۔



 

 

 علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہ چیز پکار کر ڈھو نڈ نے کی مما نعتمسجد میں گم شد

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں گم شدہ چیز پکار کر ڈھو نڈ نے کی مما نعت

     765    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یسہ، حضرت بزیسہوَّی بً محنس، و٘يي، ابوُياٌ، ُىيس بً ُياٌ، ولٕنہ بً مزثس، ُلیماٌ بً بز :  راوی

ًٔ مَزثِسَٕ وَ  نَةَ بِ َٕ ًِ وَلِ ٌٕ وَ يَا ُٔ  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ٌٕ يَا ُٔ ًِ أبَیٔ  ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ

الَ  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ الَ ظََّ َٔ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ أبَئهٔ  ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٕ َِ  ٔ ٔلیَ الِجَنَلٔ الِْحَِنَز ًِ زَوَا إ رَجُلْ مَ

َّنَا بيُئَتِ الِنَسَاجٔسُ لنَٔا بيُئَتِ لَهُ  هَ لََ وَجَسِتَهُ إىٔ لَّ َُ  وَ

علی بن محمد، فکیع، ابوسناؿ، سعید بن سناؿ، علقمہ بن مرثد، سلیماؿ بن بریدہ، حضرت بریدہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے نماز ادا فرمائی تو ایک شخص نے کہا کسی نے سرخ افنٹ کی طرػ پکارا تھا ؟ )یعنی کسی کو سرخ افنٹ ملا تھا کہ اس نے

ملنے کی اطلاع دی تھی؟( تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تجھے فہ افنٹ نہ ملے ، مساجد تو جس کاؾ کیلئے بنیں ، مجھے اس کے 

 اسی کاؾ کے لئے نبی ہیں ۔

 علی بن محمد، فکیع، ابوسناؿ، سعید بن سناؿ، علقمہ بن مرثد، سلیماؿ بن بریدہ، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب



 

 

 مسجد میں گم شدہ چیز پکار کر ڈھو نڈ نے کی مما نعت

     766    حسیث                               جلس اول  :  جلس

خاته بً اُناويل، ابً وجلٌَ، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه محنس بً رمح، ابً لہيىہ، ابوکریب،  :  راوی

 بً ونز بً واػ رضْ الَّه ويہ

ثيََا حَاتهُٔ بِ  یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًُ لَهئىَةَ ح و حَسَّ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ نَىٔيلَ جَنئىّا وَ ُِ ٔ ًُ إ

ٔ وَجِلََ  ًِ إ هَ ىهََی وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ شُىَيِبٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ الَّةٔ فیٔ الِنَسِجسٔٔ ٌَ وَ ٔ الؽَّ  نِصَاز

 عمر بن عاص رضی اللہ محمد بن رمح، ابن لہیعہ، ابوکریب، خام  بن اسماعیل، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن

 عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے گم شدہ چیز کے لئے مسجد میں اعلاؿ فرمانے سے منع فرمایا ہے ۔

محمد بن رمح، ابن لہیعہ، ابوکریب، خام  بن اسماعیل، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر بن عاص  :  رافی

 اللہ عنہ رضی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں گم شدہ چیز پکار کر ڈھو نڈ نے کی مما نعت

     767    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبس بً وہب، حيوة بً شریح، محنس بً وبسالزحنً اُسی، ابواُوز، ابووبسالَّه مولی  :  راوی

 شساز بً ہاز، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

یِ  ًُ شُرَ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ حَيِوَةُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ مُحَنَّسٔ بِ حٕ وَ

و ُٕ نئَ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ َُ َّهُ  ًٔ الِهَازٔ أىَ ازٔ بِ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ مَوِلیَ شَسَّ وَزٔ وَ ُِ سٔیِ أبَیٔ الَِْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ الَِْ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ لُ 



 

 

نئَ رَجُلَّ  َُ  ًِ ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ ٌَّ الِنَسَاجٔسَ لَهِ تبُنَِ لهَٔذَا وَ إٔ َِ لِ لََ رَزَّ الَّهُ وَلَيِکَ  ُٕ لِيَ َِ  یيَِصُسُ ؼَالَّةّ فیٔ الِنَسِجسٔٔ 

یعقوب بن حمید بن کاسب، عبد بن فہب، حیوة بن شریح، محمد بن عبدالرحمن اسدی، ابواسود، ابوعبد اللہ مولی شداد بن ہاد، حضرت 

ؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا جو کسی شخص کو سیکھے کہ گم ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بیا

ر کا اعلاؿ مسجد میں کر رہا ہے تو اس کو کہے نہ لوٹائے تجھ پر اللہ تعالیٰ )فہ چیز( اس لئے کہ مساجد اس کاؾ کے لئے نہیں بنیں

 

 ر
ہ
جپ

  ۔شدہ 

بن کاسب، عبد بن فہب، حیوة بن شریح، محمد بن عبدالرحمن اسدی، ابواسود، ابوعبداللہ مولی شداد بن ہاد،  یعقوب بن حمید :  رافی

 حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹوں افر بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھنا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   ببا

 افنٹوں افر بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھنا

     768    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، ابوبشر بکر بً خلْ، یزیس بً زْیي، ہصاو بً حساٌ، محنس بً ُیریً،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ

ْٕ حَ  ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ٌَ ح و حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الََ حَسَّ َٔ یيِٕ  َْ ًُ زُ ثيََا یزَیٔسُ بِ سَّ

 َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٌَ وَ ا ًُ حَسَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌِ لَهِ تَجسُٔوا حَسَّ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ

بٔلٔٔ  ِْ ٌٔ ا يَهٔ وَلََ تُعَلُّوا فیٔ أوَِفَا ٍَ وا فیٔ مَزَابؾٔٔ الِ َِعَلُّ بٔلٔٔ  ِْ ٌَ ا يَهٔ وَأوَِفَا ٍَ  إلََّٔ مَزَابؾَٔ الِ

 زریع، ہشاؾ بن حساؿ، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ابوبشر بکر بن لف،، یسید بن

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اگر م  کو افنٹوں افر بکریوں کے باڑے کے علافہ کوئی افر جگہ نماز پڑھنے



 

 

نماز نہ پڑھو۔ )کیونکہ اؿ سے جاؿ کا خطرہ ہے جب کہ  کیلئے نہ ملے تو بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھو افر افنٹوں کے باڑے میں

 ( بکریوں سے ایسا نہیں ہے فیسے بھی افنٹ کی سرشت میں شرارت افر کینہ ہے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ابوبشر بکر بن لف،، یسید بن زریع، ہشاؾ بن حساؿ، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 افنٹوں افر بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھنا

     769    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابونىيه، یوىس، حسً، حضرت وبسالَّه بً مٍّل مزنی رضْ الَّه ويہ :  راوی

لٕ  َّّ ٍَ ًٔ مُ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ًِ یوُىسَُ وَ ثيََا هصَُيِهْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٔ الَ  َٔ  الِنُزنَیِٔ 

يَاـٔ  الَّهُ ًِ الصَّ تِ مٔ َٕ َّهَا خُلٔ إىٔ َِ بٔلٔٔ  ِْ ٌٔ ا يَهٔ وَلََ تُعَلُّوا فیٔ أوَِفَا ٍَ لَّهَ ظَلُّوا فیٔ مَزَابؾٔٔ الِ َُ  ینٔ وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابونعیم، یونس، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل مزنی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھ لو لیکن افنٹوں کے باڑے میں نماز نہ پڑھو کیونکہ اؿ کی خلقت میں 

 شیطنت ہے ۔

 بکر بن ابی شیبہ، ابونعیم، یونس، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل مزنی رضی اللہ عنہابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 افنٹوں افر بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھنا



 

 

     770    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، وبسالنلک بً ربيي بً مىبس جہىْ، حضرت مىبس جہىْ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ ا ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُّْ أخَِبرََنیٔ حَسَّ ًٔ مَىِبَسٕ الِجُهَىٔ برَِةَ بِ َُ  ًٔ لزَّبئئ بِ

 َّ بٔلٔٔ وَيعََُّ ِْ ٌٔ ا َّی فیٔ أوَِفَا الَ لََ يُعََّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَئهٔ أَ يَهٔ أبَیٔ وَ ٍَ  ی فیٔ مُزَاحٔ الِ

بن ربیع بن معبد ہنی،، حضرت معبد ہنی، رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، عبداک بن 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا افنٹوں کے باڑے میں نماز نہ پڑھی جائے افر بکریوں کے باڑے میں نماز پڑھی جا سکتی ہے

 ہنی،، حضرت معبد ہنی، رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، عبداک بن بن ربیع بن معبد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں داخل ہونے کی دعا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں داخل ہونے کی دعا

     771    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً ابزاہيه وابومىاویہ، ليث، وبسالَّه حسً، حضرت ِاـنہ بيت رُول الَّه ظَّی الَّه  :  راوی

 وليہ ونلہ وُله

ًِ لَيِ  ًُ إبٔزَِاهئهَ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أمُِهٔ وَ ًٔ وَ ًٔ الِحَسَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثٕ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ َِاـٔنَةَ بئِتٔ رَ ُٕ هَ إذَٔا زَخَلَ الِنَسِجسَٔ يَ لَّ

لََوُ وََّیَ رَ  لََ بسِٔهٔ الَّهٔ وَالسَّ الَ بسِٔهٔ الَّهٔ وَالسَّ َٔ جَ  تَحِ لیٔ أبَوَِابَ رَحِنَتکَٔ وَإذَٔا خَََ ِِ ولٔ الَّهٔ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ ذىُوُبیٔ وَا وُ وََّیَ ُُ



 

 

َِؽِلکَٔ  ِِتَحِ لیٔ أبَوَِابَ  ولٔ الَّهٔ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ ذىُوُبیٔ وَا ُُ  رَ

فابومعافیہ، لیث، عبداللہ حسن، حضرت فاطمہ بنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتی ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم 
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  ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب مسجد میں داخل ہوتے تو یہ دعا پڑھتے )بِ
ِ
 ن 
ُ
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اف
َ
( اللہ کا ناؾ لے کر داخل ہوتا ہوں افر سلامتی ہو اللہ کے رسوؽ پر ، اے اللہ ! میرے گناہ معاػ فرما دیجئے اف
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 میرے لئے اپنی رت ا کے درفازے کھوؽ دیجئے افر جب مسجد سے باہر آتے تو )بِ
َ
   مّ

ِ
 ن 
ُ

 

 لَِ  ذُي
ْ
ِ،ر
فْ

 

ع
ا

( یہ دعا پڑھتے اللہ کا ناؾ لے کر مسجد سے نکل رہا ہوں افر سلامتی ہو اللہ کے رسوؽ اللہ صلی اللہ
َ
لکِ ْ

 

ض
َ ف
 
َ
اب
َ
ي ْ 
َ
 لَِ  أ
ْ

َ

 

ْ

 

اف
َ
علیہ فآلہ فسلم  ف

 پر اے اللہ ! میرے گناہ بخش دیجئے افر میرے لئے اپنے فضل کے درفازے کھوؽ دیجئے ۔

 بن ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم فابومعافیہ، لیث، عبداللہ حسن، حضرت فاطمہ بنت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں داخل ہونے کی دعا

     772    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ونزو بً وثناٌ بً ُىيس بً ٘ثیر بً زیيار حنصْ و وبسالوہاب بً ؼحاک، اُناويل بً وياط، ونارة بً ٌزیہ،  :  راوی

 يس ُاوسی رضْ الَّه ويہربيىہ بً وبسالزحنً، وبسالنلک بً ُىيس بً ُویس انعاری، حضرت ابوحن

اکٔ  حَّ ًُ الؽَّ ُّْ وَوَبِسُ الِوَهَّابٔ بِ ًٔ زیٔيَارٕ الِحٔنِصٔ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ الََ حَسَّ َٔ

ًٔ أبَیٔ وَبِسٔ ال ًِ رَبئىَةَ بِ ٌَزیَّٔةَ وَ  ًٔ ًِ ونَُارَةَ بِ ًِ أبَیٔ وَيَّاطٕ وَ وَیسِٕ الِْنَِعَاریِٔ وَ ُُ  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًٔ وَ زَّحِنَ

لِ  َِ هِ الِنَسِجسَٔ  ُ٘ هَ إذَٔا زَخَلَ أحََسُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ اوسٔٔیِ  َّی الَّهُ حُنَيِسٕ السَّ ِْ ظََّ ئ يُسَلِهِ وََّیَ اليَّ

ألَُ وَلَ  ُِ ِّی أَ ٔن هُهَّ إ لِ اللَّ ُٕ لِيَ َِ جَ  تَحِ لیٔ أبَوَِابَ رَحِنَتکَٔ وَإذَٔا خَََ ِِ لِ اللَّهُهَّ ا ُٕ لَّهَ ثهَُّ لئَ َُ َِؽِلکَٔ يِهٔ وَ  ًِ  کَ مٔ

حمن، عمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی ف عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، عمارة بن غزیہ، ربیعہ بن عبدالر



 

 

عبداک بن بن سعید بن سوید انصاری، حضرت ابوحمید ساعدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی مسجد میں داخل ہو تو اللہ کے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر سلاؾ یجے گ پھر یہ کلمات کہے )
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َ
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( افر جب مسجد سے باہر نکلے تو یوں کہے )
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َ
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َ

 

ْ

 

 ۔ اف

عمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی ف عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، عمارة بن غزیہ، ربیعہ بن  :  رافی

 اک بن بن سعید بن سوید انصاری، حضرت ابوحمید ساعدی رضی اللہ عنہعبدالرحمن، عبد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں داخل ہونے کی دعا

     773    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابوبکر حيفی، ؼحاک بً وثناٌ، ُىيس مٕبری، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا أبَوُ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ  حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ برُیُّٔ وَ ِٕ ىٔيسْ الِنَ َُ ثىَْٔ  ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا اکُ بِ حَّ ثيََا الؽَّ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ

ِْ ظَ  ئ لِيُسَلِهِ وََّیَ اليَّ َِ هِ الِنَسِجسَٔ  ُ٘ الَ إذَٔا زَخَلَ أحََسُ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی الَّهُرَ لِ  َّ ُٕ لَّهَ وَلِيَ َُ وَلَيِهٔ وَ

هَ وَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ لِيُسَلِهِ وََّیَ اليَّ َِ جَ  تَحِ لیٔ أبَوَِابَ رَحِنَتکَٔ وَإذَٔا خَََ ِِ ٌٔ اللَّهُهَّ ا يِفَا ًِ الصَّ لِ اللَّهُهَّ اوِعٔنِىْٔ مٔ ُٕ لِيَ

 الزَّجٔيهٔ 

ؿ، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، ضحاک بن عثما
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( افر فرمایا جب م  میں سے کوئی مسجد میں داخل ہو تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر سلاؾ یجے گ افر یہ کہے )ا
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( اے اللہ ! مجھے شیطاؿ  جب مسجد سے نکلے تو نبی صلی ِ

 ِ
 

ج
َ
ا ؿِ الرّ
َ
ظ
ْ
ي 
َ
ّ

 

َ
ل
ی  مِنْ ا
ِ

 

ی
ْ
ِم
ض
ْ
ع

 ا
َ
مّ
ُ
ه

َ
ّ لِّ

اللہ علیہ فآلہ فسلم پر سلاؾ یجے گ افر کہے )ا

 مردفد سے محفوظ رکھئے۔



 

 

 محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، ضحاک بن عثماؿ، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے لئے چلنا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     774    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

ًَ الِوُؼُوئَ ثهَُّ أتَیَ الِ  أحَِسَ َِ هِ  ُ٘ َ أحََسُ أ هَ إذَٔا تَوَؼَّ لَّ َُ لََةَ لَهِ یَدِقُ خَفِوَةّ إلََّٔ وَلَيِهٔ وَ لََةُ لََ یزُیٔسُ إلََّٔ العَّ نَسِجسَٔ لََ یيَِهَزهُُ إلََّٔ العَّ

 ٔ ٌَ ف إذَٔا زَخَلَ الِنَسِجسَٔ كاَ َِ َّْ یسَِخُلَ الِنَسِجسَٔ  ىَهُ الَّهُ بهَٔا زَرَجَةّ وَحَقَّ وَيِهُ بهَٔا خَفٔيئَةّ حًَ َِ لََ رَ ةُ ی ظَلََةٕ مَا كاَىتَِ العَّ

 تَحِبسُٔهُ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب 

 م  میں سے کوئی خوب عمدگی سے فضو کرے پھر مسجد کو آئے اس کو نماز ہی نے )گھر سے( اٹھایا افر اس کا ارادہ صرػ نمازی کا ہے تو

 افر ہر قدؾ پر اس کا ایک درجہ اللہ تعالیٰ بلند فرما دیتے ہیں افر اس کی ایک خطاء معاػ فرما دیتے ہیں حتیٰ کہ فہ مسجد میں داخل ہو جائے

 جب تک نماز اس کو رفکے رکھے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     775    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ُلنہ، حضرت ابوہزیزہ ابو مزواٌ وثنانی محنس بً وثناٌ، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب وابو :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًٔ شٔهَابٕ وَ  ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
بٔ وَأبَیٔ حَسَّ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ

َّی ا ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ لَنَةَ وَ ٌَ وَأتِوُهَا َُ لََ تَأتِوُهَا وَأنَْتُمْ تَسِىَوِ َِ لََةُ  الَ إذَٔا أُٔئنَتِ العَّ َٔ هَ  لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

وا أتَنُّٔ َِ اتَٙهُِ  َِ َِعَلُّوا وَمَا  تُهِ 
ِ٘ نَا أزَِرَ َِ ٙٔیيَةُ  ٌَ وَوَلَيِٙهُِ السَّ  تَنِصُو

ب، سعید بن مسیب فابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے ابو مرفاؿ عثمانی محمد بن عثماؿ، ابراہیم بن سعد، ابن شہا

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب نماز قائم ہونے کا فقت ہو تو دفڑ دفڑ کر مسجد میں مت آؤ بلکہ اطمیناؿ کے ساتھ 

 عت پڑھ لو افر جو رکعات نکل جائیں فہ بعد میں اکیلے پڑھ لوچل کر نماز کے لئے آؤ افر تنی  نماز جماعت کے ساتھ مل جائے فہ باجما

 ابو مرفاؿ عثمانی محمد بن عثماؿ، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب فابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     776    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی بٙیر، زہیر بً محنس، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ُىيس بً مسيب، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 ابوُىيس خسری



 

 

ًِ وَ  سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ثيََا زُهَیرُِ بِ ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ أبَیٔ بُ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ بِسٔ الَّهٔ بِ

ولَ الَّهٔ ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ أىَ َُ ًِ أبَیٔ  بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َٙفِرُ َُ ٙهُِ وََّیَ مَا یُ ولُ ألَََ أزَُلُّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

بَاُُ الِوُؼُوئٔ وئِسَ  ُِ ٔ الَ إ َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ الوُا بََّیَ یاَ رَ َٔ ٔلیَ الَّهُ بهٔٔ الِدَفَایاَ وَیَزیٔسُ بهٔٔ فیٔ الِحَسَيَاتٔ  ثرَِةُ الِدُفَی إ َ٘ ٔ وَ الِنَکاَرهٔ

ٔ الِنَسَا لََة لََةٔ بَىِسَ العَّ  جٔسٔ وَاىتِمَٔارُ العَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری سے رفایت ہے 

ؤں جن کی بدفلت اللہ تعالیٰ خطاؤں کو کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کیا میں تمہیں فہ اعماؽ بتا

معاػ فرما دیتے ہیں افر نیکیوں )کے ثواب( میں اضافہ فرما دیتے ہیں ؟ صحابہ نے عرض کیا کیوں نہیں اے اللہ کے رسوؽ ! فرمایا 

 ز کا انتظار ۔طبعی ناگواریوں کے بافجود خوب اچھی طرح فضو کرنا افر مسجد کی طرػ قدموں کی کثرت افر نماز کے بعد اگلی نما

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     777    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ابزاہيه ہجزی، ابواحوػ، حضرت وبسالَّه :  راوی

 ًِ ًِ إبٔزَِاهئهَ الِهَجَزیِٔ وَ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  أبَیٔ الِْحَِوَػٔ وَ

لِيُحَاِنِٔ وََّیَ هَ  َِ ٌِ یلَِقَی الََّه وَزَّ وَجَلَّ ٌسَّا مُسِلنّٔا  هُ أَ ًِ سَََّ ًِ مَ ًَّ مٔ َّهُ إىٔ َِ  ًَّ ٔ لَوَاتٔ الِدَنِسٔ حَيِثُ یيَُازَی بهٔ ؤُلََئٔ العَّ

 ٌَّ ننََ الِهُسَی وَلَىَنِزیٔ لَوِ أَ ُُ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًَ لئَبئِٙهُِ ظََّ ٌَّ الَّهَ شَرَ ٔ ننَٔ الِهُسَی وَإ يَّةَ  ُُ ُُ تُهِ  ِ٘ َّی فیٔ بیَِتهٔٔ لَترََ كلَُّٙهُِ ظََّ

ْٖ مَىِلُ ىبَئِ  ٔ ُْ وَيِهَا إلََّٔ مُيَاِ سِ رَأیَتِيَُا وَمَا یتََدَلَّ َٕ يَّةَ ىبَئِٙهُِ لَؽَلَلِتُهِ وَلَ ُُ تُهِ  ِ٘ سِ رَأیَتُِ الزَّجُلَ ٙهُِ وَلَوِ تَزَ َٕ ٗٔ وَلَ ا َّ ووُ اليِ

ًِ رَجُلٕ یتََفَهَّ  ِْ وَمَا مٔ  یسَِخُلَ فیٔ العَّ
َّْ نَا یهَُازَی بیَنَِ الزَّجُلَینِٔ حًَ َِ ِّی ِئهٔ  يُعََّ َِ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ  يَىِنسُٔ إ َِ هُورَ  ًُ الفُّ يُحِسٔ َِ زُ 



 

 

يَ الَّهُ لَهُ بهَٔا زَرَجَةّ وَحَقَّ وَيِهُ بهَٔا خَفٔيئَةّ  َِ  یَدِفُو خَفِوَةّ إلََّٔ رَ

 ہو کہ کل اللہ تعالیٰ کی بارگاہ میں محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابراہیم ہجری، ابواحوص، حضرت عبداللہ فرماتے ہیں جسے یہ پسند

ے کہ 

ئ

ی
 
سلي
مسلماؿ ہو کر حاضر تو فہ اؿ پانچ نمازفں کو اس جگہ ادا کرنے کا اہتماؾ کرے جہاں اذاؿ ہوتی ہو )جماعت سے نماز ہوتی ہو( ا

یت کے طرسے( مشرفع فرمائے ہیں یہ ہدایت کا حصہ افر ذریعہ ہیں افر اللہ تعالی نے افر تمہارے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہدا

افر میری زندگی کی قسم ! اگر م  سب کے سب اپنے اپنے گھرفں میں نماز پڑھنا شرفع کر دف تو م  اپنے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

طرسے( کو چھوڑ دف گے )جماعت کے ساتھ نماز ادا کرنے کے( طرسے( کو چھوڑ بیٹھو گے افر اگر م  اپنے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

مرد دف تو م  گمراہ ہو جاؤ گے افر ہم اپنے لوگوں کو دیکھتے تھے کہ جماعت سے فہی رہ جاتا تھا جو کھلا منافق ہوتا افر میں نے دیکھا کہ ایک 

ے افر مردفں کے سہارے آتا حتیٰ کہ صف میں داخل ہو جاتا افر جو شخص بھی عمدگی سے طہارت حاصل کرے پھر مسجد کا قصد کر

 مسجد میں نماز ادا کرے تو ہر قدؾ پر اللہ تعالیٰ اس کا درجہ بلند فرما دیتے ہیں افر اس کی خطا معاػ فرما دیتے ہیں ۔

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابراہیم ہجری، ابواحوص، حضرت عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     778    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ُىيس بً یزیس بً ابزاہيه تستری، ِؽل بً موِٖ ابوالجہه، ِؽيل بً مززوٗ، وفيہ، حضرت ابوُىيس  :  راوی

 خسری

ثيََ  ٖٔ أبَوُ الِجَهِهٔ حَسَّ َِّ ًُ الِنُوَ ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ سِترَیُّٔ حَسَّ ًٔ إبٔزَِاهئهَ التُّ ًٔ یَزیٔسَ بِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًُ سُ بِ ٕٗ  ا مُحَنَّ ًُ مَززُِو ُِؽَيِلُ بِ ثيََا  حَسَّ

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ وَفٔيَّ الَ وَ َٕ َِ  ٔ لََة ٔلیَ العَّ ًِ بیَِتهٔٔ إ جَ مٔ ًِ خَََ هَ مَ لَّ َُ يِهٔ وَ

جِ أشََرّ  ِّی لَهِ أخََُِ إنٔ َِ ِٖ مَنِصَایَ هَذَا  ألَکَُ بحَٔ ُِ ائلٔیٔنَ وَلَيِکَ وَأَ ِٖ السَّ ألَُکَ بحَٔ ُِ ِّی أَ ٔن هُهَّ إ نِىَةّ اللَّ ُُ ا وَلََ رٔیاَئّ وَلََ  ا وَلََ بطََرّ



 

 

ائَ  َٕ جِتُ اتِ فٔرُ  وَخَََ ٍِ َّهُ لََ يَ فٔرَ لیٔ ذىُوُبیٔ إىٔ ٍِ ٌِ تَ ًِ اليَّارٔ وَأَ ٌِ تُىٔيذَنیٔ مٔ ألَُکَ أَ ُِ
َ أ َِ ائَ مَزؼَِاتکَٔ  ٍَ دِفٔکَ وَابتِٔ ىوُبَ إلََّٔ ُُ  الذُّ

ْٔ مَلَکٕ  ٌَ ألَِ بِىُو َُ فَرَ لَهُ  ٍِ تَ ُِ بَلَ الَّهُ وَلَيِهٔ بؤَجِههٔٔ وَا ِٔ  أىَتَِ أَ

 ابراہیم ستریی، فضل بن موفق ابواجہم،، فضیل بن مرزفؼ، عطیہ، حضرت ابوسعید خدری سے رفایت ہے محمد بن سعید بن یسید بن
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( یہ کلمات کہے تو اللہ تعالیٰ اس کی طرػ پوری توجہ فرماتے ہیں افر اس کے لئے ستر ف
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ْ

 

ئ

ہزار فرشتے بخشش طلب کرتے ہیں )ترجمہ( اے اللہ میں آپ سے سواؽ کرتا ہوں اس حق کی فجہ سے جو مانگنے فالوں کا آپ نے 

کی فجہ سے کیونکہ میں غرفر افر اترانے افر دکھانے افر اپنے ذمہ لے رکھا ہے افر آپ سے سواؽ کرتا ہوں اپنے اس چلنے کے حق 

سنانے )شہرت( کی ظاہر نہیں نکلا بلکہ میں آپ کی ناراضگی سے بچنے کے لئے افر آپ کی رضا جوئی کے لئے نکلا ہوں تو میں آپ سے 

 کے علافہ کوئی نہیں بخشتا ۔ سواؽ کرتا ہوں کہ آپ مجھے دفزخ سے بچا دیں افر میرے گناہوں کو بخش دیں کیونکہ گناہوں کو آپ

 محمد بن سعید بن یسید بن ابراہیم ستریی، فضل بن موفق ابواجہم،، فضیل بن مرزفؼ، عطیہ، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     779    حسیث                               جلس اول  :  جلس

راشس بً ُىيس بً راشس رمَّی، وليس بً مسله، ابوراِي اُناويل بً راِي، ُمی مولی ابی بکر ، ابوظالح، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًٔ رَاشٔسٕ ال ىٔيسٔ بِ َُ  ًُ ثيََا رَاشٔسُ بِ مَیٕٓ مَوِلیَ أبَیٔ حَسَّ ُُ  ًِ ًٔ رَاِئٕ وَ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ إ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ زَّمَِّیُّٔ حَسَّ

 ٌَ اؤُ لَّهَ الِنَصَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ٔلیَ الِنَسَ بکَِرٕ وَ لَهٔ أوُلَئکَٔ إ اجٔسٔ فیٔ المُّ



 

 

ٌَ فیٔ رَحِنَةٔ الَّهٔ  اؼُو  الِدَوَّ

راشد بن سعید بن راشد رملی، فلید بن مسلم، ابورافع اسماعیل بن رافع، سمی مولی ابی بکر ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا تاریکیوں میں مسجد کی طرػ چلنے کے عادی ہی اللہ تعالیٰ کی رت ا 

 مارنے فالے ہیں ۔میں غوطے 

راشد بن سعید بن راشد رملی، فلید بن مسلم، ابورافع اسماعیل بن رافع، سمی مولی ابی بکر ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عت کا بیاؿمساجد افر جما :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     780    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حار ُ شیرازی، زہیر بً محنس تنيمی، ابوحازو، ُہل بً ُىس ُاوسی رضْ  :  راوی ابزاہيه بً محنس حليْ، یحٌ

 الَّه ويہ

 ًُ ثيََا زُهَیرُِ بِ ًُ الِحَار ُٔٔ الصِیرَازیُّٔ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ُّْ حَسَّ سٕ الِحُلَئ ًُ مُحَنَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًِ أبَیٔ حَازؤٕ حَسَّ نئمٔیُّ وَ سٕ التَّ  مُحَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ اوسٔٔیِ  ىِسٕ السَّ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًِ ٔلیَ الِنَسَاجٔسٔ بئوُرٕ وَ لَهٔ إ ٌَ فیٔ المُّ اؤُ لَّهَ لیَٔبِشَرِ الِنَصَّ َُ هٔ وَ

 تَاوٕٓ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ 

ابراہیم بن محمد حلبی، یحییٰ بن حارث شیرازی، زہیر بن محمد تمیمی، ابوحازؾ، سہل بن سعد ساعدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 سلم نے ارشاد فرمایا تاریکی میں چلنے کے عادی لوگوں کو قیامت کے دؿ کامل نور کی خوشخبری دے دف ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 ابراہیم بن محمد حلبی، یحییٰ بن حارث شیرازی، زہیر بن محمد تمیمی، ابوحازؾ، سہل بن سعد ساعدی رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لئے چلنا

     781    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مجزاة بً ُّياٌ بً اُيس مولیٰ ثابت بيانی، ُلیماٌ زاؤز ظائَ، ثابت بيانی، حضرت اىس :  راوی

ثيََا مَجِزأَةَُ  ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُ  حَسَّ َُ وَ ٔ ائ ًُ زَاوُزَ العَّ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  يسٕ مَوِلیَ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِٔ حَسَّ ُٔ ًٔ أَ ٌَ بِ يَا ِّ ُُ  ًُ ًٔ بِ ًِ أىَسَٔ بِ انیِٔ وَ

لَهٔ  ائیٔنَ فیٔ المُّ هَ بَشِرِ الِنَصَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ اوِ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ  مَالکٕٔ  ٔلیَ الِنَسَاجٔسٔ بأليُّورٔ التَّ  إ

 مجزاة بن سفیاؿ بن اسید مولیٰ ثابت بنانی، سلیماؿ داؤد صائغ، ثابت بنانی، حضرت انس سے گسشتہ حدیث جیسے الفاظ مذکور ہیں

 مجزاة بن سفیاؿ بن اسید مولیٰ ثابت بنانی، سلیماؿ داؤد صائغ، ثابت بنانی، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد سے جو جتنا زیادہ دفر ہوگا اس کو اتنا زیادہ ثواب ملے گا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد سے جو جتنا زیادہ دفر ہوگا اس کو اتنا زیادہ ثواب ملے گا

     782    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ابً ابی ذئب، وبسالزحنً بً مہزاٌ، وبسالزحنً بً ُىس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ہوي



 

 

 ٌَ ًٔ مٔهِزَا ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ  حَسَّ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ وَ

هَ الِْبَِىَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ الِنَسِجسٔٔ أوَِمَهُ أجَِزّاأبَیٔ هزَُیزَِةَ  الِْبَِىَسُ مٔ َِ  سُ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ابن ابی ذئب، عبدالرحمن بن ہر اؿ، عبدالرحمن بن سعد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں 

 اسی قدر اس کا ثواب زیادہ ہوگاکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مسجد سے جو شخص جس قدر دفر ہوگا 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ابن ابی ذئب، عبدالرحمن بن ہر اؿ، عبدالرحمن بن سعد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد سے جو جتنا زیادہ دفر ہوگا اس کو اتنا زیادہ ثواب ملے گا

     783    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، وباز بً وباز مہليْ، واظه احول، ابووثناٌ ىہسی، حضرت ابی بً ٘ىب :  راوی

ًُ وَ  ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ٌَ اليَّهِسٔیِ وَ ًِ أبَیٔ وثُِنَا ثيََا وَاظٔهْ الِْحَِوَلُ وَ ُّْ حَسَّ ئ
ًُ وَبَّازٕ الِنُهَلَّ ثيََا وَبَّازُ بِ ىِبٕ بِسَةَ حَسَّ َ٘  ًٔ  أبُیَِ بِ

لََةُ  ٌَ لََ تدُِفٔئهُُ العَّ ِٔصَْ بيَِتٕ بألِنَسٔیيَةٔ وَكاَ ًِ الِْنَِعَارٔ بیَِتُهُ أَ ٌَ رَجُلْ مٔ الَ كاَ هَ  َٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ مَيَ رَ

ئ  َٔ ًِ الِوَ ىُکَ مٔ َِ َّکَ اشِترََیتَِ حنَٔارّا يَٕئکَ الزَّمَؾَ وَیَزِ ٌُ لَوِ أىَ ُِلََ لِتُ یَا  ُٕ َِ ىِتُ لَهُ  تَوَجَّ َِ الَ  الَ  َٔ َٕ َِ وَيَٕئکَ هَوَاوَّ الِْرَِؿٔ 

ٌَّ بئًَِْ  َّی اوَالَّهٔ مَا أحُبُّٔ أَ َّْ ظََّ ئ َّْ أتََيِتُ اليَّ حَنَلِتُ بهٔٔ حنِٔلَّ حًَ َِ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سٕ ظََّ لَّهُ وَلَيِهٔ بفُٔيبُٔ بيَِتٔ مُحَنَّ

َّهُ یَزجُِو فیٔ أثََ  َِذَکَرَ لَهُ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَذَکَرَ أىَ َِسَألََهُ  َِسَوَاهُ  تُ ذَلکَٔ لَهُ  َِذَکَرِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  ٔ زهٔ

ٌَّ لَکَ مَا احِتَسَبِتَ  ٔ هَ إ لَّ َُ  وَ

احمد بن عبدة، ادہد بن ادہد مہلبی، عاصم احوؽ، ابوعثماؿ نہدی، حضرت ابی بن کعب سے رفایت ہے کہ ایک انصاری کا مکاؿ مدینہ 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ اؿ کی کوئی نماز بھی نہیں چھوٹتی تھی )بلکہ سب میں سب سے زیادہ مسجد سے دفر تھا افر رسوؽ اللہ صلی 



 

 

نمازیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اقتداء میں باجماعت ادا کرتے تھے( فرماتے ہیں میں اؿ کے پاس گیا افر اؿ سے کہا 

گرنے افر ٹھوکر لگنے سے بچ جائیں افر )رات کو( حشرات  ارے صاحب اگر آپ ایک توانا گدھا خرید لیں تو گرمی سے بچ جائیں افر

 الارض افر موذی چیزفں سے بچ جائیں۔ انہوں نے کہا بخدا! مجھے تو یہ بھی پسند نہیں کہ میرا گھر محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفلت

ہ کیا )کہ جیب  مسلماؿ ہے کہ آپ کے گھر کے کدہ کے ساتھ ہوا ہو۔ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اس بات کا تذکر

ساتھ رہنا اسکو پسند نہیں( تو آپ نے اسکو بلایا افر اس سے دریافت کیا، اس نے آپ کے سامنے بھی اسی  بات کہی افر عرض کیا مجھے 

  ۔قدموں کے نشانات پر )ثواب کی( امید ہے۔ آپ نے فرمایا جس بات کی م  نے امید رکھی فہ تمہیں حاصل ہوگی

 احمد بن عبدة، ادہد بن ادہد مہلبی، عاصم احوؽ، ابوعثماؿ نہدی، حضرت ابی بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 ثواب ملے گا مسجد سے جو جتنا زیادہ دفر ہوگا اس کو اتنا زیادہ

     784    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ محنس بً مثىْ، خالس بً حار ُ، حنيس، حضرت اىس بً مالک :  راوی  ابوموس

ًٔ مَ  ًِ أىَسَٔ بِ ثيََا حنَُيِسْ وَ ًُ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا أبَوُ مُوسَْ مُحَنَّ الَ أرََازَتِ بيَوُ حَسَّ َٔ الکٕٔ 

َّی الَّهُ  ُّْ ظََّ هَ اليَّئ کَرٔ َِ بٔ الِنَسِجسٔٔ  ٔلیَ قُرِ ًِ زیٔاَرٔههِٔ إ لوُا مٔ ٌِ یتََحَوَّ
لنَٔةَ أَ الَ یاَ بىَْٔ  َُ َٕ َِ ٌِ يُىِزوُا الِنَسٔیيَةَ  هَ أَ لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

امُوا َٔ َ أ َِ هِ  ُ٘ ٌَ نثاَرَ لنَٔةَ ألَََ تَحِتَسٔبوُ َُ 

ابو مویٰ، محمد بن مثنی، خالد بن حارث، حمید، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ بنو سلمہ نے چاہا کہ اپنے )قدیمی( گھر چھوڑ کر مسجد 

 تو بنوی کے قریب آ بسیں تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مد ینہ کے اجڑنے کو پسند نہیں کیا )کیونکہ اگر فہ تماؾ قبیلہ شہر میں آجاتا

ینہ کی ایک جانب بے آباد ہو جاتی( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے بنو سلمہ کیا م  نشانات قدؾ کا ثواب نہیں چاہتے ؟ مد

 اس پر فہ فہیں ٹھہر گئے ۔



 

 

 ابومویٰ، محمد بن مثنی، خالد بن حارث، حمید، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد سے جو جتنا زیادہ دفر ہوگا اس کو اتنا زیادہ ثواب ملے گا

     785    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ابً وباس رضْ الَّه ويہناوَّی بً محنس، و٘يي، اسَائيل، ُناک، وکرمہ، حضر :  راوی

ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ كاَىتَِ الِْنَِعَارُ  حَسَّ َٔ

يَزَ  َِ ترَبٔوُا  ِٕ ٌِ يَ َِأرََازوُا أَ ًِ الِنَسِجسٔٔ  ثَبتَُوابَىٔيسَةّ مَيَازلٔهُُهِ مٔ َِ الَ  َٔ مُوا وَنثاَرَههُِ  َٔسَّ  لَتِ وَىَٙتُِبُ مَا 

علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، سماک، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما فرماتے ہیں کہ انصار کے گھر مسجد سے فاصلہ پر تھے 
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ُ
ه

َ
َ ر

 

آی
َ
 مُ ا ف

 علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، سماک، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 باجماعت نماز کی فضیلت

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 باجماعت نماز کی فضیلت

     786    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا أبَوُ مُىَاؤ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ یَةَ وَ

ؤهٔٔ بؽِٔىّا وَوشِٔرٔ  ُُ لَّهَ ظَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ جَنَاوَةٕ تَزیٔسُ وََّیَ ظَلََتهٔٔ فیٔ بیَِتهٔٔ وَظَلََتهٔٔ فیٔ  َُ ًَ زَرَجَةّ وَلَيِهٔ وَ  ی

 ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن

 نے فرمایا مرد کا باجماعت نماز ادا کرنا گھر یا بازار میں )اکیلے( نماز ادا کرنے سے بیس سے کئی زیادہ درجے افضل ہے ۔

 بومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 باجماعت نماز کی فضیلت

     787    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىس، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی  ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابزاہيه بًُ 

ًٔ شٔهَابٕ وَ  ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًٔ الِنُسَيَّ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ ًِ أبَیٔ ًِ  بٔ وَ

هِ وَحِسَهُ  ُ٘ َِؽِلُ الِجَنَاوَةٔ وََّیَ ظَلََةٔ أحََسٔ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٌَ جُزئِاّهزَُیزَِةَ أَ و   خَنِسْ وَوشِٔرُ

ضی اللہ عنہ نے سے رفایت ہے کہ ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ ر

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جماعت )سے نماز پڑھنے( کی فضیلت تنہا نماز سے پچیس حصے زیادہ ہے ۔

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 باجماعت نماز کی فضیلت

     788    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابومىاویہ، ہلَل بً مينوٌ، وفاٍ بً یزیس، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ :  راوی

ىٔي َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ یَزیٔسَ وَ ًِ وَفَائٔ بِ ٌٕ وَ ًٔ مَيِنُو ًِ هلََٔلٔ بِ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ سٕ الِدُسِریِٔ 

َّی  ًَ زَرَجَةّ الَّهٔ ظََّ ی لَّهَ ظَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ جَنَاوَةٕ تَزیٔسُ وََّیَ ظَلََتهٔٔ فیٔ بیَِتهٔٔ خَنِسّا وَوشِٔرٔ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوکریب، ابومعافیہ، ہلاؽ بن میموؿ، عطاء بن یسید، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فرمایا مرد کا باجماعت نماز ادا کرنا ، مرد کے تنہا نماز ادا کر نے سے ستائیس درجے افضل ہے ۔ علیہ فآلہ فسلم نے

 ابوکریب، ابومعافیہ، ہلاؽ بن میموؿ، عطاء بن یسید، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 باجماعت نماز کی فضیلت

     789    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  وبسالزحنً بً ونز رُتہ، یحٌ

 ُِ ًُ ونَُزَ رُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًُ وُنَزَ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ تَةُ حَسَّ

ؽُلُ وََّیَ ظَلََةٔ الزَّجُلٔ وَحِسَهُ بٔ  ِّ لَّهَ ظَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ جَنَاوَةٕ تَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ زَرَجَةّ سَبِيٕ وَؤ رَ ی  شِرٔ

عبدالرحمن بن عمر رستہ، یحییٰ بن سعید، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

 

 نے فرمایا مرد کا باجماعت نماز ادا کرنا مرد کے تنہا نماز ادا کرنے سے چوبیس یا پچیس درجے بڑھ کر ہے۔

 عبدالرحمن بن عمر رستہ، یحییٰ بن سعید، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 باجماعت نماز کی فضیلت

     790    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً مىنز، ابوبکر حيفی، یوىس بً ابی اُحٖ، ابواُحٖ، وبسالَّه بً ابی بعیر، ابوبعیر، حضرت ابی بً ٘ىب  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

َٖ وَ  حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ إ ثيََا یوُىسُُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًُ مَىِنَز سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَئهٔ حَسَّ ٕ وَ ًٔ أبَیٔ بَعٔیر ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ

لَّهَ ظَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ جَنَاوَةٕ تَزیٔسُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ  وََّیَ ظَلََةٔ الزَّجُلٔ وَحِسَهُ أرَِبَىّا وَ

ًَ أوَِ خَنِسّ  ی ًَ زَرَجَةّ وَوشِٔرٔ ی  ا وَوشِٔرٔ

 محمد بن معمر، ابوبکر حنفی، یونس بن ابی اسحاؼ ، ابو اسحاؼ ، عبداللہ بن ابی بصیر، ابوبصیر، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ سے رفایت

دا کر نے سے چوبیس یا پچیس ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مرد کا باجماعت نماز ادا کرنا ، مرد کے تنہا نماز ا

 درجے بڑھ کر ہے ۔

 محمد بن معمر، ابوبکر حنفی، یونس بن ابی اسحق، ابواسحق، عبداللہ بن ابی بصیر، ابوبصیر، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فجہ ْ( جماعت چھوٹ جانے پر شد ید فعیدبلا )



 

 

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 بلافجہ ْ( جماعت چھوٹ جانے پر شد ید فعید )

     791    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

اوَ ثهَُّ نمُزَ رَ  َٕ تُ َِ لََةٔ  ٌِ نمُزَ بألعَّ سِ هَنَنِتُ أَ َٕ هَ لَ لَّ َُ ًِ حَفَبٕ وَلَيِهٔ وَ َٖ بزٔجَٔالٕ مَىَهُهِ حزُوَْ مٔ ِّیَ بأليَّاسٔ ثهَُّ أىَفَِلٔ يُعََّ َِ جُلَّ 

َٗ وَلَيِههِٔ بيُُوتَهُهِ بأليَّارٔ  أحََُِ َِ لََةَ  ٌَ العَّ وِوٕ لََ يَصِهَسُو َٔ ٔلیَ   إ

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے ارادہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی ا

کچھ  کیا کہ لوگوں کو نماز کا کہوں تو جماعت قائم ہو جائے )یعنی تکبیر ہو( پھر میں کسی مرد کو حکم دفں فہ لوگوں کو نماز پڑھائے پھر میں

 نہیں ہوتے پھر انکے مردفں کو ساتھ لے کر چلوں جن کے پاس لکڑی کے گٹھے ہوں اؿ لوگوں کے پاس جو جماعت میں شریک

 گھرفں کو اؿ سمیت جلا ڈالوں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 بلافجہ ْ( جماعت چھوٹ جانے پر شد ید فعید )

     792    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، زائسہ، واظه، ابورزیً، حضرت ابً او مٙتوو :  راوی

 ًِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ِْ  حَسَّ ئ ُٔلِتُ للٔيَّ الَ  َٔ ًٔ أوُِ مَٙتُِووٕ  ًِ ابِ ًٕ وَ ًِ أبَیٔ رَزٔی ًِ وَاظٔهٕ وَ زَائسَٔةَ وَ



 

 

هَلِ تَجسُٔ لیٔ َِ ائسْٔ یلََُومُٔىْٔ  َٔ ارٔ وَلَيِسَ لیٔ  يُ السَّ ُٔ یزْ شَا بیٔرْ ضَْٔ َ٘ ِّی  ٔن هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ هلَِ تَسِنَيُ  ظََّ َٔ ًِ رُخِعَةٕ  مٔ

الَ مَا أجَٔسُ لَکَ رُخِعَةّ  َٔ ُٔلِتُ نَىَهِ   اليِسَائَ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، زائدہ، عاصم، ابورزین، حضرت ابن اؾ مکتوؾ فرماتے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

پاس کوئی رہبر بھی نہیں جو میرا ساتھ دے )افر خدمت میں عرض کیا کہ میں سن رسیدہ ہوں ، نابینا ہوں میرا گھر بھی دفر ہے میرے 

مجھے مسجد تک لائے( تو کیا مرے لئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رخصت پاتے ہیں ؟ فرمایا م  اذاؿ سنتے ہو؟ میں نے عرض کیا جی 

 فرمایا میں تمہارے لئے رخصت نہیں پاتا ۔

 رزین، حضرت ابن اؾ مکتوؾابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، زائدہ، عاصم، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 بلافجہ ْ( جماعت چھوٹ جانے پر شد ید فعید )

     793    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالحنيس بً بياٌ واُفی، ہصيه، شىبہ، وسی بً ثابت، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ىٔ  َُ  ًِ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ وَسٔیِ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ فٔیُّ أىَبَِأىَاَ هصَُيِهْ وَ ُٔ  الِوَا
ٌٕ ًُ بيََا ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ًٔ وَبَّاسٕ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ يسٔ بِ

 ًِ َِلََ ظَلََةَ لَهُ إلََّٔ مٔ لَهِ یَأتِهٔٔ  َِ نئَ اليِسَائَ  َُ  ًِ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ  وذُِرٕ  وَ

عبدالحمید بن بیاؿ فاسطی، ہشیم، شعبہ، عدی بن ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

فایت کرتے ہیں کہ جس نے اذاؿ سنی پھر نماز کے لئے نہ آیا تو اس کی نماز ہی نہیں ہوئی الا یہ کہ اسکا عذر )شرعی( کی فجہ سے ر

 )جماعت چھوڑ دے( ۔

 عبدالحمید بن بیاؿ فاسطی، ہشیم، شعبہ، عدی بن ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 بلافجہ ْ( جماعت چھوٹ جانے پر شد ید فعید )

     794    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ب :  راوی  ً ٘ثیر، حٙه بً میياٍ، حضرت ابً وباس اور ابً ونزوَّی بً محنس، ابواُامہ، ہصاو زُتوائی، یحٌ

ثیٔرٕ وَ  َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ تُوَائیِٔ وَ ُِ ًِ هصَٔاوٕ السَّ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ مٔیيَائَ أخَِبرََنیٔ حَسَّ َٙهٔ بِ ًِ الِحَ

 َُ َّهُنَا  ًُ وُنَزَ أىَ ًُ وَبَّاسٕ وَابِ ًِ وَزِوهٔهِٔ الِجَنَ ابِ وَاوْ وَ ِٔ ٔ لَیَيِتَهیٔنََّ أَ ولُ وََّیَ أوَِوَازهٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ اوَاتٔ نىَٔا اليَّ

اِلٔیٔنَ  ٍَ ًِ الِ ًَّ مٔ ُ ُٔلُوبهٔهِٔ ثهَُّ لَيَٙوُى ًَّ الَّهُ وََّیَ   أوَِ لَيَدِتنَٔ

 بن کثیر، حکم بن ناء،ء، حضرت ابن ادہس افر ابن عمر فرماتے ہیں کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علی بن محمد، ابواسامہ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ

علیہ فآلہ فسلم کو )منبر کی( لکڑیوں پر یہ فرماتے ہوئے سنا کچھ لوگ جماعت چھوڑنے سے باز آ جائیں فرنہ خدا تعالیٰ اؿ کے دلوں پر 

 جائیں گے ۔ہر  لگا دیں گے پھر فہ یقینا غافلوں میں سے ہو 

 علی بن محمد، ابواسامہ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن کثیر، حکم بن ناء،ء، حضرت ابن ادہس افر ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 بلافجہ ْ( جماعت چھوٹ جانے پر شد ید فعید )

     795    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وثناٌ بً اُناويل ہذلی زمصقی، وليس بً مسله، ابً ابی ذئب، زبزٔاٌ بً ونز و ؼنزی، حضرت اُامہ بً زیس  :  راوی



 

 

 رضْ الَّه ويہ

نَىٔي ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ وَنِزوٕ حَسَّ ٌٔ بِ ا َٔ ٔ ًِ الزَّبزِ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ لَ الِهُذَلیُّٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ

هَ لَیَيِتَهیٔنََّ رٔجَالْ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ زَیسِٕ  امَةَ بِ َُ ُ ًِ أ نِزیِٔ وَ ًِ تَ  الؽَّ ًَّ وَ َٔ زِکٔ الِجَنَاوَةٔ أوَِ لَْحََُِ

 بيُُوتَهُهِ 

عثماؿ بن اسماعیل ہذلی دمشقی، فلید بن مسلم، ابن ابی ذئب، زبرقاؿ بن عمرف ضمری، حضرت اسامہ بن زید رضی اللہ عنہ سے رفایت 

  میں اؿ کے گھر جلا ڈالوں گا ۔ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کچھ مرد جماعت چھوڑنے سے باز آجائیں فرنہ

 عثماؿ بن اسماعیل ہذلی دمشقی، فلید بن مسلم، ابن ابی ذئب، زبرقاؿ بن عمر ف ضمری، حضرت اسامہ بن زید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عت ادا کرناعشاء افر فجر با جما

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 عشاء افر فجر با جماعت ادا کرنا

     796    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ـلحہ،  :  راوی ْٰ بً ٘ثیر، محنس بً ابزاہيه تيمی، ويس وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، یحٌ

 حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ثىَْٔ حَسَّ  حَسَّ ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘ ًُ أبَیٔ  ثيََا یَحٌَِْ بِ

ولُ الَّهٔ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ثتَِىْٔ وَائصَٔةُ  ًُ ـلَِحَةَ حَسَّ ثىَْٔ وئسَْ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیُّ حَسَّ سُ بِ هَ لَوِ  مُحَنَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ٔ لَْتََوِهنَُا وَلَوِ حَبِوّايَىِلَهُ اليَّاسُ مَا فیٔ ظَلََةٔ الِىٔصَائٔ  جِز َّ  وَظَلََةٔ الِ



 

 

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن کثیر، محمد بن ابراہیم تیمی، عیسیٰ بن طلحہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

جائے کہ عشاء افر فجر کی نماز میں کیا )فضیلت ف فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر لوگوں کو معلوؾ ہو 

 ثواب( ہے تو اؿ کے لئے )مسجد میں( آئیں اگرچہ سرین کے بل گھسٹ گھسٹ کر ہی آنا پڑے ۔

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن کثیر، محمد بن ابراہیم تیمی، عیسیٰ بن طلحہ، حضرت عائشہ رضی  :  رافی

 عنہا اللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 عشاء افر فجر با جماعت ادا کرنا

     797    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ أىَبَِأىَاَ أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ یزَِةَ 

 ٔ لَّهَ إ َُ ٌَ مَا ِئهنَٔا لَْتََوِ وَلَيِهٔ وَ ٔ وَلَوِ يَىِلَنُو جِز َّ لََةٔ وََّیَ الِنُيَإِٔیٔنَ ظَلََةُ الِىٔصَائٔ وَظَلََةُ الِ لَ العَّ َٕ  هنَُا وَلَوِ حَبِوّاٌَّ أثَِ

 فرمایا ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

منافقوں پر سب سے زیادہ بھاری نماز عشاء افر فجر ہیں افر اگر اؿ کو معلوؾ ہو جائے کہ اؿ میں کیا )فضیلت ف ثواب( ہے تو فہ اؿ 

 نمازفں کے لئے )مسجد میں( آئیں اگرچہ سرین کے بل گھسٹ گھسٹ کر آنا پڑے ۔

 ت ابوہریرہابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب



 

 

 عشاء افر فجر با جماعت ادا کرنا

     798    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، اُناويل بً وياط، ونارة بً غَیہ، حضرت ونز بً خفاب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ٌَزیَّٔةَ وَ  ًٔ ًِ ونَُارَةَ بِ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ابٔ حَسَّ ًٔ الِدَفَّ ًِ وُنَزَ بِ مَالکٕٔ وَ

 ِْ ئ ًِ اليَّ ُّوتهُُ  وَ َّی فیٔ مَسِجسٕٔ جَنَاوَةّ أرَِبَىٔینَ لَيِلَةّ لََ تَ ًِ ظََّ ولُ مَ ُٕ ٌَ يَ َّهُ كاَ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ  ظََّ ىَةُ الِْوُلیَ مٔ ِ٘ الزَّ

ًِ اليَّارٔ  ا مٔ ّٕ تَبَ الَّهُ لَهُ بهَٔا وتِٔ َ٘  ظَلََةٔ الِىٔصَائٔ 

ش، عمارة بن غریہ، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیا

فآلہ فسلم نے فرمایا کرتے تھے جو چالیس راتیں مسجد میں باجماعت نماز ادا کرے اس کی عشاء میں پہلی رکعت فوت نہ ہو تو اللہ تعالیٰ 

 اس کے لئے دفزخ سے آزادی لکھ دیں گے ۔

 عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیاش، عمارة بن غریہ، حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں بیٹھے رہنا افر نماز کا انتظار کرتے رہنا

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 میں بیٹھے رہنا افر نماز کا انتظار کرتے رہنامسجد 

     799    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ الَِْ  ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ وِنَضٔ وَ



 

 

 ٔ لََةُ تَحِبسُٔهُ وَالِنَلََئ ٌَ فیٔ ظَلََةٕ مَا كاَىتَِ العَّ هِ إذَٔا زَخَلَ الِنَسِجسَٔ كاَ ُ٘ ٌَّ أحََسَ ٔ هَ إ لَّ َُ هِ مَا زَ وَلَيِهٔ وَ ُ٘ ٌَ وََّیَ أحََسٔ و اوَ َٙةُ يُعَلُّ

ٌَ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ لَهُ اللَّهُهَّ ارِحَنِهُ اللَّهُهَّ تبُِ وَلَيِهٔ مَا لَهِ  ولوُ ُٕ َّی ِئهٔ يَ  یحُِسٔ ُِ ِئهٔ مَا لَهِ یؤُِذٔ ِئهٔ  فیٔ مَجِلسٔٔهٔ الَّذٔی ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب م  میں کوئی 

مسجد میں داخل ہو جائے تو فہ )فضیلت افر ثواب کے حصوؽ کے اعتبار سے( نماز ہی میں ہوتا ہے جب تک نماز اسکو رفکے رکھے افر 

 لئے دعا کرتے رہتے ہیں جب تک فہ اس جگہ رہے جہاں اس نے نماز ادا کی افر کہتے رہتے ہیں اللہ اس کو بخش فرشتے م  میں سے اسکے

 جب تک اسکا فضو نہ ٹوٹے افر فہ کسی کو ایساء نہ پہنچائے )اس فقت تک یہ سلسلہ 

ئ

 اسکی توبہ قبوؽ فرما دی 

ئ

دیجئے اس پر ر ک فرما دی 

 جاری رہتا ہے( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں بیٹھے رہنا افر نماز کا انتظار کرتے رہنا

     800    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ، ابً ابی ذئب، مٕبری، ُىيس بً يسار، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ىٔ  َُ  ًِ برُیِٔ وَ ِٕ ًِ الِنَ ًُ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ثيََا ابِ ثيََا شَبَابةَُ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ًٔ يَسَارٕ وَ يسٔ بِ

لََةٔ وَالذِکِرٔ إلََّٔ  ًَ رَجُلْ مُسِلهْٔ الِنَسَاجٔسَ للٔعَّ
الَ مَا تَوَـَّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ نَا یتَبََصِبَضُ اليَّ َ٘ تَبَصِبَضَ الَّهُ لَهُ 

سٔوَ  َٔ ائبٔهٔهِٔ إذَٔا  ٍَ ائبٔٔ بٔ ٍَ  وَلَيِههِٔ  أهَلُِ الِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، ابن ابی ذئب، مقبری، سعید بن یسار، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

جیسے علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو مسلماؿ مرد مسجد کو اپنا ٹھکانہ بنائے نماز افر ذکر کی خاطر اللہ تعالیٰ اس سے ایسے خوش ہوتے ہیں 



 

 

 غائب گھر آئے تو اس کے گھر فالے خوش ہوتے ہیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، ابن ابی ذئب، مقبری، سعید بن یسار، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عت کا بیاؿمساجد افر جما :   باب

 مسجد میں بیٹھے رہنا افر نماز کا انتظار کرتے رہنا

     801    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ُىيس زارمی، نضر بً شنيل، حناز، ثابت، ابوایوب، حضرت وبسالَّه بً ونزو :  راوی

ًِ أبَیٔ ًِ ثاَبتٕٔ وَ ازْ وَ ثيََا حَنَّ ًُ شُنَيِلٕ حَسَّ ثيََا اليَّضِرُ بِ ارمٔیُّٔ حَسَّ
ىٔيسٕ السَّ َُ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ وَنِزوٕ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ أیَُّوبَ وَ

زبَٔ فَرَ  ٍِ هَ الِنَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ظَلَّیِيَا مَيَ رَ َّی الَّهُ َٔ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِجَائَ رَ بَ  َّٕ ًِ وَ بَ مَ
َّٕ ًِ رَجَيَ وَوَ جَيَ مَ

سِ  َٔ هُِ  وا هَذَا رَبُّٙ الَ أبَِشٔرُ َٕ َِ بتَيَِهٔ  ِ٘ ًِ رُ سِ حَسََِ وَ َٔ سُ وَ َّ زهَُ اليَّ َّ سِ حَ َٔ وّا  هَ مُسِِٔ لَّ َُ نَائٔ وَلَيِهٔ وَ ًِ أبَوَِابٔ السَّ تَحَ باَبّا مٔ َِ

ییبَُاهیٔ بُٔٙ  ٌَ أخََُِ يؽَةّ وَههُِ یيَِتَمٔزوُ ؽَوِا فَرٔ َٔ سِ  َٔ ٔلیَ وبَٔازیٔ  ولُ اىمُِزوُا إ ُٕ َٙةَ يَ ٔ  هِ الِنَلََئ

ن کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 
 
ي  ہ 
ی

 

ی

احمد بن سعید دارمی، نضر بن شمیل، حماد، ثابت، ابوایوب، حضرت عبداللہ بن عمرف فرما

ادا کی تو کچھ لوگ لوٹ گئے افر کچھ فہیں رہ گئے اتنے میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تیزی سے فسلم کی اقتداء میں نماز مغرب 

 چلتے ہوئے تشریف لائے )کہ تیز چلنے کی فجہ سے( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا دؾ ڑیھ گیا تھا افر کپڑا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

یا خوش ہو جاؤ یہ تمہارا رب ہے اس نے آسماؿ کے درفازفں میں سے ایک درفازہ کھولا ہے کے گھٹنوں سے ہٹ گیا تھا آپ نے فرما

 تمہاری فجہ سے فرتوںں پر فخر فرماتا ہے افر کہتا ہے میرے بندفں کو دیکھو فہ فرض نماز ادا کر چکے ہیں افر دفسری نماز کے انتظار میں

 ہیں ۔

 د، ثابت، ابوایوب، حضرت عبداللہ بن عمرفاحمد بن سعید دارمی، نضر بن شمیل، حما :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساجد افر جماعت کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں بیٹھے رہنا افر نماز کا انتظار کرتے رہنا

     802    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، رشسیً بً ُىس، ونزو بً حار ُ، زراج، ابوالہيثه، حضرت ابوُىيس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ الِهَيِثَهٔ  اجٕ وَ ًِ زَرَّ ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ بِ ثيََا رشِٔسٔی یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ولٔ حَسَّ ُُ ًِ رَ ىٔيسٕ وَ َُ ًِ أبَیٔ  وَ

 َِ الَ إذَٔا رَأیَتُِهِ الزَّجُلَ يَىِتَازُ الِنَسَاجٔسَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّنَا يَىِنُزُ الَّهٔ ظََّ الَ الَّهُ تَىَالیَ إىٔ َٔ  ٌٔ یٔنَا ِْ اشِهَسُوا لَهُ بأ

ًَ بألَّهٔ الِْیةََ  ًِ نمَ  مَسَاجٔسَ الَّهٔ مَ

ابوکریب، رشدین بن سعد، عمرف بن حارث، دراج، ابوالہیثم، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 جب م  کسی مرد کو دیکھو کہ مسجد )میں آنے جانے( کا عادی ہے اس کے بارے میں مؤمن ہونے کی گواہی دف علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

 )اس لئے کہ( اللہ تعالیٰ کا ارشاد ہے اللہ تعالیٰ کی مساجد کو صرػ فہی لوگ آباد رھتے  ہیں جو اللہ تعالیٰ پر ایماؿ لائے ۔

 ث، دراج، ابوالہیثم، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہابوکریب، رشدین بن سعد، عمرف بن حار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ : باب

 نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

     803    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس ـياِسْ، ابواُامہ، وبسالحنيس بً جىفر، محنس بً ونزو بً وفاٍ، ابوحنيس ُاوسی رضْ الَّه ويہ :  راوی

سٕ ا ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وَ حَسَّ ًُ وَنِزؤ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ ثىَْٔ وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ امَةَ حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ُّْ حَسَّ يَاِسٔٔ فَائٕ لفَّ

 َ ٔل اوَ إ َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ اوسٔٔیَّ يَ نىِٔتُ أبَاَ حُنَيِسٕ السَّ َُ الَ  يَ َٔ َِ بَلَ الِٕبِٔلَةَ وَرَ ِٕ تَ ُِ لََةٔ ا ی العَّ

برَُ  ِ٘ الَ الَّهُ أَ َٔ  یسََیهِٔ وَ

ی، ابواسامہ، عبدالحمید بن جعفر، محمد بن عمرف بن عطاء، ابوحمید ساعدی رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ 

فس

علی بن محمد طنا

۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لئے کھڑے ہوتے 
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
 تو قبلہ کی طرػ منہ کرتے افر دفنوں ہاتھ اٹھاتے افر کہتے الّلّ

ی، ابواسامہ، عبدالحمید بن جعفر، محمد بن عمرف بن عطاء، ابوحمید ساعدی رضی اللہ عنہ :  رافی

فس

 علی بن محمد طنا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

     804    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، جىفر بً ُلیماٌ ؼبعی، وَّی بً وَّی رِاعی، ابوالنتوكل، حضرت ابوُىيس  :  راوی

 خسری رضْ الَّه ويہ

بَعیُّٔ  ٌَ الؽُّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثىَْٔ جَىِفَرُ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ یُّ حَسَّ
َِاعٔ ًُ وََّیٕٔٓ الزِ ثىَْٔ وََّیُّٔ بِ

 حَسَّ

ولُ الَّهٔ  ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ  ًِ أبَیٔ الِنُتَوَكلِٔ وَ بِحَاىکََ وَ ُُ ولُ  ُٕ تحُٔ ظَلََتَهُ يَ ِّ هَ يَسِتَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ



 

 

ٌَیرِکَُ  کَ وَلََ إلَٔهَ  نُکَ وَتَىَالیَ جَسُّ ُِ  اللَّهُهَّ وَبحَٔنِسٔکَ وَتَبَارَکَ ا

بوسعید خدری رضی اللہ عنہ بیاؿ ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، جعفر بن سلیماؿ ضبعی، علی بن علی رفاعی، ابوالمتوکل، حضرت ا

 
َ
ک
َ
 ر
َ
 َ

 

ی
َ
 ف
َ
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ّ لِّ

 ا
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َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
  فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز شرفع کر کے کہتے پاک ہے ) 

َ
 لَ
َ
َ

 

ت
َ
 ف
َ
مکُ ْ
ش

ا

یٰ افر پاکی بیاؿ کرتے ہیں ہم ساتھ تیری اف
ہ 
ل

( تو یا ا
َ
ک
ُ
ر ْ

 َ

 

 غ
َ
  إِلةَ
َ
ل
َ
 ف
َ
ک ُ
ّ
 
َ
ر تعریف کے افر بابرکت ہے ناؾ تیرا افر بلند ہے بزرگی ج 

 تیری افر نہی کوئی معبود سوائے تیرے ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، جعفر بن سلیماؿ ضبعی، علی بن علی رفاعی، ابوالمتوکل، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

     805    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ِؽيل، ونارة بً ٔىٕاً، ابوزْوہ، حضرت ابوہزیزہابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، محنس  :  راوی

ًِ ونَُارَةَ  ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ  حَسَّ وَةَ وَ ِْ ًِ أبَیٔ زُ ًٔ وَ ا َٕ ىِ َٕ ًٔ الِ بِ

ولُ الَّهٔ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ َبیٔ أىَتَِ هزَُیزَِةَ  لِتُ بأٔ ُٕ َِ الَ  َٔ ائةَٔ  ٔ وَالِقَْٔ ٙبِیٔر َٙتَ بیَنَِ التَّ َُ َّرَ  ب َ٘ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِّی أرََأیَتَِ   ظََّ وَأمُ

ُٔولُ اللَّهُهَّ باَوسِٔ بيَِىٔ  الَ أَ َٔ ولُ  ُٕ أخَِبرٔنِیٔ مَا تَ َِ ائةَٔ  ٔ وَالِقَْٔ ٙبِیٔر
ٙوُتَکَ بیَنَِ التَّ ُُ ٔٗ نَا باَوَسِتَ بیَنَِ الِنَشِرٔ َ٘ ْ وَبیَنَِ خَفَایَایَ 

ًِ خَفَایاَیَ  ىسَٔ اللَّهُهَّ اٌسِٔلِىْٔ مٔ ًِ السَّ وِبٔ الِْبَيَِؾٔ مٔ ًِ خَفَایاَیَ كاَلثَّ ىْٔ مٔ ِٕ زبٔٔ اللَّهُهَّ نَ ٍِ ٔ وَالِنَ لِجٔ وَالِبرَزَ   بألِنَائٔ وَالثَّ

 بن فضیل، عمارة بن قعقاع، ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، محمد

فسلم جب تکبیر کہتے تو تکبیر افر قرآت کے درمیاؿ کچھ دیر خاموش رہتے فرماتے ہیں میں نے عرض کیا میرے ماں باپ آپ صلی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تکبیر افر قرآت کے درمیاؿ خاموش رہتے ہیں ، بتا  اللہ علیہ فآلہ فسلم پر قرباؿ ہوں میں نے دیکھا کہ آپ
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َ

 

ْ  َ
 

تَ ب
ْ
 غَ 
َ
َ  ی 
َ
 قَ َ
َ
ی 

 

َ
ّ لِّ

 ا
ِ
ب
ِ
ْ،ر

 

 
َ
م
ْ ل

ا
َ
ؼِ ف
ِ
رر
ْ

 

شَ
م
ْ ل

 ا

َ
ّ

 

لی

ا
َ
َ ئِ ف
ْ
 لْ
ِ
 قَ ی 
َ
 ی 
َ
َ

 

ی  مِْن خ
ِ

 

َلِیْ
ْ

 

ع

 ا
َ
مّ
ُ
ه

َ
ّ لِّ

نَِس ا
َ
ِ مِنْ الدّ

 

ض
َ
ی 
ْ
ی 
َ
 الْ  
ِ
ب
ْ
 

َ
ّ

 

 ل
َ
 قَ ک
َ
 ی 
َ
َ

 

ی  مِنْ خ
ِ

 

قَّیِ

 

ن

 
َ
مّ
ُ
ه

دِ( اے اللہ ! میرے 
َ
ر َ
 ْ
اْ
َ
ِ ف
 
 

ْ ِّ

 سفید کپڑا یل  سے صاػ افر میری خطاؤں کے درمیاؿ بُعد پیدا فرمادیجیئے اے اللہ ! مجھے اپنی خطاؤں سے ایسے صاػ کر دیجئے جیسے

 ہوتا ہے اے اللہ ! میری خطاؤں کو پانی سے برػ سے افر افلوں سے دھو دیجئے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، محمد بن فضیل، عمارة بن قعقاع، ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

     806    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و وبسالَّه بً ونزاٌ، ابومىاویہ، حارثہ بً ابی رجال، ونزة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ثيََا حَارثٔةَُ بِ  ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ  ٌَ ًُ ونِٔزَا سٕ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ ًِ وَنِزَةَ وَ ًُ أبَیٔ الزِجَالٔ وَ

لََةَ  ِِتتََحَ العَّ ٌَ إذَٔا ا هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ کَ وَلََ  أَ نُکَ وَتَىَالیَ جَسُّ ُِ بِحَاىکََ اللَّهُهَّ وَبحَٔنِسٔکَ تَبَارَکَ ا ُُ الَ  َٔ

ٌَیرِکَُ   إلَٔهَ 

 علی بن محمد ف عبداللہ بن عمراؿ، ابومعافیہ، حارہ، بن ابی رجاؽ، عمرة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی

 (۔ اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز
َ
ک
ُ
ر ْ

 َ

 

 غ
َ
  إِلةَ
َ
ل
َ
 ف
َ
ک ُ
ّ
 
َ
 ج 
َ
 لَ
َ
َ

 

ت
َ
 ف
َ
مکُ ْ
ش

 ا
َ
ک
َ
 ر
َ
 َ

 

 ی
َ
مَدْ ِک
ِح
ي 

َ
 ف
َ
مّ
ُ
ه

َ
ّ لِّ

 ا
َ َ

 

ا ب
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
 شرفع کرتے تو ارشاد فرماتے )

 علی بن محمد ف عبداللہ بن عمراؿ، ابومعافیہ، حارہ، بن ابی رجاؽ، عمرة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز میں تعوذ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں تعوذ

     807    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ونزو بً مزة، واظه ويزی، ابً جبیر بً مفىه، حضرت جبیر بً مفىه  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًِ وَاظٔ  ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ ابِ حَسَّ ًٔ هٕ الِىَيَزیِٔ وَ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ

الَ الَّهُ  َٔ لََةٔ  لَّهَ حیٔنَ زَخَلَ فیٔ العَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ًِ أبَئهٔ  بیٔرّا مُفِىٔهٕ وَ َ٘ برَُ  ِ٘ بیٔرّا الَّهُ أَ َ٘ برَُ  ِ٘  أَ

ثیٔرّا ثَ  َ٘ ثیٔرّا الِحَنِسُ لِلَّهِ  َ٘ ٌٔ ثلَََثاّ الِحَنِسُ لِلَّهِ  يِفَا ًِ الصَّ ِّی أوَوُذُ بکَٔ مٔ ٔن هُهَّ إ ةّ وَأظَٔيلَّ ثلَََ َُ مَزَّاتٔ اللَّ ٌَ الَّهٔ بکُِرَ بِحَا ُُ لََثاّ 

ٙٔبرُِ  دُهُ الِ ِّ ثُهُ الصِىِزُ وَنَ ِّ الَ وَنِزْو هَنِزهُُ الِنُوتَةُ وَنَ َٔ ثهٔٔ  ِّ ِّدهٔٔ وَنَ ٔ وَنَ ًِ هَنِزهٔ  الزَّجٔيهٔ مٔ

جعفر، شعبہ، عمرف بن مرة، عاصم عنزی، ابن جبیر بن طعم ، حضرت جبیر بن طعم  رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں محمد بن بشار، محمد بن 
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 شعر کو افر نفخ تکة کو ۔مِنْ 

 
  

ِةِ حضرت عمرف بن مرہ فرماتے ہیں ہمزہ جنوؿ افر دیوای ہ کو کہتے ہیں افر ن
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 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، عمرف بن مرة، عاصم عنزی، ابن جبیر بن طعم ، حضرت جبیر بن طعم  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں تعوذ



 

 

     808    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سىوز رضْ الَّه ويہوَّی بً ميذر، ابً ِؽيل، وفاٍ بً ُائب، ابووبسالزحنً ُلمی، حضرت ابً م :  راوی

 ًٔ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ائبٔٔ وَ ًُ السَّ ثيََا وَفَائُ بِ ُِؽَيِلٕ حَسَّ  ًُ ثيََا ابِ ًُ الِنُيِذٔرٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًٔ مَسِىُوزٕ وَ ًِ ابِ لَمٔیِ وَ  السُّ

ِّی أوَُ  ٔن هُهَّ إ الَ اللَّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ الَ هَنِزهُُ الِنُوتَةُ اليَّ َٔ ثهٔٔ  ِّ ِّدهٔٔ وَنَ ٔ وَنَ ٌٔ الزَّجٔيهٔ وَهَنِزهٔ يِفَا ًِ الصَّ وذُ بکَٔ مٔ

ٙٔبرُِ  دُهُ الِ ِّ ثُهُ الصِىِزُ وَنَ ِّ  وَنَ

 علی بن منذر، ابن فضیل، عطاء بن سائب، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ

ِةِ فرمایا ہمزہ دیو
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 شعر ہے افر نفخ فآلہ فسلم نے پڑھا ا

 
  

ای ہ افر جنوؿ ہے افر ن

 تکة ہے ۔

 رضی اللہ عنہعلی بن منذر، ابن فضیل، عطاء بن سائب، ابوعبدالرحمن سلمی، حضرت ابن مسعود  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں دایاں ہاتھ بائیں ہاتھ پر رکھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں دایاں ہاتھ بائیں ہاتھ پر رکھنا

     809    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ُناک بً حَب، ٔبيعہ بً ہلب، حضرت ہلب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ًٔ هلُِبٕ وَ بئعَةَ بِ َٔ  ًِ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ُّْ حَسَّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ  أبَئهٔ 

يَأخُِذُ شٔنَالَهُ بئَنیٔيهٔٔ  َِ يَا  هَ یَؤُمُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ



 

 

، حضرت ہ لت  رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ عثماؿ بن ابی شیبہ، ا بوالاحوص، سماک بن حرب، قبیصہ بن ہ لت 

 فسلم ہمیں امامت کراتے تھے تو بائیں ہاتھ کو دائیں ہاتھ سے پکڑتے تھے ۔

، حضرت ہ لت  رضی اللہ عنہ :  رافی  عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، سماک بن حرب، قبیصہ بن ہ لت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں دایاں ہاتھ بائیں ہاتھ پر رکھنا

     810    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ازریس، بشر بً مىاذ ؼہیر، بشر بً مّؽل، واظه بً كليب، حضرت وائل بً حجز  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

یزُ حَسَّ  ٔ ًُ مُىَاذٕ الضرَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًُ إزِٔرٔیسَ ح و حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّ حَسَّ ًُ الِنَ الََ ثيََا بشِٔرُ بِ َٔ لٔ  ؽَّ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ الَ رَأیَتُِ اليَّئ َٔ  ٕ ًٔ حجُِز ًِ وَائلٔٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًُ كلَُيِبٕ وَ ثيََا وَاظٔهُ بِ أخََذَ شٔنَالَهُ بئَنیٔيهٔٔ حَسَّ َِ ِّی  هَ يُعََّ  لَّ

 رر، بشر بن مفضل، عاصم بن کلیب
ی ہ 

 

ض

، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، بشر بن معاذ 

 ہیں کہ میں نے نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے دیکھا۔ آپ نے اپنے بائیں ہاتھ کو دائیں ہاتھ سے پکڑا ۔

 رر، بشر بن مفضل، عاصم بن کلیب، حضرت فائل بن :  رافی
ی ہ 

 

ض

  حجر رضی اللہ عنہعلی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، بشر بن معاذ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں دایاں ہاتھ بائیں ہاتھ پر رکھنا



 

 

     811    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو اُحٖ ہزوی ابزاہيه بً حاته، ہصيه، حجاج بً ابی زیيب ُلمی، ابووثناٌ ىہسی، حضرت وبسالَّه بً مسىوز  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًٔ حَاتهٕٔ أىَبَِأىَاَ هصَُيِهْ أىَبَِأىَاَ الِحَجَّ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َٖ الِهَزَویُّٔ إبٔزَِاهئهُ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًُ أبَیٔ زَیيَِ حَسَّ ًِ أبَیٔ اجُ بِ لَمٔیُّ وَ بَ السُّ

 َ هَ وَأىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ مَزَّ بیَٔ اليَّ َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ اليَّهِسٔیِ وَ ی وََّیَ الِيُنِىَْ وثُِنَا ا وَاؼٔيْ یسَٔی الِيُسَِِ

ی وَؼَىَهَا وََّیَ الِيُسَِِ َِ أخََذَ بئَسٔی الِيُنِىَْ  َِ 

بو اسحاؼ ہرفی ابراہیم بن حام ، ہشیم، حجاج بن ابی زینب سلمی، ابوعثماؿ نہدی، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ا

 کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے قریب سے گسرے جبکہ میں اپنا بایاں ہاتھ دائیں ہاتھ پر رکھے ہوئے )نماز ادا کر رہا تھا( تو آپ

 ایاں ہاتھ پکڑ کر بائیں ہاتھ کے افپر رکھ دیا ۔نے میرا د

 ابو اسحق ہرفی ابراہیم بن حام ، ہشیم، حجاج بن ابی زینب سلمی، ابوعثماؿ نہدی، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ئت شرفع کرناقرا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قرائت شرفع کرنا

     812    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، حسین مىله، بسیل بً ميسِة، ابوالجوزاٍ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ًٔ مَ  ًِ بسَُیلِٔ بِ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ الِجَوِزَائٔ وَ ةَ وَ يِسََِ



 

 

ا ِّتتَحُٔ الِقَْٔ هَ يَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ  ئةََ بٔ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِ الِىَالَنیٔنَ وَائصَٔةَ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حسین لم ب، بدیل بن میسرة، ابوالجوزاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ 

 سے قرات
َ

 

ن
 
مِي

َ ل

 
َ
 الْْ
ِّ
ب
َ
ِ ر
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ْ ل

 تے تھے ۔شرفع فرمایا کر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حسین لم ب، بدیل بن میسرة، ابوالجوزاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قرائت شرفع کرنا

     813    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ، ایوب، ٔتازة، جبازة بً مٍلس، ابووواىہ، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

تَازَةَ وَ  َٔ  ًِ ًِ أیَُّوبَ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ ًٔ مَالکٕٔ ح و حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ وَ ٌَ حَسَّ تتَحُٔو ِّ هَ وَأبَوُ بکَِرٕ وَونَُزُ يَ

ائةََ بٔ الِحَنِ   سُ لِلَّهِ رَبِ الِىَالَنیٔنَ الِقَْٔ

س، ابوعوانہ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

ل

 

نع

محمد بن صباح، سفیاؿ، ایوب، قتادة، جبادة بن 

 
َ
ِ ر
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ْ ل

 قرآت سے شرفع اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ، حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ عنہ افر فارفؼ رضی اللہ عنہ ا
َ

 

ن
 
مِي

َ ل

 
َ
 الْْ
ِّ
ب

 فرمایا کرتے تھے ۔

س، ابوعوانہ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

ل

 

نع

 محمد بن صباح، سفیاؿ، ایوب، قتادة، جبادة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز افر اس کا طریقہاقامت  :   باب

 قرائت شرفع کرنا

     814    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، بشر بً راِي، ابووبسالَّه، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ْٰ  نصّ بً وَّی جہؽمی و بکر بً خلْ و وٕبہ بً مکرو، ظّواٌ بً ويس

 ًُ ٌُ بِ وَا ِّ ثيََا ظَ الوُا حَسَّ َٔ ًُ مُکِرَوٕ  بَةُ بِ ِٕ ْٕ وَوُ ًُ خَلَ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ وَبکَِرُ بِ ثيََا نَصُِّ بِ ًُ رَاِئٕ  حَسَّ ثيََا بشِٔرُ بِ وئسَْ حَسَّ

 َّْ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ وَهِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ ابِ ائةََ بٔ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِ  وَ تتَحُٔ الِقَْٔ ِّ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

 الِىَالَنیٔنَ 

ی ف بکر بن لف، ف عقبہ بن مکرؾ، صفواؿ بن عیسیٰ، بشر بن رافع، ابوعبد اللہ ، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 سے قرآت شرفع فرمایا کرتے تھے ۔
َ

 

ن
 
مِي

َ ل

 
َ
 الْْ
ِّ
ب
َ
ِ ر
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ْ ل

 کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ا

ی ف بکر بن :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

  لف، ف عقبہ بن مکرؾ، صفواؿ بن عیسیٰ، بشر بن رافع، ابوعبداللہ، حضرت ابوہریرہنصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قرائت شرفع کرنا

     815    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، جزیزی، ٔيس بً وبایہ، ابً وبسالَّه بً مٍّل، حضرت وبسالَّه مٍّل :  راوی

ًٔ وَبَا يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًِ الِجُزَیزِیِٔ وَ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثىَْٔ ابِ یةََ حَسَّ

لََ  ُِ ٔ ِْ لَّنَا رَأیَتُِ رَجُلَّ أشََسَّ وَلَيِهٔ فیٔ ا َٔ الَ وَ َٔ ًِ أبَئهٔ  لٔ وَ َّّ ٍَ ًٔ الزَّحئهٔ الِنُ أُ بسِٔهٔ الَّهٔ الزَّحِنَ َِسَنىَٔىْٔ وَأىَاَ أقَِرَ ؤ حَسَثاّ مٔيِهُ 



 

 

هَ وَمَيَ أَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی ظَلَّيِتُ مَيَ رَ إنٔ َِ َّْ إیَّٔاکَ وَالِحَسَ َُ  َ الَ أیَِ بىُ َٕ َِ َِ  ٌَ لَهِ بیٔ بکَِرٕ وَمَيَ وُنَزَ وَمَيَ وثُِنَا

لِ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِ الِىَالَنیٔنَ  ُٕ َِ أتَِ  َِإذَٔا قَرَ ولُهُ  ُٕ نَيِ رَجُلَّ مٔيِهُهِ يَ ُِ
 أَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، جریری، قیس بن ادہیہ، ابن عبداللہ بن مغفل، حضرت عبداللہ مغفل کے صاحبزادے فرماتے 

ؾ میں نئی بات )بدعت( کے معاملے میں میرے فالد ترم ؾ سے زیادہ سخت ہو انچہ آ ایک بار ہیں میں نے کم ہی دیکھا کہ کوئی مرد اسلا

ِ پڑھتے سنا۔ فرمایا بیٹا اس بدعت سے بہت بچو کیونکہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ
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 علیہ فآلہ فسلم انہوں نے مجھے بِ

 سے افر ابوبکر ف عمر افر عثماؿ کے 
َ

 

ن
 
مِي

َ ل

 
َ
 الْْ
ِّ
ب
َ
ِ ر
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ْ ل

ساتھ نمازیں پڑھی ہیں افر میں نے کسی ایک کو بھی پڑھتے نہیں سنا قرآت ا

 شرفع کیا کرف )حنفیہ( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، جریری، قیس بن ادہیہ، ابن عبداللہ بن مغفل، حضرت عبداللہ مغفل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز فجر میں قرآت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز فجر میں قرآت

     816    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ز بً ولَٔہ، حضرت ٔفبہ بً مالک رضْ الَّه ويہابوبکر بً ابی شیبہ، شریک و ُّياٌ بً وییيہ، زیا :  راوی

 ُٔ  ًِ ةَ وَ َٔ ًٔ ولََٔ ًِ زیٔاَزٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّْ حَسَّ نئَ اليَّئ َُ ًٔ مَالکٕٔ  فِبَةَ بِ

اتٕ لَهَا ـلَِيْ  َٕ ُٔ بِحٔ وَاليَّدِلَ باَ أُ فیٔ العُّ هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  نَؽٔيسْ  ظََّ

ی ہ بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے نبی 
ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک ف سفیاؿ بن عیینہ، زیاد بن علاقہ، حضرت َغ

 فرماتے سنا۔ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز صبح میں )سورت ؼ( کی قرات



 

 

ی ہ بن مالک رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، شریک ف سفیاؿ بن عیینہ، زیاد بن علا :  رافی
 قہ، حضرت َغ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز فجر میں قرآت

     817    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، اُناويل بً ابی خالس، اظبَ، مولیٰ ونزو بً حَیث، حضرت ونزو بً حَیث :  راوی

ًِ أظَِبَ  ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ثيََا أبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَنِ حَسَّ یثِٕ وَ ًٔ حََُ زؤ ََ مَوِلیَ وَنِزؤ بِ

نَ  ُِ ِّی أَ أنَ َ٘  ٔ جِز َّ ُ فیٔ الِ أ ٌَ يَقَِْ َِکاَ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ الَ ظَلَّيِتُ مَيَ اليَّ َٔ یثِٕ  ًٔ حََُ ِٔسٔهُ بألِدُيَّسٔ بِ ُ لََ أ َِ ائتََهُ  يُ قٔرَ

 الِجَوَارٔ الِٙيَُّسٔ 

ف بن حریث، حضرت عمرف بن حریث فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، اسماعیل بن ابی خالد، اصبغ، مولیٰ عمر

فرمائی گویا آپ صلی اللہ علیہ  علیہ فآلہ فسلم کی اقتداء میں نماز ادا کی۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز فجر میں سورہ تکویر قرات

 فآلہ فسلم کا پڑھنا سماعت میں رس گھوؽ رہا ہے ۔

 عبداللہ بن نمیر، اسماعیل بن ابی خالد، اصبغ، مولیٰ عمرف بن حریث، حضرت عمرف بن حریثمحمد بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز فجر میں قرآت

     818    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

محنس بً ظباح، وباز بً وواو، ووٓ، ابوالنيہال، ابوبززہ، ُویس، مىتنز بً ُلیماٌ، ُلیماٌ، ابوميہال، حضرت  :  راوی

 ابوبززہ رضْ الَّه ويہ

ًِ أبَیٔ ٕٓ وَ ًِ وَوِ اؤ وَ ًُ الِىَوَّ ثيََا وَبَّازُ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا  حَسَّ وَیسِْ حَسَّ ُُ ثيََا  ًِ أبَیٔ بزَزَِةَ ح و حَسَّ الِنئِهَالٔ وَ

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ بزَزَِةَ أَ ثهَُ أبَوُ الِنئِهَالٔ وَ ًِ أبَئهٔ حَسَّ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ٔ مَا مُىِتَنزُٔ بِ جِز َّ أُ فیٔ الِ ٌَ يَقَِْ لَّهَ كاَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ٔلیَ الِنأئةَٔ بیَنَِ ا  لسِتِینَ إ

محمد بن صباح، ادہد بن عواؾ، عوػ، ابوالمنہاؽ، ابوبرزہ، سوید، معتمر بن سلیماؿ، سلیماؿ، ابومنہاؽ، حضرت ابوبرزہ رضی اللہ عنہ 

 تے تھے ۔سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز فجر میں ساٹھ سے سو تک )آیات مبارکہ کی( تلافت فرمایا کر

محمد بن صباح، ادہد بن عواؾ، عوػ، ابوالمنہاؽ، ابوبرزہ، سوید، معتمر بن سلیماؿ، سلیماؿ، ابومنہاؽ، حضرت ابوبرزہ رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 طریقہ اقامت نماز افر اس کا :   باب

 نماز فجر میں قرآت

     819    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، وبسالَّه بً ابی ٔتازہ وابوُلنہ، حضرت  :  راوی ابو بشر ، بکر بً خلْ، ابً ابی وسی، حجاج ظوآ، یحٌ

 ابؤتازہ رضْ الَّه ويہ

 َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یحٌََِْ بِ ٓٔ وَ ا وَّ اجٕ العَّ ًِ حَجَّ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ثيََا ابِ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ثیٔر

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ تَازَةَ  َٔ ًِ أبَیٔ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  تَازَةَ وَوَ َٔ ًِ ىَةٔ الِْوُلیَ مٔ ِ٘ يُفٔيلُ فیٔ الزَّ َِ ِّی بئَا  لَّهَ يعََُّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

بِحٔ  ذَلکَٔ فیٔ العُّ َ٘ صُّٔ فیٔ الثَّاىئَةٔ وَ ِٕ ٔ وَيُ هِز  المُّ



 

 

للہ عنہ بیاؿ ابو بشر ، بکر بن لف،، ابن ابی عدی، حجاج صواػ، یحییٰ بن ابی کثیر، عبداللہ بن ابی قتادہ فابوسلمہ، حضرت ابوقتادہ رضی ا

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں نماز پڑھاتے تھے تو ظہر میں پہلی رکعت دفسری کی نسة ذرا  کری رھتے  افر صبح

 کی نماز میں بھی ایسا ہی کرتے )افر یہی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا معموؽ رہا( ۔

ابو بشر ، بکر بن لف،، ابن ابی عدی، حجاج صواػ، یحییٰ بن ابی کثیر، عبداللہ بن ابی قتادہ فابوسلمہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 میں قرآتنماز فجر 

     820    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ابً جزیج، ابً ابی مليٙہ، حضرت وبسالَّه بً ُائب رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ جُزَیجِٕ  ًِ ابِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ أَ  حَسَّ الَ قَرَ َٔ ائبٔٔ  ًٔ السَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َٙةَ وَ ًٔ أبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ وَ

ا أتَیَ وََّیَ ذکِٔرٔ وئسَْ أظََابَ  لَنَّ َِ  ٌَ بِحٔ بألِنُؤِمٔيوُ هَ فیٔ ظَلََةٔ العُّ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ىِلَةّ اليَّ َُ يَ يَىِىْٔ  َ٘ ةْ فَرَ َٔ  تِهُ شَرِ

ی ہہ، حضرت عبداللہ بن سائب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ہشاؾ بن عما
لل
ر، سفیاؿ بن عیینہ، ابن جریج، ابن ابی 

 َ

َ 
ا  ابنَ ْث َ

 

َلی
ع َ
ح 
َ
( تو علیہ فآلہ فسلم نے صبح کی نماز میں سورة مومنوؿ کی قرات فرمائی جب حضرت عیسیٰ علیہ السلاؾ کا ذکر آیا یعنی )ف

  فآلہ فسلم کو کھانسی اٹھی اس لئے آپ رکوع میں چلے گئے ۔آپ صلی اللہ علیہ

ی ہہ، حضرت عبداللہ بن سائب رضی اللہ عنہ :  رافی
لل
 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، ابن جریج، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جمعہ کے دؿ نماز فجر میں قرآت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ نماز فجر میں قرآت

     821    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً ابوبکر بً خلَز باہَّی، و٘يي و وبسالزحنً بً مہسی، ُّياٌ، مدول، مسله بفین، ُىيس بً جبیر، حضرت اب :  راوی

 وباس رضْ الَّه ويہ

ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ًُ مَهِسٔیٕٓ  ًٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَوَبِسُ الزَّحِنَ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ مُسِلهٕٔ حَسَّ لٕ وَ ًِ مُدَوَّ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ

ٌَ رَ  الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ بِحٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ الِبَفٔینٔ وَ أُ فیٔ ظَلََةٔ العُّ هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

 ٌٔ نِٔسَا ِْ جِسَةَ وَهَلِ أتَیَ وََّیَ ا  اله تَيِزیٔلُ السَّ

رضی اللہ عنہ بیاؿ ابوبکر بن خلاد باہلی، فکیع ف عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، مخوؽ، مسلم بطین، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس 

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعۃالمبارک کے رفز نماز فجر میں یعنی سورة سجدہ افر )الانساؿ( کی قرآت فرماتے

 ابوبکر بن خلاد باہلی، فکیع ف عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، مخوؽ، مسلم بطین، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ نماز فجر میں قرآت

     822    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ازہز بً مزواٌ، حار ُ بً ىبہاٌ، واظه بً بہسلہ، معىب بً ُىس، حضرت ُىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ مُعِىَبٔ بِ ًُ بهَِسَلَةَ وَ ثيََا وَاظٔهُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ىبَِهَا ثيََا الِحَار ُُٔ بِ ٌَ حَسَّ ًُ مَزوَِا ثيََا أزَِهَزُ بِ ٌَ  حَسَّ الَ كاَ َٔ ًِ أبَئهٔ  ىِسٕ وَ َُ

ولُ الَّهٔ ظَ  ُُ نِٔسَارَ ِْ ٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ اله تَيِزیٔلُ وَهَلِ أتَیَ وََّیَ ا جِز َّ أُ فیٔ ظَلََةٔ الِ هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ ٌٔ 

ازہر بن مرفاؿ، حارث بن نبہاؿ، عاصم بن بہدلہ، مصعب بن سعد، حضرت سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 ؿِ( کی قرآت فرمایا کرتے تھے ۔ اللہ علیہ فآلہ فسلم
َ

 

 الانِ

ٰ
َ
 عَل

ٰ

 

ل اَن
هَ
 جمعہ کے رفز نماز فجر میں ) الم( افر )

 ازہر بن مرفاؿ، حارث بن نبہاؿ، عاصم بن بہدلہ، مصعب بن سعد، حضرت سعد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ نماز فجر میں قرآت

     823    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىس، اعرج، ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی  حَملہ ، وبسالَّه بً وہب، ابزاہيه بً ُىس،ُ 

ًِ أبَئهٔ وَ  ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ إبٔزَِاهئهُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ٌَّ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ

بِحٔ یَ  أُ فیٔ ظَلََةٔ العُّ ٌَ يَقَِْ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌٔ رَ نِٔسَا ِْ  وِوَ الِجُنُىَةٔ اله تَيِزیٔلُ وَهَلِ أتَیَ وََّیَ ا

 حرملہ ، عبداللہ بن فہب، ابراہیم بن سعد، سعد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے بھی ایسے ہی رفایت ہے

 حرملہ ، عبداللہ بن فہب، ابراہیم بن سعد، سعد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ نماز فجر میں قرآت

     824    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوفروة، ابوالَحوػ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز رضْ الَّه  اُحٖ بً ميعور، اُحٖ بً ُلیماٌ، ونزو بً ابی ٔيس، :  راوی

 ويہ

ًِ أبَیٔ فَرِ  يِسٕ وَ َٔ ًُ أبَیٔ  ٌَ أىَبَِأىَاَ وَنِزوُ بِ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ إ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ الِْحَِوَػٔ وَ وَةَ وَ

و ُُ ٌَّ رَ ٕ أَ ًٔ مَسِىُوز َ بِ بِحٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ اله تَيِزیٔلُ وَهَلِ أتَ أُ فیٔ ظَلََةٔ العُّ ٌَ يَقَِْ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌٔ لَ الَّهٔ ظََّ نِٔسَا ِْ ی وََّیَ ا

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ لََ أشَُکُّ ِئهٔ  ثيََا وَنِزْو وَ ٌَ هَٙذََا حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ الَ إ َٔ 

ر، اسحاؼ بن سلیماؿ، عمرف بن ابی قیس، ابوفرفة، ابوالاحوص، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ اسحاؼ بن نصور

 ؿِ( کی قرآت فرمایا کرتے تھے ۔
َ

 

 الانِ

ٰ
َ
 عَل

ٰ

 

ل اَن
هَ
 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے رفز نماز فجر میں )الم( افر )

  بن سلیماؿ، عمرف بن ابی قیس، ابوفرفة، ابوالاحوص، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہاسحق بن نصورر، اسحق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ظہر افر عصر میں قرآت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر افر عصر میں قرآت

     825    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، مىاویہ بً ظالح، ربيىہ بً یزیس، حضرت ٔزوہ :  راوی



 

 

ًُ ظَالحٕٔ حَ  ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ زوََةَ  َٔ  ًِ ًُ یَزیٔسَ وَ ثيََا رَبئىَةُ بِ سَّ

الَ لَيِسَ لَکَ فیٔ ذَ  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ ظَلََةٔ رَ ىٔيسٕ الِدُسِریَّٔ وَ َُ ألَِتُ أبَاَ  ُٔلِتُ بیَنِِ رَحنَٔکَ َُ لکَٔ خَیرِْ 

 ٔ اوُ ل َٕ لََةُ تُ الَ كاَىتَِ العَّ َٔ َِيَجئالَّهُ  ضْٔ حَاجَتَهُ  ِٕ يَ َِ ٔلیَ الِبَٕئئ  جُ أحََسُىاَ إ يَخِرُ َِ هِزَ  لَّهَ المُّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ئُ زَ

 ٔ هِز ًِ المُّ ىَةٔ الِْوُلیَ مٔ ِ٘ هَ فیٔ الزَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َِيَجسُٔ رَ  
ُ أ یَتَوَؼَّ َِ 

شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ربیعہ بن یسید، حضرت قزعہ فرماتے ہیں کہ میں نے ابوسعید خدری سے رسوؽ ابوبکر بن ابی 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے بارے میں دریافت کیا۔ فرمایا تمہارے لئے اس میں کوئی بھلائی نہیں )کیونکہ م  رسوؽ اللہ صلی

 تو سہی۔ فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ  اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مثل

ئ

 کری نماز شاید نہ پڑھ سکو( میں نے عرض کیا اللہ آپ پر ر ک فرمائے بتای 

 علیہ فآلہ فسلم کیلئے ظہر کی نماز کی اقامت کہی جاتی تو ہم میں سے ایک بقیع کی طرػ نکل جاتا افر قضاء حاجت کے بعد آکر فضو کرتا تو

 فآلہ فسلم کو ظہر کی پہلی رکعت میں پاتا ۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ربیعہ بن یسید، حضرت قزعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر افر عصر میں قرآت

     826    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ونارة بً ونیر، حضرت ابی مىنز :  راوی

ًِ أَ  ٕ وَ ًٔ ونَُیرِ ًِ وُنَارَةَ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ُٔلِيَا لدَٔبَّابٕ بأٔیَِ شَيِئٕ حَسَّ الَ  َٔ  ٕ بیٔ مَىِنَز

ابٔ  الَ بأؼِطٔرَ َٔ ٔ وَالِىَصِّٔ  هِز لَّهَ فیٔ المُّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ائةََ رَ ٌَ قٔرَ يِتُهِ تَىِزُِٔو
 لحِٔیَتهٔٔ  ُ٘

 نے حضرت خباب سے عرض کیا کہ آپ کو ظہر افر عصر میں علی بن محمد، فکیع، اعمش، عمارة بن عمیر، حضرت ابی معمر کہتے ہیں میں



 

 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قرآت کرنے کا کیسے علم ہوتا تھا ، فرمایا آپ کی ریش مبارک کے ہلنے افر حرکت کرنے سے ۔

 علی بن محمد، فکیع، اعمش، عمارة بن عمیر، حضرت ابی معمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر افر عصر میں قرآت

     827    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابوبکر حيفی، ؼحاک بً وثناٌ، بٙیر بً وبسالَّه اشج، ُلیماٌ بً يسار، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 َٙ ثىَْٔ بُ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا اکُ بِ حَّ ثيََا الؽَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ الِْشََجِ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ  یرُِ بِ وَ

َّی الَّهُ وَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ مَا رَأیَتُِ أحََسّا أشَِبَهَ ظَلََةّ بزَٔ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ يَسَارٕ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ ٌَ الَ وَكاَ َٔ  ٌٕ ُِلََ  ًِ لَّهَ مٔ َُ لَيِهٔ وَ

 ُْ ِّ ییَنِٔ وَیدَُ ُْ الِْخََُِ ِّ ٔ وَیدَُ هِز ًِ المُّ  الِىَصَِّ یفُٔيلُ الِْوُلَيَینِٔ مٔ

محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، ضحاک بن عثماؿ، بکیر بن عبداللہ اشج، سلیماؿ بن یسار، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ میں نے نماز میں 

فسلم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مشابہ فلاں صاحب سے زیادہ کسی کو نہیں دیکھا نیز فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ظہر میں پہلی دف رکعتوں کو لمبا افر دفسری دف رکعتوں کو مختصر کرتے تھے افر عصر کو بھی مختصر ادا فرماتے تھے ۔

 محمد بن بشار، ابوبکر حنفی، ضحاک بن عثماؿ، بکیر بن عبداللہ اشج، سلیماؿ بن یسار، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر افر عصر میں قرآت



 

 

     828    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابوزاؤز ـيالسْ، مسىوزی، زیس ومی، ابونضرة، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه  :  راوی  ويہیحٌ

ثيََا زَیسِْ الِىَمِیُّ  ثيََا الِنَسِىُوزیُّٔ حَسَّ ُّْ حَسَّ يَالسٔٔ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ الفَّ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ أبَیٔ نَضِرَ  وَ

ولٔ الَّهٔ ظَ  ُُ ًِ أظَِحَابٔ رَ ٌَ بسَِرٔیًّا مٔ الَ اجِتَنَيَ ثلَََثوُ َٔ ائةََ الِدُسِرٔیِ  َّْ نَٕئسَ قٔرَ الوُا تَىَالَوِا حًَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

َْ مٔيِهُهِ رَجُلََ  نَا اخِتَلَ َِ  ٔ لََة ًِ العَّ لَّهَ ِیَٔما لَهِ یَجِهَزِ ِئهٔ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ىَةٔ رَ ِ٘ ائتََهُ فیٔ الزَّ وا قٔرَ ُُ ا َٕ َِ  ٌٔ

وا ذَلکَٔ فیٔ ظَلََةٔ الِْوُلیَ مٔ  ُُ ا َٔ ًِ ذَلکَٔ وَ ْٔ مٔ سِرَ اليِعِ َٔ ی  ىَةٔ الِْخََُِ ِ٘ سِرٔ ثلَََثیٔنَ نیَةّ وَفیٔ الزَّ َٕ ٔ بٔ هِز سِرٔ  ًِ المُّ َٔ الِىَصِّٔ وََّیَ 

 ٔ هِز ًِ المُّ یَینِٔ مٔ ىَتَینِٔ الِْخََُِ ِ٘ ًِ الزَّ ْٔ مٔ  اليِعِ

، ابونضرة، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد طیالسی، مسعودی، زید عمی

فسلم کے تیس بدری صحابہ جمع ہوئے افر انہوں نے کہا آؤ سری نمازفں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرآت کی مقدار کا 

 نے یہی اندازہ لگایا کہ ظہر کی پہلی رکعت میں قرآت تیس آیات کی بقدر اندازہ لگائیں پھر اؿ میں سے دف میں بھی اختلاػ نہ ہوا سب

 تھی دفسری رکعت میں اس سے آدھی افر عصر میں ظہر کی آخری دف رکعتوں سے آدھی ۔

 یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد طیالسی، مسعودی، زید عمی، ابونضرة، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کبھی کبھار ظہر فعصر کی نماز میں ایک آیت آفاز سے پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کبھی کبھار ظہر فعصر کی نماز میں ایک آیت آفاز سے پڑھنا

     829    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، وبسالَّه بً ابی ٔتازة، حضرت ابؤتازہ  :  راوی بشر بً ہلَل ظوآ ، یزیس بً زْیي، ہصاو زُتوائی، یحٌ



 

 

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا هصَٔاوْ  یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ تُوَائیُّٔ وَ ُِ
السَّ

ىَتَینِٔ  ِ٘ أُ بئَا فیٔ الزَّ هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًِ أبَئهٔ  تَازَةَ وَ َٔ ٔ وَيُسِنىُٔيَا  أبَیٔ  هِز ًِ ظَلََةٔ المُّ الِْوُلَيَینِٔ مٔ

 یَةَ أحَِيَاىاّالِْ 

 بشر بن ہلاؽ صواػ ، یسید بن زریع، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن ابی کثیر، عبداللہ بن ابی قتادة، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں

 ا دیتے۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں ظہر کی نماز پڑھاتے پہلی دف رکعتوں میں قرآت فرماتے افر کبھی کبھار ایک آیت سنو

 بشر بن ہلاؽ صواػ ، یسید بن زریع، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن ابی کثیر، عبداللہ بن ابی قتادة، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کبھی کبھار ظہر فعصر کی نماز میں ایک آیت آفاز سے پڑھنا

     830    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وٕبہ بً مکرو، ُله بً ٔتیبہ، ہاشه بً بزیس، ابواُحٖ، حضرت بزاٍ بً وازب رضْ الَّه ويہ :  راوی

لِ  َُ ثيََا  وٕ حَسَّ ًُ مُکِرَ بَةُ بِ ِٕ ثيََا وُ ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وَازبٕٔ  ًِ الِبرََائٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًٔ الِبرَیٔسٔ وَ ًِ هَاشٔهٔ بِ ُٔتیَِبَةَ وَ  ًُ هُ بِ

 ُُ  ًِ يَسِنَيُ مٔيِهُ الِْیةََ بَىِسَ الِْیَاتٔ مٔ َِ هِزَ  ِّی بئَا المُّ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ وَالذَّ رَ نَا ِٕ  اریٔاَتٔ ورَةٔ لُ

عقبہ بن مکرؾ، سلم بن قتیبہ، ہاشم بن برید، ابو اسحاؼ ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم ہمیں ظہر کی نماز پڑھاتے تو ہم سورہ لقماؿ افر ذاریات کی کچھ آیات کے بعد ایک آیت سن لیتے ۔

 بن قتیبہ، ہاشم بن برید، ابواسحق، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہعقبہ بن مکرؾ، سلم  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کی نماز میں قرات

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب کی نماز میں قرات

     831    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه، حضرت ابً وباس رضْ الَّه  :  راوی

 (ويہنا اپىْ والسہ )لبابہ رضْ الَّه ويہا

 َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىَٔتِ رَ َُ َّهَا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ هیَٔ لبَُابةَُ أىَ الَ أبَوُ بکَِرٔ بِ َٔ ًِ أمُِهٔ  ًٔ وَبَّاسٕ وَ لَّهَ ابِ َُ زبٔٔ   وَلَيِهٔ وَ ٍِ أُ فیٔ الِنَ يَقَِْ

ا ِّ لََتٔ عُرِ َُ  بٔ وَالِنُزِ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما اپنی فالدہ )لبابہ

ً ( کی رضی اللہ عنہا( سے رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 

سَََ تِ عُرْف
ْ
ُ،ر
م
ْ ل

ا
َ
سلم کو نماز مغرب میں )ف

 قرآت فرماتے سنا۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما اپنی فالدہ  :  رافی

 ()لبابہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 مغرب کی نماز میں قرات

     832    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ، زہزی، محنس بً جبیر بً مفىه، حضرت جبیر بً مفىه :  راوی

 ًِ ًٔ مُفِىٔهٕ وَ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی  حَسَّ َّْ ظََّ ئ نىِٔتُ اليَّ َُ الَ  َٔ أبَئهٔ 

 ٔ الَ جُبَیرِْ فیٔ ٌیَرِ َٔ ورٔ  زبٔٔ بألفُّ ٍِ أُ فیٔ الِنَ هَ يَقَِْ لَّ َُ ٔ شَيِئٕ أوَِ ههُِ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ٌیَرِ وا مٔ ُٕ أُ أوَِ خُلٔ نىِٔتُهُ يَقَِْ َُ ا  لَنَّ َِ هَذَا الِحَسٔیثٔ 

لِئْ یَفٔیرُ  َٔ ٌٕ مُبیٔنٕ كاَزَ  لِيَأتِٔ مُسِتَنىُٔهُهِ بسُٔلِفَا َِ وِلهٔٔ  َٔ ٔلیَ  ٌَ إ و ُٕ ٔ  الِدَال

تے ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو محمد بن صباح، سفیاؿ، زہری، محمد بن جبیر بن طعم ، حضرت جبیر بن طعم  فرما

مغرب میں سورہ طور کی قرآت فرماتے سنا حضرت جبیر رضی اللہ عنہ دفسری رفایت میں فرماتے ہیں کہ جب میں نے رسوؽ اللہ صلی 
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 منہ کو آنے لگا ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ، زہری، محمد بن جبیر بن طعم ، حضرت جبیر بن طعم  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب کی نماز میں قرات

     833    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً بسیل، حّغ بً ٌيا ُ، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

 َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ وَ ًُ ٌئَا ُٕ حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا حَ ًُ بسَُیلِٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَ كاَ



 

 

ُٔلِ هوَُ الَّهُ ٌَ وَ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا الِکاَفٔرُو زبٔٔ  ٍِ أُ فیٔ الِنَ هَ يَقَِْ لَّ َُ  أحََسْ  وَ

  
َ
ْ ی 

ُ

 

احمد بن بدیل، حفص بن غیاث، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب میں ق

 کی قرآت فرمایا کرتے تھے ۔
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َ
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 ، حضرت ابن عمراحمد بن بدیل، حفص بن غیاث، عبیداللہ، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عشاء کی نماز میں قرآت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عشاء کی نماز میں قرآت

     834    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، مح :  راوی ْٰ بً زکریا بً ابی زائسہ، یحٌ نس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، وبسالَّه بً وامز بً زْارة، یحٌ

 وسی بً ثابت، حضرت بزاٍ بً وازب رضْ الَّه ويہ

ًُ وَا ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ ح و حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ یَّا بِ ًُ زَکَرٔ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ مٔز

َّی مَيَ  َّهُ ظََّ ًٔ وَازبٕٔ أىَ ًِ الِبرََائٔ بِ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ وَسٔیِ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  أبَیٔ زَائسَٔةَ جَنئىّا وَ ِْ ظََّ ئ اليَّ

ا َٔ ةَ  هَ الِىٔصَائَ الِْخََٔ لَّ َُ ٌٔ وَ أُ بألتِینٔ وَالزَّیتُِو َِسَنىِٔتُهُ يَقَِْ  لَ 

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن عامر بن زرارة، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، یحییٰ بن سعید، عدی بن ثابت، حضرت براء بن

فسلم عازب رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ عشاء کی نماز ادا کی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ُ ؿِ( کی قرآت فرماتے سنا ۔
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محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن عامر بن زرارة، یحییٰ بن زکریا بن ابی زائدہ، یحییٰ بن سعید، عدی بن ثابت،  :  رافی



 

 

 حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عشاء کی نماز میں قرآت

     835    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ضْ الَّه محنس بً ظباح، ُّياٌ، وبسالَّه بً وامز بً زْارة، ابً ابی زائسة، مسىز، وسی بً ثابت، حضرت بزاٍ ر :  راوی

 ويہ

ثَ  ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ٌُ ح و حَسَّ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًُ أبَیٔ زَائسَٔةَ جَنئىّا وَ يَا ابِ

نىِٔتُ  َُ نَا  َِ الَ  َٔ ًِ الِبرََائٔ مٔثِلَهُ  ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ وَسٔیِ بِ ٕ وَ ائةَّ مٔيِهُ  مٔسِىَز ًَ ظَوِتّا أوَِ قٔرَ  إنِٔسَاىاّ أحَِسَ

محمد بن صباح، سفیاؿ، عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابن ابی زائدة، مسعر، عدی بن ثابت، حضرت براء رضی اللہ عنہ سے یہی مضموؿ 

سے زیادہ خوش آفاز انساؿ نہیں سنا )یا دفسری سند سے بھی مرفی ہے اس میں یہ بھی فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فرمایا( عمدہ قرآت فالا شخص نہیں سنا ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ، عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابن ابی زائدة، مسعر، عدی بن ثابت، حضرت براء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عشاء کی نماز میں قرآت

     836    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابوزبیر، حضرت جابز فرماتے ہيں ، حضرت مىاذ بً جبل :  راوی

ًَ جَبَ  ٌَّ مُىَاذَ بِ ٕ أَ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی بأٔظَِحَابهٔٔ الِىٔصَائَ حَسَّ لٕ ظََّ

نِ  أِ بألصَّ هَ اقِرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ لَهُ اليَّئ َٕ َِ لَ وَلَيِههِٔ  فَوَّ َِ ْ ََ ٍِ هَ رَبکَِ الِْوََِّیَ وَاللَّيِلٔ إذَٔا يَ ُِ بِحِ ا َُ سٔ وَؼُحَاهَا وَ

هٔ رَبکَِ  ُِ أِ بأ  وَاقِرَ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر فرماتے ہیں ، حضرت معاذ بن جبل نے اپنے ساتھیوں کو عشاء کی نماز پڑھائی تو بہت 

ی  کری پڑھائی ) کری قرآت فرمائی( اس 
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 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر فرماتے ہیں ، حضرت معاذ بن جبل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     837    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار و ُہل بً ابی ُہل و اُحٖ بً اُناويل، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، محنوز بً ربيي، حضرت  :  راوی

 وبازہ بً ظامت رضْ الَّه ويہ

ًُ ویَُ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الوُا حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ هِلٕ وَإ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ارٕ وَ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ حَسَّ ًِ یِيَةَ وَ الزُّهِزیِٔ وَ

الَ لََ ظَلََةَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ امٔتٔ أَ ًٔ العَّ ًِ وبَُازَةَ بِ ًٔ الزَّبئئ وَ اتحَٔةٔ  مَحِنُوزٔ بِ َّ أِ ِئهَا بٔ ًِ لَهِ يَقَِْ لنَٔ



 

 

ٙٔتَابٔ   الِ

، زہری، محمود بن ربیع، حضرت ادہدہ بن صامت رضی اللہ عنہ ہشاؾ بن عمار ف سہل بن ابی سہل ف اسحاؼ بن اسماعیل، سفیاؿ بن عیینہ

 الکتاب کی قرآت نہ کرے اس کی نماز نہیں ۔

 

حة

 

ي
 فرماتے ہیں کہ جو نماز میں فا

ہشاؾ بن عمار ف سہل بن ابی سہل ف اسحق بن اسماعیل، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، محمود بن ربیع، حضرت ادہدہ بن صامت رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     838    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً جزیج، ولٍَ بً وبسالزحنً بً يىٕوب، ابوالسائب، حضرت ابوہزیزہابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليٓہ،  :  راوی

ًٔ وَ  ًِ الِىَلََئٔ بِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَّ أبَاَ حَسَّ وبَ أَ ُٕ ًٔ يَىِ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ

ائبٔٔ أخَِبرَهَُ أَ  َّی ظَلََةّ لَهِ يَقَِْ السَّ ًِ ظََّ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ نئَ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ َُ َّهُ  أِ ِئهَا بأٔوُِ ى

 ٔ ِْ ٌُ أحَِيَاىاّ وَرَائَ ا و ُ٘ ِّی أَ إنٔ َِ لِتُ یاَ أبَاَ هزَُیزَِةَ  ُٕ َِ َِهیَٔ خسَٔاجْ ٌیَرُِ تَنَاوٕ   ٌٔ ن أِ بهَٔا فیٔ الِقُِْ ُّْ اقِرَ َِارٔسٔ الَ یاَ  َٔ نَزَ ذرَٔاعیٔ وَ ٍَ َِ مَاؤ 

ِّسٔکَ   نَ

ہ، ابن جریج، علاء بن عبدالرحمن بن یعقوب، ابوالضئب، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 
ّ
ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علی 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے نماز میں اؾ القرآؿ نہ پڑھی اس کی نماز ناقص ف ناتماؾ ہے )رافی کہتے ہیں( میں

اے ابوہریرہ! میں بسا افقات اماؾ کے پیچھے ہوتا ہوں تو آپ نے میرا بازف دبایا افر )آہستگی سے( فرمایا )اسی  صورت  نے عرض کیا

 میں( اس کو اپنے دؽ ہی دؽ میں پڑھ لیا کر ۔



 

 

ہ، ابن جریج، علاء بن عبدالرحمن بن یعقوب، ابوالضئب، حضرت ابوہر :  رافی
ّ
 یرہابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     839    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىيس، وَّی بً مسہز، ابوُّياٌ ُىسی، ابونضرہ، حضرت ابوُىيس رضْ ابو کریب، محنس بً ِؽيل، ُویس بً ُ :  راوی

 الَّه ويہ

 ًُ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ُّؽَيِلٔ ح و حَسَّ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ٌَ حَسَّ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ٕ جَنئىّا وَ مُسِهزٔ

ًِ أبَیٔ  ىِسٔیِ وَ ٔ السَّ أِ ف ًِ لَهِ يَقَِْ هَ لََ ظَلََةَ لنَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ىَةٕ نَضِرَ ِ٘ ی كلُِ رَ

يؽَةٕ أوَِ ٌیَرِهَٔا ورَةٕ فیٔ فَرٔ ُُ  بألِحَنِسُ لِلَّهِ وَ

ابو کریب، محمد بن فضیل، سوید بن سعید، علی بن مسہر، ابوسفیاؿ سعدی، ابونضرہ، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

ِ افر سورة نہ پڑھے اس کی نماز نہیں فرض ہو یا
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ل

 غیر فرض ۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو ہر رکعت میں اَ

 ابو کریب، محمد بن فضیل، سوید بن سعید، علی بن مسہر، ابوسفیاؿ سعدی، ابونضرہ، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     840    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً وباز بً وبسالَّه بً زبیر، زبیر حضرت وائصہ رضْ  :  راوی ِؽل بً يىٕوب جزری، وبسالَوَّی محنس بً اُحٖ، یحٌ

 الَّه ويہا

 ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ وبَ الِجَزرَیُّٔ حَسَّ ُٕ ًُ يَىِ ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٔ بِ وَبَّاز

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ٔ وَ ٙٔتَابٔ الزُّبیَرِ أُ ِئهَا بأٔوُِ الِ ولُ كلُُّ ظَلََةٕ لََ يُقَِْ ُٕ لَّهَ يَ َُ وَ

 َِهیَٔ خسَٔاجْ 

 فضل بن یعقوب جزری، عبدالاعلی محمد بن اسحاؼ ، یحییٰ بن ادہد بن عبداللہ بن زبیر، زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ میں

 فرماتے سنا کہ ہر فہ نماز جس میں اؾّ القرآؿ نہ پڑھی جائے فہ ناقص ہے۔ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یوں

 فضل بن یعقوب جزری، عبدالاعلی محمد بن اسحق، یحییٰ بن ادہد بن عبداللہ بن زبیر، زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     841    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وليس بً ونزو بً ُٙین، يىٕوب ُلمی، حسین مىله، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً الىاػ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا حسَُینِْ الِنُىَ  لِعیُّٔ حَسَّ وبَ السَّ
ُٕ ًُ يَىِ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ َٙینِٔ حَسَّ ًٔ السُّ ًُ وَنِزؤ بِ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًِ حَسَّ ًٔ شُىَيِبٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ لِهُ وَ

الَ كلُُّ ظَلََ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ أَ ًِ جَسِه َِهیَٔ خسَٔاجْ أبَئهٔ وَ َِهیَٔ خسَٔاجْ  ٙٔتَابٔ  اتحَٔةٔ الِ َّ أُ ِئهَا بٔ  ةٕ لََ يُقَِْ

فلید بن عمرف بن سکین، یعقوب سلمی، حسین لم ب، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ سے 

 الکتاب نہ پڑھی جائے فہ ناقص ہے ناقص ہے۔رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر فہ نماز 

 

حة

 

ي
 جس میں فا



 

 

 فلید بن عمرف بن سکین، یعقوب سلمی، حسین لم ب، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     842    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، یوىس بً ميسِة، ابی ازریس خولَنی، حضرت ابوالسرزاٍ رضْ  :  راوی ْٰ وَّی بً محنس، اُحٖ بً ُلیماٌ، مىاویہ بً یحٌ

 الَّه ويہ

 ًٔ ًِ یوُىسَُ بِ ًُ یحٌََِْ وَ ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أبَیٔ إزِٔریٔسَ حَسَّ ةَ وَ مَيِسََِ

 ُ أ مَٔاوُ يَقَِْ ِْ أُ وَا الَ أقَِرَ َٕ َِ ألََهُ رَجُلْ  َُ الَ  َٔ رِزَائٔ 
ًِ أبَیٔ السَّ هَ أفَیٔ  الِدَوِلََنیِٔ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ألََ رَجُلْ اليَّئ َُ الَ  َٕ َِ

وِؤ وَجَبَ  َٕ ًِ الِ الَ رَجُلْ مٔ َٕ َِ لَّهَ نَىَهِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ائةَْ   هَذَا كلُِ ظَلََةٕ قٔرَ

نس بن میسرة، ابی ادریس خولانی، حضرت ابوالدرداء رضی اللہ عنہ سے ایک علی بن محمد، اسحاؼ بن سلیماؿ، معافیہ بن یحییٰ، یو

صاحب نے سواؽ کیا کیا میں قرآت کر لیا کرفں جبکہ اماؾ قرآت کر رہا ہو۔ فرمایا ایک صاحب نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

سلم نے فرمایا جی۔ اس پر لوگوں میں سے ایک صاحب نے دریافت کیا کہ کیا ہر نماز میں قرآت ہے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 کہا کہ اب تو یہ لازؾ ہوگئی ۔

 علی بن محمد، اسحق بن سلیماؿ، معافیہ بن یحییٰ، یونس بن میسرة، ابی ادریس خولانی، حضرت ابوالدرداء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 اماؾ کے پیچھے قرآت کرنا

     843    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ُىيس بً وامز، شىبہ، مسىز، یزیس ِٕیر، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ٔ وَ  ٕیٔر َّ ًِ یَزیٔسَ الِ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز ثيََا شُىِبَةُ وَ ٕ حَسَّ ًُ وَامٔز ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يَّا حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ

ىَتَینِٔ الِْوُلَيَینِٔ  ِ٘ مَٔاؤ فیٔ الزَّ ِْ َْ ا ٔ وَالِىَصِّٔ خَلِ هِز أُ فیٔ المُّ ٙٔتَابٔ  نَقَِْ اتحَٔةٔ الِ َّ یَینِٔ بٔ ورَةٕ وَفیٔ الِْخََُِ ُُ ٙٔتَابٔ وَ اتحَٔةٔ الِ َّ  بٔ

 محمد بن یحییٰ، سعید بن عامر، شعبہ، مسعر، یسید فقیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ہم ظہر افر عصر میں اماؾ کے پیچھے

 الکتاب افر سورة پڑھتے

 

حة

 

ي
 الکتاب۔ پہلی دف رکعتوں میں فا

 

حة

 

ي
و ں میں فا

ع

 

کی

 تھے افر آخری دف ر

 محمد بن یحییٰ، سعید بن عامر، شعبہ، مسعر، یسید فقیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے دف سکتوں کے بارے میں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   ببا

 اماؾ کے دف سکتوں کے بارے میں

     844    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جنيل بً حسً جنيل وتکی، وبسالَوَّی، ُىيس، ٔتازة، حسً، حضرت ُنزہ بً جيسب :  راوی

تَازَةَ وَ  َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًٔ جَنئلٕ الِىَتَکیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ًُ الِحَسَ ثيََا جَنئلُ بِ
ًٔ حَسَّ نُزَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ

 َ أ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ّٔمِتُهُنَا وَ ٌٔ حَ ٙتِتََا َُ الَ  َٔ ًٔ جُيِسَبٕ  ٔلیَ أبُیَِ بِ َٙتبَيَِا إ َِ ًُ الِحُعَینِٔ  ٌُ بِ ىکَِرَ ذَلکَٔ ونِٔزَا

ا َٔ  ٌٔ ٙتِتََا ٌٔ السَّ تَازَةَ مَا هَاتَا َٕ ٔ لِيَا ل ُٕ َِ ىٔيسْ  َُ الَ  َٔ ّٔنَ  سِ حَ َٔ نُزَةَ  َُ  ٌَّ َٙتَبَ أَ َِ ىِبٕ بألِنَسٔیيَةٔ  لَ إذَٔا زَخَلَ فیٔ ظَلََتهٔٔ وَإذَٔا َ٘



 

 

ا ًِ الِقَْٔ َُ مٔ ٌَ يُىِجبٔهُُهِ إذَٔا فَرَ فَرَ الَ وَكاَ َٔ الِینَ  ؽُوبٔ وَلَيِههِٔ وَلََ الؽَّ ٍِ ٔ الِنَ ٌَیرِ أَ  الَ بَىِسُ وَإذَٔا قَرَ َٔ ٌِ ئةَٔ ثهَُّ  ائةَٔ أَ ًِ الِقَْٔ َُ مٔ

َّسُهُ  َّْ یَترََازَّ إلَٔيِهٔ نَ  يَسِٙتَُ حًَ

ی، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حسن، حضرت سمر

ک

 

عی

ہ بن جندب فرماتے ہیں کہ دفنوں سکتوں کو میں نے رسوؽ اللہ جمیل بن حسن جمیل 

ں نے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ) سیکھ کر( محفوظ کیا تو عمراؿ بن حصین نے اس کا انکار کیا تو ہم نے ابی بن کعب کو مدینہ خط لکھا انہو

ہم نے حضرت قتادہ سے پوچھا یہ دف سکتے کیا ہیں ؟ فرمایا  )جواب میں( لکھا کہ سمرہ نے )بات کو( یاد رکھا۔ حضرت سعید فرماتے ہیں کہ

ایک نماز میں داخل ہوتے ہی افر دفسرے قرآت سے فارغ ہو کر پھر قتادہ نے فرمایا جب )تو بھی سکتہ خفیفہ کرے آمین کہنے کے 

  جائے ۔لئے( فرمایا صحابہ کو پسند تھا کہ اماؾ قرآت سے فارغ ہو تو خاموش ہو جائے تاکہ اس کا دؾ ٹھہر

ی، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حسن، حضرت سمرہ بن جندب :  رافی

ک

 

عی

 جمیل بن حسن جمیل 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے دف سکتوں کے بارے میں

     845    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً خالس بً خساط و وَّی بً حسین بً اشکاب، اُناويل بً وليہ، یوىس، حسً، حضرت حسً :  راوی

نَىٔيلُ  ُِ ٔ ثيََا إ الََ حَسَّ َٔ ًٔ إشِٔکاَبَ  ًُ الِحُسَینِٔ بِ ًٔ خسَٔاطٕ وَوََّیُّٔ بِ ًُ خَالسٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًِ یوُىسَُ وَ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ ابِ

 ًٔ و ُ٘ ٙتَِةّ وئِسَ الزُّ َُ ائةَٔ وَ بِلَ الِقَْٔ َٔ ِٙتَةّ  َُ لََةٔ  ٙتِتََینِٔ فیٔ العَّ َُ ّٔمِتُ  نُزَةُ حَ َُ الَ  َٔ الَ  َٔ  ًٔ ٌُ  الِحَسَ أىَکَِرَ ذَلکَٔ وَلَيِهٔ ونِٔزَا َِ

ٔلیَ أبُیَِ  ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ إ َٙتبَوُا إ َِ ًُ الِحُعَینِٔ  نُزَةَ  بِ َُ  َٗ َِعَسَّ ىِبٕ  َ٘  ًٔ  بِ

محمد بن خالد بن خداش ف علی بن حسین بن اشکاب، اسماعیل بن علیہ، یونس، حسن، حضرت حسن فرماتے ہیں کہ حضرت سمرۃ رضی 

اللہ عنہ نے فرمایا میں نے نماز میں دف سکتے محفوظ کئے ایک قرآت سے قبل افر دفسرا رکوع کے فقت تو حضرت عمراؿ بن حصین 

رضی اللہ عنہ نے اس کا انکار فرمایا تو لوگوں نے حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ کو خط لکھ کر پوچھا۔ آپ نے حضرت سمرۃ رضی اللہ 



 

 

 عنہ کی تصدیق فرمائی ۔

 محمد بن خالد بن خداش ف علی بن حسین بن اشکاب، اسماعیل بن علیہ، یونس، حسن، حضرت حسن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب اماؾ قرآت کرے تو خاموش ہو جاؤ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب اماؾ قرآت کرے تو خاموش ہو جاؤ

     846    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز ابً وجلٌَ، زیس بً اُله، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

لَ  ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٌٔ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ هَ وَ

َٙبرِوُأَ  َِ َّرَ  ب َ٘ إذَٔا  َِ مَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بهٔٔ  ِْ َّنَا جُىٔلَ ا هَ إىٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔ  الَ رَ ٌَیرِ الَ  َٔ أنَِعٔتُوا وَإذٔاَ  َِ أَ  وَإذَٔا قَرَ

ارِ  َِ يَ  َ٘ ولوُا نمٔینَ وَإذَٔا رَ ُٕ َِ الِینَ  ؽُوبٔ وَلَيِههِٔ وَلََ الؽَّ ٍِ ولوُا اللَّهُهَّ رَبَّيَا وَلَکَ الِنَ ُٕ َِ ًِ حَنسَٔهُ  نئَ الَّهُ لنَٔ َُ الَ  َٔ ىُوا وَإذَٔا  َ٘

ا أجَِنَىٔینَ  ُّ َِعَلُّوا جُلُو َّی جَالسّٔا  جُسُوا وَإذَٔا ظََّ ُِ َِا جَسَ  َُ  الِحَنِسُ وَإذَٔا 

یرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، ابوصالح، حضرت ابوہر

کرے تو م   نے فرمایا اماؾ کو اس لئے مقرر کیا گیا کہ اس کی اقتداء کی جائے لہذا جب فہ تکبیر کہے تو م  بھی تکبیر کہو افر جب قرات
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تو م  آمین کہو افر جب فہ رکوع کرے تو م  بھی رکوع کرف افر جب  خاموش ہو جاؤ افر جب ہو )غ
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پڑھے تو م  بھی بیٹھ کر نماز پڑھو 

 ۔

 احمر ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب اماؾ قرآت کرے تو خاموش ہو جاؤ

     847    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ اشىزی  :  راوی ْٰ ٔفاٌ، جزیز، ُلیماٌ تيمی، ٔتازة، ابوٌلَب، حفاٌ بً وبسالَّه رٔاشْ، حضرت ابوموس یوُْ بً موس

 رضْ الَّه ويہ

ًِ أبَیٔ ٌلَََّ  تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ٌَ التَّيِمٔیِ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ثيََا جَزیٔزْ وَ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ًُ مُوسَْ الِ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٌَ بِ ا ًِ حفَّٔ بٕ وَ

 ٔ ِْ أَ ا هَ إذَٔا قَرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ  ِْ وَ اشٔ َٔ ٌَ وئِسَ الزَّ إذَٔا كاَ َِ أنَِعٔتُوا  َِ مَاوُ 

هِ  ُ٘ لَ ذکِٔرٔ أحََسٔ ًِ أوََّ لِيَُٙ َِ ىِسَةٔ  َٕ سُ الِ صَهُّ  التَّ

یوسف بن مویٰ، قطاؿ، جریر، سلیماؿ تیمی، قتادة، ابوغلاب، حطاؿ بن عبداللہ رقاشی، حضرت ابو مویٰ، اشعری رضی اللہ عنہ بیاؿ 

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب اماؾ قرآت کرے تو م  خاموش ہو جاؤ جب فہ قعدہ میں ہو تو 

 تشہد ہونا چاہئے ۔تمہارا سب افؽ ذکر 

یوسف بن مویٰ، قطاؿ، جریر، سلیماؿ تیمی، قتادة، ابوغلاب، حطاؿ بن عبداللہ رقاشی، حضرت ابومویٰ، اشعری رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 یقہاقامت نماز افر اس کا طر :   باب

 جب اماؾ قرآت کرے تو خاموش ہو جاؤ



 

 

     848    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ابً ا٘ينہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ نىِٔتُ  حَسَّ َُ الَ  َٔ يِنَةَ  َ٘ ُ ًٔ أ ًِ ابِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ

بِحُ  َّهَا العُّ ًُّ أىَ هَ بأٔظَِحَابهٔٔ ظَلََةّ ىمَُ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ی اليَّ

َّ ولُ ظََّ ُٕ أَ مٔيِٙهُِ  أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ الَ هَلِ قَرَ َٕ الَ َِ َٔ ًِ أحََسٕ  مٔ

 ٌَ ن ًُ الِقُِْ ُٔولُ مَا لیٔ أىُاَزَ ِّی أَ ٔن الَ إ َٔ  رَجُلْ أىَاَ 

 مہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے
کی
 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، ابن ا

۔ نماز کے بعد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا م  میں سے کسی نے صحابہ کو نماز پڑھائی ہمارا خیاؽ ہے صبح کی نماز تھی

قرآت کی ؟ ایک صاحب نے عرض کیا میں نے )قرآت کی( فرمایا میں بھی کہہ رہا تھا کہ کیا ہوا جھ  سے قرآؿ میں نزاع کیا جا رہا ہے 

 ۔

 مہ، حضرت ابوہریرہابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ :  رافی
کی
 ، زہری، ابن ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب اماؾ قرآت کرے تو خاموش ہو جاؤ

     849    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جنيل بً حسً، وبسالَوَّی، مىنز، زہزی، ابً ا٘ينہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

يِنَةَ وَ  َ٘ ُ ًٔ أ ًِ ابِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ثيََا مَىِنَزْ وَ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ ثيََا جَنئلُ بِ َّی بئَا حَسَّ َٔالَ ظََّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

َّی  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ مَٔاوُ رَ ِْ َٙتُوا بَىِسُ ِیَٔما جَهَزَ ِئهٔ ا َِسَ الَ  َٔ َِذَکَرَ ىحَِوَهُ وَزَازَ ِئهٔ  هَ  لَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 مہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں نماز 
کی
جمیل بن حسن، عبدالاعلی، معمر، زہری، ابن ا



 

 

ؿ ذکر کیا افر اس میں یہ بھی فرمایا کہ اس کے بعد ہریی نماز میں صحابہ نے سکوت اختیار کیا )یعنی قرآت کرنا پڑھائی پھر سابقہ مضمو

 چھوڑ دی( ۔

 مہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی
کی
 جمیل بن حسن، عبدالاعلی، معمر، زہری، ابن ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب اماؾ قرآت کرے تو خاموش ہو جاؤ

     850    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حسً بً ظالح، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ فرماتے :  راوی ْٰ  وَّی بً محنس، وبيسالَّه بً موس

ًِ أبَیٔ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ًٔ ظَالحٕٔ وَ ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ًُ مُوسَْ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ الزُّبیَرِ

ولُ الَّهٔ ظَ  ُُ ائةَْ رَ مَٔاؤ لَهُ قٔرَ ِْ ائةَُ ا َِقَْٔ ٌَ لَهُ إمَٔاوْ  ًِ كاَ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ 

اء علی بن محمد، عبید اللہ بن موسی، حسن بن صالح، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جس کا اماؾ ہو )یعنی جو باجماعت اماؾ کی اقتد

 قرآت اس کی قرآت ہے ۔ میں نماز ادا کر رہا ہو( تو اماؾ کی

 علی بن محمد، عبیداللہ بن مویٰ،، حسن بن صالح، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آفاز سے آمین کہنا ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 آمین کہنا ۔ آفاز سے

     851    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ وُ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ یَیِيَةَ وَ

ٌَّ ا إٔ َِ أمَِيوُا  َِ ارٔئُ  َٕ ًَ الِ الَ إذَٔا أمََّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ َٖ تَأمِٔیيهُُ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ َِ ًِ وَا نَ َِ  ًُ َٙةَ تؤَُمِ ٔ لِنَلََئ

ًِ ذَىبِهٔٔ تَأمِٔینَ الِنَلََ  وَ مٔ سَّ َٕ َٙةٔ ٌفُٔرَ لَهُ مَا تَ ٔ  ئ

یا ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

جب قرآت کرنے فالا )یعنی اماؾ( آمین کہے تو م  بھی آمین کہو اس لئے کہ فرشتے بھی آمین کہتے ہیں تو جس کی آمین فرتوںں کے 

 ابر ہوئی اس کے سابقہ گناہ معاػ ہو جائیں گے ۔موافق افر بر

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 آمین کہنا ۔ آفاز سے

     852    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بکر بً خلْ و جنيل بً حسً، وبسالَوَّی، ونزو بً سَح مصّی و ہاشه بً ٔاُه حَانی، وبسالَّه بً وہب، زہزی،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ

ثيََا ثيََا مَىِنَزْ ح و حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ  ًٔ ًُ الِحَسَ ْٕ وَجَنئلُ بِ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ حٔ  حَسَّ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ أحَِنَسُ بِ

ًُ وَ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ انیُّٔ  هٔ الِحَََّ ُٔ ا َٕ ًُ الِ ًٔ الِنصِّٔٔیُّ وَهَاشٔهُ بِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًِ یوُىسَُ جَنئىّا وَ هبِٕ وَ



 

 

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ َُ أمَِيوُا الِنُسَيَّبٔ وَأبَیٔ  َِ ارئُٔ  َٕ ًَ الِ لَّهَ إذَٔا أمََّ َُ هٔ وَ

َٖ تَ  َِ ًِ وَا نَ ًِ ذَىبِهٔٔ َِ وَ مٔ سَّ َٕ َٙةٔ ٌفُٔرَ لَهُ مَا تَ ٔ  أمِٔیيهُُ تَأمِٔینَ الِنَلََئ

بکر بن لف، ف جمیل بن حسن، عبدالاعلی، عمرف بن سرح مصری ف ہاشم بن قاسم حرانی، عبداللہ بن فہب، زہری، حضرت ابوہریرہ 

جب قرآت کرنے فالا آمین کہے تو م  بھی آمین کہو اس لئے کہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا 

 جائیں گے ۔

ئ

 جس کی آمین فرتوںں کی آمین کے موافق ہوگئی اس کے گسشتہ گناہ بخش دی 

بکر بن لف، ف جمیل بن حسن، عبدالاعلی، عمرف بن سرح مصری ف ہاشم بن قاسم حرانی، عبداللہ بن فہب، زہری، حضرت  :  رافی

 ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 آفاز سے آمین کہنا ۔

     853    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، بشر بً راِي، ابووبسالَّه ابً وه، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً بصار، ظّواٌ بً ويس

ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ًُ رَاِئٕ وَ ثيََا بشِٔرُ بِ ًُ وئسَْ حَسَّ ٌُ بِ وَا ِّ ثيََا ظَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ هُ حَسَّ ًٔ وَهِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ زَیزَِةَ ابِ

ؽُوبٔ  ٍِ ٔ الِنَ ٌَیرِ الَ  َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ أمِٔینَ وَكاَ الَ تَزَکَ اليَّاسُ التَّ الَ نمٔینَ َٔ َٔ الِینَ  وَلَيِههِٔ وَلََ الؽَّ

یرَتَِجُّ بهَٔا الِنَسِجسُٔ  َِ لٔ  ِْ الِْوََّ َّْ يَسِنَىَهَا أهَلُِ العَّ  حًَ

 بن بشار، صفواؿ بن عیسیٰ، بشر بن رافع، ابوعبد اللہ ابن م،، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں لوگوں نے آمین کہنا چھوڑ محمد

 دیا حالانکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب پڑھتے تو آمین کہتے حتیٰ کہ صف افؽ فالے بھی اس کو سن لیتے ۔

 ؿ بن عیسیٰ، بشر بن رافع، ابوعبداللہ ابن م،، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن بشار، صفوا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 آفاز سے آمین کہنا ۔

     854    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، حنيس بً وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت خليّہ چہارو حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ :  راوی

لَ  َُ  ًِ ًُ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ثيََا ابِ ًٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا حُنَيِسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ حَسَّ ةَ بِ ًِ حجَُيَّ هَيِلٕ وَ ُ٘  ًٔ نَةَ بِ

هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  الَ نمٔینَ وَسٔیٕٓ وَ َٔ الِینَ  الَ وَلََ الؽَّ َٔ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، حمید بن عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت خلیفہ م حرؾ حضرت علی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ 

 کہتے تو آمین کہتے
َ

 
 
ِ
ّ
ا ل
َ
ّ

 

ض
ل
  ا
َ
ل
َ
  ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب ف

 عثماؿ بن ابی شیبہ، حمید بن عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت خلیفہ م حرؾ حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 آفاز سے آمین کہنا ۔

     855    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح و ونار بً خالس واُفی، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، وبسالجبار بً وائل، حضرت وائل رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ثيََ  الََ حَسَّ َٔ فٔیُّ  ُٔ ًُ خَالسٕٔ الِوَا ارُ بِ بَّاحٔ وَوَنَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الِجَبَّارٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وَيَّاطٕ وَ ا أبَوُ بکَِرٔ بِ



 

 

الَ  َٔ الِینَ  الَ وَلََ الؽَّ َٔ ا  لَنَّ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ الَ ظَلَّيِتُ مَيَ اليَّئ َٔ ًِ أبَئهٔ  َِسَنىِٔيَاهَاوَائلٕٔ وَ   نمٔینَ 

اسطی، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحاؼ ، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں محمد بن صباح ف عمار بن خالد ف

 کہا تو آمین بھی کہا افر
َ

 
 
ِ
ّ
ا ل
َ
ّ

 

ض
ل
  ا
َ
ل
َ
ہم نے اس  نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز ادا کی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نےف

 کو سنا ۔

 ح ف عمار بن خالد فاسطی، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل رضی اللہ عنہمحمد بن صبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 آفاز سے آمین کہنا ۔

     856    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُحٖ بً ميعور، وبسالعنس بً وبسالوار ُ، حناز بً ُلنہ، ُہيل بً ابی ظالح، ابوظالح، حضرت وائصہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ثيََا حَنَّ  ًُ وَبِسٔ الِوَار ُٔٔ حَسَّ نَسٔ بِ ًُ مَيِعُورٕ أخَِبرََىاَ وَبِسُ العَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ حَسَّ ًُ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ هَيِلُ بِ ُُ ثيََا  لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ ازُ بِ

الَ مَا حَسَسَتِٙهُِ الِيَهُوزُ وََّیَ شَيِئٕ مَا حَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ وَائصَٔةَ وَ لََؤ أبَئهٔ وَ سَسَتِٙهُِ وََّیَ السَّ

أمِٔینٔ   وَالتَّ

بن عبدالوارث، حماد بن سلمہ، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں اسحاؼ بن نصورر، عبدالصمد 

 کیا ۔ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہود نے کسی چیز کی فجہ سے م  سے اتنا حسد نہیں کیا جتنا سلاؾ افر آمین کی فجہ سے

  بن عبدالوارث، حماد بن سلمہ، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسحق بن نصورر، عبدالصمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 آفاز سے آمین کہنا ۔

     857    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وليس خلَل زمصقی، مزواٌ بً محنس وابومسہز، خالس بً یزیس بً ظبيح مزی، ـلحہ بً ونزو، وفاٍ،  :  راوی

 حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ

الََ  َٔ  ٕ سٕ وَأبَوُ مُسِهزٔ ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا لُ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ
ًُ الِوَلئسٔ الِدَلََّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ  حَسَّ ًُ یَزیٔسَ بِ ثيََا خَالسُٔ بِ حَسَّ

ًٔ وَ  ًِ ابِ ًِ وَفَائٕ وَ ًُ وَنِزوٕ وَ ثيََا ـلَِحَةُ بِ ًٔ ظُبيَِحٕ الِنُزِیُّ حَسَّ لَّهَ ظَالحٔٔ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ بَّاسٕ 

وِلٔ نمٔینَ  َٔ  ًِ ثرٔوُا مٔ ِ٘
َ أ َِ  مَا حَسَسَتِٙهُِ الِيَهُوزُ وََّیَ شَيِئٕ مَا حَسَسَتِٙهُِ وََّیَ نمٔینَ 

ادہس بن فلید خلاؽ دمشقی، مرفاؿ بن محمد فابومسہر، خالد بن یسید بن صبیح مری، طلحہ بن عمرف، عطاء، حضرت ابن ادہس رضی اللہ 

 عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا یہود نے کسی چیز کی فجہ سے م  سے اتنا حسد نہیں کیا جتنا

  سے م  سے حسد کیا ہٰذاا آمین زیادہ کہا کرف ۔آمین کی فجہ

ادہس بن فلید خلاؽ دمشقی، مرفاؿ بن محمد فابومسہر، خالد بن یسید بن صبیح مری، طلحہ بن عمرف، عطاء، حضرت ابن ادہس  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا



 

 

     858    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ز، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ُاله بً ونز، حضرت ابً ونزوَّی بً محنس و ہصاو بً ونار وابوونز ضْی :  راوی

ًُ ویَُیِيَ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الوُا حَسَّ َٔ یزُ  ٔ ارٕ وَأبَوُ وُنَزَ الضرَّ ًُ وَنَّ سٕ وَهصَٔاوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ ابِ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ةَ وَ

ِِتتََ  هَ إذَٔا ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ يَ وَإذَٔا وُنَزَ  َ٘ ٙٔبيَِهٔ وَإذَٔا رَ َّْ یحَُاذیَٔ بهٔنَٔا مَيِ يَ یسََیهِٔ حًَ َِ لََةَ رَ حَ العَّ

جِسَتَینِٔ  يُ بیَنَِ السَّ َِ ًٔ وَلََ یزَِ و ُ٘ ًِ الزُّ هُ مٔ َُ
يَ رَأِ َِ  رَ

ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی  علی بن محمد ف ہشاؾ بن عمار فابوعمر ضریر، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سالم بن عمر، حضرت ابن عمر فرماتے

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا جب نماز شرفع کرتے تو کندھوں کے برابر تک ہاتھ اٹھاتے افر جب رکوع میں جاتے افر رکوع سے سر 

 اٹھاتے تو بھی )کندھوں کے برابر تک ہاتھ اٹھاتے( افر دفنوں سجدفں کے درمیاؿ ہاتھ نہ اٹھاتے ۔

 ف ہشاؾ بن عمار فابوعمر ضریر، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سالم بن عمر، حضرت ابن عمرعلی بن محمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     859    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مسىسة، یزیس بً زْیي، ہصاو، ٔتازة، نصّ بً واظه، حضرت مالک بً حویز ُ رضْ الَّه ويہ :  راوی

تَازَةَ  َٔ  ًِ ثيََا هصَٔاوْ وَ یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ ثيََا حنَُيِسُ بِ ًٔ الِحُوَیزِ ُٔٔ  حَسَّ ًِ مَالکٔٔ بِ ًٔ وَاظٔهٕ وَ ًِ نَصِّٔ بِ وَ

 ًِ یبّا مٔ  یجَِىَلَهُنَا قَرٔ
َّْ َِيَ یسََیهِٔ حًَ َّرَ رَ ب َ٘ ٌَ إذَٔا  هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ يَ ظَيَيَ مٔثِلَ ذَلکَٔ أَ َ٘  أذُىُيَِهٔ وَإذَٔا رَ

هُ  َُ يَ رَأِ َِ ًٔ ظَيَيَ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَإذَٔا رَ و ُ٘ ًِ الزُّ  مٔ

حمید بن مسعدة، یسید بن زریع، ہشاؾ، قتادة، نصر بن عاصم، حضرت مالک بن حویرث رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 



 

 

فر جب رکوع سے سر علیہ فآلہ فسلم جب تکبیر کہتے تو کانوں کے قریب تک ہاتھ اٹھاتے افر جب رکوع کرتے تو بھی ایسا ہی کرتے ا

 اٹھاتے تو بھی ایسا ہی کرتے ۔

 حمید بن مسعدة، یسید بن زریع، ہشاؾ، قتادة، نصر بن عاصم، حضرت مالک بن حویرث رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     860    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، ظالح بً ٘يساٌ، وبسالزحنً اعرج، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ًٔ ًِ ظَالحٔٔ بِ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٌَ وَ يِسَا َ٘  

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  جٔ وَ تتَحُٔ الِْعَِرَ ِّ ٙٔبيَِهٔ حیٔنَ يَ لََةٔ حَذِوَ مَيِ يُ یسََیهِٔ فیٔ العَّ َِ هَ یَزِ

يُ وَحیٔنَ يَسِجُسُ  َ٘ لََةَ وَحیٔنَ یزَِ  العَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، صالح بن کیساؿ، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ میں نے 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں ہاتھ کندھوں کے برابر تک اٹھاتے ، نماز شرفع کرتے فقت افر رکوع ف سجدہ میں  دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی

 جاتے فقت ۔

 عثماؿ بن ابی شیبہ ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، صالح بن کیساؿ، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     861    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، رِسة بً ٔؽاوہ ٌسانی، اوزاعی، وبسالَّه بً وبيس بً ونیر، وبيس بً ونیر ، حضرت ونیر بً حبيب  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
انیُّٔ حَسَّ سَّ ٍَ ُٔؽَاوَةَ الِ  ًُ ِِسَةُ بِ ثيََا رٔ

ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ وبُيَِسٔ حَسَّ ًِ   بِ ًِ أبَئهٔ وَ ٕ وَ ًٔ وُنَیرِ بِ

يُ یسََیهِٔ مَيَ كلُِ تَِٙ  َِ هَ یَزِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ حَبئبٕ  ٔ بِ ٔ ونَُیرِ لََةٔ الِنَٙتُِوبةَٔ جَسِه  بیٔرَةٕ فیٔ العَّ

بن عمیر، عبید بن عمیر ، حضرت عمیر بن حبیب رضی اللہ عنہ بیاؿ ہشاؾ بن عمار، رفدة بن قضاعہ غسانی، افزاعی، عبداللہ بن عبید 

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرض نماز میں ہر تکبیر کے ساتھ ہاتھ اٹھاتے ۔

 حبیب رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، رفدة بن قضاعہ غسانی، افزاعی، عبداللہ بن عبید بن عمیر، عبید بن عمیر ، حضرت عمیر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     862    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، یحٌْ بً ُىيس، وبسالحنيس بً جىفر، محنس بً ونزو بً وفاٍ، حضرت ونزو بً وفاٍ :  راوی

ثيََا مُحَ  ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ وَفَائٕ وَ ًُ وَنِزؤ بِ سُ بِ  نَّ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ أظَِحَابٔ رَ ةٕ مٔ نىِٔتُهُ وَهوَُ فیٔ وَشَرَ َُ الَ  َٔ اوسٔٔیِ  ًُ أبَیٔ حُنَيِسٕ السَّ تَازَةَ بِ َٔ لَّهَ أحََسُههُِ أبَوُ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أىَاَ أوَِلَنُٙهُِ بعَٔلََةٔ رَ َٔ َّْ ربٔعِیٕٔٓ  يَ یسََیهِٔ حًَ َِ ائنّٔا وَرَ َٔ لََةٔ اوِتَسَلَ  اوَ فیٔ العَّ َٔ ٌَ إذَٔا  هَ كاَ



 

 

 ٔ َّْ یحَُاذیَٔ ب يَ یسََیهِٔ حًَ َِ يَ رَ َ٘ ٌِ یَزِ برُِ وَإذَٔا أرََازَ أَ َ٘ َٔالَ الَّهُ أَ ٙٔبيَِهٔ ثهَُّ  نئَ الَّهُ لنَٔ یحَُاذیَٔ بهٔنَٔا مَيِ َُ الَ  َٔ إذَٔا  َِ ٙٔبيَِهٔ  ًِ هنَٔا مَيِ

ٙٔبيَِهٔ  َّْ یحَُاذیَٔ مَيِ يَ یسََیهِٔ حًَ َِ َّرَ وَرَ ب َ٘ ًِ الثِيِتَینِٔ  اوَ مٔ َٔ إذَٔا  َِ اوِتَسَلَ  َِ يَ یسََیهِٔ  َِ لََةَ  حَنسَٔهُ رَ ِِتتََحَ العَّ نَا ظَيَيَ حیٔنَ ا َ٘ 

کہتے ہیں کہ میں نے ابوحمید ساعدی کو  محمد بن بشار، یحیی بن سعید، عبدالحمید بن جعفر، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت عمرف بن عطاء

فرماتے سنا اس فقت فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تشریف فرما تھے جن میں ابوقتادہ بن رعی  بھی تھے۔ فرمایا 

آپ نماز کے لئے )ابوحمید ساعدی نے( کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کو آپ سب سے زیادہ جانتا ہوں ، جب 
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ـُ کہتے تو ہاتھ اٹھا افر سیدھے کھڑے ہو جاتے افر جب دف رکعتوں کے بعد کھڑے ہوتے
َ
 حََِ 
ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اللّّ

ِ م َ
ش

ُ جب رکوع میں جاتے 
َ
 تو الّلّ

 کہہ کر کندھوں تک ہاتھ اٹھاتے جیسے نماز کے شرفع میں کیا تھا ۔
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
 أ

 محمد بن بشار، یحیی بن سعید، عبدالحمید بن جعفر، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت عمرف بن عطاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     863    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابووامز، ِليح بً ُلیماٌ، حضرت وباس بً ُہل ُاوسی :  راوی

هِ  َُ  ًُ ثيََا وَبَّاسُ بِ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ُِلَيِحُ بِ ثيََا  ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ اجِتَنَيَ أبَوُ حَسَّ َٔ اوسٔٔیُّ  لٕ السَّ

 ُ اوسٔٔیُّ وَأبَ َّی الَّهُ حُنَيِسٕ السَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ وا ظَلََةَ رَ َِذَکَرُ ًُ مَسِلَنَةَ  سُ بِ ىِسٕ وَمُحَنَّ َُ  ًُ هِلُ بِ َُ اوسٔٔیُّ وَ يِسٕ السَّ َُ ُ و أ

 ٌَّ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أبَوُ حُنَيِسٕ أىَاَ أوَِلَنُٙهُِ بعَٔلََةٔ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ ووَلَيِهٔ وَ ُُ هَ  رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَ الَّهٔ ظََّ

َّْ رَجَ  تَوَی حًَ ُِ يَ یسََیهِٔ وَا َِ اوَ فَرَ َٔ ًٔ ثهَُّ  و
ُ٘ َّرَ للٔرُّ ب َ٘ يَ حیٔنَ  َِ يَ یسََیهِٔ ثهَُّ رَ َِ َّرَ وَرَ َٙب َِ اوَ  ٔلیَ مَوِؼٔىٔهٔ َٔ  يَ كلُُّ وَمِهٕ إ

  بن سلیماؿ، حضرت ادہس بن سہل

للی 

 ساعدی فرماتے ہیں کہ حضرت ابوحمید ابوسید سہل بن سعد افر محمد بن محمد بن بشار، ابوعامر، 



 

 

علیہ  مسلمہ جمع ہوئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا تذکرہ فرمایا حضرت ابوحمید نے فرمایا کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ

 کہا افر ہاتھ اٹھائے پھر فآلہ فسلم کی نماز کو آپ سب سے زیادہ جانتا ہوں۔ رسوؽ اللہ صلی
ُ
ر َ
 اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے اَلُلہ اکَ 

 کہا تو بھی ہاتھ اٹھائے پھر کھڑے ہوئے افر ہاتھ اٹھائے افر سیدھے کھڑے ہو گئے حتیٰ کہ ہر جوڑ اپنی 
ُ
ر َ
جب رکوع کے لئے اَللہُ اکَ 

 جگہ ٹھہر گیا ۔

  بن سلیماؿ :  رافی

للی 

 ، حضرت ادہس بن سہل ساعدیمحمد بن بشار، ابوعامر، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     864    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وٕبہ، وبسالَّه بً  :  راوی وباس بً وبسالىميه ويبری، ُلیماٌ بً زاؤز ابوایوب ہاشمی، وبسالزحنً بً ابی زىاز، موس

 ِؽل، وبسالزحنً اعرج، وبيسالَّه بً ابی راِي، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ بً ابی ـالب

ًُ زَاوُزَ أبَوُ أیَُّوبَ الِهَاشٔمٔیُّ  ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ٔ  حَسَّ ًُ أبَیٔ الزىِاَز ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ حَسَّ

ًِ وَبِسٔ الزَّ  ؽِلٔ وَ َّ ًٔ الِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ بَةَ وَ ِٕ ًٔ وُ ًِ مُوسَْ بِ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ وَ ًِ وََّیِٔ بِ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ جٔ وَ ًٔ الِْعَِرَ حِنَ

َِيَ یسََیهِٔ  َّرَ وَرَ ب َ٘ لََةٔ الِنَٙتُِوبةَٔ  ٔلیَ العَّ اوَ إ َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ ٙٔبيَِهٔ وَ َٔ َّْ یَٙوُىاَ حَذِوَ مَيِ ٌِ  حًَ إذَٔا أرََازَ أَ

جِسَتَینِٔ  ًِ السَّ اوَ مٔ َٔ َِىَلَ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَإذَٔا   ًٔ و ُ٘ ًِ الزُّ هُ مٔ َُ
يَ رَأِ َِ ىَلَ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَإذَٔا رَ َِ يَ  َ٘ ىَلَ مٔثِلَ ذَلکَٔ  یَزِ َِ 

، عبداللہ بن فضل، عبدالرحمن ادہس بن عبدالعظیم عنبری، سلیماؿ بن داؤد ابوایوب ہاشمی، عبدالرحمن بن ابی زناد، مویٰ، بن عقبہ

اعرج، عبید اللہ بن ابی رافع، حضرت علی رضی اللہ عنہ بن ابی اقلب بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز 

 ، کہتے افر اپنے کندھوں کے برابر تک ہاتھ اٹھاتے افر جب رکوع میں 
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
جانے لگتے تو بھی ایسا ہی کے لئے کھڑے ہوتے تو ، اللّّ

 کرتے افر جب رکوع سے سر اٹھاتے تو بھی ایسا ہی کرتے افر جب دفنوں سجدفں سے کھڑے ہوتے  ب بھی ایسا ہی کرتے ۔



 

 

ادہس بن عبدالعظیم عنبری، سلیماؿ بن داؤد ابوایوب ہاشمی، عبدالرحمن بن ابی زناد، مویٰ، بن عقبہ، عبداللہ بن فضل،  :  رافی

 اعرج، عبیداللہ بن ابی رافع، حضرت علی رضی اللہ عنہ بن ابی اقلبعبدالرحمن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     865    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ایوب بً محنس ہاشمی، ونز بً رباح، وبسالَّه بً ـاؤس، ـاؤس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه تىالیٰ ويہنا :  راوی

ًِ أبَئهٔ  ًٔ ـاَوُسٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ریٔاَحٕ وَ ثيََا وُنَزُ بِ سٕ الِهَاشٔمٔیُّ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا أیَُّوبُ بِ ولَ الَّهٔ  حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ وَ

يُ یسََیهِٔ وئِسَ كلُِ تَٙبِیٔرَةٕ  َِ ٌَ یزَِ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

بن محمد ہاشمی، عمر بن رباح، عبداللہ بن اقؤس، اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ تعالیٰ عنہما فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ ایوب 

 علیہ فآلہ فسلم ہر تکبیر کے ساتھ ہاتھ اٹھاتے ۔

 عنہما ایوب بن محمد ہاشمی، عمر بن رباح، عبداللہ بن اقؤس، اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     866    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً بصار، وبسالوہاب، حنيس، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

َّی ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أىَسَٕ أَ ثيََا حُنَيِسْ وَ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يُ  حَسَّ َِ ٌَ یزَِ لَّهَ كاَ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

لََةٔ  يَ  یسََیهِٔ إذَٔا زَخَلَ فیٔ العَّ َ٘  وَإذَٔا رَ

محمد بن بشار، عبدالوہاب، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں داخل ہوتے تو ہاتھ 

 اٹھاتے افر جب رکوع میں جاتے تو بھی ۔

 محمد بن بشار، عبدالوہاب، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     867    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً مىاذ ضْیز، بشر بً مّؽل، واظه بً كليب ، كليب، وائل بً حجز :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَ  ًُ كلَُيِبٕ وَ ثيََا وَاظٔهُ بِ لٔ حَسَّ َّؽَّ ًُ الِنُ ثيََا بشِٔرُ بِ یزُ حَسَّ ٔ ًُ مُىَاذٕ الضرَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ُٔلِتُ حَسَّ الَ  َٔ  ٕ ًٔ حجُِز ًِ وَائلٔٔ بِ

ولٔ الَّهٔ  ُُ ٔلیَ رَ ٌَّ إ ُ لَْىَمُِزَ َّْ حَاذَتَا أ يَ یسََیهِٔ حًَ َِ بَلَ الِٕبِٔلَةَ فَرَ ِٕ تَ ُِ ا َِ اوَ  َٕ َِ ِّی  َْ يعََُّ يِ
َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ا  ظََّ لَنَّ َِ ذىُيَِهٔ 

ىَهُنَا مٔثِلَ ذَلکَٔ  َِ ًٔ رَ و ُ٘ ًِ الزُّ هُ مٔ َُ
ِ يَ رَأ َِ ا رَ لَنَّ َِ ىَهُنَا مٔثِلَ ذَلکَٔ  َِ يَ رَ َ٘  رَ

ضریر، بشر بن مفضل، عاصم بن کلیب ، کلیب، فائل بن حجر فرماتے ہیں میں نے سوچا کہ ضررف رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ بشر بن معاذ 

فآلہ فسلم کو دیکھوں گا کہ کیسے نماز ادا فرماتے ہیں۔ آپ قبلہ رف ہو کر کھڑے ہوئے افر ہاتھوں کو کانوں کے برابر تک اٹھایا پھر جب 

 ہاتھوں کو اٹھایا پھر جب رکوع سے سر اٹھایا تو بھی اتنا ہی ہاتھوں کو اٹھایا ۔رکوع کیا تو بھی اتنا ہی 



 

 

 بشر بن معاذ ضریر، بشر بن مفضل، عاصم بن کلیب ، کلیب، فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع کرتے فقت افر رکوع سے سر اٹھاتے فقت ہاتھ اٹھانا

     868    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوحذيّہ، ابزاہيه بً ـہناٌ، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َ حَسَّ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ ك ٌَّ جَابزَٔ بِ ٔ أَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ٌَ وَ ًُ ـهَِنَا ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ةَ حَسَّ َّ ثيََا أبَوُ حذَُيِ ِِتتََحَ حَسَّ ٌَ إذَٔا ا ا

و ُٕ ىَلَ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَيَ َِ  ًٔ و ُ٘ ًِ الزُّ هُ مٔ َُ
ِ َِيَ رَأ يَ وَإذَٔا رَ َ٘ يَ یسََیهِٔ وَإذَٔا رَ َِ لََةَ رَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ العَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ لُ رَأیَتُِ رَ

ٔلیَ أذُىُيَِهٔ  ٌَ یسََیهِٔ إ ًُ ـهَِنَا يَ إبٔزَِاهئهُ بِ َِ ىَلَ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَرَ َِ هَ  لَّ َُ  وَ

جب رکوع  محمد بن یحییٰ، ابوحذیفہ، ابراہیم بن طہماؿ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ جب نماز شرفع کرتے تو رفع یدین کرے افر

 میں جاتے افر رکوع سے سر اٹھاتے تو بھی ایسا کرتے افر فرماتے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا کرتے دیکھا افر

 رافی ابراہیم بن طہماؿ نے اپنے ہاتھ کانوں تک اٹھائے

 محمد بن یحییٰ، ابوحذیفہ، ابراہیم بن طہماؿ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں رکوع

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں رکوع



 

 

     869    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، حسین مىله، بسیل، جوزاٍ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أَ  ًِ بسَُیلِٕ وَ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ بیٔ الِجَ حَسَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وِزَائٔ وَ

ًِ بیَنَِ  ٔٙ هُ وَلَهِ يعَُوبِهُِ وَلَ َُ يَ لَهِ يَصِدَغِ رَأِ َ٘ هَ إذَٔا رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ   ذَلکَٔ كاَ

ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  ابو بکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حسین لم ب، بدیل، جوزاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی

 فسلم جب رکوع میں جاتے تو منہ سر کو افنچا رھتے  نہ نیچا بلکہ درمیاؿ میں )کمر کے برابر( رھتے  ۔

 ابو بکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حسین لم ب، بدیل، جوزاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں رکوع

     870    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومىنز، حضرت ابومسىوز رضْ الَّه ويہ وَّی بً محنس و ونز بً وبسالَّه، و٘يي، اونض، ونارة، :  راوی

 ًِ ًِ ونَُارَةَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ مَسِىُوزٕ  ٕ وَ  أبَیٔ مَىِنَز

لَّهَ لََ تجُِزئُٔ ظَلََةْ لََ يُٕئهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  ٔ جُوز ًٔ وَالسُّ و ُ٘  الزَّجُلُ ِئهَا ظُلِبَهُ فیٔ الزُّ

 علی بن محمد ف عمر بن عبد اللہ، فکیع، اعمش، عمارة، ابومعمر، حضرت ابومسعود رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ کہ رسوؽ اللہ صلی

 سجدہ میں سیدھی بھی نہ کرے ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ نماز کافی نہیں جس میں مرد اپنی کمر رکوع 

 علی بن محمد ف عمر بن عبداللہ، فکیع، اعمش، عمارة، ابومعمر، حضرت ابومسعود رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عنماز میں رکو

     871    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ملَزو بً ونزو، وبسالَّه بً بسر، وبسالزحنً بً وَّی بً شیباٌ، حضرت وَّی بً شیباٌ :  راوی

ًٔ بسَِرٕ أخَِبرََنیٔ وَبِ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ وَنِزوٕ وَ ثيََا مُلََزؤُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ٌَ وَ ًٔ شَیِبَا ًُ وََّیِٔ بِ ًٔ بِ سُ الزَّحِنَ

سٔمِ  َٔ  َّْ جِيَا حًَ الَ خَََ َٔ ِِسٔ  ًِ الِوَ ٌَ مٔ ٌَ وَكاَ ًٔ شَیِبَا بَايَىِيَاهُ أبَئهٔ وََّیِٔ بِ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يَا وََّیَ رَ

 ٔ جُوز ًٔ وَالسُّ و ُ٘ لَنَحَ بنُٔؤِخَٔٔ وَیِيهٔٔ رَجُلَّ لََ يُٕئهُ ظَلََتَهُ يَىِىْٔ ظُلِبَهُ فیٔ الزُّ َِ هُ  َّ َّی الَّهُ  وَظَلَّیِيَا خَلِ ُّْ ظََّ ضَْ اليَّئ َٔ ا  لَنَّ َِ

 َُ ٔ وَلَيِهٔ وَ جُوز ًٔ وَالسُّ و ُ٘ ًِ لََ يُٕئهُ ظُلِبَهُ فیٔ الزُّ الَ یاَ مَىِشَرَ الِنُسِلنٔیٔنَ لََ ظَلََةَ لنَٔ َٔ لََةَ   لَّهَ العَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، عبدالرحمن بن علی بن شیباؿ، حضرت علی بن شیباؿ جو اپنی قوؾ کی طرػ سے ففد 

تے ہیں کہ ہم چلے حتیٰ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے آپ سے بیعت افر آپ میں آئے تھے فرما

 چشم سے ایک صاحب کو دیکھا کہ رکوع سجدہ میں اؿ کی کمر سیدھی نہیں ہوتی ، جب رسوؽ اللہ 

ئ  

کے پیچھے نماز ادا کی تو آپ نے گوش

مائی فرمایا اے مسلمانوں کی جماعت اس شخص کی نماز نہیں ہوتی جو رکوع سجدے میں اپنی کمر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز ادا فر

 سیدھی نہ کرے۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، عبدالرحمن بن علی بن شیباؿ، حضرت علی بن شیباؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں رکوع



 

 

     872    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً محنس بً یوُْ فریابی، وبسالَّه بً وثناٌ بً وفاٍ، ـلحہ بً زیس، راشس، حضرت واجعہ بً مىبس  :  راوی

 لَّه ويہرضْ ا

ًٔ وَفَائٕ حَسَّ  ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ یاَبیُّٔ حَسَّ َْ الِفٔرِ ُُ ًٔ یوُ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًِ رَاشٔسٕ حَسَّ ًُ زَیسِٕ وَ ثيََا ـلَِحَةُ بِ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ رَأیَتُِ رَ ُٕ ًَ مَىِبَسٕ يَ نىِٔتُ وَابعَٔةَ بِ َُ الَ  َّْ لَوِ َٔ وَّی لَهِزَهُ حًَ َُ يَ  َ٘ ٌَ إذٔاَ رَ َِکاَ ِّی  لَّهَ يُعََّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

تَقََّْ  ُِ  ظُبَّ وَلَيِهٔ الِنَائُ لََ

 بن معبد رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں 
 
ابراہیم بن محمد بن یوسف فریابی، عبداللہ بن عثماؿ بن عطاء، طلحہ بن زید، راشد، حضرت فاجص

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب رکوع میں جاتے تو اپنی پشت بال ا سیدھی  نے رسوؽ اللہ

 رھتے  حتیٰ کہ اگر پانی ڈاؽ دیا جائے تو فہیں ٹھہر جائے ۔

 بن معبد رضی اللہ عنہ :  رافی
 
 ابراہیم بن محمد بن یوسف فریابی، عبداللہ بن عثماؿ بن عطاء، طلحہ بن زید، راشد، حضرت فاجص

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گھٹنوں پر ہاتھ رکھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 گھٹنوں پر ہاتھ رکھنا

     873    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً بشر، اُناويل بً ابی خالس، زبیر بً وسی، حضرت معىب بً ُىس :  راوی

ثيََا مُحَ  الَ حَسَّ َٔ  ٕ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ وَسٔیٕٓ وَ ٔ بِ ًِ الزُّبیَرِ ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ نَّ



 

 

 ُ ِّىَلُ هَذَا ثهَُّ أ يَّا نَ ُ٘ سِ  َٔ الَ  َٔ بَ یسَٔی وَ َِضَرَ تُ  ِٕ فَبَّ َِ ٔلیَ جَيِبٔ أبَیٔ  ىِتُ إ َ٘ الَ رَ َٔ ىِسٕ  َُ  ًٔ بٔ مُعِىَبٔ بِ َ٘ ٔلیَ الزُّ يَ إ َِ ٌِ ىزَِ  مٔزىِاَ أَ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن بشر، اسماعیل بن ابی خالد، زبیر بن عدی، حضرت مصعب بن سعد فرماتے ہیں میں نے اپنے فالد کے 

پہلو میں دفنوں ہاتھ ملا کر رانوں کے درمیاؿ تطبیق کی )رکوع میں دفنوں ہاتھ ملا کر رانوں کے درمیاؿ رکھ لئے( میرے فالد نے 

لگائی افر )نماز کے بعد( فرمایا ہم ایسا ہی کرے تھے پھر ہمیں حکم دیا گیا کہ گھٹنوں پر ہاتھ رکھیں )افر تطبیق کو  میرے ہاتھ پر ضرب

 منسوخ کر دیا گیا( ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن بشر، اسماعیل بن ابی خالد، زبیر بن عدی، حضرت مصعب بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 گھٹنوں پر ہاتھ رکھنا

     874    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسة بً ُلیماٌ، حارثہ بً ابی رجال، ونزة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَ  ًٔ أبَیٔ الزِجَالٔ وَ ًِ حَارثٔةََ بِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  نِزَةَ وَ

بتَيَِهٔ وَیجَُافیٔ بىَٔؽُسَیهِٔ الَّهٔ ِ٘ يَؽَيُ یسََیهِٔ وََّیَ رُ َِ يُ  َ٘ هَ یزَِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، حارہ، بن ابی رجاؽ، عمرة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 اپنے ہاتھ گھٹنوں پر رھتے  افر اپنے بازفں کو جدا رھتے  )پسلیوں سے افر پیٹ سے( ۔ فسلم رکوع میں جاتے تو

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، حارہ، بن ابی رجاؽ، عمرة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رکوع سے اٹھائے تو کیا پڑھے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے اٹھائے تو کیا پڑھے ؟

     875    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی و يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب  :  راوی

 وابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ

ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بٕ  ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ وَيَىِ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ إبٔزَِاهئهُ بِ

ًِ أبَیٔ هزَُ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ َُ بٔ وَأبَیٔ  ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٌَ إذَٔا شٔهَابٕ وَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ یزَِةَ أَ

الَ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ  َٔ ًِ حَنسَٔهُ  نئَ الَّهُ لنَٔ َُ الَ  َٔ 

حمن، ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب فابوسلمہ بن عبدالر

 َ
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َ
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َ
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ْ

 

ن
َ
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ل

 ُ
َ
عَ اللّّ

ِ م َ
ش

دْ ُ ۔ حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب 
مَ
ح
ْ ل

 ا
َ

َ
لَ
َ
 ف

سلمہ بن ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب فابو :  رافی

 عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے اٹھائے تو کیا پڑھے ؟

     876    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ، زہزی، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

َّی ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ إذَٔا  حَسَّ َٔ هَ  لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 ٔ نئَ الَّهُ ل َُ مَٔاوُ  ِْ الَ ا ولوُا رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ َٔ ُٕ َِ ًِ حَنسَٔهُ   نَ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، زہری، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 
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 جب اماؾ 

 ؾ بن عمار، سفیاؿ، زہری، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہہشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے اٹھائے تو کیا پڑھے ؟

     877    یثحس                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی بٙیر، زہیر بً محنس، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ُىيس بً مسيب، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

ًِ وَ  سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ثيََا زُهَیرُِ بِ ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ أبَیٔ بُ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ بِسٔ الَّهٔ بِ

ولَ الَّهٔ ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ أىَ َُ ًِ أبَیٔ  بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ نئَ الَّهُ َُ َُ مَٔاوُ  ِْ الَ ا َٔ ولُ إذَٔا  ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ولوُا اللَّهُهَّ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ  ُٕ َِ ًِ حَنسَٔهُ   لنَٔ

رضی اللہ عنہ بیاؿ  ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری

ُـ کہے تو 
َ
 حََِ 
ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اللّّ

ِ م َ
ش

 فرماتے کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا کہ جب اماؾ 
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 عقیل، سعید بن مسیب، حضرت ابوسعید خدری رضی ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے اٹھائے تو کیا پڑھے ؟

     878    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، و٘يي، اونض، وبيس بً حسً، حضرت ابً ابی اوفی :  راوی

 ًٔ ًٔ الِحَسَ ًِ وبُيَِسٔ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ  حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ أبَیٔ أوَِفیَ  ًِ ابِ وَ

ًِ حَنسَٔهُ اللَّهُهَّ اليَّ  نئَ الَّهُ لنَٔ َُ الَ  َٔ  ًٔ و ُ٘ ًِ الزُّ هُ مٔ َُ
يَ رَأِ َِ هَ إذَٔا رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ مٔلِئَ  ئ

ًِ شَيِئٕ بَىِسُ  نَوَاتٔ وَمٔلِئَ الِْرَِؿٔ وَمٔلِئَ مَا شٔئتَِ مٔ  السَّ

کیع، اعمش، عبید بن حسن، حضرت ابن ابی اففی فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب محمد بن عبداللہ بن نمیر، ف
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اس کی جس نے اللہ کی حمد بیاؿ کی اے ہمارے رب! آپ ہی کے لئے ہے تماؾ حمد آسمانوں بھر افر زمین بھر افر اس چیز کے برابر جو 

 آپ اس کے بعد چاہیں ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، فکیع، اعمش، عبید بن حسن، حضرت ابن ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 رکوع سے اٹھائے تو کیا پڑھے ؟

     879    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ُسی، شریک، ابوونز، حضرت ابوحجيّہ :  راوی  اُناويل بً موس

ولُ ذُ  ُٕ ةَ يَ َّ نىِٔتُ أبَاَ جُحَيِ َُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ وُنَزَ  یکْ وَ ثيََا شَرٔ سِیُّ حَسَّ ًُ مُوسَْ السُّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ تِ الِجسُُوزُ وئِسَ حَسَّ کٔرَ

ٌٕ فیٔ  ُِلََ الَ رَجُلْ جَسُّ  َٕ َِ  ٔ لََة هَ وَهوَُ فیٔ العَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ بٔلٔٔ وَ ِْ ٌٕ فیٔ ا ُِلََ الَ نخََُ جَسُّ  َٔ الِدَيِلٔ وَ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ضَْ رَ َٔ ا  لَنَّ َِ  ٖٔ ٌٕ فیٔ الزَّٔئ ُِلََ الَ نخََُ جَسُّ  َٔ يَهٔ وَ ٍَ ٌٕ فیٔ الِ ُِلََ هُ نخََُ جَسُّ  َُ يَ رَأِ َِ لَّهَ ظَلََتَهُ وَرَ َُ لَيِهٔ وَ

ا َٔ ىَةٔ  ِ٘ ًِ نخَٔٔ الزَّ ًِ شَيِئٕ بَىِسُ اللَّهُ مٔ نَوَاتٔ وَمٔلِئَ الِْرَِؿٔ وَمٔلِئَ مَا شٔئتَِ مٔ هَّ لََ لَ اللَّهُهَّ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ مٔلِئَ السَّ

ولُ الَّهٔ  ُُ لَ رَ يُ ذَا الِجَسِ مٔيِکَ الِجَسُّ وَـوََّ َّ هَ ظَوِتَهُ  مَاىئَ لنَٔا أوَِفَيِتَ وَلََ مُىِفٔیَ لنَٔا مَيَىِتَ وَلََ یَيِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

 ٌَ ولُو ُٕ نَا يَ َ٘ َّهُ لَيِسَ   بألِجَسِ لئَىِلَنُوا أىَ

 ی فہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قریب ہی مالداری کا 
ج
ج

اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک، ابوعمر، حضرت ابو

حب نے کہا فلاں کے پاس گھوڑفں کی دفلت ہے۔ دفسرے بولے فلاں کے پاس افنٹوں ذکر ہوا۔ آپ نماز پڑھ رہے تھے ایک صا

کی دفلت ہے۔ ایک افر صاحب بولے فلاں کے پاس بکریوں کی دفلت ہے۔ ایک صاحب نے کہا فلاں کے پاس غلاموں کی دفلت 

اتِ ہے جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز مکمل کی افر اخیر رکعت پڑھ کر سر ا
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چیز کے برابر جو اس کے بعد آپ  نہیں۔ اے اللہ ہمارے پرفردگار آپ ہی کیلئے ہے تماؾ حمد آسمانوں بھر افر زمین بھر افر اس

چاہئیں۔ اے اللہ ! جو آپ عطا فرمائیں اسے کوئی رفکنے فالا نہیں افر جب تو رفک دے تو کوئی اسے دینے فالا نہیں افر کسی مالدار کی 

 مالداری آپ کے مقابلہ میں کچھ نفع نہ دے گی ۔

 ی فہ :  رافی
ج
ج

 اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک، ابوعمر، حضرت ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 سجدے کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے کا بیاؿ

     880    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، وبيس الَّه بً وبسالَّه بً اظه، یزیس بً اظه، حضرت مينوىہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ الِْظََهِ  ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ الَِْ حَسَّ ًِ وَنِهٔ یَزیٔسَ بِ ًِ  وَ ظَهِ وَ

ٌَّ بهَِنَةّ أرََا لَوِ أَ َِ جَسَ جَافیَ یسََیهِٔ  َُ ٌَ إذَٔا  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ٌِ تَنُزَّ بیَنَِ یسََیهِٔ لَنَزَّتِ مَيِنُوىةََ أَ  زَتِ أَ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عبید اللہ بن عبداللہ بن اصم، یسید بن اصم، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سجدہ کرے تو اپنے دفنوں ہاتھ )پہلو سے جدا رھتے ( حتیٰ کہ اگر بکری کا چھوٹا سا بچہ آپ کے بازفؤں کے 

 چاہتا تو گسر سکتا ۔درمیاؿ سے گسرنا 

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عبید اللہ بن عبداللہ بن اصم، یسید بن اصم، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے کا بیاؿ

     881    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، زاؤز بً ٔيس، وبسالَّه بً وبيسالَّه بً اقرو خزاعی، حضرت وبيسالَّه بً اقرو خزاعی  :  راوی



 

 

 رضْ الَّه ويہ

 ٔ ثيََا وَ٘ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ وَ الِدُزاَعیِٔ وَ ًٔ أقَِرَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ًِ زَاوُزَ بِ ييْ وَ

 ُ٘ الَ لیٔ أبَیٔ  َٕ َِ  ٖٔ ی ٔ أىَاَخُوا بئَاحئَةٔ الطرَّ َِ بْ  ِ٘ نَزَّ بئَا رَ َِ ًِ ىنَزَٔةَ  ًٔ مٔ ا َٕ يِتُ مَيَ أبَیٔ بألِ ُ٘ الَ  وِوَ ًِ فیٔ بهَِنکَٔ حَ َٔ َٕ َّْ نتیَٔ هَؤُلََئٔ الِ ً

تُ  َِحَضَرِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ إذَٔا رَ َِ جَ وَجٔئتُِ يَىِىْٔ زَىوَِتُ  َِخَرَ الَ  َٔ ائلَٔهُهِ  َُ
ُ أ َِٙيُِتُ  َِ َِعَلَّيِتُ مَىَهُهِ  لََةَ  العَّ

َّی  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ تیَِ إبٔفَِیِ رَ ٔلیَ وفُِرَ لَّهَ أىَمُِزُ إ َُ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ و  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ولُو ُٕ الَ ابًِ مَاجَةَ اليَّاسُ يَ َٔ جَسَ  َُ كلَُّنَا 

ا ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ حَسَّ ولُ اليَّاسُ وَبِسُ الَّهٔ بِ ُٕ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ يَ الَ أبَوُ بکَِرٔ بِ ثَ َٔ ًُ مَهِسٔیٕٓ رٕ حَسَّ ًٔ بِ يَا وَبِسُ الزَّحِنَ

 ًٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًُ ثيََا زَاوُزُ بِ الوُا حَسَّ َٔ ًُ وئسَْ وَأبَوُ زَاوُزَ  ٌُ بِ وَا ِّ َّی  وَظَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ وَ وَ أقَِرَ

لَّهَ ىحَِوَهُ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

بی شیبہ، فکیع، داؤد بن قیس، عبداللہ بن عبید اللہ بن اقرؾ خزاعی، حضرت عبید اللہ بن اقرؾ خزاعی رضی اللہ عنہ بیاؿ ابوبکر بن ا

فرماتے ہیں کہ میں اپنے فالد کے ساتھ نمرہ کے ایک میداؿ میں تھا )نمرہ عرفات کے قریب ایک جگہ کا ناؾ ہے( ہمارے قریب 

سواریوں کو راستے کی ایک طرػ بٹھایا میرے فالد نے جھ  سے کہا م  اپنے جانورفں میں  سے بہت سے سوار گسرے انہوں نے اپنی

رہو افر )اؿ کا خیاؽ رکھو( تاکہ میں اؿ لوگوں کے پاس جا کر اؿ کا حاؽ احواؽ لوں ، فرماتے میرے فالد تو تشریف لے گئے افر میں 

فسلم تشریف فرما ہیں۔ اتنے میں نماز کا فقت ہو گیا میں نے بھی لوگوں کے  آیا یعنی نزدیک ہوا دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

ساتھ نماز ادا کی تو جب بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں تشریف لے جاتے تو مجھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 بغلوں کی سفیدی نظر آتی ۔

 بن قیس، عبداللہ بن عبیداللہ بن اقرؾ خزاعی، حضرت عبیداللہ بن اقرؾ خزاعی رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، داؤد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے کا بیاؿ



 

 

     882    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسً بً وَّی خلَل، یزیس بً ہاروٌ، شریک، واظه بً كليب، كليب، حضرت وائل بً حجز رضْ الَّه :  راوی

ًٔ كلَُيِبٕ  ًِ وَاظٔهٔ بِ یکْ وَ ٌَ أىَبَِأىَاَ شَرٔ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ لُ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ٕ  حَسَّ ًٔ حجُِز ًِ وَائلٔٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ وَ

بتَيَِهٔ  ِ٘ جَسَ وَؼَيَ رُ َُ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ الَ رَأیَتُِ اليَّ بِلَ  َٔ َٔ َِيَ یسََیهِٔ  ٔ رَ جُوز ًِ السُّ اوَ مٔ َٔ بِلَ یسََیهِٔ وَإذَٔا  َٔ

بتَيَِهٔ  ِ٘  رُ

حسن بن علی خلاؽ، یسید بن ہارفؿ، شریک، عاصم بن کلیب، کلیب، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عن فرماتے ہیں میں نے نبی صلی 

ں سے پہلے رھتے  افر جب سجدہ سے کھڑے ہوتے تو ہاتھ گھٹنوں سے پہلے اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا جب سجدہ میں جاتے تو گھٹنے ہاتھو

 اٹھاتے ۔

 حسن بن علی خلاؽ، یسید بن ہارفؿ، شریک، عاصم بن کلیب، کلیب، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   ببا

 سجدے کا بیاؿ

     883    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً مىاذ ضْیز، ابووواىہ و حناز بً زیس، ونزو بً زیيار، ـاؤس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہنا :  راوی

ًِ ـَ  ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ وَحَنَّ یزُ حَسَّ ٔ ًُ مُىَاذٕ الضرَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ِْ حَسَّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ اوُسٕ وَ

بِىَةٔ أوَِمُهٕ  َُ جسَُ وََّیَ  ُِ ٌِ أَ الَ أمُٔزتُِ أَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 بن معاذ ضریر، ابوعوانہ ف حماد بن زید، عمرف بن دینار، اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہما رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ بشر



 

 

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مجھے سات ہڈیوں پر سجدہ کرنے کا حکم دیا گیا ہے ۔

 بن دینار، اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہمابشر بن معاذ ضریر، ابوعوانہ ف حماد بن زید، عمرف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے کا بیاؿ

     884    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ، ابً ـاؤس، ـاؤس، حضرت ابً وباس :  راوی

ولُ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ ـاَوُسٕ وَ ًِ ابِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ الَّهٔ ظََّ

بِيٕ وَ  َُ جُسَ وََّیَ  ُِ ٌِ أَ هَ أمُٔزتُِ أَ لَّ َُ بتََینِٔ وَ ِ٘ ًٔ وَالزُّ ولُ الِيَسَیِ ُٕ ٌَ أبَیٔ يَ َِکاَ ًُ ـاَوُسٕ  الَ ابِ َٔ َّْ شَىَزّا وَلََ ثوَِبّا  ُ٘ لََ أَ

َْ وَاحسّٔا ِ ٌَ يَىُسُّ الِجَبِهَةَ وَالِْىَ سَمَینِٔ وَكاَ َٕ  وَالِ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے حکم دیا ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، ابن اقؤس، اقؤس، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

گیا ہے کہ سات ہڈیوں پر سجدہ کرفں افر باؽ افر کپڑے نہ سمیٹوں ، ابن اقؤس فرماتے ہیں کہ میرے فالد فرمایا کرتے تھے کہ دف 

 ہاتھ ، دف گھٹنے دف پاؤں افر فہ پیشانی افر ناک کو ایک ہڈی شمار کرتے تھے )تو یہ سات ہڈیاں ہوتیں( ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، ابن اقؤس، اقؤس، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے کا بیاؿ



 

 

     885    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبسالىزیز بً ابی حازو، یزیس بً ہاز، محنس بً ابزاہيه تيمی، وامز بً ُىس، حضرت  :  راوی

 وباس بً وبسالنفب رضْ الَّه ويہ

ًٔ الِهَ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ إبٔزَِاهئهَ التَّيِمٔیِ حَسَّ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ازٔ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ نئَ اليَّئ َُ َّهُ  لبٔٔ أىَ ًٔ وَبِسٔ الِنُفَّ ًِ الِىَبَّاسٔ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ وَامٔز جَسَ وَ َُ جَسَ الِىَبِسُ  َُ ولُ إذَٔا  ُٕ  يَ

اهُ  َّّ َ٘ بِىَةُ نرَابٕ وَجِهُهُ وَ َُ سَمَاهُ  مَىَهُ  َٔ بتََاهُ وَ ِ٘  وَرُ

غت  رضی 
م
ل
یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، یسید بن ہاد، محمد بن ابراہیم تیمی، عامر بن سعد، حضرت ادہس بن عبدا

ا ء بھی

 

ض
ع
 سجدہ کرتے ہیں اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یوں فرماتے سنا جب بندہ سجدہ کرتا ہے تو اس کے ساتھ یہ سات ا

 اس چہرہ دفنوں ہاتھ دفنوں گھٹنے افر دفنوں پاؤں ۔

یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، یسید بن ہاد، محمد بن ابراہیم تیمی، عامر بن سعد، حضرت ادہس بن  :  رافی

غت  رضی اللہ عنہ
م
ل
 عبدا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے کا بیاؿ

     886    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، وباز بً راشس، حسً، ظحابی رُول الَّه ظَّی الَّه وليہ ونلہ وُله احنز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا أحَِ  ًٔ حَسَّ ًِ الِحَسَ ًُ رَاشٔسٕ وَ ثيََا وَبَّازُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ نَزُ ظَاحبُٔ رَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يَّا لَيَأوِیٔ لزَٔ ُ٘  ٌِ ٔ الَ إ َٔ لَّهَ  َُ جَسَ وَلَيِهٔ وَ َُ ًِ جَيِبيَِهٔ إذَٔا  ا یجَُافیٔ بئَسَیهِٔ وَ هَ مٔنَّ لَّ َُ  هٔ وَ



 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ادہد بن راشد، حسن، صحابی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم احمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ 

پہلوؤں سے جدا رھتے  )مشقت کی فجہ( سے ہمیں آپ پر ترس اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں جاتے تو آپ کے بازفؤں کو 

 آنے گتا  تھا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ادہد بن راشد، حسن، صحابی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم احمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع افر سجدہ میں تسبیح

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں تسبیح

     887    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ایوب واِقی، ایاس بً وامز، حضرت وٕبہ بً وامز جہىْ رضْ ونزو بً راِي ب :  راوی جَّی، وبسالَّه بً مبارک، موس

 الَّه ويہ

 ٔ اِقٔ ٍَ ًٔ أیَُّوبَ الِ ًِ مُوسَْ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ رَاِئٕ الِبَجََّیُّٔ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ
ًَ حَسَّ نىِٔتُ وَمِی إیَٔاسَ بِ َُ الَ  َٔ  یِ 

الَ  َٔ هٔ رَبِکَ الِىَمٔيهٔ  ُِ َِسَبِحِ بأ ا ىزَلََتِ  ولُ لَنَّ ُٕ َّْ يَ ٕ الِجُهَىٔ ًَ وَامٔز بَةَ بِ ِٕ نىِٔتُ وُ َُ ولُ  ُٕ ٕ يَ َّی الَّهُ وَامٔز ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  لَيَا رَ

هَ رَبِکَ الَِْ  ُِ بِحِ ا َُ ا ىزَلََتِ  لَنَّ َِ وؤٙهُِ  ُ٘ لَّهَ اجِىَلوُهاَ فیٔ رُ َُ لَّهَ اجِىَلوُهَا وَلَيِهٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لَيَا رَ َٔ وَِّیَ 

هِ  ُ٘ ٔ جُوز ُُ  فیٔ 

عمرف بن رافع بجلی، عبداللہ بن مبارک، مویٰ، بن ایوب عافقی، ایاس بن عامر، حضرت عقبہ بن عامر ہنی، رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 
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 نازؽ ہوئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں فرمایا اس کو اپنے رکوع میں اختیار کرلو پھر جب جب 
ِ
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ی

 نازؽ ہوئی تو ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اس )پر عمل( کو اپنے سجدف
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 لو۔

 عمرف بن رافع بجلی، عبداللہ بن مبارک، مویٰ، بن ایوب عافقی، ایاس بن عامر، حضرت عقبہ بن عامر ہنی، رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں تسبیح

     888    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ابً لہيىہ، وبيسالَّه بً ابی جىفر، ابوازہز، حضرت حذيّہ بً یناٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٔ ًِ أبَ ًٔ أبَیٔ جَىِفَرٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ لَهئىَةَ وَ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ ابِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّهُ حَسَّ ٌٔ أىَ ًٔ الِیَماَ ةَ بِ َّ ًِ حذَُيِ ٔ وَ ی الِْزَِهَز

يَ  َ٘ ولُ إذَٔا رَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نئَ رَ ِّیَ  َُ ٌَ رَب بِحَا ُُ الَ  َٔ جَسَ  َُ ِّیَ الِىَمٔيهٔ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ وَإذَٔا  ٌَ رَب بِحَا ُُ

 الِْوََِّیَ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ 

محمد بن رمح مصری، ابن لہیعہ، عبید اللہ بن ابی جعفر، ابوازہر، حضرت حذیفہ بن یماؿ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ انہوں نے 

  فآلہ فسلم کو سنا۔ جب رکوع کرتے تو تین بار کہتے ہیں افر سجدہ میں جاتے تو تین بار کہتے ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 محمد بن رمح مصری، ابن لہیعہ، عبیداللہ بن ابی جعفر، ابوازہر، حضرت حذیفہ بن یماؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں تسبیح



 

 

     889    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، جزیز، ميعور، ابوالؽهی، مسِوٗ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ا َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ هَی وَ ًِ أبَیٔ الؽُّ ًِ مَيِعُورٕ وَ ثيََا جَزیٔزْ وَ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ لَتِ كاَ

بِحَاىکََ اللَّهُهَّ  ُُ  ٔ جُوزهٔ ُُ ووهٔٔ وَ ُ٘ ولَ فیٔ رُ ُٕ ٌِ يَ لَّهَ یُٙثِرُٔ أَ َُ ٌَ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ن لُ الِقُِْ هُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ یتََأوََّ
 وَبحَٔنِسٔکَ اللَّ

 محمد بن صباح، جریر، نصورر، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع افر

 سجدفں میں بکثرت گویا قرآؿ کریم پر عمل کرتے تھے ۔

 جریر، نصورر، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا محمد بن صباح، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں تسبیح

     890    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً خلَز باہَّی، و٘يي، ابً ابی ذئب، اُحٖ بً یزیس ہذلی، ووٌ بً وبسالَّه بً وتبہ، حضرت ابً مسىوز  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًٔ یزَیٔسَ الِ  َٖ بِ حَ ُِ ٔ ًِ إ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ هُ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌٔ بِ ًِ وَوِ ذَلیِٔ وَ

ُٕلِ  لِيَ َِ هِ  ُ٘ يَ أحََسُ َ٘ لَّهَ إذَٔا رَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًٔ مَسِىُوز ًِ ابِ ِّیَ وتُبَِةَ وَ ٌَ رَب بِحَا ُُ ووهٔٔ  ُ٘  فیٔ رُ

سِ تَ  َٕ َِ ىَلَ ذَلکَٔ  َِ إذَٔا  َِ ىَلَ الِىَمٔيهٔ ثلَََثاّ  َِ إذَٔا  َِ ِّیَ الِْوََِّیَ ثلَََثاّ  ٌَ رَب بِحَا ُُ  ٔ جُوزهٔ ُُ لِ فیٔ  ُٕ لِيَ َِ هِ  ُ٘ جَسَ أحََسُ َُ ووُهُ وَإذَٔا  ُ٘ هَّ رُ

جُوزهُُ وَذَلکَٔ أزَِىاَهُ  ُُ سِ تَهَّ  َٕ َِ  ذَلکَٔ 

ابن مسعود رضی اللہ عنہ فرماتے  ابوبکر بن خلاد باہلی، فکیع، ابن ابی ذئب، اسحاؼ بن یسید ہذلی، عوؿ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت
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ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی رکوع کرے تو رکوع کے دفراؿ تین بار کہے 
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 فہ ایسا کرلے تو اس کا سجدہ پورا ہو جائے گا افر یہ پورا ہونے کی ادنی حد ہے ۔

 ابوبکر بن خلاد باہلی، فکیع، ابن ابی ذئب، اسحق بن یسید ہذلی، عوؿ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سجدہ میں اعتداؽ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدہ میں اعتداؽ

     891    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ابوُّياٌ، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ولُ ا ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
هَ حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهٔ ظََّ

لِيَىِ  َِ هِ  ُ٘ جَسَ أحََسُ َُ رَاطَ الِکلَِبٔ إذَٔا 
ٔ
ت ِِ ترَطِٔ ذرَٔاوَيِهٔ ا ِّ  تَسٔلِ وَلََ يَ

 علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں

ے نہ بال ا مختصر( افر اپنے بازف کتے کی طرح نہ کوئی سجدہ کرے تو اعتداؽ افر میانہ رفی اختیار کرے )یعنی نہ بہت لمبا سجدہ کر

 بچھائے ۔

 علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدہ میں اعتداؽ

     892    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وبسالَوَّی، ُىيس، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ َّی الَّهُ  حَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ

قْ ذرَٔاوَيِهٔ كاَلِکلَِبٔ  ُٔ هِ وَهوَُ باَ ُ٘ ٔ وَلََ يَسِجسُِ أحََسُ جُوز الَ اوِتَسٔلوُا فیٔ السُّ َٔ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

ی، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ

م

 

 ہ ض
ج

سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  نصر بن علی 

 فرمایا سجدفں میں میانہ رفی اختیار کرف افر م  میں کوئی بھی اپنے بازف کتے کی طرح پھیلا کر سجدہ نہ کرے ۔

ی، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ بیٹھنا ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ بیٹھنا ۔

     893    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، حسین مىله، بسیل، ابوالجوزاٍ، حضرت وائصہ :  راوی

ًِ أَ  ًِ بسَُیلِٕ وَ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ حَسَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  بیٔ الِجَوِزَائٔ وَ

ولُ الَّهٔ ُُ ٌَ رَ ائنّٔا وَإذَٔ كاَ َٔ َّْ يَسِتَویَٔ  ًٔ لَهِ يَسِجُسِ حًَ و ُ٘ ًِ الزُّ هُ مٔ َُ
ِ َِيَ رَأ لَّهَ إذَٔا رَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هُ  ظََّ َُ يَ رَأِ َِ جَسَ فَرَ َُ ا 



 

 

ی ترَطُٔ رٔجِلَهُ الِيُسَِِ ِّ ٌَ يَ َّْ يَسِتَویَٔ جَالسّٔا وَكاَ  لَهِ يَسِجُسِ حًَ

بن ہارفؿ، حسین لم ب، بدیل، ابوالجوزاء، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب  ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید

سجدہ سے سر اٹھاتے تو سجدہ نہ کرتے حتیٰ کہ سیدھے کھڑے ہو جاتے پھر جب سجدہ میں جاتے افر )سجدہ سے( سر اٹھاتے تو دفسرے 

  افر آپ اپنے بائیں پاؤں کو بچھا لیتے تھے ۔سجدہ میں نہ جاتے حتیٰ کہ سیدھے بیٹھ جاتے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حسین لم ب، بدیل، ابوالجوزاء، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ بیٹھنا ۔

     894    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، اسَائيل، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  وَّی بً محنس، وبيسالَّه بً موس

 ًِ ًُ مُوسَْ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ لیٔ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ائئلَ وَ إسََِٔ

جِسَتَینِٔ  ئ بیَنَِ السَّ ِٕ هَ لََ تُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ علی بن محمد، عبید اللہ بن موسی، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں 

 فسلم نے مجھے ارشاد فرمایا سجدفں کے درمیاؿ گوٹ مار کر مت بیٹھنا ۔

 علی بن محمد، عبیداللہ بن مویٰ،، اسرائیل، ابواسحق، حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ بیٹھنا ۔

     895    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ وابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی رضْ  :  راوی محنس بً ثواب، ابونىيه ىدعی، ابومالک، واظه بً كليب، كليب، ابوموس

 الَّه ويہ

ًِ أَ  ًٔ كلَُيِبٕ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ ًِ أبَیٔ مَالکٕٔ وَ دَعیُّٔ وَ
ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ اليَّ ًُ ثوََابٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ مُوسَْ وَأبَیٔ إ بئهٔ وَ

هَ یاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ ىَائَ الِکلَِبٔ  وَ ِٔ ٔ ئ إ ِٕ  وََّیُّٔ لََ تُ

محمد بن ثواب، ابونعیم نخعی، ابومالک، عاصم بن کلیب، کلیب، ابو مویٰ، فابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں 

 مت بیٹھا کرف ۔ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اے علی ! کتے کی طرح چوتز زمین پر ٹکا کر

 محمد بن ثواب، ابونعیم نخعی، ابومالک، عاصم بن کلیب، کلیب، ابومویٰ، فابواسحق، حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ بیٹھنا ۔

     896    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسً بً محنس بً ظباح، یزیس بً ہاروٌ، ولٍَابومحنس، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًُ ثيََا یَزیٔسُ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًٔ العَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًَ مَالکٕٔ  حَسَّ نىِٔتُ أىَسََ بِ َُ الَ  َٔ سٕ  ٌَ أىَبَِأىَاَ الِىَلََئُ أبَوُ مُحَنَّ هَارُو

 ِٕ نَا يُ َ٘ ئ  ِٕ لََ تُ َِ جُوزٔ  ًِ السُّ کَ مٔ َُ َِىِتَ رَأِ هَ إذَٔا رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ لیٔ اليَّ َٔ ولُ  ُٕ عیٔ الِکلَِبُ ؼَيِ ألَِیَتيَِکَ بیَنَِ يَ

سَمَيِ  سَمَيِکَ بألِْرَِؿٔ َٔ َٔ ِٗ لَاهزَٔ  ٔ  کَ وَألَِز



 

 

حسن بن محمد بن صباح، یسید بن ہارفؿ، علاءابومحمد، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

چوتز اپنے پاؤں کے درمیاؿ رکھو افر فسلم نے جھ  سے فرمایا جب م  سجدہ سے سر اٹھاؤ تو کتے کی طرح گوٹ مار کر مت بیٹھو افر اپنے 

 اپنے پاؤں کے افپر کا حصہ )پشت( زمین کے ساتھ لگا دف ۔

 حسن بن محمد بن صباح، یسید بن ہارفؿ، علاءابومحمد، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ کی دعا ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ کی دعا ۔

     897    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، حّغ بً ٌيا ُ، ولٍَ بً مسيب، ونزو بً مزة، ـلحہ بً یزیس، حذيّہ، وَّی بً محنس، حّغ بً  :  راوی

 ٌيا ُ، اونض، ُىس بً وبيسة، مستورز بً احيْ، ظلة بً زفر، حضرت حذيّہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا الِىَلََ  ًُ ٌئَا ُٕ حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا حَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًِ ـلَِحَةَ بِ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ بٔ وَ ًُ الِنُسَيَّ ئُ بِ

ًٔ وبُيَِسَةَ  ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ةَ ح و حَسَّ َّ ًٔ حذَُيِ ٔ بِ ًِ الِنُسِتَوِرزٔ وَ

ًِ ظٔلَةَ بِ  ْٔ وَ جِسَتَینِٔ رَبِ اٌفِٔرِ الِْحَِيَ ولُ بیَنَِ السَّ ُٕ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ةَ أَ َّ ًِ حذَُيِ  لیٔ رَبِ اٌفِٔرِ ًٔ زُفَرَ وَ

 لیٔ

سعد بن علی بن محمد، حفص بن غیاث، علاء بن مسیب، عمرف بن مرة، طلحہ بن یسید، حذیفہ، علی بن محمد، حفص بن غیاث، اعمش، 

 بن زفر، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفنوں 

 

عبیدة، ورد رد بن احنف، صلة
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 یسید، حذیفہ، علی بن محمد، حفص بن غیاث، اعمش، سعد علی بن محمد، حفص بن غیاث، علاء بن مسیب، عمرف بن مرة، طلحہ بن :  رافی

 بن زفر، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ

 

 بن عبیدة، ورد رد بن احنف، صلة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ کی دعا ۔

     898    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوکریب محنس بً ولٍَ، اُناويل بً ظبيح، كامل ابوالىلٍَ، حبيب بً ابی ثابت، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً  :  راوی

 وباس رضْ الَّه ويہنا

 َُ الَ  َٔ ًِ كاَمٔلٕ أبَیٔ الِىَلََئٔ  ًُ ظَبئحٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ الِىَلََئٔ حَسَّ سُ بِ یبِٕ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًَ أبَیٔ ثاَبتٕٔ حَسَّ نىِٔتُ حَبئبَ بِ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٔ یحَُسِ ُُ وَ جِسَتَینِٔ فیٔ ظَلََة ولُ بیَنَِ السَّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

َِىِىْٔ ىْٔ وَارِ ِٔ يِلٔ رَبِ اٌفِٔرِ لیٔ وَارِحَنِىْٔ وَاجِبرُنِیٔ وَارِزُ
 اللَّ

عنہما بیاؿ ابوکریب محمد بن علاء، اسماعیل بن صبیح، کامل ابوالعلاء، حبیب بن ابی ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ 

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کی نماز میں دفنوں سجدفں کے درمیاؿ پڑھا کرتے تھے ۔

ابوکریب محمد بن علاء، اسماعیل بن صبیح، کامل ابوالعلاء، حبیب بن ابی ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ  :  رافی

 عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد میں پڑھنے کی دعا



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں پڑھنے کی دعا

     899    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وبسالَّه بً ىنیر، اونض، شٕيٖ بً ُلنہ، حضرت وبسالَّه مسىوز رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ٖٔ بِ ًِ شَٕئ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا أبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ ح و حَسَّ ًٔ مَسِىُوز  وَبِسٔ الَّهٔ بِ

ًِ وَ حَ  ٖٕ وَ ًِ شَٕئ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ  الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
زٕ ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ يَّا سَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  بِسٔ الَّهٔ بِ

 َ لََوُ وََّ ُٔلِيَا السَّ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ لََوُ وََّیَ جٔبرَِائئلَ وَمٔيکاَئئلَ وَوََّیَ إذَٔا ظَلَّیِيَا مَيَ اليَّئ بِلَ وبَٔازهٔٔ السَّ َٔ ی الَّهٔ 

ولُو ُٕ الَ لََ تَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِسَنىَٔيَا رَ َٙةَ  ٔ ٌَ الِنَلََئ ٌٕ يَىِيوُ ُِلََ ٌٕ وَ ٌَّ الََّه هوَُ ُِلََ إٔ َِ لََوُ وََّیَ الَّهٔ  ا السَّ

ُّْ السَّ  ئ لََوُ وَلَيِکَ أیَُّهَا اليَّ یِبَاتُ السَّ لَوَاتُ وَالفَّ حٔيَّاتُ لِلَّهِ وَالعَّ ولوُا التَّ ُٕ َِ إذَٔا جَلَسِتُهِ  َِ لََوُ لََوُ   وَرَحِنَةُ الَّهٔ وَبزََكاَتهُُ السَّ

الَ ذَلکَٔ أظََا َٔ َّهُ إذَٔا  إىٔ َِ الحٔٔینَ  ٔ الَّهٔ العَّ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَلَیِيَا وَوََّیَ وبَٔاز نَائٔ وَالِْرَِؿٔ أشَِهَسُ أَ بتَِ كلَُّ وَبِسٕ ظَالحٕٔ فیٔ السَّ

ٗٔ أىَبَِأىَاَ  ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولهُُ حَسَّ ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ ًِ مَيِعُورٕ وَالِْوَِنَ وَأشَِهَسُ أَ وِریُّٔ وَ
ضٔ الثَّ

ًِ وَبِ  وَزٔ وَأبَیٔ الِْحَِوَػٔ وَ ُِ ًِ الَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَوَ ازْ وَ ِْ وُحعَُینِٕ وَأبَیٔ هَاشٔهٕ وَحَنَّ ًِ اليَّئ ًٔ مَسِىُوزٕ وَ سٔ الَّهٔ بِ

ثَ  ٕ حَسَّ ًُ مَىِنَز سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَّهَ ىحَِوَهُ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ أبَیٔ ظََّ ًِ الِْوَِنَضٔ وَمَيِعُورٕ وَحعَُینِٕ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بئعَةُ أىَبَِأىَاَ  َٔ يَا 

 ُِ ًِ أبَیٔ وبُيَِسَةَ وَالَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  الَ و حَسَّ َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ ح  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔوَائلٕٔ وَ ٔ وَأبَیٔ الِْحَِوَػٔ وَ  وَز

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  سَ  صَهُّ ٌَ يُىَلِنُهُهِ التَّ هَ كاَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ مَسِىُوزٕ أَ  بِ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن نمیر، اعمش، شقیق بن سلمہ، حضرت عبداللہ مسعود رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جب ہم رسوؽ 

فآلہ فسلم کی اقتداء میں نماز پڑھتے تو کہتے سلاؾ اللہ پر اس کے بندفں کی جانب سے سلاؾ جبرائیل افر میکائیل پر افر اللہ صلی اللہ علیہ 

ؾ ہے فلاں فلاں فرشتے پر جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ سنا تو فرمایا یوں نہ کہو سلاؾ اللہ پر اس لیے کہ اللہ تو خود سلا

بَرَپس جب م  بیٹھو 
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فآلہ فسلم( پر اللہ کی جانب سے سلامتی ہو ہم پر افر اللہ کے نیک بندفں پر( اس لئے کہ جب فہ یوں کہے گا تو آسماؿ ف زمین میں ہر 

 ؿ منقوؽ ہے ۔نیک بندے کو سلامتی پہنچے گی۔ دفسری سند سے یہی مضموؿ ہے۔ ایک افر سند بھی یہی مضمو

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن نمیر، اعمش، شقیق بن سلمہ، حضرت عبداللہ مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں پڑھنے کی دعا

     900    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابوزبیر، ُىيس بً جبیر و ـاؤس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ الزُّ  ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَـاَوُسٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٔ وَ بیَرِ

َِکَ   ٌٔ ن ًِ الِقُِْ ورَةَ مٔ نَا يُىَلِنُيَا السُّ َ٘ سَ  صَهُّ هَ يُىَلِنُيَا التَّ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ حئَّاتُ الِنُبَارَكاَتُ رَ ولُ التَّ ُٕ ٌَ يَ ا

لَوَاتُ  لََوُ وَلَیِيَا وَوََّیَ ؤ  العَّ ُّْ وَرَحِنَةُ الَّهٔ وَبزََكاَتهُُ السَّ لََوُ وَلَيِکَ أیَُّهَا اليَّئ یِبَاتُ لِلَّهِ السَّ الحٔٔینَ أشَِهَسُ الفَّ بَازٔ الَّهٔ العَّ

ولهُُ  ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأشَِهَسُ أَ  أَ

، لیث بن سعد، ابوزبیر، سعید بن جبیر ف اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن رمح
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 زبیر، سعید بن جبیر ف اقؤس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہمحمد بن رمح، لیث بن سعد، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں پڑھنے کی دعا

     901    حسیث                               جلس اول  :  جلس

جنيل بً حسً، وبسالَوَّیٰ، ُىيس، ٔتازة، وبسالزحنً بً ونز، ابً ابی وسی، ُىيس بً ابی عروبہ و ہصاو بً ابی  :  راوی

ْٰ اشىزی رضْ الَّه ويہ  وبسالَّه ، ٔتازة، وبسالزحنً، یوىس بً جبیر، حفاٌ بً وبسالَّه، حضرت ابوموس

ثيََا وَبِسُ الزَّحِ  تَازَةَ ح و حَسَّ َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ ثيََا جَنئلُ بِ ًُ أبَیٔ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ ونَُزَ حَسَّ ًٔ بِ نَ

 َٔ  ًِ ًُ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ وبةََ وَهصَٔاوُ بِ ًُ أبَیٔ عَرُ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ٕ وَسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ جُبَیرِ ًِ یوُىسَُ بِ ًٔ وَ تَازَةَ وَهذََا حَسٔیثُ وَبِسٔ الزَّحِنَ

هَ خَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ أَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ٌَ بِ ا ًِ حفَّٔ يَّتيََا وَوَلَّنَيَا وَ ُُ َّنَ لَيَا  فَبيََا وَبیَ

 َِ یِبَاتُ العَّ ظَلََتَيَا  حئَّاتُ الفَّ هِ التَّ ُ٘ وِلٔ أحََسٔ َٔ لٔ  ًِ أوََّ ًِ مٔ لِيَُٙ َِ ىِسَةٔ  َٕ ٌَ وئِسَ الِ َِکاَ الَ إذَٔا ظَلَّیِتُهِ  لََوُ َٕ لَوَاتُ لِلَّهِ السَّ

ٔ الَّهٔ لََوُ وَلَیِيَا وَوََّیَ وبَٔاز ُّْ وَرَحِنَةُ الَّهٔ وَبزََكاَتهُُ السَّ ٌَّ وَلَيِکَ أیَُّهَا اليَّئ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأشَِهَسُ أَ الحٔٔینَ أشَِهَسُ أَ  العَّ

 ٔ لََة ةُ العَّ ًَّ تَحٔيَّ بِيُ كلَنَٔاتٕ هُ َُ ولُهُ  ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ  مُحَنَّ

اللہ ، قتادة، جمیل بن حسن، عبدالاعلیٰ، سعید، قتادة، عبدالرحمن بن عمر، ابن ابی عدی، سعید بن ابی عرفبہ ف ہشاؾ بن ابی عبد

عبدالرحمن، یونس بن جبیر، حطاؿ بن عبد اللہ، حضرت ابو مویٰ، اشعری رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

کے  فآلہ فسلم نے ہمیں خطبہ دیا افر ہمارے دین کے طرسے( بتائے افر ہماری نماز سکھائی انچہ آ ارشاد فرمایا جب م  نماز پڑھو افر قعدہ

 ف تسلیم ہیں ۔

 

جی ة

 

ي
 قریب ہو جاؤ تو قعدہ میں تمہارا پہلا ذکر یہ ہونا چاہئے آخر تک یہ سات کلمات ہیں جو نماز کا 

جمیل بن حسن، عبدالاعلیٰ، سعید، قتادة، عبدالرحمن بن عمر، ابن ابی عدی، سعید بن ابی عرفبہ ف ہشاؾ بن ابی عبداللہ ، قتادة،  :  رافی

 جبیر، حطاؿ بن عبداللہ، حضرت ابومویٰ، اشعری رضی اللہ عنہ عبدالرحمن، یونس بن

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 تشہد میں پڑھنے کی دعا

     902    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، محنس بً بکر، اینً بً ىابل، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه  :  راوی محنس بً زیاز، مىتنز بً ُلیماٌ، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا  ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ٌَ ح و حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ُ بِ ثيََا الِنُىِتَنزٔ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَسَّ ثيََا أیَنَِ الََ حَسَّ َٔ ًُ بکَِرٕ  سُ بِ مُحَنَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ثيََا أبَوُ الزُّبیَرِ ًُ ىاَبلٕٔ حَسَّ نَا بِ َ٘ سَ  صَهُّ هَ يُىَلِنُيَا التَّ
لَّ َُ  وَ

 ٌٔ ن ًِ الِقُِْ ورَةَ مٔ لََوُ وَلَيِکَ أیَُّهَا اليَّئ  يُىَلِنُيَا السُّ یِبَاتُ لِلَّهِ السَّ لَوَاتُ وَالفَّ حٔيَّاتُ لِلَّهِ وَالعَّ هٔ الَّهٔ وَبألَّهٔ التَّ ُِ ُّْ وَرَحِنَةُ بأ

ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ ا الحٔٔینَ أشَِهَسُ أَ لََوُ وَلَیِيَا وَوََّیَ وبَٔازٔ الَّهٔ العَّ ألَُ الَّهٔ وَبزََكاَتهُُ السَّ ُِ ولُهُ أَ ُُ سّا وَبِسُهُ وَرَ ٌَّ مُحَنَّ لَّهُ وَأشَِهَسُ أَ

ًِ اليَّارٔ   الََّه الِجَيَّةَ وَأوَوُذُ بألَّهٔ مٔ

 کہ محمد بن زیاد، معتمر بن سلیماؿ، یحییٰ بن حکیم، محمد بن بکر، ایمن بن نابل، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں
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 کرتا ہوں افر دفزخ سے پناہ مانگتا ہوں۔

 محمد بن زیاد، معتمر بن سلیماؿ، یحییٰ بن حکیم، محمد بن بکر، ایمن بن نابل، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پڑھنا

     903    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس، محنس بً مثىْ، ابووامز، وبسالَّه بً جىفر، یزیس بً ہاز، وبسالَّه بً  :  راوی

 خباب، حضرت ابوُىيس خسری

ثَ  َّْ حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ مَدِلَسٕ ح و حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُ حَسَّ الَ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ يَا أبَ َٔ  ٕ و وَامٔز

ُٔلِيَا یاَ  الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ خَبَّابٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٔ وَ ًٔ الِهَاز ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ جَىِفَرٕ وَ لََوُ بِ ولَ الَّهٔ هذََا السَّ ُُ رَ

ُٔو الَ  َٔ لََةُ  َْ العَّ ٙيَِ َِ ِِيَاهُ  سِ عَرَ َٔ نَا ظَلَّيِتَ وََّیَ إبٔزَِاهئهَ وَباَرکِٔ وَلَيِکَ  َ٘ ولکَٔ  ُُ سٕ وَبِسٔکَ وَرَ لوُا اللَّهُهَّ ظَلِ وََّیَ مُحَنَّ

تَ وََّیَ إبٔزَِاهئهَ  ِ٘ نَا باَرَ َ٘ سٕ  سٕ وَوََّیَ نلٔ مُحَنَّ  وََّیَ مُحَنَّ

بن ہاد، عبداللہ بن خباب، حضرت ابوسعید خدری ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، محمد بن مثنی، ابوعامر، عبداللہ بن جعفر، یسید 

فرماتے ہیں کہ ہم نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! آپ پر سلاؾ کا طریقہ تو یہی ہے جو ہمیں معلوؾ ہے تو درفد کیسے پرھیں ؟ فرمایا 

ٍ اے اللہ اپنے بندے افر رسوؽ محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  
َ
ّ َ
ُ
 مُح

َ
َ
ِ عَل ّ
َ
 ص
َ
مّ
ُ
ه

َ
ّ لِّ

 جیسے آپ نے رت ا نازؽ کہو ا

ئ

( پر رت ا نازؽ فرمای 

 جیسے آپ نے حضرت ابراہیم علیہ

ئ

 فرمائی ابراہیم علیہ السلاؾ پر افر محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( افر اؿ کی آؽ پر برکت نازؽ فرمای 

 السلاؾ پر برکت نازؽ فرمائی ۔

ابوعامر، عبداللہ بن جعفر، یسید بن ہاد، عبداللہ بن خباب، حضرت ابوسعید  ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، محمد بن مثنی، :  رافی

 خدری

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پڑھنا

     904    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

وَّی بً محنس، و٘يي، شىبہ، محنس بً بصار، وبسالزحنً بً مہسی و محنس بً جىفر، شىبہ، حٙه، ابً ابی  :  راوی

 ليَّیٰ، حضرت ابً ابی ليَّیٰ 

ثيََا شُىِبَةُ ح و ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ مَهِسٔیٕٓ  حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ حَسَّ

ىِبُ  َ٘ الَ لَٕئَىْٔ  َٔ ًَ أبَیٔ لَيَِّیَ  نىِٔتُ ابِ َُ الَ  َٔ َٙهٔ  ًِ الِحَ ثيََا شُىِبَةُ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  سُ بِ الَ ألَََ أهُسِٔی  وَمُحَنَّ َٕ َِ ًُ وجُِزَةَ  بِ

َْ العَّ  لَکَ هَسٔیَّةّ  َٙيِ َِ لََوَ وَلَيِکَ  يَا السَّ ِِ سِ عَرَ َٔ لِيَا  ُٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ وَلَیِيَا رَ ُٔولوُا خَََ الَ  َٔ لََةُ وَلَيِکَ 

َّکَ حَ  نَا ظَلَّيِتَ وََّیَ إبٔزَِاهئهَ إىٔ َ٘ سٕ  سٕ وَوََّیَ نلٔ مُحَنَّ سٕ وَوََّیَ نلٔ اللَّهُهَّ ظَلِ وََّیَ مُحَنَّ نئسْ مَجئسْ اللَّهُهَّ باَرکِٔ وََّیَ مُحَنَّ

َّکَ حَنئسْ مَجئسْ  تَ وََّیَ إبٔزَِاهئهَ إىٔ ِ٘ نَا باَرَ َ٘ سٕ   مُحَنَّ

ہیں علی بن محمد، فکیع، شعبہ، محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی ف محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، ابن ابی لیلیٰ، حضرت ابن ابی لیلیٰ فرماتے 

کہ حضرت کعب بن جرہۃ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کیا میں تمہیں بہترین ہدیہ نہ دفں ؟ پھر فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ہمارے پاس تشریف لائے ہم نے عرض کیا ہمیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر سلاؾ کا طریقہ معلوؾ ہے پر صلوٰت کا کیا طریقہ ہے 
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 فکیع، شعبہ، محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی ف محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، ابن ابی لیلیٰ، حضرت ابن ابی لیلیٰعلی بن محمد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فسلم پر درفد پڑھنا نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ

     905    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ونار بً ـالوت، وبسالنلک بً وبسالنلک بً وبسالىزیز ماجصوٌ، مالک بً اىس، وبسالَّه بً ابی بکر بً محنس  :  راوی

 بً ونزو بً حزو، ابوبکر بً محنس بً ونزو بً حزو، ونزو بً ُليه زْقی، حضرت ابوحنيس وسی رضْ الَّه ويہ



 

 

ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ  ًُ ـاَلوُتَ حَسَّ ارُ بِ ثيََا وَنَّ ًٔ أبَیٔ بکَِرٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ٌُ حَسَّ ٔ الِنَاجٔصُو ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز

اوسٔٔیِ  ًِ أبَیٔ حُنَيِسٕ السَّ لَيِهٕ الزُّرَقیِٔ وَ ُُ  ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ حَزوِٕ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ الوُا یاَ رَ بِ َٔ َّهُهِ  ولَ الَّهٔ أمُٔزىِاَ  أىَ ُُ

سٕ وَأزَِوَاجٔهٔ وَذرُِیَّتهٔٔ  ُٔولوُا اللَّهُهَّ ظَلِ وََّیَ مُحَنَّ الَ  َٕ َِ ِّی وَلَيِکَ  َْ نعََُّ َٙيِ َِ لََةٔ وَلَيِکَ  نَا ظَلَّيِتَ وََّیَ إبٔزَِاهئهَ بألعَّ َ٘  

تَ  ِ٘ نَا باَرَ َ٘ سٕ وَأزَِوَاجٔهٔ وَذرُِیَّتهٔٔ  َّکَ حَنئسْ مَجئسْ  وَباَرٔکِ وََّیَ مُحَنَّ  وََّیَ نلٔ إبٔزَِاهئهَ فیٔ الِىَالَنیٔنَ إىٔ

عمار بن اقلوت، عبداک بن بن عبداک بن بن عبدالعزیس ماجشوؿ، مالک بن انس، عبداللہ بن ابی بکر بن محمد بن عمرف بن حزؾ، ابوبکر بن 

 سے رفایت ہے کہ صحابہ کراؾ رضی اللہ عنہ نے عرض محمد بن عمرف بن حزؾ، عمرف بن سلیم زرقی، حضرت ابوحمید عدی رضی اللہ عنہ

 کیا اے اللہ کے رسو ؽ! ہمیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر صلوٰت پڑھنے کا حکم دیا گیا ہے )یعنی قرآؿ کریم میں( تو ہم آپ صلی اللہ
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ؿ، مالک بن انس، عبداللہ بن ابی بکر بن محمد بن عمرف بن حزؾ، عمار بن اقلوت، عبداک بن بن عبداک بن بن عبدالعزیس ماجشو :  رافی

 ابوبکر بن محمد بن عمرف بن حزؾ، عمرف بن سلیم زرقی، حضرت ابوحمید عدی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پڑھنا

     906    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حسین بً بياٌ، زیاز بً وبسالَّه، مصىوزی، ووٌ بً وبسالَّه، ابوِاختہ، اُوز بً یزیس، حضرت وبسالَّه بً  :  راوی

 مسىوز

ثيََا  ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ حَسَّ ٌٔ بِ ًِ وَوِ ثيََا الِنَسِىُوزیُّٔ وَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ ٌٕ حَسَّ ًُ بيََا ٔ الِحُسَینُِ بِ وَز ُِ ًِ الَِْ َِاختَٔةَ وَ ًِ أبَیٔ 

ولٔ الَّهٔ ظَ  ُُ الَ إذَٔا ظَلَّیِتُهِ وََّیَ رَ َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ یَزیٔسَ وَ هُِ لََ بِ َّٙ إىٔ َِ لََةَ وَلَيِهٔ  َِأحَِسٔيوُا العَّ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ



 

 

ُٔولوُا اللَّهُهَّ اجِىَلِ ظَلََتَکَ وَرَحِ  الَ  َٔ ىَلِنِيَا  َِ الوُا لَهُ  َٕ َِ الَ  َٔ ٌَ لَىَلَّ ذَلکَٔ يُىِزَؿُ وَلَيِهٔ  يِسٔ تَسِرُو َُ نَتَکَ وَبزََكاَتکَٔ وََّیَ 

لیٔنَ  َُ ولٔ  الِنُزِ ُُ ٔ وَرَ ائسٔٔ الِدَیرِ َٔ ٔ وَ ولکَٔ إمَٔاؤ الِدَیرِ ُُ سٕ وَبِسٔکَ وَرَ ٕیٔنَ وَخَاتَهٔ اليَّبئِینَ مُحَنَّ  الزَّحِنَةٔ اللَّهُهَّ وَإمَٔاؤ الِنُتَّ

ٌَ اللَّهُهَّ ظَلِ وََّیَ مُحَنَّ  و ٌَ وَالِْخَُٔ لُو بفُٔهُ بهٔٔ الِْوََّ ٍِ امّا مَحِنُوزّا يَ َٕ نَا ظَلَّيِتَ وََّیَ إبٔزَِاهئهَ ابِىَثِهُ مَ َ٘ سٕ  سٕ وَوََّیَ نلٔ مُحَنَّ

 َ تَ وََّ ِ٘ نَا باَرَ َ٘ سٕ  سٕ وَوََّیَ نلٔ مُحَنَّ َّکَ حَنئسْ مَجئسْ اللَّهُهَّ باَرٔکِ وََّیَ مُحَنَّ ی إبٔزَِاهئهَ وَوََّیَ نلٔ وَوََّیَ نلٔ إبٔزَِاهئهَ إىٔ

َّکَ حَنئسْ مَجئسْ   إبٔزَِاهئهَ إىٔ

 دی، عوؿ بن عبد اللہ، ابوفاتہ،، اسود بن یسید، حضرت عبداللہ بن مسعود نے فرمایا جب م  نبی حسین بن

 

 بیاؿ، زیاد بن عبد اللہ، شع

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر دفرفد بھیجو تو عمدہ افر احسن طرسے( سے درفد بھیجو اسلئے کہ تمہیں کیا معلوؾ ہو سکتا ہے تمہارا درفد ر

مت میں پیش کیا جائے۔ رفای کہتے ہیں کہ لوگوں نے ابن مسعود سے کہا کہ پھر ہمیں )درفد بھیجنے کا احسن طریق( سکھا اللہ کی خد
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 رسولوں کے سردار اہل تقویٰ کے پیشوا خام  الانبیین اپنے بندے افر رسوؽ بھلائی  عنایات افر رحمتیں افر برکتیں نازؽ فرما

ئ

دی 

کے اماؾ افر بھلائی کی طرػ لے جانے فالے افر رسوؽ رت ا محمد پر ، اے اللہ ! اؿ کو مقاؾ محمود عطا فرما جس پر افلین فآخرین سب 

 جس طرح آپ نے ابراہیم افر اؿ کی آؽ پر رت ا نازؽ رشک کریں اے اللہ ! محمد افر انکی آؽ پر اسی طرح رت ا نا

ئ

زؽ فرمای 

 جس طرح آپ 

ئ

فرمائی بلاشبہ آپ خوبیوں فالے افر بزرگی فالے ہیں۔ اے اللہ ! محمد پر افر انکی آؽ پر اسی طرح برکت نازؽ فرمای 

 نے ابراہیم افر انکی آؽ پر نازؽ فرمائی بلاشبہ آپ خوبیوں فالے افر بزرگی فالے ہیں ۔

 دی، عوؿ بن عبداللہ، ابوفاتہ،، اسود بن یسید، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 

 حسین بن بیاؿ، زیاد بن عبداللہ، شع

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پڑھنا



 

 

     907    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بکر بً خلْ ابوبشر، خالس بً حار ُ، شىبہ، واظه بً وبيسالَّه، وبسالَّه بً وامز بً ربيىہ، حضرت وامز بً  :  راوی

 ربيىہ رضْ الَّه ويہ

ًُ خَ  ثيََا بکَِرُ بِ نىِٔتُ وَبِسَ احَسَّ َُ الَ  َٔ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ  ًِ وَاظٔهٔ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ًُ الِحَار ُٔٔ وَ ثيََا خَالسُٔ بِ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًَ لَ لَّهٔ بِ

ِّی ًِ مُسِلهٕٔ يعََُّ الَ مَا مٔ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ رَبئىَةَ وَ ٔ بِ َٙةُ مَا  وَامٔز ٔ وََّیََّ إلََّٔ ظَلَّتِ وَلَيِهٔ الِنَلََئ

ًِ ذَلکَٔ أوَِ لئُٙثِرِٔ  لِيُٕلَّٔ الِىَبِسُ مٔ َِ َّی وََّیََّ   ظََّ

بکر بن لف، ابوبشر، خالد بن حارث، شعبہ، عاصم بن عبید اللہ، عبداللہ بن عامر بن ربیعہ، حضرت عامر بن ربیعہ رضی اللہ عنہ 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو مسلماؿ بھی جھ  پر درفد یجے گ فرشتے اس کے لئے دعا رت ا کرتے رہتے ہیں فرماتے ہیں کہ نبی صلی ا

 جب تک فہ جھ  پر درفد بھیجتا رہے اب اس مسلم کو اختیار ہے بکثرت درفد یجے گ یا کم ۔

عامر بن ربیعہ، حضرت عامر بن ربیعہ رضی اللہ  بکر بن لف، ابوبشر، خالد بن حارث، شعبہ، عاصم بن عبیداللہ، عبداللہ بن :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پڑھنا

     908    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبارة بً مٍلس، حناز بً زیس، ونزو زیيار، جابز بً زیس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ زَیسِٕ وَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ

َٖ الِجَ  ی لََةَ وََّیََّ خَفٔئَ طَرٔ َْ العَّ ًِ ىسَٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  يَّةٔ الَّهٔ ظََّ



 

 

س، حماد بن زید، عمرف دینار، جابر بن زید، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ل

 

نع

 جبارة بن 

 نے فرمایا جو جھ  پر درفد بھیجنا بھوؽ گیا فہ نت کے رستے سے بھٹک گیا ۔

س، حماد بن زید، عمرف دینار، جابر بن زید، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی

ل

 

نع

 جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کن الفاظ میں درفد پڑھے ) دعا بعد ازدرفد( ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کن الفاظ میں درفد پڑھے ) دعا بعد ازدرفد( ۔

     909    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، حساٌ بً وفيہ، محنس بً ابی وائصہ، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ٌُ  حَسَّ ا ثىَْٔ حَسَّ ثىَْٔ حَسَّ ةَ حَسَّ ًُ وَفٔيَّ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ نىِٔتُ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ َُ الَ  َٔ ًُ أبَیٔ وَائصَٔةَ  سُ بِ سٔ مُحَنَّ صَهُّ ًِ التَّ هِ مٔ ُ٘ َُ أحََسُ  إذَٔا فَرَ

ًِ وَذَا ًِ أرَِبيَٕ مٔ ذِ بألَّهٔ مٔ لِیَتَىَوَّ َِ  ٔ ًِ ِتٔيَِةٔ الِنَسٔيحٔ الِْخَیٔر ًِ ِتٔيَِةٔ الِنَحِيَا وَالِنَنَاتٔ وَمٔ ٔ وَمٔ برِ َٕ ًِ وَذَابٔ الِ بٔ جَهَيَّهَ وَمٔ

الٔ  جَّ  السَّ

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، حساؿ بن عطیہ، محمد بن ابی عائشہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  سے کوئی ایک آخری تشہد سے فارغ ہو جائے تو چار چیزفں سے اللہ تعالیٰ کی پناہ کہ رسوؽ اللہ صلی ا

 مانگے ، دفزخ کے عذاب سے قبر کے عذاب سے زندگی افر موت کے فتنہ سے افر مسیح دجاؽ کے فتنہ سے ۔

 ، حساؿ بن عطیہ، محمد بن ابی عائشہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بعد ازدرفد( ۔تشہد میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کن الفاظ میں درفد پڑھے ) دعا 

     910    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ٔفاٌ، جزیز ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  یوُْ بً موس

ًِ أبَیٔ هزَُیزَِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا جَزیٔزْ وَ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ًُ مُوسَْ الِ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ةَ 

 ًِ ألَُ الََّه الِجَيَّةَ وَأوَوُذُ بهٔٔ مٔ ُِ سُ ثهَُّ أَ الَ أتََصَهَّ َٔ لََةٔ  ولُ فیٔ العَّ ُٕ هَ لزَٔجُلٕ مَا تَ لَّ َُ ًُ وَلَيِهٔ وَ  اليَّارٔ أمََا وَالَّهٔ مَا أحُِسٔ

الَ  َٕ َِ ٌُ  زَىسَِىتََکَ وَلََ زَىسَِىةََ مُىَاذٕ   حَوِلَهَا ىسَُىسِٔ

یوسف بن مویٰ، قطاؿ، جریر ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک صاحب سے 

مانگتا دریافت فرمایا آپ نماز میں کیا پڑھتے ہیں ؟ انہوں نے عرض کیا تشہد پڑھتا ہوں پھر اللہ سے نت کا سواؽ افر دفزخ سے پناہ 

عا م  ہوں لیکن بخدا! مجھے آپ کا افر معاذ کا گنگنانا )دعا مانگنا( سمجھ نہیں آتا ، آپ نے فرمایا ہم بھی اسی طرح گنگناتے ہیں )یعنی جو د

 مانگتے ہو اسکے قریب قریب ہی ہم بھی دعا مانگتے ہیں( ۔

 یوسف بن مویٰ، قطاؿ، جریر ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کن الفاظ میں درفد پڑھے ) دعا بعد ازدرفد( ۔

     911    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، وعاو بً ٔسامہ، مالک بً ىنیر خزاعی، حضرت ىنیر خزاعی :  راوی

ٕ الِدُزَ  ًٔ ىنَُیرِ ًِ مَالکٔٔ بِ ُٔسَامَةَ وَ  ًٔ ًِ وعَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ رَأیَتُِ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  َّْ  اعیِٔ وَ ئ اليَّ

لََةٔ وَيُصٔیرُ بإٔظِٔبَىٔهٔ  ٔ الِيُنِىَْ فیٔ العَّ َِدذٔٔه هَ وَاؼٔىّا یسََهُ الِيُنِىَْ وََّیَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

میں  ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، عصاؾ بن قدامہ، مالک بن نمیر خزاعی، حضرت نمیر خزاعی بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے نبی کریم کو نماز

 دایاں ہاتھ دائیں راؿ پر رکھ کر انگلی سے اشارہ کرتے ہوئے دیکھا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، عصاؾ بن قدامہ، مالک بن نمیر خزاعی، حضرت نمیر خزاعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ۔ تشہد میں اشارہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں اشارہ ۔

     912    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ازریس، واظه بً كليب، كليب، حضرت وائل بً حجز رضْ الَّه :  راوی

 ٔ ًِ وَائ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ كلَُيِبٕ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ ًُ إزِٔرٔیسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّْ حَسَّ الَ رَأیَتُِ اليَّئ َٔ  ٕ ًٔ حجُِز لٔ بِ

 ًٔ يَ الَّ َِ فَی وَرَ ُِ بٔهَِاؤ وَالِوُ ِْ َٖ بأ سِ حَلَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سٔ ظََّ صَهُّ  ْ تَلئهنَٔا یسَِوُو بهَٔا فیٔ التَّ

علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، عاصم بن کلیب، کلیب، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عن فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ 

 اٹھایا آپ نے اس سے تشہد میں دعا فرمائی ۔ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ درمیانی انگلی افر انگوٹھے سے حلقہ بنا کر پاس فالی انگلی )یعنی باطبہ( کو

 علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، عاصم بن کلیب، کلیب، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تشہد میں اشارہ ۔

     913    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ و حسً بً وَّی و اُحٖ بً ميعور، وبسالززاٗ، مىنز، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه  :  راوی محنس بً یحٌ

 ويہ

حَ  ُِ ٔ ًُ وََّیٕٔٓ وَإ ًُ بِ ًُ یَحٌَِْ وَالِحَسَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ حَسَّ ثيََا مَىِنَزْ وَ ٗٔ حَسَّ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ الوُا حَسَّ َٔ ًُ مَيِعُورٕ  ُٖ بِ

لََةٔ وَؼَيَ یَ  ٌَ إذَٔا جَلَسَ فیٔ العَّ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ َِ وَ بتَيَِهٔ وَرَ ِ٘ يَ إظِٔبَىَهُ سَیهِٔ وََّیَ رُ

فَهَا وَلَيِهَا ُٔ بتَهٔٔ باَ ِ٘ ی وََّیَ رُ َِيَسِوُو بهَٔا وَالِيُسَِِ بٔهَِاوَ  ِْ  الِيُنِىَْ الًَّْٔ تََّیٔ ا

محمد بن یحییٰ ف حسن بن علی ف اسحاؼ بن نصورر، عبدالرزاؼ، معمر، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز میں بیٹھتے تو اپنے دفنوں ہاتھ گھٹنوں )کے قریب راؿ( پر رھتے  افر دائیں ہاتھ انگھوٹھے کے ساتھ 

  کو اٹھاتے افر اس سے دعا مانگتے افر بایاں ہاتھ بائیں گھٹنے )کے قریب راؿ( پر رھتے  پھیلا کر ۔فالی ای ہ

 محمد بن یحییٰ ف حسن بن علی ف اسحق بن نصورر، عبدالرزاؼ، معمر، عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سلاؾ کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کا بیاؿ



 

 

     914    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ونز بً وبيس، ابواُحٖ، ابً احوػ، حضرت وبسالَّه رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ الِْحَِ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وبُيَِسٕ وَ ثيََا ونَُزُ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ أَ وَػٔ وَ

ًِ شٔنَالهٔٔ حَ  ًِ ینَیٔيهٔٔ وَوَ ٌَ يسَُلِهُ وَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لََوُ وَلَيِٙهُِ وَرَحِنَةُ الَّهٔ ظََّ ٔ السَّ َّْ یزَُی بيََاؿُ خَسِه ً 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید، ابو اسحاؼ ، ابن احوص، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ِ ۔فآلہ فسلم دائیں افر بائیں سلاؾ پھیرتے حتیٰ کہ گالوں کی سفیدی دکھائی
َ
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 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید، ابواسحق، ابن احوص، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز افر اس کا طریقہاقامت نما :   باب

 سلاؾ کا بیاؿ

     915    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنوز بً ٌيلٌَ، بشر بً سَی، معىب بً ثابت بً وبسالَّه بً زبیر، اُناويل بً محنس بً ُىس بً ابی ؤاػ،  :  راوی

 حضرت ُىس رضْ الَّه ويہ

 ٌَ ًُ ٌيَِلََ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًٔ مُحَنَّ حَسَّ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ ثاَبتٔٔ بِ ًِ مُعِىَبٔ بِ یِ وَ ٔ ًُ السَِّ ثيََا بشِٔرُ بِ سٔ حَسَّ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَئهٔ أَ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ وَامٔز اػٕ وَ َّٔ ًٔ أبَیٔ وَ ىِسٔ بِ َُ  ًٔ ًِ  بِ ًِ ینَیٔيهٔٔ وَوَ ٌَ يُسَلِهُ وَ كاَ

 ٔ  يَسَارهٔ

محمود بن غیلاؿ، بشر بن سری، مصعب بن ثابت بن عبداللہ بن زبیر، اسماعیل بن محمد بن سعد بن ابی فقاص، حضرت سعد رضی اللہ 



 

 

 عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے دائیں افر بائیں سلاؾ پھیرتے ۔

محمود بن غیلاؿ، بشر بن سری، مصعب بن ثابت بن عبداللہ بن زبیر، اسماعیل بن محمد بن سعد بن ابی فقاص، حضرت سعد  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کا بیاؿ

     916    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، ظلة بً زفر، حضرت ونار بً یاسَ رضْ الَّه ويہ :  راوی  وَّی بً محنس، یحٌ

 ُ ثيََا أبَ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ارٔ بِ ًِ وَنَّ ًٔ زُفَرَ وَ ًِ ظٔلَةَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وَيَّاطٕ وَ و بکَِرٔ بِ

َّْ یزَُی  ٔ حًَ ًِ يَسَارهٔ ًِ یَنیٔيهٔٔ وَوَ لَّهَ يُسَلِهُ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ لََوُ وَلَيِٙهُِ یَاسَٕٔ  بيََاؿُ خَسِهٔ السَّ

لََوُ وَلَيِٙهُِ وَرَحِنَةُ الَّهٔ وَرَحِ   نَةُ الَّهٔ السَّ

 بن زفر، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 

علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحاؼ ، صلة

ی نظر آتی )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ارشا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے دائیں افر بائیں سلاؾ پھیرتے حتیٰ کہ رخسارفں کی سفید
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 بن زفر، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ :  رافی

 

 علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، صلة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 سلاؾ کا بیاؿ

     917    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ اشىزی :  راوی  وبسالَّه بً وامز بً زْارة، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، یزیس بً ابی مزیه، حضرت ابوموس

ًِ بزَُیسِٔ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ا حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ مُوسَْ  ًٔ أبَیٔ مَزِیهََ وَ لَ بِ

ا أَ  َِإمَّٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ىاَ ظَلََةَ رَ َ
ی بئَا وََّیٔ  یَوِوَ الِجَنَلٔ ظَلََةّ ذَکرَّ

َّ ٌَ ظََّ ٌِ ىَٙوُ ا أَ ٌَ نَسٔیيَاهاَ وَإمَّٔ ٌِ ىَٙوُ

هَ وََّیَ یَنیٔيهٔٔ وَوََّیَ شٔنَالهٔٔ  َِسَلَّ يَاهَا  ِ٘  تَزَ

، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحاؼ ، یسید بن ابی مریم، حضرت ابو مویٰ، اشعری سے رفایت ہے کہ حضرت علی عبد اللہ بن عامر بن زرارة

نے جمل کے دؿ )جس دؿ قاتلین عثماؿ کی فجہ سے علی ف عائشہ افر امیر معافیہ کے درمیاؿ معرکہ ہوا( ہمیں ایسے نماز پڑھائی کہ 

دلا دی یا ہم اس کو بھوؽ چکے تھے یا ہم نے چھوڑ دی تھی تو آپ نے دائیں افر بائیں سلاؾ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز یاد 

 پھیرا ۔

 عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، یسید بن ابی مریم، حضرت ابومویٰ، اشعری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک سلاؾ پھیرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک سلاؾ پھیرنا

     918    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو معىب مسیىْ احنس بً ابی بکر، وبسالنہينً بً وباس بً ُہل بً ُىس ُاوسی، وباس بً ُہل بً ُىس  :  راوی



 

 

ىس وسی رضْ الَّه ويہ  ُاوسی، حضرت ُہل بًُ 

هِلٔ  َُ  ًٔ ًُ وَبَّاسٔ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِنُهَيِنٔ ًُ أبَیٔ بکَِرٕ حَسَّ ُّْ أحَِنَسُ بِ ثيََا أبَوُ مُعِىَبٕ الِنَسٔیىٔ ًِ أبَئهٔ حَسَّ اوسٔٔیُّ وَ ىِسٕ السَّ َُ  ًٔ بِ

لَّهَ تَسِلئنَةّ وَا َُ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ أَ ًِ جَسِه ائَ وَجِههٔٔ وَ َٕ  حسَٔةّ تلِٔ

ابو مصعب مدینی احمد بن ابی بکر، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، حضرت سہل بن 

 سعد عدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک سلاؾ پھیرا اپنے منہ کے سامنے ۔

مصعب مدینی احمد بن ابی بکر، عبدالمہیمن بن ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، ادہس بن سہل بن سعد ساعدی، حضرت ابو  :  رافی

 سہل بن سعد عدی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ؾ پھیرناایک سلا

     919    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وبسالنلک بً محنس ظٍانی، زہیر بً محنس، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ ظسيٕہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہا

ًُ مُحَنَّ  ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ثيََا زُهَیرُِ بِ يِىَانیُّٔ حَسَّ سٕ العَّ

ائَ وَجِهٔ  َٕ ٌَ يسَُلِهُ تَسِلئنَةّ وَاحسَٔةّ تلِٔ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ  هٔ وَ

ہشاؾ بن عمار، عبداک بن بن محمد صغانی، زہیر بن محمد، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے منہ مبارک کے سامنے کی طرػ ایک ہی سلاؾ پھیرا کرتے تھے ۔



 

 

 ، زہیر بن محمد، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہاہشاؾ بن عمار، عبداک بن بن محمد صغانی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک سلاؾ پھیرنا

     920    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً راشس، یزیس مولی ُلنہ، حضرت ُلنہ بً ا٘وً رضْ الَّه ويہ :  راوی  محنس بً حار ُ مصّی، یحٌ

لَنَةَ  َُ  ًِ لَنَةَ وَ َُ ًِ یَزیٔسَ مَوِلیَ  ًُ رَاشٔسٕ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ الِحَار ُٔٔ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ رَأیَِ  حَسَّ َٔ  ًٔ وَ ِ٘ ًٔ الَِْ تُ بِ

هَ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ  َِسَلَّ َّی  هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

محمد بن حارث مصری، یحییٰ بن راشد، یسید مولی سلمہ، حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 مرتبہ سلاؾ پھیرا ۔علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے دیکھا۔ آپ نے ایک 

 محمد بن حارث مصری، یحییٰ بن راشد، یسید مولی سلمہ، حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے سلاؾ کا جواب دینا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے سلاؾ کا جواب دینا

     921    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، ابوبکر ہذلی، ٔتازة، حسً، حضرت ُنزة بً جيسب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ جُيِسَبٕ حَسَّ نُزَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِهُذَلیُّٔ وَ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ

مَٔاوُ فَرُزُّوا وَلَيِهٔ  ِْ لَّهَ ا َُ الَ إذَٔا  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ  أَ

 ہذلی، قتادة، حسن، حضرت سمرة بن جندب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، ابوبکر

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب اماؾ سلاؾ پھیرے تو اس کو جواب دف ۔

 ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، ابوبکر ہذلی، قتادة، حسن، حضرت سمرة بن جندب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے سلاؾ کا جواب دینا

     922    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسة بً وبسالَّه، وَّی بً ٔاُه، ہناو، ٔتازة، حسً، حضرت ُنزة بً جيسب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ الِحَسَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ اوْ وَ هٔ أىَبَِأىَاَ هَنَّ ُٔ ا َٕ ًُ الِ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ثيََا وَبِسَةُ بِ الَ أمََزَىاَ  حَسَّ َٔ ًٔ جُيِسَبٕ  نُزَةَ بِ َُ  ًِ وَ

ولُ  ُُ ٌِ يُسَلِهَ بَىِؽُيَا وََّیَ بَىِؾٕ  رَ تئَا وَأَ ٌِ نسَُلِهَ وََّیَ أئَنَّٔ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

عبدة بن عبد اللہ، علی بن قاسم، ہماؾ، قتادة، حسن، حضرت سمرة بن جندب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  دیا کہ اپنے اماموں کو سلاؾ کریں افر ہم میں سے بعض بعض کو سلاؾ کریں۔فآلہ فسلم نے ہمیں حکم

 عبدة بن عبداللہ، علی بن قاسم، ہماؾ، قتادة، حسن، حضرت سمرة بن جندب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 پنے دعانہ کرےاماؾ صرػ ا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ صرػ اپنے دعانہ کرے

     923    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، بٕيہ بً وليس، حبيب بً ظالح، یزیس بً شریح، ابووی، حضرت ثوباٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ یَزیٔسَ  ًٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ًُ الِوَلئسٔ وَ ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ وَیٕٓ حَسَّ یحِٕ وَ ًٔ شُرَ  بِ

هَ لََ یؤَُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ٌٔ وَ سِ الِنُؤَذِ َٕ َِ ىَلَ  َِ  ٌِ ٔ إ َِ سَهُ بسَٔوِوَةٕ زوُىهَُهِ  ِّ َِيَدُغَّ نَ وُّ وَبِسْ 

 خَاىهَُهِ 

محمد بن مصفی حمصی، قیہ  بن فلید، حبیب بن صالح، یسید بن شریح، ابوحی، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

ں کو چھوڑ کر خاص اپنے لئے دعا نہ کرے اگر اس نے ایسا کیا تو اس نے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص اماؾ ہو فہ مقتدیو

 مقتدیوں سے خیانت کی ۔

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ  بن فلید، حبیب بن صالح، یسید بن شریح، ابوحی، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سلاؾ کے بعد دعا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کے بعد دعا

     924    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، واظه احول، وبسالَّه بً  :  راوی

 حار ُ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا

ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ ح و حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ حَسَّ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ

ولُ الَّهٔ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا وَاظٔهْ الِْحَِوَلُ وَ الَ حَسَّ َٔ ًُ زیَٔازٕ  لَّهَ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

سَ  ِٕ ىُسِ إلََّٔ مٔ ِٕ هَ لَهِ يَ لَّ َُ اؤ إذَٔا  کِٔرَ ِْ تَ یَا ذَا الِجَلََلٔ وَا ِ٘ لََوُ تَبَارَ لََوُ وَمٔيِکَ السَّ ولُ اللَّهُهَّ أىَتَِ السَّ ُٕ  ارَ مَا يَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، عبداللہ بن حارث، حضرت عائشہ 

 ؾُ رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی
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الواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، عبداللہ بن حارث، ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبد :  رافی

 حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کے بعد دعا

     925    سیثح                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی وائصہ، مولیٰ او ُلنہ، حضرت اوٓ ُلنہ :  راوی  ابوبکر بً ، شبابہ، شىبہ، موس

ًِ مَ  ًٔ أبَیٔ وَائصَٔةَ وَ ًِ مُوسَْ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ثيََا شَبَابةَُ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَّ حَسَّ لَنَةَ أَ َُ ًِ أوُِ  لَنَةَ وَ َُ وِلیّ لْٔوُِ 

بِحَ  ی العُّ
َّ ولُ إذَٔا ظََّ ُٕ ٌَ يَ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ا ـیَِبّا وَوَنَلَّ اليَّ ّٔ ألَُکَ ولِٔنّا ىاَِىّٔا وَرزِٔ ُِ ِّی أَ ٔن حیٔنَ يُسَلِهُ اللَّهُهَّ إ

بَّلَّ  َٕ  مُتَ



 

 

ز صبح ابوبکر بن ، شبابہ، شعبہ، مویٰ، بن ابی عائشہ، مولیٰ اؾ سلمہ، حضرت اؾّ سلمہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نما

 ( اے اللہ! میں آپ سے علم نافع پاکیزہ  سے سلاؾ پھیر کر پڑتھے
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رفزی افر مقبوؽ کا )ا

 سواؽ کرتا ہوں

 ابوبکر بن ، شبابہ، شعبہ، مویٰ، بن ابی عائشہ، مولیٰ اؾ سلمہ، حضرت اؾّ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کے بعد دعا

     926    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ تيمی وابوالَجلح، وفاٍ بً ُائب، ُائب، حضرت وبسالَّه  :  راوی ابوکریب، اُناويل بً وليٓہ و محنس بً ِؽيل وابویحٌ

 بً ونز

ُِؽَيِلٕ وَأبَوُ یَحٌَِْ التَّيِمٔیُّ وَابِ   ًُ سُ بِ ةَ وَمُحَنَّ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًِ وَفَ حَسَّ ًٔ ًُ الِْجَِلَحٔ وَ ائٔ بِ

لَّهَ خَعِلَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ائبٔٔ وَ ٌٔ لََ یحُِعٔيهنَٔا رَجُلْ مُسِلهْٔ السَّ تَا

لئلْ يُسَبِحُ  َٔ ًِ يَىِنَلُ بهٔنَٔا  أیَتُِ  إلََّٔ زَخَلَ الِجَيَّةَ وَهنَُا يَسٔیرْ وَمَ ا فَرَ ا وَیحَِنَسُ وَشِرّ َٙبرُِ وَشِرّ ا وَیُ ٔ كلُِ ظَلََةٕ وَشِرّ الََّه فیٔ زبُزُ

ْْ وَخَ  ٌٔ وَألَِ ٌَ وَمٔائةَْ بأللِسَا َِذَلکَٔ خَنِسُو هَ يَىِٕسُٔهَا بئَسٔهٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌٔ وَإذَٔا رَ نِسُ مٔائةَٕ فیٔ الِنئزاَ

أیَُّٙهُِ يَىِ أَ  َِ  ٌٔ ْْ فیٔ الِنئزاَ ٌٔ وَألَِ َِتلِٔکَ مٔائةَْ بأللِسَا َّرَ مٔائةَّ  ب َ٘ بَّحَ وَحَنسَٔ وَ َُ اشٔهٔ  ٔلیَ فٔرَ ینِٔ وَخَنِسَ وَی إ َّ نَلُ فیٔ الِيَوِؤ ألَِ

 ٌُ يِفَا هِ الصَّ ُ٘ ِتیٔ أحََسَ الَ یَأ َٔ َْ لََ یحُِعٔيهنَٔا  يِ َ٘ الوُا وَ َٔ يِئَةٕ  َُ َّکَّ الِىَبِسُ مٔائةَٔ  َّْ یيَِ ذَا حًَ َ٘ ذَا وَ َ٘ ولُ اذِکُرِ  ُٕ يَ َِ لََةٔ  وَهوَُ فیٔ العَّ

َّْ یيََاوَ  لََ یزَاَلُ یيَُومُِهُ حًَ َِ  لََ يَىِٕلُٔ وَیَأتِئهٔ وَهوَُ فیٔ مَؽِجَىٔهٔ 

 ، عطاء بن سائب، سائب،

ج ِّ

ہ ف محمد بن فضیل فابویحییٰ تیمی فابوالا
ّ
حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ  ابوکریب، اسماعیل بن علی 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دف خصلتیں اسی  ہیں کہ جو مسلماؿ بھی اؿ کو مضبوطی سے اختیار کئے رہے گا نت میں 
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ص
ِ، الحمد اللہ دس داخل ہوگا افر فہ دفنوں آساؿ ہیں افر اؿ پر عمل کرنے فالے کم ہی لوگ ہیں ، نماز کے بعد دس بار کہے  ّ

ٰ
ا ؿَ اللٰ

 دس بار میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ اؿ کو اپنے ہاتھوں سے شمار کر رہے تھے یہ زبا
ُ
ر َ
 اکَ 
ُ

ّ
ٰ
ؿ سے ڈیزھ بار، اَللٰ

فر جب اپنے بستر پر آئے تو سو بار سو ہیں )کیونکہ تیس کلمے ہیں ہر نماز کے بعد افر پانچ نمازیں ہیں( افر ترازف میں ڈیزھ ہزار ہیں ا

 کہے یہ زباؿ سے تو سو ہیں لیکن ترازف میں ہزار ہیں م  میں کوؿ ہے جس سے دؿ میں
ُ
ر َ
د ُ للہِ افر اَللہُ اَک 

مَ
ح
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ا ؿَ اللہِ ، اَ
َ
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ی  ُ
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ڈھائی ہزار  

ئی آساؿ افر انتہائی فضیلت فالا عمل خطائیں سرزد ہوتی ہیں ؟ صحابہ نے عرض کیا اؿ کو کوئی کیوں نہ اختیار کرے گا )حالانکہ انتہا

ہے( فرمایا م  میں سے ایک کے پاس نماز کے دفراؿ شیطاؿ آتا ہے افر کہتا ہے فلاں بات یاد کر ، فلاں بار یاد کر حتیٰ کہ بندہ بال ا 

 شیطاؿ آ جاتا ہے افر اسے غافل ہو جاتا ہے )اسے نماز تک کا خیاؽ نہیں رہتا تسبیحات تو دفر کی بات ہے( افر بندہ کے پاس بستر میں

 سلانے گتا  ہے حتیٰ کہ بندہ۔ )تسبیحات کے بغیر ہی( سو جاتا ہے۔

 ، عطاء بن سائب، سائب، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

ج ِّ

ہ ف محمد بن فضیل فابویحییٰ تیمی فابوالا
ّ
 ابوکریب، اسماعیل بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کے بعد دعا

     927    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسین بً حسً مزوزی، ُّياٌ بً وییيہ، بشر بً واظه، واظه حضرت ابوذر :  راوی

ًِ أبَئ ًٔ وَاظٔهٕ وَ ًِ بشِٔرٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ الِنَزوَِزیُّٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ ثيََا الِحُسَینُِ بِ الَ ٔئلَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ ذرَٕٓ  هٔ وَ

ولَ الَّهٔ  ُُ ُٔلِتُ یَا رَ  ٌُ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ لَّهَ وَرُبَّنَا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ نَا  للٔيَّ َ٘  ٌَ ولُو ُٕ ٔ يَ ثوُرٔ بألِْجَِز ذَهَبَ أهَلُِ الِْمَِوَالٔ وَالسُّ

بِلَٙهُِ وَ  َٔ  ًِ تُهِ مَ ِ٘ ىَلِتُنُوهُ أزَِرَ َِ ٕ إذَٔا  هِ بأٔمَِز ُ٘ الَ لیٔ ألَََ أخُِبرُٔ َٔ  ُٖ ّٔ ٌَ وَلََ ىيُِ و ُٕ ّٔ ولُ وَیيُِ ُٕ ٌَ الََّه فیٔ نَ هِ تَحِنَسُو ُ٘ ًِ بَىِسَ هِ مَ ُِتُّ

ٔ كلُِ  ٌُ  زبُزُ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ ٌَ ثلَََثاّ وَثلَََثیٔنَ وَثلَََثاّ وَثلَََثیٔنَ وَأرَِبَىّا وَثلَََثیٔنَ  َٙبرِوُ ٌَ وَتُ ًَّ أرَِبيَْ ظَلََةٕ وَتُسَبِحُو  لََ أزَِریٔ أیََّتُهُ

علیہ فآلہ فسلم کی  حسین بن حسن مرفزی، سفیاؿ بن عیینہ، بشر بن عاصم، عاصم حضرت ابوذر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ



 

 

خدمت میں عرض کیا گیا کہ ماؽ ف دفلت فالے ثواب کما گئے فہ ہماری طرح دعا ف اذکار بھی کرتے ہیں افر خرچ بھی کرتے ہیں جبکہ ہم 

 افر تمھیں ایسا کاؾ نہ بتاؤں کہ جب م  اسے کرف گے تو اپنے آگے فالوں کو پالو گے خرچ نہیں کر سکتے۔ آپ نے جھ  سے فرمایا کیا میں
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بار۔ سفیاؿ کہتے ہیں مجھے یاد  45بار افر44پچھلوں سے سبقت لے جاؤ گے م  ہر نماز کے بعد اَ

 بار فرمایا45نہیں کہ اؿ میں سے کوؿ سا کلمہ 

 ابوذر حسین بن حسن مرفزی، سفیاؿ بن عیینہ، بشر بن عاصم، عاصم حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ کے بعد دعا

     928    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وبسالحنيس بً حبيب اوزاعی، وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، شساز  :  راوی

 ابوونار، ابواُناٍ رحيْ، حضرت ثوباٌ رضْ الَّه ويہ

ثَ  ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ ح و حَسَّ
ًُ حَبئبٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ يَا وَبِسُ الزَّحِنَ

نَائَ  ُِ ثىَْٔ أبَوُ أَ ارٕ حَسَّ ازْ أبَوُ وَنَّ ثىَْٔ شَسَّ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ٌُ أَ ثىَْٔ ثوَِباَ ُّْ حَسَّ الزَّحَئ

َّی الَّهُ وَلَ  لََوُ وَ الَّهٔ ظََّ ولُ اللَّهُهَّ أىَتَِ السَّ ُٕ فَرَ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ ثهَُّ يَ ٍِ تَ ُِ ًِ ظَلََتهٔٔ ا َٓ مٔ ٌَ إذَٔا انِصََّ لَّهَ كاَ َُ مٔيِکَ يِهٔ وَ

اؤ  کِٔرَ ِْ تَ یَا ذَا الِجَلََلٔ وَا ِ٘ لََوُ تَبَارَ  السَّ

ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب افزاعی، عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، شداد ابوعمار، ابواسماء رحبی، 

حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز سے فارغ ہوتے تو تین بار استغفار پڑھتے 
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ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب افزاعی، عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، شداد ابوعمار، ابواسماء  :  رافی



 

 

 رحبی، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز سے فارغ ہو کر کس جا نب پھرے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز سے فارغ ہو کر کس جا نب پھرے ؟

     929    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ُناک، ٔبيعہ بً ہلب، حضرت ہلب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ هلُِبٕ وَ بئعَةَ بِ َٔ  ًِ نَاکٕ وَ ُٔ  ًِ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا َّی الَّهُ حَسَّ ُّْ ظََّ يَا اليَّئ الَ أمََّ

ًِ جَاىبٔيَِهٔ جَنئىّا ُٓ وَ ٌَ یيَِصَّٔ َِکاَ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

، حضرت ہ لت  رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوالاحوص ، سماک، قبیصہ بن ہ لت 

 ہماری امامت کی تو آپ فارغ ہو کر دائیں افر بائیں دفنوں طرػ پھیرتے تھے ۔

، حضرت ہ لت  رضی اللہ عنہ :  رافی  عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، سماک، قبیصہ بن ہ لت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز سے فارغ ہو کر کس جا نب پھرے ؟

     930    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ُىيس، اونض، ونارة بً اُوز، حضرت وبسالَّه بً مسىوز رضْ وَّی بً محنس، و٘يي، ابوبکر بً خلَز، یح :  راوی ٌ

 الَّه ويہ

ىٔيسٕ  َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ زٕ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ًِ حَسَّ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ الََ حَسَّ َٔ  

 ٔ وَز ُِ ًِ الَِْ ا لِلَّهِ وَلَيِهٔ  وُنَارَةَ وَ ًّٕ ٌَّ حَ ِّسٔهٔ جُزئِاّ یزََی أَ ٌٔ فیٔ نَ يِفَا هِ للٔصَّ ُ٘ ًَّ أحََسُ الَ وَبِسُ الَّهٔ لََ یَجِىَلَ َٔ الَ  َٓ إلََّٔ َٔ ٌِ لََ یيَِصَّٔ أَ

اِهٔٔ وَ  ثرَُ انِصَّٔ ِ٘ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ سِ رَأیَتُِ رَ َٔ ًِ یَنیٔيهٔٔ  ٔ وَ  ًِ يَسَارهٔ

 علی بن محمد، فکیع، ابوبکر بن خلاد، یحییٰ بن سعید، اعمش، عمارة بن اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ م  میں

 پھرے سے کوئی بھی اپنے )اعماؽ( میں شیطاؿ کا حصہ نہ بنائے یہ سمجھے کہ منجانب اللہ اس پر لازؾ ہے کہ نماز کے بعد دائیں طرػ ہی

 میں نے خود رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا نماز کے بعد اکثر بائیں طرػ پھرا کرتے تھے ۔

 علی بن محمد، فکیع، ابوبکر بن خلاد، یحییٰ بن سعید، اعمش، عمارة بن اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز سے فارغ ہو کر کس جا نب پھرے ؟

     931    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بشر بً ہلَل ظوآ، یزیس بً زْیي، حسین مىله، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً الىاػ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًٔ شُىَ  ًِ وَنِزؤ بِ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ یيِٕ وَ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًِ جَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ الَ يِبٕ وَ َٔ سِهٔ 

 ٔ لََة ٔ فیٔ العَّ ًِ يَسَارهٔ ًِ ینَیٔيهٔٔ وَوَ تلُٔ وَ َّ لَّهَ یَيِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَأیَتُِ رَ

عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ فرماتے  بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، حسین لم ب، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت



 

 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ نماز کے بعد کبھی دائیں طرػ افر کبھی بائیں طرػ مڑتے تھے ۔ہیں کہ میں نے 

 بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، حسین لم ب، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز سے فارغ ہو کر کس جا نب پھرے ؟

     932    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، احنس بً وبسالنلک بً وأس، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، ہيس بيت حار ُ، حضرت او ُلنہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا

ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ  ًٔ وَأسٕٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ ابِ حَسَّ ىِسٕ وَ َُ ًِ هئِسٕ ًُ  ًٔ شٔهَابٕ وَ

اوَ اليِ  َٔ لَّهَ  َُ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  ضْٔ تَسِلئنَهُ ثهَُّ بئِتٔ الِحَار ُٔٔ وَ ِٕ سَائُ حیٔنَ يَ

ووَ  ُٕ ٌِ يَ بِلَ أَ َٔ  یَلِبَثُ فیٔ مَکاَىهٔٔ يَسٔیرّا 

، احمد بن عبداک بن بن فاقد، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، ہند بنت حارث، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا بیاؿ ابوبکر بن ابی شیبہ

فرماتی ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سلاؾ پھیرتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سلاؾ پھیرتے ہی عورتیں 

  کچھ دیر تشریف فرما ہوتے ۔کھڑی ہو جاتیں آپ اٹھنے سے قبل اسی جگہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، احمد بن عبداک بن بن فاقد، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، ہند بنت حارث، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ر کھانا سامنے آجائےجب نماز تیار ہو اف



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب نماز تیار ہو افر کھانا سامنے آجائے

     933    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ولَ  ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

َِابسَِؤُا بألِىَصَائٔ  لََةُ  الَ إذَٔا وُؼٔيَ الِىَصَائُ وَأُٔئنَتِ العَّ َٔ 

ر، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب )نماز( ہشاؾ بن عما

 عشاء قائم کی جا رہی ہو افر کھانا رکھ دیا جائے تو پہلے کھانا کھا لو

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب نماز تیار ہو افر کھانا سامنے آجائے

     934    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ابً ونزازہز بً مزواٌ، وبسالوار ُ، ایوب، ىاِي، حضر :  راوی

الَ  َٔ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ثيََا أیَُّوبُ وَ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ حَسَّ ٌَ حَسَّ ًُ مَزوَِا ثيََا أزَِهَزُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

َِابسَِؤُا بألِىَصَ  لََةُ  هَ إذَٔا وُؼٔيَ الِىَصَائُ وَأُٔئنَتِ العَّ لَّ َُ امَةَ وَ َٔ ٔ ِْ ًُ ونَُزَ لَيِلَةّ وَهوَُ يَسِنَيُ ا ْ ابِ ََّ تَىَ َِ الَ  َٔ  ائٔ 

ازہر بن مرفاؿ، عبدالوارث، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب کھانا 



 

 

  کہ حالانکہ فہ اقامت سن رہے تھے ۔رکھ دیا جائے افر نماز قائم ہو رہی ہو تو کھانا پہلے کھا لو۔ نافع کہتے

 ازہر بن مرفاؿ، عبدالوارث، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب نماز تیار ہو افر کھانا سامنے آجائے

     935    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

يَ  ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ جَنئَىّا وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ ویَُیِيَةَ ح و حَسَّ ٌُ بِ ا

الَ إذَٔا حَضَرَ الِىَصَائُ وَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ابِ عُرِ َِ لََةُ  سَؤُا أُٔئنَتِ العَّ

 بألِىَصَائٔ 

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب رات کا کھانا سامنے آجائے افر نماز قائم ہو رہی ہو تو کھانا پہلے کھالو ۔

 سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بارش کی رات میں جماعت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 بارش کی رات میں جماعت

     936    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً ابزاہيه، خالس حذاٍ، حضرت ابوالنليح :  راوی

ًِ أبَیٔ الِنَ  ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ جِتُ فیٔ لَيِلَةٕ مَفٔیرَةٕ حَسَّ الَ خَََ َٔ لئحٔ 

الَ  َٔ الَ أبَوُ الِنَلئحٔ  َٔ ًِ هَذَا  الَ أبَیٔ مَ َٕ َِ تَحِتُ  ِّ تَ ُِ ا رَجَىِتُ ا لَنَّ هَ یوَِوَ َِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ سِ رَأیَتِيَُا مَيَ رَ َٕ لَ

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِيَازَی مُيَازیٔ رَ اِلَٔ نىَٔالئَا  َُ نَائْ لَهِ تَبلَُّ أَ َُ هَ ظَلُّوا فیٔ رحَٔالٔٙهُِ الِحُسَیبِئَةٔ وَأظََابتَيَِا  لَّ َُ  يِهٔ وَ

  کہتے ہیں کہ میں بارش کی رات میں نکلا جب میں فاپس ہوا تو میں  ابو بکر بن

ملی 
ل

ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم، خالد حذاء، حضرت ابوا

نے درفازہ کھلوایا تو میرے فالد نے پوچھا کوؿ ؟ میں نے کہا ابوالمیلح ، انہوں نے فرمایا ہم نے اپنے آپ کو حدیبیہ کے دؿ رسوؽ اللہ 

فآلہ فسلم کے ساتھ دیکھا کہ بارش برسی افر ہمارے جوتے بھی تر نہ ہونے پائے پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صلی اللہ علیہ 

 کے منادی نے ندا لگائی کہ اپنے ٹھکانوں میں نماز پڑھ لو ۔

  :  رافی

ملی 
ل

 ابو بکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم، خالد حذاء، حضرت ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بارش کی رات میں جماعت

     937    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ويہمحنس ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه  :  راوی

الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ أیَُّوبَ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ كاَ



 

 

لَّهَ یيَُازیٔ مُيَازیٔهٔ فیٔ اللَّيِلَةٔ الِنَفٔیرَةٔ أوَِ اللَّيِلَةٔ الِبَ  َُ  ارزَٔةٔ ذَاتٔ الزِیحٔ ظَلُّوا فیٔ رحَٔالٔٙهُِ وَلَيِهٔ وَ

محمد صباح، سفیاؿ بن عیینہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ بارش کی رات یا ٹھنڈی افر آندھی فالی رات رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا منادی یہ نداء کرتا کہ اپنے ٹھکانوں میں نماز پڑھ لو ۔

 محمد صباح، سفیاؿ بن عیینہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بارش کی رات میں جماعت

     938    یثحس                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً وبسالوہاب، ؼحاک بً مدلس، وباز بً ميعور، وفاٍ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

الَ  َٔ ًٔ مَيِعُورٕ  ًِ وَبَّازٔ بِ ًُ مَدِلَسٕ وَ اکُ بِ حَّ ثيََا الؽَّ ًُ وَبِسٔ الِوَهَّابٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ نىِٔتُ وَفَائّ یحَُسِ  حَسَّ َُ ًِ  ُُ وَ

الَ فیٔ یوَِؤ جُنُىَةٕ یوَِؤ مَطَرٕ ظَلُّوا فیٔ  َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ  رٔحَالٔٙهُِ ابِ

عبدالرحمن بن عبدالوہاب، ضحاک بن مخلد، ادہد بن نصورر، عطاء، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک بار جمعہ کے رفز جب بارش ہو رہی تھی ارشاد فرمایا اپنے ٹھکانوں میں نماز پڑھ لو ۔

 ک بن مخلد، ادہد بن نصورر، عطاء، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہعبدالرحمن بن عبدالوہاب، ضحا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 بارش کی رات میں جماعت

     939    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، وباز بً وباز مہليْ، واظه احول، وبسالَّه بً حار ُ بً ىوِل، حضرت وبسالَّه بً وباس :  راوی

ًِ وَبِسٔ  ثيََا وَاظٔهْ الِْحَِوَلُ وَ ُّْ حَسَّ ئ
ًُ وَبَّازٕ الِنُهَلَّ ثيََا وَبَّازُ بِ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ الِحَاحَسَّ ٌَّ  الَّهٔ بِ لٕ أَ َِ ًٔ ىوَِ ر ُٔٔ بِ

برَُ الَّهُ ِ٘ الَ الَّهُ أَ َٕ َِ ٌَ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ وَذَلکَٔ یوَِوْ مَفٔیرْ  ٌِ یؤَُذِ ٌَ أَ ًَ وَبَّاسٕ أمََزَ الِنُؤَذِ ٌَّ  ابِ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ أشَِهَسُ أَ برَُ أشَِهَسُ أَ ِ٘ أَ

 َ الَ ى َٔ ولُ الَّهٔ ثهَُّ  ُُ سّا رَ َِىَلَ هَذَا مُحَنَّ سِ  َٔ الَ  َٔ الَ لَهُ اليَّاسُ مَا هذََا الَّذٔی ظَيَىِتَ  َٕ َِ لِيُعَلُّوا فیٔ بيُُوتهٔهِٔ  َِ ازٔ فیٔ اليَّاسٔ 

بهٔهِٔ  َ٘ ٔلیَ رُ ٌَ الفِینَ إ و ُُ يَأتِوُنیٔ یسَُو َِ ًِ بيُُوتهٔهِٔ  جَ اليَّاسَ مٔ ٌِ أخَُِٔ ًِ هوَُ خَیرِْ مٔىِْ تَأمُِزنُیٔ أَ  مَ

ة، ادہد بن ادہد مہلبی، عاصم احوؽ، عبداللہ بن حارث بن نوفل، حضرت عبداللہ بن ادہس نے مؤذؿ کو جمعہ کے رفز اذاؿ احمد بن عبد

دینے کا حکم دیا افر اس دؿ خوب بارش برس رہی تھی تو اسُ نے اذاؿ دی پھر فرمایا کہ لوگوں میں یہ ندا کر دفں کہ اپنے گھرفں میں 

ؿ سے کہا یہ آپ نے کیا کیا ؟ فرمایا جھ  سے بہتر )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( نے بھی ایسا ہی کیا تھا مجھے کہتے ہو نماز پڑھ لیں تو لوگوں نے ا

 کہ میں لوگوں کو اؿ کے گھرفں سے نکالوں پھر فہ میرے پاس گھٹنوں گھٹنوں کیچڑ میں بھرے ہوئے آئیں ۔

 عبداللہ بن حارث بن نوفل، حضرت عبداللہ بن ادہساحمد بن عبدة، ادہد بن ادہد مہلبی، عاصم احوؽ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کے سترے کا یةؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سترے کا یةؿ

     940    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ـلحہ، حضرت ـلحہ :  راوی  محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ونز بً وبيس، ُناک بً حَب، موس

ًِ مُوسَْ بِ  بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ًُ وبُيَِسٕ وَ ثيََا ونَُزُ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يَّا حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ ـلَِحَةَ وَ

َّی الَّهُ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِذُکٔرَ ذَلکَٔ لزَٔ وَابُّ تَنُزُّ بیَنَِ أیَسِٔیيَا  ِّی وَالسَّ ٌُ بیَنَِ نعََُّ ةٔ الزَّحِلٔ تَٙوُ الَ مٔثِلُ مُؤَخََِ َٕ َِ هَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ًِ مَزَّ بیَنَِ یسََیهِٔ  هُ مَ َِلََ يَضُرُّ هِ  ُ٘  یسََیِ أحََسٔ

رے محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید، سماک بن حرب، مویٰ، بن طلحہ، حضرت طلحہ فرماتے ہیں ہم نماز پڑھ رہے تھے افر جانور ہما

سامنے سےگسر رہے تھے حضور صلی اللہ علیہ فسلم کی خدمت میں اس کا تذکرہ ہوا تو فرمایا پالاؿ کی پچھلی لکڑی کے برابر کوئی چیز 

 تمہارے سامنے ہو تو اب سامنے سے جو کوئی بھی گسرے نمازی کو کچھ نقصاؿ نہ ہوگا ۔

 حرب، مویٰ، بن طلحہ، حضرت طلحہمحمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید، سماک بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سترے کا یةؿ

     941    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، وبسالَّه بً رجاٍ مکی، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ ىاَِئٕ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ِّیُّ وَ ًُ رَجَائٕ الِنَک بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُحَسَّ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ  وَ

ِّی إلَٔيِهَا يُعََّ َِ یَيِعٔبهَُا  َِ فَرٔ  بةَْ فیٔ السَّ جُ لَهُ حََِ لَّهَ تخُِرَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے سفر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم کے لئے برچھی نکالی جاتی آپ اس کو گاڑ کر اس کی طرػ نماز پڑھتے ۔



 

 

 ت ابن عمر رضی اللہ عنہمحمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، عبیداللہ، نافع، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سترے کا یةؿ

     942    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بہ، محنس بشر، وبيسالَّه بً ونز، ُىيس بً ابی ُىيس، ابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت وائصہ ابوبکر بً ابی شی :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ىٔ  َُ ثىَْٔ  ًٔ وُنَزَ حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ بشِٔرٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َُ حَسَّ ًِ أبَیٔ  ىٔيسٕ وَ َُ ًُ أبَیٔ  لَنَةَ يسُ بِ

هَ حَعٔیرْ یبُِسَقُ بأ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ لزَٔ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ِّی بِ ليَّهَارٔ وَیحَِتَجزٔهُُ بأللَّيِلٔ يُعََّ

 إلَٔيِهٔ 

سلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بشر، عبید اللہ بن عمر، سعید بن ابی سعید، ابو

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک چٹائی تھی جس کو دؿ میں بچھاتے افر رات کو اسی سے حجرہ سا بنا لیتے )تاکہ اعتکاػ میں 

 یکسوئی حاصل رہے( افر اسکی طرػ نماز ادا فرماتے ۔

 محمد بشر، عبیداللہ بن عمر، سعید بن ابی سعید، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سترے کا یةؿ



 

 

     943    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بکر بً خلَٓ ابوبشر، حنيس بً اُوز، اُناويل بً اميہ، ونار بً خالس، ُّياٌ بً وییيہ، اُناويل بً اميہ،  :  راوی

 ابوونزو بً محنس بً ونزو بً حَیث، حَیث بً ُليه، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ْٕ أَ  ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًُ خَالسٕٔ حَ حَسَّ ارُ بِ ثيََا وَنَّ ًُ أمَُيَّةَ ح و حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ وَزٔ حَسَّ ُِ ًُ الَِْ ثيََا حنَُيِسُ بِ ثيََا بوُ بشِٔرٕ حَسَّ سَّ

 ًِ یثِٕ وَ ًٔ حََُ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ أبَیٔ وَنِزؤ بِ ةَ وَ ًٔ أمَُيَّ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ًِ أبَیٔ  ُُ لَيِهٕ وَ ُُ  ًٔ یثِٔ بِ ٔ حََُ جَسِه

ائَ وَجِههٔٔ شَ  َٕ لِيَجِىَلِ تلِٔ َِ هِ  ُ٘ َّی أحََسُ الَ إذَٔا ظََّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ لِیَيِعٔبِ وَعّا هزَُیزَِةَ وَ َِ ٌِ لَهِ یَجسِٔ  إٔ َِ يِئّا 

ا ثهَُّ  لِيَدُقَّ خَفًّ َِ ٌِ لَهِ یَجسِٔ  إٔ هُ مَا مَزَّ بیَنَِ یسََیهِٔ  َِ  لََ يَضُرُّ

بکر بن خلاػ ابوبشر، حمید بن اسود، اسماعیل بن امیہ، عمار بن خالد، سفیاؿ بن عیینہ، اسماعیل بن امیہ، ابوعمرف بن محمد بن عمرف بن 

نے ارشاد فرمایا جب م  میں حریث، حریث بن سلیم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ہی سے کوئی بھی نماز پڑھے تو اپنے سامنے کوئی چیز رکھ لے اگر کچھ نہ ملے تو لاٹھی ہی کھڑی کر لے ، اگر لاٹھی بھی نہ ملے تو )قط ( خط 

 کھینچ لے پھر جو چیز بھی اس کے سامنے سے گسرے اس کو ضرر نہ ہوگا ۔

 بن خلاػ ابوبشر، حمید بن اسود، اسماعیل بن امیہ، عمار بن خالد، سفیاؿ بن عیینہ، اسماعیل بن امیہ، ابوعمرف بن محمد بن بکر :  رافی

 عمرف بن حریث، حریث بن سلیم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کے سامنے سے گس رنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سامنے سے گس رنا

     944    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ُاله ابواليضر، حضرت بسِ بً ُىيس :  راوی

 َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًٔ ًِ بسُِِٔ بِ الهٕٔ أبَیٔ اليَّضِرٔ وَ َُ  ًِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ٔلیَ زَیسِٔ بِ لوُنیٔ إ َُ الَ أرَِ

 َّ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ أخَِبرََنیٔ وَ َِ ِّی  ًِ الِنُزوُرٔ بیَنَِ یسََیِ الِنُعََّ ألَهُُ وَ ُِ ًِ خَالسٕٔ أَ ووَ أرَِبَىٔینَ خَیرِْ لَهُ مٔ ُٕ ٌِ يَ الَ لََْ َٔ هَ  لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

اوَةّ  َُ يَةّ أوَِ شَهِزّا أوَِ ظَبَاحّا أوَِ  َُ لََ أزَِریٔ أرَِبَىٔینَ  َِ  ٌُ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ ٌِ یَنُزَّ بیَنَِ یسََیهِٔ   أَ

 فرماتے ہیں مجھے لوگوں نے زید بن خالد کے پاس بھیجا کہ اؿ سے ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، سالم ابوالنضر، حضرت بسر بن سعید

نمازی کے سامنے سے گسرنے سے متعلق دریافت کرفں تو انہوں نے مجھے بتایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر فہ چالیس 

تے ہیں مجھے معلوؾ نہیں کہ چالیس ساؽ یا ماہ یا دؿ یا تک کھڑا رہے تو اس کیلئے بہتر ہے نمازی کے سامنے سے گسرنے سے ، سفیاؿ فرما

 ساعت ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، سالم ابوالنضر، حضرت بسر بن سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 زی کے سامنے سے گس رنانما

     945    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ُاله ابواليضر، حضرت بسِ بً ُىيس :  راوی

 ًِ الهٕٔ أبَیٔ اليَّضِرٔ وَ َُ  ًِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٔلیَ  حَسَّ لَ إ َُ ًَ خَالسٕٔ أرَِ ٌَّ زَیسَِ بِ ىٔيسٕ أَ َُ  ًٔ بسُِِٔ بِ

هَ فیٔ الزَّجُلٔ یَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىِٔتَ مٔ َُ ِّی أبَیٔ جُهَيِهٕ الِْنَِعَاریِٔ يَسِألَهُُ مَا  نُزُّ بیَنَِ یسََیِ الزَّجُلٔ وَهوَُ يُعََّ

نىِٔتُ اليَّ  َُ الَ  َٕ ٌِ یَنُزَّ بیَنَِ یسََیِ أخَئهٔ وَهوَُ يُ َِ هِ مَا لَهُ أَ ُ٘ ولُ لَوِ يَىِلَهُ أحََسُ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ َْ ئ ٌِ ئَٕ ٌَ لََْ ِّی كاَ عََّ

 ِ الَ لََ أزَِرٔی أرَِبَىٔینَ وَامّا أوَِ أرَِبَىٔینَ شَهِزّا أوَِ أرَِبَىٔینَ یَوِمّا خَی َٔ ًِ ذَلکَٔ أرَِبَىٔینَ   رْ لَهُ مٔ



 

 

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، سالم ابوالنضر، حضرت بسر بن سعید سے رفایت ہے کہ زید بن خالد نے ابوجہیم انصاری کے پاس کسی کو 

بھیجا کہ اؿ سے پوچھے کہ انہوں نے نبی سے اس شخص کے بارے میں کیا سنا جو نمازی کے سامنے سےگسرے انہوں نے فرمایا میں 

صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ فرماتے سنا اگر م  میں سے کسی کو معلوؾ ہو جائے کہ اپنے بھائی کے سامنے سے گسر نے میں جبکہ فہ نماز  نے نبی

پڑھ رہا ہو کتنا گناہ ہے تو فہ چالیس تک کھڑا رہے یہ اسکے لئے گسرنے سے بہتر ہوگا ، رفای نے کہا مجھے معلوؾ نہیں کہ چالیس ساؽ 

 لیس ماہ یا چالیس دؿ ۔فرمایا یا چا

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، سالم ابوالنضر، حضرت بسر بن سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سامنے سے گس رنا

     946    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً ابی شیبہ، و٘يي، وبيسالَّه بً وبسالزحنً بً موہب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ مَوِهٔ  ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ وَنِهٔ وَ بٕ وَ

 ٔ ٌِ یَنُزَّ بیَنَِ یسََیِ أخَئهٔ مُىِترَ هِ مَا لَهُ فیٔ أَ ُ٘ لَّهَ لَوِ يَىِلَهُ أحََسُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌِ يُٕئهَ مٔائةََ وَاوٕ اليَّ ٌَ لََْ لََةٔ كاَ ؼّا فیٔ العَّ

ًِ الِدَفِوَ   ةٔ الًَّْٔ خَفَاهَاخَیرِْ لَهُ مٔ

ابو بکر بن ابی شیبہ، فکیع، عبید اللہ بن عبدالرحمن بن موہب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

گا تو اس علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر م  میں سے کسی کو معلوؾ ہو جائے کہ نماز میں اپنے بھائی کے سامنے سے گسرنے میں کتنا گناہ ہو

 کے لئے سو ساؽ کھڑا رہنا اس ایک قدؾ اٹھانے سے بہتر ہوگا ۔

 ابو بکر بن ابی شیبہ، فکیع، عبیداللہ بن عبدالرحمن بن موہب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہےجس چیز 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس چیز کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے

     947    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه، حضرت وبسالَّه بً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ وَبَّاسٕ 

يَزلَِيَا وَ وَ  َِ  ِْ نَزَرِىاَ وََّیَ بَىِؾٔ العَّ َِ  ٌٕ ؽِلُ وََّیَ أتََا َّ َِجئِٔتُ أىَاَ وَالِ ةَ  َِ ِّی بىَٔزَ هَ يُعََّ لَّ َُ يَاهَا ثهَُّ زَخَلِيَا فیٔ لَيِهٔ وَ ِ٘ يِهَا وَتَزَ

 ِْ  العَّ

عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، زہری، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت عبداللہ بن ادہس رضی اللہ 

عرفات میں نماز ادا فرما رہے تھے میں افر فضل گدھی پر سوار ہو کر آئے کچھ صف کے سامنے سے ہم گسرے پھر ہم اس سے اترے 

 افر اس کو چھوڑ دیا پھر ہم بھی صف میں داخل ہو گئے ۔

 عبداللہ، حضرت عبداللہ بن ادہس رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، زہری، عبیداللہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس چیز کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے

     948    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابو بکر بً ابی شیبہ، و٘يي، اُامہ بً زیس، محنس بً ٔيس ، ٔيس، حضرت او ُلنہ :  راوی

ا َٔ يِسٕ هوَُ  َٔ  ًٔ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًٔ زَیسِٕ وَ امَةَ بِ َُ ُ ًِ أ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الِىَزیٔحَسَّ ًِ ػُّ وُنَزَ بِ ٔ وَ ز

 َِ لَنَةَ  َُ ِّی فیٔ حجُِزَةٔ أوُِ  هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  ًُ أبَیٔ أبَئهٔ وَ نَزَّ بیَنَِ یسََیهِٔ وَبِسُ الَّهٔ أوَِ ونَُزُ بِ

 ُ نَزَّتِ زَیيَِبُ بئِتُ أ َِ جَيَ  الَ بئَسٔهٔ فَرَ َٕ َِ لَنَةَ  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ َُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ ا ظََّ لَنَّ َِ نَؽَتِ  َِ الَ بئَسٔهٔ هَٙذََا  َٕ َِ لَنَةَ  َُ وِ 

ًَّ أٌَلَِبُ  الَ هُ َٔ هَ  لَّ َُ  وَ

 ابو بکر بن ابی شیبہ، فکیع، اسامہ بن زید، محمد بن قیس ، قیس، حضرت اؾ سلمہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے

حجرے میں نماز پڑھ رہے تھے کہ عبداللہ یا عمر بن ابی سلمہ نے گسرنا چاہا آپ نے ہاتھ سے اشارہ کیا فہ فاپس ہوگئے پھر زینب اؾ سلمہ 

رنا چاہا تو آپ نے ہاتھ سے یوں اشارہ کیا لیکن فہ گسر گئیں جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھ چکے گئے تو فرمایا نے گس

 عورتیں غالب ہیں )یعنی جہالت یا نافہمی کی فجہ سے مانتی نہیں( ۔

 اؾ سلمہ ابو بکر بن ابی شیبہ، فکیع، اسامہ بن زید، محمد بن قیس ، قیس، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس چیز کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے

     949    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، شىبہ، ٔتازة، جابز، حضرت ابً وباس رضْ الَّه :  راوی  ابوبکر بً خلَز باہَّی، یحٌ

تَازَةُ  َٔ ثيََا  ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًُ زَیسِٕ وَ ثيََا جَابزُٔ بِ حَسَّ

وَزُ وَالِنَزأِةَُ الِحَائؾُٔ وَبَّاسٕ وَ  ُِ لََةَ الِکلَِبُ الَِْ فَيُ العَّ ِٕ الَ يَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ  ًِ اليَّئ

ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید، شعبہ، قتادة، جابر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 



 

 

 لا کتا افر حائضہ نماز کو توڑ دیتی ہے ۔فرمایا کا

 ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید، شعبہ، قتادة، جابر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے جس چیز

     950    حسیث                               جلس اول  :  جلس

زیس بً احزو ابوـالب، مىاذ بً ہصاو، ہصاو، ٔتازہ، زْارة بً اوفیٰ، ُىس بً ہصاو، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

 ٔ ًُ أخَِزوََ أبَوُ ـاَل ثيََا زَیسُِ بِ ًٔ هصَٔاوٕ حَسَّ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أوَِفیَ وَ ارَةَ بِ َْ ًِ زُ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا أبَیٔ وَ ًُ هصَٔاوٕ حَسَّ ثيََا مُىَاذُ بِ بٕ حَسَّ

لََةَ الِنَزأِةَُ وَالِکلَِبُ وَا فَيُ العَّ ِٕ الَ يَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ  لِحٔنَارُ وَ

زید بن احزؾ ابواقلب، معاذ بن ہشاؾ، ہشاؾ، قتادہ، زرارة بن اففیٰ، سعد بن ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا عورت کتا افر گدھا نماز کو توڑ دیتے ہیں ۔

 ، قتادہ، زرارة بن اففیٰ، سعد بن ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہزید بن احزؾ ابواقلب، معاذ بن ہشاؾ، ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس چیز کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے



 

 

     951    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جنيل بً حسً، وبسالَوَّی، ُىيس، ٔتازة، حسً، حضرت وبسالَّه بً مٍّل رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ ا ًٔ وَ ًِ الِحَسَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ ثيََا جَنئلُ بِ ِْ  لَّهٔحَسَّ ًِ اليَّئ لٕ وَ َّّ ٍَ ًٔ مُ بِ

لََةَ الِنَزأِةَُ وَالِکلَِبُ وَالِحٔنَارُ  فَيُ العَّ ِٕ الَ يَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

جمیل بن حسن، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

  عورت ، کتا افر گدھا نماز کو توڑ دیتے ہیں ۔نے فرمایا

 جمیل بن حسن، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چیز کے سامنے سے گس رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہےجس 

     952    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، حنيس بً ہلَل، وبسالَّه بً ظامت، حضرت اذر رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِ  ًٔ هلََٔلٕ وَ ًِ حُنَيِسٔ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ حَسَّ امٔتٔ وَ ًٔ العَّ سٔ الَّهٔ بِ

لََةَ إذَٔا لَهِ  فَيُ العَّ ِٕ الَ يَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ٔ الزَّحِلٔ الِنَزأِةَُ  ذَرٕٓ وَ ة ًِ بیَنَِ یسََیِ الزَّجُلٔ مٔثِلُ مُؤَخََِ یَُٙ

 َّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألَِتُ رَ َُ الَ  َٔ  ٔ ًِ الِْحَِنَز ٔ مٔ وَز ُِ ُٔلِتُ مَا باَلُ الَِْ الَ  َٔ وَزُ  ُِ نَا وَالِحٔنَارُ وَالِکلَِبُ الَِْ َ٘ هَ  لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

الَ الِ  َٕ َِ ألَِتَىْٔ  َُ ٌْ وَزُ شَيِفَا ُِ  کلَِبُ الَِْ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حمید بن ہلاؽ، عبداللہ بن صامت، حضرت اذر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ 

نماز کو توڑ دیتے ہیں۔  فآلہ فسلم نے فرمایا جب مرد کے سامنے پالاؿ کی پچھلی لکڑی کے برابر کوئی چیز نہ ہو تو عورت ، گدھا افر سیاہ کتا



 

 

رفای کہتے ہیں میں نے حضرت ابوذر سے پوچھا کہ سیاہ کتے افر سرخ کتے میں کیا فرؼ ہے )کہ سیاہ کتے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے باقی سے 

 شیطاؿ ہے ۔ نہیں( فرمایا میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہی سواؽ کیا تھا جو م  نے جھ  سے کیا تو آپ نے فرمایا سیاہ کتا

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حمید بن ہلاؽ، عبداللہ بن صامت، حضرت اذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کے سامنے سے جو چیز گسرے اس کو کہاں تک ہو سکے رف کے ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   ببا

 نمازی کے سامنے سے جو چیز گسرے اس کو کہاں تک ہو سکے رف کے ۔

     953    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، یحیيٰابومىَّی، حضرت حسً عرنی :  راوی

ًٔ الِىُزَ  ًِ الِحَسَ َّی وَ ثيََا یحٌََِْ أبَوُ الِنُىََّ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ وَبَّاسٕ مَا حَسَّ الَ ذکُٔرَ وئِسَ ابِ َٔ نیِٔ 

و ُٕ الَ مَا تَ َٕ َِ وا الِکلَِبَ وَالِحٔنَارَ وَالِنَزأِةََ  َِذَکَرُ لََةَ  فَيُ العَّ ِٕ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ ٌَ فیٔ الِجَسِیٔ إ لوُ

لَّهَ الِٕبِٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ بَازَرَهُ رَ َِ َِذَهَبَ جَسِیْ ینَُزُّ بیَنَِ یسََیهِٔ  ِّی یوَِمّا   لَةَ يُعََّ

ی، حضر

نعِّ

ا بو
ٰ
 ی 
حي
ي 

ت حسن عرنی فرماتے ہیں حضرت ابن ادہس کے پاس نماز کو توڑنے فالی چیزفں کا ذکر احمد بن عبدة، حماد بن زید، 

 ہوا تو بعضوں نے کہا کتا ، گدھا ، عورت )بھی نماز کو توڑ دیتے ہیں( آپ نے فرمایا بکری کے بچہ کے بارے میں م  کیا کہتے ہو ؟ بلاشبہ

 تھے کہ ایک بکری کا بچہ آپ کے سامنے سے گسرنے لگا تو آپ اس سے پہلے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک نماز ادا فرما رہے

 جلدی سے قبلہ کی طرػ ہو گئے ۔

ی، حضرت حسن عرنی :  رافی

نعِّ

ا بو
ٰ
 ی 
حي
ي 

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سامنے سے جو چیز گسرے اس کو کہاں تک ہو سکے رف کے ۔

     954    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابوخالس احنز، ابً وجلٌَ، زیس بً اُله، وبسالزحنً بً ابی ُىيس، حضرت ابوُىيس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ حَسَّ  لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ یبِٕ حَسَّ ًِ أبَئهٔ ثيََا أبَوُ کُرَ ىٔيسٕ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ًٔ بِ

لِيُعَ  َِ هِ  ُ٘ َّی أحََسُ هَ إذَٔا ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ًِ أحََسّا ینَُزُّ بیَنَِ یسََیهِٔ َٔ ٌُ مٔيِهَا وَلََ یسََ ترَِةٕ وَلِيَسِ ُُ ٔلیَ  لِ إ

 ٌْ َّهُ شَيِفَا إىٔ َِ اتلِٔهُ  َٕ لِيُ َِ ٌِ جَائَ أحََسْ ینَُزُّ  إٔ َِ 

 رسوؽ ابوکریب، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی نماز پڑھنے لگے تو سترے کی طرػ نماز پڑھے افر سترہ کے قریب ہو جائے 

 افر اپنے سامنے سے کسی کو گسرنے نہ دے اگر کوئی گسر نے لگے تو اس سے لزے کیونکہ فہ شیطاؿ ہے ۔

 ؿ، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہابوکریب، ابوخالد احمر، ابن عجلا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کے سامنے سے جو چیز گسرے اس کو کہاں تک ہو سکے رف کے ۔

     955    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہاروٌ بً وبسالَّه جنال و حسً بً زاؤز ميٙسری، ابً ابی ِسیک، ؼحاک بً وثناٌ، ظسٔة بً يسار، حضرت  :  راوی

 وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہ



 

 

ًُ زَ  ًُ بِ الُ وَالِحَسَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِحَنَّ ٌُ بِ ثيََا هَارُو ٌَ حَسَّ ًٔ وثُِنَا اکٔ بِ حَّ ًِ الؽَّ ُِسَیکِٕ وَ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٔ َٙسٔریُّٔ  اوُزَ الِنُيِ

الَ إذَٔ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ يَسَارٕ وَ ةَ بِ َٔ ًِ ظَسَ لََ یسََ وَ َِ ِّی  هِ يُعََّ ُ٘ ٌَ أحََسُ ًِ ا كاَ

ٌَّ مَىَهُ  إٔ َِ َٙسٔریُّٔ  الَ الِنُيِ َٔ ًَ و  ی ٌَّ مَىَهُ الِقَْٔ إٔ َِ اتلِٔهُ  َٕ لِيُ َِ ٌِ أبَیَ  إٔ َِ   الِىُزَّیأحََسّا ینَُزُّ بیَنَِ یسََیهِٔ 

 بن یسار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ

 

 ہارفؿ بن عبداللہ جماؽ ف حسن بن داؤد منکدری، ابن ابی فدیک، ضحاک بن عثماؿ، صدقة

عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی نماز پڑھا رہا ہو تو کسی کو اپنے سامنے 

 سے گسرنے نہ دے )یعنی اشارہ سے رفک دے( اگر فہ نہ مانے تو اس سے لزے کیونکہ اس کے ساتھ شیطاؿ ہے۔

 بن یسار، حضرت عبداللہ بن عمر ہارفؿ بن عبداللہ جماؽ ف حسن  :  رافی

 

بن داؤد منکدری، ابن ابی فدیک، ضحاک بن عثماؿ، صدقة

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو نماز پڑھے جبلہ اس کے افر قبلہ کے درمیاؿ کوئی چیز حائل ہو

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو نماز پڑھے جبلہ اس کے افر قبلہ کے درمیاؿ کوئی چیز حائل ہو

     956    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ، زہزی، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ٌَّ اليَّئ  ًِ وَائصَٔةَ أَ وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ِّی حَسَّ ٌَ يُعََّ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ

رَاؿٔ 
ٔ
ًِ اللَّيِلٔ وَأىَاَ مُىِترَؼَٔةْ بیَِيَهُ وَبیَنَِ الِٕبِٔلَةٔ كاَوِت ٔ  مٔ  الِجئَازَة

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ، زہری، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات میں نماز 

 پڑھتے افر میں آپ کے افر قبلہ کے درمیاؿ جنازے کی طرح آڑی پڑی ہوتی



 

 

 ئشہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ، زہری، عرفة، حضرت عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو نماز پڑھے جبلہ اس کے افر قبلہ کے درمیاؿ کوئی چیز حائل ہو

     957    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بکر بً خلْ و ُویس بً ُىيس، یزیس بً زْیي، خالس حزاٍ، ابؤلَبہ، زیيب بيت ابی ُلنہ، حضرت او ُلنہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ائُ  ثيََا خَالسْٔ الِحَذَّ یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ْٕ وَ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ٔ حَسَّ ًِ أبَ ًِ زَیيَِبَ بئِتٔ وَ ی ٔلََٔبةََ وَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ اشُهَا بحٔٔيَالٔ مَسِجَسٔ رَ ٌَ فٔرَ الَتِ كاَ َٔ ًِ أمُِهَا  لَنَةَ وَ َُ  أبَیٔ 

للہ عنہ بیاؿ فرماتی ہیں بکر بن لف، ف سوید بن سعید، یسید بن زریع، خالد حزاء، ابوقلابہ، زینب بنت ابی سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی ا

 کہ اؿ کا بستر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نماز پڑھنے کی جگہ کے سامنے ہوتا تھا ۔

 بکر بن لف، ف سوید بن سعید، یسید بن زریع، خالد حزاء، ابوقلابہ، زینب بنت ابی سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو نماز پڑھے جبلہ اس کے افر قبلہ کے درمیاؿ کوئی چیز حائل ہو

     958    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وباز بً وواو، شیبانی، وبسالَّه بً شساز، حضرت او النؤميین حضرت مينوىہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یِبَانیِٔ وَ ًِ الصَّ اؤ وَ ًُ الِىَوَّ ثيََا وَبَّازُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثتَِىْٔ حَسَّ الَ حَسَّ َٔ ازٕ  مَيِنُوىةَُ زَوِجُ  شَسَّ

ِّی وَأىَاَ بحٔٔ  لَّهَ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ جَسَ اليَّ َُ  ذَائهٔٔ وَرُبَّنَا أظََابىَْٔ ثوَِبهُُ إذَٔا 

 منین حضرت میمونہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ادہد بن عواؾ، شیبانی، عبداللہ بن شداد، حضر

ئ

و
م
ل

ت اؾ ا

علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے حالانکہ میں آپ کے سامنے ہوتی بسا افقات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں جاتے تو آپ کا کپڑا مجھے 

 لگ جاتا ۔

 منین حضرت میمونہ رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، ادہد بن عواؾ، شیبانی، عبد :  رافی

ئ

و
م
ل

 اللہ بن شداد، حضرت اؾ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو نماز پڑھے جبلہ اس کے افر قبلہ کے درمیاؿ کوئی چیز حائل ہو

     959    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً اُناويل، زیس بً حباب، ابومٕساو محنس بً ٘ىب، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 َ٘  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ سَاؤ وَ ِٕ ثىَْٔ أبَوُ الِنٔ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ نَىٔيلَ حَسَّ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ ىهََی حَسَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ىِبٕ وَ

َْ الِنُتَحَسِ ُٔ وَاليَّائهٔٔ  َّی خَلِ ٌِ يُعََّ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

 محمد بن اسماعیل، زید بن حةب، ابومقداؾ محمد بن کعب، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم نے باتیں کرنے فالے افر سونے فالے کے پیچھے نماز پڑھنے سے منع فرمایا ۔

 محمد بن اسماعیل، زید بن حةب، ابومقداؾ محمد بن کعب، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اماؾ سے قبل رکوع ، سجدہ میں جانا منع ہے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ سے قبل رکوع ، سجدہ میں جانا منع ہے

     960    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  ويہابو بکر بً ابی شیبہ، محنس بً وبيس، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه :  راوی

ًِ أبَیٔ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وبُيَِسٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ  حَسَّ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ هزَُیزَِةَ 

 ًٔ و ُ٘ مَٔاوَ بألزُّ ِْ ٌِ لََ ىبَُازرَٔ ا لَّهَ يُىَلِنُيَا أَ َُ جُسُواوَلَيِهٔ وَ ُِ ا َِ جَسَ  َُ َٙبرِوُا وَإذَٔا  َِ َّرَ  ب َ٘ ٔ وَإذَٔا  جُوز  وَالسُّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کہو افر جب فہ سجدہ ہمیں یہ تعلیم فرمایا کرتے تھے کہ اماؾ سے قبل رکوع سجدہ میں نہ جا
ُ
ر َ
 کہے تو م  اَللہُ اکَ 

ُ
ر َ
ئیں بلکہ جب فہ اَللہُ اَک 

 کرے تو م  سجدہ کرف۔

 ابو بکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ سے قبل رکوع ، سجدہ میں جانا منع ہے

     961    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مسىسة و ُویس بً ُىيس، حناز بً محنس بً زیاز، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ًُ مَسِىَسَةَ وَ ثيََا حُنَيِسُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  زیٔاَزٕ وَ

هُ  َُ يُ رَأِ َِ ْ الَّذٔی یَزِ ََ هَ ألَََ یدَِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ هُ رَأسَِ حنَٔارٕ  رَ َُ ٌِ یحَُولَِ الَّهُ رَأِ مَٔاؤ أَ ِْ بِلَ ا َٔ 

حمید بن مسعدة ف سوید بن سعید، حماد بن محمد بن زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  نہیں ہوتا کہ اللہ اس کا سر گدھے کے سر جیسا کر دیں ۔فسلم نے فرمایا جو اماؾ سے قبل اپنا سر رکوع سے اٹھاتا ہے اسے یہ اندیشہ

 حمید بن مسعدة ف سوید بن سعید، حماد بن محمد بن زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا طریقہ اقامت نماز افر اس :   باب

 اماؾ سے قبل رکوع ، سجدہ میں جانا منع ہے

     962    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ابوبسر شجاً بً وليس، زیاز بً خيثنہ، ابواُحٖ، زارو، ُىيس بً ابی بززة، حضرت  :  راوی

 ابوموسْ ٰرضْ الَّه ويہ

ًٔ خَيِ  ًِ زیٔاَزٔ بِ ًُ الِوَلئسٔ وَ ًُ بِ ثيََا أبَوُ بسَِرٕ شُجَا ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًِ زَارؤٕ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثَنَةَ وَ

ولُ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ مُوسَْ  ًِ أبَیٔ بزُِزَةَ وَ ًٔ أبَیٔ بزُِزَةَ وَ ىٔيسٔ بِ ىِتُ َُ َ٘ إذَٔا رَ َِ ىتُِ  سِ بسََّ َٔ ِّی  ٔن هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

 ًٔ و ُ٘ ٔلیَ الزُّ ىْٔ إ ُٕ ٔ ّٔینََّ رَجُلَّ يَسِب جُسُوا وَلََ ألُِ ُِ ا َِ جَسِتُ  َُ َِىُوا وَإذَٔا  َِارِ َِىِتُ  ىُوا وَإذَٔا رَ َ٘ ارِ َِ ٔ جُوز ٔلیَ السُّ  وَلََ إ

بدر شجاع بن فلید، زیاد بن خیثمہ، ابو اسحاؼ ، دارؾ، سعید بن ابی بردة، حضرت ابوموسی ٰرضی اللہ عنہ بیاؿ محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابو

فر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا میرا جسم بھاری ہو گیا ہٰذاا جب میں رکوع کرفں تو م  رکوع کرف ا

م  اٹھو افر جب میں سجدہ کرفں تو م  سجدہ کرف افر میں نہ دیکھوں کہ کوئی جھ  سے قبل رکوع یا سجدہ جب میں )رکوع سے( اٹھوں تو 

 میں چلا جائے ۔



 

 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابوبدر شجاع بن فلید، زیاد بن خیثمہ، ابواسحق، دارؾ، سعید بن ابی بردة، حضرت ابوموسی ٰرضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ سے قبل رکوع ، سجدہ میں جانا منع ہے

     963    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حباٌ، ابً ہصاو بً ونار، ُّياٌ، وجلٌَ، ابوبشر بکر ب :  راوی ْٰ بً ُىيس، ابً وجلٌَ، محنس بً یحٌ ً كلْ، یحٌ

 محیریز، حضرت مىاویہ بً ابی ُّياٌ رضْ الَّه ويہنا

ْٕ حَسَّ  ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ٌَ ح و حَسَّ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َُ حَسَّ  ًُ ًِ ثيََا یَحٌَِْ بِ ىٔيسٕ وَ

الَ  َٔ  ٌَ يَا ِّ ُُ ًٔ أبَیٔ  ًِ مُىَاویَٔةَ بِ ٕ وَ ًٔ مُحَیرِیٔز ًِ ابِ ٌَ وَ ًٔ حَبَّا ًٔ یَحٌَِْ بِ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ َّی الَّهُ ابِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ

 ُِ نَهِنَا أَ َِ جُوزٔ  ًٔ وَلََ بألسُّ و ُ٘ هَ لََ تبَُازرُٔونیٔ بألزُّ
لَّ َُ ٙهُِ بهٔٔ وَلَيِهٔ وَ ِٕ ٔ ب ُِ َِىِتُ وَمَهِنَا أَ ونیٔ بهٔٔ إذَٔا رَ ُ٘ ىِتُ تسُِرٔ َ٘ ٙهُِ بهٔٔ إذَٔا رَ ِٕ ٔ ب

ىتُِ  سِ بسََّ َٔ ِّی  ٔن ىِتُ إ َِ ونیٔ بهٔٔ إذٔاَ رَ ُ٘ جَسِتُ تسُِرٔ َُ  إذَٔا 

ابن محیریس، حضرت معافیہ بن ابی ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، عجلاؿ، ابوبشر بکر بن کلف، یحییٰ بن سعید، ابن عجلاؿ، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، 

میں  سفیاؿ رضی اللہ عنہما فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا رکوع سجدہ میں جھ  سے پہلے نہ جاؤ اس لئے کہ اگر

 م  سے پہلے سجدہ کرفں گا تو رکوع میں م  سے پہلے چلا گیا تو م  مجھے رکوع میں پا چکو گے جب میں رکوع سے سر اٹھاؤں گا افر جب میں

 م  مجھے سجدہ میں پا چکے ہو گے جب میں سجدہ سے سر اٹھاؤں گا۔ میرا بدؿ ذرا بھاری ہو گیا ہے ۔

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، عجلاؿ، ابوبشر بکر بن کلف، یحییٰ بن سعید، ابن عجلاؿ، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، ابن محیریس، حضرت  :  رافی

 ؿ رضی اللہ عنہمامعافیہ بن ابی سفیا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 نماز کے مکر فہات

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکر فہات

     964    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، ابً ابی ِسیک، ہاروٌ بً وبسالَّه بً ہسیز تيمی، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ًُ وَبِسٔ  ٌُ بِ ثيََا هَارُو ُِسَیکِٕ حَسَّ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ٔ حَسَّ ًٔ الِهُسَیزِ ًِ   الَّهٔ بِ التَّيِمٔیُّ وَ

ٌِ یُ  ائٔ أَ َّ ًِ الِجَ ٌَّ مٔ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ جٔ وَ بلَِ الِْعَِرَ َٔ ٙثِرَٔ الزَّجُلُ مَسِحَ جَبِهَتهٔٔ 

ًِ ظَلََتهٔٔ  ُٔ مٔ ا  الِفَرَ

رفؿ بن عبداللہ بن ہدیر تیمی، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، ابن ابی فدیک، ہا

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م ک یا جہالت افر گنوار پن کی بات ہے کہ مرد نماز سے فارغ ہونے سے پہلے بار بار 

 پیشانی کو پونچھے ۔

  ابی فدیک، ہارفؿ بن عبداللہ بن ہدیر تیمی، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکر فہات

     965    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً حٙيه، ابؤتیبہ، یوىس بً ابی اُحٖ و اسَائيل بً یوىس بً ابی اُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی رضْ الَّه ويہ :  راوی  یحٌ

 ُ ًُ یوُى ائئلُ بِ َٖ وَإسََِٔ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ إ ثيََا یوُىسُُ بِ ُٔتیَِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ  ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًِ الِحَار ُٔٔ حَسَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ سَ وَ

 ٔ لََة يِ أظََابىَٔکَ وَأىَتَِ فیٔ العَّ ِٕ َّ الَ لََ تُ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وََّیٕٔٓ أَ  وَ

ضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ یحییٰ بن حکیم، ابوقتیبہ، یونس بن ابی اسحاؼ ف اسرائیل بن یونس بن ابی اسحاؼ ، حارث، حضرت علی ر

دستی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا نماز میں اپنی انگلیاں مٹ چٹخاؤ۔ )کہ دیکھنے فالے کو ایسا محسوس ہو جیسے م  زبر

 قیاؾ کر رہے ہو( ۔

 حارث، حضرت علی رضی اللہ عنہ یحییٰ بن حکیم، ابوقتیبہ، یونس بن ابی اسحق ف اسرائیل بن یونس بن ابی اسحق، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکر فہات

     966    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو ُىيس ُّياٌ بً زیاز موئسب، محنس بً راشس، حسً بً ذ٘واٌ، وفاٍ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٌَ وَا ِ٘ ًٔ ذَ ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ًُ رَاشٔسٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ زیٔاَزٕ الِنُؤَزِبُ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ىٔيسٕ  َُ ثيََا أبَوُ  ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ ًِ وَفَائٕ وَ وَ

الَ  َٔ  ٔ لََة اهُ فیٔ العَّ َِ فِیَ الزَّجُلُ  ٍَ ٌِ يُ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  ىهََی رَ

ابو سعید سفیاؿ بن زیاد موئدب، محمد بن راشد، حسن بن ذکواؿ، عطاء، حضرت ابور ہر یرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 سے منع فرمایا ۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز میں

 
 

  منہ ڈھانپ

 ابو سعید سفیاؿ بن زیاد موئدب، محمد بن راشد، حسن بن ذکواؿ، عطاء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ز کے مکر فہاتنما

     967    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ولٕنہ بً ونزو و زارمی، ابوبکر بً وياط، محنس بً وجلٌَ، ابوُىيس مٕبری، حضرت ٘ىب بً وجزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  ارمٔیُّٔ حَسَّ
ًُ وَنِزوٕ السَّ نَةُ بِ َٕ ثيََا وَلِ ًٔ حَسَّ ىِبٔ بِ َ٘  ًِ برُیِٔ وَ ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ  ًِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ وَيَّاطٕ وَ بِ

فَرَّ  َِ  ٔ لََة سِ شَبَّکَ أظََابىَٔهُ فیٔ العَّ َٔ لَّهَ رَأیَ رَجُلَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وجُِزَةَ أَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  جَ رَ

هَ بیَنَِ أظََابىٔٔهٔ  لَّ َُ  وَ

ابوسعید مقبری، حضرت کعب بن جرہہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ  علقمہ بن عمرف ف دارمی، ابوبکر بن عیاش، محمد بن عجلاؿ،

ئے دیکھا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک صاحب کو نماز میں ایک ہاتھ کی انگلیاں دفسرے ہاتھ کی انگلیوں میں ڈالے ہو

 آپ نے اس کے دفنوں ہاتھوں کی انگلیاں کھوؽ )کر الگ الگ کر( دیں ۔

 علقمہ بن عمرف ف دارمی، ابوبکر بن عیاش، محمد بن عجلاؿ، ابوسعید مقبری، حضرت کعب بن جرہہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکر فہات

     968    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی، ُىيس مقْی، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہمحنس بً ظباح، حّغ بً ٌيا ُ، وبسالَّه بً ُىيس مقْ :  راوی

ًِ أَ  برُیِٔ وَ ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ حَ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ بئهٔ وَ



 

 

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ يَؽِحَکُ مٔيِهُ  ظََّ يِفَا ٌَّ الصَّ إٔ َِ لِيَؽَيِ یسََهُ وََّیَ ِئهٔ وَلََ يَىِویٔ  َِ هِ  ُ٘  إذَٔا تَثَائبََ أحََسُ

محمد بن صباح، حفص بن غیاث، عبداللہ بن سعید مقری، سعید مقری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 م  میں سے کوئی جمائی لے تو اپنا ہاتھ منہ پر رکھ لے افر آفاز نہ نکالے اس لئے کہ اس پر شیطاؿ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب

 )خوش ہو کر( ہنستا ہے ۔

 محمد بن صباح، حفص بن غیاث، عبداللہ بن سعید مقری، سعید مقری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکر فہات

     969    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً ابی شیبہ، ِؽل بً ز٘ین، شریک، ابواليٕماٌ، وسی بً ثابت، حضرت وسی بً ثابت :  راوی

ًِ وَسٔ  ٌٔ وَ مَا ِٕ ًِ أبَیٔ الِيَ یکٕ وَ ًِ شَرٔ ینِٕ وَ َ٘ ًُ زُ ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ یِ بِ

ُٗ وَالِنُدَاكُ وَالِحَيِ  الَ الِبزُاَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ٔ وَ ٌٔ جَسِه يِفَا ًِ الصَّ لََةٔ مٔ  ؾُ وَاليُّىَاسُ فیٔ العَّ

ا ؿ، عدی بن ثابت، حضرت عدی بن ثابت اپنے فالد سے فہ دادا سے رفایت 

 

ی قظ
ابو بکر بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، شریک، ابوال

 شیطاؿ کی طرػ سے ہیں ۔ کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نماز میں تھوکنا ، رینٹ نکالنا ، حیض افر نفاس

ا ؿ، عدی بن ثابت، حضرت عدی بن ثابت :  رافی

 

ی قظ
 ابو بکر بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، شریک، ابوال

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہوں جو شخص کسی جماعت کا اماؾ بنے جبکہ فہ اسے ناپسند سمجھتے



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو شخص کسی جماعت کا اماؾ بنے جبکہ فہ اسے ناپسند سمجھتے ہوں

     970    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، وبسة بً ُلیماٌ و جىفر بً ووٌ، افریقی، ونزاٌ، حضرت وبسالَّه بً ونزو :  راوی

 ًِ ٌَ وَ ًِ ونِٔزَا یقیِٔ وَ فِٔرٔ ِْ ًِ ا ٌٕ وَ ًُ وَوِ ٌَ وَجَىِفَرُ بِ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَنِزوٕ   وَبِسٔ الَّهٔ بِ

بَلُ لَهُهِ ظَلََةْ ا ِٕ هَ ثلَََثةَْ لََ تُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لََةَ إلََّٔ رَ ِتیٔ العَّ ٌَ وَالزَّجُلُ لََ یَأ وِوَ وَههُِ لَهُ كاَرهٔوُ َٕ لزَّجُلُ یَؤُوُّ الِ

رّا ًِ اوِتبََسَ مُحَََّ تُ وَمَ ِٔ ُّوتهُُ الِوَ  زبٔاَرّا يَىِىْٔ بَىِسَ مَا يَ

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوکریب، عبدة بن سلیماؿ ف جعفر بن عوؿ، افریقی، عمراؿ، حضرت عبداللہ بن عمرف سے رفایت ہے کہ

فسلم نے ہمیں فرمایا تین شخصوں کی نماز قبوؽ نہیں ہوتی اس مرد کی نماز جو کسی جماعت کا اماؾ بنے افر فہ اس سے )کسی شرعی افر 

ھوکہ سے( معقوؽ فجہ سے( ناراض ہوں افر فہ شخص جو فقت گسرنے کے بعد نماز کے لئے آئے افر فہ شخص جو آزاد کو )زبرستی یا د

 غلاؾ بنا لے ۔

 ابوکریب، عبدة بن سلیماؿ ف جعفر بن عوؿ، افریقی، عمراؿ، حضرت عبداللہ بن عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  جبکہ فہ اسے ناپسند سمجھتے ہوںجو شخص کسی جماعت کا اماؾ بنے

     971    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالزحنً ارحيْ، وبيسة بً اُوز، ٔاُه بً وليس، ميہال بً ونزو، ُىيس بً  :  راوی محنس بً ونز بً ہياج، یحٌ

 جبیر، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ



 

 

ثيََا وبُيَِسَةُ  ُّْ حَسَّ ًٔ الِْرَِحَئ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا یَحٌَِْ بِ اجٔ حَسَّ ًٔ هَيَّ ًُ ونَُزَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ٔ وَ وَز ُِ ًُ الَِْ  بِ

ًٔ وَبَّاسٕ وَ  ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ الِنئِهَالٔ بِ الَ ثلَََثةَْ لََ الِوَلئسٔ وَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ

ٌَ وَامِزَأةَْ باَتَتِ وَزَوِجُهَا وِمّا وَههُِ لَهُ كاَرهٔوُ َٔ ههِٔ شٔبرِّا رَجُلْ أوََّ  ُٔ َٗ رُؤُ وِ َِ ّٔيُ ظَلََتهُُهِ  ٌٔ  تَزِتَ اخقْٔ وَأخََوَا َُ وَلَيِهَا 

 ٌٔ  مُتَعَارمَٔا

بن ہیاج، یحییٰ بن عبدالرحمن ارحبی، عبیدة بن اسود، قاسم بن فلید، منہاؽ بن عمرف، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس محمد بن عمر 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا تین شخصوں کی نماز اؿ کے سرفں سے ایک 

 کسی جماعت کا اماؾ بنے افر فہ جماعت اس سے ناراض ہو )کسی شرعی فجہ سے( فہ عورت جو رات بالشت بھی بلند نہیں ہوتی ، فہ مرد جو

 اس حاؽ میں گسرے کہ اس کا خافند اس سے ناراض ہو )کسی معقوؽ فجہ سے( افر فہ دف بھائی جو باہمی تعلق قطع کر دیں ۔

اسود، قاسم بن فلید، منہاؽ بن عمرف، سعید بن جبیر، حضرت ابن  محمد بن عمر بن ہیاج، یحییٰ بن عبدالرحمن ارحبی، عبیدة بن :  رافی

 ادہس رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دف آدمی جماعت ہیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دف آدمی جماعت ہیں

     972    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ اشىزی رضْ الَّه ويہ :  راوی  ہصاو بً ونار، ربيي بً بسر، ابً بسر، ونزو بً جزاز، حضرت ابوموس

 ٔ ًِ أبَ ٕ وَ ًٔ جَزَاز ٔ وَنِزؤ بِ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ًُ بسَِرٕ وَ ثيََا الزَّبئيُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ی مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ 

هُنَا جَنَاوَةْ  َٔ وِ َِ نَا  َِ  ٌٔ هَ اثيَِا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ



 

 

ہشاؾ بن عمار، ربیع بن بدر، ابن بدر، عمرف بن جراد، حضرت ابو مویٰ، اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 نے فرمایا دف افر دف سے زیادہ آدمی جماعت ہیں ۔ فآلہ فسلم

 ہشاؾ بن عمار، ربیع بن بدر، ابن بدر، عمرف بن جراد، حضرت ابومویٰ، اشعری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دف آدمی جماعت ہیں

     973    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، واظه، شىيْ، حضرت ابً وباس :  راوی

وَاربٔٔ  ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبَّاسٕ  حَسَّ ًِ ابِ ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ ثيََا وَاظٔهْ وَ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ حَسَّ

نِتُ  ُٕ َِ يِلٔ  ًِ اللَّ ِّی مٔ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ اوَ اليَّئ َٕ َِ الَ بتُّٔ وئِسَ خَالًَْٔ مَيِنُوىةََ  أخََذَ بئَسٔ  َٔ َِ  ٔ ًِ يَسَارهٔ ی وَ

ًِ ینَیٔيهٔٔ  امَىْٔ وَ َٔ
َ أ َِ 

 منین 

ئ

و
م
ل

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم، شعبی، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں میں رات کو اپنی خالہ اؾ ا

 کھڑا ہو گیا )افر نیت حضرت میمونہ کے پاس رہا ، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات میں اٹھ کر نماز پڑھنے لگے تو میں آپ کی بائیں جانب

 باندھ لی( تو آپ نے مجھے اپنی دائیں جانب کھڑا کر دیا ۔

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم، شعبی، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 دف آدمی جماعت ہیں

     974    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً خلْ، ابوبشر، ابوبکر حيفی، ؼحاک بً وثناٌ، شرحبيل، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثَ  ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا اکُ بِ حَّ ثيََا الؽَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ نىِٔتُ جَابزَٔ حَسَّ َُ الَ  َٔ حِبئلُ  يَا شُرَ

ِّی لَّهَ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ يَ ًِ یَنیٔيهٔٔ  بِ امَىْٔ وَ َٔ
َ أ َِ  ٔ ًِ يَسَارهٔ نِتُ وَ ُٕ َِ َِجئِٔتُ  زبَٔ  ٍِ  الِنَ

بکر بن لف،، ابوبشر، ابوبکر حنفی، ضحاک بن عثماؿ، شرحبیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

 بائیں جانب کھڑا ہو گیا آپ نے مجھے دائیں جانب کھڑا کر دیا ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب کی نماز پڑھ رہے تھے۔ میں آیا افر آپ کی 

 بکر بن لف،، ابوبشر، ابوبکر حنفی، ضحاک بن عثماؿ، شرحبیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مت نماز افر اس کا طریقہاقا :   باب

 دف آدمی جماعت ہیں

     975    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً اىس، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی  نصّ بً وَّی، وَّی، شىبہ، وبسالَّه بً مدتار، موس

ثيََا شُىِبَةُ  ثيََا أبَیٔ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ولُ  حَسَّ ُُ َّی رَ الَ ظََّ َٔ ًِ أىَسَٕ  ًٔ أىَسَٕ وَ ًِ مُوسَْ بِ ًٔ الِنُدِتَارٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَ

ًِ ینَیٔيهٔٔ وَظَلَّتِ الِنَزأِةَُ خَ  امَىْٔ وَ َٔ
َ أ َِ ًِ أهَِلهٔٔ وَبیٔ  هَ بأمِزَأةَٕ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ يَاالَّهٔ ظََّ َّ  لِ

اللہ بن مختار، مویٰ، بن انس، حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نصر بن علی، علی، شعبہ، عبد

اپنی ایک اہلیہ کو افر مجھے نماز پڑھا رہے تھے تو آپ نے مجھے اپنی دائیں طرػ کھڑا کیا افر آپ کی اہلیہ نے ہمارے پیچھے کھڑے ہو کر 



 

 

 نماز پڑھی ۔

 علی، شعبہ، عبداللہ بن مختار، مویٰ، بن انس، حضرت انس رضی اللہ عنہ نصر بن علی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے قریب کن لوگوں کا ہونا مستحب ہے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے قریب کن لوگوں کا ہونا مستحب ہے ؟

     976    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، اونض، ونارة بً ونیر، ابومىنز، حضرت ابومسىوز انعاری :  راوی

 ًِ ٕ وَ ًٔ وُنَیرِ ًِ ونَُارَةَ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًِ أبَیٔ مَسِىُوز ٕ وَ  أبَیٔ مَىِنَز

 ٔ لَّهَ ینَِسَحُ مَيَا٘ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ُٔلوُبُٙهُِ الِْنَِعَاریِٔ   َْ ٔ تَدِتَل َِ ُّوا  ولُ لََ تَدِتَلٔ ُٕ لََةٔ وَيَ بيََا فیٔ العَّ

ًَ یلَوُىهَُهِ  ًَ یَلوُىهَُهِ ثهَُّ الَّذٔی  لئَلئَىِْ مٔيِٙهُِ أوُلوُا الِْحَِلََؤ وَاليُّهَی ثهَُّ الَّذٔی

د انصاری فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، اعمش، عمارة بن عمیر، ابومعمر، حضرت ابومسعو

فسلم نماز کے لئے کھڑے ہوتے( فقت ہمارے کندھوں پر ہاتھ پھیرتے افر فرمایا کرتے تھے آگے پیچھے مت ہونا کہیں تمہارے 

ؽ میں( دانشور افر ذی شعور لوگ کھڑ
ّ
ے ہوں پھر دلوں میں اختلاػ پیدا ہو جائے م  میں سے میرے قریب قریب )یعنی صف اف

 جو لوگ اؿ سے قریب ہوں پھر جو لوگ اؿ سے قریب ہوں ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، اعمش، عمارة بن عمیر، ابومعمر، حضرت ابومسعود انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے قریب کن لوگوں کا ہونا مستحب ہے ؟

     977    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وبسالوہاب، حنيس، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَبِ  ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًِ أىَسَٕ  ثيََا حُنَيِسْ وَ سُ الِوَهَّابٔ حَسَّ

ٌَ وَالِْنَِعَارُ لئَأخُِذُوا وَيِهُ  ٌِ یَلئَهُ الِنُهَاجٔزوُ  یحُٔبُّ أَ

ی، عبدالوہاب، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسو

م

 

 ہ ض
ج

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پسند کرتے نصر بن علی 

 تھے کہ مہاجرین ف انصاری آپ کے قریب ہوں تاکہ آپ سے )علم افر احکاؾ( حاصل کریں ۔

ی، عبدالوہاب، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے قریب کن لوگوں کا ہونا مستحب ہے ؟

     978    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو کریب، ابً ابی زائسہ، ابواشہب، ابونضرة، حضرت ابوُىيس :  راوی

 ٌَّ ىٔيسٕ أَ َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ أبَیٔ نَضِرَ ًِ أبَیٔ الِْشَِهَبٔ وَ ًُ أبَیٔ زَائسَٔةَ وَ ثيََا ابِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

وا بیٔ وَلِيَأتَِ  أتَِنُّ َِ مُوا 
سَّ َٕ الَ تَ َٕ َِ ا  ّ هَ رَأیَ فیٔ أظَِحَابهٔٔ تَأخََُّ لَّ َُ ههُِ الَّهُ وَ َّْ یؤَُخََِ ٌَ حًَ و ُ

وِوْ یتََأخَََّ َٔ هِ لََ یَزاَلُ  ُ٘ ًِ بَىِسَ  هَّ بٔٙهُِ مَ

ابو کریب، ابن ابی زائدہ، ابواشہب، ابونضرة، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دیکھا کہ 



 

 

بڑھو افر میری پیرفی کرف افر تمہارے بعد فالے تمہاری پیرفی کریں کچھ ہمیشہ آپ کے صحابہ میں بعض پیچھے رہتے ہیں تو فرمایا آگے 

 پیچھے ہوتے رہتے ہیں حتی کہ اللہ تعالیٰ بھی پھر اؿ کو پیچھے کر دیتے ہیں ۔

 ابو کریب، ابن ابی زائدہ، ابواشہب، ابونضرة، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امامت کا زیادہ حقدار کوؿ ہے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 امامت کا زیادہ حقدار کوؿ ہے

     979    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً ہلَل ظوآ، یزیس بً زْیي، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ ، حضرت مالک بً حویز ُ :  راوی

 ًِ ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ یيِٕ وَ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ الِحُوَیزِ ُٔٔ   مَالکٔٔ بِ

ا أرََزِىاَ الَٔ  لَنَّ َِ هَ أىَاَ وَظَاحبْٔ لیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ أذَِىاَ وَأَٔیَٔما أتََيِتُ اليَّ َِ لََةُ  تِ العَّ الَ لَيَا إذَٔا حَضَرَ َٔ  َٓ ا نِصَّٔ

نَا ُ٘ برَُ ِ٘ ٙنَُا أَ  وَلِيَؤُمَّ

بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، خالد حذاء، ابوقلابہ ، حضرت مالک بن حویرث فرماتے ہیں میں افر میرے ایک ساتھی رسوؽ 

ضر ہوئے )افر کچھ عرصہ حاضر خدمت رہ کر( جب فاپس جانے لگے تو آپ نے فرمایا اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حا

جب نماز کا فقت ہو تو م  اذاؿ دف افر اقامت کہو )یعنی م  میں سے ہر ایک اذاؿ بھی دے سکتا ہے افر اقامت بھی کہہ سکتا ہے( افر جو 

 کیا( ۔ م  میں بڑا ہے فہ اماؾ بنے )کیونکہ علم تو دفنوں نے برابر حاصل

 حضرت مالک بن حویرث بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، خالد حذاء، ابوقلابہ ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 امامت کا زیادہ حقدار کوؿ ہے

     980    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار محنس بً جىفر، شىبہ، اُناويل بً رجاٍ، اوس بً ؼنىج، حضرت ابومسىوز :  راوی

ا َٔ ًَ ؼَنِىَجٕ  نىِٔتُ أوَِسَ بِ َُ الَ  َٔ ًٔ رَجَائٕ  نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نىِٔتُ أبَاَ مَسِىُوزٕ حَسَّ َُ لَ 

 َ ٌِ كاَى إٔ َِ ٙٔتَابٔ الَّهٔ  ٔ ؤُههُِ ل وِوَ أقَِرَ َٕ هَ یَؤُوُّ الِ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ هُهِ يَ لِيَؤُمَّ َِ وَائّ  َُ ائتَُهُهِ  تِ قٔرَ

لِيَ  َِ وَائّ  َُ ٌِ كاَىتَِ الِهجِٔزَةُ  إٔ َِ سَمُهُهِ هجِٔزَةّ  ِٔ لِفَاىهٔٔ وَلََ یجُِلَسِ وََّیَ أَ ُُ يًّا وَلََ یؤَُوَّ الزَّجُلُ فیٔ أهَِلهٔٔ وَلََ فیٔ  ُٔ برَهُهُِ  ِ٘ هُهِ أَ ؤُمَّ

ٌٕ أوَِ بإٔذِٔىهٔٔ  مَتهٔٔ فیٔ بیَِتهٔٔ إلََّٔ بإٔذِٔ  تَکِرٔ

، حضرت ابومسعود فرماتے ہیں
 
 

م 

 

ض

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  محمد بن بشار محمد بن جعفر، شعبہ، اسماعیل بن رجاء، افس بن 

 نے فرمایا قوؾ کا اماؾ فہ بنے جو کتاب اللہ کو سب سے زیادہ )سمجھ بوجھ کر تفسیر ف معانی سے فاقف ہو کر( پڑھنے فالا ہو )کہ اس زمانے

ر قرآؿ فہمی( میں برابر میں قاری کہتے ہی اسے تھے جو تفسیر کے ساتھ قرآؿ پڑھتا تھا آج کل کی طرح محض الفاظ کی قرآت )اف

ہوں تو جس نے پہلے ہجرت کی فہ اماؾ بنے اگر فہ ہجرت میں بھی برابر ہو جائیں تو جو اؿ میں عمر رسیدہ ہو فہ اماؾ بنے افر کوئی شخص 

الّا یہ کہ فہ خود  دفسرے کے گھر میں یا اسکی فجاہت افر اختیار کی جگہ میں اماؾ نہ بنے افر نہ اسکے گھر میں عزت ف تکریم کی جگہ بیٹھے

 ( اجازت دیدے )تو پھر کوئی حرج نہیں

، حضرت ابومسعود :  رافی
 
 

م 

 

ض

 محمد بن بشار محمد بن جعفر، شعبہ، اسماعیل بن رجاء، افس بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ پر کیا فاجب ہے ؟



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ پر کیا فاجب ہے ؟

     981    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُىيس بً ُلیماٌ، وبسالحنيس بً ُلیماٌ، حضرت ابوحازو :  راوی

 ٌَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ  حَسَّ َٔ ثيََا أبَوُ حَازؤٕ  ُِلَيِحٕ حَسَّ أخَُو 

ٌَ بهٔهِٔ  و وِمٔهٔ يُعَلُّ َٔ  ٌَ سِوُ ِتٔيَِا َٕ اوسٔٔیُّ يُ ىِسٕ السَّ َُ  ًُ هِلُ بِ َُ  ٌَ ِّی  كاَ ٔن الَ إ َٔ ًِ الِٕسَٔؤ مَا لَکَ  ىَلُ وَلَکَ مٔ ِّ ٕئلَ لَهُ تَ َِ

 ٌِ ٔ لَهُ وَلَهُهِ وَإ َِ  ًَ ٌِ أحَِسَ إٔ َِ  ًْ مَٔاوُ ؼَامٔ ِْ ولُ ا ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ ىَلَيِهٔ وَلََ وَلَيِههِٔ َُ َِ ائَ يَىِىْٔ  َُ  أَ

سعید بن سلیماؿ، عبدالحمید بن سلیماؿ، حضرت ابوحازؾ کہتے ہیں کہ حضرت سہل بن سعد اپنی قوؾ کے جوانوں کو  ابوبکر بن ابی شیبہ،

آگے کرتے ، فہ نماز پڑھاتے تو اؿ سے درخواست کی گئی کہ آپ ایسا )کیوں( کرتے ہیں حالانکہ آپ اتنے قدیم الاسلاؾ صحابی ہیں تو 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا فرما رہے تھے کہ اماؾ ضامن ہے )مقتدیوں کی نماز کا( ہٰذاا اگر فہ  انہوں نے فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی

ہی اچھی طرح نماز پڑھائے تو اس کا فائدہ اماؾ افر مقتدی سب کو ہے افر اگر برا کرے )تو اسکا ف باؽ بھی دفنوں پر ہوگا اماؾ پر اسکی کوتا

مقرر کرنے کی فجہ سے کہ انہوں نے ایسے شخص کو کیوں اماؾ بنایا یہ آخرت میں ہے افر دنیا کی فجہ سے افر مقتدیوں پر اس کو اماؾ 

 میں یہ کہ اگر اماؾ کی نماز صحیح نہ ہوئی تو مقتدیوں کی بھی صحیح نہ ہو گی( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سعید بن سلیماؿ، عبدالحمید بن سلیماؿ، حضرت ابوحازؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ پر کیا فاجب ہے ؟

     982    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، او غَاب، وٕيلہ، حضرت ُلَمہ بيت حَ :  راوی

 ًِ الُ لَهَا وَٕئلَةُ وَ َٕ ًِ امِزَأةَٕ يُ ابٕ وَ ًِ أوُِ غََُ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ شَةَ  حَسَّ لََمَةَ بئِتٔ الِحَُِ أخُِتٔ خَََ َُ

ِتیٔ وََّیَ اليَّ  ولُ یَأ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ نىِٔتُ اليَّئ َُ الَتِ  ِّی بهٔهِٔ َٔ ٌَ إمَٔامّا يعََُّ اوَةّ لََ یَجسُٔو َُ  ٌَ ومُو ُٕ ٌْ يَ  اسٔ زَمَا

ں ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، اؾ غراب، عقیلہ، حضرت سلامہ بنت حر فرماتی ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ فرماتے سنا لوگو

ئی اماؾ نہ ملے گا جو اؿ کو نماز پڑھائے )کیونکہ جہالت ھیل  جائے گی پر ایک دفر ایسا بھی آئے گا کہ دیر تک کھڑے رہیں گے لیکن کو

 افر امامت کے لائق کوئی شخص بھی جماعت میں نہ ہوگا( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، اؾ غراب، عقیلہ، حضرت سلامہ بنت حر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ پر کیا فاجب ہے ؟

     983    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محَز بً ُلنہ وسنی، ابً ابی حازو، وبسالزحنً بً حَملہ، حضرت ابووَّی ہنسانی :  راوی

ًِ أَ  مَلَةَ وَ ًٔ حََِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٕ وَ ًُ أبَیٔ حَازؤ ثيََا ابِ لَنَةَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُحَِٔ جَ فیٔ حَسَّ َّهُ خَََ بیٔ وََّیٕٔٓ الِهَنِسَانیِٔ أىَ

لَوَ  ًِ العَّ َِحَاىتَِ ظَلََةْ مٔ  ُّْ ٕ الِجُهَىٔ ًُ وَامٔز بَةُ بِ ِٕ ّٔیيَةٕ ِئهَا وُ يَا بذَٔلکَٔ أىَتَِ َُ ُّٕ َّکَ أحََ ُٔلِيَا لَهُ إىٔ يَا وَ ٌِ یؤَُمَّ أمََزِىاَهُ أَ َِ اتٔ 

َّی الَّهُ وَلَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  ٔن الَ إ َٕ َِ بیَ 
َ أ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ أوََّ اليَّاسَ ظَاحبُٔ رَ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ يِهٔ وَ

 َ أ ىَلَيِهٔ وَلََ وَلَيِههِٔ َِ َِ ًِ ذَلکَٔ شَيِئّا  غَ مٔ َٕ ًِ اىتَِ لََةُ لَهُ وَلَهُهِ وَمَ َِالعَّ  ظَابَ 

 انی سے رفایت ہے کہ فہ کشتی میں سوار تھے جس میں عقبہ 
 
محرز بن سلمہ عدنی، ابن ابی حازؾ، عبدالرحمن بن حرملہ، حضرت ابوعلی ہ

یا ہم نے اؿ سے درخواست کی کہ امامت کرفائیں افر عرض کیا آپ ہم سب میں امامت بن عامر ہنی، بھی تھے ایک نماز کا فقت آ



 

 

جو  کے زیادہ حقدار ہیں۔ آپ کے صحابی تو انہوں نے انکار فرمایا افر فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا

کا اجر اس کو بھی ملے گا افر لوگوں کو بھی افر جس نے اس میں کوتاہی کی تو لوگوں کا اماؾ بنے افر صحیح طریق سے امامت کرے تو نماز 

 اس اماؾ کو گناہ ہوگا مقتدیوں کو نہ ہوگا ۔

 انی :  رافی
 
 محرز بن سلمہ عدنی، ابن ابی حازؾ، عبدالرحمن بن حرملہ، حضرت ابوعلی ہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو لوگوں کا اماؾ بنے تو فہ ہلکی نماز پڑھائے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو لوگوں کا اماؾ بنے تو فہ ہلکی نماز پڑھائے

     984    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، اُناويل، ٔيس، حضرت ابومسىوز :  راوی

ًِ أبَیٔ مَسِىُو يِسٕ وَ َٔ  ًِ نَىٔيلُ وَ ُِ ٔ ثيََا إ ثيََا أبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ َّْ ظََّ ئ الَ أتَیَ اليَّ َٔ زٕ 

ُ فیٔ ظَلََةٔ الِ 
ِّی لَْتََأخَََّ ٔن ولَ الَّهٔ إ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ رَجُلْ  لَّ َُ ولَ الَّهٔ وَ ُُ نَا رَأیَتُِ رَ َِ الَ  َٔ ٌٕ لنَٔا یفُٔيلُ بئَا ِئهَا  ُِلََ ًِ أجَِلٔ  سَاةٔ مٔ ٍَ

 ٌَّ ٔ الَ یاَ أیَُّهَا اليَّاسُ إ َٕ َِ ٌَؽَبّا مٔيِهُ یَوِمَئذٕٔ  قُّ فیٔ مَوِومَٔةٕ أشََسَّ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ أیَُّٙهُِ مَا ظَ ظََّ َِ  ًَ ی َّی مٔيِٙهُِ مُيَفِرٔ َّ

َٙبیٔرَ وَذَا الِحَاجَةٔ  َْ وَالِ ىٔي ٌَّ ِئههِٔ الؽَّ إٔ َِ لِيجَُوزِِ  َِ  بأليَّاسٔ 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، اسماعیل، قیس، حضرت ابومسعود فرماتے ہیں کہ ایک صاحب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت 

حب کی فجہ سے نماز فجر کی )جماعت( سے رہ جاتا ہوں کہ فہ فجر کی نماز میں حاضر ہوئے افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! فلاں صا

  کری پڑھاتے ہیں فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نصیحت فرماتے ہوئے کبھی اتنے غصہ میں نہیں دیکھا جتنا

 کرنے فالے ہیں ، م  میں سے کوئی بھی لوگوں کو نماز اس دؿ دیکھا )فرمایا اے لوگو! م  میں سے بعض )دین کے بارے میں( متنفر

ے کہ لوگوں میں کمزفر افر سن رسید افر ضرفرت مند )جس نے نماز کے بعد کوئی ضرفرت پوری 

ئ

ی
 
سلي
پڑھائے تو مختصر نماز پڑھائے ا



 

 

 کرنے کیلئے جانا ہے( سب قسم کے لوگ ہوتے ہیں ۔

 ، حضرت ابومسعودمحمد بن عبداللہ بن نمیر، اسماعیل، قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو لوگوں کا اماؾ بنے تو فہ ہلکی نماز پڑھائے

     985    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنس بً وبسة و حنيس بً مسىسة، حناز بً زیس، وبسالىزیز بً ظہيب، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ٔ ًُ زَیسِٕ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الِىَز ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ مَسِىَسَةَ  ًُ وَبِسَةَ وَحنَُيِسُ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ٔ حَسَّ ًٔ مَال ًِ أىَسَٔ بِ ًُ ظُهَيِبٕ وَ ٔ بِ کٕ یز

لََةَ  هَ یوُجٔزُ وَیتُهُّٔ العَّ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ 

احمد بن عبدة ف حمید بن مسعدة، حماد بن زید، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی 

 ا فرمایا کرتے تھے ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم مختصر افر مکمل نماز اد

 احمد بن عبدة ف حمید بن مسعدة، حماد بن زید، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو لوگوں کا اماؾ بنے تو فہ ہلکی نماز پڑھائے

     986    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ فرماتے ہيں ٘ہ حضرت مىاذ بً جبل رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

َّی مُىَاذُ بِ  الَ ظََّ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ جَبَلٕ الِْنَِعَاریُّٔ بأٔظَِحَابهٔٔ حَسَّ

أخُِبرَٔ مُىَ  َِ َّی  َِعََّ َٓ رَجُلْ مٔيَّا  َِانِصََّ فَوَّلَ وَلَيِههِٔ  َِ ََ ذَلکَٔ الزَّجُلَ ظَلََةَ الِىٔصَائٔ  ا بلََ َِلَنَّ  ْٖ ٔ َّهُ مُيَاِ الَ إىٔ َٕ َِ اذْ وَيِهُ 

َّی  ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٕ َِ الَ لَهُ مُىَاذْ  َٔ أخَِبرََهُ مَا  َِ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ زَخَلَ وََّیَ رَ ٌِ تَٙوُ هَ أتَزُیٔسُ أَ لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

اىاّ یَ  تَّ هَ رَبِکَ الِْوََِّیَ وَاللَّيِلٔ إذَٔا يَ َِ ُِ بِحِ ا َُ نِسٔ وَؼُحَاهَا وَ أِ بألصَّ َِاقِرَ هٔ ا مُىَاذُ إذَٔا ظَلَّيِتَ بأليَّاسٔ  ُِ أِ بأ ْ وَاقِرَ ََ ٍِ

 رَبِکَ 

 نے اپنے مقتدیوں کو محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ عنہ

 افر اکیلے نماز ادا کرلی حضرت معاذ رضی اللہ عنہ کو بتایا

ئ

گیا تو  عشاء کی نماز پڑھائی تو نماز کو لمبا کیا تو ہم میں سے ایک صاحب چل دی 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فرمایا فہ منافق ہے )کیونکہ اس دفر میں منافق ہی جماعت چھوڑا کرتے تھے( جب اؿ صاحب کو یہ معلوؾ ہوا تو رسو

فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہو کر حضرت معاذ رضی اللہ عنہ نے جو کچھ کہا تھا سنا دیا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ھ لیا کرف۔)حضرت معاذ کو مخاطب کر کے( فرمایا اے معاذ ! )ایسے کاؾ کر کے( م  فتنہ باز بننا چاہتے ہو جب لوگوں کو نماز پڑھاؤ تو پڑ

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ بنے تو فہ ہلکی نماز پڑھائے جو لوگوں کا

     987    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، محنس بً اُحٖ، ُىيس بً ابی ہيس، مطرٓ بً وبسالَّه بً شدیر، حضرت  :  راوی

 وثناٌ بً ابی الىاػ رضْ الَّه ويہ



 

 

ىٔيسٔ  َُ  ًِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ٓٔ بِ ًِ مُطَرِ ًٔ أبَیٔ هئِسٕ وَ بِ

ٌَ نخَُٔ  ولُ كاَ ُٕ ًَ أبَیٔ الِىَاػٔ يَ ٌَ بِ نىِٔتُ وثُِنَا َُ الَ  َٔ  ٔ ًٔ الصِدِیر لَّهَ حیٔنَ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٔلیََّ اليَّئ  مَا وَهسَٔ إ

ٌَّ ِئههِٔ  إٔ َِ ّٔههِٔ  سٔرِ اليَّاسَ بأٔؼَِىَ ِٔ ٔ وَا لََة ٌُ تَجَاوَزِ فیٔ العَّ الَ لیٔ یَا وثُِنَا َٔ  ْٔ ٔ ائ زَنیٔ وََّیَ الفَّ ٕئهَ أمََّ ٍیٔرَ وَالسَّ َٙبیٔرَ وَالعَّ  الِ

 الِحَاجَةٔ  وَالِبَىٔيسَ وَذَا

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، محمد بن اسحاؼ ، سعید بن ابی ہند، مطرػ بن عبداللہ بن شخیر، حضرت عثماؿ بن ابی العاص رضی 

شاد فرمایا اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جب مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اقئف کا امیر مقرر فرمایا تو آخری نصیحت یہ فرمائی ، ار

اے عثماؿ ! نماز میں اختصار کرنا افر لوگوں کو اؿ میں سب سے کمزفر کے برابر سمجھنا اس لئے کہ لوگوں میں سن رسیدہ ف کم سن ، بیمار 

 افر دفر کے رہائشی افر ضرفرت مند سب ہوتے ہیں ۔

، مطرػ بن عبداللہ بن شخیر، حضرت عثماؿ بن ابی العاص ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، محمد بن اسحق، سعید بن ابی ہند :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو لوگوں کا اماؾ بنے تو فہ ہلکی نماز پڑھائے

     988    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، شىبہ، ونزو بً مزة، ُىيس بً مسيب، حضرت وثناٌ ابً ابی الىاػ رضْ  :  راوی ْٰ وَّی بً اُناويل، ونزو بً وَّی، یحٌ

 الَّه ويہ

ثيََا شُىِبَ  ثيََا یحٌََِْ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ نَىٔيلَ حَسَّ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ الِنُسَيَّبٔ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًُ مُزَّةَ وَ ثيََا وَنِزوُ بِ ةُ حَسَّ

هَ إذَٔا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لیٔ رَ َٔ ٌَّ نخََٔ مَا  ًُ أبَیٔ الِىَاػٔ أَ ٌُ بِ الَ حَسَّ َُ وثُِنَا َّْ بهٔهِٔ  َٔ أخَٔ َِ وِمّا  َٔ  أمََنِتَ 

یحییٰ، شعبہ، عمرف بن مرة، سعید بن مسیب، حضرت عثماؿ ابن ابی العاص رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ علی بن اسماعیل، عمرف بن علی، 



 

 

 م  کسی جماعت کے اماؾ بنو تو اؿ پر تخفیف کرنا ۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آخری بات جو جھ  سے فرمائی جب

 ف بن مرة، سعید بن مسیب، حضرت عثماؿ ابن ابی العاص رضی اللہ عنہعلی بن اسماعیل، عمرف بن علی، یحییٰ، شعبہ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب کوئی عارضہ پیش آ جائے تو اماؾ نماز میں تخفیف کر سکتا ہے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب کوئی عارضہ پیش آ جائے تو اماؾ نماز میں تخفیف کر سکتا ہے

     989    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وبسالَوَّیٰ، ُىيس، ٔتازة، حضرت اىس :  راوی

ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ  ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  حَسَّ

 ِْ ئ نَيُ بکُاَئَ العَّ ُِ
َ أ َِ ِّی أرُٔیسُ إـٔاَلَتَهَا  ٔن لََةٔ وَإ ِّی لَْزَِخُلُ فیٔ العَّ ٔن هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ا أوَِلَهُ ظََّ زُ فیٔ ظَلََتیٔ مٔنَّ أتََجَوَّ َِ لؤَجِسٔ   

 أمُِهٔ ببٔکُاَئهٔٔ 

ی، عبدالاعلیٰ، سعید، قتادة، حضرت انس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نماز شرفع 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

اختصار کر لیتا ہوں اس لئے کہ  کرتا ہوں تو  کری نماز پڑھنے کا ارادہ ہوتا ہے پھر کبھی میں کسی بچے کے رفنے کی آفاز سنتا ہوں تو نماز میں

 مجھے معلوؾ ہے کہ بچے کی ماں کو اس کے رفنے کی فجہ سے پرپیشانی ہوگی ۔

ی، عبدالاعلیٰ، سعید، قتادة، حضرت انس :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جب کوئی عارضہ پیش آ جائے تو اماؾ نماز میں تخفیف کر سکتا ہے

     990    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً ابی کرینہ حَانی، محنس بً ُلنہ، محنس بً وبسالَّه بً ولَثہ، ہصاو بً حساٌ، حسً، حضرت  :  راوی

 ابی الىاػ وثناٌ بً

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ًِ مُحَنَّسٔ بِ لَنَةَ وَ َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ انیُّٔ حَسَّ ینَةَ الِحَََّ ًُ أبَیٔ کَرٔ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ حَسَّ ًِ هصَٔاؤ بِ ًٔ ولََُثةََ وَ  بِ

ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ الِىَاػٔ  ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ٌَ وَ ا ِْ حَسَّ ئ نَيُ بکُاَئَ العَّ ُِ ِّی لََْ ٔن لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 ٔ لََة زُ فیٔ العَّ أتََجَوَّ َِ 

 اسماعیل بن ابی کریمہ حرانی، محمد بن سلمہ، محمد بن عبداللہ بن علاہ،، ہشاؾ بن حساؿ، حسن، حضرت عثماؿ بن ابی العاص نے بیاؿ فرمایا

 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کہ میں بچے کے رفنے کی آفاز سن کر نماز مختصر کر دیتا ہوں۔ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 اسماعیل بن ابی کریمہ حرانی، محمد بن سلمہ، محمد بن عبداللہ بن علاہ،، ہشاؾ بن حساؿ، حسن، حضرت عثماؿ بن ابی العاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب کوئی عارضہ پیش آ جائے تو اماؾ نماز میں تخفیف کر سکتا ہے

     991    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، وبسالَّه بً ابی ٔتازة، حضرت  :  راوی وبسالزحنً بً ابزاہيه، ونز بً وبسالواحس و بشر بً بکر، اوزاعی، یحٌ

 ابؤتازہ رضْ الَّه ويہ

ًِ الِْوَِزَا ًُ بکَِرٕ وَ ًُ وَبِسٔ الِوَاحسٔٔ وَبشِٔرُ بِ ثيََا ونَُزُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًِ وَبِسٔ عٔ حَسَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ یِ وَ



 

 

ُٔووُ فیٔ  ِّی لََْ ٔن لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  تَازَةَ وَ َٔ ًٔ أبَیٔ  ٌِ أـُوَلَِ ِئهَا الَّهٔ بِ ٔ وَأىَاَ أرُٔیسُ أَ لََة العَّ

 َ أ َِ  ِْ ئ نَيُ بکُاَئَ العَّ ُِ
َ أ َّٖ وََّیَ أمُِهٔ َِ ٌِ يَصُ اهئَةَ أَ زُ کَرَ  تَجَوَّ

عنہ عبدالرحمن بن ابراہیم، عمر بن عبدالواحد ف بشر بن بکر، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، عبداللہ بن ابی قتادة، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ 

 کسی فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نماز میں کھڑا ہوتا ہوں ارادہ ہوتا ہے کہ  کری نماز ادا کرفں۔ پھر

 بچے کے رفنے کی آفاز سنائی دیتی ہے تو نماز مختصر کر دیتا ہوں اس لئے کہ مجھے یہ پسند نہیں کہ بچے کی ماں کو پریشانی ہو ۔

عبدالرحمن بن ابراہیم، عمر بن عبدالواحد ف بشر بن بکر، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، عبداللہ بن ابی قتادة، حضرت ابوقتادہ رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صفوں کو سید ھا کر نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صفوں کو سید ھا کر نا

     992    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اونض، مسيب بً راِي، تنيه بً طرِہ، حضرت جابز بً ُنزہ رضْ الَّه ويہ وَّی بً محنس، و٘يي، :  راوی

 ًٔ ًِ تَنئهٔ بِ ًٔ رَاِئٕ وَ ًِ الِنُسَيَّبٔ بِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
نُزَةَ حَسَّ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ةَ وَ َِ طَرَ

 َ٘  ٌَ و ُّّ لَّهَ ألَََ تَعُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ وَائیِٔ  ُّْ السُّ َْ تَعُ يِ َ٘ ُٔلِيَا وَ الَ  َٔ َٙةُ وئِسَ رَبِهَا  ٔ ُّْ الِنَلََئ نَا تَعُ

 ِْ ٌَ فیٔ العَّ و َٓ الِْوَُلَ وَیتَرََاظُّ ُّو ٌَ العُّ و الَ یتُنُّٔ َٔ ةُ وئِسَ رَبهَِا 
َٙ ٔ  الِنَلََئ

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ علی بن محمد، فکیع، اعمش، مسیب بن رافع، تمیم بن طرفہ، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ 

فآلہ فسلم نے فرمایا م  اس طرح صفیں کیوں نہیں بناتے جیسے فرشتے صفیں بناتے ہیں کہا ہم نے عرض کیا کہ فرشتے کیسے صفیں بناتے 



 

 

 ہیں ؟ فرمایا اگلی صفوں کو مکمل کرے ہیں افر صف میں خوب مل کر کھڑے ہوتے ہیں ۔

 کیع، اعمش، مسیب بن رافع، تمیم بن طرفہ، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہعلی بن محمد، ف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صفوں کو سید ھا کر نا

     993    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، شىبہ ، نصّ بً وَّی، وَّی، بشر بً ونز شىبہ، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 رضْ الَّه ويہ

ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ  ثيََا نَصُِّ بِ ًِ شُىِبَةَ ح و حَسَّ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وُنَزَ  ثيََا أبَیٔ وَبشِٔرُ بِ

وُّ  َُ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ٌَّ تَسِویٔةََ حَسَّ ٔ إ َِ َِٙهُِ  ُّو وا ظُ

 ٔ لََة ًِ تَنَاؤ العَّ ٓٔ مٔ ُّو  العُّ

بن سعید، شعبہ ، نصر بن علی، علی، بشر بن عمر شعبہ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ  محمد بن بشار، یحییٰ

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنی صفوں کو برابر کرف اس لئے کہ صفوں کو برابر کرنا نماز کو پورا کرنے میں داخل ہے ۔

 بن سعید، شعبہ ، نصر بن علی، علی، بشر بن عمر شعبہ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ محمد بن بشار، یحییٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صفوں کو سید ھا کر نا



 

 

     994    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ُناک بً حَب، حضرت نىناٌ بً بصیر رضْ الَّه ويہ :  راوی

 َّ بٕ أىَ ًُ حََِ نَاکُ بِ ُٔ ثيََا  ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ هُ حَسَّ ًَ بَصٔیر ٌَ بِ نئَ اليُّىِنَا َُ

 یَجِىَلَهُ مٔثِلَ الزُّمِحٔ أوَِ الِ 
َّْ َّْ حًَ لَّهَ يسَُویِ العَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ أیَ ظَسِرَ رَجُلٕ يَ الَ فَرَ َٔ ٕسِٔحٔ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ًَّ الَّهُ بیَنَِ وُجُوهٔٙهُِ ىاَتئّٔا  َّ ٔ َِٙهُِ أوَِ لَيُدَال ُّو وا ظُ وُّ َُ  هَ 

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سماک بن حرب، حضرت نعماؿ بن بشیر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ح کر دیتے تھے فرماتے ہیں ایک بار آپ نے ایک دیکھا کہ فسلم صف کو ایسے سیدھا کرتے تھے کہ اس کو باکل تیر یا برچھی کی طر

 ایک مرد کا سینہ آگے بڑھا ہوا ہے ، فرمایا اپنی صفوں کو برابر کرف فرنہ اللہ تعالیٰ م  میں پھوٹ ڈاؽ دیں گے ۔

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، سماک بن حرب، حضرت نعماؿ بن بشیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صفوں کو سید ھا کر نا

     995    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ :  راوی

 ٔ ًِ وَائ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًُ عُرِ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ صَةَ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ىَهُ الَّهُ بهَٔا زَ  ظََّ َِ جَةّ رَ  فُرِ
سَّ َُ  ًِ َٓ وَمَ ُّو ٌَ العُّ ًَ يَعٔلُو ذٔی

ٌَ وََّیَ الَّ و َٙتَهُ يُعَلُّ ٔ ٌَّ الََّه وَمَلََئ ٔ  رَجَةّ إ

 ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ

جل جلالہ رت ا نازؽ فرماتے ہیں افر فرشتے دعائیں کرتے ہیں اؿ کے لئے جو صفوں کو ملاتے افر جوڑتے ہیں افر جو خالی جگہ کو بھر 



 

 

 دے اللہ تعالیٰ اس فجہ سے اس کا ایک درجہ بلند فرماتے ہیں ۔

 ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ؽ کی فضیلت
ّ
 صف اف

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

ؽ کی فضیلت
ّ
 صف اف

     996    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، محنس بً ابزاہيه، خالس بً مىساٌ،  ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، :  راوی ہصاو زُتوائی، یحٌ

 حضرت عرباؿ بً ُاریہ

ًِ یَحٌَِ  تُوَائیُّٔ وَ ُِ
ٌَ أىَبَِأىَاَ هصَٔاوْ السَّ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ْ بِ

ولَ الَّهٔ ُُ ٌَّ رَ ارٔیَةَ أَ َُ  ًٔ باَؿٔ بِ ًِ عٔرِ ٌَ وَ ًٔ مَىِسَا ًِ خَالسٔٔ بِ ِْ إبٔزَِاهئهَ وَ فٔرُ للٔعَّ ٍِ ٌَ يَسِتَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

انیٔ مَزَّةّ  ؤ ثلَََثاّ وَللٔثَّ سَّ َٕ  الِنُ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن ابی کثیر، محمد بن ابراہیم، خالد بن معداؿ، حضرت عرباض بن ساریہ سے 

  اللہ علیہ فآلہ فسلم صف افؽ کے لئے تین بار افر دفسری کے لئے ایک بار استغفار فرمایا کرتے تھے ۔رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن ابی کثیر، محمد بن ابراہیم، خالد بن معداؿ، حضرت عرباض بن  :  رافی

 ساریہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

ؽ کی فضیلت
ّ
 صف اف

     997    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس و محنس بً جىفر، شىبہ، ـلحہ بً مصّٓ، وبسالزحنً بً  :  راوی ووُجہ، حضرت بزاٍ محنس بً بصار، یحٌ

 بً وازب رضْ الَّه ويہ

الَ  َٔ ثيََا شُىِبَةُ  الَ حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  سُ بِ ىٔيسٕ وَمُحَنَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕٓ حَسَّ ًَ مُصَِّ نىِٔتُ ـلَِحَةَ بِ َُ

ولُ  ُٕ جَةَ يَ َُ ًَ وَوِ ًٔ بِ نىِٔتُ وَبِسَ الزَّحِنَ َُ ولُ  ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ وَازبٕٔ يَ نىِٔتُ الِبرََائَ بِ َُ

لٔ  ِْ الِْوََّ ٌَ وََّیَ العَّ و َٙتَهُ يعَُلُّ ٔ ٌَّ الَّهَ وَمَلََئ ٔ ولُ إ ُٕ  يَ

، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ بیاؿ محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر، شعبہ، طلحہ بن مصرػ، عبدالرحمن بن عوسجہ

 فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ارشاد فرماتے سنا اللہ تعالیٰ صف افؽ پر رت ا نازؽ فرماتے ہیں افر فرشتے

 اؿ کے لئے دعائے مغفرت کرتے ہیں ۔

 ، طلحہ بن مصرػ، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہمحمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

ؽ کی فضیلت
ّ
 صف اف

     998    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو ثور ابزاہيه بً خالس، ابؤفً، شىبہ، ٔتازة، خلَس، ابوراِي، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی



 

 

 ًِ ًِ خلََٔسٕ وَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًٕ حَسَّ فَ َٔ ثيََا أبَوُ  ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ ثوَِرٕ إبٔزَِاهئهُ بِ ًِ حَسَّ الَ   أبَیٔ رَاِئٕ وَ َٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

وَةْ  لٔ لَکاَىتَِ قُرِ ِْ الِْوََّ ٌَ مَا فیٔ العَّ لَّهَ لَوِ يَىِلَنُو َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ 

صلی اللہ علیہ  ابو ثور ابراہیم بن خالد، ابوقطن، شعبہ، قتادة، خلاس، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ

فآلہ فسلم نے فرمایا اگر لوگوں کو صف افؽ کی فضیلت معلوؾ ہو تو )ہر ایک صف افؽ میں نماز پڑھنے کا خوا ہشمند افر حریص ہو جائے 

 افر پھر اختلاػ ف نزاع ختم کرنے کے لئے( قرعہ نکالنا پڑے ۔

 رافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابو ثور ابراہیم بن خالد، ابوقطن، شعبہ، قتادة، خلاس، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

ؽ کی فضیلت
ّ
 صف اف

     999    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً معفی حنصْ، اىس بً وياؿ، محنس بً ونزو بً ولٕنہ ، ابزاہيه بً وبسالزحنً بً ووٓ، حضرت  :  راوی

 وبسالزحنً بً ووٓ رضْ الَّه ويہ

ًٔ وَلِ  ًُ وَنِزؤ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وئَاؿٕ حَسَّ ثيََا أىَسَُ بِ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ نَةَ وَ ًٔ وَبسِٔ  َٕ إبٔزَِاهئهَ بِ

َٙتَ  ٔ ٌَّ الَّهَ وَمَلََئ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ٕٓ وَ ًٔ وَوِ ًٔ بِ لٔ الزَّحِنَ ِْ الِْوََّ ٌَ وََّیَ العَّ و  هُ يُعَلُّ

بن عبدالرحمن بن عوػ، حضرت عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ محمد بن مصفی حمصی، انس بن عیاض، محمد بن عمرف بن علقمہ ، ابراہیم 

عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ رت ا نازؽ فرماتے ہیں صف افؽ پر افر فرشتے اؿ کے لئے 

 بخشش کی دعائیں مانگتے ہیں ۔

ف بن علقمہ ، ابراہیم بن عبدالرحمن بن عوػ، حضرت عبدالرحمن بن عوػ محمد بن مصفی حمصی، انس بن عیاض، محمد بن عمر :  رافی



 

 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کی صفیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عورتوں کی صفیں

     1000    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، وبسالىزیز بً محنس، ولٍَ، اٌ ٘ے والس، ُہيل، اٌ ٘ے والس، حضرت ابویز ہزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أَ  ًِ أبَئهٔ وَ ًِ الِىَلََئٔ وَ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ هَيِلٕ وَ ُُ  ًِ بیٔ هزَُیزَِةَ و وَ

لُ  هَا أوََّ هَا وَشَرُّ ٓٔ اليِسَائٔ نخَُٔ ُّو لَّهَ خَیرُِ ظُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لهَُا هزَُیزَِةَ  ٓٔ الزِجَالٔ أوََّ ُّو هَا وَخَیرُِ ظُ

هَا هَا نخَُٔ  وَشَرُّ

احمد بن عبدة، عبدالعزیس بن محمد، علاء، اؿ کے فالد، سہیل، اؿ کے فالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

ہے افر سب سے بری پہلی افر مردفں کے لئے سب سے بہتر  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عورتوں کی سب سے بہتر صف آخری

 ی آخری ۔صف پہلی ہے افر سب سے بر

 احمد بن عبدة، عبدالعزیس بن محمد، علاء، اؿ کے فالد، سہیل، اؿ کے فالد، حضرت ابویر ہرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عورتوں کی صفیں



 

 

     1001    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ :  راوی

سٔ  ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ وَٕئلٕ وَ بِ

 ُّ هَا وَخَیرُِ ظُ ُ
هَا مُؤَخََّ مُهَا وَشَرُّ سَّ َٕ ٓٔ الزِجَالٔ مُ ُّو هَ خَیرُِ ظُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ هَا رَ ُ

ٓٔ اليِسَائٔ مُؤَخََّ و

مُهَا سَّ َٕ هَا مُ  وَشَرُّ

لہ علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

فسلم نے فرمایا مردفں کے لئے سب سے بہتر صف اگلی ہے افر سب سے بری پچھلی افر عورتوں کے لئے سب سے بہتر صف پچھلی 

  ۔ہے افر سب سے بری اگلی

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ستونوں کے درمیاؿ صف بنا کر نماز ادا کر نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ستونوں کے درمیاؿ صف بنا کر نماز ادا کر نا

     1002    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیس بً اخزو، ابوـالب، ابوزاؤز و ابؤتیبہ، ہاروٌ بً مسله، مىاویہ بً قرة، حضرت قرة رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًُ ثيََا زَیسُِ بِ تَازَةَ وَ  حَسَّ َٔ  ًِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ٌُ بِ ثيََا هَارُو الََ حَسَّ َٔ ُٔتیَِبَةَ  ثيََا أبَوُ زَاوُزَ وَأبَوُ  ًٔ أخَِزوََ أبَوُ ـاَلبٕٔ حَسَّ ًِ مُىَاویٔةََ بِ

َّی  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ وَاریٔ وََّیَ وَهِسٔ رَ َّْ بیَنَِ السَّ ٌِ نَعُ يَّا ىيُِهَی أَ ُ٘ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ةَ وَ زّاقُرَّ زُ وَيِهَا طَرِ هَ وَىطُِرَ لَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

زید بن اخزؾ، ابواقلب، ابوداؤد ف ابوقتیبہ، ہارفؿ بن مسلم، معافیہ بن قرة، حضرت قرة رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

تھا افر )اگر فہاں صف بنا ہی لیتے تو(  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں ہمیں ستونوں کے درمیاں صف بنانے سے منع کیا جاتا

 فہاں سے ہٹا دیا جاتا تھا ۔

 زید بن اخزؾ، ابواقلب، ابوداؤد ف ابوقتیبہ، ہارفؿ بن مسلم، معافیہ بن قرة، حضرت قرة رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صف کے پیچھے اکیلے نماز پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صف کے پیچھے اکیلے نماز پڑھنا

     1003    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ملَزو بً ونزو، وبسالَّه بً بسر، وبسالزحنً بً وَّی، شیباٌ، حضرت وَّی بً شیباٌ :  راوی

ثىَْٔ وَبِ  ًٔ بسَِرٕ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ وَنِزوٕ وَ ثيََا مُلََزؤُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ شَیِ حَسَّ ًُ وََّیِٔ بِ ًٔ بِ ًِ سُ الزَّحِنَ ٌَ وَ بَا

َّی الَّهُ وَلَيِ  ِْ ظََّ سٔمِيَا وََّیَ اليَّئ َٔ  َّْ جِيَا حًَ الَ خَََ َٔ ِِسٔ  ًِ الِوَ ٌَ مٔ ٌَ وَكاَ ًٔ شَیِبَا بَايَىِيَاهُ وَظَلَّیِيَا أبَئهٔ وََّیِٔ بِ َِ لَّهَ  َُ هٔ وَ

أیَ  لََةَ فَرَ ضَْ العَّ َٕ َِ ی  هُ ثهَُّ ظَلَّیِيَا وَرَائهَُ ظَلََةّ أخََُِ َّ َّی خَلِ ُّْ الَّهٔ ظََّ َْ وَلَيِهٔ ىئَ َٔ وَ َِ الَ  َٔ  ِْ َْ العَّ ِّی خَلِ زّا يُعََّ رَجُلَّ فَرِ

 ِْ َْ العَّ بلِٔ ظَلََتَکَ لََ ظَلََةَ للَّٔذٔی خَلِ ِٕ تَ ُِ الَ ا َٔ  َٓ لَّهَ حیٔنَ انِصََّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

بن علی، شیباؿ، حضرت علی بن شیباؿ جو ایک ففد میں تھے فرماتے ہیں  ابوبکر بن ابی شیبہ، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، عبدالرحمن

ہم نکلے حتیٰ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہرئے۔ آپ سے بیعت کی افر آپ کے پیچھے نماز ادا کی پھر آپ کے 

پیچھے تنہا کھڑے نماز ادا کر رہے ہیں فرمایا کہ نبی  پیچھے ایک افر نماز پڑھی آپ نے نماز مکمل فرمائی تو دیکھا کہ ایک صاحب صف کے

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کی فجہ سے ٹھہر گئے جب فہ نماز سے فارغ ہوئے تو فرمایا نماز دفبارہ پڑھ لو جو شخص صف کے پیچھے ہو اس 



 

 

 کی نماز نہیں ۔

  بن علی، شیباؿ، حضرت علی بن شیباؿابوبکر بن ابی شیبہ، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صف کے پیچھے اکیلے نماز پڑھنا

     1004    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ازریس، حعین، ہلَل بً يسآ، زیاز بً ابی الجىس، حضرت وابعہ بً مىبس  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

 ٕٓ ًٔ يَسَا ًِ هلََٔلٔ بِ ًِ حعَُینِٕ وَ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ أخََذَ بئَسٔ حَسَّ ًُ أبَیٔ َٔ ی زیَٔازُ بِ

 ِْ َْ العَّ َّی رَجُلْ خَلِ الَ ظََّ َٕ َِ ًُ مَىِبَسٕ  الُ لَهُ وَابعَٔةُ بِ َٕ ةٔ يُ َّٔ ىْٔ وََّیَ شَيِذٕ بألزَّ َّ َٔ أوَِ َِ َّی الِجَىِسٔ  ُّْ ظََّ ئ أمََزَهُ اليَّ َِ وَحِسَهُ 

ٌِ يُىٔيسَ  لَّهَ أَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 ضہ بن معبد رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن 
ن
ادریس، حصین، ہلاؽ بن یساػ، زیاد بن ابی الجعد، حضرت فا

 ہیں کہ ایک صاحب نے صف کے پیچھے تنہا نماز پڑھی تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو اعادہ )لوٹانے( کا حکم دیا

 ضہ بن معبد رضی اللہ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس، حصین، ہلا :  رافی
ن
 ؽ بن یساػ، زیاد بن ابی الجعد، حضرت فا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صف کی دائیں جانب کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 صف کی دائیں جانب کی فضیلت

     1005    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی ، مىاویہ بً ہصاو، ُّياٌ، اُامہ بً زیس، وثناٌ بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ زَیسِٕ  امَةَ بِ َُ ُ ًِ أ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ هصَٔاوٕ حَسَّ ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًِ حَسَّ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا وَ

ٌَّ الََّه ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَةَ وَ ٓٔ عُرِ ُّو ًٔ العُّ ٌَ وََّیَ مَيَامٔ و َٙتَهُ يعَُلُّ ٔ   وَمَلََئ

عثماؿ بن ابی ، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، اسامہ بن زید، عثماؿ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ 

ائیں جانب پر افر فرشتے اؿ کے لئے دعائے مغفرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ رت ا نازؽ فرماتے ہیں صفوں کی د

 کرتے ہیں ۔

 عثماؿ بن ابی ، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، اسامہ بن زید، عثماؿ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صف کی دائیں جانب کی فضیلت

     1006    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، مسىز، ثابت بً وبيس، ابً بزاٍ بً وازب، حضرت بزاٍ بً وازب رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ وَازٔ  ًٔ الِبرََائٔ بِ ًِ ابِ ًٔ وبُيَِسٕ وَ ًِ ثاَبتٔٔ بِ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وَازبٕٔ حَسَّ ًِ الِبرََائٔ بِ بٕ وَ

الَ مٔسِىَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َْ رَ يَّا إذَٔا ظَلَّیِيَا خَلِ ُ٘ الَ  ًِ ینَیٔيهٔٔ َٔ ووَ وَ ُٕ ٌِ نَ ا أحُبُّٔ أَ ا ىحُٔبُّ أوَِ مٔنَّ  زْ مٔنَّ

علی بن محمد، فکیع، مسعر، ثابت بن عبید، ابن براء بن عازب، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ہم جب رسوؽ اللہ 

یا فرمایا میں پسند کرتا تھا کہ ہم آپ کے دائیں کھڑے ہوں  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اقتداء میں نماز ادا کرتے تو ہم پسند کرتے تھے



 

 

 )الفاظ میں شک ثابت بن عبید کے شاگرد )معزد مسعر( کو ہوا ۔

 علی بن محمد، فکیع، مسعر، ثابت بن عبید، ابن براء بن عازب، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 صف کی دائیں جانب کی فضیلت

     1007    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ثناٌ کَبی، وبيسالَّه بً ونز و الزقی، ليث بً ابی ُليه، ىاِي، حضرت ابً ونزمحنس بً ابی حسین ابوجىفر، ونزو بً و :  راوی

ثيََا وبُيَِسُ  ٌَ الِکلََٔبیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ
ًُ أبَیٔ الِحُسَینِٔ أبَوُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ لَيِثٔ بِ ِّیُّ وَ ًُ وَنِزوٕ الزَّق  الَّهٔ بِ

ةَ الِنَسِجسٔٔ أبَیٔ  ٌَّ مَيِسََِ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ الَ ٔئلَ للٔيَّ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ لئهٕ وَ َّی  َُ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٕ َِ لَتِ  تَىَفَّ

ًِ الَِْ  ٌٔ مٔ لََ ِّ ٔ تبَٔ لَهُ ٘ ُ٘ ةَ الِنَسِجسٔٔ  زَ مَيِسََِ ًِ وَنَّ لَّهَ مَ َُ ٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  جِز

ؽ محمد بن ابی حسین ابوجعفر، عمرف بن عثماؿ کلابی، عبید اللہ بن عمرف الرقی، لیث بن ابی سلیم، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسو

فسلم نے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں درخواست کی گئی کہ مسجد کی بائیں جانب بال ا خالی ہوگئی تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فرمایا جو مسجد کی بائی جانب آباد کرے گا اس کے لئے دفہرا اجر لکھا جائے گا )ایک نماز کا افر دفسرا مسجد آباد کرنے کا( ۔

 محمد بن ابی حسین ابوجعفر، عمرف بن عثماؿ کلابی، عبیداللہ بن عمر ف الرقی، لیث بن ابی سلیم، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبلہ کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 قبلہ کا بیاؿ

     1008    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، مالک بً اىس، جىفر بً محنس، محنس، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ جَىِفَرٔ بِ

 ًِ ٔ  وَ اوَ إ َٕ ٓٔ الِبيَِتٔ أتَیَ مَ ًِ ـوََا هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َُ رَ ا فَرَ الَ لَنَّ َٔ هُ 
َّ ٕ أىَ ولَ الَّهٔ جَابزٔ ُُ الَ ونَُزُ یاَ رَ َٕ َِ بزَِاهئهَ 

اؤ  َٕ ًِ مَ دذُٔوا مٔ
الَ الَّهُ وَاتَّ َٔ اوُ أبَیٔيَا إبٔزَِاهئهَ الَّذٔی  َٕ أَ  هَذَا مَ ذَا قَرَ

َٙ لِتُ لنَٔالکٕٔ أهََ ُٕ َِ الَ الِوَلئسُ  َٔ ًّی  إبٔزَِاهئهَ مُعََّ

الَ نَىَهِ  َٔ  وَاتَّدذُٔوا 

ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، مالک بن انس، جعفر بن محمد، محمد، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ 

طواػ سے فارغ ہوئے تو مقاؾ ابراہیم پر آئے۔ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے عرض کیا اے  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیت اللہ کے

ز اللہ کے رسوؽ یہ ہمارے جد امجد سیدنا ابراہیم علیہ السلاؾ کا مقاؾ ہے جس کے بارے میں اللہ تعالیٰ کا ارشاد ہے ، مقاؾ ابراہیم کو نما

فا پڑھا تھا۔ فرمایا جی ۔کی جگہ بناؤ۔ فلید کہتے ہیں کہ میں نے اماؾ مالک ر ُ 

 

دِ

 

ح

َ
ّ

 

ي

ا
َ
ہ اللہ علیہ سے عرض کیاف

 

می
ج

 

 ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، مالک بن انس، جعفر بن محمد، محمد، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قبلہ کا بیاؿ

     1009    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ہصيه، حنيس ـویل، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

الَ ونَُزُ  َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ویٔلٔ وَ ًِ حنَُيِسٕ الفَّ ثيََا هصَُيِهْ وَ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ الَّهٔ لَوِ حَسَّ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ  



 

 

اؤ إبٔزَِاهئهَ مُ  َٕ ًِ مَ دذُٔوا مٔ
يَزلََتِ وَاتَّ َِ ًّی  اؤ إبٔزَِاهئهَ مُعََّ َٕ ًِ مَ دَذِتَ مٔ

ًّیاتَّ  عََّ

محمد بن صباح، ہشیم، حمید طویل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ میں نے 
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 عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ اگر آپ مقاؾ ابراہیم کو نماز کی جگہ بنالیں )تو بہت اچھا ہو( تو یہ آیت نازؽ ہوئی ف
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 محمد بن صباح، ہشیم، حمید طویل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قبلہ کا بیاؿ

     1010    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ولٕنہ بً ونزو والسارمی، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، حضرت بزاٍ :  راوی

 َٔ ًِ الِبرََائٔ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ارمٔیُّٔ حَسَّ
ًُ وَنِزوٕ السَّ نَةُ بِ َٕ ثيََا وَلِ َّی حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ظَلَّیِيَا مَيَ رَ

 َِ سٔسٔ ثنََاىئَةَ وَشَرَ شَهِزّا وَصُِٔ ِٕ هَ ىحَِوَ بيَِتٔ الِنَ لَّ َُ ًٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ بصَٔهِزَیِ َٙىِبَةٔ بَىِسَ زُخُولهٔٔ إ ٔلیَ الِ تِ الِٕبِٔلَةُ إ

 ٔ لُّبَ وَجِههٔٔ ف َٕ ثرََ تَ ِ٘ سٔسٔ أَ ِٕ ٔلیَ بيَِتٔ الِنَ َّی إ هَ إذَٔا ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ لِبٔ وَكاَ َٔ  ًِ نَائٔ وَوَلهَٔ الَّهُ مٔ ی السَّ

َّی الَّهُ وَ ىبَئِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَىَلَ رَ َِ َِعَىٔسَ جٔبرِیٔلُ  َٙىِبَةَ  َّهُ یهَِوَی الِ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هُ وَهوَُ هٔ ظََّ هَ یتُبِىُٔهُ بَصََّ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

أىَزِلََ الَّهُ َِ نَائٔ وَالِْرَِؿٔ یيَِمُزُ مَا یَأتِئهٔ بهٔٔ  ٌَّ  يَعِىَسُ بیَنَِ السَّ ٔ الَ إ َٕ َِ أتََاىاَ نتٕ  َِ نَائٔ الِْیةََ  لُّبَ وَجِهکَٔ فیٔ السَّ َٕ سِ ىزََی تَ َٔ

تَحَوَّ  َِ  ًْ و ُ٘ ًُ رُ سسٕٔ وَىحَِ ِٕ ٔلیَ بيَِتٔ الِنَ ىَتَینِٔ إ ِ٘ سِ ظَلَّیِيَا رَ َٔ َٙىِبَةٔ وَ ٔلیَ الِ َِتِ إ سِ صُِٔ َٔ ًِ الِٕبِٔلَةَ  بيََیِيَا وََّیَ مَا مَضَْ مٔ َِ لِيَا 

 ٔ ٔلیَ بيَِتٔ الِنَ ظَلََت َْ حَاليَُا فیٔ ظَلََتئَا إ يِ َ٘ هَ یَا جٔبرِیٔلُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ أىَزِلََ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ يَا  َِ سٔسٔ  ِٕ

ٌَ الَّهُ لئُؽٔييَ إیٔنَاىَٙهُِ   وَمَا كاَ



 

 

ؼ ، حضرت براء فرماتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ علقمہ بن عمرف فالدارمی، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحا

للہ بیت المقدس کی طرػ اٹھارہ ماہ نماز ادا کی افر مدینہ میں آنے کے دف ماہ بعد قبلہ کعبہ کی طرػ پھیر دیا گیا افر جب رسوؽ اللہ صلی ا

ت چہرہ آسماؿ کی طرػ کرتے افر اللہ تعالیٰ کو معلوؾ تھا کہ رسوؽ اللہ صلی علیہ فآلہ فسلم بیت المقدس کی طرػ نماز پڑھتے تھے بکثر

اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قلبی میلاؿ کعبہ کی طرػ ہے۔ ایک بار جبرائیل علیہ السلاؾ افپر ڑیھے تو آپ نے اؿ پر نگاہیں لگائے رکھیں 

ی جبکہ فہ آسماؿ ف زمین کے درمیاؿ ڑیھ رہے تھے آپ انتظار میں تھے کہ
َ
ر َ

 

 کیا حکم لائیں گے تو اللہ تعالیٰ نے یہ آیت نازؽ فرمائی قْ ن

َ ، ہم دیکھتے ہیں آپ کے چہرے کا بار بار آسماؿ کی طرػ اٹھنا )براء فرماتے ہیں کہ قبلہ 
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بدلنے کے بعد( ن

ن بیت المقدس کی طرػ پڑھ چکے  ایک صاحب ہمارے پاس آئے افر کہا کہ قبلہ کعبہ کی طرػ
 
کعي

منتقل کر دیا گیا اس فقت ہم دف ر

ؽ تھے افر رکوع میں تھے تو ہم پھر گئے افر تنی  نماز ہم پڑھ چکے تھے اس پر باقی نماز کی بناء کی )ازسر نو نماز شرفع نہیں کی( پھر رسو

کا کیا ہوگا جو بیت المقدس کی طرػ پڑھیں )یعنی فہ بے کار ہو  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے جبرائیل ہماری اؿ نمازفں

 جائیں گی یا انکا اجر ملے گا ؟( تو اللہ تعالیٰ نے یہ آیت نازؽ فرمائی افر اللہ تعالیٰ کی منشاء افر حکم کے مطابق تھیں ۔

 علقمہ بن عمرف فالدارمی، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، حضرت براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قبلہ کا بیاؿ

     1011    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ىيصاپوری، واظ :  راوی ْٰ اززی، ہاشه بً ٔاُه، محنس بً یحٌ ه بً وَّی، ابومىشر، محنس بً ونزو ، محنس بً یحٌ

 ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ

ًُ یحٌََِْ اليَّ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ هٔ ح و حَسَّ ُٔ ا َٕ ًُ الِ ثيََا هَاشٔهُ بِ ًُ یَحٌَِْ الِْزَِزیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَاظٔهُ حَسَّ الَ حَسَّ َٔ يِسَابوُریُّٔ 

 ُ ثيََا أبَ الََ حَسَّ َٔ ًُ وََّیٕٔٓ  َّی الَّهُ وَ بِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزِةََ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ مُحَنَّسٔ بِ لَيِهٔ و مَىِشَرٕ وَ



 

 

زبٔٔ ٔبِٔلَةْ  ٍِ ٗٔ وَالِنَ هَ مَا بیَنَِ الِنَشِرٔ لَّ َُ  وَ

ہیں کہ محمد بن یحییٰ ازدی، ہاشم بن قاسم، محمد بن یحییٰ نیشاپوری، عاصم بن علی، ابومعشر، محمد بن عمرف ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مشرؼ ف مغرب کے درمیاؿ قبلہ ہے ۔

 محمد بن یحییٰ نیشاپوری، عاصم بن علی، ابومعشر، محمد بن عمرف ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہمحمد بن یحییٰ ازدی، ہاشم بن قاسم،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو مسجد میں داخل ہو ، نہ بیٹھے حتیٰ کہ دف رکعت پڑھ لے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو مسجد میں داخل ہو ، نہ بیٹھے حتیٰ کہ دف رکعت پڑھ لے

     1012    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً ميذر حزامی و يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ابً ابی ِسیک، ٘ثیر بً زیس، مفلب بً وبسالَّه، حضرت  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ ابوہزیزہ

 ُِ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٔ بٕ  ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ وَيَىِ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
ًِ حَسَّ ًٔ زَیسِٕ وَ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ سَیکِٕ وَ

ولَ الَّهٔ ظَ  ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ لبٔٔ بِ َّْ الِنُفَّ َِلََ یجَِلسِٔ حًَ هِ الِنَسِجسَٔ  ُ٘ الَ إذَٔا زَخَلَ أحََسُ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

ىَتَینِٔ  ِ٘ يَ رَ َ٘  یَزِ

ابراہیم بن منذر حزامی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، ابن ابی فدیک، کثیر بن زید، طلب  بن عبد اللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی مسجد میں داخل ہو تو نہ بیٹھے حتیٰ کہ دف  سے رفایت ہے کہ رسوؽ

 المسجد( پڑھ لے ۔

 

جی ة

 

ي
 رکعت )

ابراہیم بن منذر حزامی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، ابن ابی فدیک، کثیر بن زید، طلب  بن عبداللہ، حضرت ابوہریرہ  :  رافی



 

 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو مسجد میں داخل ہو ، نہ بیٹھے حتیٰ کہ دف رکعت پڑھ لے

     1013    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وباس بً وثناٌ، وليس بً مسله، مالک بً اىس، وامز بً وبسالَّه بً زبیر، ونزو بً ُليه زْقی، حضرت ابؤتازہ :  راوی

ًٔ وَ  ٔ بِ ًِ وَامٔز ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ٔ وَ حَسَّ ًٔ الزُّبیَرِ ًِ وَنِزؤ بِسٔ الَّهٔ بِ

 ُ٘ الَ إذَٔا زَخَلَ أحََسُ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ تَازَةَ أَ َٔ ًِ أبَیٔ  لَيِهٕ الزُّرَقیِٔ وَ ُُ  ًٔ بِلَ بِ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ لِيُعَلِ رَ َِ هِ الِنَسِجسَٔ 

ٌِ یَجِلسَٔ   أَ

بن زبیر، عمرف بن سلیم زرقی، حضرت ابوقتادہ سے رفایت ہے کہ نبی  ادہس بن عثماؿ، فلید بن مسلم، مالک بن انس، عامر بن عبداللہ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی مسجد میں جائے تو بیٹھنے سے پہلے دف رکعتیں پڑھ لے۔ )اگر مکرفہ افقات ہوں تو

 میں شدید ممانعت فارد ہوئی ہے( ۔ پھر تحیہ المسجد نہ پڑھے اس لئے کہ مکرفہ افقات میں نماز پڑھنے سے حدیث

 ادہس بن عثماؿ، فلید بن مسلم، مالک بن انس، عامر بن عبداللہ بن زبیر، عمرف بن سلیم زرقی، حضرت ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو لہسن کھائے تو فہ مسجد کے قریب بھی نہ آئے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو لہسن کھائے تو فہ مسجد کے قریب بھی نہ آئے



 

 

     1014    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ُىيس بً ابی عروبہ، ٔتازة، ُاله بً الجىس ِفّانی، حضرت مىساٌ بً ابی  :  راوی

 ـلحہ

تَ  َٔ  ًِ وبةََ وَ ًٔ أبَیٔ عَرُ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ الهٔٔ بِ َُ  ًِ أبَیٔ الِجَىِسٔ  ازَةَ وَ

اوَ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ خَفٔ  َٔ ابٔ  ًَ الِدَفَّ ٌَّ وُنَزَ بِ ًٔ أبَیٔ ـلَِحَةَ الِيَىِنُزیِٔ أَ ٌَ بِ ًِ مَىِسَا انیِٔ وَ َّ فَ ٍَ َِحَنسَٔ الِ یبّا أوَِ خَفَبَ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ 

 ُ َّٙ الَ یاَ أیَُّهَا اليَّاسُ إىٔ َٔ يِتُ الََّه وَأثَىَِْ وَلَيِهٔ ثهَُّ  ُ٘ سِ  َٕ ووُ وَهَذَا الِبَعَلُ وَلَ ٌَ شَجَزَتَینِٔ لََ أرَُاهنَُا إلََّٔ خَبئثَتَینِٔ هَذَا الثُّ هِ تَأكِلُوُ

 َّ يُؤِخَذُ بئَسٔهٔ حًَ َِ لَّهَ یوُجَسُ رٔیحُهُ مٔيِهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَأرََی الزَّجُلَ وََّیَ وَهِسٔ رَ جَ إ ٌَ  ْ یخُِرَ ًِ كاَ نَ َِ الِبَٕئئ 

لِيُنتِٔهَا ـبَِدّا َِ  نكلَٔهَا لََ بسَُّ 

غفا نی، حضرت معداؿ بن ابی طلحہ سے رفایت ہے کہ 
ف
ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، سالم بن الجعد 

 حمد فثنا بیاؿ فرمائی پھر فرمایا اے لوگو م  دف درختوں کو حضرت عمر بن خطاب جمعہ کے رفز خطبہ کے لئے کھڑے ہوئے تو اللہ تعالیٰ کی

کسی مرد  کھاتے ہو میں اؿ کو برا ہی سمجھتا ہوں یہ لہسن افر یہ پیاز افر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں دیکھتا تھا کہ

 دیا جاتا افر جو لاچار اس کو کھانا ہی چاہے تو پکا کر اس کی بدبو ختم کر کے پاس سے اس کی بو آتی ہے تو اس کا ہاتھ پکڑ کر بقیع تک باہر پہنچا

 دے ۔

غفا نی، حضرت معداؿ بن ابی طلحہ :  رافی
ف
 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، سالم بن الجعد 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو لہسن کھائے تو فہ مسجد کے قریب بھی نہ آئے

     1015    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابومزواٌ وثنانی، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ الِنُسَيَّ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بٔ وَ

وؤ  جَزَةٔ الثُّ ًِ هَذٔهٔ الصَّ ًِ أكَلََ مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ  رَ الَ إبٔزَِاهئهُ وَكاَ َٔ لََ یؤُِذیٔيَا بهَٔا فیٔ مَسِجسٔٔىاَ هذََا  َِ

َّهُ یَزیٔسُ وََّیَ حَ  لَّهَ يَىِىْٔ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ا َُ وَالِبَعَلَ وَ وؤ أبَیٔ یَزیٔسُ ِئهٔ الِکُرَّ  سٔیثٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ فیٔ الثُّ

اہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابومرفاؿ عثمانی، ابر

فسلم نے فرمایا جو کوئی اس درخت یعنی لہسن کو کھائے تو فہ اس کی فجہ سے ہمیں ہماری اس مسجد میں تکلیف نہ انتےئے۔ ابرا ہیم کہتے 

  علیہ فآلہ فسلم سے گندنے افر پیاز کا اضافہ بھی نقل کرتے تھے ۔ہیں ہمارے فالد اس میں رسوؽ اللہ صلی اللہ

 ابومرفاؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 س کا طریقہاقامت نماز افر ا :   باب

 جو لہسن کھائے تو فہ مسجد کے قریب بھی نہ آئے

     1016    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، وبسالَّه بً رجاٍ مکی، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ًٔ وُنَزَ وَ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ِّیُّ وَ ًُ رَجَائٕ الِنَک ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ

جَزَةٔ شَيِ  ٔ الصَّ ًِ هَذٔه ًِ أكَلََ مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لََ یَأتِیٔنََّ الِنَسِجسَٔ رَ َِ  ئّا 

مایا جو محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 ائل کر کے آ سکتا ہے( ۔اس درخت میں سے تھوڑا سا بھی کھا لے تو فہ مسجد )اسی حالت میں( نہ آئے )اچھی طرح منہ کی بو ز



 

 

 محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کو سلاؾ کیا جائے تو فہ کیسے جواب دے ؟

 ر اس کا طریقہاقامت نماز اف :   باب

 نمازی کو سلاؾ کیا جائے تو فہ کیسے جواب دے ؟

     1017    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس ـياِسْ، ُّياٌ بً وییيہ، زیس بً اُله، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

الَ حَ  َٔ  ُّْ يَاِسٔٔ سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ حَسَّ ُُ الَ أتَیَ رَ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  سَّ

ٌَ وَ  ًِ الِْنَِعَارٔ يُسَلِنُو َِجَائتَِ رٔجَالْ مٔ ِّی ِئهٔ  ُٔبَائَ يُعََّ هَ مَسِجسَٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َِسَألَِتُ الَّهٔ ظََّ ٌَ لَيِهٔ  ظُهَیِبّا وَكاَ

 ٔ ٌَ يُصٔیرُ بئَسٔه الَ كاَ َٔ هَ یَززُُّ وَلَيِههِٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ َْ كاَ يِ َ٘  مَىَهُ 

ی، سفیاؿ بن عیینہ، زید بن اسلم، حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد قبا

فس

میں  علی بن محمد طنا

تشریف لے گئے آپ فہاں نماز پڑھ رہے تھے کہ انصار کے کچھ مرد آئے افر آپ کو سلاؾ کیا تو میں نے صہیب سے پوچھا کیونکہ فہ 

 تھ ہی تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کو جواب کیسے دیتے تھے فرمایا ہاتھ سے اشارہ کر دیتے تھے ۔بھی اؿ کے سا

ی، سفیاؿ بن عیینہ، زید بن اسلم، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

فس

 علی بن محمد طنا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کو سلاؾ کیا جائے تو فہ کیسے جواب دے ؟



 

 

     1018    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، ابوزبیر، حضرت جابز :  راوی

ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ الَ بَىَثَىْٔ اليَّ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ يِثُ بِ
 یُّ أىَبَِأىَاَ اللَّ

الَ  َٕ َِ َُ زَوَانیٔ  ا فَرَ لَنَّ َِ ٔلیََّ  َِأشََارَ إ نِتُ وَلَيِهٔ 
َِسَلَّ ِّی  تُهُ وَهوَُ يُعََّ ِ٘ هَ لحَٔاجَةٕ ثهَُّ أزَِرَ لَّ َُ ٔ وَ ِّی إ ا وَأىَاَ أظََُّ ّّ نِتَ وََّیََّ ننٔ لَّ َُ َّکَ   ى

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر فرماتے ہیں کہ مجھے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسی کاؾ کے لئے بھیجا )فاپسی

ز سے فارغ ہوئے تو مجھے بلا کر فرمایا ابھی م  نے پر( میں نے آپ کو نماز میں پایا تو میں نے سلاؾ کیا آپ نے مجھے اشارہ کر دیا جب نما

 مجھے سلاؾ کیا حالانکہ میں نماز پڑھ رہا تھا ؟

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابوزبیر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی کو سلاؾ کیا جائے تو فہ کیسے جواب دے ؟

     1019    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ُىيس زارمی، نضر بً شنيل، یوىس بً ابی اُحٖ، ابواُحٖ، ابوالَحوػ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

 ًِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ إ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ شُنَيِلٕ حَسَّ ثيََا اليَّضِرُ بِ ارمٔیُّٔ حَسَّ
ىٔيسٕ السَّ َُ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ أبَیٔ الِْحَِوَػٔ  حَسَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ أبَیٔ إ

لََةٔ  ٌَّ فیٔ العَّ ٔ ٕئلَ لَيَا إ َِ لََةٔ  يَّا نسَُلِهُ فیٔ العَّ ُ٘ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  لَّ  وَ ٍِ  لَصُ

احمد بن سعید دارمی، نضر بن شمیل، یونس بن ابی اسحاؼ ، ابو اسحاؼ ، ابوالاحوص، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ ہم نماز میں 

 ( ایک دفسرے کو سلاؾ کیا کرتے تھے پھر ہمیں کہہ دیا کہ نماز میں اہم شغوللیت ہوتی ہے )اس لئے سلاؾ ف کلاؾ نہ کیا کرف



 

 

 احمد بن سعید دارمی، نضر بن شمیل، یونس بن ابی اسحق، ابواسحق، ابوالاحوص، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لاعلمی میں قبلہ کے علافہ کسی افر طرػ نماز پڑھنے کا حکم

 افر اس کا طریقہاقامت نماز  :   باب

 لاعلمی میں قبلہ کے علافہ کسی افر طرػ نماز پڑھنے کا حکم

     1020    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابوزاؤز، اشىث بً ُىيس ابوالزبيي السناٌ، واظه بً وبيسالَّه، وبسالَّه بً ونار بً ربيىة،  :  راوی یحٌ

 حضرت وامز بً ربيىہ

ًِ وَ  ٌُ وَ ا نَّ ىٔيسٕ أبَوُ الزَّبئئ السَّ َُ  ًُ ثيََا أشَِىَثُ بِ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ وُ حَسَّ ًِ وَبِسٔ اظٔهٔ بِ بيَِسٔ الَّهٔ وَ

فَرٕ  َُ لَّهَ فیٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يَّا مَيَ رَ ُ٘ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ رَبئىَةَ وَ ٔ بِ ًٔ وَامٔز نَائُ وَأشَِکلََتِ الَّهٔ بِ نَتِ السَّ يَّ ٍَ تَ َِ  

ا ـلََ  لَنَّ َِ َِعَلَّیِيَا وَأوَِلَنِيَا  َّی الَّهُ وَلَیِيَا الِٕبِٔلَةُ  ِْ ظََّ ىاَ ذَلکَٔ للٔيَّئ َِذَکَرِ ٔ الِٕبِٔلَةٔ  یرِ ٍَ ٔ سِ ظَلَّیِيَا ل َٔ  ًُ نِسُ إذَٔا ىحَِ ىَتِ الصَّ

ثَهَّ وَجِهُ الَّهٔ  َِ أیَيَِنَا توَُلُّوا  َِ أىَزِلََ الَّه  َِ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

، حضرت عامر بن ربیعہ فرماتے یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد، اشعث بن سعید ابوالربیع السماؿ، عاصم بن 

 

 ی عة
عبید اللہ، عبداللہ بن عمار بن ری

پڑھ لی  ہیں کہ ایک سفر میں ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے کہ آسماؿ پر بادؽ چھا گیا افر ہم پر قبلہ مشتبہ ہو گیا ہم نے نماز

تو معلوؾ ہوا کہ ہم نے قبلہ کے علافہ افر طرػ نماز پڑھ لی افر )جس طرػ نماز پڑھی تھی اس طرػ( نشانی لگا دی جب سورج نکلا 

 ہے تو ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں اس کا تذکرہ کیا اس پر اللہ تعالیٰ نے یہ آیت نازؽ فرمائی پس م  جدھر بھی منہ

 کرف ادھر ہی اللہ کی جہت ہے یعنی فہ جہت جس طرػ تمہیں نماز کا حکم ہے ۔

، حضرت عامر بن ربیعہ :  رافی

 

 ی عة
 یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد، اشعث بن سعید ابوالربیع السماؿ، عاصم بن عبیداللہ، عبداللہ بن عمار بن ری



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی بلغم کس طرػ تھوکے ؟

 افر اس کا طریقہاقامت نماز  :   باب

 نمازی بلغم کس طرػ تھوکے ؟

     1021    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ُّياٌ، ميعور، ربعی بً حَاط، حضرت ـارٗ بً وبسالَّه محازلی :  راوی

 ًِ اطٕ وَ ًٔ حََٔ ًِ ربٔعِیِٔ بِ ًِ مَيِعُورٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ ٗٔ بِ ـاَرٔ

 َٔ ُ لََ تَبِز َِ لَّهَ إذٔاَ ظَلَّيِتَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٔ الَ  َٔ ًِ الِنُحَاربٔیِٔ  ِٗ وَ ُ ًِ ابزِ ٔٙ ًِ یَنیٔيکَٔ وَلَ ًَّ بیَنَِ یسََیکَِ وَلََ وَ

سَمٔکَ  َٔ  يَسَارکَٔ أوَِ تَحِتَ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، نصورر، رعی  بن حراش، حضرت اقرؼ بن عبداللہ محازلی فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 تو اپنے سامنے یا دائیں طرػ مت تھوکو البتہ بائیں جانب یا پاؤں کے نیچے تھوک سکتے ہو ۔ نے ارشاد فرمایا جب م  نماز پڑھ رہے ہو

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، نصورر، رعی  بن حراش، حضرت اقرؼ بن عبداللہ محازلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی بلغم کس طرػ تھوکے ؟

     1022    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ٔاُه بً مہزاٌ، ابوراِي، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ أبَیٔ شَیِبَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ وحَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ٌَ وَ ًٔ مٔهِزَا هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ لَ الَّهٔ ةَ حَسَّ

الَ مَا باَلُ أَ  َٕ َِ بَلَ وََّیَ اليَّاسٔ  ِٔ َ أ َِ هَ رَأیَ ىدَُامَةّ فیٔ ٔبِٔلَةٔ الِنَسِجسٔٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ بلَٔهُ يَىِىْٔ ظََّ ِٕ ووُ مُسِتَ ُٕ هِ يَ ُ٘ حَسٔ

لِ  َِ هِ  ُ٘ َٗ أحََسُ َ يَ فیٔ وَجِههٔٔ إذَٔا بزَ َِیتُيََدَّ بَلَ  ِٕ ٌِ يسُِتَ هِ أَ ُ٘ يُ أمََامَهُ أیَحُٔبُّ أحََسُ َِیَتيََدَّ لِ هَٙذََا رَبَّهُ  ُٕ ًِ شٔنَالهٔٔ أوَِ لئَ ًَّ وَ َٔ ُ یَبِز

نَىٔيلُ  ُِ ٔ ُٗ فیٔ ثوَِبهٔٔ ثهَُّ یسَِلُٙهُُ فیٔ ثوَِبهٔٔ ثهَُّ أرََانیٔ إ ُ  یبَِز

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، قاسم بن ہر اؿ، ابورافع، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

کہ اپنے رب کی طرػ منہ کر کے ایک بار مسجد کے قبلہ میں بلغم دیکھا تو لوگوں کی طرػ متوجہ ہو کر فرمایا م  میں سے ایک کو کیا ہوا 

کھڑا ہوتا ہے پھر اسی کے سامنے بلغم تھوکتا ہے کیا م  میں سے کسی کو پسند ہے کہ اس کی طرػ منہ کر کے اس کے سامنے بلغم تھوکا 

 جائے جب م  میں سے کوئی تھوکے تو اپنی بائیں جانب تھوک لے یا اپنے کپڑے میں اس طرح کر لے )رافی کہتے ہیں( پھر مجھے

 اسماعیل نے اپنے کپڑے میں تھوک کرمل کر دکھایا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، قاسم بن ہر اؿ، ابورافع، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی بلغم کس طرػ تھوکے ؟

     1023    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سَی و وبسالَّه بً وامز بً زْارة، ابوبکر بً وياط، واظه، ابووائل ، حضرت حذيّہ نے شبث بً ربعی :  راوی

ًُ وَ  یِ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ًِ وَاظٔهٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الََ حَسَّ َٔ ارَةَ  َْ ًٔ زُ ٔ بِ امٔز

 ٌَّ إٔ َِ ِٗ بیَنَِ یسََیکَِ  ُ الَ یاَ شَبَثُ لََ تَبِز َٕ َِ َٗ بیَنَِ یسََیهِٔ  َ ًَ ربٔعِیٕٔٓ بزَ َّهُ رَأیَ شَبَثَ بِ ةَ أىَ َّ َّی الَّهُ حذَُيِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ هَ رَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ



 

 

لبَٔ  َٕ َّْ یيَِ بَلَ الَّهُ وَلَيِهٔ بؤَجِههٔٔ حًَ ِٔ ِّی أَ اوَ يُعََّ َٔ ٌَّ الزَّجُلَ إذَٔا  ٔ الَ إ َٔ ًِ ذَلکَٔ وَ ٌَ یيَِهَی وَ وئٕ  كاَ ُُ  أوَِ یحُِسٔ َُ حَسَ َُ 

 بن رعی  کو اپنے سامنے تھوکتے ہناد بن سری ف عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابوبکر بن عیاش، عاصم، ابوفائل ، حضرت حذیفہ

 

 

 

 نے ش

 اپنے سامنے مت تھوکا کرف اس لئے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس سے منع فرماتے تھے افر فرمایا کہ

 

 

 

 دیکھا تو فرمایا اے ش

پڑھ کر پلٹ جائے یا برا حدث  مرد جب نماز کے لئے کھڑا ہو تو اللہ تعالیٰ بذات خود اس کی طرػ متوجہ ہوتے ہیں حتیٰ کہ فہ نماز

 کرے

 بن رعی  :  رافی

 

 

 

 ہناد بن سری ف عبداللہ بن عامر بن زرارة، ابوبکر بن عیاش، عاصم، ابوفائل ، حضرت حذیفہ نے ش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نمازی بلغم کس طرػ تھوکے ؟

     1024    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیس بً اخزو و وبسة بً وبسالَّه، وبسالعنس، حناز بً ُلنہ، ثابت، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 َُ  ًُ ثيََا حَنَّازُ بِ نَسٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ العَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  ًُ أخَِزوََ وَوَبِسَةُ بِ ثيََا زَیسُِ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ لَنَةَ وَ

َٗ فیٔ ثوَِبهٔٔ وَهوَُ فیٔ َ هَ بزَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ َٙهُ  مَالکٕٔ أَ لََةٔ ثهَُّ زَلَ  العَّ

زید بن اخزؾ ف عبدة بن عبد اللہ، عبدالصمد، حماد بن سلمہ، ثابت، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے ایک بار نماز میں اپنے کپڑے کپڑے میں تھوک کر اسے مل ڈالا ۔

 ، حماد بن سلمہ، ثابت، حضرت انس بن مالکزید بن اخزؾ ف عبدة بن عبداللہ، عبدالصمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز میں کنکریوں پر ہاتھ پھیر کر برابر کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں کنکریوں پر ہاتھ پھیر کر برابر کرنا

     1025    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

ا ٍَ سِ لَ َٕ َِ ًِ مَسَّ الِحَصَْ  لَّهَ مَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ،

 نے کنکریوں کو چھوا اس نے فضوؽ حرکت کی ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں کنکریوں پر ہاتھ پھیر کر برابر کرنا

     1026    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت مىيٕيب :  راوی  محنس بً ظباح و وبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس بً مسله، اوزاعی، یحٌ

ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ  ثيََا الِوَلئسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ إبٔزَِاهئهَ  ًٔ بِ بَّاحٔ وَوَبِسُ الزَّحِنَ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثىَْٔحَسَّ ًُ  ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ یَحٌَِْ بِ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ثىَْٔ مُىَيِٕئبْ  الَ حَسَّ َٔ لَنَةَ  َُ ثىَْٔ أبَوُ  ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘ ٔ أبَیٔ  لََة لَّهَ فیٔ مَسِحٔ الِحَصَْ فیٔ العَّ



 

 

نَزَّةّ وَاحسَٔةّ  َِ َِاولَّٔ  يِتَ  ُ٘  ٌِ ٔ  إ

، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت معیقیب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ محمد بن صباح ف عبدالرحمن بن ابراہیم

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز میں کنکریوں کو برابر کرنے کے بارے میں ارشاد فرمایا اگر ضرفر کرنا ہی ہو تو صرػ ایک بار۔ )یعنی 

 ہے( ۔دفراؿ نماز اب کنکریوں سے ہی نہ دھیاؿ لگا ر

 محمد بن صباح ف عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت معیقیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں کنکریوں پر ہاتھ پھیر کر برابر کرنا

     1027    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ابوالَحوػ ليثْ، حضرت ابوذر :  راوی

 َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ِْ وَ ًِ أبَیٔ الِْحَِوَػٔ اللَّيِثٔ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ

ٌَّ الزَّحِنَ  إٔ َِ لََةٔ  ٔلیَ العَّ هِ إ ُ٘ اوَ أحََسُ َٔ لَّهَ إذَٔا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ لََ یَ ذَرٕٓ  َِ  نِسَحِ بألِحَصَْةَ توَُاجٔهُهُ 

ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، ابوالاحوص لیثی، حضرت ابوذر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی ایک نماز کے لئے کھڑا ہو تو رت ا خدافندی اس کی طرػ متوجہ ہوتی ہے لہذا کنکریوں پر ہاتھ

 پھیرے ۔

 ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، ابوالاحوص لیثی، حضرت ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 چٹائی پر نماز پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چٹائی پر نماز پڑھنا

     1028    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وباز بً وواو، شیبانی، وبسالَّه بً شساز، او النوميین حضرت مينوىہ :  راوی

ًُ الِىَوَّاؤ وَ  ثيََا وَبَّازُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ِْ حَسَّ ثتَِىْٔ مَيِنُوىةَُ زَوِجُ اليَّئ ازٕ حَسَّ ًٔ شَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یِبَانیِٔ وَ ًِ الصَّ

 ٔ ِّی وََّیَ الِدُنِزَة لَّهَ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

شیبانی، عبداللہ بن شداد، اؾ المومنین حضرت میمونہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ادہد بن عواؾ، 

 فسلم چٹائی پر نماز پڑھا کرتے تھے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ادہد بن عواؾ، شیبانی، عبداللہ بن شداد، اؾ المومنین حضرت میمونہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چٹائی پر نماز پڑھنا

     1029    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابومىاویہ، اونض، ابوُّياٌ، حضرت ابوُىيس :  راوی

ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ  ٕ وَ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ الَ ظََّ َٔ



 

 

 ٕ لَّهَ وََّیَ حَعٔیر َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

یب، ابومعافیہ، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت ابوسعید بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چٹائی پر نماز ادا ابوکر

 فرمائی ۔

 ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چٹائی پر نماز پڑھنا

     1030    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً وہب، زمىہ بً ظالح، حضرت ونزو بً زیيار :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ

 ٔ ًٔ ز ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ظَالحٕٔ وَ ثىَْٔ زَمِىَةُ بِ ًُ وَهبِٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًُ وَبَّاسٕ حَسَّ َّی ابِ الَ ظََّ َٔ یيَارٕ 

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ةٔ وََّیَ بسَٔاـهٔٔ ثهَُّ حَسَّ َُ أظَِحَابهَُ أَ ِّی وََّیَ بسَٔاـهٔٔ وَهوَُ بألِبَصَِّ ٌَ يُعََّ لَّهَ كاَ َُ   وَلَيِهٔ وَ

حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، زمعہ بن صالح، حضرت عمرف بن دینار فرماتے ہیں حضرت ابن ادہس نے بصرہ میں اپنے بچھونے پر 

 تے تھے ۔نماز ادا فرمائی پھر اپنے ساتھیوں کو بتایا کہ رسوؽ اللہ پنے بچھونے پر نماز پڑھ لیا کر

 حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، زمعہ بن صالح، حضرت عمرف بن دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سردی یا گرمی کی فجہ سے کپڑفں پر سجدہ کا حکم



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  گرمی کی فجہ سے کپڑفں پر سجدہ کا حکمسردی یا

     1031    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، اُناويل بً ابی حبیبہ، حضرت وبسالَّه بً وبس الزحنً :  راوی

نَىٔيلَ بِ  ُِ ٔ ًِ إ رَاوَرِزیُّٔ وَ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ أبَیٔ حَبیٔبَةَ وَ

َّی َِعََّ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ جَائيََا اليَّئ َٔ  ًٔ أیَتُِهُ وَاؼٔىّا یسََیهِٔ وََّیَ  وَبِسٔ الزَّحِنَ بئَا فیٔ مَسِجسٔٔ بىَْٔ وَبِسٔ الِْشَِهَلٔ فَرَ

جَسَ  َُ  ثوَِبهٔٔ إذَٔا 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالعزیس بن محمد درافردی، اسماعیل بن ابی حبیبہ، حضرت عبداللہ بن عبد الرحمن فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم ہمارے ہاں تشریف لائے افر ہمیں بنو عبدالاشہل کی مسجد میں نماز پڑھائی تو میں نے دیکھا کہ آپ نے سجدہ میں اپنے 

  رکھے ہوئے تھے ۔کپڑے پر ہاتھ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالعزیس بن محمد درافردی، اسماعیل بن ابی حبیبہ، حضرت عبداللہ بن عبد الرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 می کی فجہ سے کپڑفں پر سجدہ کا حکمسردی یا گر

     1032    حسیث                               جلس اول  :  جلس

جىفر بً مسافر، اُناويل بً ابی اویس، ابزاہيه بً اُناويل اشہَّی، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً ثابت بً  :  راوی

 ظامت، وبسالزحنً بً ثابت ظامت، حضرت ظامت



 

 

ثيََا جَىِفَرُ  ًِ وَ حَسَّ نَىٔيلَ الِْشَِهََّیُّٔ وَ ُِ ٔ ًُ إ ًُ أبَیٔ أوَُیسِٕ أخَِبرََنیٔ إبٔزَِاهئهُ بِ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ مُسَافٔرٕ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ  بِ بِسٔ الَّهٔ بِ

َّی الَّهُ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ امٔتٔ وَ ًٔ العَّ ًٔ ثاَبتٔٔ بِ ًٔ بِ َّی فیٔ بىَْٔ وَبِسٔ الِْشَِهَلٔ الزَّحِنَ هَ ظََّ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

ْْ بهٔٔ يَؽَيُ یسََیهِٔ وَلَيِهٔ يَٕئهٔ بزَزَِ الِحَصَْ ِّ  وَوَلَيِهٔ ٘سَٔائْ مُتَلَ

ی، عبداللہ بن عبدالرحمن بن ثابت بن صامت، عبدالرحمن بن 

ہ ِّ

 

ش

جعفر بن مسافر، اسماعیل بن ابی افیس، ابراہیم بن اسماعیل ا

صامت، حضرت صامت سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بنو عبدالاشہل میں نماز ادا فرمائی آپ ایک چادر ثابت 

 لپیٹے ہوئے تھے کنکریوں کی ٹھنڈک سے بچنے کے لئے آپ اپنے دست مبارک اسی چادر پر ہی رکھ لیتے تھے ۔

ی، عبداللہ بن عبدالرحمن بن ثابت بن صامت، عبدالرحمن جعفر بن مسافر، اسماعیل بن ابی افیس، ابراہیم بن :  رافی

ہ ِّ

 

ش

 اسماعیل ا

 بن ثابت صامت، حضرت صامت

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سردی یا گرمی کی فجہ سے کپڑفں پر سجدہ کا حکم

     1033    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُحٖ بً ابزاہيه بً حبيب، بشر بً مّؽل، ٌالب ٔفاٌ، بکر بً وبسالَّه، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ ٌاَلبٕٔ الِ  لٔ وَ ؽَّ َّ ًُ الِنُ ثيََا بشِٔرُ بِ ًٔ حَبئبٕ حَسَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ بکَِرٔ بِ ٌٔ وَ ا فَّ َٕ

سٔرِ أَ  ِٕ إذَٔا لَهِ يَ َِ ةٔ الِحََِ  لَّهَ فیٔ شٔسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ِّی مَيَ اليَّ يَّا نعََُّ ُ٘ الَ  َٔ ًَ جَبِهَتَهُ بَسَقَ ثوَِبهَُ مَالکٕٔ  ِٙ ٌِ ینَُ حَسُىاَ أَ

 َِسَجَسَ وَلَيِهٔ 

ؼ بن ابراہیم بن حبیب، بشر بن مفضل، غالب قطاؿ، بکر بن عبد اللہ، حضرت انس بن مالک بیاؿ فرماتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ اسحا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ شدید گرمی میں نماز پڑھتے تھے۔ جب ہم میں سے کوئی اپنی پیشانی زمین پر )بوجہ تپش( نہ ٹکا سکتا تو



 

 

 سجدہ کر لیتا ۔ کپڑا بچھا کر اس پر

 اسحق بن ابراہیم بن حبیب، بشر بن مفضل، غالب قطاؿ، بکر بن عبداللہ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں مرد تسبیح کہیں افر عورتیں تالی بجائیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں مرد تسبیح کہیں افر عورتیں تالی بجائیں

     1034    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ٔ ًِ الزُّهزِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَّ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  یِ وَ

سِبئحُ للِٔرجَا الَ التَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ُٖ للٔيِسَائٔ رَ ّٔي عِ  لٔ وَالتَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ز میں اماؾ کو سہو ہو جائے یا افر فسلم نے فرمایا مرد تسبیح کہیں افر عورتیں اپنے دائیں ہاتھ کی ہتھیلی بائیں ہاتھ کی پشت پر ماریں۔ )اگر نما

 کوئی حادہ، پیش آئے تو( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فر اس کا طریقہاقامت نماز ا :   باب



 

 

 نماز میں مرد تسبیح کہیں افر عورتیں تالی بجائیں

     1035    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار و ُہل ابً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، ابوحازو، حضرت ُہل بً ُىس ُاوسی :  راوی

هِلُ بِ  َُ ارٕ وَ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ىِسٕ حَسَّ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًِ ٕ وَ ًِ أبَیٔ حَازؤ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ هِلٕ  َُ ًُ أبَیٔ 

ُٖ للٔيِسَا ّٔي عِ سِبئحُ للِٔرجَالٔ وَالتَّ الَ التَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ اوسٔٔیِ أَ  ئٔ السَّ

ہشاؾ بن عمار ف سہل ابن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد ساعدی سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ 

ِ کہیں افر عورتیں تالی بجائیں
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کہ مرد )دفراؿ نماز( 

  عیینہ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد ساعدیہشاؾ بن عمار ف سہل ابن ابی سہل، سفیاؿ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تالی بجائیں نماز میں مرد تسبیح کہیں افر عورتیں

     1036    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُليه، اُناويل بً اميہ و وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  ُویس بً ُىيس، یحٌ

ًِ ىاَ ةَ وَوبُيَِسُ الَّهٔ وَ ًٔ أمَُيَّ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ لَيِهٕ وَ ُُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ًُ ونَُزَ حَسَّ الَ ابِ َٔ ولُ  ُٕ ٌَ يَ َّهُ كاَ ِئٕ أىَ

 ٖٔ ّٔي عِ هَ للٔيِسَائٔ فیٔ التَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ غَ رَ سِبئحٔ  رَخَّ  وَللِٔرجَالٔ فیٔ التَّ

سلم نے سوید بن سعید، یحییٰ بن سلیم، اسماعیل بن امیہ ف عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر نے بیاؿ فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

ِ کہنے کی افر عورتوں کو تالی بجانے کی اجازت دی
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
 مردفں کو )دفراؿ نماز( 



 

 

 سوید بن سعید، یحییٰ بن سلیم، اسماعیل بن امیہ ف عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو توں سمیت نماز پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو توں سمیت نماز پڑھنا

     1037    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ٌيسر، شىبہ، نىناٌ بً ُاله، ابً اوس، حضرت ابً ابی اوس :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ الهٕٔ وَ َُ  ًٔ ٌٔ بِ ًِ اليُّىِنَا ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا ٌيُِسَرْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ جَسِی أوَِسْ حَسَّ الَ كاَ َٔ أبَیٔ أوَِسٕ 

َّی  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ رَأیَتُِ رَ ُٕ أوُِفٔيهٔ نَىِلَيِهٔ وَيَ َِ لََةٔ  ٔلیََّ وَهوَُ فیٔ العَّ يُصٔیرُ إ َِ ِّی  ِّی فیٔ نَىِلَيِهٔ أحَِيَاىاّ يُعََّ لَّهَ يُعََّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

سالم، ابن افس، حضرت ابن ابی افس فرماتے ہیں کہ میرے دادا افس کبھی کبھار نماز ابوبکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ، نعماؿ بن 

پڑھتے ہوئے مجھے اشارہ کر دیتے تو میں اؿ کے جوتے اؿ کو دے دیتا افر فہ فرماتے تھے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کو جوتوں سمیت نماز پڑھتے دیکھا ۔

 ، غندر، شعبہ، نعماؿ بن سالم، ابن افس، حضرت ابن ابی افسابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو توں سمیت نماز پڑھنا



 

 

     1038    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً ہلَل ظوآ، یزیس بً زْیي، حسین مىله، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً الىاػ :  راوی

ًٔ شُىَ  ًِ وَنِزؤ بِ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ یيِٕ وَ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ الَ يِبٕ وَ َٔ ًِ جَسِهٔ  وَ

ِّی حَاِئّا وَمُيِتَىٔلَّ  لَّهَ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَأیَتُِ رَ

بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، حسین لم ب، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص سے رفایت ہے کہ 

  کو جوتے اتار کر افر پہنے ہوئے دفنوں طرح نماز پڑھتے دیکھا ۔میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، حسین لم ب، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو توں سمیت نماز پڑھنا

     1039    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، زہیر، ابواُحٖ، ولٕنہ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی  وَّی بً محنس، یحٌ

 ًِ نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا زُهَیرِْ وَ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولَ حَسَّ ُُ سِ رَأیَيَِا رَ َٕ الَ لَ َٔ وَبِسٔ الَّهٔ 

ینِٔ  َّّ ِّی فیٔ اليَّىِلَینِٔ وَالِدُ لَّهَ يعََُّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

 کو  بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، زہیر، ابو اسحاؼ ، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلمعلی

 جوتوں میں افر موزفں میں نماز ادا کرتے دیکھا ۔

 علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، زہیر، ابواسحق، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں بالوں افر کپڑفں کو سمیٹنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں بالوں افر کپڑفں کو سمیٹنا

     1040    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً مىاذ ضْیز، حناز بً زیس و ابووواىہ، ونزو بً زیيار، ـاؤس، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ ـَ  ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ زَیسِٕ وَأبَوُ وَوَاىةََ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ یزُ حَسَّ ٔ ًُ مُىَاذٕ الضرَّ ثيََا بشِٔرُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ اوُسٕ وَ

َّْ شَىَزّا وَلََ ثوَِباّ ُ٘ ٌِ لََ أَ لَّهَ أمُٔزتُِ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ  اليَّ

بشر بن معاذ ضریر، حماد بن زید ف ابوعوانہ، عمرف بن دینار، اقؤس، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا مجھے حکم ملا کہ )نماز میں( نہ باؽ سمیٹوں نہ کپڑے۔

 ابن ادہسبشر بن معاذ ضریر، حماد بن زید ف ابوعوانہ، عمرف بن دینار، اقؤس، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں بالوں افر کپڑفں کو سمیٹنا

     1041    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وبسالَّه بً ازریس، اونض، ابووائل، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی



 

 

ًِ أبَیٔ وَ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ إزِٔرٔیسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ أمُٔزىِاَ ألَََّ حَسَّ َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ائلٕٔ وَ

 َ ٕ ى ًِ مَوِـإَ أَ مٔ َّْ شَىَزّا وَلََ ثوَِباّ وَلََ ىتََوَؼَّ ُٙ 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن ادریس، اعمش، ابوفائل، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ ہمیں یہ حکم دیا گیا کہ )نماز 

میں نجاست لگ گئی تو جہاں نجاست لگی ہے صرػ اس جگہ میں( نہ باؽ سمیٹو نہ کپڑے افر چلنے کی فجہ سے فضو نہ کریں )بلکہ اگر چلتے 

 کو دھو لیں(۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن ادریس، اعمش، ابوفائل، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز افر اس کا طریقہاقامت نما :   باب

 نماز میں بالوں افر کپڑفں کو سمیٹنا

     1042    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً خلْ، خالس بً حار ُ، شىبہ، محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، حضرت مٙحول :  راوی

ثَ  ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ شُىِبَةَ ح و حَسَّ ًُ الِحَار ُٔٔ وَ ثيََا خَالسُٔ بِ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ يَا مُحَنَّ

ًِ أهَلِٔ  ىِسٕ رَجُلَّ مٔ َُ نىِٔتُ أبَاَ  َُ الَ  َٔ ًُ رَاشٔسٕ  لُ بِ ثيََا شُىِبَةُ أخَِبرََنیٔ مُدَوَّ ولُ رَأیَتُِ أبَاَ رَاِئٕ مَوِلیَ حَسَّ ُٕ الِنَسٔیيَةٔ يَ

أـَلَِ  َِ غَ شَىِزَهُ  َٕ سِ وَ َٔ ِّی وَ ًَ وََّیٕٔٓ وَهوَُ يُعََّ ًَ بِ هَ رَأیَ الِحَسَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ هُ أوَِ ىهََی وَيِهُ وَ َٕ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّیَ الزَّجُلُ وَهوَُ وَأغْٔ شَىَزَهُ رَ ٌِ يُعََّ هَ أَ لَّ َُ 

بکر بن لف،، خالد بن حارث، شعبہ، محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حضرت کحولؽ فرماتے ہیں کہ میں نے مدینہ کے ایک صاحب 

دہ غلاؾ ابورافع کو دیکھا انہوں نے حسن بن علی ابوسعید کو سنا فرما رہے تھے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کر

اللہ صلی  کو نماز پڑھتے دیکھا درآنحالیکہ انہوں نے بالوں کا جوڑا باندھا ہوا تھا تو ابورافع نے اس کو کھوؽ دیا یا اس سے رفکا افر کہا رسوؽ

سے معلوؾ ہوتا ہے کہ نماز کے علافہ بھی مردفں اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جوڑا باندھ کر نماز پڑھنے سے منع فرمایا۔ )دفسری رفایت 



 

 

 کیلئے جوڑا باندھنا ممنوع ہے( ۔

 بکر بن لف،، خالد بن حارث، شعبہ، محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حضرت کحولؽ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  خشوعنماز میں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں خشوع

     1043    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، یوىس، زہزی، ُاله ، حضرت ابً ونز :  راوی ْٰ  وثناٌ بً ابی شیبہ، ـلحہ بً یحٌ

ًِ ابِ  الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًِ یوُىسَُ وَ ًُ یَحٌَِْ وَ ثيََا ـلَِحَةُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ 

ٌِ تَلِتَنٔ  نَائٔ أَ ٔلیَ السَّ هِ إ ُ٘ ىُوا أبَعَِارَ َِ هَ لََ تَزِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔ ظََّ لََة  يَ يَىِىْٔ فیٔ العَّ

پنی عثماؿ بن ابی شیبہ، طلحہ بن یحییٰ، یونس، زہری، سالم ، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا

 نگاہوں کو نماز میں آسماؿ کی طرػ مت اٹھاؤ ایسا نہ ہو کہ اچک لی جائیں ۔

 عثماؿ بن ابی شیبہ، طلحہ بن یحییٰ، یونس، زہری، سالم ، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں خشوع



 

 

     1044    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وبسالَوَّیٰ، ُىيس، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ولُ الَّهٔ  حَسَّ ُُ َّی رَ الَ ظََّ َٔ مَالکٕٔ 

َّی الَّهُ ِٔ  ظََّ الَ مَا باَلُ أَ َٕ َِ وِؤ بؤَجِههٔٔ  َٕ بَلَ وََّیَ الِ ِٔ لََةَ أَ ضَْ العَّ َٔ ا  لَنَّ َِ هَ یوَِمّا بأٔظَِحَابهٔٔ  لَّ َُ ٌَ أبَعَِارَههُِ وَلَيِهٔ وَ ىُو َِ وَاوٕ یَزِ

 ًَّ َّ ًِ ذَلکَٔ أوَِ لَيَدِفَ ًَّ وَ وِلهُُ فیٔ ذَلکَٔ لَیَيِتَهُ َٔ َّْ اشِتَسَّ  نَائٔ حًَ ٔلیَ السَّ  الَّهُ أبَعَِارَههُِ إ

ی، عبدالاعلیٰ، سعید، قتادة، حضرت انس بن مالک نے فرمایا کہ ایک رفز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

ہیں اٹھاتے ہیں صحابہ کو نماز پڑھائی جب نماز مکمل کرلی تو لوگوں کی طرػ چہرہ کر کے فرمایا لوگوں کو کیا ہو گیا کہ آسماؿ کی طرػ نگا

 یہاں تک اس بارے میں سخت بات فرمائی افر فرمایا کہ لوگ اس سے باز آجائیں فرنہ اللہ انکی نگاہیں اُچک لیں گے ۔

ی، عبدالاعلیٰ، سعید، قتادة، حضرت انس بن مالک :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں خشوع

     1045    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، وبسالزحنً، ُّياٌ، اونض، مسيب بً راِي، تنيه بً طرِہ، حضرت جابز بً ُنزہ :  راوی

 ًٔ بٔ بِ ًِ الِنُسَيَّ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةَ  حَسَّ َِ ًٔ طَرَ ًِ تَنئهٔ بِ رَاِئٕ وَ

 َ الَ لَیَيِتَهیٔ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ نُزَةَ أَ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ نَائٔ أوَِ لََ تَزِجٔيُ وَ ٔلیَ السَّ ٌَ أبَعَِارَههُِ إ ىُو َِ وَاوْ یَزِ ِٔ نَّ أَ

 أبَعَِارُههُِ 

محمد بن بشار، عبدالرحمن، سفیاؿ، اعمش، مسیب بن رافع، تمیم بن طرفہ، حضرت جابر بن سمرہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ 



 

 

جو اپنی نگاہیں )دفراؿ نماز( آسماؿ کی طرػ اٹھاتے ہیں فرنہ اؿ کی نگاہیں فاپس نہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا باز آجائیں فہ لوگ 

 لوٹیں گی ۔

 محمد بن بشار، عبدالرحمن، سفیاؿ، اعمش، مسیب بن رافع، تمیم بن طرفہ، حضرت جابر بن سمرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں خشوع

     1046    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مسىسة و ابوبکر بً خلَز، ىوح بً ٔيس، ونزو بً مالک، ابوالجوزاٍ، حضرت ابً وباس :  راوی

 ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ يِسٕ حَسَّ َٔ  ًُ ثيََا ىوُحُ بِ الََ حَسَّ َٔ زٕ  ًُ خَلََّ ًُ مَسِىَسَةَ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا حنَُيِسُ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ الِجَوِزَائٔ وَ مَالکٕٔ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ َْ اليَّئ ِّی خَلِ الَ كاَىتَِ امِزَأةَْ تُعََّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  وِؤ ابِ َٕ ٌَ بىَِؾُ الِ َِکاَ ًٔ اليَّاسٔ  ًِ أحَِسَ لَّهَ حَسِيَائُ مٔ

إٔ  َِ  ٔ ِْ الِنُؤَخََّ ٌَ فیٔ العَّ َّْ یَٙوُ لٔ لئَٔلََّ یَزَاهَا وَيَسِتَأخَُِٔ بَىِؽُهُهِ حًَ ِْ الِْوََّ سٔوُ فیٔ العَّ ِٕ ًِ يَسِتَ َٙذَا یَيِمُزُ مٔ الَ هَ َٔ يَ  َ٘ ذَا رَ

أىَزِلََ  َِ ًَ فیٔ شَأىِهَٔاتَحِتٔ إبٔفِٔهٔ  ی سِ وَلنِٔيَا الِنُسِتَأخَِٔٔ َٕ سٔمٔینَ مٔيِٙهُِ وَلَ ِٕ سِ وَلنِٔيَا الِنُسِتَ َٕ  الَّهُ وَلَ

حمید بن مسعدة ف ابوبکر بن خلاد، نوح بن قیس، عمرف بن مالک، ابوالجوزاء، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ ایک بہت ہی خوبصورت 

کے پیچھے نماز پڑھنے آ جاتی تھی تو بعض لوگ آگے بڑھ کر صف افؽ میں پہنچ جاتے تاکہ اس پر نگاہ  عورت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

نہ پڑے افر بعض پیچھے ہو جاتے حتیٰ کہ آخری صف میں پہنچ جاتے جب رکوع میں جاتے تو اس طرح بغلوں سے ھاڑنکتے اس کے 
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میْ

 بڑھنے فالوں کو افر پیچھے ہٹنے فالوں کو ۔

 حمید بن مسعدة ف ابوبکر بن خلاد، نوح بن قیس، عمرف بن مالک، ابوالجوزاء، حضرت ابن ادہس :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک کپڑا پہن کر نماز پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک کپڑا پہن کر نماز پڑھنا

     1047    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ٔ ًِ الزُّهزِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ یِ وَ

ِّی فیٔ أبَیٔ ولَ الَّهٔ أحََسُىاَ يُعََّ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ الَ أتَیَ رَجُلْ اليَّئ َٔ َّی  هزَُیزَِةَ  ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ وِبٔ الِوَاحسٔٔ 
الثَّ

لَّهَ أوََ كلُُّٙهُِ یجَسُٔ ثوَِبیَنِٔ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ ایک صاحب رسوؽ ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشا

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا کہ ہم سے بعض ایک ہی کپڑا پہن کر نماز پڑھ لیتے ہیں تو نبی صلی 

 میں ہر ایک کے پاس دف کپڑے ہیں ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو کیا م  

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک کپڑا پہن کر نماز پڑھنا

     1048    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابو کریب، ونز بً وبيس، اونض ابوُّياٌ، جابز، حضرت ابوُىيس خسری :  راوی

 ٌَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وبُيَِسٕ وَ ثيََا ونَُزُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ َّهُ زَخَلَ وََّیَ حَسَّ ىٔيسٕ الِدُسِریُّٔ أىَ َُ ثىَْٔ أبَوُ  ٕ حَسَّ ًِ جَابزٔ وَ

ِّی فیٔ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ مُتَوَشِحّا بهٔٔ  هَ وَهوَُ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں ابو کریب، عمر بن عبید، اعمش ابوسفیاؿ، جابر، حضرت ابوسعید خدری فرماتے ہیں کہ میں نبی

 حاضر ہوا آپ ایک کپڑے میں لپٹ کر نماز پڑھ رہے تھے۔ توشح کا معنی ہے کپڑا بغل سے نکاؽ کر کندھے پر ڈالنا ۔

 ابو کریب، عمر بن عبید، اعمش ابوسفیاؿ، جابر، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک کپڑا پہن کر نماز پڑھنا

     1049    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت ونز بً ابی ُلنہ :  راوی

ًٔ أبَیٔ ًِ ونَُزَ بِ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولَ الَّهٔ  حَسَّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ لَنَةَ  َُ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  يِهٔ  ظََّ َٕ يِهٔ وََّیَ وَاتٔ َِ ِّی فیٔ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ مُتَوَشِحّا بهٔٔ وَاؼٔىّا طَرَ هَ يُعََّ لَّ َُ  وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عمر بن ابی سلمہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 ے کندھوں پر ڈالے ہوئے نماز پڑھتے دیکھا ۔ایک کپڑے میں لپٹ کر اس کے دفنوں کنار

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عمر بن ابی سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز پڑھناایک کپڑا پہن کر 

     1050    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو اُحٖ شاِعی ابزاہيه بً محنس بً وباس، محنس بً حيملہ بً محنس بً وباز مدزومی، مىزوٓ بً مصکاٌ،  :  راوی

 وبسالزحنً بً ٘يساٌ، حضرت ٘يساٌ

اِعٔیُّٔ إبٔزَِاهٔ 
َٖ الصَّ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًِ حَسَّ ًٔ وَبَّازٕ الِنَدِزوُمیُّٔ وَ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ ًُ حَيِمَلَةَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ

ًٔ الِىَبَّاسٔ حَسَّ ًُ مُحَنَّسٔ بِ يهُ بِ

َّی الَّهُ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ًِ أبَئهٔ  ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٌَ وَ ًٔ مُصِکاَ ٓٔ بِ ٔ لَيِهٔ وَ مَىِزوُ ِّی بألِبئٔزِ لَّهَ يُعََّ َُ

 الِىُلِيَا فیٔ ثوَِبٕ 

ابو اسحاؼ شافعی ابراہیم بن محمد بن ادہس، محمد بن حنظلہ بن محمد بن ادہد مخزفمی، معرفػ بن مشکاؿ، عبدالرحمن بن کیساؿ، حضرت 

ی ا  پر ایک
ل
ُ
  کپڑے میں نماز پڑھتے دیکھا ۔کیساؿ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بیر ع

ابو اسحق شافعی ابراہیم بن محمد بن ادہس، محمد بن حنظلہ بن محمد بن ادہد مخزفمی، معرفػ بن مشکاؿ، عبدالرحمن بن کیساؿ،  :  رافی

 حضرت کیساؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک کپڑا پہن کر نماز پڑھنا

     1051    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، ونزو بً ٘ثیر، ابً ٘يساٌ، حضرت ٘يساٌ :  راوی



 

 

 ًُ ثيََا ابِ ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘  ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ رَأیَتُِ  حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  ٌَ وَ يِسَا َ٘

هِزَ وَالِىَصَِّ فیٔ ثوَِبٕ وَاحٔ  ِّی المُّ لَّهَ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  سٕ مُتَلَبِبّا بهٔٔ اليَّ

کو ابو بکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، عمرف بن کثیر، ابن کیساؿ، حضرت کیساؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ظہر ف عصر ایک کپڑے میں لپٹ کر پڑھتے دیکھا ۔

 ؿ، حضرت کیساؿابو بکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، عمرف بن کثیر، ابن کیسا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قرآؿ کریم کے سجدہ کے بارے میں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قرآؿ کریم کے سجدہ کے بارے میں

     1052    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

ًُ نوَلَيِ  ولُ یاَ وَیلَِهُ أمُٔزَ ابِ ُٕ ٌُ یبَِکیٔ يَ يِفَا َِسَجَسَ اوِتَزلََ الصَّ جِسَةَ  ًُ نزَوَ السَّ أَ ابِ هَ إذَٔا قَرَ
لَّ َُ لَهُ هٔ وَ َِ َِسَجَسَ  جُوزٔ  زَوَ بألسُّ

ََِّیٔ اليَّارُ  أبَيَِتُ  َِ  ٔ جُوز  الِجَيَّةُ وَأمُٔزتُِ بألسُّ

، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش

انساؿ آیت سجدہ پڑھے پھر سجدے میں چلا جائے تو شیطاؿ ایک طرػ کو ہو کر رفتا ہے افر کہتا ہے کہ آدمی کا ستیاناس ہو آدؾ کے 

سکو نت ملے گی افر مجھے سجدہ کا حکم دیا گیا تو میں نے انکار کر دیا اب میرا ٹھکانہ بیٹے کو سجدے کا حکم دیا گیا تو اس نے سجدہ کر لیا اب ا

 دفزخ ہے ۔



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قرآؿ کریم کے سجدہ کے بارے میں

     1053    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً خلَز باہَّی، محنس بً یزیس بً خييس، حسً بً محنس بً وبيسالَّه بً ابی یزیس، ابً جزیج، وبسالَّه بً  :  راوی

 ابی یزیس، حضرت ابً وباس

ًٔ مُحَنَّ  ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ًٔ خُيَيِسٕ وَ ًُ یزَیٔسَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ یزَیٔسَ حَسَّ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ سٔ بِ

ًُ أَ  کَ وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًُ أخَِبرََنیٔ جَسُّ ًُ جُزَیجِٕ یاَ حَسَ الَ لیٔ ابِ َٔ الَ  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ َٔ ِْ ظََّ ئ يِتُ وئِسَ اليَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ بیٔ یزَیٔسَ وَ

ٔلیَ أظَِلٔ شَجَزَ  ِّی إ ِّی أظََُّ أنَ َ٘ ِّی رَأیَتُِ الِبَارحَٔةَ ِیَٔما یزََی اليَّائهُٔ  ٔن الَ إ َٕ َِ أتََاهُ رَجُلْ  َِ هَ  لَّ َُ َِسَجَسِتُ وَ جِسَةَ  أتُِ السَّ َِقََْ ةٕ 

تُبِ لیٔ بهَٔا أجَِزّا وَاجِىَ َِسَجَ  ِ٘ ا وَا ّْ ولُ اللَّهُهَّ احِفُقِ وَىِْ بهَٔا وزِٔ ُٕ َِسَنىِٔتُهَا تَ جَزَةُ لسُٔجُوزیٔ  ا سَتِ الصَّ لِهَا لیٔ وئِسَکَ ذخَُِّ

َِسَجَسَ  جِسَةَ  أَ السَّ هَ قَرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ أیَتُِ اليَّئ ًُ وَبَّاسٕ فَرَ الَ ابِ جُوزهٔٔ مٔثِلَ الَّذٔی أخَِبرََهُ  َٔ ُُ ولُ فیٔ  ُٕ َِسَنىِٔتُهُ يَ

 ٔ جَزَة وِلٔ الصَّ َٔ  ًِ  الزَّجُلُ وَ

س ابوبکر بن خلاد باہلی، محمد بن یسید بن خنیس، حسن بن محمد بن عبید اللہ بن ابی یسید، ابن جریج، عبداللہ بن ابی یسید، حضرت ابن ادہ

حاضر تھا کہ ایک صاحب حاضر ہوئے افر عرض کیا میں نے گسشتہ رات خواب دیکھا کہ میں  فرماتے ہیں کہ میں نبی کی خدمت میں

ایک درخت کی جڑ میں نماز پڑھ رہا ہوں تو میں نے آیت سجدہ پڑھ کر سجدہ کیا درخت نے بھی میرے ساتھ سجدہ کیا میں نے سنا 

 دیجئے افر اس کی فجہ سے میرے لئے اجر لکھ دیجئے افر اس کو درخت کہہ رہا تھا اے اللہ سجدہ کی فجہ سے میرے گناہوں کا بوجھ کم کر

اپنے ہاں میرے لئے ذخیرہ کر دیجئے ابن ادہس بیاؿ فرماتے ہیں پھر میں نے دیکھا کہ نبی نے آیت سجدہ پڑھی پھر سجدہ میں گئے تو 

 میں نے فہی دعا پڑھتے سنا جو اؿ صاحب نے درخت سے سن کر بیاؿ کی تھی



 

 

بن خلاد باہلی، محمد بن یسید بن خنیس، حسن بن محمد بن عبیداللہ بن ابی یسید، ابن جریج، عبداللہ بن ابی یسید، حضرت  ابوبکر :  رافی

 ابن ادہس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قرآؿ کریم کے سجدہ کے بارے میں

     1054    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وٕبہ، وبسالَّه بً ِؽل، اعرج، ابوراِي،  :  راوی ْٰ بً ُىيس اموی، ابً جزیج، موس وَّی بً ونزو انعاری، یحٌ

 حضرت وَّی

ًِ مُوسَْ  ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ىٔيسٕ الِْمَُویُّٔ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ وَنِزوٕ الِْنَِعَارٔیُّ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ بَةَ وَ ِٕ ًٔ وُ بِ

ٌَّ اليَّ  ًِ وََّیٕٔٓ أَ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ؽِلٔ وَ َّ الَ اللَّهُهَّ لَکَ الِ َٔ جَسَ  َُ ٌَ إذَٔا  هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ

هُ تَبَارَکَ الَّهُ أَ  نِىَهُ وَبَصََّ َُ  َّٖ جَسَ وَجِهیٔ للَّٔذٔی شَ َُ ِّی  لَنِتُ أىَتَِ رَب ُِ جَسِتُ وَبکَٔ نمَيِتُ وَلَکَ أَ ًُ الِدَالٕٔیٔنَ َُ  حِسَ

سعید اموی، ابن جریج، مویٰ، بن عقبہ، عبداللہ بن فضل، اعرج، ابورافع، حضرت علی سے رفایت ہے  علی بن عمرف انصاری، یحییٰ بن
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 ہوا ُـ ی

آپ میرے پرفردگار ہیں میرا چہرہ جھکا اس ذات کے سامنے جس نے اس میں آنکھ افر کاؿ بنائے۔ اللہ برکت فالا ہے سب بنانے 

  بنانے فالا ہے ۔فالوں میں اچھا

 علی بن عمرف انصاری، یحییٰ بن سعید اموی، ابن جریج، مویٰ، بن عقبہ، عبداللہ بن فضل، اعرج، ابورافع، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 سجود قرآنیہ کی تعداد

 نماز افر اس کا طریقہاقامت  :   باب

 سجود قرآنیہ کی تعداد

     1055    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ مصّی، وبسالَّه بً وہب، ونزو بً حار ُ، ابً ابی ہلَل، ونز زمصقی، حضرت ابوالسرزاٍ :  راوی  حَملہ بً یحٌ

ًُ یَحٌَِْ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ  مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًِ وُنَزَ حَسَّ ًٔ أبَیٔ هلََٔلٕ وَ ًِ ابِ ًُ الِحَار ُٔٔ وَ ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ وَنِزوُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ

َّی الَّهُ وَ  ِْ ظََّ ئ جَسَ مَيَ اليَّ َُ َّهُ  رِزَائٔ أىَ ثىَْٔ أبَوُ السَّ الَتِ حَسَّ َٔ رِزَائٔ  ًِ أوُِ السَّ لَّهَ إحِٔسَ السِمَصِقیِٔ وَ َُ ةَ لَيِهٔ وَ ی وَشِرَ

ًَّ اليَّجِهُ  جِسَةّ مٔيِهُ َُ 

حرملہ بن یحییٰ مصری، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث، ابن ابی ہلاؽ، عمر دمشقی، حضرت ابوالدرداء سے رفایت ہے کہ انہوں نے 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ گیارہ سجدے کئے اؿ میں سورة نجم کا سجدہ بھی ہے ۔

 حرملہ بن یحییٰ مصری، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث، ابن ابی ہلاؽ، عمر دمشقی، حضرت ابوالدرداء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجود قرآنیہ کی تعداد

     1056    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ُلیماٌ بً وبسالزحنً زمصقی، وثناٌ بً ِائس، واظه بً رجاٍ بً حيوة، مہسی بً وبسالزحنً  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 بً وییيہ بً خاطر، حضرت ابوالسرزاٍ



 

 

َِا  ًُ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا 
ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ رَجَائٔ حَسَّ ثيََا وَاظٔهُ بِ ئسٕٔ حَسَّ

الَ حَسَّ  َٔ ًٔ خَاطٔرٕ  ًٔ وبُيَِسَةَ بِ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ الِنَهِسٔیِ بِ ًٔ حَيِوَةَ وَ الَ بِ َٔ رِزَائٔ  ًِ أبَیٔ السَّ رِزَائٔ وَ ًْٔ أوُُّ السَّ ثتَِىْٔ وَنَّ

لٔ شَيِئْ ا َّعَّ ًِ الِنُ جِسَةّ لَيِسَ ِئهَا مٔ َُ ةَ  لَّهَ إحِٔسَی وَشِرَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ جَسِتُ مَيَ اليَّ ُٓ وَالزَّوِسُ وَاليَّحِلُ َُ ا لِْعَِرَ

ائئلَ وَمَزِ  جِسَةُ الِحَوَامٔيهٔ وَبىَْٔ إسََِٔ َُ جِسَةُ وَفیٔ ػ وَ ورَةٔ اليَّنِلٔ وَالسَّ ُُ  ٌُ لَیِماَ ُُ ٌٔ وَ ا َٔ جِسَةُ الِفُرِ َُ  یَهُ وَالِحَجُّ وَ

محمد بن یحییٰ، سلیماؿ بن عبدالرحمن دمشقی، عثماؿ بن فائد، عاصم بن رجاء بن حیوة، مہدی بن عبدالرحمن بن عیینہ بن خاطر، حضرت 

ماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ گیارہ سجدے کئے۔ جن میں مفصل میں سے کوئی نہ تھا۔ ابوالدردء بیاؿ فر

 افر  ک سجدہ ۔
ٓ
 اعراػ رعد نحل نبی اسرائیل مریم حج فرقاؿ سجدہ سلیماؿ )نمل( سورة نحل افر سجدہ ص

ئد، عاصم بن رجاء بن حیوة، مہدی بن عبدالرحمن بن عیینہ بن خاطر، محمد بن یحییٰ، سلیماؿ بن عبدالرحمن دمشقی، عثماؿ بن فا :  رافی

 حضرت ابوالدرداء

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجود قرآنیہ کی تعداد

     1057    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابً ابی مزیه، ىاِي بً یزیس، حار ُ بً ُىيس وتقی، وبسالَّه بً ميین ، حضرت ونزو بً واػ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 َُ  ًُ ثيََا الِحَار ُُٔ بِ ًٔ یَزیٔسَ حَسَّ ًِ ىاَِئٔ بِ ًُ أبَیٔ مَزیَِهَ وَ ثيََا ابِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ىٔيسٕ الِىُتَقیُّٔ وَ

أَ  هَ أقَِرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ الِىَاػٔ أَ ًِ وَنِزؤ بِ لٕ وَ ًِ بىَْٔ وَبِسٔ کََٔ جِسَةّ فیٔ مُيَینِٕ مٔ َُ ةَ  هُ خَنِسَ وَشِرَ

لٔ وَفیٔ الِ  َّعَّ ٌٔ مٔيِهَا ثلَََ ُْ فیٔ الِنُ ن جِسَتَینِٔ الِقُِْ َُ  حَجِ 

ی، عبداللہ بن منین ، حضرت عمرف بن عاص بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم 

ی

 

عی

محمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، نافع بن یسید، حارث بن سعید 



 

 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو قرآؿ کریم میں پندرہ سجدے پڑھائے جن میں سے تین تو مفصل ہیں افر حج میں دف سجدے۔

ی، عبداللہ بن منین ، حضرت عمرف بن عاص :  افیر

ی

 

عی

 محمد بن یحییٰ، ابن ابی مریم، نافع بن یسید، حارث بن سعید 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجود قرآنیہ کی تعداد

     1058    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وفاٍ بً میياٍ حضرت ابوہزیزہ :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، ایوب بً موس

 ًٔ ًِ وَفَائٔ بِ ًٔ مُوسَْ وَ ًِ أیَُّوبَ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  مٔیيَائَ وَ

 َّٕ نَائُ انِصَ لَّهَ فیٔ إذَٔا السَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جَسِىاَ مَيَ رَ هٔ رَبِکَ َُ ُِ أِ بأ  تِ وَاقِرَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب بن موسی، عطاء بن ناء،ء حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 میں سجدہ کیا
َ
ِ
ّ
ب 
َ
 سِْْ ر
ِ
 ی 
ْ
أ
َ
ر
ْ

 

ْ افر اق

 

ت
َ
یّ
َ

 

َ
ْ

 

ن
 ا
ُ
ماَ ء
َ
ّ
لس

 علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ إِذَا ا

  بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب بن مویٰ،، عطاء بن ناء،ء حضرت ابوہریرہابوبکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجود قرآنیہ کی تعداد

     1059    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ُىيس، ابوبکر بً محنس بً ونزو بً حزو، ونز بً وبسالىزیز،  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، یحٌ

 ابوبکر بً وبسالزحنً بً حار ُ بً ہصاو، حضرت ابوہزیزہ

ًُ وُ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ حَزوِٕ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ یَیِيَةَ وَ

ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ  ًٔ هصَٔاوٕ وَ ًٔ الِحَار ُٔٔ بِ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الِىَزیٔز َّی الَّهُ وَ وُنَزَ بِ َّْ ظََّ ئ هَ ٌَّ اليَّ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

ىٔ  َُ  ًٔ ًِ حَسیٔثٔ یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ هَذَا الِحَسٔیثُ مٔ الَ أبَوُ بکَِرٔ بِ َٔ تِ  َّٕ نَائُ انِصَ جَسَ فیٔ إذَٔا السَّ نىِٔتُ أحََسّا َُ َُ يسٕ مَا 

هُ ٌیَرَِهُ   یذَِکُرُ

عمرف بن حزؾ، عمر بن عبدالعزیس، ابوبکر بن عبدالرحمن بن حارث ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، یحییٰ بن سعید، ابوبکر بن محمد بن 

ْ میں سجدہ کیا

 

ت
َ
یّ
َ

 

َ
ْ

 

ن
 ا
ُ
ماَ ء
َ
ّ
لس

 بن ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے إِذَا ا

، عمر بن عبدالعزیس، ابوبکر بن عبدالرحمن ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، یحییٰ بن سعید، ابوبکر بن محمد بن عمرف بن حزؾ :  رافی

 بن حارث بن ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کو پو راکرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کو پو راکرنا

     1060    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، وبيسالَّه بً ونز، ُىيس بً ابی ُىيس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 َُ  ًِ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَّ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ىٔيسٕ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ىٔيسٔ بِ

َِجَائَ  ًِ الِنَسِجسٔٔ  هَ فیٔ ىاَحئَةٕ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی وَرَ َِعََّ الَ وَوَلَيِکَ رَجُلَّ زَخَلَ الِنَسِجسَٔ  َٕ َِ هَ  َِسَلَّ  



 

 

جَ  کَ لَهِ تُعَلِ فَرَ
َّ إىٔ َِ َِعَلِ  ارِجٔيِ  َِعَلِ َِ َِارِجٔيِ  الَ وَوَلَيِکَ  َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ هَ وََّیَ اليَّئ َِسَلَّ َّی ثهَُّ جَائَ  َِعََّ يَ 

 َ أ َِ لََةٔ  ٔلیَ العَّ ُٔنِتَ إ الَ إذَٔا  َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ ىَلِنِىْٔ یاَ رَ َِ الثَٔةٔ 
الَ فیٔ الثَّ َٔ َّکَ لَهِ تُعَلِ بَىِسُ  إىٔ َِ َِ ٔ ب بلِٔ الِٕبِٔلَةَ ُِ ِٕ تَ ُِ الِوُؼُوئَ ثهَُّ ا

َّْ تَ  يِ حًَ َِ ًَّ رَا٘ىّٔا ثهَُّ ارِ ٔ َّْ تَفِنَئ يِ حًَ َ٘ ٌٔ ثهَُّ ارِ ن ًِ الِقُِْ َ مَىَکَ مٔ أِ مَا تَيَسَِّ برِِ ثهَُّ اقِرَ
َٙ َِ ًَّ ٔ َّْ تَفِنَئ جُسِ حًَ ُِ ائنّٔا ثهَُّ ا َٔ  ًَّ ٔ فِنَئ

 َّ کَ حًَ َُ ِ يِ رَأ َِ اجٔسّا ثهَُّ ارِ ِِىَلِ ذَلکَٔ فیٔ ظَلََتکَٔ كلُِهَاَُ اوسّٔا ثهَُّ ا َٔ  ْ تَسِتَویَٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، عبید اللہ بن عمر، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ ایک صاحب مسجد میں 

 میں تھے۔ انہوں نے حاضر ہو کر سلاؾ عرض کیا۔ آپ آئے افر نماز ادا کی۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد کے ایک کونہ

نے فرمایا )افر م  پر بھی سلاؾ ہو( دفبارہ جا کر نماز پڑھو کیونکہ م  نے نماز نہیں پڑھی۔ انہوں نے سلاؾ کا جواب دے کر فرمایا لوٹ 

للہ کے رسوؽ ! مجھے سکھا دیجئے۔ فرمایا جاؤ افر نماز پڑھو کیونکہ م  نے ابھی تک نماز نہیں پڑھی۔ تیسری بار اس نے عرض کیا اے ا

 کہو پھر جتنا تمہیں آساؿ ہو قرآؿ پڑھو پھر
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
 جب م  نماز کے لئے کھڑے ہو تو خوب اچھی طرح فضو کرف پھر قبلہ رف ہو کر اللّّ

کر اطمیناؿ سے سجدہ کرف پھر رکوع میں جا کر اطمیناؿ سے رکوع کرف پھر رکوع سے اٹھ کر طمیناؿ سے کھڑے ہو جاؤ پھر سجدہ میں جا 

 سے اٹھ کر سیدھے بیٹھ جاؤ پھر باقی تماؾ نماز میں ایسا ہی کرف ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، عبیداللہ بن عمر، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کو پو راکرنا

     1061    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابوواظه، وبسالحنيس بً جىفر، حضرت محنس بً ونزو بً وفا :  راوی

سُ بِ  ثيََا مُحَنَّ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًٔ وَفَائٕ  ًُ وَنِزؤ بِ

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ أظَِحَابٔ رَ ةٕ مٔ اوسٔٔیَّ فیٔ وَشِرَ نىِٔتُ أبَاَ حُنَيِسٕ السَّ الَ أبَوُ حُنَيِسٕ أىَاَ َُ َٕ َِ تَازَةَ  َٔ هَ ِئههِٔ أبَوُ  لَّ َُ يِهٔ وَ



 

 

ثرَىٔاَ لَ  ِ٘ َ يِتَ بأٔ ُ٘ وَالَّهٔ مَا  َِ الوُا لهَٔ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أوَِلَنُٙهُِ بعَٔلََةٔ رَ َٔ سَمَيَا لَهُ ظُحِبَةّ  ِٔ هُ تَبَىَةّ وَلََ أَ

الوُ َٔ يَ یَ بََّیَ  َِ َّرَ ثهَُّ رَ ب َ٘  ٔ لََة ٔلیَ العَّ اوَ إ َٔ لَّهَ إذَٔا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ؿِ  َِاعِرٔ َّْ یحَُاذیَٔ بهٔنَٔا ا  سَیهِٔ حًَ

يُ  َِ َٙبرُِ وَیَزِ أُ ثهَُّ یُ ٕ مٔيِهُ فیٔ مَوِؼٔىٔهٔ ثهَُّ يَقَِْ ٙٔبيَِهٔ وَيَقَّْٔ كلُُّ وؽُِو يُ وَيَؽَيُ رَاحَتيَِهٔ  مَيِ َ٘ ٙٔبيَِهٔ ثهَُّ یزَِ  یحَُاذیَٔ بهٔنَٔا مَيِ
َّْ یسََیهِٔ حًَ

ًِ حَنسَٔهُ وَ  نئَ الَّهُ لنَٔ َُ ولُ  ُٕ يئُ مُىِتَسٔلَّ ثهَُّ يَ ِٕ هُ وَلََ يُ َُ بتَيَِهٔ مُىِتَنسّٔا لََ يَعُبُّ رَأِ ِ٘ َّْ یحَُاذیَٔ بهٔنَٔا وََّیَ رُ يُ یسََیهِٔ حًَ َِ یزَِ

ًِ جَيِبيَِ مَ  ٔلیَ الِْرَِؿٔ وَیجَُافیٔ بیَنَِ یسََیهِٔ وَ ٔلیَ مَوِؼٔىٔهٔ ثهَُّ یهَِویٔ إ َّْ يَقَّْٔ كلُُّ وَمِهٕ إ ٙٔبيَِهٔ حًَ هُ وَیثَِىْٔ رٔجِلَهُ يِ َُ يُ رَأِ َِ هٔ ثهَُّ یَزِ

جَسَ ثهَُّ يَ  َُ تَذُ أظََابئَ رٔجِلَيِهٔ إذَٔا  ِّ ىُسُ وَلَيِهَا وَيَ ِٕ يَ َِ ی   یَزِجٔيَ كلُُّ الِيُسَِِ
َّْ ی حًَ َٙبرُِ وَیَجِلسُٔ وََّیَ رٔجِلهٔٔ الِيُسَِِ سِجُسُ ثهَُّ یُ

ًِ الزَّ  اوَ مٔ َٔ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ إذَٔا  ىَةٔ الِْخََُِ ِ٘ يَعِيَيُ فیٔ الزَّ َِ ووُ  ُٕ ٔلیَ مَوِؼٔىٔهٔ ثهَُّ يَ َّْ یحَُاذیَٔ وَمِهٕ مٔيِهُ إ يَ یسََیهِٔ حًَ َِ ىَتَینِٔ رَ ِ٘

 ٔ َّْ إذَٔا كاَىتَِ البهٔ ةَ ظَلََتهٔٔ هَٙذََا حًَ ِّی بَٕئَّ ٔ ثهَُّ يُعََّ لََة ِِتتَٔاحٔ العَّ نَا ظَيَيَ وئِسَ ا َ٘ ٙٔبيَِهٔ  ضْٔ ِئهَا نَا مَيِ َٕ جِسَةُ الًَّْٔ یيَِ سَّ

الوُا  َٔ هٔ الِْيَِسَِٔ مُتَوَرِكاّ  ِٕ َ إحِٔسَی رجِٔلَيِهٔ وَجَلَسَ وََّیَ شٔ
سِلئهُ أخَََّ َّی الَّهُ التَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی رَ ٌَ يُعََّ َٙذَا كاَ تَ هَ ِٔ ظَسَ

لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

 محمد بن بشار، ابوعاصم، عبدالحمید بن جعفر، حضرت محمد بن عمرف بن عطا کہتے ہیں کہ میں نے نبی کے دس صحابہ جن میں ابوقتادہ بھی تھے

انہوں نے کہا یہ کیسے ہو سکتا ہے ؟ بخدا م   سے زیادہ بنی کی نماز کو جانتا ہوں۔میں حضرت ابوحمید ساعدی کو یہ کہتے سنا میں م  سب 

 کہہ کر
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اتباع میں ہم سے بڑھ کر نہیں افر نہ ہم جب نماز کے لئے کھڑے ہوتے تو اللّّ

 کہہ کر کندھوں تک ہاتھ اٹھاتے پھر کندھوں تک ہاتھ اٹھاتے افر آپ کا ہر عضو اپنی جگہ پر ٹھہر
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
 جاتا پھر قرآت فرماتے پھر اللّّ

تک ہاتھ  رکوع میں جا کر اپنی ہتھیلیاں گھٹنوں پر زفر دے کر رھتے  اپنا سر پیٹھ سے نہ افنچا رھتے  نہ نیچا بال ا برابر پھر کہتے افر کندھوں

 زمین کی طرػ جاتے افر بازفں افر پہلوؤں کے درمیاؿ فاصلہ رھتے  حتیٰ کہ ہر جوڑ اپنی اٹھاتے حتیٰ کہ ہر جوڑ اپنی جگہ ٹھہر جاتا پھر

ہر جوڑ جگہ ٹھہر جاتا۔ پھر سر اٹھاتے افر اپنا بایاں پاؤں موڑ کر اس پر بیٹھ جاتے افر سجدہ اکبر کہہ کر بائیں پاؤں پر بیٹھ جاتے حتیٰ کہ 

 پہلی رکعت کی مانند ادا فرماتے۔ پھر جب دف رکعتوں کے بعد کھڑے ہوتے تو اپنی جگہ ٹھہر جاتا پھر کھڑے ہو کر دفسری رکعت

کندھوں تک ہاتھ اٹھاتے جیسے نماز کے شرفع میں کیا تھا پھر باقی نماز اسی طرح ادا فرماتے حتیٰ کہ جب فہ سجدہ کرتے جس کے بعد 

بیٹھتے۔ صحابہ نے فرمایا آپ نے سچ کہا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ سلاؾ پھیرنا ہوتا تو ایک پاؤں پیچھے کر کے بائیں جانب پر سرین کے بل 

 فآلہ فسلم ایسے ہی نماز ادا فرماتے تھے ۔



 

 

 محمد بن بشار، ابوعاصم، عبدالحمید بن جعفر، حضرت محمد بن عمرف بن عطا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کو پو راکرنا

     1062    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسة بً ُلیماٌ، حارثہ بً ابی الزجال، حضرت ونزہ :  راوی

ًِ وَ  ًٔ أبَیٔ الزِجَالٔ وَ ًِ حَارثٔةََ بِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َْ حَسَّ يِ َ٘ ألَِتُ وَائصَٔةَ  َُ الَتِ  َٔ نِزَةَ 

 ُّْ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ىٔاَئٔ  كاَىتَِ ظَلََةُ رَ ِْ وَؼَيَ یسََیهِٔ فیٔ ا َِ  َ أ هَ إذَٔا تَوَؼَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ٙٔبيَِ  يُ یسََیهِٔ حذَٔائَ مَيِ َِ َٙبرُِ وَیَزِ يُ َِ بلَٔ الِٕبِٔلَةٔ  ِٕ ووُ مُسِتَ ُٕ َُ الِوُؼُوئَ ثهَُّ يَ ٔ میَّ الَّهَ وَيُسِب يَؽَيُ یسََیهِٔ وََّیَ َُ َِ يُ  َ٘ هٔ ثهَُّ یَزِ

 ِ٘ ًِ ٔئَامٔٙهُِ رُ ووُ ٔئَامّا هوَُ أـَوَِلُ مٔ ُٕ يُٕئهُ ظُلِبَهُ وَيَ َِ هُ  َُ يُ رَأِ َِ يَؽَيُ یسََیهِٔ  بتَيَِهٔ وَیجَُافیٔ بىَٔؽُسَیهِٔ ثهَُّ یَزِ َِ لئلَّ ثهَُّ يَسِجُسُ  َٔ

يُ  َِ ًَ ِیَٔما رَأیَتُِ ثهَُّ یَزِ تَفَا ُِ ی وَیَيِعٔبُ الِيُنِىَْ  تجَُاهَ الِٕبِٔلَةٔ وَیجَُافیٔ بىَٔؽُسَیهِٔ مَا ا سَمٔهٔ الِيُسَِِ َٔ يَجِلسُٔ وََّیَ  َِ هُ  َُ رَأِ

هٔ الِْيَِسَِٔ  ِٕ قَ وََّیَ شٔ ُٕ ٌِ يَسِ هُ أَ  وَیَکِرَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، حارہ، بن ابی الرجاؽ، حضرت عمرہ سے رفایت ہے کہ میں نے عائشہ سے دریافت کیا کہ نبی نماز 

 تھے ؟ فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کے لئے برتن میں ہاتھ ڈالتے تو بسم اللہ کہتے افر خوب اچھی طرح کیسے ادا فرماتے

 کہتے افر کندھوں کے برابر تک ہاتھ اٹھاتے پھر رکوع میں جاتے تو ہاتھ گھٹنوں پر 
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
رھتے  فضو کرتے پھر قبلہ رف کھڑے ہو کر اللّّ

کو پسلیوں سے الگ رھتے  پھر سر اٹھاتے تو کمر بال ا سیدھی کر لیتے افر تمہارے قیاؾ سے کچھ زیادہ کھڑے رہتے پھر سجدہ  افر بازفؤں

ا میں جاتے تو قبلہ کی طرػ رھتے  افر بازفؤں کو جتنا ہو سکتا جدا رھتے  پھر اٹھاتے افر بائیں پاؤں پر بیٹھ جاتے افر دائیں پاؤں کو کھڑ

 ئیں جانب گر پڑنے کو )سرین میں پر لگانے کو( ناپسند سمجھتے تھے ۔رھتے  افر آپ با

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، حارہ، بن ابی الرجاؽ، حضرت عمرہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   ببا

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

     1063    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، زبيس، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت ونز :  راوی

 ًِ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ زُبيَِسٕ وَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌٔ حَسَّ ىَتَا ِ٘ فَرٔ رَ الَ ظَلََةُ السَّ َٔ وُنَزَ 

ٌٔ مُحَ  صِّٕ وََّیَ لسَٔا َٔ ٌَیرُِ  ٌٔ تَنَاوْ  ىَتَا ِ٘ ٌٔ وَالِىٔيسُ رَ ىَتَا ِ٘ لَّهَ وَالِجُنُىَةُ رَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سٕ ظََّ  نَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، زبید، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت عمر نے فرمایا کہ سفر کی نماز دف رکعتیں ہیں۔ جمعہ دف رکعتیں ہیں 

 فآلہ فسلم کی زباؿ سے )ایسا ہی معلوؾ عیدین دف رکعتیں ہیں یہ مکمل افر پوری نماز ہے اس میں کوئی قصر افر کمی نہیں محمد صلی اللہ علیہ

 ( ہوا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، زبید، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

     1064    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً بشر، یزیس بً زیاز بً ابی الجىس، زبيس، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت ونز  :  راوی



 

 

 بً خفاب

 ُ ًٔ ى ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ حَسَّ ًِ زُبيَِسٕ وَ ًٔ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ ٔ بِ ًُ زیٔاَز ًُ بشِٔرٕ أىَبَِأىَاَ یَزیٔسُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ نَیرِ

ٌٔ وَظَلََةُ الِجُنُىَةٔ  ىَتَا ِ٘ فَرٔ رَ الَ ظَلََةُ السَّ َٔ ًِ ونَُزَ  ًٔ وجُِزَةَ وَ ىِبٔ بِ َ٘  ًِ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ ىَتَ الزَّحِنَ ِ٘ ّٔطِرُ وَالِْؼَِهَی  رَ ٌٔ وَالِ ا

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سٕ ظََّ ٌٔ مُحَنَّ صِّٕ وََّیَ لسَٔا َٔ ٌَیرُِ  ٌٔ تَنَاوْ  ىَتَا ِ٘  رَ

 سفر محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن بشر، یسید بن زیاد بن ابی الجعد، زبید، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت عمر بن خطاب نے بیاؿ فرمایا

ی )بھی( دف دف رکعتیں ہیں افر یہ پوری کی نما

ح

 

ض

 المبارک کی نماز )بھی( دف رکعتیں ہیں افر عید الفطر افر عید الا

 

معة
ز دف رکعتیں ہیں۔ ج 

 نماز ہے اس میں کوئی کمی نہیں ہوئی محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زباؿ مبارک سے ۔

 بن زیاد بن ابی الجعد، زبید، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت عمر بن خطاب محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن بشر، یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

     1065    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ازریس، ابً جزیج، ابً ابی ونار، وبسالَّه بً بابيہ، حضرت يىَّی بً اميہ :  راوی

ًٔ أبَیٔ وَ  ًِ ابِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ باَبيَِهٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ارٕ وَ نَّ

 ٔ لََة ًِ العَّ وا مٔ صُُّ ِٕ ٌِ تَ ُٔلِتُ لَيِسَ وَلَيِٙهُِ جُيَاحْ أَ ابٔ  ًَ الِدَفَّ ألَِتُ ونَُزَ بِ َُ الَ  َٔ ةَ  ًٔ أمَُيَّ ِّتئَٙهُِ يَىَِّیَ بِ ٌِ يَ تُهِ أَ ِّ ٌِ خٔ ٔ  إ

الَ  َٕ َِ ًَ اليَّاسُ  سِ أمَٔ َٔ وا وَ فَرُ َ٘  ًَ الَ  الَّذٔی َٕ َِ ًِ ذَلکَٔ  هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َِسَألَِتُ رَ ا وَجبِٔتَ مٔيِهُ  وَجبِٔتُ مٔنَّ

تَهُ  َٔ بَلوُا ظَسَ ِٔ ا َِ َٗ الَّهُ بهَٔا وَلَيِٙهُِ  ةْ تَعَسَّ َٔ  ظَسَ

بیہ، حضرت یعلی بن امیہ کہتے ہیں کہ میں نے سیدنا عمر ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس، ابن جریج، ابن ابی عمار، عبداللہ بن با



 

 

بن خطاب سے پوچھا کہ )اللہ تعالیٰ کا ارشاد تو یہ ہے( م  پر کچھ حرج نہیں کہ نماز میں قصر کرف اگر تمہیں کافرفں کی طرػ سے اندیشہ 

 اسی سے تعجب ہوا جس سے تمہیں تعجب ہوا تو میں ہو افر اب تو لوگ امن میں ہوتے ہیں۔ )لہذا قصر جائز نہ ہونا چاہئے( فرمایا مجھے بھی

کو  نے اسکے متعلق رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا۔ فرمایا یہ صدقہ ہے جو اللہ تعالیٰ نے م  پر کیا ہے لہذا م  اس کے صدقہ

 قبوؽ کرلو ۔

 عبداللہ بن بابیہ، حضرت یعلی بن امیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس، ابن جریج، ابن ابی عمار، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

     1066    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابً شہاب، وبسالَّه بً ابی بکر بً وبسالزحنً، حضرت اميہ بً وبسالَّه بً خالس  :  راوی

 نے حضرت وبسالَّه بً ونز

ًٔ أبَیٔ بکَِرٔ بِ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  ًٔ وَبِسٔ حَسَّ ةَ بِ ًِ أمَُيَّ ًٔ وَ الزَّحِنَ

 ٔ ٓٔ ف َّا ىجَسُٔ ظَلََةَ الِحَضَرٔ وَظَلََةَ الِدَوِ ًٔ وُنَزَ إىٔ الَ لىَٔبِسٔ الَّهٔ بِ َٔ َّهُ  ًٔ خَالسٕٔ أىَ فَرٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌٔ وَلََ ىجَسُٔ ظَلََةَ السَّ ن ی الِقُِْ

ٌَّ الَّهَ بَىَثَ إلَٔ  ٔ الَ لَهُ وَبِسُ الَّهٔ إ َٕ َِ َّ سّا ظََّ نَا رَأیَيَِا مُحَنَّ َ٘ ىَلُ  ِّ َّنَا نَ إىٔ َِ لَّهَ وَلََ نَىِلَهُ شَيِئّا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سّا ظََّ ی یِيَا مُحَنَّ

ىَلُ  ِّ لَّهَ يَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، عبداللہ بن ابی بکر بن عبدالرحمن، حضرت امیہ بن عبداللہ بن خالد نے حضرت عبداللہ بن عمر 

نے  سے کہا ہمیں قرآؿ میں حضر کی افر خوػ کی نماز تو ملی لیکن سفر کی نماز نہ ملی تو اؿ سے حضرت عبداللہ بن عمر نے فرمایا اللہ تعالیٰ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ہماری طرػ اسی  حالت میں بعوثث فرمایا کہ ہم کچھ بھی نہ جانتے تھے لہذا ہم تو اسی طرح کریں گے جیسے محمد صلی

 ہم نے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کرتے دیکھا۔



 

 

بن عبداللہ بن خالد نے حضرت  محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، عبداللہ بن ابی بکر بن عبدالرحمن، حضرت امیہ :  رافی

 عبداللہ بن عمر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

     1067    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، بشر بً حَب، حضرت ابً ونز :  راوی

 ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ بٕ وَ ًٔ حََِ ًِ بشِٔرٔ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

 ٔ ًِ هَذٔه جَ مٔ َّْ یزَجِٔيَ إلَٔيِهَاإذَٔا خَََ ىَتَینِٔ حًَ ِ٘  الِنَسٔیيَةٔ لَهِ یَززِٔ وََّیَ رَ

احمد بن عبدة، حماد بن زید، بشر بن حرب، حضرت ابن عمر نے بیاؿ فرما یا رسوؽ اللہ جب مدینہ طیبہ سے باہر جاتے تو دف رکعتوں سے 

 زیادہ نہ پڑھتے حتیٰ کہ فاپس مدینہ آجاتے۔

 د بن زید، بشر بن حرب، حضرت ابن عمراحمد بن عبدة، حما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں نماز کا قصر کر نا

     1068    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب و جبارة بً مٍلس، ابووواىہ، بٙیر بً الَخيس، مجاہس، حضرت ابً وباس :  راوی

ثيََا أبَوُ وَوَ  الََ حَسَّ َٔ لِسٔ  ٍَ ًُ الِنُ وَاربٔٔ وَجُبَارَةُ بِ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ الِْخَِيَسٔ حَسَّ ٔ بِ َٙیرِ ًِ بُ ًِ  اىةََ وَ وَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌٔ ىبَئِٙهُِ ظََّ لََةَ وََّیَ لسَٔا ِِترََؿَ الَّهُ العَّ الَ ا َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ فَرٔ مُجَاهسٕٔ وَ فیٔ الِحَضَرٔ أرَِبَىّا وَفیٔ السَّ

ىَتَینِٔ  ِ٘  رَ

س، ابوعوانہ، بکیر بن الاخنس،

ل

 

نع

مجاہد، حضرت ابن ادہس نے بیاؿ فرمایا اللہ تعالیٰ نے  محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب ف جبارة بن 

 تمہارے بنی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زبانی حضر میں چار افر سفر میں دف رکعتیں فرض فرمائیں

س، ابوعوانہ، بکیر بن الاخنس، مجاہد، حضرت ابن ادہس :  رافی

ل

 

نع

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب ف جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں دف نمازیں اکٹھی پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں دف نمازیں اکٹھی پڑھنا

     1069    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محَز بً ُلنہ وسنی، وبسالىزیز بً ابی حازو، ابزاہيه بً اُناويل، وبسالکریه، مجاہس و ُىيس بً جبیر و وفاٍ  :  راوی

 بً ابی رباح و ـاؤس، حضرت ابً وباس

 ُِ ٔ ًٔ إ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز لَنَةَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُحَِٔ ًِ مُجَاهسٕٔ حَسَّ یهٔ وَ ًِ وَبِسٔ الِکَرٔ نَىٔيلَ وَ

 ُُ ٌَّ رَ َّهُ أخَِبرََههُِ أَ ًٔ وَبَّاسٕ أىَ ًِ ابِ ًٔ أبَیٔ رَباَحٕ وَـاَوُسٕ أخَِبرَوُهُ وَ ٕ وَوَفَائٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ

زبٔٔ وَا ٍِ ٌَ یجَِنَيُ بیَنَِ الِنَ َٓ شَيِئّاكاَ ٌِ يُىِجلَٔهُ شَيِئْ وَلََ یفَِلبَُهُ وَسُوُّ وَلََ یَدَا ٔ أَ ًِ ٌیَرِ فَرٔ مٔ  لِىٔصَائٔ فیٔ السَّ



 

 

 محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابراہیم بن اسماعیل، عبدالکریم، مجاہد ف سعید بن جبیر ف عطاء بن ابی رباح ف اقؤس، حضرت

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سفر میں مغرب ف عشاء )کی نماز( اکٹھی پڑھ لیا کرتے تھے حالانکہ نہ ابن ادہس سے رفایت ہے کہ 

 جلدی کی کوئی بات ہوتی نہ دشمن پیچھے ہوتا افر نہ ہی کسی قسم کا خوػ ہوتا ۔

 ف سعید بن جبیر ف عطاء بن ابی رباح ف اقؤس، محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابراہیم بن اسماعیل، عبدالکریم، مجاہد :  رافی

 حضرت ابن ادہس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں دف نمازیں اکٹھی پڑھنا

     1070    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ابوزبیر، ابً ـّيل، حضرت مىاذ بً جبل :  راوی

 ٔ ًِ مُىَاذ يِلٔ وَ َّ ًِ أبَیٔ الفُّ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُحَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ جَبَلٕ أَ   بِ

فَرٔ  ٌَزوَِةٔ تَبوُکَ فیٔ السَّ زبٔٔ وَالِىٔصَائٔ فیٔ  ٍِ ٔ وَالِىَصِّٔ وَالِنَ هِز لَّهَ جَنَيَ بیَنَِ المُّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابوزبیر، ابن طفیل، حضرت معاذ بن جبل سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر ف 

 افر مغرب ف عشاء )کی نمازیں( سفرِ تبوک میں اکٹھی پڑھیں۔عصر )کی نمازیں( 

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابوزبیر، ابن طفیل، حضرت معاذ بن جبل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں نفل پڑھنا



 

 

 س کا طریقہاقامت نماز افر ا :   باب

 سفر میں نفل پڑھنا

     1071    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حّغ بً واظه بً ونز بً الدفاب، حضرت حّغ بً واظه بً ونز :  راوی  ابوبکر بً خلَز باہَّی، ابووامز، ويس

ًٔ وُنَزَ  ًٔ وَاظٔهٔ بِ ِّغٔ بِ ًٔ حَ ًِ وئسَْ بِ ٕ وَ ثيََا أبَوُ وَامٔز زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ  حَسَّ َٔ ثىَْٔ أبَیٔ  ابٔ حَسَّ ًٔ الِدَفَّ بِ

 َٔ  َٓ ِِيَا مَىَهُ وَانِصََّ َّی بئَا ثهَُّ انِصََّ َِعََّ فَرٕ  َُ ًٔ ونَُزَ فیٔ  يَّا مَيَ ابِ الَ مَا يَعِيَيُ ُ٘ َٕ َِ  ٌَ و ا يُعَلُّ ُّ أیَ أىُاَ تَ فَرَ َّ الِتَ َِ الَ 

ولَ الَّهٔ ُُ ِّی ظَحٔبِتُ رَ ٔن ًَ أخَٔی إ يِتُ مُسَبِحّا لَْتَِنَنِتُ ظَلََتیٔ یاَ ابِ ُ٘ الَ لَوِ  َٔ  ٌَ ُٔلِتُ يُسَبِحُو لَهِ هَؤُلََئٔ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ىَتَ  ِ٘ ىَتَینِٔ ثهَُّ ظَحٔبِتُ وُنَزَ یَززِٔ وََّیَ رَ ِ٘ لَهِ یزَزِٔ وََّیَ رَ َِ بَؽَهُ الَّهُ ثهَُّ ظَحٔبِتُ أبَاَ بکَِرٕ  َٔ  َّْ فَرٔ حًَ لَهِ یزَزِٔ وََّیَ  ینِٔ فیٔ السَّ َِ

بَؽَهُهِ الَّهُ وَالَّهُ يَ  َٔ  َّْ ىَتَینِٔ حًَ ِ٘ لَهِ یزَزِٔ وََّیَ رَ َِ  ٌَ ىَتَینِٔ ثهَُّ ظَحٔبِتُ وثُِنَا ِ٘ وَةْ حَسَيَةْ رَ ُِ ُ ولٔ الَّهٔ أ ُُ ٌَ لَٙهُِ فیٔ رَ سِ كاَ َٕ ولُ لَ ُٕ 

ابوبکر بن خلاد باہلی، ابوعامر، عیسیٰ بن حفص بن عاصم بن عمر بن الخطاب، حضرت حفص بن عاصم بن عمر فرماتے ہیں کہ مجھے میرے 

 نماز پڑھائی پھر ہم انکے ساتھ فاپس ہوئے افر فالد ترم ؾ نے حدیث سنائی فرمایا کہ سفر میں ابن عمر کے ساتھ تھے۔ انہوں نے ہمیں

 فہ بھی فاپس ہو گئے۔ فرمایا کہ انہوں نے مڑ کر دیکھا تو کچھ لوگ نماز پڑھ رہے تھے۔ فرمایا یہ لوگ کیا کر رہے ہیں ؟ میں نے کہا نفل

ے بھتیجے ! میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ پڑھ رہے ہیں۔ فرمایا اگر میں نے نفل پڑھنی ہوتے تو فرض نماز کو بھی پورا کر لیتا۔ اے میر

فآلہ فسلم کے ساتھ رہا۔ آپ نے سفر میں دف رکعت سے زیادہ کچھ نہ پڑھا یہاں تک اللہ تعالیٰ نے آپ کو اپنے پاس بلا لیا۔ پھر میں 

نے بھی دف رکعت سے زیادہ  ابوبکر کے ساتھ بھی رہا۔ آپ نے بھی دف رکعت سے زیادہ کچھ نہ پڑھا۔ پھر میں عمر کے ساتھ بھی رہا آپ

 کچھ نہ پڑھا۔ میں عثماؿ کے ساتھ رہا۔ آپ نے بھی دف رکعت سے زیادہ نہ پڑھا حتیٰ کہ اللہ تعالیٰ اؿ تینوں حضرات کو اٹھا لیا افر اللہ

 تعالیٰ کا ارشاد ہے بے شک تمہارے لئے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ذات بہترین نمونہ ہے ۔

 بوبکر بن خلاد باہلی، ابوعامر، عیسیٰ بن حفص بن عاصم بن عمر بن الخطاب، حضرت حفص بن عاصم بن عمرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں نفل پڑھنا

     1072    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً خلَز، و٘يي، اُامہ بً زیس، ـاؤس، حضرت ابً وباس :  راوی

بِ  ًِ السُّ ا وَ ُّ ألَِتُ ـاَوُ َُ الَ  َٔ ًُ زَیسِٕ  امَةُ بِ َُ ُ ثيََا أ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ زٕ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ فَرٔ وَالِ حَسَّ ًُ حَةٔ فیٔ السَّ ًُ بِ حَسَ

ولُ الَّهٔ ُُ ولُ فَرَؿَ رَ ُٕ ًَ وَبَّاسٕ يَ نئَ ابِ َُ َّهُ  ثىَْٔ ـاَوُسْ أىَ الَ حَسَّ َٕ َِ ٕٗ جَالسْٔ وئِسَهُ  ًٔ یَيَّا هَ مُسِلهٔٔ بِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

بِلَهَا وَ  َٔ ِّی فیٔ الِحَضَرٔ  َِٙيَُّا نعََُّ فَرٔ  بِلَهَا وَبَىِسَهاَظَلََةَ الِحَضَرٔ وَظَلََةَ السَّ َٔ فَرٔ  ِّی فیٔ السَّ يَّا نعََُّ ُ٘  بَىِسَهَا وَ

ابوبکر بن خلاد، فکیع، اسامہ بن زید، اقؤس، حضرت ابن ادہس بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضر ف سفر 

 میں نماز فرض فرمائی افر ہم حضر میں بھی پہلے افر بعد کی سنتیں پڑھتے تھے افر سفر میں پہلے افر بعد کی سنتیں پڑھتے تھے۔

 خلاد، فکیع، اسامہ بن زید، اقؤس، حضرت ابن ادہسابوبکر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب مسافر کسی شہر میں قیاؾ کرے تو کب تک قصر کرے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  قصر کرے ؟جب مسافر کسی شہر میں قیاؾ کرے تو کب تک

     1073    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حاته بً اُناويل، حضرت وبس الزحنً بً حنيس زہزی :  راوی

 ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا حَاتهُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًَ یزَیٔسَ  حَسَّ ائبَٔ بِ ألَِتُ السَّ َُ الَ  َٔ حُنَيِسٕ الزُّهِزیِٔ 



 

 

َّی الَّهُ وَلَ  ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٔ ولُ  ُٕ میِٔ يَ ًَ الِحَضِرَ نىِٔتُ الِىَلََئَ بِ َُ الَ  َٔ ةَ 
ٙىَِْ مََّٙ ُُ نىِٔتَ فیٔ  َُ ٔ مَاذَا  هَ ثلَََثاّ للِٔنُهَاجٔز لَّ َُ يِهٔ وَ

سَرٔ   بَىِسَ العَّ

 شیبہ، حام  بن اسماعیل، حضرت عبد الرحمن بن حمید زہری فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت سائب بن یس ید سے دریافت ابوبکر بن ابی

سے( کیا کہ آپ نے مکہ کی سکونت کے بارے میں کیا سنا ؟ فرمایا میں نے علاء بن حضرمی کو فرماتے سنا کہ نبی نے فرمایا مہاجر کیلئے )منیٰ 

 رہنے کی اجازت ہے ۔فاپسی کے بعد تین دؿ تک 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، حام  بن اسماعیل، حضرت عبد الرحمن بن حمید زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب مسافر کسی شہر میں قیاؾ کرے تو کب تک قصر کرے ؟

     1074    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوواظه، ابً جزیج، حضرت وفاٍ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

أتِهُُ وَلَيِهٔ أىَبَِأىَاَ ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ وَقَرَ
ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ فیٔ  حَسَّ ثىَْٔ جَابزُٔ بِ ًُ جُزَیجِٕ أخَِبرََنیٔ وَفَائْ حَسَّ ابِ

ٔ ذیٔ الِحٔ  ًِ شَهِز َّٙةَ ظُبِحَ رَابىَٔةٕ مَؽَتِ مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ سٔوَ اليَّ َٔ الَ  َٔ  جَّةٔ أىُاَسٕ مَعیٔ 

رفایت ہے حضرت جابر نے کئی لوگوں میں جھ  سے یہ حدیث بیاؿ کی کہ نبی  محمد بن یحییٰ، ابوعاصم، ابن جریج، حضرت عطاء سے

 ذفالحجہ کی چوتھی تاریخ کو مکہ تشریف لائے۔ )افر چار دؿ مکہ رہے پھر منیٰ گئے اس دفراؿ آپ نے قصر فرمایا( ۔

 محمد بن یحییٰ، ابوعاصم، ابن جریج، حضرت عطاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب مسافر کسی شہر میں قیاؾ کرے تو کب تک قصر کرے ؟

     1075    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، واظه احول، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی

ثيََا وَاظٔ  ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ هْ الِْحَِوَلُ وَ

َِ  وَبَّاسٕ  ىَتَینِٔ  ِ٘ ىَتَینِٔ رَ ِ٘ ِّی رَ لَّهَ تسِٔىَةَ وَشَرَ یَوِمّا يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٔ الَ أَ نِيَا تسِٔىَةَ َٔ َٔ ًُ إذَٔا أَ يَحِ

ًِ ذَلکَٔ ظَلَّیِيَ  ثرََ مٔ ِ٘ نِيَا أَ َٔ إذَٔا أَ َِ ىَتَینِٔ  ِ٘ ىَتَینِٔ رَ ِ٘ ِّی رَ  ا أرَِبَىّاوَشَرَ یوَِمّا نعََُّ

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم نے انیس رفز تک قیاؾ فرمایا دف دف رکعتیں پڑھتے رہے افر ہم بھی جب انیس دؿ تک قیاؾ کریں تو دف دف رکعتیں پڑھتے 

  افر جب اس سے زیادہ قیاؾ کریں تو چار رکعتیں پڑھتے ہیں۔ہیں

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فر اس کا طریقہاقامت نماز ا :   باب

 جب مسافر کسی شہر میں قیاؾ کرے تو کب تک قصر کرے ؟

     1076    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو یوُْ بً ظيسلَنی محنس بً احنس رقی، محنس بً ُلنہ، محنس بً اُحٖ، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه بً  :  راوی

 وتبہ، حضرت ابً وباس



 

 

ثَ  ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ لَنَةَ وَ َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِّیُّ حَسَّ ًُ أحَِنَسَ الزَّق سُ بِ يِسَلََنیُّٔ مُحَنَّ َْ العَّ ُُ ًِ يَا أبَوُ یوُ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ  إ

 َّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ ًٔ وتُبَِةَ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ تِحٔ خَنِسَ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ َّ اوَ بنََّٔٙةَ وَاوَ الِ َٔ هَ أَ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

لََةَ  صُُّ العَّ ِٕ ةَ لَيِلَةّ يَ  وَشِرَ

ابو یوسف بن صیدلانی محمد بن احمد رقی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، زہری، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن ادہس سے 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح مکہ کے ساؽ پندرہ شب تک قیاؾ فرمایا )افر اس دفراؿ( نماز قصر ہی پڑھتے 

 رہے ۔

 ابو یوسف بن صیدلانی محمد بن احمد رقی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 میں قیاؾ کرے تو کب تک قصر کرے ؟جب مسافر کسی شہر 

     1077    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی اُحٖ، حضرت اىس :  راوی  نصّ بً وَّی جہؽمی، یزیس بً زْیي و وبسالَوَّی، یحٌ

یيِٕ وَ  َْ ًُ زُ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أىَسَٕ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ إ ثيََا یَحٌَِْ بِ الََ حَسَّ َٔ وَبِسُ الِْوََِّیَ 

ىَ  ِ٘ ىَتَینِٔ رَ ِ٘ َّی رَ َِعََّ َّٙةَ  ٔلیَ مَ ًِ الِنَسٔیيَةٔ إ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جِيَا مَيَ رَ اوَ خَََ َٔ هِ أَ َ٘ ُٔلِتُ  َّْ رَجَىِيَا  تَینِٔ حًَ

 َّٙ ابنَٔ الَ وَشِرّ َٔ  ةَ 

ی، یسید بن زریع ف عبدالاعلی، یحییٰ بن ابی اسحاؼ ، حضرت انس سے رفایت ہے کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 میں نے پوچھا مکہ میں کتنا (فسلم کے ساتھ مکہ کی طرػ نکلے آپ دف دف رکعتیں پڑھاتے رہے۔ حتیٰ کہ ہم فاپس لوٹے )رافی کہتے کہ

 قیاؾ ہوا ؟ فرمایا دس رفز ۔



 

 

ی، یسید بن زریع ف عبدالاعلی، یحییٰ بن ابی اسحق، حضرت انس :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز چھوڑ نے فالے کی سزا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز چھوڑ نے فالے کی سزا

     1078    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

 ًِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ أبَیٔ الزُّبیَرِ

 ٔ لََة لَّهَ بیَنَِ الِىَبِسٔ وَبیَنَِ الِٙفُِرٔ تَزِکُ العَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بندے افر کفر علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 کے درمیاؿ نماز کا چھوڑنا ہے۔

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز چھوڑ نے فالے کی سزا

     1079    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 اُناويل بً ابزاہيه بالسْ، وَّی بً حسً بً شٕيٖ، حسین بً وأس، وبسالَّه بً بزیسة، حضرت بزیسة :  راوی

 ٔ ثيََا وََّ ُّْ حَسَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ الِبَالسٔٔ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وَأسٕٔ حَسَّ ثيََا حسَُینُِ بِ ٖٕ حَسَّ ًٔ شَٕئ ًٔ بِ ًُ الِحَسَ یُّ بِ

هَ الِىَهِسُ الَّذٔی بیَِيَيَا وَبیَِيَهُهِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  سِ بزَُیسَِةَ وَ َٕ َِ هَا  َ٘ ًِ تَزَ نَ َِ لََةُ  فَرَ   العَّ َ٘ 

اسماعیل بن ابراہیم بالسی، علی بن حسن بن شقیق، حسین بن فاقد، عبداللہ بن بریدة، حضرت بریدۃ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ہمارے افر اؿ )مناقین ( کے درمیاؿ عہد نماز ہے )جب تک یہ نماز پڑھتے رہیں گے ہم اؿ کو 

 کر اہل اسلاؾ کا سا معاملہ کریں گے( پس جو نماز کو چھوڑ دے تو فہ یقینا )ظاہری طور پر بھی( کافر ہو گیا ۔ مسلماؿ سمجھ

 اسماعیل بن ابراہیم بالسی، علی بن حسن بن شقیق، حسین بن فاقد، عبداللہ بن بریدة، حضرت بریدۃ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز چھوڑ نے فالے کی سزا

     1080    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، ونزو بً ُىس، یزیس رٔاشْ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ًِ یَزیٔسَ  حَسَّ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ وَ

ا َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ مَالکٕٔ وَ ًِ أىَسَٔ بِ ِْ وَ اشٔ َٔ هَا الزَّ َ٘ إذَٔا تَزَ َِ لََةٔ  کٔ إلََّٔ تَزکُِ العَّ لَ لَيِسَ بیَنَِ الِىَبِسٔ وَالشِرِ

کَ  سِ أشَِرَ َٕ َِ 

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، عمرف بن سعد، یسید رقاشی، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

ے افر شرک کے درمیاؿ نماز کا چھوڑنا ہی حائل ہے جب اس نے نماز چھوڑ دی تو شرک صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بند

 کا مرتکب ہو گیا ۔



 

 

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، عمرف بن سعد، یسید رقاشی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فرض جمعہ کے بارے میں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فرض جمعہ کے بارے میں

     1081    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً زیس، ُىيس بً  محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وليس بً بٙیر، ابوجياب )خباب(، وبسالَّه بً محنس وسوی، وَّی :  راوی

 مسيب، حضرت جابز بً وبس الَّه

ثىَْٔ وَبِسُ ا ٕ أبَوُ جَيَّابٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ بُ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وََّیِٔ بِ سٕ الِىَسَویُّٔ وَ ًُ مُحَنَّ لَّهٔ بِ

الَ خَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ الَ یَا أیَُّهَا اليَّاسُ زَیسِٕ وَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ فَبيََا رَ

لوُا وَظٔلُوا الَّذٔی بَ  ٍَ ٌِ تُصِ بِلَ أَ َٔ الحَٔةٔ  ٌِ تَنُوتوُا وَباَزرُٔوا بألِْوَِنَالٔ العَّ بِلَ أَ َٔ ٔلیَ الَّهٔ  ٔ توُبوُا إ َٙثرَِة ٔ یِيَٙهُِ وَبیَنَِ رَبِٙهُِ ب

 ٔ ٌَّ الََّهذ وا وَتجُِبرَوُا وَاوِلَنُوا أَ ُٔوا وَتيُِصَُّ ةٔ فیٔ السِِِ وَالِىَلََىئَةٔ تزُزَِ َٔ سَ ثرَِةٔ العَّ َ٘ هِ لَهُ وَ ُ٘ ِِترََؿَ وَلَيِٙهُِ الِجُنُىَةَ فیٔ کِرٔ سِ ا َٔ  

ٔلیَ یَوِؤ الِ  ًِ وَامیٔ هَذَا إ امیٔ هَذَا فیٔ یوَِمیٔ هَذَا فیٔ شَهِزیٔ هذََا مٔ َٕ هَا فیٔ حَيَاتیٔ أوَِ بَىِسٔی وَلَهُ إمَٔاوْ وَازلْٔ أوَِ مَ َ٘ ًِ تَزَ نَ َِ ٕئَامَةٔ 

َِلََ جَنَيَ الَّهُ لَهُ شَنِلَهُ وَلََ باَرَکَ لَهُ فیٔ أمَِزهٔٔ ألَََ وَلََ  ا بهَٔا أوَِ جُحُوزّا لَهَا  ِّ ا َّ تدِٔ ُِ وَلََ   ظَلََةَ لَهُ وَلََ زَكاَةَ لَهُ وَلََ حَجَّ لَهُ جَائزْٔ ا

ًَّ امِزَأةَْ رَجُلَّ وَلََ  ًِ تَابَ تَابَ الَّهُ وَلَيِهٔ ألَََ لََ تَؤُمَّ نَ َِ  یتَُوبَ 
َّْ اجٔزْ ظَوِوَ لَهُ وَلََ بزَّٔ لَهُ حًَ َِ ابیٔ  مُهَاجٔزّا وَلََ یَؤُوَّ  یَؤُوَّ أعَِرَ

وِـَ  َُ هُ وَ َّ يِ َُ  ُٓ ٌٕ یَدَا هَزَهُ بسُٔلِفَا ِٕ ٌِ يَ  هُ مُؤِمٔيّا إلََّٔ أَ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، فلید بن بکیر، ابوجناب )خباب(، عبداللہ بن محمد عدفی، علی بن زید، سعید بن مسیب، حضرت جابر بن عبداللہ 

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں خطبہ دیا افر فرمایا اے لوگو ! موت سے قبل اللہ تعالیٰ کی طرػ رجوع کرف 

 کے درمیاؿ تعلق قائم کرلو اللہ تعالیٰ کا کثرت سے  افر
ّ
شغوللیت سے قبل اعماؽ صالح کی طرػ سبقت کرف افر اپنے افر اپنے رب



 

 

ن رزؼ دیا جائے گا افر تمہاری مدد کی جائے افر تمہارے نقصاؿ کی 
 
 مي
ہ

 

ي

ذکر کر کے پو شیدہ افر ظاہراً صدقہ دے کر اس کی فجہ سے 

جو اللہ تعالیٰ نے میری اس جگہ اس دؿ اس ساؽ کے اس ماہ میں قیامت تک کے لئے جمعہ فرض فرما دیا۔ لہذا تلافی ہوگی افر یہ جاؿ لو 

منکر  جس نے بھی میری زندگی میں یا میرے بعد جمعہ چھوڑ دیا جبکہ اس کا کوئی عادؽ یا ظالم اماؾ بھی ہو جمعہ کو ہلکا سمجھتے ہوئے یا اس کا

ع نہ فرمائیں افر نہ اس کے کاؾ میں برکت دیں افر  ہونے کی فجہ سے تو اللہ تعالیٰ

 

 می
ح
م

اسکے پھیلاؤ افر افراتفری میں کبھی جمعیت کو کبھی 

 توبہ کو خوب غور سے سنو نہ اسکی نماز ہوگی نہ زکوۃ نہ حج نہ رفزہ نہ ہی کوئی افر یکی  حتیٰ کہ تائب ہو جائے افر جو تائب ہو اللہ تعالیٰ اسکی

غور سے سنو کوئی عورت کسی مرد کی اماؾ نہیں بن سکتی افر نہ دیہات فالا مہاجر کا اماؾ بنے افر نہ فاسق )دیندار( قبوؽ فرما لیتے ہیں 

 مؤمن کا اماؾ بنے الّا کہ فہ مؤمن پر غلبہ حاصل کر لے افر مومن کو اس فاسق کے کوڑے یا تلوار کا خوػ ہو۔

جناب )خباب(، عبداللہ بن محمد عدفی، علی بن زید، سعید بن مسیب، حضرت جابر محمد بن عبداللہ بن نمیر، فلید بن بکیر، ابو :  رافی

 بن عبد اللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فرض جمعہ کے بارے میں

     1082    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً خلْ ابوُلنہ، وبسالَوَّی، محنس بً اُحٖ، محنس بً ابی امامہ بً ُہل بً حييْ، ابوامامہ،  :  راوی یحٌ

 حضرت وبسالزحنً بً ٘ىب بً مالک

سٔ بِ  ًِ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ لَنَةَ حَسَّ َُ ْٕ أبَوُ  ًُ خَلَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ حَسَّ هِلٔ بِ َُ  ًٔ ًٔ أبَیٔ أمَُامَةَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ

ائسَٔ أبَیٔ حیٔنَ ذَهَبَ  َٔ يِتُ  ُ٘ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ىِبٔ بِ َ٘  ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ أبَئهٔ أبَیٔ أمَُامَةَ وَ ْٕ وَ َِٙيُِتُ إذَٔا حُيَيِ هُ   بَصَُّ

َِسَنئَ  ٔلیَ الِجُنُىَةٔ  جِتُ بهٔٔ إ نَيُ ذَلکَٔ مٔيِهُ ثهَُّ  خَََ ُِ َٙثِتُ حیٔيّا أَ نَ َِ ارَةَ وَزَوَا لَهُ  َْ ًٔ زُ ىَسَ بِ ُِ فَرَ لْٔبَیٔ أمَُامَةَ أَ ٍِ تَ ُِ ٌَ ا الِْذََا

 ُ فٔرُ لْٔبَیٔ أ ٍِ ٌَ الِجُنُىَةٔ يَسِتَ نئَ أذََا َُ نَىُهُ كلَُّنَا  ُِ ِّی أَ ٔن ٌَّ ذَا لَىَجِزْ إ ٔ سْٔ وَالَّهٔ إ ِّ ًِ مَامَ ُٔلِتُ فیٔ نَ ألَُهُ وَ ُِ ِّی وَلَيِهٔ وَلََ أَ ةَ وَيُعََّ

 َ نَا ك َ٘ فَرَ  ٍِ تَ ُِ ٌَ ا نئَ الِْذََا َُ ا  لَنَّ َِ ٔلیَ الِجُنُىَةٔ  جُ بهٔٔ إ يِتُ أخََُِ ُ٘ نَا  َ٘ جِتُ بهٔٔ  َِخَرَ لِتُ لَهُ یاَ أبَتََاهُ ذَلکَٔ لهَٔ هوَُ  ُٕ َِ ىَلُ  ِّ ٌَ يَ ا



 

 

ًٔ زُ  ىَسَ بِ ُِ َّی بئَا ظَلََةَ أرََأیَتَِکَ ظَلََتَکَ وََّیَ أَ ًِ ظََّ لَ مَ ٌَ أوََّ َّْ كاَ َ الَ أیَِ بىُ َٔ نىِٔتَ اليِسَائَ بألِجُنُىَةٔ لهَٔ هوَُ  َُ ارَةَ كلَُّنَا  َْ

َّٙةَ فیٔ نَٕئئ الِدَؽَنَاتٔ فیٔ هَزوِٕ  ًِ مَ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ سَؤ رَ ِٕ بِلَ مَ َٔ ًِ حَََّ الِجُنُىَةٔ  ُٔلِتُ  مٔ ةٔ بىَْٔ بيََاؼَةَ 

الَ أرَِبَىٔینَ رَجُلَّ  َٔ يِتُهِ یَوِمَئذٕٔ  ُ٘ هِ  َ٘ 

یحییٰ بن لف، ابوسلمہ، عبدالاعلی، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابی امامہ بن سہل بن نیف ، ابوامامہ، حضرت عبدالرحمن بن کعب بن مالک 

پکڑ کر چلا کرتا تھا تو جب میں اؿ کو جمعہ کیلئے لے کر نکلتا افر فہ اذاؿ سنتے تو  کہتے ہیں جب میرے فالد کی بینائی ختم ہوگئی تو میں اؿ کو

قوفی ابوامامہ اسعد بن زُرارہ کیلئے استغفار کرتے افر دعا کرتے میں ایک عرصہ تک یہ سنتا رہا پھر میں نے دؽ میں سوچا کہ بخد ا! یہ تو بیو

ابوامامہ کیلئے استغفار افر دعا کرتے سنتا ہوں افر میں اؿ سے اس کے متعلق دریافت  ہے۔ جب بھی جمعہ کی اذاؿ سنتے ہیں تو میں اؿ کو

نہیں کرتا کہ ایسا کیوں کرتے ہیں ؟ انچہ آ میں اؿ کو حسب معموؽ جمعہ کیلئے لے کر نکلا۔ جب انہوں نے اذاؿ سنی تو حسب سابق 

 آپ اسعد زر

ئ

ارہ کے لئے اذاؿ جمعہ سن کر استغفار افر دعا کیوں فرماتے ہیں ؟ استغفار کیا میں نے اؿ سے کہا میرے ابّا جاؿ بتای 

ع 

قی 

 

ن

فرمایا اے میرے پیارے بیٹے ! اسعد بن زرارہ فہ شخص ہیں جنہوں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مکہ سے آمد سے قبل 

ما ت میں جرة نبی بیاضہ کے ہزؾ میں جمعہ کی نماز پڑھائی تھی۔ میں نے پوچھا آپ 

 

جض
ل

اس فقت کتنے افراد ہوتے تھے ؟ فرمایا چالیس ا

 مرد ۔

یحییٰ بن لف، ابوسلمہ، عبدالاعلی، محمد بن اسحق، محمد بن ابی امامہ بن سہل بن نیف ، ابوامامہ، حضرت عبدالرحمن بن کعب  :  رافی

 بن مالک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فرض جمعہ کے بارے میں

     1083    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً ميذر، ابً ِؽيل، ابومالک اشجعی، ربعی ابً حَاط، حذيّہ وابوحازو، ابوہزیزہ :  راوی



 

 

ًٔ حََٔ  ًِ ربٔعِیِٔ بِ ثيََا أبَوُ مَالکٕٔ الِْشَِجَعیُّٔ وَ ُِؽَيِلٕ حَسَّ  ًُ ثيََا ابِ ًُ الِنُيِذٔرٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أبَیٔ حَازؤٕ حَسَّ ةَ وَوَ َّ ًِ حذَُيِ اطٕ وَ

هَ أؼََلَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بِتٔ  وَ ٌَ للِٔيَهُوزٔ یوَِوُ السَّ بِلَيَا كاَ َٔ  ٌَ ًِ كاَ ًِ الِجُنُىَةٔ مَ الَّهُ وَ

لُ  ىيَِا وَالِْوََّ ًِ أهَلِٔ السُّ ٌَ مٔ و ًُ الِْخَُٔ ٔلیَ یوَِؤ الِٕئَامَةٔ ىحَِ هُهِ لَيَا تَبَيْ إ َِ ٖٔ وَالِْحََسُ للٔيَّعَارَی  ٔ بِلَ الِدَلََئ َٔ ُّْ لَهُهِ  ضٔ ِٕ ٌَ الِنَ  و

بن منذر، ابن فضیل، ابومالک اشجعی، رعی  ابن حراش، حذیفہ فابوحازؾ، ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  علی

فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ نے ہم سے پہلوں کو جمعہ سے ہٹا دیا )افر فہ اپنی کجی کی فجہ سے اس کے بارے میں گمراہی میں رہے( یہود 

دؿ افر نصاریٰ کیلئے اتوار کا دؿ مقرر ہوا۔ لہذا فہ قیامت تک ہمارے بعد ہیں افر ہم دنیا فالوں میں آخر میں ہیں افر  کیلئے ہفتہ کا

ؽ ہیں جس کا فیصلہ تماؾ خلائق سے پہلے ہوگا ۔
ّ
 )آخرت کے اعتبار سے( اف

 ابوہریرہعلی بن منذر، ابن فضیل، ابومالک اشجعی، رعی  ابن حراش، حذیفہ فابوحازؾ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کی فضیلت

     1084    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی بٙیر، زہیر بً محنس، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، وبسالزحنً ابً یزیس  :  راوی ابو بکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 انعاری، ابولبابہ بً وبسالنيذر، حضرت ابولبابہ بً وبس النيذر

ثيََا زُهَ  َٙیرِٕ حَسَّ ًُ أبَیٔ بُ ثيََا یحٌََِْ ابِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَٕئلٕ وَ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ یرُِ بِ

َّی الَّهُ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الِنُيِذٔرٔ  ًِ أبَیٔ لبَُابةََ بِ ًٔ یزَیٔسَ الِْنَِعَارٔیِ وَ ًٔ بِ ٌَّ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٔ لَّهَ إ َُ  وَلَيِهٔ وَ

يِسُ  ّٔطِرٔ ِئهٔ خَنِسُ َُ ًِ یَوِؤ الِْؼَِهَی وَیوَِؤ الِ َٖ الَّهُ ِئهٔ نزَوَ الِْیََّاؤ وَأوَِمَنُهَا وئِسَ الَّهٔ وَهوَُ أوَِمَهُ وئِسَ الَّهٔ مٔ  خلََٔلٕ خَلَ



 

 

اوَةْ  َُ َّی الَّهُ نزَوَ وَِئهٔ  ٔلیَ الِْرَِؿٔ وَِئهٔ تَوَف لََ يَسِألَُ الَّهَ ِئهَا الِىَبِسُ شَيِئّا إلََّٔ أوَِفَاهُ مَا لَهِ يَسِألَِ وَأهَِبَقَ الَّهُ ِئهٔ نزَوَ إ

نَائٕ وَلََ أرَِؿٕ وَلََ رٔیاَحٕ وَلََ جٔبَالٕ وَلََ بَ  َُ بٕ وَلََ  ًِ مَلَکٕ مُقََّْ اوَةُ مَا مٔ ووُ السَّ ُٕ امّا وَِئهٔ تَ ًِ حَََ ًَ مٔ ِٕ ّٔ ًَّ يصُِ حَِٕ إلََّٔ وَهُ

 ىَةٔ یَوِؤ الِجُنُ 

ر، ابو بکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، عبدالرحمن ابن یسید انصاری، ابولبابہ بن عبدالمنذ

کے  حضرت ابولبابہ بن عبد المنذر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جمعہ تماؾ دنوں کا سردار ہے افر اللہ

ی سے بھی زیادہ معظم ہے۔ اس میں پانچ خصلتیں 

ح

 

ض

ہاں تماؾ دنوں سے زیادہ عظمت فالا ہے افر یہ اللہ کے ہاں یوؾ الفطر افر یوؾ الا

تعالیٰ  ؿ اللہہیں اس میں اللہ تعالیٰ نے آدؾ علیہ السلاؾ کو پیدا فرمایا افر اسی دؿ اللہ تعالیٰ نے آدؾ علیہ السلاؾ کو زمین پر اتارا افر اسی د

سے نے آدؾ علیہ السلاؾ کو دنیا سے اٹھا لیا )یعنی اؿ کی ففات ہوئی( افر اسی میں ایک ساعت اسی  ہے کہ بندہ اس میں جو بھی اللہ تعالیٰ 

ڑ افر مانگے عطا فرما دیتے ہیں بشرطیکہ حراؾ چیز کا سواؽ نہ ہو افر اسی دؿ قیامت قائم ہوگی تماؾ مقرب فرشتے آسماؿ زمینیں ہوائیں پہا

 مندر جمعہ کے دؿ سے ڈرتے ہیں ۔

ابو بکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، عبدالرحمن ابن یسید انصاری، ابولبابہ بن  :  رافی

 عبدالمنذر، حضرت ابولبابہ بن عبد المنذر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کی فضیلت

     1085    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حسین بً وَّی، وبسالزحنً بً یزیس بً جابز، ابوالَشىث ظيىانی، حضرت شساز بً اوس :  راوی

ًٔ جَا ًٔ یَزیٔسَ بِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ وََّیٕٔٓ وَ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ يِىَانیِٔ وَ ًِ أبَیٔ الِْشَِىَثٔ العَّ ٕ وَ بزٔ

 ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أوَِسٕ  َٖ نزَوُ وَِئهٔ أوَِسٔ بِ ِِؽَلٔ أیََّامٔٙهُِ یَوِوَ الِجُنُىَةٔ ِئهٔ خُلٔ ًِ أَ ٌَّ مٔ



 

 

الَ رَ  َٕ َِ ٌَّ ظَلََتَٙهُِ مَىِزوُؼَةْ وََّیََّ  إٔ َِ لََةٔ ِئهٔ  ًِ العَّ ثرٔوُا وََّیََّ مٔ ِ٘
َ أ َِ ةُ  َٕ ىِ دَةُ وَِئهٔ العَّ ِّ َْ تُىِزَؿُ اليَّ يِ َ٘ ولَ الَّهٔ  ُُ جُلْ یاَ رَ

ٌِ تَأكِلَُ أجَِسَازَ الِْىَبِئَائٔ ظَلََتيَُا وَ  وَ وََّیَ الِْرَِؿٔ أَ ٌَّ الَّهَ حَََّ ٔ الَ إ َٕ َِ سِ أرََمِتَ يَىِىْٔ بلَئتَ  َٔ  لَيِکَ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید بن جابر، ابوالاشعث صنعانی، حضرت شداد بن افس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا تمہارے تماؾ دنوں میں سب سے زیادہ فضیلت فالا دؿ جمعہ کا ہے اسی میں آدؾ علیہ السلاؾ پیدا صلی اللہ علیہ

ہوئے اسی دؿ صور پھونکا جائے گا اسی دؿ بے ہوش کیا جائے گا اس دؿ جھ  پر درفد زیادہ بھیجا کرف اس لئے کہ تمہارا درفد جھ  پر پیش 

 عرض کیا اے اللہ کے رسو ؽ! ہمارا درفد آپ پر کیسے پیش کیا جایگا  حالا نکہ آپ مٹی ہو کر ختم ہو چکے کیا جائے گا۔ ایک صاحب نے

 ہوں گے ؟ آپ نے جواب دیا اللہ تعالیٰ نے زمین پر انبیاء علیہ السلاؾ کے اجساؾ کھانے کو حراؾ کر دیا ہے۔

 بن جابر، ابوالاشعث صنعانی، حضرت شداد بن افس ابوبکر بن ابی شیبہ، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کی فضیلت

     1086    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محَز بً ُلنہ وسنی، وبسالىزیز بً ابی حازو، ولٍَ، ابوولٍَ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَ  ًِ الِىَلََئٔ وَ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز لَنَةَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُحَِٔ َّی حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ

َٙبَائزُٔ الَّهُ وَ  ضَ الِ ٍِ ارَةُ مَا بیَِيَهُنَا مَا لَهِ تُ َّّ َ٘ ٔلیَ الِجُنُىَةٔ  الَ الِجُنُىَةُ إ َٔ لَّهَ  َُ  لَيِهٔ وَ

محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، علاء، ابوعلاء، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا جمعہ دفسرے جمعہ تک درمیانی گناہوں کا کفارہ ہے بشرطیکہ کبیرہ گناہوں کا ارتکاب نہ کرے ۔

 ابی حازؾ، علاء، ابوعلاء، حضرت ابوہریرہمحرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے رفز غسل

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز غسل

     1087    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً مبارک، اوزاعی، حساٌ بً وفيہ، ابواشىث، حضرت اوس بً ثٕفی :  راوی

ثيََا حَسَّ  ًِ الِْوَِزَاعیِٔ حَسَّ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثىَْٔ أبَوُحَسَّ ةَ حَسَّ ًُ وَفٔيَّ ٌُ بِ الِْشَِىَثٔ  ا

لَ یَ  ٌَسَّ  ًِ ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ نىِٔتُ اليَّئ َُ الَ  َٔ فیُّٔ  َٕ
ًُ أوَِسٕ الثَّ ثىَْٔ أوَِسُ بِ َ حَسَّ

وِوَ الِجُنُىَةٔ وَاٌتَِسَلَ وَبکَرَّ

تَنَيَ وَلَهِ  ُِ ا َِ مَٔاؤ  ِْ ًِ ا بِ وَزَىاَ مٔ َ٘ ْ وَلَهِ یَزِ ََ يَةٕ أجَِزُ ظٔيَامٔهَا ؤَئَامٔهَا وَابتَِکَرَ وَمَ َُ ٌَ لَهُ بکٔلُِ خَفِوَةٕ وَنَلُ  َُ كاَ  یَلِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن مبارک، افزاعی، حساؿ بن عطیہ، ابواشعث، حضرت افس بن ثقفی فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو جمعہ کے دؿ غسل کرائے )کہ بیوی سے صحبت کرے( افر خود بھی غسل کرے افر صبح جمعہ 

کے شرفع حصہ بھی سن لے افر پیدؽ جائے سوار نہ ہو افر اماؾ کے قریب ہو کر توجہ سے سنے افر فضوؽ کاؾ کیلئے جلدی نکلے افر خطبہ 

 نہ کرے تو اس کو ہر قدؾ پر ایک ساؽ کے رفزفں افر شب بیداری کا ثواب ملے گا

 ثقفیابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن مبارک، افزاعی، حساؿ بن عطیہ، ابواشعث، حضرت افس بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز غسل



 

 

     1088    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 واُحٖ، ىاِي، حضرت ابً ونزمحنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ونز بً وبيس، اب :  راوی

 ًِ ًِ ىاَِئٕ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وبُيَِسٕ وَ ثيََا وُنَزُ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ َّْ ظََّ ئ نىِٔتُ اليَّ َُ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ابِ

ًِ أَ  ٔ مَ ولُ وََّیَ الِنئِبرَ ُٕ لَّهَ يَ َُ تَسٔلِ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٍِ لِيَ َِ  تیَ الِجُنُىَةَ 

پر یہ  محمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر بن عبید، ابو اسحاؼ ، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو منبر

 فرماتے سنا جو جمعہ کے لئے آنا چاہے تو فہ غسل کر لیا کرے ۔

  بن عبید، ابواسحق، نافع، حضرت ابن عمرمحمد بن عبداللہ بن نمیر، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز غسل

     1089    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، ظّواٌ بً ُليه، وفاٍ بً يسار، حضرت ابوُىيس خسری :  راوی

ًٔ يَسَا ًِ وَفَائٔ بِ لَيِهٕ وَ ُُ  ًٔ ٌَ بِ وَا ِّ ًِ ظَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  رٕ وَ

ولَ الَّهٔ ُُ ٌَّ رَ الَ ٌسُِلُ یَوِؤ الِجُنُىَةٔ وَاجٔبْ وََّیَ كلُِ مُحِتَلهٕٔ الِدُسِرٔیِ أَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، صفواؿ بن سلیم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 غسل ہر بالغ )مسلماؿ( کے لئے لازؾ ہے ۔ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جمعہ کے دؿ

 سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، صفواؿ بن سلیم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ غسل ترک کرنے کی رخصت

 قامت نماز افر اس کا طریقہا :   باب

 جمعہ کے دؿ غسل ترک کرنے کی رخصت

     1090    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

 َِ ًَ الِوُؼُوئَ ثهَُّ أتَیَ الِجُنُىَةَ  أحَِسَ َِ أَ  ًِ تَوَؼَّ هَ مَ لَّ َُ ی وَلَيِهٔ وَ تَنَيَ ٌفُٔرَ لَهُ مَا بیَِيَهُ وَبیَنَِ الِجُنُىَةٔ الِْخََُِ ُِ سَىاَ وَأنَِعَتَ وَا

ا ٍَ سِ لَ َٕ َِ ًِ مَسَّ الِحَصَْ   وَزیَٔازَةُ ثلَََثةَٔ أیََّاوٕ وَمَ

فسلم نے فرمایا جو  ابو بکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

خوب اچھی طرح فضو کر کے جمعہ کے لئے آئے پھر اماؾ کے قریب ہو کر خاموشی افر توجہ سے خطبہ سنے تو اس کے اس جمعہ افر 

 جاتے ہیں افر جو کنکریاں درست کرنے میں لگے تو اس نے لغو حرکت کی 

ئ

دفسرے جمعہ تک کے بلکہ تین افر زیادہ کے گناہ بخش دی 

 ۔

 ابو بکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ غسل ترک کرنے کی رخصت



 

 

     1091    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، یزیس بً ہاروٌ، اُناويل بً مسله مکی، یزیس رٔاشْ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 ِّ ًُ مُسِلهٕٔ الِنَک نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ٌَ أىَبَِأىَاَ إ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ِْ وَ اشٔ َٔ ًِ یزَیٔسَ الزَّ یُّ وَ

َ یوَِ  أ ًِ تَوَؼَّ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ اٌتَِسَلَ مَالکٕٔ وَ يؽَةُ وَمَ َِبهَٔا وَنىِٔنَتِ تجُِزئُٔ وَيِهُ الِفَرٔ وَ الِجُنُىَةٔ 

ِِؽَلُ  سِلُ أَ ٍُ الِ َِ 

ی، یسید بن ہارفؿ، اسماعیل بن مسلم مکی، یسید رقاشی، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

فسلم نے فرمایا جس نے جمعہ کے رفز فضو کر لیا یہ بھی اچھا افر خوب ہے اس کا فرض ادا ہو جائے گا افر جس نے غسل کیا تو غسل بہت 

 ہے ۔ہی فضیلت فالا 

ی، یسید بن ہارفؿ، اسماعیل بن مسلم مکی، یسید رقاشی، حضرت انس بن مالک :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے لئے سویرے جانا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 یرے جاناجمعہ کے لئے سو

     1092    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار و ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ وُ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ هِلٕ  َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ارٕ وَ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ یَیِيَةَ وَ

ٌَ وََّیَ كلُِ باَ ٌَ یَوِوُ الِجُنُىَةٔ كاَ الَ إذَٔا كاَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَوَِابٔ الِنَسِجسٔٔ مَلََئٔٙةَْ هزَُیزَِةَ أَ بٕ مٔ



 

 

ٌَ اليَّاسَ  َِالِ  یَٙتِبُوُ تَنَىُوا الِدُفِبَةَ  ُِ َْ وَا حُ مَٔاوُ ـوََوِا العُّ ِْ جَ ا َِإذَٔا خَََ لَ  َِالِْوََّ لَ  سِرٔ مَيَازلٔهٔهِٔ الِْوََّ َٔ ٔلیَ وََّیَ  نُهَجِزُ إ

بِضٕ  َ٘ نُهِسٔی  َ٘ ةٕ ثهَُّ الَّذٔی یَلئهٔ  نُهِسٔی بَقََْ َ٘ لََةٔ كاَلِنُهِسٔی بسََىةَّ ثهَُّ الَّذٔی یَلئهٔ  جَاجَةَ وَالِبيَِؽَةَ زَازَ  العَّ َّْ ذَکَرَ السَّ حًَ

 ٔ لََة ٔلیَ العَّ ٕ إ ٖٓ َّنَا یَجئئُ بحَٔ إىٔ َِ ًِ جَائَ بَىِسَ ذَلکَٔ  نَ َِ هِلْ فیٔ حَسٔیثهٔٔ  َُ 

ہشاؾ بن عمار ف سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا جب جمعہ کا دؿ ہوتا ہے تو مسجد کے ہر درفازے پر فرشتے مقرر ہوتے ہیں جو لوگوں کے ناؾ انکے مرتبوں علیہ

 کے مطابق لکھتے ہیں جو کوئی پہلے آتا ہے اس کا ناؾ پہلے پھر جو کوئی بعد میں آتا ہے اس کا اس کے بعد افر جب اماؾ )خطبہ کے لئے( آتا

ستیں  لپیٹ کر توجہ سے خطبہ سنتے ہیں پس سب سے پہلے جمعہ کے لئے آنے فالا افنٹ قربانی کرنے فالے کی مانند ہے پھر ہے تو فہ فہر

اس کے بعد فالا گائے قربانی کرنے فالے کی طرح ہے پھر اس کے بعد آنے فالا مینڈھا قرباؿ کرنے فالے کی مانند ہے حتیٰ کہ آپ 

سہل کی حدیث کا یہ اضافہ ہے کہ جو اسکے بعد آئے )یعنی اماؾ خطبہ کیلئے نکل چکے اسکے بعد( تو فہ اپنا  نے مرغی افر انڈے کا ذکر فرمایا۔

 فرض ادا کرنے کے لئے آیا۔

 ہشاؾ بن عمار ف سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 طریقہ اقامت نماز افر اس کا :   باب

 جمعہ کے لئے سویرے جانا

     1093    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىيس بً بصیر، ٔتازة، حس :  راوی  ً، حضرت ُنزة بً جيسبابوکریب، و٘يي،ُ 

ًٔ جُيِسَ  نُزَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ٕ وَ ًٔ بَصٔیر ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ َّی حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ بٕ أَ

يَا َ٘  ٔ ٙٔیر بَ مَثَلَ الِجُنُىَةٔ ثهَُّ التَّبِ لَّهَ ضََْ َُ جَاجَةَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ذَکَرَ السَّ اةٔ حًَ يَاحَٔٔ الصَّ َ٘ ةٔ  يَاحَٔٔ الِبَقََْ َ٘  حَٔٔ الِبَسَىةَٔ 

ابوکریب، فکیع، سعید بن بشیر، قتادة، حسن، حضرت سمرۃ بن جندب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جمعہ 



 

 

ؿ فرمائی افنٹ ذبح کرنے فالے کی مانند پھر گائے ذبح کرنے فالے کی کی مثاؽ بیاؿ فرمائی پھر جمعہ کیلئے سویرے جانے کی مثاؽ بیا

 مانند پھر بکری ذبح کرنے فالے کی مانند حتیٰ کہ مرغی کا ذکر فرمایا۔

 ابوکریب، فکیع، سعید بن بشیر، قتادة، حسن، حضرت سمرۃ بن جندب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے لئے سویرے جانا

     1094    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٘ثیر بً وبيس حنصْ، وبسالنجيس بً وبسالىزیز، مىنز، اونض، ابزاہيه، حضرت ولٕنہ :  راوی

ًِ الِْوَِنَ  ٕ وَ ًِ مَىِنَز ٔ وَ ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز ثيََا وَبِسُ الِنَجئسٔ بِ ُّْ حَسَّ ًُ وبُيَِسٕ الِحٔنِصٔ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ نَةَ  َٕ ًِ وَلِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ضٔ وَ

 َٕ َِ وهُ  ُٕ بَ َُ سِ  َٔ وَجَسَ ثلَََثةَّ وَ َِ ٔلیَ الِجُنُىَةٔ  جِتُ مَيَ وَبِسٔ الَّهٔ إ ولَ خَََ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  ٔن الَ رَابئُ أرَِبَىَةٕ وَمَا رَابئُ أرَِبَىَةٕ ببَٔىٔيسٕ إ

سِرٔ رَ  َٔ ًِ الَّهٔ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ وََّیَ  ٌَ مٔ ٌَّ اليَّاسَ یَجِلسُٔو ٔ ولُ إ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَ الَّهٔ ظََّ ٔلیَ الِجُنُىَاتٔ الِْوََّ وَاحهٔهِٔ إ

 ٔ ان الَ رَابئُ أرَِبَىَةٕ وَمَا رَابئُ أرَِبَىَةٕ ببَٔىٔيسٕ وَالثَّ َٔ الثَٔ ثهَُّ   یَ وَالثَّ

کثیر بن عبید حمصی، عبدالمجید بن عبدالعزیس، معمر، اعمش، ابراہیم، حضرت علقمہ سے رفایت ہے کہ میں حضرت عبداللہ بن مسعود 

 پہلے پہنچ چکے ہیں تو فرمایا میں چوتھا ہوں افر چار آدمیوں میں چوتھا کے ساتھ جمعہ کے لئے نکلا۔ انہوں نے دیکھا کہ تین آدمی اؿ سے

گاہ آنے فالا بھی کچھ دفر نہیں۔ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا بلا شبہ قیامت کے دؿ اللہ جل جلالہ کی بار

ؿ کا درجہ ہوگا پہلا دفسرا اسی درجہ پر ہوگا پھر فرمایا چار میں چوتھا افر میں بیٹھنے میں اس درجہ پر ہوں گے جو جمعہ کے لئے جانے میں ا

 چار میں چوتھا بھی کوئی دفر نہیں ۔

 کثیر بن عبید حمصی، عبدالمجید بن عبدالعزیس، معمر، اعمش، ابراہیم، حضرت علقمہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ زینت کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ زینت کرنا

     1095    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حباٌ،  :  راوی ْٰ بً ُىيس، محنس بً یحٌ ، وبسالَّه بً وہب، ونز بً حار ُ، یزیس بً ابی حبيب، موس ْٰ حَملہ بً یحٌ

 حضرت وبسالَّه بً ُلَو

 ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ الِحَار ُٔٔ وَ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ وَنِزوُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًٔ  أبَیٔ حَ حَسَّ ًِ مُوسَْ بِ بئبٕ وَ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  لََوٕ أىَ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ ًٔ حَبَّا ًٔ یَحٌَِْ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ىٔيسٕ وَ ولُ وََّیَ َُ ُٕ لَّهَ يَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

هِ لَوِ اشِترََی  ُ٘ ٔ فیٔ یَوِؤ الِجُنُىَةٔ مَا وََّیَ أحََسٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ الِنئِبرَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ وَی ثوَِبٔ مٔهِيَتهٔٔ حَسَّ ُٔ ثوَِبیَنِٔ لئَوِؤ الِجُنُىَةٔ 

ًٔ وَبِ  َْ بِ ُُ ًِ یوُ ٌَ وَ ًٔ حَبَّا ًٔ یَحٌَِْ بِ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًٔ جَىِفَرٕ وَ ًِ وَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ ثيََا شَيِذْ لَيَا وَ ًِ أَ حَسَّ لََوٕ وَ َُ  ًٔ بئهٔ سٔ الَّهٔ بِ

َِذَکَرَ ذَلکَٔ  لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ خَفَبيََا اليَّئ َٔ 

حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، عمر بن حارث، یسید بن ابی حبیب، مویٰ، بن سعید، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، حضرت عبداللہ بن سلاؾ 

فآلہ فسلم کو جمعہ کے رفز منبر پر یہ ارشاد فرماتے سنا م  میں سے کسی ایک پر کیا  بیاؿ فرماتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

بوجھ ہو اگر فہ عاؾ استعماؽ کے کپڑفں کے علافہ جمعہ کے دؿ کیلئے خصوصی دف کپڑے خرید لے ؟ )جیسے کوئی بڑے کے دربار میں جائے 

 تو خصوصی کپڑے پہنتا ہے( دفسری سند سے یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، عمر بن حارث، یسید بن ابی حبیب، مویٰ، بن سعید، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، حضرت عبداللہ  :  افیر

 بن سلاؾ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  کے دؿ زینت کرناجمعہ

     1096    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ونزو ابً ابی ُلنہ، زہیر، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًِ أبَئهٔ  وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ٕ وَ ًِ زُهَیرِ لَنَةَ وَ َُ ًُ أبَیٔ  ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ وَائصَٔةَ أَ  وَ

أیَ وَلَيِههِٔ ثئَابَ ا لَّهَ خَفَبَ اليَّاسَ یَوِوَ الِجُنُىَةٔ فَرَ َُ لَّهَ مَا وََّیَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ليِنَارٔ 

وَی ثوَِبیَِ مٔهِيَتهٔٔ  ُٔ دذَٔ ثوَِبیَنِٔ لجُٔنُىَتهٔٔ  ٌِ یتََّ ىَةّ أَ َُ ٌِ وَجَسَ  ٔ هِ إ ُ٘  أحََسٔ

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جمعہ کے محمد بن یحییٰ، عمرف ابن ابی سلمہ، زہیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ سے رفایت ہے 

جھ ہو رفز لوگوں کو خطبہ دیا تو لوگوں کو پوین(  پہنے دیکھا اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں کسی ایک پر کیا بو

 ئے ۔اگر فہ عاؾ استعماؽ کے کپڑفں کے علافہ بشرط فسعت جمعہ کے لئے دف خصوصی کپڑے تیار کرفا

 محمد بن یحییٰ، عمرف ابن ابی سلمہ، زہیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ زینت کرنا

     1097    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، ابً وجلٌَ، ُىيس مٕبری، ابوُىيس مٕبری، وبسالَّه  :  راوی ُہل بً ابی ُہل و حوثزة بً محنس، یحٌ

 بً وزيىہ، حضرت ابوذر



 

 

 ًُ هِلٕ وَحَوِثزََةُ بِ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ًُ  حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ الََ حَسَّ َٔ سٕ  برُیِٔ  مُحَنَّ ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ  ًِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ٌُ وَ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ

 ًِ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ وَ ًٔ وَزئىَةَ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًَ  وَ أحَِسَ َِ اٌتَِسَلَ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ 

زَ  ًِ ـئبٔ أهَِلهٔٔ ثهَُّ أتَیَ الِجُنُ  ٌسُِلَهُ وَتَفَهَّ تَبَ الَّهُ لَهُ مٔ َ٘ ًٔ ثئَابهٔٔ وَمَسَّ مَا  ًِ أحَِسَ ًَ ـهُُورَهُ وَلَبسَٔ مٔ أحَِسَ َِ َُ ىَةَ وَلَهِ یَلِ

ی ِٗ بیَنَِ اثيَِینِٔ ٌفُٔرَ لَهُ مَا بیَِيَهُ وَبیَنَِ الِجُنُىَةٔ الِْخََُِ  وَلَهِ يُفَرِ

ثرة بن محمد، یحییٰ بن سعید قطاؿ، ابن عجلاؿ، سعید مقبری، ابوسعید مقبری، عبداللہ بن فدیعہ، حضرت ابوذر سے سہل بن ابی سہل ف حو

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا جو جمعہ کے رفز خوب اچھی طرح غسل کرے افر اچھی طرح اپنا بدؿ پاک کرے افر اپنے کپڑفں 

جل جلالہ نے اسکے گھر فالوں کو خوشبو عطا فرمائی ہے فہ لگائے پھر جمعہ کے لئے افر میں سے سب سے اچھے کپڑے پہنے افر جو اللہ 

فضوؽ کاؾ یا کلاؾ نہ کرے افر دف آدمیوں کو جدا نہ کرے )یعنی دف آدمی مل کر بیٹھے ہوں اؿ کے درمیاؿ گھس کر نہ بیٹھے( اس کے اس 

 جائیں گے ۔

ئ

 جمعہ سے لے کر دفسرے جمعہ تک کے گناہ بخش دی 

سہل بن ابی سہل ف حوثرة بن محمد، یحییٰ بن سعید قطاؿ، ابن عجلاؿ، سعید مقبری، ابوسعید مقبری، عبداللہ بن فدیعہ، حضرت  :  رافی

 ابوذر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کے دؿ زینت کرناجمعہ 

     1098    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونار بً خالس واُفی، وَّی بً غَاب، ظالح ابی الَخضر، زہزی، وبيس بً اُباٗ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ الزُّ  ًٔ أبَیٔ الِْخَِضَرٔ وَ ًِ ظَالحٔٔ بِ ابٕ وَ ًُ غََُ ثيََا وََّیُّٔ بِ
فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ خَالسٕٔ الِوَا ارُ بِ ثيََا وَنَّ

ٗٔ حَسَّ بَّا ًٔ السَّ ًِ وبُيَِسٔ بِ هزِیِٔ وَ

ٌَّ هَذَ  ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٔلیَ الِجُنُىَةٔ وَ ًِ جَائَ إ نَ َِ ا یَوِوُ وئسٕ جَىَلَهُ الَّهُ للِٔنُسِلنٔیٔنَ 



 

 

َِلِيَنَسَّ مٔيِهُ وَوَلَيِٙهُِ بألسِوَاکٔ  ٌَ ـئبْ  ٌِ كاَ ٔ تَسٔلِ وَإ ٍِ لِيَ َِ 

 رسوؽ اللہ صلی عمار بن خالد فاسطی، علی بن غراب، صالح ابی الاخضر، زہری، عبید بن اباطؼ، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ

غسل کر اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا یہ عید کا دؿ ہے جو اللہ تعالیٰ نے مسلمانوں کو عطا فرمایا۔ سو! جو جمعہ کے لئے آنا چاہے تو 

 لے افر اگر خوشبو میسر ہو تو لگا لے افر م  پر مسواک )بھی( لازؾ ہے ۔

 صالح ابی الاخضر، زہری، عبید بن اباطؼ، حضرت ابن ادہسعمار بن خالد فاسطی، علی بن غراب،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا فقت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کا فقت

     1099    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، وبسالىزیز بً ابی حازو، ابوحازو، حضرت ُہل بً ُىس :  راوی

ىِسٕ  َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًِ ثىَْٔ أبَیٔ وَ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ حَسَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يَّا نَٕئلُ وَلََ حَسَّ ُ٘ الَ مَا  َٔ  

ی إلََّٔ بَىِسَ الِجُنُىَةٔ  سَّ ٍَ  ىتََ

بیاؿ فرماتے ہیں کہ ہمارا دفپہر کا کھانا افر قیلولہ جمعہ کے بعد ہوتا  محمد بن صباح، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد

 تھا ۔

 محمد بن صباح، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اس کا طریقہ اقامت نماز افر :   باب

 جمعہ کا فقت

     1100    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، وبسالزحنً بً مہسی، يىَّی ابً حار ُ، ایاس بً ُلنہ بً ا٘وً، حضرت ُلنہ بً ا٘وً :  راوی

ًُ مَ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ لَنَةَ بِ َُ  ًَ نىِٔتُ إیٔاَسَ بِ َُ الَ  َٔ ًُ الِحَار ُٔٔ  ثيََا يَىَِّیَ بِ هِسٔیٕٓ حَسَّ

 َِ هَ الِجُنُىَةَ ثهَُّ ىزَجِٔيُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ِّی مَيَ اليَّئ يَّا نعََُّ ُ٘ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ وَ وَ ِ٘ ٔ الَِْ يِئّا نَسِتَمٔلُّ ب َِ  ٌٔ  هٔ لََ ىزََی للِٔحٔيفَا

محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، یعلی ابن حارث، ایاس بن سلمہ بن اکوع، حضرت سلمہ بن اکوع فرماتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ جمعہ پڑھ کر فاپس آتے تو دیوارفں کا سایہ اتنا بھی نہ ہوتا کہ ہم اس میں بیٹھ یا چل کیں  ۔

 الرحمن بن مہدی، یعلی ابن حارث، ایاس بن سلمہ بن اکوع، حضرت سلمہ بن اکوعمحمد بن بشار، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کا فقت

     1101    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس ، حضرت ُىس مؤذٌ رُول الَّه ظَّی الَّه وليہ ونلہ وُله :  راوی

 َّ ِْ ظََّ ئ ٌٔ اليَّ ىِسٕ مُؤَذِ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثىَْٔ أبَیٔ حَسَّ هَ حَسَّ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٌُ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ وََّیَ وَهِسٔ رَ  ٌَ یؤَُذِ َّهُ كاَ ٔ أىَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ اکٔ وَ يِئُ مٔثِلَ الشِرَ َّ ٌَ الِ هَ إذَٔا كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ 

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد ، حضرت سعد مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفر میں جمعہ کی اذاؿ 



 

 

 اس فقت دیتے جب سایہ تسمے کے برابر ہو جاتا۔

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد ، حضرت سعد مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کا فقت

     1102    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، مىتنز بً ُلیماٌ، حنيس، حضرت اىس :  راوی

يَّا ىجَُ  ُ٘ الَ  َٔ ًِ أىَسَٕ  ثيََا حنَُيِسْ وَ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا الِنُىِتَنزُٔ بِ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ َِيَٕئلُ حَسَّ  نِيُ ثهَُّ ىزَِجٔيُ 

 احمد بن عبدة، معتمر بن سلیماؿ، حمید، حضرت انس فرماتے ہیں کہ ہم جمعہ پڑھ کر فاپس آتے پھر قیلولہ کرتے۔

 احمد بن عبدة، معتمر بن سلیماؿ، حمید، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ خطبہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1103    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً ٌيلٌَ، وبسالززاٗ، مىنز، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی



 

 

 ًِ ًٔ ونَُزَ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ٌَ حَسَّ ًُ ٌيَِلََ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ثيََا یحٌََِْ  حَسَّ ًٔ ونَُزَ ح و حَسَّ ًِ ابِ ىاَِئٕ وَ

ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ لٔ وَ ؽَّ َّ ًُ الِنُ ثيََا بشِٔرُ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ ْٕ أبَوُ  ًُ خَلَ ٌَ بِ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ  وَ

ائهْٔ  َٔ  یَدِفُبُ خُفِبتََینِٔ یَجِلسُٔ بیَِيَهُنَا جَلِسَةّ زَازَ بشِٔرْ وَهوَُ 

نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفخطبے  محمود بن غیلاؿ، عبدالرزاؼ، معمر، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ

دیتے تھے افر دفنوں خطبوں کے درمیاؿ )د ل ساعت کے لیے( بیٹھتے بھی تھے بشر کی رفایت میں یہ اضافہ ہے کہ کھڑے ہو کر 

 خطبہ دیتے تھے ۔

 محمود بن غیلاؿ، عبدالرزاؼ، معمر، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1104    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، مساورالوراٗ، جىفر بً ونزو بً حَیث، حضرت ونزو بً حَیث :  راوی

ًٔ وَنِزؤ بِ  ًِ جَىِفَرٔ بِ ٗٔ وَ ا ًِ مُسَاورٕٔ الِوَرَّ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  یثِٕ وَ ًٔ حََُ

وِزَائُ رَأیَتُِ اليَّئ  َُ ٔ وَوَلَيِهٔ ونَٔامَةْ  هَ یَدِفُبُ وََّیَ الِنئِبرَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  َّْ ظََّ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، مسافرالوراؼ، جعفر بن عمرف بن حریث، حضرت عمرف بن حریث اپنے فالد سے مقل کر کے فرماتے ہیں 

 ہ عمامہ باندھ کر منبر پر خطبہ دیتے دیکھا۔کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سیا

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، مسافرالوراؼ، جعفر بن عمرف بن حریث، حضرت عمرف بن حریث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1105    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار و محنس بً وليس، محنس بً جىفر، شىبہ، ُناک بً حَب، حضرت جابز بً ُنزہ :  راوی

ًُ الِوَلئسٔ  سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ بٕ  ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ

 َّ ائنّٔا ٌیَرَِ أىَ َٔ لَّهَ یَدِفُبُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ نُزَةَ يَ َُ  ًَ نىِٔتُ جَابزَٔ بِ َُ ُٕ ىِسَةّ ثهَُّ يَ َٔ ىُسُ  ِٕ ٌَ يَ  ووُ هُ كاَ

لہ محمد بن بشار ف محمد بن فلید، محمد بن جعفر، شعبہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 فسلم کھڑے ہو کر خطبہ دیتے البتہ )دف خطبوں کے( درمیاؿ میں ایک بار بیٹھتے۔

 شعبہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہمحمد بن بشار ف محمد بن فلید، محمد بن جعفر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1106    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً بصار، وبسالزحنً بً مہسی، ُّياٌ، ُناک، حضرت جابز بً ُنزہ :  راوی

 ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌُ حَسَّ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ  مَهِسٔیٕٓ 

نَ  ُٔ  ًِ ائنّٔا ثهَُّ یَجِلسُٔ ثهَُّ وَ َٔ لَّهَ یَدِفُبُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ نُزَةَ  َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ُ نیَاتٕ اکٕ وَ أ يَقَِْ َِ ووُ  ُٕ  يَ



 

 

عِسّا َٔ عِسّا وَظَلََتهُُ  َٔ  وَیذَِکُرُ الَّهَ وَكاَىتَِ خُفِبتَُهُ 

علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، سماک، حضرت جابر بن سمرہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کھڑے ہو کر خطبہ دیتے پھر بیٹھتے پھر کھڑے ہوتے کچھ آیات پڑھتے اللہ کا ذکر کرتے۔ آپ کا خطبہ افر نماز دفنوں معتدؽ ہوتے 

 تھے۔

  بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، سماک، حضرت جابر بن سمرہعلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1107    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس، ُىس بً ونار بً ُىس، ونار بً ُىس، حضرت ُىس :  راوی

ًِ أَ  ثىَْٔ أبَیٔ وَ ىِسٕ حَسَّ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ولَ الَّهٔ بئهٔ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ جَسِهٔ أَ وَ

وِسٕ وَإذَٔا خَفَبَ فیٔ الِجنُُىَةٔ خَفَبَ  َٔ بٔ خَفَبَ وََّیَ  ٌَ إذَٔا خَفَبَ فیٔ الِحََِ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  وََّیَ وَعّاظََّ

سعد سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ  ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار بن سعد، عمار بن سعد، حضرت

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب جنگ میں خطبہ دیتے تو کماؿ پر ٹیک لگاتے افر جب جمعہ میں خطبہ دیتے تو لاٹھی پر ٹیک لگاتے ۔

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1108    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يه، ولٕنہ، حضرت وبسالَّه بً مسىوزابوبکر بً ابی شیبہ، ابً ابی ٌييہ، اونض، ابزاہ :  راوی

نَ  َٕ ًِ وَلِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ةَ وَ ٌَيئَّ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُّْ حَسَّ ئ ٌَ اليَّ ئلَٔ أكَاَ ُُ َّهُ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ أىَ ةَ وَ

لَّهَ یَدِفُبُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ یبْ لََ یحَُسِ ُُ بهٔٔ إلََّٔ  ظََّ الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ غََٔ َٔ ائنّٔا  َٔ وکَ  ُ٘ أُ وَتَزَ الَ أوََمَا تَقَِْ َٔ اوسّٔا  َٔ ائنّٔا أوَِ  َٔ ًُ  ابِ

 أبَیٔ شَیِبَةَ وَحِسَهُ 

ی ہ، اعمش، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود سے پوچھا گیا کہ رسو

 

ي

 

ع
ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن ابی 

ً ( افر فہ تجھے کھڑا چھوڑ ِ

ئ

َ ئ

 

 ف
َ
تََرکُوک
َ
گئے۔ اس  خطبہ جمعہ کھڑے ہو کر ارشاد فرماتے تھے یا بیٹھ کر ؟ فرمایا م  نے یہ آیت نہیں پڑھی )ف

 سے معلوؾ ہوا کہ خطبہ کھڑے ہو کر ارشاد فرماتے تھے ۔

ی ہ :  رافی

 

ي

 

ع
 ، اعمش، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعودابوبکر بن ابی شیبہ، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے دؿ خطبہ

     1109    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ونزو بً خالس، ابً لہيىہ، محنس بً زیس بً مہاجز، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًٔ ًٔ زَیسِٔ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٕ وَ مُهَاجٔز

ٌَ إذَٔا ظَىٔسَ الِنئِبرََ الِ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أَ ٔ بِ ًِ جَابزٔ َٙسٔرٔ وَ لَّهَ  نُيِ َُ 



 

 

 صلی محمد بن یحییٰ، عمرف بن خالد، ابن لہیعہ، محمد بن زید بن مہاجر، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ

ُ کہتے ۔

 

 ت
َ
 بَرَک
َ
ُ اللہِ ف

 

ة
مَ
ج

َ
ر
َ
م ف

ی کُ
َ ل
َ
ع

 ؾُ 
َ
ل َّ
َ
ل
 اللہ علیہ فآلہ فسلم جب منبر پر ڑیھتے تو اَ

 محمد بن یحییٰ، عمرف بن خالد، ابن لہیعہ، محمد بن زید بن مہاجر، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خطبہ توجہ سے سننا افر خطبہ کے فقت کا موش رہنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 خطبہ توجہ سے سننا افر خطبہ کے فقت کا موش رہنا

     1110    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ ُوار، ابً ابی ذئب، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ارٕ وَ وَّ َُ  ًُ ثيََا شَبَابةَُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزِةََ  حَسَّ ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ

 ٌَّ مَٔاوُ یدَِفُبُ  أَ ِْ ُٔلِتَ لعَٔاحبٔکَٔ أنَِعٔتِ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ وَا الَ إذَٔا  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ وِتَ  اليَّئ ٍَ سِ لَ َٕ َِ 

فآلہ فسلم  ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ سوار، ابن ابی ذئب، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ

 نے فرمایا جب جمعہ کے رفز اماؾ خطبہ دے رہا ہو افر م  اپنے ساتھی سے کہو کہ خاموش ہو جاؤ تو م  نے لغو کلاؾ کیا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ سوار، ابن ابی ذئب، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 خطبہ توجہ سے سننا افر خطبہ کے فقت کا موش رہنا

     1111    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ىنز، وفاٍ بً يسار، حضرت ابی بً محَز بً ُلنہ وسنی، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، شریک بً ابی وبسالَّه :  راوی

 ٘ىب

 ًٔ یکٔ بِ ًِ شَرٔ رَاوَرِزیُّٔ وَ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز لَنَةَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُحَِٔ ًِ حَسَّ ٕ وَ ًٔ أبَیٔ ىنَزٔ  وَبِسٔ الَّهٔ بِ

 ٌَّ ىِبٕ أَ َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ًٔ يَسَارٕ وَ ىاَ بأٔیََّاؤ  وَفَائٔ بِ َ
َِذَکرَّ ائهْٔ  َٔ أَ یَوِوَ الِجُنُىَةٔ تَبَارَکَ وَهوَُ  هَ قَرَ

لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

نَىِهَا  ُِ ِّی لَهِ أَ ٔن ورَةُ إ الَ مًََْ أىُزِلَٔتِ هَذٔهٔ السُّ َٕ َِ نزٔنُیٔ  ٍِ رِزَائٔ أوَِ أبَوُ ذَرٕٓ يَ ا إلََّٔ الَّهٔ وَأبَوُ السَّ لَنَّ َِ ٙتُِ  ُِ ٌِ ا َِأشََارَ إلَٔيِهٔ أَ  ٌَ  الِْ

ًِ ظَلََتکَٔ  الَ أبُیَ  لَيِسَ لَکَ مٔ
َٕ َِ لَهِ تدُِبرِٔنیٔ  َِ ورَةُ  ألَِتُکَ مًََْ أىُزِلَٔتِ هَذٔهٔ السُّ َُ الَ  َٔ ُِوا  َِذَهَبَ  انِصََّ وِتَ  ٍَ الِيَوِوَ إلََّٔ مَا لَ

َّی الَّهُ وَلَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ رَ َُ إ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ الَ أبُیَ   َٔ ذٔی 
َِذَکَرَ ذَلکَٔ لَهُ وَأخَِبرََهُ بألَّ هَ  لَّ َُ هَ يِهٔ وَ لَّ

َٗ أبُیَ    ظَسَ

یت ہے کہ محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن محمد درافردی، شریک بن ابی عبداللہ بن نمر، عطاء بن یسار، حضرت ابی بن کعب سے رفا

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جمعہ کے رفز کھڑے ہو کر )خطبہ میں( سورہ تبارک پڑھی پھر ہمیں تذکیر بایاؾ اللہ فرمائی )گس شتہ 

قوموں کی جزا ف سزا کا ذکر کر کے عبرت دلائی( اس فقت ابوالدرداء یا ابوذر میں سے کسی ایک نے مجھے ہاتھ لگا کر پوچھا یہ سورت کب 

زؽ ہوئی ؟ میں تو ابھی سن رہا ہوں۔ تو حضرت ابُی نے اشارہ سے اؿ کو خاموش رہنے کو کہا جب نماز سے فارغ ہوئے تو حضرت نا

ابوالدرداء یا ابوذر )میں سے جس نے سواؽ کیا تھا( میں نے آپ سے پوچھا کہ یہ سورت کب نازؽ ہوئی ؟ تو آپ نے مجھے بتایا نہیں۔ 

کی اس نماز میں سے یہی لغو بات حصہ میں آئی۔ تو فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حضرت ابی نے کہا تمہیں آج 

 حاضر ہوئے افر ابوذر کی بات آپ کے سامنے رکھی۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ابُی نے سچ کہا۔

 محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن محمد درافردی، شریک بن ابی عبداللہ بن نمر، عطاء بن یسار، حضرت ابی بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جو مسجد میں اس فقت داخل ہوجب اماؾ خطبہ دے رہا ہو؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو مسجد میں اس فقت داخل ہوجب اماؾ خطبہ دے رہا ہو؟

     1112    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، جابز، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ًُ وَنَّ  ثيََا هصَٔاوُ بِ ًَ وَ حَسَّ نئَ جَابزَٔ بِ َُ  ٔ نئَ جَابزّٔا وَأبَوُ الزُّبیَرِ َُ ًٔ زیٔيَارٕ  ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  بِسٔ الَّهٔ ارٕ حَسَّ

الَ أَ  َٕ َِ هَ یدَِفُبُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ انیُّٔ الِنَسِجسَٔ وَاليَّئ َّ فَ ٍَ لَيِکْ الِ ُُ الَ زَخَلَ  ىَتَینِٔ َٔ ِ٘ َِعَلِ رَ الَ  َٔ الَ لََ  َٔ ظَلَّيِتَ 

لَيِکاّ ُُ لَهِ یذَِکُرِ  َِ ا وَنِزْو   وَأمََّ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، جابر، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ حضرت سلیک ن مرنی مسجد 

رشاد فرما رہے تھے۔ )نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے( فرمایا م  نے نماز پڑھی؟ میں آئے۔ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ ا

 سلیک نے عرض کیا نہیں فرمایا تو دف رکعتیں پڑھ لو ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، جابر، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو مسجد میں اس فقت داخل ہوجب اماؾ خطبہ دے رہا ہو؟

     1113    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ابً وجلٌَ، وياؿ بً وبسالَّه، حضرت ابوُىس :  راوی



 

 

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ًِ وئَاؿٔ بِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ جَائَ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ   وَ

 َّ ُّْ ظََّ ىَتَینِٔ رَجُلْ وَاليَّئ ِ٘ َِعَلِ رَ الَ  َٔ الَ لََ  َٔ الَ أظََلَّيِتَ  َٕ َِ لَّهَ یَدِفُبُ  َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابن عجلاؿ، عیاض بن عبد اللہ، حضرت ابوسعد فرماتے ہیں کہ ایک صاحب تشریف لائے۔ رسوؽ 

۔ آپ نے پوچھا کہ م  نے نماز پڑھی۔ عرض کیا نہیں۔ فرمایا تو دف رکعتیں پڑھ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ ارشاد فرما رہے تھے

 لو۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابن عجلاؿ، عیاض بن عبداللہ، حضرت ابوسعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مت نماز افر اس کا طریقہاقا :   باب

 جو مسجد میں اس فقت داخل ہوجب اماؾ خطبہ دے رہا ہو؟

     1114    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زاؤز بً رشيس، حّغ بً ٌيا ُ، اونض، ابوظالح، ابوہزیزہ وابوُّياٌ، حضرت جابز :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَوَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ًُ رُشَيِسٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ 

لَّهَ یَدِفُبُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ انیُّٔ وَرَ َّ فَ ٍَ لَيِکْ الِ ُُ ىَتَینِٔ  جَائَ  ِ٘ هَ أظََلَّيِتَ رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ لَهُ اليَّئ َٕ َِ

زِ ِئهنَٔا ىَتَینِٔ وَتَجَوَّ ِ٘ َِعَلِ رَ الَ  َٔ الَ لََ  َٔ ٌِ تَجئئَ  بِلَ أَ َٔ 

نی آئے افر رسوؽ داؤد بن رشید، حفص بن غیاث، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ فابوسفیاؿ، حضرت جابر سے رفایت ہے کہ سلیک ن مر

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دے رہے تھے۔ آپ نے اؿ سے پوچھا کہ م  نے آنے سے قبل دف رکعتیں پڑھیں ؟ آپ نے 

 عرض کیا نہیں۔ فرمایا مختصر سی دف رکعتیں پڑھ لو ۔

 داؤد بن رشید، حفص بن غیاث، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ فابوسفیاؿ، حضرت جابر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے رفز لوگوں کو پھلا نگنے کی مما نعت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز لوگوں کو پھلا نگنے کی مما نعت

     1115    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، وبسالزحنً محاربی، اُناويل بً مسله، حسً، حضرت جابز :  راوی

ًِ جَ  ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ًٔ مُسِلهٕٔ وَ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ًٔ الِنُحَاربٔیُّٔ وَ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ٌَّ رَجُلَّ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أَ ٔ بِ ابزٔ

لَّهَ یَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی الَّهُ زَخَلَ الِنَسِجسَٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ وَرَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ی اليَّاسَ  جَىَلَ یتََدَفَّ َِ دِفُبُ 

سِ نذَیتَِ وَنىيَِتَ  َٕ َِ لَّهَ اجِلسِٔ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

ابوکریب، عبدالرحمن محاربی، اسماعیل بن مسلم، حسن، حضرت جابر سے رفایت ہے کہ جمعہ کے رفز ایک صاحب اس فقت مسجد 

 علیہ فآلہ فسلم ارشاد فرما رہے تھے افر لوگوں کو پھلانگنا شرفع کر دیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں آئے جب آپ صلی اللہ

 نے فرمایا فہیں بیٹھ جاؤ م  نے لوگوں کو ایذاء پہنچائی ہے افر آنے میں )بھی( تاخیر کی۔

 ابوکریب، عبدالرحمن محاربی، اسماعیل بن مسلم، حسن، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز لوگوں کو پھلا نگنے کی مما نعت

     1116    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 س، زباٌ بً ِائس، ُہل بً مىاذ بً اىس، حضرت مىاذ بً اىسابوکریب، رشسیً بً ُى :  راوی

ًٔ أىَسَٕ وَ  ًٔ مُىَاذٔ بِ هِلٔ بِ َُ  ًِ ائسٕٔ وَ َِ  ًٔ ٌَ بِ ًِ زَبَّا ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ بِ ثيََا رشِٔسٔی یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ 

 ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔلیَ جَهَيَّهَ  الَّهٔ ظََّ ا إ ابَ اليَّاسٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ اتُّدذَٔ جٔسِِّ َٔ ی رٔ  تَدَفَّ

ابوکریب، رشدین بن سعد، زباؿ بن فائد، سہل بن معاذ بن انس، حضرت معاذ بن انس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے جمعہ کے رفز لوگوں کی گردنیں  پھاندیں اس نے جہنم تک ایک پل بنا لیا۔

  بن معاذ بن انس، حضرت معاذ بن انسابوکریب، رشدین بن سعد، زباؿ بن فائد، سہل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے منبر سے اتر نے کے بعد کلاؾ کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ کے منبر سے اتر نے کے بعد کلاؾ کرنا

     1117    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابوزاؤز، جزیز بً حازو، ثابت، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًٔ مَا ًِ أىَسَٔ بِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ ًُ حَازؤٕ وَ ثيََا جَزیٔزُ بِ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ اليَّ حَسَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ لکٕٔ أَ َّْ ظََّ ئ

ٔ یوَِوَ الِجنُُىَةٔ  ًِ الِنئِبرَ هُ فیٔ الِحَاجَةٔ إذَٔا ىزَلََ وَ ٌَ یکُلََّ هَ كاَ لَّ َُ  وَ

محمد بن بشار، ابوداؤد، جریر بن حازؾ، ثابت، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے رفز منبر سے 

 کی بات کر لیا کرتے تھے۔اتر کر ضرفرت 

 محمد بن بشار، ابوداؤد، جریر بن حازؾ، ثابت، حضرت انس بن مالک :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ المبارک کی نماز میں قر آؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ المبارک کی نماز میں قر آؿ

     1118    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حاته بً اُناويل مسنی، جىفر بً محنس، محنس، حضرت وبيسالَّه بً ابی راِي :  راوی

 ًُ ثيََا حَاتهُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ  حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ ًِ جَىِفَرٔ بِ نَىٔيلَ الِنَسَنیُّٔ وَ ُِ ٔ إ

َّی بئَا أبَوُ هزَُیزَِةَ یَوِوَ  َِعََّ َّٙةَ  ٔلیَ مَ جَ إ َِخَرَ ٌُ أبَاَ هزَُیزَِةَ وََّیَ الِنَسٔیيَةٔ  َْ مَزوَِا تَدِلَ ُِ الَ ا أَ  َٔ قََْ َِ بسُٔورَةٔ الِجُنُىَةٔ فیٔ  الِجُنُىَةٔ 

تُ أبَاَ هزَُیزَِةَ حیٔ ِ٘ أزَِرَ َِ الَ وبُيَِسُ الَّهٔ  َٔ  ٌَ و ُٕ ٔ ةٔ إذَٔا جَائکََ الِنُيَاِ جِسَةٔ الِْوُلیَ وَفیٔ الِْخََٔ أتَِ السَّ کَ قَرَ
َّ لِتُ لَهُ إىٔ ُٕ َِ  َٓ نَ انِصََّ

 َِ ةٔ  َِ أُ بهٔنَٔا بألِٙوُ ٌَ وََّیٔ  يَقَِْ أُ بهٔنَٔابسُٔورَتَینِٔ كاَ هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  ٔن الَ أبَوُ هزَُیزَِةَ إ َٕ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، حام  بن اسماعیل مدنی، جعفر بن محمد، محمد، حضرت عبید اللہ بن ابی رافع سے رفایت ہے کہ مرفاؿ نے حضرت 

مقاؾ بنایا افر مکہ کی طرػ چلا گیا تو حضرت ابوہریرہ نے ہمیں جمعہ کی نماز پڑھائی افر پہلی رکعت میں ابوہریرہ کو مدینہ میں اپنا قائم 

سورہ جمعہ افر دفسری میں سورہ منافقوؿ کی قرآت فرمائی۔ عبید اللہ کہتے ہیں میں نماز سے فارغ ہو کر حضرت ابوہریرہ سے ملا افر 

ت علی کوفہ میں پڑھا کرتے تھے۔ حضرت ابوہریرہ نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ عرض کیا کہ آپ نے فہی سورتیں پڑھیں جو حضر

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہی سورتیں پڑھتے سنا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، حام  بن اسماعیل مدنی، جعفر بن محمد، محمد، حضرت عبیداللہ بن ابی رافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جمعہ المبارک کی نماز میں قر آؿ

     1119    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، ُّياٌ، ؼنزة بً ُىيس، وبيسالَّه بً وبسالَّه، حضرت ؼحاک بً ٔيس نے حضرت نىناٌ بً  :  راوی

 بصیر

ًٔ وَبِ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ٌُ أىَبَِأىَاَ ؼَنِزَةُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اکُ حَسَّ حَّ تَبَ الؽَّ َ٘ الَ  َٔ ًُ سٔ الَّهٔ  بِ

 ُ أ هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ ٕ أخَِبرِٔىاَ بأٔیَِ شَيِئٕ كاَ ًٔ بَصٔیر ٌٔ بِ ٔلیَ اليُّىِنَا يِسٕ إ الَ  َٔ َٔ ورَةٔ الِجُنُىَةٔ  ُُ یَوِوَ الِجُنُىَةٔ مَيَ 

اشٔيَةٔ  ٍَ أُ ِئهَا هَلِ أتََاکَ حَسٔیثُ الِ ٌَ يَقَِْ  كاَ

، ضمرة بن سعید، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت ضحاک بن قیس نے حضرت نعماؿ بن بشیر کو خط لکھ کر پوچھا کہ نبی محمد بن صباح، سفیاؿ
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 پڑھا کرتے تھے ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ، ضمرة بن سعید، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت ضحاک بن قیس نے حضرت نعماؿ بن بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ المبارک کی نماز میں قر آؿ

     1120    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وليس بً مسله، ُىيس بً ُياٌ، ابوالزاہزیہ، حضرت ابوويبہ خولَنی :  راوی

ًِ أبَیٔ الزَّاهٔ  ٌٕ وَ يَا ُٔ  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّْ حَسَّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ وئَبَةَ الِدَوِلََنیِٔ أَ زیَّٔةٔ وَ



 

 

هَ رَبِکَ الِْوََِّیَ وَهَلِ أتََاکَ حَسٔیثُ الِ  ُِ أُ فیٔ الِجُنُىَةٔ بسَٔبِحٔ ا ٌَ يَقَِْ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اشٔيَةٔ ظََّ ٍَ 

ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، سعید بن سناؿ، ابوالساہریہ، حضرت ابوعنبہ خولانی سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز 
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 جمعہ میں آیت سَ

 بن مسلم، سعید بن سناؿ، ابوالساہریہ، حضرت ابوعنبہ خولانیہشاؾ بن عمار، فلید  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس شخص کو )اماؾ کے ساتھ( جمعہ کی ایک رکعت ہی ملے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  کی ایک رکعت ہی ملےجس شخص کو )اماؾ کے ساتھ( جمعہ

     1121    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ونز بً حبيب، ابً ابی ذئب، زہزی، ابوُلنہ و ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 َُ ًِ أبَیٔ  ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ًُ حَبئبٕ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ ونَُزُ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ حَسَّ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ لَنَةَ وَ

 ًِ ًِ أزَِرَکَ مٔ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ی هزَُیزَِةَ أَ لِيَعٔلِ إلَٔيِهَا أخََُِ َِ ىَةّ  ِ٘  الِجُنُىَةٔ رَ

محمد بن صباح، عمر بن حبیب، ابن ابی ذئب، زہری، ابوسلمہ ف سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 کے ساتھ ملا لے ۔فآلہ فسلم نے فرمایا جس کو جمعہ کی ایک رکعت ہی )اماؾ کے ساتھ( ملے فہ دفسری )بعد میں( اس 

 محمد بن صباح، عمر بن حبیب، ابن ابی ذئب، زہری، ابوسلمہ ف سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جس شخص کو )اماؾ کے ساتھ( جمعہ کی ایک رکعت ہی ملے

     1122    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ

سِ أزَِرَکَ  َٕ َِ ىَةّ  ِ٘ لََةٔ رَ ًِ العَّ ًِ أزَِرَکَ مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ 

ؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشا

 فسلم نے ارشاد فرمایا جس کو نماز کی )صرػ( ایک رکعت ملی تو اس کو بھی )گویا کہ( فہ نماز مل گئی ۔

 ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس شخص کو )اماؾ کے ساتھ( جمعہ کی ایک رکعت ہی ملے

     1123    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونزو بً وثناٌ بً ُىيس بً ٘ثیر بً زیيار حنصْ، بٕيہ بً وليس، یوىس بً یزیس ایَّی، زہزی، حضرت ابً ونز :  راوی

ًُ الِوَلئسٔ حَ  ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ًٔ زیٔيَارٕ الِحٔنِصٔ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا وَنِزوُ بِ ُ حَسَّ ثيََا یوُى ًُ یَزیٔسَ الِْیََِّیُّٔ سَّ سُ بِ

ًِ أزَِرَکَ  لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًِ ظَلََةٔ الِجُنُىَةٔ أوَِ وَ ىَةّ مٔ ِ٘ رَ

لََةَ  سِ أزَِرَکَ العَّ َٕ َِ  ٌَیرِهَٔا 

 بن دینار حمصی، قیہ  بن فلید، یونس بن یسید ایلی، زہری، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ عمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر



 

 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس کو جمعہ یا کسی افر نماز کی ایک رکعت بھی مل گئی تو فہ اس کو فہ نماز مل گئی۔

 ر حمصی، قیہ  بن فلید، یونس بن یسید ایلی، زہری، حضرت ابن عمرعمرف بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے لئے کتنی دفر سے آنا چاہئے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے لئے کتنی دفر سے آنا چاہئے

     1124    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ُىيس بً ابی مزیه، وبسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًِ ابِ  ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ ونَُزَ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ مَزِیهََ وَ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُٔبَائَ كاَىوُا حَسَّ ٌَّ أهَلَِ  ٔ الَ إ َٔ ًٔ وُنَزَ 

لَّهَ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ مَيَ رَ  یجَُنِىُو

 محمد بن یحییٰ، سعید بن ابی مریم، عبداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں قباء کے لوگ جمعہ کے دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم کے ساتھ جمعہ کی نماز ادا کرتے تھے ۔

 محمد بن یحییٰ، سعید بن ابی مریم، عبداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو بلا عذر جمعہ چھوڑ دے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جو بلا عذر جمعہ چھوڑ دے

     1125    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً ازریس و یزیس بً ہاروٌ و محنس بً بشر، محنس بً ونزو، وبيسة بً ُّياٌ  ابوبکر بً ابی شیبہ، :  راوی

 حضرمی، حضرت ابوجىس ؼنزی

 ًُ سُ بِ ٌَ وَمُحَنَّ ًُ هَارُو ًُ إزِٔریٔسَ وَیَزیٔسُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ  حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الوُا حَسَّ َٔ بشِٔرٕ 

 ٔ نِز ًِ أبَیٔ الِجَىِسٔ الؽَّ میُّٔ وَ ٌَ الِحَضِرَ يَا ِّ ُُ  ًُ ثىَْٔ وبُيَِسَةُ بِ هَ وَنِزوٕ حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٔ الَ  َٔ ٌَ لَهُ ظُحِبَةْ  یِ وَكاَ

لِبهٔٔ  َٔ ًِ تَزَکَ الِجُنُىَةَ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ تَهَاوُىاّ بهَٔا ـبُئَ وََّیَ   مَ

ؿ حضرمی، حضرت ابو ضم ضمری جن ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس ف یسید بن ہارفؿ ف محمد بن بشر، محمد بن عمرف، عبیدة بن سفیا

کر  کو شرػ صحابیت حاصل ہے۔ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جا تین بار جمعہ کی نماز ہلکا افر غیر اہم سجھ

 ( ۔چھوڑ دے گا۔ اس کے دؽ پر ہر  لگا دی جاتی ہے۔ )یعنی محض لاپرفاہی کا ثبوت دے کوئی شرعی قباحت نہ ہو

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس ف یسید بن ہارفؿ ف محمد بن بشر، محمد بن عمرف، عبیدة بن سفیاؿ حضرمی، حضرت ابو ضم  :  رافی

 ضمری

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو بلا عذر جمعہ چھوڑ دے

     1126    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ مصّی، وبسالَّه بً وہب، ابً ابی ذئب، اُيس،  :  راوی محنس بً مثىْ، ابووامز، زہیر، اُيس بً ابی اُيس، احنس بً ويس

 وبسالَّه بً ابی ٔتازة، حضرت جابز بً وبسالَّه



 

 

ثَ  يسٕ ح و حَسَّ ُٔ ًٔ أبَیٔ أَ يسٔ بِ ُٔ ًِ أَ ثيََا زُهَیرِْ وَ ثيََا أبَوُ وَامٔزٕ حَسَّ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وئسَْ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ يَا أحَِنَسُ بِ

يسٕ  ُٔ ًٔ أبَیٔ أَ يسٔ بِ ُٔ ًِ أَ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ًُ وَهبِٕ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ تَازَةَ وَ َٔ ًٔ أبَیٔ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَ

ورَةٕ ـبََيَ ا ٔ ضَُْ ٌَیرِ  ًِ ًِ تَزَکَ الِجُنُىَةَ ثلَََثاّ مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  لِبهٔٔ َٔ َٔ  لَّهُ وََّیَ 

بن ابی اسید، احمد بن عیسیٰ مصری، عبداللہ بن فہب، ابن ابی ذئب، اسید، عبداللہ بن ابی قتادة، حضرت  محمد بن مثنی، ابوعامر، زہیر، اسید

 جابر بن عبداللہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو )کسی شرعی( مجبوری کے بغیر )لگا تار( تین

 ؽ پر ہر  ثبت کر دیتے ہیں ۔جمعے چھوڑ دے اللہ تعالیٰ اس کے د

محمد بن مثنی، ابوعامر، زہیر، اسید بن ابی اسید، احمد بن عیسیٰ مصری، عبداللہ بن فہب، ابن ابی ذئب، اسید، عبداللہ بن ابی  :  رافی

 قتادة، حضرت جابر بن عبداللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو بلا عذر جمعہ چھوڑ دے

     1127    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، مىسی بً ُلیماٌ، ابً وجلٌَ، وجلٌَ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هُ  ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ ًُ وَجِلََ ثيََا ابِ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا مَىِسٔیُّ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَیزَِةَ 

 ًِ بَّةَ مٔ دذَٔ العُّ ٌِ یتََّ هِ أَ ُ٘ هَ ألَََ هلَِ وَسَْ أحََسُ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ رَ وَلَيِهٔ الِکلََُِ ظََّ یَتَىَذَّ َِ يَهٔ وََّیَ رَأسِٔ مٔيلٕ أوَِ مٔيلَینِٔ  ٍَ الِ

َِلََ يَصِهَسُهَا وَتَجئئُ الِجُ  لََ یَجئئُ وَلََ يَصِهَسُهَا وَتَجئئُ الِجُنُىَةُ  َِ ّٔيَ ثهَُّ تَجئئُ الِجُنُىَةُ  یرَِتَ َِ َّْ لََ يَصِهَسُهَا حًَ َِ نُىَةُ 

 ٔ لِب َٔ  هٔ یفُِبَيَ وََّیَ 

محمد بن بشار، معدی بن سلیماؿ، ابن عجلاؿ، عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ بنی کا ایک گلہ ایک یا دف یل  کے فاصلہ پر رکھے۔ 



 

 

اس کو فہاں گھاس مشکل سے ملے تو فہ دفر چلا جائے پھر جمعہ آئے افر فہ شریک نہ ہو۔ پھر دفسرا جمعہ آئے فہ اس میں بھی شریک نہ 

 ا جمعہ آئے افر فہ اس میں بھی شریک نہ ہو تو اسکے دؽ پر ہر  لگا دی جائے گی ۔ہو۔ پھر تیسر

 محمد بن بشار، معدی بن سلیماؿ، ابن عجلاؿ، عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فر اس کا طریقہاقامت نماز ا :   باب

 جو بلا عذر جمعہ چھوڑ دے

     1128    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ىوح بً ٔيس، اٌ ٘ے بَائی، ٔتازة، حسً، حضرت ُنزہ بً جيسب :  راوی

 َُ  ًِ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ًِ أخَئهٔ وَ يِسٕ وَ َٔ  ًُ ثيََا ىوُحُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ِْ حَسَّ ًِ اليَّئ ًٔ جُيِسَبٕ وَ نُزَةَ بِ

 ٔ ِٗ ب لِیَتَعَسَّ َِ ًِ تَزَکَ الِجُنُىَةَ مُتَىَنِسّا  الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ْٔ زیٔيَارٕ ظََّ بئعِٔ َِ ٌِ لَهِ یجَسِٔ  إٔ َِ  سٔیيَارٕ 

ی، نوح بن قیس، اؿ کے بھائی، قتادة، حسن، حضرت سمرہ بن جندب سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

کر دے )شاید اس سے گناہ  نے فرمایا جو قصداً جمعہ ترک کر دے تو ایک اشرفی صدقہ کرے اگر یہ نہ ہو سکے تو آدھی اشرفی صدقہ

 ( میں کچھ تخفیف ہو جائے

ی، نوح بن قیس، اؿ کے بھائی، قتادة، حسن، حضرت سمرہ بن جندب :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ سے پہلے کی سنتیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جمعہ سے پہلے کی سنتیں

     1129    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، یزیس بً وبسربہ، بٕيہ، مبشر بً وبيس، حجاج بً ارـاة، وفيہ ووفی، حضرت ابً وباس :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ وبُيَِسٕ وَ  ًِ مُبَشِرٔ بِ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ًُ وَبِسٔ رَبِهٔ حَسَّ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةَ حَسَّ ًِ وَفٔيَّ ًٔ أرَِـاَةَ وَ ًِ حَجَّاجٔ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ًَّ الِىُوفیِٔ وَ عٔلُ فیٔ شَيِئٕ مٔيِهُ ِّ بِلَ الِجُنُىَةٔ أرَِبَىّا لََ يَ َٔ يُ  َ٘  یَزِ

لہ محمد بن یحییٰ، یسید بن عبدربہ، قیہ ، مبشر بن عبید، حجاج بن اراقة، عطیہ عوفی، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآ

 فسلم جمعہ سے قبل چار رکعت ایک سلاؾ سے پڑھتے تھے۔

 محمد بن یحییٰ، یسید بن عبدربہ، قیہ ، مبشر بن عبید، حجاج بن اراقة، عطیہ عوفی، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے بعد کی سنتیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے بعد کی سنتیں

     1130    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بً رمح، ليث بً ُىس، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

 ٌَ َّهُ كاَ ًٔ ونَُزَ أىَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی إذَٔ  حَسَّ َِعََّ  َٓ َّی الِجُنُىَةَ انِصََّ ا ظََّ

هَ يَعِيَيُ ذَلکَٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ جِسَتَینِٔ فیٔ بیَِتهٔٔ ثهَُّ  َُ 

 پھر فرماتے کہ محمد بن بن رمح، لیث بن سعد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر جب جمعہ کی نماز پڑھ کر آتے تو گھر میں دف رکعتیں پڑھتے



 

 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی ایسا ہی کیا کرتے تھے ۔

 محمد بن بن رمح، لیث بن سعد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے بعد کی سنتیں

     1131    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ، ونزو ، ابً شہاب، ُاله، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

ٌَّ ا ًِ أبَئهٔ أَ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ًِ وَنِزوٕ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ليَّئ

ىَتَینِٔ  ِ٘ ِّی بَىِسَ الِجُنُىَةٔ رَ ٌَ يُعََّ  كاَ

لم، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے بعد محمد بن صباح، سفیاؿ، عمرف ، ابن شہاب، سا

 دف سنتیں پڑھا کرتے تھے ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ، عمرف ، ابن شہاب، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے بعد کی سنتیں

     1132    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ہيل بً ابی ظالح، ابوظالح، حضرت  :  راوی  ُ ابوبکر بً ابی شیبہ وابوُائب، ُله بً جيازہ، وبسالَّه بً ازریس،

 ابوہزیزہ

 ٔ ًُ إ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ جُيَازَةَ  لِهُ بِ َُ ائبٔٔ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَأبَوُ السَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ ظَالحٕٔ حَسَّ هَيِلٔ بِ ُُ  ًِ زِریٔسَ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ َِعَلُّوا أرَِبَىّاوَ  لَّهَ إذَٔا ظَلَّیِتُهِ بَىِسَ الِجُنُىَةٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ فابوسائب، سلم بن جنادہ، عبداللہ بن ادریس، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ 

 ھو تو چار رکعت پڑھو ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  جمعہ کے بعد نماز پڑ

 ابوبکر بن ابی شیبہ فابوسائب، سلم بن جنادہ، عبداللہ بن ادریس، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیٹھنا افر جب اماؾ خطبہ دے رہا ہو تو گوٹ مار کر بیٹھنا منع ہے ۔ جمعہ کے رفز نماز سے قبل حلقہ بنا کر

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز نماز سے قبل حلقہ بنا کر بیٹھنا افر جب اماؾ خطبہ دے رہا ہو تو گوٹ مار کر بیٹھنا منع ہے ۔

     1133    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، حاته بً اُناويل، محنس بً رمح، ابً لہيىہ، ابً وجلٌَ، ونزو بً شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

ًُ لَهئىَةَ  ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ ابِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نَىٔيلَ ح و حَسَّ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا حَاتهُٔ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًِ حَسَّ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ  جَنئىّا وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ جَسِهٔ أَ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ شُىَيِبٕ وَ بِلَ وَنِزؤ بِ َٔ َٖ فیٔ الِنَسِجسٔٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ  ٌِ یحَُلَّ هَ ىهََی أَ لَّ َُ وَ

 ٔ لََة  العَّ

ابوکریب، حام  بن اسماعیل، محمد بن رمح، ابن لہیعہ، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ نبی کریم 



 

 

  میں حلقے بنا کر بیٹھنے سے منع فرمایا ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جمعہ کے رفز نماز سے قبل مسجد

 ابوکریب، حام  بن اسماعیل، محمد بن رمح، ابن لہیعہ، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جمعہ کے رفز نماز سے قبل حلقہ بنا کر بیٹھنا افر جب اماؾ خطبہ دے رہا ہو تو گوٹ مار کر بیٹھنا منع ہے ۔

     1134    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نزو بً شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزومحنس بً معفی حنصْ، بٕيہ، وبسالَّه بً وأس، محنس بً وجلٌَ، و :  راوی

 ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ وَأسٕٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ شُىَيِبٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ٌَ وَ وَجِلََ

َّی ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ  ٔ ًِ جَسِه مَٔاوُ یَدِفُبُ  أبَئهٔ وَ ِْ ًِ الَٔحِتبَٔائٔ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ يَىِىْٔ وَا لَّهَ وَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، عبداللہ بن فاقد، محمد بن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

دؿ گوٹ مار کر بیٹھنے سے )یعنی سر بن پر دفنوں پاؤں کھڑے کر کے( جس فقت اماؾ خطبہ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع کیا جمعہ کے 

 دے رہا ہو ۔

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، عبداللہ بن فاقد، محمد بن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے رفز اذاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 جمعہ کے رفز اذاؿ

     1135    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ٔفاٌ، جزیز، و :  راوی  بسالَّه بً ُىيس، ابوخالس احنز، محنس بً اُحٖ، زہزی، حضرت ُائب یزیسیوُْ بً موس

ثيََا أبَوُ خَا ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا جَزیٔزْ ح و حَسَّ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ًُ مُوسَْ الِ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ سٔ حَسَّ ًِ مُحَنَّ لسٕٔ الِْحَِنَزُ جَنئىّا وَ

ًِ الزُّهِ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ٌْ وَاحٔ بِ لَّهَ إلََّٔ مُؤَذِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ لزَٔ الَ مَا كاَ َٔ ًٔ یَزیٔسَ  ائبٔٔ بِ ًِ السَّ جَ زیِٔ وَ سْ إذَٔا خَََ

ثرَُ اليَّاسُ زَازَ ا َ٘ ٌُ وَ ٌَ وثُِنَا ا كاَ لَنَّ َِ ذَلکَٔ  َ٘ اوَ وَأبَوُ بکَِرٕ وَونَُزُ  َٔ ٌَ وَإذَٔا ىزَلََ أَ الُ أذََّ َٕ ٗٔ يُ و الثَٔ وََّیَ زَارٕ فیٔ السُّ ليِسَائَ الثَّ

اوَ  َٔ ٌَ وَإذَٔا ىزَلََ أَ جَ أذََّ إذَٔا خَََ َِ  لَهَا الزَّوِرَائُ 

یوسف بن مویٰ، قطاؿ، جریر، عبداللہ بن سعید، ابوخالد احمر، محمد بن اسحاؼ ، زہری، حضرت سائب یس ید فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

فسلم کا ایک ہی مؤذؿ تھا۔ جب آپ باہر آتے )خطبہ کے لئے( تو اذاؿ دے دیتا افر جب منبر سے اترتے تو  صلی اللہ علیہ فآلہ

 گھر اقامت کہہ دیتا افر ابوبکر ف عمر کے دفر میں بھی ایسا ہی رہا پھر جب عثماؿ کا دفر آیا افر لوگ زیادہ ہو گئے تو آپ نے بازار میں ایک

افر اذاؿ کا اضافہ فرمایا۔ جب آپ خطبہ کے لئے آتے تو )دفسری( اذاؿ دی جاتی افر جب منبر سے  پر جس کو زفراء کہا جاتا ہے ایک

 اترتے تو اقامت ہوتی ۔

 یوسف بن مویٰ، قطاؿ، جریر، عبداللہ بن سعید، ابوخالد احمر، محمد بن اسحق، زہری، حضرت سائب یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب اماؾ خطبہ دے تو اس کی طرػ منہ کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب اماؾ خطبہ دے تو اس کی طرػ منہ کرنا

     1136    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

، ہيثه بً جنيل، ابً مبارک، اباٌ بً تٍلب، وسی بً ثابت، حضرت ثابت :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

لبَٔ  ٍِ ًٔ تَ ٌَ بِ ًِ أبَاَ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا ابِ ًُ جَنئلٕ حَسَّ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ وَسٔیِ بِ  وَ

ٌَ ا الَ كاَ َٔ بَلَهُ أظَِحَابهُُ بؤُجُوههٔهِٔ أبَئهٔ  ِٕ تَ ُِ ٔ ا اوَ وََّیَ الِنئِبرَ َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ  ليَّ

محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، ابن مبارک، اباؿ بن تغلب، عدی بن ثابت، حضرت ثابت سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 تماؾ صحابہ )رضی اللہ تعالیٰ نہم( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ منہ کر لیتے )یعنی متوجہ ہو جب منبر پر کھڑے ہوتے تو

 جاتے( ۔

 محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، ابن مبارک، اباؿ بن تغلب، عدی بن ثابت، حضرت ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ( جمعہ گھڑی ) ساعت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ( جمعہ گھڑی ) ساعت

     1137    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ایوب، محنس بً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أَ  ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ أیَُّوبَ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ بیٔ هزَُیزَِةَ 

هَا رَجُلْ  ُٕ ٔ اوَةّ لََ یوَُاِ َُ ٌَّ فیٔ الِجُنُىَةٔ  ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَهَا  ظََّ لَّ َٔ ِّی يَسِألَُ الَّهَ ِئهَا خَیرِّا إلََّٔ أوَِفَاهُ وَ ائهْٔ يُعََّ َٔ مُسِلهْٔ 

 ٔ  بئَسٔه

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

میں جو مسلماؿ بھی کھڑا نماز پڑھ رہا ہو اللہ سے خیر مانگے تو اللہ اس کو ضرفر عطا فرما فرمایا جمعہ کے دؿ ایک گھڑی اسی  ہے کہ اس 



 

 

 دیتے ہیں افر ہاتھ سے اس گھڑی کے تھوڑا ہونے کا اشارہ فرمایا۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ( جمعہ گھڑی ) ساعت

     1138    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، خلَز بً مدلس، ٘ثیر بً وبسالَّه بً ونزو بً ووٓ مزنی، حضرت ونزو بً ووٓ :  راوی

ًٔ وَنِ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ حَسَّ  الِنُزنَیُّٔ وَ
ٕٓ ًٔ وَوِ ًِ زؤ بِ

ًِ اليَّهَا اوَةْ مٔ َُ ولُ فیٔ یوَِؤ الِجُنُىَةٔ  ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ رٔ لََ يَسِألَُ الََّه ِئهَا الِىَبِسُ جَسِهٔ 

 ٔ لََةُ إ اوُ العَّ َٕ الَ حیٔنَ تُ َٔ اوَةٕ  َُ ؤِلَهُ ٔئلَ أیَُّ  ُُ ٓٔ مٔيِهَاشَيِئّا إلََّٔ أوُِفٔیَ  ا  لیَ الَٔنِصَّٔ

ابوبکر بن ابی شیبہ، خلاد بن مخلد، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ مزنی، حضرت عمرف بن عوػ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ 

 سواؽ کرے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جمعہ کے دؿ میں ایک گھڑی اسی  ہے کہ میں بندہ اللہ تعالیٰ سے جس چیز کا بھی

 اسے فہ چیز دے دی جاتی ہے۔ پوچھا گیا فہ کوؿ سی گھڑی ہے؟ فرمایا نماز کے لئے اقامت سے نماز سے فراغت تک ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، خلاد بن مخلد، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ مزنی، حضرت عمرف بن عوػ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ( جمعہ گھڑی ) ساعت



 

 

     1139    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، ابً ابی ِسیک، ؼحاک بً وثناٌ ابواليضر، ابوُلنہ، حضرت وبسالَّه بً ُلَو :  راوی

 ٌَ ًٔ وثُِنَا اکٔ بِ حَّ ًِ الؽَّ ُِسَیکِٕ وَ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
َُ حَسَّ ًِ أبَیٔ  ًِ أبَیٔ اليَّضِرٔ وَ لَنَةَ  وَ

َّا لَيَجسُٔ فیٔ هَ جَالسْٔ إىٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُٔلِتُ وَرَ الَ  َٔ لََوٕ  َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ اوَةّ  وَ َُ ٘تَٔابٔ الَّهٔ فیٔ یوَِؤ الِجنُُىَةٔ 

 ٔ ِّی يَسِألَُ الََّه ِئهَا شَيِئّا إ ًْ يُعََّ هَا وَبِسْ مُؤِمٔ ُٕ ٔ َّی الَّهُ لََ یوَُاِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیََّ رَ َِأشََارَ إ الَ وَبِسُ الَّهٔ  َٔ ضَْ لَهُ حَاجَتَهُ  َٔ لََّ 

اوَ  َُ الَ هیَٔ نخَُٔ  َٔ اوَةٕ هیَٔ  َُ ُٔلِتُ أیَُّ  اوَةٕ  َُ تَ أوَِ بَىِؾُ  ِٔ لِتُ ظَسَ ُٕ َِ اوَةٕ  َُ هَ أوَِ بَىِؾُ  لَّ َُ َّهَا وَلَيِهٔ وَ ُٔلِتُ إىٔ اتٔ اليَّهَارٔ 

هُوَ لَيِ  َِ لََةُ  َّی ثهَُّ جَلَسَ لََ یَحِبسُٔهُ إلََّٔ العَّ ًَ إذَٔا ظََّ ٌَّ الِىَبِسَ الِنُؤِمٔ ٔ الَ بََّیَ إ َٔ اوَةَ ظَلََةٕ  َُ ٔ سَتِ  لََة   فیٔ العَّ

ر عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، ابن ابی فدیک، ضحاک بن عثماؿ ابوالنضر، ابوسلمہ، حضرت عبداللہ بن سلاؾ فرماتے ہیں ایک با

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف فرما تھے کہ میں نے عرض کیا ہمیں اللہ کی کتاب میں یہ ملا کہ جمعہ کے رفز ایک ساعت 

 پوری فرما اسی  ہے جس میں جو بھی ایماؿ فالا بندہ نماز پڑھا رہا ہو افر اللہ تعالیٰ سے کسی چیز کو مانگ رہا ہو تو اللہ تعالیٰ اس کی فہ حاجت

دیتے ہیں۔ عبداللہ بن سلاؾ کہتے ہیں کہ پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اشارہ سے کہا یا ساعت سے کم۔ میں نے عرض کیا 

آپ نے سچ فرمایا کہ یا ساعت سے کم پھر میں نے کہا فہ کوؿ ساعت ہے؟ فرمایا دؿ کی آخری ساعت۔ میں نے کہا فہ نماز کا فقت تو 

 ؿ فالا بندہ جب نماز پڑھ کر اگلی نماز کے انتظار میں بیٹھا ہو تو فہ نماز ہی میں ہے۔نہیں۔ فرمایا ایما

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، ابن ابی فدیک، ضحاک بن عثماؿ ابوالنضر، ابوسلمہ، حضرت عبداللہ بن سلاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنتوں کی بارہ رکعا ت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سنتوں کی بارہ رکعا ت



 

 

     1140    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً انی شیبہ، اُحٖ بً ُلیماٌ رازی، مٍیرة بً زیاز، وفاٍ حضرت وائصہ :  راوی

 ُ ثيََا أبَ ًِ حَسَّ ٕ وَ ًٔ زیٔاَز ًِ مٍُیٔرَةَ بِ ٌَ أبَوُ یحٌََِْ الزَّازیُّٔ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ًِ وَائصَٔةَ و بکَِرٔ بِ وَفَائٕ وَ

ىَةّ  ِ٘ ةَ رَ ِْ وَشِرَ َ ًِ ثاَبزََ وََّیَ ثئًِ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َْ لَهُ بيَِتْ فیٔ الِجَيَّةٔ أرَِبيَٕ  َٔ يَّةٔ بىُٔ ًِ السُّ مٔ

ىَتَ  ِ٘ ىَتَینِٔ بَىِسَ الِىٔصَائٔ وَرَ ِ٘ زبٔٔ وَرَ ٍِ ىَتَینِٔ بَىِسَ الِنَ ِ٘ ٔ وَرَ هِز ىَتَینِٔ بَىِسَ المُّ ِ٘ ٔ وَرَ هِز بِلَ المُّ َٔ ٔ جِز َّ بِلَ الِ َٔ  ینِٔ 

ابوبکر بن انی شیبہ، اسحاؼ بن سلیماؿ رازی، مغیرة بن زیاد، عطاء حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فرمایا جو سنت کی بارہ رکعات پر مدافمت اختیار کرے گا اس کے لئے نت میں ایک خصوصی گھر بنایا جائے گا۔ چار رکعت ظہر سے 

 لظہر دف رکعت بعد المغرب دف رکعت بعد العشاء افر دف رکعت قبل ازفجر ۔قبل دف رکعت بعد ا

 ابوبکر بن انی شیبہ، اسحق بن سلیماؿ رازی، مغیرة بن زیاد، عطاء حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فر اس کا طریقہاقامت نماز ا :   باب

 سنتوں کی بارہ رکعا ت

     1141    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، اُناويل بً ابی خالس، مسيب بً راِي، ويبسہ بً ابی ُّياٌ، حضرت او  :  راوی

 حبیبہ بيت ابی ُّياٌ

 ًِ ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ٌَ أىَبَِأىَاَ إ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَيِبَسَةَ بِ ًٔ رَاِئٕ وَ بٔ بِ الِنُسَيَّ

َّی ا ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أوُِ حَبیٔبَةَ بئِتٔ أبَیٔ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ةَ أبَیٔ  ِْ وَشِرَ َ َّی فیٔ یوَِوٕ وَلَيِلَةٕ ثئًِ ًِ ظََّ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

َْ لَهُ بيَِتْ فیٔ الِجَيَّةٔ  ىَةّ بىُٔ ِ٘  رَ



 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، اسماعیل بن ابی خالد، مسیب بن رافع، نبسہ، بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ بنت ابی سفیاؿ بنی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت بیاؿ کرتی ہیں کہ جس نے دؿ رات میں بارہ رکعات )سنت( ادا کیں اس کے لئے نت میں کریم صلی

 گھر بنایا جائے گا ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، اسماعیل بن ابی خالد، مسیب بن رافع، نبسہ، بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ بنت ابی  :  رافی

 سفیاؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سنتوں کی بارہ رکعا ت

     1142    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ُلیماٌ بً اظبہانی، ُہيل، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أَ  هَيِلٕ وَ ُُ  ًِ ًٔ الِْظَِبَهَانیِٔ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بئهٔ وَ

َّی  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َٔ رَ ىَتَینِٔ  ِ٘ َْ لَهُ بيَِتْ فیٔ الِجَيَّةٔ رَ ىَةّ بىُٔ ِ٘ ةَ رَ ِْ وَشِرَ َ َّی فیٔ یَوِوٕ ثئًِ ًِ ظََّ هَ مَ لَّ َُ ٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ جِز َّ بِلَ الِ

بِلَ الِىَصِّٔ وَرَ  َٔ الَ  َٔ ىَتَینِٔ ألَُيُّهُ  ِ٘ ٔ وَرَ هِز ىَتَینِٔ بَىِسَ المُّ ِ٘ ٔ وَرَ هِز بِلَ المُّ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ الَ وَرَ َٔ هُ  زبٔٔ ألَُيُّ ٍِ ىَتَینِٔ بَىِسَ الِنَ ِ٘

 ٔ ة ىَتَینِٔ بَىِسَ الِىٔصَائٔ الِْخََٔ ِ٘  وَرَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن سلیماؿ بن اصبہانی، سہیل، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 نت میں گھر تیار کیا جائے گا دف رکعت قبل از فجر افر دف رکعت قبل از ظہر افر فرمایا جس نے دؿ میں بارہ رکعت ادا کیں اس کے لئے

دف رکعت بعد از ظہر افر مجھے گماؿ ہے کہ دف رکعت قبل از عصر بھی فرمائیں افر دف رکعت بعد از مغرب افر میرا گماؿ ہے کہ فرمایا افر 

 دف رکعت بعد از عشاء ۔



 

 

 بن سلیماؿ بن اصبہانی، سہیل، حضرت ابوہریرہ ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فجر سے پہلے دف رکعت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر سے پہلے دف رکعت

     1143    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، حضرت ابً ونز :  راوی

ٌَّ اليَّ  ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌَ حَسَّ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ

 ٔ ىَتَینِٔ إ ِ٘ َّی رَ جِزُ ظََّ َّ  ذَا أؼََائَ لَهُ الِ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جب فجر کی رفے ا 

 دکھائی دیتی تو دف رکعت پڑھتے ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر سے پہلے دف رکعت

     1144    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، اىس بً ُیریً، حضرت ابً ونز :  راوی

ٌَ رَ  الَ كاَ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّازُ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

ِّی الزَّ  ٌَ بأٔذُىُيَِهٔ يُعََّ ٌَّ الِْذََا
َ أ َ٘ سَاةٔ  ٍَ بِلَ الِ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ 

احمد بن عبدة، حماد بن زید، انس بن سیرین، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر سے قبل دف 

ا رکعت ایسے ادا فرماتے کہ گویا تکبیر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کانوں میں ہے۔ )یعنی جیسے تکبیر ہو رہی ہو تو آدمی مختصر سی اد

  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر کی سنتیں مختصر ادا فرماتے( ۔کرتا ہے۔ ایسے

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، انس بن سیرین، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  سے پہلے دف رکعتفجر

     1145    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ىاِي، ابً ونز، او النوميین حضرت حّعہ بيت ونز :  راوی

ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ عَةَ بئِتٔ ونَُزَ أَ ِّ ًِ حَ وَ

لََةٔ  ٔلیَ العَّ ووَ إ ُٕ ٌِ يَ بِلَ أَ َٔ تَینِٔ  َّ ّٔي ىَتَینِٔ خَ ِ٘ يَ رَ َ٘ بِحٔ رَ ٌَ إذَٔا ىوُزیَٔ لعَٔلََةٔ العُّ هَ كاَ
لَّ َُ  وَ

 بنت عمر فرماتی ہیں کہ جب نماز فجر کے لئے اذاؿ دی جاتی تو نبی محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، ابن عمر، اؾ المومنین حضرت حفصہ

 کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مختصر سی دف رکعتیں نماز سے قبل پڑھتے ۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، ابن عمر، اؾ المومنین حضرت حفصہ بنت عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر سے پہلے دف رکعت

     1146    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، اُوز، حضرت وائصہ :  راوی

ًِ وَائصَٔةَ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ

 ٔ لََة ٔلیَ العَّ جَ إ ىَتَینِٔ ثهَُّ خَََ ِ٘ َّی رَ َ ظََّ أ هَ إذَٔا تَوَؼَّ لَّ َُ  وَ

بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب فضو کرتے تو دف رکعتیں  ابوبکر

ے ۔

 

کلی

 

ن
 پڑھ کر نماز کے لئے 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر سے پہلے دف رکعت

     1147    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 خليل بً ونزوابوونزو، شریک، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی :  راوی

 َ الَ ك َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ وَنِزوٕ أبَوُ وَنِزوٕ حَسَّ ثيََا الِدَلئلُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ ا

امَةٔ  َٔ ٔ ِْ ىَتَینِٔ وئِسَ ا ِ٘ ِّی الزَّ هَ يُعََّ لَّ َُ  وَ



 

 

، حارث، حضرت علی فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اقامت کے قریب دف خلیل بن عمرفابوعمرف، شریک، ابو اسحاؼ 

 رکعتیں پڑھتے تھے ۔

 خلیل بن عمرفابوعمرف، شریک، ابواسحق، حارث، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میں کو نسی فسور تیں پڑھے ؟فجر کی سنتوں 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر کی سنتوں میں کو نسی فسور تیں پڑھے ؟

     1148    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ابوہزیزہ وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی و يىٕوب بً حنيس بً كاُب، مزواٌ بً مىاویہ، یزیس بً ٘يساٌ، :  راوی

ثيََا مَزوَِ  الََ حَسَّ َٔ بٕ  ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ وَيَىِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ًٔ حَسَّ ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ مُىَاویَٔةَ وَ ٌُ بِ ا

َّی ا َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ٕ وَ ًِ أبَیٔ حَازؤ ٌَ وَ يِسَا َ٘ ٌَ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا الِکاَفٔرُو  ٔ جِز َّ بِلَ الِ َٔ ىَتَینِٔ 
ِ٘ أَ فیٔ الزَّ هَ قَرَ

لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ُٔلِ هوَُ الَّهُ أحََسْ   وَ

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، مرفاؿ بن معافیہ، یسید بن کیساؿ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ 

 پڑھی ۔رسوؽ اللہ صلی 
ٌ
 
َ
ج
َ
ُ أ
َ
ْ هُ َ اللّّ

ُ

 

ق
َ
َ فِرفُؿَ ف
ْ
  الْ
َ ُ
ّ ب 
َ
  أ
َ
ْ ی 

ُ

 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فجر کی سنتوں میں ق

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، مرفاؿ بن معافیہ، یسید بن کیساؿ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 فجر کی سنتوں میں کو نسی فسور تیں پڑھے ؟

     1149    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً وبازة واُفی، ابواحنس، ُّياٌ، اُحٖ، مجاہس، حضرت ابً ونزاحنس بً ُياٌ و محنس ب :  راوی

 ِّ ُُ ثيََا  ثيََا أبَوُ أحَِنَسَ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ ا فٔيَّ ُٔ ًُ وُبَازَةَ الِوَا سُ بِ ٌٕ وَمُحَنَّ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ مُجَاهسٕٔ حَسَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌُ وَ يَا

تُ  ِٕ الَ رَمَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا وَ  ٔ جِز َّ بِلَ الِ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ ُ فیٔ الزَّ أ ٌَ يَقَِْ َِکاَ هَ شَهِزّا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الِکاَفٔرُو

ُٔلِ هوَُ الَّهُ أحََسْ   وَ

 ہیں کہ میں نے نبی کریم صلی اللہ علیہ احمد بن سناؿ ف محمد بن ادہدة فاسطی، ابواحمد، سفیاؿ، اسحاؼ ، مجاہد، حضرت ابن عمر بیاؿ فرماتے

ُ
َ
ْ هُ َ اللّّ

ُ

 

َ فِرفُؿَ افر ق
ْ
  الْ
َ ُ
ّ ب 
َ
  أ
َ
ْ ی 

ُ

 

 پڑھتے رہے ۔فآلہ فسلم کو ایک ماہ تک دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر کی سنتوں میں ق
ٌ
 
َ
ج
َ
  أ

 ہد، حضرت ابن عمراحمد بن سناؿ ف محمد بن ادہدة فاسطی، ابواحمد، سفیاؿ، اسحق، مجا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر کی سنتوں میں کو نسی فسور تیں پڑھے ؟

     1150    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، جزیزی، وبسالَّه بً شٕيٖ، حضرت وائصہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ  ثيََا الِجُزَیزِیُّٔ وَ ٌَ حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٖٕ وَ ًٔ شَٕئ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أُ بهٔنَٔ رَ ٌٔ هنَُا يُقَِْ ورَتَا ولُ نىِٔهَ السُّ ُٕ ٌَ يَ ٔ وَكاَ جِز َّ بِلَ الِ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ ِّی رَ هَ يُعََّ لَّ َُ ٔ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ جِز َّ ِْ الِ َ ىًَ ِ٘ ا فیٔ رَ

 ٌَ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا الِکاَفٔرُو  ُٔلِ هوَُ الَّهُ أحََسْ وَ



 

 

اللہ بن شقیق، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر سے ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، جریری، عبد

 ْ

ُ

 

 افر ق
ٌ
 
َ
ج
َ
ُ أ
َ
ْ هُ َ الّلّ

ُ

 

  قبل دف رکعتیں پڑھا کرتے افر فرماتے کیا خوب میں یہ دف سورتیں جو فجر کی سنتوں میں پرھی جائیں ق
َ ُ
ّ ب 
َ
  أ
َ
ی 

َ فِرفُؿَ۔
ْ
 الْ

 شیبہ، یسید بن ہارفؿ، جریری، عبداللہ بن شقیق، حضرت عائشہابوبکر بن ابی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب تکبیر ہو تو اس فقت افر کوئی نماز نہیں سوائے فرض نماز کے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب تکبیر ہو تو اس فقت افر کوئی نماز نہیں سوائے فرض نماز کے

     1151    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنوز بً ٌيلٌَ، زہز بً ٔاُه، بکر بً خلْ ابوبشر، روح بً وبازة، زکریا بً اُحٖ، ونزو بً زیيار، وفاٍ بً  :  راوی

 يسار، حضرت ابوہزیزہ

ثَ  ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ هٔ ح و حَسَّ ُٔ ا َٕ ًُ الِ ثيََا أزَِهَزُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ٌيَِلََ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ثيََا حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وُبَازَةَ  يَا رَوِحُ بِ

 ٔ ًِ أبَ ًٔ يَسَارٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ یَّا بِ الَ إذَٔا زَکَرٔ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ی هزَُیزَِةَ أَ

 ٌَ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ٌيَِلََ ثيََا مَحِنُوزُ بِ لََ ظَلََةَ إلََّٔ الِنَٙتُِوبةَُ حَسَّ َِ لََةُ  ًِ أیَُّوبَ  أُٔئنَتِ العَّ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ أىَبَِأىَاَ حَنَّ

ٔ وَ  هَ ب لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ًٔ يَسَارٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ  نثِٔلهٔٔ ًِ وَنِزؤ بِ

 محمود بن غیلاؿ، زہر بن قاسم، بکر بن لف، ابوبشر، رفح بن ادہدة، زکریا بن اسحاؼ ، عمرف بن دینار، عطاء بن یسار، حضرت ابوہریرہ

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تکبیر ہو جائے تو کوئی نماز نہیں سوائے فرض نماز کے۔ دفسری 

 سند میں یہی مضموؿ مرفی ہے ۔



 

 

یسار، حضرت محمود بن غیلاؿ، زہر بن قاسم، بکر بن لف، ابوبشر، رفح بن ادہدة، زکریا بن اسحق، عمرف بن دینار، عطاء بن  :  رافی

 ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب تکبیر ہو تو اس فقت افر کوئی نماز نہیں سوائے فرض نماز کے

     1152    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، واظه، حضرت وبسالَّه بً سَجس :  راوی

 ٌَّ جٔسَ أَ ًٔ سََِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وَاظٔهٕ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

هَ رَأَ  لَّ َُ الَ لَهُ بأٔیَِ ظَلََتَ وَ َٔ َّی  ا ظََّ َِلَنَّ لََةٔ  سَاةٔ وَهوَُ فیٔ العَّ ٍَ بِلَ ظَلََةٔ الِ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ ِّی الزَّ  يِکَ اوِتَسَزِتَ ی رَجُلَّ يُعََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، عاصم، حضرت عبداللہ بن سرجس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک 

صاحب کو نماز فجر سے قبل دف رکعتیں پڑھتے دیکھا افر آپ نماز میں تھے۔ جب آپ نماز پڑھ چکے تو فرمایا اؿ دف میں سے کوؿ سی نماز 

 کو شمار کرف گے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، عاصم، حضرت عبداللہ بن سرجس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب تکبیر ہو تو اس فقت افر کوئی نماز نہیں سوائے فرض نماز کے

     1153    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ىس، ُىس، حّغ بً واظه، حضرت وبسالَّه بً مالک بً بحیيہاب :  راوی  ومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابزاہيه بًُ 

 ِّ ًِ حَ ًِ أبَئهٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ حَسَّ ًٔ وَاظٔهٕ وَ ًٔ غٔ بِ

بِحٔ  سِ أُٔئنَتِ ظَلََةُ العُّ َٔ لَّهَ بزَٔجُلٕ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ مَزَّ اليَّ َٔ ًٔ بحَُیِيَةَ  َِکلََّنَهُ بصَٔيِئٕ لََ مَالکٔٔ بِ ِّی  وَهوَُ يُعََّ

 ُُ الَ لَکَ رَ َٔ ولُ لَهُ مَاذَا  ُٕ َٓ أحََفِيَا بهٔٔ نَ ا انِصََّ لَنَّ َِ الَ لیٔ یوُشٔکُ أزَِریٔ مَا هوَُ  َٔ الَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

جِزَ أرَِبَىّا َّ ِّیَ الِ ٌِ يُعََّ هِ أَ ُ٘  أحََسُ

ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، سعد، حفص بن عاصم، حضرت عبداللہ بن مالک بن بحینہ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی 

 ایک مرد کے پاس سے گسرے۔ نماز صبح کے لئے اقامت ہو چکی تھی افر فہ نماز پڑھ رہا تھا۔ آپ نے اس کو کچھ اللہ علیہ فآلہ فسلم

اللہ فرمایا ہمیں معلوؾ نہ ہو سکا کہ کیا فرمایا۔ جب اس نے سلاؾ پھیرا تو ہم نے اس کو گھیر لیا افر اس سے پوچھنے لگے کہ رسوؽ اللہ صلی 

  فرمایا؟ کہنے لگا یہ فرمایا کہ قریب ہے کہ م  میں کوئی فجر کی چار رکعت پڑھنے لگے ۔علیہ فآلہ فسلم نے تمہیں کیا

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، سعد، حفص بن عاصم، حضرت عبداللہ بن مالک بن بحینہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس کی فجر کی سنتیں فوت ہو جائیں تو فہ کب اؿ کی قضاء کرے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس کی فجر کی سنتیں فوت ہو جائیں تو فہ کب اؿ کی قضاء کرے

     1154    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، ُىس بً ُىيس، محنس بً ابزاہيه، حضرت ٔيس بً ونزو :  راوی

ثَ  ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ىِسُ بِ َُ ثيََا  ٕ حَسَّ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًُ إبٔزَِاهئهَ وَ سُ بِ ىْٔ مُحَنَّ

ا َٕ َِ ىَتَینِٔ  ِ٘ بِحٔ رَ ِّی بَىِسَ ظَلََةٔ العُّ هَ رَجُلَّ يُعََّ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ رَأیَ اليَّ َٔ هَ وَنِزوٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ لَ اليَّئ



 

 

 َِ بِحٔ مَزَّتَینِٔ  َٙتَ اليَّ أظََلََةَ العُّ سَ َِ الَ  َٔ َِعَلَّیِتُهُنَا  بِلَهُنَا  َٔ ىَتَینِٔ اللَّتَینِٔ  ِ٘ ًِ ظَلَّيِتُ الزَّ ُ٘ ِّی لَهِ أَ ٔن الَ لَهُ الزَّجُلُ إ َّی َٕ ُّْ ظََّ ئ

لَّهَ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

فایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، سعد بن سعید، محمد بن ابراہیم، حضرت قیس بن عمرف سے ر

ز دف بار فسلم نے ایک مرد کو دیکھا کہ نماز فجر بعد دف رکعتیں پڑھ رہا ہے۔ تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا کیا صبح کی نما

ہ پڑھ لیں۔ رافی کہتے ہیں آپ پڑھی جا رہی ہے ؟ اس نے عرض کیا میں نے فجر سے پہلے کی دف سنتیں نہیں پڑھی تھیں اس لئے اب ف

 اس پر خاموش ہو رہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، سعد بن سعید، محمد بن ابراہیم، حضرت قیس بن عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس کی فجر کی سنتیں فوت ہو جائیں تو فہ کب اؿ کی قضاء کرے

     1155    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه و يىٕوب بً حنيس بً كاُب، مزواٌ بً مىاویہ، یزیس بً ٘يساٌ، ابوحازو حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ مُىَاؤ حَ  ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا الََ حَسَّ َٔ بٕ  ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ًُ إبٔزَِاهئهَ وَيَىِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًِ سَّ ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ یَةَ وَ

لَّهَ ىاَوَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ نِسُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ؽَاهنَُا بَىِسَ مَا ـلََىَتِ الصَّ َٕ َِ  ٔ جِز َّ ِْ الِ َ ىًَ ِ٘ ًِ رَ  وَ

عبدالرحمن بن ابراہیم ف یعقوب بن حمید بن کاسب، مرفاؿ بن معافیہ، یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ 

 تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورج چرھنے کے بعد ایک بار نیند کی فجہ سے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فجر کی سنتیں رہ گئیں

 قضاء فرمائیں ۔

 عبدالرحمن بن ابراہیم ف یعقوب بن حمید بن کاسب، مرفاؿ بن معافیہ، یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ حضرت ابوہریرہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ظہر سے قبل چار سنتیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر سے قبل چار سنتیں

     1156    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، جزیز، حضرت ٔابوس ٘ہتے ہيں ٘ہ میرے والس نے حضرت وائصہ :  راوی

ٔلیَ وَائصَٔةَ  لَ أبَیٔ إ َُ الَ أرَِ َٔ ًِ أبَئهٔ  ابوُسَ وَ َٔ  ًِ ثيََا جَزیٔزْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  أیَُّ ظَلََةٔ رَ

ٌَ يُعَ  الَتِ كاَ َٔ ٌِ یوَُالبَٔ وَلَيِهَا  ٌَ أحََبَّ إلَٔيِهٔ أَ لَّهَ كاَ َُ ًَّ وَلَيِهٔ وَ ًُ ِئهٔ ًَّ الِٕئَاوَ وَیحُِسٔ ٔ یفُٔيلُ ِئهٔ هِز بِلَ المُّ َٔ ِّی أرَِبَىّا  َّ

جُوزَ  ًَ وَالسُّ و ُ٘  الزُّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، جریر، حضرت قابوس کہتے ہیں کہ میرے فالد نے حضرت عائشہ سے کہلا بھیجا کہ کوؿ سی )سنت( نماز پر نبی صلی 

ر مواظبت پسند تھی۔ فرمایا آپ ظہر سے قبل چار رکعات پڑھتے اؿ میں طویل قیاؾ کرتے افر خوب اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ہمیشگی اف

 اچھی طرح رکوع سجود کرتے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، جریر، حضرت قابوس کہتے ہیں کہ میرے فالد نے حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر سے قبل چار سنتیں

     1157    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وَّی بً محنس، و٘يي، وبيسة بً مىتب ؼيْ، ابزاہيه، ُہه بً ميجاب، ٔزوہ، قرثي، حضرت ابوایوب :  راوی

هِهٔ  َُ  ًِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ِْ وَ يِ ًٔ مُىَتِبٕ الؽَّ ًِ وبُيَِسَةَ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ  حَسَّ زوََةَ وَ َٔ  ًِ ًٔ مٔيِجَابٕ وَ بِ

 َٔ ِّی  ٌَ يُعََّ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ أیَُّوبَ أَ ثيَٕ وَ ًَّ قَرِ ِّعٔلُ بیَِيَهُ نِسُ لََ يَ ٔ أرَِبَىّا إذَٔا زَالَتِ الصَّ هِز بِلَ المُّ

نِسُ  تَحُ إذَٔا زَالَتِ الصَّ ِّ نَائٔ تُ ٌَّ أبَوَِابَ السَّ ٔ الَ إ َٔ  بتَٔسِلئهٕ وَ

، حضرت ابوایوب سے رفایت ہے کہ 

 

جب سورج ڈھل علی بن محمد، فکیع، عبیدة بن معتب ضبی، ابراہیم، سہم بن منجاب، قزعہ، قرن

جاتا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر سے پہلے چار رکعت ایک سلاؾ سے پڑھتے افر فرماتے کہ سورج ڈھلنے کے بعد آسماؿ کے 

 درفازے کھلتے ہیں ۔

، حضرت ابوایوب :  رافی

 

 علی بن محمد، فکیع، عبیدة بن معتب ضبی، ابراہیم، سہم بن منجاب، قزعہ، قرن

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس کی ظہر سے پہلے کی سنتیں فوت ہوجوئیں ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس کی ظہر سے پہلے کی سنتیں فوت ہوجوئیں ۔

     1158    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ابً زاؤز ٘وفی، ٔيس بً ربيي، شىبہ، خالس حذاٍ، وبسالَّه  :  راوی ْٰ وزیس بً اخزو ومحنس بً مىنز، موس محنس بً یحٌ

 بً شٕيٖ، حضرت وائصہ

ًُ زَاوُزَ الِ  ثيََا مُوسَْ بِ الوُا حَسَّ َٔ  ٕ ًُ مَىِنَز سُ بِ ًُ أخَِزوََ وَمُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ وَزَیسُِ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الزَّبئئ ُٙ حَسَّ يِسُ بِ َٔ ثيََا  وفیُّٔ حَسَّ

َّی ا ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٖٕ وَ ًٔ شَٕئ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًِ شُىِبَةَ وَ اتَتِهُ وَ َِ لَّهَ إذَٔا  َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

هَا بَىِسَ ال ٔ ظَلََّ هِز بِلَ المُّ َٔ ًِ شُىِبَةَ الِْرَِبيَُ  يِسْ وَ َٔ الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ لَهِ یحَُسِ ُِ بهٔٔ إلََّٔ  َٔ  ٔ هِز ىَتَینِٔ بَىِسَ المُّ ِ٘  زَّ

تی محمد بن یحییٰ فزید بن اخزؾ فمحمد بن معمر، مویٰ، ابن داؤد کوفی، قیس بن ربیع، شعبہ، خالد حذاء، عبداللہ بن شقیق، حضرت عائشہ فرما

ہیں کہ جب کبھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ظہر سے پہلے چار رکعتیں فوت ہو جاتیں تو فرض کے بعد دفسنتیں پڑھ کراؿ 

 ں کو پڑھ لیتے ۔چار رکعتو

محمد بن یحییٰ فزید بن اخزؾ فمحمد بن معمر، مویٰ، ابن داؤد کوفی، قیس بن ربیع، شعبہ، خالد حذاء، عبداللہ بن شقیق، حضرت  :  رافی

 عائشہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  فوت ہوجائیںجس کی ظہر کے بعد دف رکعتیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جس کی ظہر کے بعد دف رکعتیں فوت ہوجائیں

     1159    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ازریس، یزیس بً ابی زیاز، حضرت وبسالَّه بً حار ُ :  راوی

ًِ وَبِ  ًٔ أبَیٔ زیٔاَزٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ لَ حَسَّ َُ الَ أرَِ َٔ ًٔ الِحَار ُٔٔ  سٔ الَّهٔ بِ

 َِ لَنَةَ  َُ َِسَألََ أوَُّ  ولٔ  ُُ تُ مَيَ الزَّ ِٕ َِاىفَِلَ لَنَةَ  َُ ٔلیَ أوُِ  لَّهَ بیَِيَنَا هوَُ مُىَاویَٔةُ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ الَتِ إ َٕ

هُ شَأىِهُُهِ  سِ أهََنَّ َٔ ٌَ وَ ثرَُ وئِسَهُ الِنُهَاجٔزوُ َ٘ اوئّا وَ َُ سِ بَىَثَ  َٔ  ٌَ ٔ وَكاَ هِز  فیٔ بئًَِْ للٔمُّ
ُ أ َّی  یَتَوَؼَّ َِعََّ جَ إلَٔيِهٔ  َِخَرَ بَ الِبَابُ  إذِٔ ضُْٔ

َّی ال َِعََّ ٔلیٔ  َّْ الِىَصِّٔ ثهَُّ زَخَلَ مَيِز ذَلکَٔ حًَ َ٘ لَهِ یَزلَِ  َِ الَتِ  َٔ سٔهُ مَا جَائَ بهٔٔ  ِٕ هِزَ ثهَُّ جَلَسَ يَ لَىْٔ مُّ ٍَ الَ شَ َٔ ىَتَینِٔ ثهَُّ  ِ٘ رَ

َِعَلَّیِتُهُنَا بَىِسَ الِىَصِّٔ   ٔ هِز ٌِ أظَُلِيَهُنَا بَىِسَ المُّ اعیٔ أَ  أمَِزُ السَّ

 ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس، یسید بن ابی زیاد، حضرت عبداللہ بن حارث فرماتے ہیں کہ سیدنا امیرمعافیہ نے کسی کو ابوبکر بن



 

 

حضرت اؾّ سلمہ کے پاس بھیجا میں بھی اس کے ساتھ چل دیا۔ اس نے حضرت اؾ سلمہ سے پوچھا تو انہوں نے فرمایا ایک بار رسوؽ 

ے گھر میں ظہر کیلئے فضو کر رہے تھے افر آپ نے صدقات )زکوة ف عشر( فصوؽ کرنے کیلئے عامل کو اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میر

بھیجا تھا افر آپ کے پاس مہاجرین بہت ہو گئے )جو بال ا محتاج تھے( افر انکی حالت سے آپ کو فکر ہو رہی تھی کہ درفازہ پر دستک 

ہ صدقہ فصوؽ کرنے فالا لایا تھا مستحقین میں تقسیم کرنے کیلئے بیٹھ گئے۔ اؾ سلمہ ہوئی نبی باہر نکلے۔ نماز ظہر پڑھائی پھر جو ماؽ ف

فرماتی ہیں عصر تک اسی میں شغولؽ رہے پھر میرے گھر تشریف لائے افر دف رکعتیں پڑھیں پھر فرمایا صدقات لانے فالے کے کاؾ 

 لئے میں نے عصر کے بعد فہ پڑھ لیں ۔ نے ظہر کے بعد دف رکعتیں پڑھنے سے رفکے رکھا )یعنی ذھوؽ ہو گیا( اس

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس، یسید بن ابی زیاد، حضرت عبداللہ بن حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ظہر سے پہلے افر بعد چار چار سنتیں پڑھنا ۔

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ظہر سے پہلے افر بعد چار چار سنتیں پڑھنا ۔

     1160    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، محنس بً وبسالَّه شٍيثْ، وبسالَّه شٍيثْ، ويبسہ بً ابی ُّياٌ، حضرت او  :  راوی

 حبیبہ

ىَ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الصُّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ وَيِبَسَةَ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ُّْ وَ يِثٔ

 َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أوُِ حَبیٔبَةَ وَ ٌَ وَ يَا ِّ مَهُ الَّهُ وََّیَ ُُ ٔ أرَِبَىّا وَبَىِسَهَا أرَِبَىّا حَََّ هِز بِلَ المُّ َٔ َّی  ًِ ظََّ الَ مَ

 اليَّارٔ 

ی، نبسہ، بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ سے رفایت ہے کہ نبی

 

ي ی

 

ع

 

ص

ی، عبداللہ 

 

ي ی

 

ع

 

ص

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن عبداللہ 

فرمایا جس نے ظہر سے پہلے افر ظہر کے بعد چار چار رکعات پڑھ لیں اللہ تعالیٰ اس پر دفزخ کو حراؾ کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 



 

 

 فرما دیں گے ۔

ی، نبسہ، بن ابی سفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ :  رافی

 

ي ی

 

ع

 

ص

ی، عبداللہ 

 

ي ی

 

ع

 

ص

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن عبداللہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دؿ میں جو نو افل مستحب میں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دؿ میں جو نو افل مستحب میں

     1161    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ و ابی واسَائيل، ابواسَائيل، حضرت واظه بً حنزہ ُلولی :  راوی

ًِ وَا َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ائئلُ وَ ٌُ وَأبَیٔ وَإسََِٔ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ لُولیِٔ  ًٔ ؼَنِزَةَ السَّ ظٔهٔ بِ

ألَِيَا وَلئًّ  لِيَا َُ ُٕ َِ وىهَُ  ُٕ هُِ لََ تفُٔي َّٙ الَ إىٔ َٕ َِ لَّهَ بأليَّهَارٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًٔ رَ ًِ تَفَوُّ أخَِبرٔىِاَ بهٔٔ ىأَخُِذِ مٔيِهُ مَا ا وَ

 َّ َّی الِ هَ إذَٔا ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ تَفَىِيَا  ُِ ًِ ا ًِ هَا هيَُا يَىِىْٔ مٔ نِسُ مٔ َّْ إذَٔا كاَىتَِ الصَّ جِزَ ینُِهلُٔ حًَ

ىَ  ِ٘ َّی رَ َِعََّ اوَ  َٔ زبٔٔ  ٍِ ًِ ٔبَٔلٔ الِنَ ًِ هَا هيَُا يَىِىْٔ مٔ ًِ ظَلََةٔ الِىَصِّٔ مٔ سَارهٔاَ مٔ ِٕ ٗٔ بنٔٔ َّْ إذٔاَ ٔبَٔلٔ الِنَشِرٔ تَینِٔ ثهَُّ ینُِهلُٔ حًَ

 ًِ نِسُ مٔ َّی أرَِبىَّا وَأرَِبَ  كاَىتَِ الصَّ َِعََّ اوَ  َٔ ًِ هَا هيَُا  ٔ مٔ هِز ٔ المُّ ًِ ظَلََة سَارَهاَ مٔ ِٕ ٗٔ مٔ ًِ ٔبَٔلٔ الِنَشِرٔ ىّا هاَ هيَُا يَىِىْٔ مٔ

ىَتَ  ِ٘ عٔلُ بیَنَِ كلُِ رَ ِّ بِلَ الِىَصِّٔ يَ َٔ ىَتَینِٔ بَىِسَهَا وَأرَِبَىّا  ِ٘ نِسُ وَرَ ٔ إذَٔا زَالَتِ الصَّ هِز بِلَ المُّ سِلئهٔ وََّیَ الِنَلََئٔٙةَٔ َٔ ینِٔ بألتَّ

ةَ  تَّ وَشِرَ ُٔ َِتلِٔکَ  الَ وََّیٔ   َٔ ًِ الِنُسِلنٔیٔنَ وَالِنُؤِمٔيیٔنَ  ًِ تَبىَٔهُهِ مٔ بئِینَ وَمَ
بیٔنَ وَاليَّ َّی الِنُقََّْ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ رَ ىَةّ تَفَوُّ

ِ٘ رَ

َٔلَّ  هَ بأليَّهَارٔ وَ لَّ َُ َٖ مَا أحُبُّٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ ثاَبتٕٔ یاَ أبَاَ إ الَ حَبئبُ بِ َٕ َِ الَ وَ٘ئيْ زَازَ ِئهٔ أبَیٔ  َٔ ًِ یسَُاوؤُ وَلَيِهَا  مَ

ٌَّ لیٔ بحَٔسٔیثکَٔ هَذَا مٔلِئَ مَسِجسٔٔکَ هَذَا ذَهَبّا  أَ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ ف ابی فاسرائیل، ابواسرائیل، حضرت عاصم بن حمزہ سلولی فرماتے ہیں کہ ہم نے علی سے نبی علیہ السلاؾ صلی 



 

 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دؿ کے نوافل متعلق دریافت کیا۔ فرمایا م  میں انی اققت ف ہمت نہیں )کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

بر نوافل پڑھو اس لئے سواؽ کرنا بھی زیادہ مفید نہیں( ہم نے عرض کیا آپ ہمیں بتا دیں ہم بقدر استطاعت اختیار کر لیں کے برا

 گے۔ فرما یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب فجر پڑھتے تو ٹھہر جاتے حتیٰ کہ جب سورج مشرؼ میں اتنا افپر آ جاتا جتنا عصر کے

ہے تو آپ کھڑے ہو کر دف رکعتیں پڑھتے )یہ اشراؼ کی نماز ہے( پھر ٹھہر جاتے۔ یہاں تک کہ جب سورج فقت مغرب میں ہوتا 

یہاں تک آجاتا جتنا ظہر کے فقت فہاں ہوتا ہے تو آپ کھڑے ہو کر چار رکعت )چاشت( پڑھتے افر جب سورج ڈھل جاتا تو ظہر 

ھتے افر عصر سے قبل چار رکعتیں دف سلاؾ کے ساتھ پڑھتے افر سلاؾ سے پہلے کی چار سنتیں پڑھتے افر دف رکعتیں ظہر کے بعد پڑ

پھیرنے میں ملائکہ مقربین انبیاء کراؾ افر انکے متبعین مسلماؿ ف مؤمنین کی نیت کرتے۔ حضرت علی نے فرمایا یہ تیرہ رکعت فہ 

مدافمت کرنے فالے کم ہی لوگ ہیں۔ فکیع جو اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دؿ میں پڑھا کرتے تھے افر اؿ پر  نوافل ہیں جو رسوؽ

رافی ہیں کہتے ہیں اس میں میرے فالد نے یہ اضافہ کیا کہ حبیب بن ابی ثابت نے کہا ایابو اسحاؼ مجھے یہ پسند نہیں کہ اس حدیث کے 

 بدلے مجھے تمہاری اس مسجد کے برابر بھر کر سونا ملے ۔

 ائیل، ابواسرائیل، حضرت عاصم بن حمزہ سلولیعلی بن محمد، فکیع، سفیاؿ ف ابی فاسر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب سے قبل دف رکعت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب سے قبل دف رکعت

     1162    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، و٘يي، ٘ہنس، وبسالَّه بً بزیسہ، حضرت وبسالَّه بً مٍّل :  راوی

 ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ هِنَسٕ حَسَّ َ٘  ًِ امَةَ وَوَ٘ئيْ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ لٕ بزَُیسَِةَ وَ َّّ ٍَ ًٔ مُ  بِ

الَ فیٔ ال َٔ الَهَا ثلَََثاّ  َٔ لَّهَ بیَنَِ كلُِ أذََاىیَنِٔ ظَلََةْ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ الَّهٔ ظََّ الَ ىئَ َٔ الَ  ًِ شَائَ َٔ الثَٔةٔ لنَٔ
 ثَّ



 

 

س، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عبداللہ بن مغفل سے رفایت

 م
کہ

 ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، فکیع، 

فآلہ فسلم نے فرمایا ہر اذاؿ ف اقامت کے درمیاؿ نماز ہے۔ تین بار یہ فرمایا۔ تیسری بار یہ بھی فرمایا کہ جو چاہے )پڑھ لے افر جو 

 چاہے نہ پڑھے( ۔

س، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عبداللہ بن مغفل :  رافی

 م
کہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، فکیع، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب سے قبل دف رکعت

     1163    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، وَّی بً زیس بً جسواٌ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًَ زَیسِٔ  نىِٔتُ وََّیَّٔ بِ َُ الَ  َٔ ثيََا شُىِبَةُ  ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نىِٔتُ حَسَّ َُ الَ  َٔ  ٌَ ًٔ جُسِوَا بِ

َّی ا ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌُ وََّیَ وَهِسٔ رَ ٌُ لَيُؤَذِ ٌَ الِنُؤَذِ ٌِ كاَ ٔ ولُ إ ُٕ ًَ مَالکٕٔ يَ ثرَِةٔ أىَسََ بِ َ٘  ًِ امَةُ مٔ َٔ ٔ ِْ َّهَا ا َِنرََی أىَ هَ  لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

زبٔٔ  ٍِ بِلَ الِنَ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ ِّی الزَّ يُعََّ َِ ووُ  ُٕ ًِ يَ  مَ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، علی بن زید بن جدعاؿ، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 میں مؤذؿ اذاؿ دیتا تو یوں گتا  کہ اس نے اقامت کہی کیونکہ کھڑے ہو کر مغرب سے قبل دف رکعتیں پڑھنے فالے بہت سے زمانے

 ہوتے تھے ۔

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، علی بن زید بن جدعاؿ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مغرب کے بعد کی دف سنتیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب کے بعد کی دف سنتیں

     1164    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يىٕوب بً ابزاہيه زورقی، ہصيه، خالس حذار، وبسالَّه بً شٕيٖ، حضرت وائصہ ظسيٕہ :  راوی

ًٔ شَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ائٔ وَ
ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ثيََا هصَُيِهْ وَ وِرَقیُّٔ حَسَّ

ًُ إبٔزَِاهئهَ السَّ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٖٕ وَ ٕئ

َّی الَّهُ  ُّْ ظََّ ئ ىَتَینِٔ اليَّ ِ٘ ِّی رَ يُعََّ َِ ٔلیَ بئًَِْ  زبَٔ ثهَُّ یَزجِٔيُ إ ٍِ ِّی الِنَ لَّهَ يُعََّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

یعقوب بن ابراہیم دفرقی، ہشیم، خالد حذار، عبداللہ بن شقیق، حضرت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ 

  تشریف لاتے افر دف رکعتیں پڑھتے ۔فسلم مغرب )مسجد میں( پڑھ کر میرے گھر

 یعقوب بن ابراہیم دفرقی، ہشیم، خالد حذار، عبداللہ بن شقیق، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب کے بعد کی دف سنتیں

     1165    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالوہاب بً ؼحاک، اُناويل بً وياط، محنس بً اُحٖ، واظه بً ونز بً ٔتازة، محنوز بً لبيس، حضرت  :  راوی

 راِي بً خسیج

ثيََ  اکٔ حَسَّ حَّ ًُ الؽَّ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ بِ ًِ حَسَّ تَازَةَ وَ َٔ  ًٔ ًٔ وُنَزَ بِ ًِ وَاظٔهٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ا إ



 

 

هَ فیٔ بىَْٔ وَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أتََاىاَ رَ َٔ ًٔ خَسٔیجٕ  ًِ رَاِئٔ بِ ًٔ لَبئسٕ وَ ٔ بِ ٔ مَحِنُوز َّی ب َِعََّ يَا بِسٔ الِْشَِهَلٔ 

ىَتَینِٔ فیٔ بيُُوتٔٙهُِ  ِ٘ ىُوا هَاتَینِٔ الزَّ َ٘ الَ ارِ َٔ زبَٔ فیٔ مَسِجسٔٔىاَ ثهَُّ  ٍِ  الِنَ

عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، محمد بن اسحاؼ ، عاصم بن عمر بن قتادة، محمود بن لبید، حضرت رافع بن خدیج فرماتے ہیں کہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے ہمیں ہماری مسجد میں نماز مغرب پڑھا کر فرمایا فہ دف ہمارے پاس بنو عبدالاشہل میں رسوؽ اللہ صلی

 رکعتیں اپنے اپنے گھرفں میں پڑھ لو ۔

 عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، محمد بن اسحق، عاصم بن عمر بن قتادة، محمود بن لبید، حضرت رافع بن خدیج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کے بعد سنتوں میں کیا پڑھے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب کے بعد سنتوں میں کیا پڑھے ؟

     1166    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ازہز، وبسالزحنً بً وأس، محنس بً مؤمل بً ظباح، بسل بً محبر، وبسالنلک بً وليس، واظه بً  :  راوی

 بہسلہ، ذر وابووائل، حضرت وبسالَّه بً مسىوز

ًُ الِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وَأسٕٔ ح و حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ حَسَّ ثيََا بسََلُ بِ بَّاحٔ حَسَّ ًٔ العَّ لٔ بِ نُؤَمَّ

ٕ وَأبَیٔ وَائلٕٔ  ْٓ ًِ زٔ ًُ بهَِسَلَةَ وَ ثيََا وَاظٔهُ بِ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٔ َّر َّْ  الِنُحَب ئ ٌَّ اليَّ ًٔ مَسِىُوزٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُٔلِ هوَُ الَّهُ أحََسْ ظََّ ٌَ وَ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا الِکاَفٔرُو زبٔٔ  ٍِ ىَتَینِٔ بَىِسَ ظَلََةٔ الِنَ
ِ٘ أُ فیٔ الزَّ ٌَ يَقَِْ هَ كاَ  لَّ

ر، عبداک بن بن فلید، عاصم بن بہدلہ، ذر فابوفائل، حضرت  احمد بن ازہر، عبدالرحمن بن فاقد، محمد بن مؤمل بن صباح، بدؽ بن مح 

ْ هُ َ عبداللہ بن
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ُ  مسعود سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب کے بعد کی سنتوں میں ق
َ
الّلّ



 

 

 پڑھا کرتے تھے ۔
ٌ
 
َ
ج
َ
 أ

ر، عبداک بن بن فلید، عاصم بن :  رافی  بہدلہ، ذر فابوفائل، احمد بن ازہر، عبدالرحمن بن فاقد، محمد بن مؤمل بن صباح، بدؽ بن مح 

 حضرت عبداللہ بن مسعود

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کے بعد چھ رکعا ت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مغرب کے بعد چھ رکعا ت

     1167    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ بً وبسالزحنً بً ووٓ،  :  راوی وَّی بً محنس، ابوحسین وکَّی، ونز بً ابی خثىه ینامی، یحٌ

 حضرت ابوہزیزہ

ًُ أبَیٔ خَثِىَهٕ الِ  ثيََا أبَوُ الِحُسَینِٔ الِىُکَِّیُّٔ أخَِبرََنیٔ ونَُزُ بِ
سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ًِ أبَیٔ حَسَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًُ أبَیٔ  میُّٔ أىَبَِأىَاَ یحٌََِْ بِ یَماَ

الَ مَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ٕٓ وَ ًٔ وَوِ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ تَّ َُ ُٔ زبٔٔ  ٍِ َّی بَىِسَ الِنَ ًِ ظََّ

ىَاتٕ لَهِ یتََکلََّهِ بیَِيَ  َ٘ يَةّ رَ َُ ةَ  ِْ وَشِرَ َ ًَ لَهُ بىٔٔبَازَةٔ ثئًِ ًَّ بسُٔوئٕ وسُٔلِ  هُ

ی، عمر بن ابی خثعم یمامی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن بن عوػ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے 

عکِّ

علی بن محمد، ابوحسین 

 چھ رکعات پڑہیں اؿ کے درمیاؿ کوئی بری بات نہیں کہی کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے مغرب کے بعد

 تو یہ چھ رکعات اس کے لئے بارہ برس کی ادہدت کے برابر ہوں گی ۔

ی، عمر بن ابی خثعم یمامی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن بن عوػ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

عکِّ

 علی بن محمد، ابوحسین 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 فتر کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کا بیاؿ

     1168    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، وبسالَّه بً راشس الذوفی، وبسالَّه بً مزة الزوفی، حضرت  :  راوی

 خارجہ بً حذاِہ وسوی

ًِ وَبِسٔ ا ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ  لَّهٔ بِ رَاشٔسٕ الزَّوِفیِٔ وَ

َّی ا ُّْ ظََّ جَ وَلَیِيَا اليَّئ الَ خَََ َٔ ةَ الِىَسَویِٔ  َِ ًٔ حذَُا ًِ خَارٔجَةَ بِ ًٔ أبَیٔ مُزَّةَ الزَّوِفیِٔ وَ سِ الَّهٔ بِ َٔ ٌَّ الََّه  ٔ الَ إ َٕ َِ هَ  لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

هِ بعَٔلََةٕ لَهیَٔ خَیرِْ لَٙهُِ مٔ  ُ٘ جِزُ أمََسَّ َّ ٌِ یفَِلُيَ الِ ٔلیَ أَ ٔ اليَّىَهٔ الِوتِٔزُ جَىَلَهُ الَّهُ لَٙهُِ ِیَٔما بیَنَِ ظَلََةٔ الِىٔصَائٔ إ  ًِ حنُُز

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، عبداللہ بن راشد الذففی، عبداللہ بن مرة السففی، حضرت خارجہ بن حذافہ 

بنی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے افر ارشاد فرمایا اللہ تعالیٰ نے تمہیں ایک نماز  عدفی بیاؿ فرماتے ہیں کہ

بڑھا دی جو تمہارے لئے سرخ افنٹوں سے بھی افضل ہے افر فہ )نماز( فتر ہے۔ اللہ تعالیٰ نے اس کو تمہارے لئے مقرر فرمایا ہے 

 نماز عشاء سے طلوع فجر تک ۔

 بن رمح مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، عبداللہ بن راشد الذففی، عبداللہ بن مرة السففی، حضرت خارجہ بن محمد :  رافی

 حذافہ عدفی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 فتر کا بیاؿ

     1169    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 وَّی بً محنس و محنس بً ظباح، ابوبکر بً وياط، ابواُحٖ، واظه بً ؼنزة ُلولی، حضرت وَّی بً ابی ـالب :  راوی

ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
لوُلیِٔ  حَسَّ ًٔ ؼَنِزَةَ السَّ ًِ وَاظٔهٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًُ وَيَّاطٕ وَ بِ

ولُ الَّهٔ  ُُ ًِ رَ ٔٙ عَلََتٔٙهُِ الِنَٙتُِوبةَٔ وَلَ َ٘ ٌَّ الِوتِٔزَ لَيِسَ بحَٔتِهٕ وَلََ  ٔ ًُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ إ الَ وََّیُّٔ بِ َٔ الَ  لَّهَ أوَِتَزَ ثهَُّ َٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ٌَّ الََّه وتِٔزْ یحُٔبُّ الِوتِٔزَ  إٔ َِ ٌٔ أوَِتزٔوُا  ن الَ یاَ أهَلَِ الِقُِْ َٔ 

علی بن محمد ف محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، ابو اسحاؼ ، عاصم بن ضمرة سلولی، حضرت علی بن ابی اقلب بیاؿ فرماتے ہیں کہ فتر نہ 

فاجب ہیں نہ فرض نماز کی طرح فرض ہیں لیکن رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتر پڑھے پھر ارشاد فرمایا اے قرآؿ فالو ! فتر 

 س لئے کہ اللہ تعالیٰ فتر )اقؼ( ہے فتر کو پسند فرماتا ہے ۔پڑھا کرف ا

 علی بن محمد ف محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، ابواسحق، عاصم بن ضمرة سلولی، حضرت علی بن ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کا بیاؿ

     1170    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، ابوحّغ ابار، اونض، ونزو بً مزة، ابووبيسة، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

 ِّ ثيََا أبَوُ حَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَیٔ وبُيَِسَةَ وَ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ غٕ الِْبََّارُ وَ

ٌَّ الَّهَ وتِٔزْ یحُٔبُّ الِوتِٔزَ أوَِتزٔوُا یاَ أهَلَِ  ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ الَ أعَِرَ مَسِىُوزٕ وَ َٕ َِ  ٌٔ ن ولُ  الِقُِْ ُُ ولُ رَ ُٕ ابیٔ  مَا يَ



 

 

الَ لَيِسَ لَکَ وَلََ لْٔظَِحَابکَٔ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص ابار، اعمش، عمرف بن مرة، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود سے رفایت ہے ہے کہ نبی کریم صلی اللہ 

اقؼ کو پسند فرماتا ہے اے قرآؿ فالو ! فتر پڑھو۔ دیہات کے ایک صاحب نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ

 علیہ فآلہ فسلم کیا فرماتے ہیں ؟ حضرت ابن مسعود نے فرمایا فتر تمہارے لئے افر تمہارے ساتھیوں کے لئے نہیں ہیں ۔

  مرة، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعودعثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص ابار، اعمش، عمرف بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر میں کوؿ کونسی سورتیں پڑھی جائیں ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر میں کوؿ کونسی سورتیں پڑھی جائیں ؟

     1171    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وثناٌ بً ابی شیبہ، ابوحّغ ابار، اونض، ـلحہ و زبيس، ذر، ُىيس بً وبسالزحنً بً ابزی، ابزی، حضرت ابی بً  :  راوی

 ٘ىب

ثيََا الِْوَِنَضُ  ِّغٕ الِْبََّارُ حَسَّ ثيََا أبَوُ حَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًٔ وَبِسٔ  حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ ذَرٕٓ وَ ًِ ـلَِحَةَ وَزُبيَِسٕ وَ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَزِیَ وَ ًٔ بِ هَ رَبکَِ الِْوََِّیَ الزَّحِنَ ُِ یوُتزُٔ بسَٔبِحٔ ا

ُٔلِ یَا أیَُّهَا الِکَ  ُٔلِ هوَُ الَّهُ أحََسْ وَ ٌَ وَ  افٔرُو

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص ابار، اعمش، طلحہ ف زبید، ذر، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، ابزی، حضرت ابی بن کعب بیاؿ فرماتے ہیں 

 َ
ْ
  الْ
َ ُ
ّ ب 
َ
  أ
َ
ْ ی 

ُ

 

 ق

َ
ْ
عَل
َ
 الْ  
َ
ِ
ّ
ب 
َ
 اسَْْ ر
ِ
 

ِ

ّ
ی  َ
َِ
ن 

 پڑھا کرتے تھے۔کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر میں 
ٌ
 
َ
ج
َ
ُ أ
َ
ْ هُ َ اللّّ

ُ

 

 فِرفُؿَ ق



 

 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص ابار، اعمش، طلحہ ف زبید، ذر، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، ابزی، حضرت ابی بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر میں کوؿ کونسی سورتیں پڑھی جائیں ؟

     1172    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ابواحنس، یوىس بً ابی اُحٖ، ابواُحٖ، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ إ ثيََا یوُىسُُ بِ ثيََا أبَوُ أحَِنَسَ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ

هَ  ُِ ٌَ یوُتزُٔ بسَٔبِحٔ ا لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ُٔلِ هوَُ الَّهُ أحََسْ  وَبَّاسٕ أَ ٌَ وَ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا الِکاَفٔرُو رَبکَِ الِْوََِّیَ وَ

 ًِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ أبَیٔ إ ثيََا یوُىسُُ بِ الَ حَسَّ َٔ ثيََا شَبَابةَُ  الَ حَسَّ َٔ ًُ مَيِعُورٕ أبَوُ بکَِرٕ  ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ أبَئهٔ وَ

ًٔ وَبَّ  لَّهَ ىحَِوَهُ ابِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ  اسٕ وَ

ی، ابواحمد، یونس بن ابی اسحاؼ ، ابو اسحاؼ ، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس سے یہی رفایت ہے۔ دفسری سند سے 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 بھی یہی مرفی ہے ۔

ی، ابواحمد، یونس بن ابی اسحق، ابوا :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 سحق، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہسنصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر میں کوؿ کونسی سورتیں پڑھی جائیں ؟

     1173    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

محنس بً ظباح وابویوُْ رٔيه، محنس بً احنس ظيسلَنی، محنس بً ُلنہ، خعيْ، حضرت وبس الىزیز بً جزیج  :  راوی

 فرماتے ہيں ٘ہ ہه نے حضرت ُيسہ وائصہ ظس يٕہ

ثيََا الََ حَسَّ َٔ يِسَلََنیُّٔ  ًُ أحَِنَسَ العَّ سُ بِ ِّیُّ مُحَنَّ َْ الزَّق ُُ بَّاحٔ وَأبَوُ یوُ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ْٕ وَ ًِ خُعَيِ لَنَةَ وَ َُ  ًُ سُ بِ مُحَنَّ

ٌَ یوُتزُٔ  ألَِيَا وَائصَٔةَ بأٔیَِ شَيِئٕ كاَ َُ الَ  َٔ ًٔ جُزَیجِٕ  ٔ بِ ىَةٔ وَبِسٔ الِىَزیٔز ِ٘ أُ فیٔ الزَّ ٌَ يَقَِْ الَتِ كاَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

ُٔلِ هوَُ  الثَٔةٔ  ٌَ وَفیٔ الثَّ ُٔلِ یاَ أیَُّهَا الِکاَفٔرُو اىئَةٔ 
هَ رَبکَِ الِْوََِّیَ وَفیٔ الثَّ ُِ  الَّهُ أحََسْ وَالِنُىَوِذَتَینِٔ الِْوُلیَ بسَٔبِحٔ ا

ی  ، حضرت عبد العزیس بن جریج فرماتے ہیں کہ ہم نے حضرت محمد بن
َ

 

ح
 صباح فابویوسف ریم،، محمد بن احمد صیدلانی، محمد بن سلمہ، 
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اسَْْ سیدہ عائشہ صدیقہ سے دریافت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر میں کیا پڑھا کرتے تھے ؟ فرمایا پہلی رکعت میں سَ
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 دفسری میں ق

َ
ْ
 عَل

ی  ، حضرت عبد العزیس بن جریج فرماتے ہیں کہ ہم  :  رافی
َ

 

ح
محمد بن صباح فابویوسف ریم،، محمد بن احمد صیدلانی، محمد بن سلمہ، 

 ئشہ صد یقہنے حضرت سیدہ عا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک رکعت فتر کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک رکعت فتر کا بیاؿ

     1174    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسة، حناز بً زیس، اىس بً ُیریً، حضرت ابً ونزاحنس بً  :  راوی

 ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ثيََا حَنَّازُ بِ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ

ىَةٕ  ِ٘ ًِ اللَّيِلٔ مَثِىَْ مَثِىَْ وَیوُتزُٔ بزَٔ ِّی مٔ هَ يُعََّ لَّ َُ  وَ



 

 

ید، انس بن سیرین، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات دف دف رکعت احمد بن عبدة، حماد بن ز

 پڑھتے افر ایک رکعت پڑھتے

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، انس بن سیرین، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک رکعت فتر کا بیاؿ

     1175    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، واظه، ابومجلز، حضرت ابً ونز :  راوی

ًُ وَبِسٔ الِنَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وُنَ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًِ أبَیٔ مٔجِلَز ثيََا وَاظٔهْ وَ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ زَ لکٔٔ بِ

ُٔلِتُ أَ  ىَةْ  ِ٘ لَّهَ ظَلََةُ اللَّيِلٔ مَثِىَْ مَثِىَْ وَالِوتِٔزُ رَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ٌَلَبتَِىْٔ وَيِىْٔ أرََأیَتَِ رَ َٔ  ٌِ ٔ أیَتَِ إ

الَ  َٔ الَ  َٕ َِ إذَٔا السِنَاکُ ثهَُّ أوََازَ  َِ ىِتُ رَأسِْٔ  َِ جِهٔ فَرَ
الَ اجِىَلِ أرََأیَتَِ وئِسَ ذَلکَٔ اليَّ َٔ ٌِ ىنِٔتُ  ٔ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ إ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

لَّهَ ظَلََةُ اللَّيِلٔ مَثِىَْ مَثِىَْ وَ  َُ بِحٔ وَ بِلَ العُّ َٔ ىَةْ  ِ٘  الِوتِٔزُ رَ

ر، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 

ر
ح ل
م

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم، ابو

 

ئ

 اگر میری آنکھ لگ جائے نے فرمایا رات کے نوافل دف دف رکعت ہیں افر فتر ایک رکعت ہے )رافی کہتے ہیں( میں نے عرض کیا بتای 

 اللہ اگر میں سو جاؤں۔ فرمایا یہ اگر مگر اس ستارہ کے پاس لے جاؤ میں نے سر اٹھایا تو سماک تارہ نظر آیا دفبارہ فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا رات کے نوافل دف دف رکعت ہے افر فتر صبح سے قبل ایک رکعت ہے ۔

ر، حضرت ابن عمر :  رافی

 

ر
ح ل
م

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک رکعت فتر کا بیاؿ

     1176    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، اوزاعی، مفلب بً وبسالَّه، حضرت ابً ونز :  راوی

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزِاَهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ثيََا ا حَسَّ الَ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  لبُٔ بِ لِنُفَّ

 ُ ولَ اليَّاسُ الِب ُٕ ٌِ يَ ْ أَ ََ ِّی أخَِ ٔن الَ إ َٔ الَ أوَِتزِٔ بؤَاحسَٔةٕ  َٔ َْ أوُتزُٔ  يِ َ٘ الَ  َٕ َِ ًَ ونَُزَ رَجُلْ  ألََ ابِ يَّةُ الَّهٔ َُ ُُ الَ  َٕ َِ تَیرَِائُ 

 َّ ولهٔٔ ظََّ ُُ يَّةُ الَّهٔ وَرَ ُُ  ٔ ولهٔٔ یزُیٔسُ هَذٔه ُُ هَ وَرَ لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، طلب  بن عبد اللہ، حضرت ابن عمر سے ایک مرد نے پوچھا کہ میں فتر کیسے 

راء ا  
 

 

ؾ کٹی( کہیں گے )افر نبی نے ب
ُ
راء )د  

 

 

یک رکعت فالی پڑھو ؟ فرمایا ایک فتر پڑھ لو۔ عرض کیا مجھے خدشہ ہے کہ لوگ اس کو ب

ر نماز سے منع بھی فرمایا ہے( تو فرمایا سنت ہے اللہ کی افر اسکے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی یعنی ایک رکعت فتر پڑھنا۔ اللہ اف

 اسکے رسوؽ کا بتایا ہوا طریقہ ہے ۔

  عمرعبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، افزاعی، طلب  بن عبداللہ، حضرت ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک رکعت فتر کا بیاؿ

     1177    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ، ابً ابی ذئب، زہزی ، عروة، حضرت وائصہ :  راوی

 ًِ وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا شَبَابةَُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ  حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ وَائصَٔةَ 



 

 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  هَ يسَُلِهُ فیٔ كلُِ ثئِتَینِٔ وَیوُتزُٔ بؤَاحسَٔةٕ ظََّ لَّ َُ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، ابن ابی ذئب، زہری ، عرفة، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعت پر سلاؾ 

 پھیرتے افر ایک رکعت فتر پڑھتے ۔

 بی ذئب، زہری ، عرفة، حضرت عائشہابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، ابن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر میں دعاء قنوت نازلہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر میں دعاء قنوت نازلہ

     1178    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شریک، ابواُحٖ، بزیس بً ابی مزیه، ابوالحوراٍ، حضرت حسً بً وَّی :  راوی

 ٔ ًِ أبَ ًٔ أبَیٔ مَزِیهََ وَ ًِ بزَُیسِٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وََّیٕٔٓ حَسَّ ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ی الِحَوِرَائٔ وَ

 ُٔ هَ كلَنَٔاتٕ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ وَلَّنَىْٔ جَسِی رَ َِيِتَ وَتَوَلَّىْٔ َٔ ًِ وَا ٔ اللَّهُهَّ وَاِىْٔٔ ِئنَ ُٔيوُتٔ الِوتِٔز ًَّ فیٔ  ولهُُ

ضْٔ وَ  ِٕ َّکَ تَ ؽَيِتَ وَباَرکِٔ لیٔ ِیَٔما أوَِفَيِتَ إىٔ َٔ ًِ هَسَیتَِ ؤَىْٔٔ شَرَّ مَا  ًِ تَوَلَّيِتَ وَاهسِٔنیٔ ِئنَ َّهُ لََ یذَٔلُّ ِئنَ ضَْ وَلَيِکَ إىٔ ِٕ لََ يُ

ًِ وَ  تَ وَتَىَالَيِتَ مَ ِ٘ بِحَاىکََ رَبَّيَا تَبَارَ ُُ  الَيِتَ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، ابو اسحاؼ ، برید بن ابی مریم، ابوالحوراء، حضرت حسن بن علی فرماتے ہیں کہ میرے نانا رسوؽ اللہ صلی اللہ

 علیہ فآلہ فسلم نے مجھے کچھ کلمات سکھائے جو میں فتر میں پڑھتا ہوں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شریک، ابواسحق، برید بن ابی مریم، ابوالحوراء، حضرت حسن بن علی :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر میں دعاء قنوت نازلہ

     1179    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوونز حّغ بً ونز، بہز بً اُس، حناز بً ُلنہ، ہصاو بً ونزو ِزاری، وبسالزحنً بً حار ُ بً ہصاو مدزومی،  :  راوی

 حضرت وَّی بً ابی ـالب

ا ثيََا حَنَّ سٕ حَسَّ َُ ًُ أَ ثيََا بهَِزُ بِ ًُ وَنِزوٕ حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا أبَوُ وُنَزَ حَ ًِ وَبِسٔ حَسَّ زاَریُّٔ وَ َّ ًُ وَنِزوٕ الِ ثىَْٔ هصَٔاوُ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ  ًُ زُ بِ

َّی الَّهُ وَلَ  َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أَ ًِ وََّیِٔ بِ ًٔ هصَٔاوٕ الِنَدِزوُمیِٔ وَ ًٔ الِحَار ُٔٔ بِ ًٔ بِ ٔ الزَّحِنَ ولُ فیٔ نخَٔٔ الِوتِٔز ُٕ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ يِهٔ وَ

وبتَکَٔ وَأوَُوذُ بکَٔ مٔيِکَ لََ أحُِصْٔ ثيََائّ اللَّهُ  ُٕ ًِ وُ َِاتکَٔ مٔ دِفٔکَ وَأوَوُذُ بنُٔىَا ُُ  ًِ ِّی أوَوُذُ بزٔؼَٔاکَ مٔ ٔن نَا هَّ إ َ٘  وَلَيِکَ أىَتَِ 

سٔکَ  ِّ  أثَيَِيِتَ وََّیَ نَ

ث بن ہشاؾ مخزفمی، حضرت علی بن ابی ابوعمر حفص بن عمر، بہز بن اسد، حماد بن سلمہ، ہشاؾ بن عمرف فزاری، عبدالرحمن بن حار

 ُ

ش

 مِنْ 
َ
َ ک

 

عُ ذُ بِرِت
َ
ِ  أ

ّ

 

 إِن
َ
مّ
ُ
ه

َ
ّ لِّ

عُ ذُ اقلب سے رفایت ہے کہ بنی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر کے آخر میں یہ پڑھتے دعا۔ ا
َ
أ
َ
 ف
َ
ظْکِ

 

ج

 
ْ
ی 
َ ل
َ
ع
َ ئً 

 

َ

 

ی  ی
ِ
ض
ْ
ح
ُ
  أ
َ
 ل
َ
ْک

 

ی ِ
ن
 
َ ِ
عُ ذُ ب 
َ
أ
َ
 ف
َ
ِ

 

َ
 
و ب
عقُُ
 مِنْ 
َ
ِ

 

َ ب

 

ا ف
َ
ع
ُ
ِم
ي 

 
َ
َکِ
فَْ

 

ن
 

َ
َ
َ عَل

 

ْ
 َ

 

ْ

 

ث
َ
َ  أ
َ
َ 
َ

 

ْ

 

ئ
َ
 أ
َ
 ک

ابوعمر حفص بن عمر، بہز بن اسد، حماد بن سلمہ، ہشاؾ بن عمرف فزاری، عبدالرحمن بن حارث بن ہشاؾ مخزفمی، حضرت علی  :  رافی

 بن ابی اقلب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو قنوت میں ہاتھ نہ اٹھائے



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جو قنوت میں ہاتھ نہ اٹھائے

     1180    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، یزیس بً زْیي، ُىيس، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

 َٔ  ًِ وبةََ وَ ًُ أبَیٔ عَرُ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ٌَّ حَسَّ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ تَازَةَ وَ

يُ یسََیهِٔ فیٔ شَيِئٕ مٔ  َِ ٌَ لََ یَزِ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ الَّهٔ ظََّ َّْ یزُیَ ىئَ يُ یسََیهِٔ حًَ َِ ٌَ یَزِ َّهُ كاَ إىٔ َِ ائٔ  َٕ تسِٔ ُِ ًِ زوَُائهٔٔ إلََّٔ وئِسَ الَٔ

 بيََاؿُ إبٔفَِيِهٔ 

ی، یسید بن زریع، سعید، قتادة، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی دعا میں 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 ہاتھ نہ اٹھاتے تھے البتہ بارش کے لئے دعا میں ہاتھ اٹھاتے تھے حتیٰ کہ آپ کے بغلوں کی سفیدی دکھائی دیتی ۔

ی، یسید :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 بن زریع، سعید، قتادة، حضرت انس بن مالک نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعا میں ہاتھ اٹھانا افر چہرہ پر پھیر نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دعا میں ہاتھ اٹھانا افر چہرہ پر پھیر نا

     1181    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب و محنس بً ظباح، وائذ بً حبيب، ظالح بً حساٌ انعاری، محنس بً ٘ىب قرلی، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ ظَا ًُ حَبئبٕ وَ ثيََا وَائذُٔ بِ الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ یبِٕ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌَ الِْنَِعَاریِٔ وَ ا ًٔ حَسَّ لحٔٔ بِ



 

 

هَ إذَٔا زَوَوِتَ الََّه  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ لیِٔ وَ ىِبٕ الِقَُْ َ٘ ًُ يِکَ وَلََ تَسِ َّّ َ٘  ًٔ ًُ ببَٔاـٔ ازِ َِ

ا َِ ٌتَِ  إذَٔا فَرَ َِ  مِسَحِ بهٔنَٔا وَجِهَکَ بمُٔهُورهٔنَٔا 

ابوکریب ف محمد بن صباح، عائذ بن حبیب، صالح بن حساؿ انصاری، محمد بن کعب قرظی، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

ں کی پشت اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  اللہ عزفجل سے دعا مانگو تو ہتھیلیاں منہ کی طرػ رکھ کر دعا مانگو ہتھیلیو

 منہ کی طرػ مت کیا کرف افر جب دعا سے فارغ ہو جاؤ تو ہاتھ چہرہ پر پھیر لیا کرف ۔

 ابوکریب ف محمد بن صباح، عائذ بن حبیب، صالح بن حساؿ انصاری، محمد بن کعب قرظی، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع سے قبل افر بعد قنوت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے قبل افر بعد قنوت

     1182    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً مينوٌ رقی، مدلس بً یزیس، ُّياٌ، زبيس یامی، ُىيس بً وبسالزحنً بً ابزی، ابزی، حضرت ابی بً ٘ىب :  راوی

 ًِ ًِ زُبيَِسٕ الِيَامیِٔ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ًُ یَزیٔسَ وَ ثيََا مَدِلَسُ بِ ِّیُّ حَسَّ ٌٕ الزَّق ًُ مَيِنُو ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ىٔيسٔ بِ ًٔ أبَزِیَ َُ بِ

بِلَ  َٔ يتُُ  ِٕ يَ َِ ٌَ یوُتزُٔ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ىِبٕ أَ َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ  وَ و ُ٘  الزُّ

 ہے کہ علی بن میموؿ رقی، مخلد بن یسید، سفیاؿ، زبید یامی، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، ابزی، حضرت ابی بن کعب سے رفایت

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر پڑھتے تو قنوت رکوع سے پہلے پڑھتے ۔

 علی بن میموؿ رقی، مخلد بن یسید، سفیاؿ، زبید یامی، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، ابزی، حضرت ابی بن کعب :  رافی
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 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے قبل افر بعد قنوت

     1183    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ُہل بً یوُْ، حنيس، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ا َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ثيََا حُنَيِسْ وَ َْ حَسَّ ُُ ًُ یوُ هِلُ بِ َُ ثيََا  ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ يوُتٔ فیٔ حَسَّ ُٕ ًِ الِ ئلَٔ وَ ُُ لَ 

ًٔ وَبَىِسَهُ  و ُ٘ بِلَ الزُّ َٔ يتُُ  ِٕ يَّا نَ ُ٘ الَ  َٕ َِ بِحٔ   ظَلََةٔ العُّ

ی، سہل بن یوسف،

م
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حمید، حضرت انس بن مالک سے نماز صبح میں قنوت سے متعلق دریافت کیا گیا تو فرمایا ہم رکوع  نصر بن علی 

 سے قبل افر رکوع کے بعد دفنوں طرح قنوت پڑھ لیتے تھے ۔

ی، سہل بن یوسف، حمید، حضرت انس بن مالک :  رافی

م
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 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رکوع سے قبل افر بعد قنوت

     1184    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، وبسالوہاب، ایوب، حضرت محنس ٘ہتے ہيں ٘ہ ميں نے حضرت اىس بً مالک :  راوی

ثيََا مُ  ًِ حَسَّ ًَ مَالکٕٔ وَ ألَِتُ أىَسََ بِ َُ الَ  َٔ سٕ  ًِ مُحَنَّ ثيََا أیَُّوبُ وَ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ حَسَّ ارٕ حَسَّ
ًُ بَصَّ سُ بِ الَ حَنَّ َٕ َِ يوُتٔ  ُٕ  الِ



 

 

 ًٔ و ُ٘ هَ بَىِسَ الزُّ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ يَتَ رَ َٔ 

محمد کہتے ہیں کہ میں نے حضرت انس بن مالک سے قنوت کے متعلق دریافت کیا تو فرمایا کہ  محمد بن بشار، عبدالوہاب، ایوب، حضرت

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کے بعد قنوت پڑھا ۔

 محمد بن بشار، عبدالوہاب، ایوب، حضرت محمد کہتے ہیں کہ میں نے حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اخیر رات میں فتر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اخیر رات میں فتر پڑھنا

     1185    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حضرت مسِوٗ :  راوی ْٰ  ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوبکر بً وياط، ابً حعین، یحٌ

ًٔ وَثَّ  ًِ یَحٌَِْ بِ ًِ أبَیٔ حعَُینِٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ألَِتُ حَسَّ َُ الَ  َٔ  ٕٗ و ًِ مَسُِِ ابٕ وَ

ًِ كلُِ اللَّ  الَتِ مٔ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔ رَ ًِ وتِٔز فٔهٔ وَاىتَِهَی وتِٔزهُُ حیٔنَ وَائصَٔةَ وَ َُ لهٔٔ وَأوَِ ًِ أوََّ سِ أوَِتَزَ مٔ َٔ يِلٔ 

حََٔ   مَاتَ فیٔ السَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوبکر بن عیاش، ابن حصین، یحییٰ، حضرت مسرفؼ کہتے ہیں کہ میں نے سیدہ عائشہ سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

کہ رات کے ہر حصے میں آپ نے فتر پڑھے شرفع میں بھی درمیاؿ میں بھی افر ففات کے  فآلہ فسلم کے فتر کے متعلق پوچھا تو فرمایا

 قریب آپ کے فتر سحر کے قریب ختم ہوتے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوبکر بن عیاش، ابن حصین، یحییٰ، حضرت مسرفؼ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اخیر رات میں فتر پڑھنا

     1186    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ابواُحٖ، واظه بً ؼنزة، حضرت وَّی :  راوی

ًُ جَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ الَ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ثيََا شُىِبَةُ وَ الَ حَسَّ َٔ ىِفَرٕ 

سِ أوَِتَ  َٔ يِلٔ  ًِ كلُِ اللَّ الَ مٔ َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًٔ ؼَنِزَةَ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ فٔهٔ أبَیٔ إ َُ لهٔٔ وَأوَِ ًِ أوََّ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ زَ رَ

حََٔ  ٔلیَ السَّ  وَاىتَِهَی وتِٔزهُُ إ

علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابو اسحاؼ ، عاصم بن ضمرة، حضرت علی بیاؿ فرماتے ہیں کہ رات کے ہر حصے میں 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتر ادا کئے شرفع میں افر درمیاؿ میں افر اخیر فتر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا سحر تک ہے ۔ رسوؽ اللہ صلی

 علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابواسحق، عاصم بن ضمرة، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اخیر رات میں فتر پڑھنا

     1187    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىيس، ابً ابی ٌييہ، اونض، ابوُّياٌ، حضرت جابز :  راوی

 ٔ ًِ جَاب ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ةَ حَسَّ ًُ أبَیٔ ٌيَئَّ ثيََا ابِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٕ وَ ز



 

 

لِ  َِ يِلٔ  ًِ نخَٔٔ اللَّ ٌِ لََ يَسِتيَِٕنَٔ مٔ َٓ مٔيِٙهُِ أَ ًِ خَا الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ ٌِ وَ ًِ ـنَئَ مٔيِٙهُِ أَ ُٔسِ وَمَ لٔ اللَّيِلٔ ثهَُّ لیٔرَِ ًِ أوََّ يُوتزِٔ مٔ

 ِِ ائةََ نخَٔٔ اللَّيِلٔ مَحِؽُورَةْ وَذَلکَٔ أَ ٌَّ قٔرَ إٔ َِ يِلٔ 
ًِ نخَٔٔ اللَّ لِيُوتزِٔ مٔ َِ يِلٔ  ًِ نخَٔٔ اللَّ  ؽَلُ يَسِتيَِٕنَٔ مٔ

ی ہ، اعمش، ابوسفیاؿ، 

 

ي

 

ع
حضرت جابر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں عبد اللہ بن سعید، ابن ابی 

سے جس کو یہ اندیشہ ہو کہ رات کے آخر میں بیدار نہ ہو سکے گا تو فہ رات کے شرفع ہی میں فتر ادا کر لے پھر سوئے افر جس کو اخیر 

میں فرشتے حاضر ہوتے ہیں افر یہ زیادہ  نکہ اخیر رات کی قراترات میں بیدار ہو جانے کی امید ہو تو فہ اخیر میں فتر پرھے کیو

 فضیلت کی بات ہے ۔

ی ہ، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر :  رافی

 

ي

 

ع
 عبداللہ بن سعید، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 س کا طریقہاقامت نماز افر ا :   باب

 اخیر رات میں فتر پڑھنا

     1188    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو معىب احنس بً ابی بکر مسیىْ و ُویس بً ُىيس، وبسالزحنً بً زیس بً اُله، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار،  :  راوی

 حضرت ابوُىيس

 ًٔ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ الَ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ُّْ وَ ًُ أبَیٔ بکَِرٕ الِنَسٔیىٔ ثيََا أبَوُ مُعِىَبٕ أحَِنَسُ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًُ زَیسِٔ بِ  بِ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ يَسَارٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ لِيُعَلِ إذَٔا وَ َِ ٔ أوَِ نَسٔيَهُ  ًِ الِوتِٔز ًِ ىاَوَ وَ هَ مَ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

هُ   أظَِبَحَ أوَِ ذَکَرَ

ابو مصعب احمد بن ابی بکر مدینی ف سوید بن سعید، عبدالرحمن بن زید بن اسلم، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید سے 

سلم نے ارشاد فرمایا جو فتر پڑھے بغیر سو گیا افر فتر پڑھنا بھوؽ گیا تو صبح کو یا جب بھی یاد رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف



 

 

 ( آئے فتر پڑھ لے۔ )یعنی فتر کا فجوب ثابت ہو رہا ہے۔

 ابوسعیدابو مصعب احمد بن ابی بکر مدینی ف سوید بن سعید، عبدالرحمن بن زید بن اسلم، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اخیر رات میں فتر پڑھنا

     1189    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابونضرة، حضرت ابوُىيس :  راوی ْٰ و احنس بً ازہز، وبسالززاٗ، مىنز، یحٌ  محنس بً یحٌ

 ًِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ الََ حَسَّ َٔ  ٔ ًُ الِْزَِهَز ًُ یَحٌَِْ وَأحَِنَسُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ نَضِرَ حَسَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ ةَ وَ

سُ  َٔالَ مُحَنَّ ٌِ تُعِبحُٔوا  بِلَ أَ َٔ لَّهَ أوَِتزٔوُا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ ًُ یحٌََِْ فیٔ هَذَا الِحَسٔیثٔ  أبَیٔ  بِ

 ٕ ًٔ وَاه ٌَّ حَسٔیثَ وَبِسٔ الزَّحِنَ  زَلئلْ وََّیَ أَ

لرزاؼ، معمر، یحییٰ بن ابی کثیر، ابونضرة، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن یحییٰ ف احمد بن ازہر، عبدا

 فآلہ فسلم نے فرمایا صبح سے پہلے پہلے فتر پڑھ لیا کرف ۔

 محمد بن یحییٰ ف احمد بن ازہر، عبدالرزاؼ، معمر، یحییٰ بن ابی کثیر، ابونضرة، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تین پانچ سات افر نو رکعات فتر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 تین پانچ سات افر نو رکعات فتر پڑھنا

     1190    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، فریابی، اوزاعی، زہزی، وفاٍ بً یزیس ليثْ، حضرت ابوایوب انعاری :  راوی

 ٔ ًِ الزُّهزِ ًِ الِْوَِزَاعٔیِ وَ یَابیُّٔ وَ ثيََا الِفٔرِ
ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ِْ حَسَّ يِثٔ ًٔ یَزیٔسَ اللَّ ًِ وَفَائٔ بِ ًِ أبَیٔ  یِ وَ وَ

 ٔ لِيُوت َِ ًِ شَائَ  نَ َِ   ٖ الَ الِوتِٔزُ حَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ لِيُوتزِٔ أیَُّوبَ الِْنَِعَاریِٔ أَ َِ ًِ شَائَ  زِ بدَٔنِسٕ وَمَ

لِيُوتزِٔ بؤَاحسَٔةٕ  َِ ًِ شَائَ   بثَٔلََ ُٕ وَمَ

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فریابی، افزاعی، زہری، عطاء بن یسید لیثی، حضرت ابوایوب انصاری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فتر لازمی افر فاجب ہیں لہذا جو چاہے پانچ رکعات فتر پڑھے افر جو چاہے تین رکعات فتر پڑھے افر جو 

 فتر پڑھ لے ۔چاہے ایک رکعت 

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فریابی، افزاعی، زہری، عطاء بن یسید لیثی، حضرت ابوایوب انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تین پانچ سات افر نو رکعات فتر پڑھنا

     1191    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، ُىيس بً ابی عروبہ، ٔتازة، زْارة بً اوفی، حضرت ُىس بً ہصاو :  راوی

ثيََا مُحَ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ أوَِفیَ وَ ارَةَ بِ َْ ًِ زُ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ وبةََ وَ ًُ أبَیٔ عَرُ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ نَّ

َّی الَّهُ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔ رَ ًِ وتِٔز ِِتئىْٔ وَ ُٔلِتُ یاَ أوَُّ الِنُؤِمٔيیٔنَ أَ ألَِتُ وَائصَٔةَ  َُ الَ  َٔ ًٔ هصَٔاوٕ  ىِسٔ بِ لَّهَ َُ َُ يَّا   وَلَيِهٔ وَ ُ٘ الَتِ  َٔ

کُ وَیَتَوَؼَّ  یَتَسَوَّ َِ يِلٔ  ًِ اللَّ ٌِ یبَِىَثَهُ مٔ یَبِىَثُهُ الَّهُ ِیَٔما شَائَ أَ َِ هُ وَـهَُورَهُ  َ٘ وَا ُٔ ىَاتٕ لََ نىُٔسُّ لَهُ  َ٘ ِّی تسِٔيَ رَ ُ ثهَُّ يُعََّ أ



 

 

يَذِکُرُ الََّه َِ يَسِووُ رَبَّهُ  َِ امٔيَةٔ  ىَةَ یَجِلسُٔ ِئهَا إلََّٔ وئِسَ الثَّ ُٔ ا ِّی التَّ يُعََّ َِ ووُ  ُٕ  وَیَحِنَسُهُ وَیسَِووُهُ ثهَُّ یيَِهَؾُ وَلََ يُسَلِهُ ثهَُّ يَ

ِّی وََّیَ ىبَئِهٔ ثهَُّ يُسَلِهُ تَسِلیّٔما يسُِنٔ  يَذِکُرُ الََّه وَیحَِنَسُهُ وَیسَِوُو رَبَّهُ وَيُعََّ َِ ىُسُ  ِٕ ىَتَینِٔ ثهَُّ يَ ِ٘ ِّی رَ بَىِسَ مَا  ىُيَا ثهَُّ يُعََّ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَّ رَ َُ ا أَ لَنَّ َِ ىَةّ  ِ٘ ةَ رَ َِتلِٔکَ إحِٔسَی وَشِرَ اوسْٔ  َٔ َّی يُسَلِهُ وَهوَُ   وَأخََذَ اللَّحِهَ أوَِتَزَ بسَٔبِيٕ وَظََّ

لَّهَ  َُ ىَتَینِٔ بَىِسَ مَا  ِ٘  رَ

 ابی عرفبہ، قتادة، زرارة بن اففی، حضرت سعد بن ہشاؾ کہتے ہیں کہ میں نے سیدہ عائشہ سے ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، سعید بن

۔ فرمایا ہم آپ کے لئے مسواک افر 

ئ

 منین ! مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فتر کے متعلق بتای 

ئ

و
م
ل

عرض کیا کہ اے اؾ ا

حصہ میں اللہ چاہتے آپ کو بیدار فرما دیتے۔ آپ مسواک کرتے پھر نو  فضو کا پانی تیار کر کے رکھ دیتی تھیں پھر رات کے جس

نگتے رکعات پڑھتے اؿ میں آٹھویں رکعت پر ہی بیٹھتے۔ پھر اللہ تعالیٰ سے دعا مانگتے اللہ تعالیٰ کا ذکر کرتے افر تعریف کرتے افر دعا ما

 پھر بیٹھ جاتے افر اللہ تعالیٰ کا ذکر کرتے افر تعریف پھر کھڑے ہوتے افر سلاؾ نہ پھیرتے پھر کھڑے ہو کر نویں رکعت پڑھتے

بیٹھ  کرتے افر اللہ سے دعا مانگتے افر اس کے نبی پر )یعنی اپنے افپر( دردف بھیجتے پھر سلاؾ پھیرتے جو ہمیں سنائی دیتا۔ پھر سلاؾ کے بعد

 پر گوشت ہو گیا تو آپ سات رکعات پڑھتے افر سلاؾ کر دف رکعتیں پڑھتے یہ گیارہ رکعات ہوئیں جب آپ کی عمر زیادہ ہوگئی افر جسم

 کے بعد دف رکعتیں پڑھتے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، زرارة بن اففی، حضرت سعد بن ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تین پانچ سات افر نو رکعات فتر پڑھنا

     1192    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حنيس بً وبسالزحنً زہیر، ميعور، حٙه، مٕسه، حضرت او ُلنہ :  راوی

ًِ الِ  ًِ مَيِعُورٕ وَ ٕ وَ ًِ زُهَیرِ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا حُنَيِسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ ًِ أوُِ  سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ َٙهٔ وَ حَ



 

 

لَّهَ یوُتزُٔ بسَٔبِيٕ أوَِ بدَٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ وٕ َٔ ًَّ بتَٔسِلئهٕ وَلََ کَََ عٔلُ بیَِيَهُ ِّ  نِسٕ لََ يَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، حمید بن عبدالرحمن زہیر، نصورر، حکم، مقسم، حضرت اؾ سلمہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

  ہوتا۔سات یا پانچ رکعات فتر پڑھتے افر اؿ )فترفں( کے درمیاؿ سلاؾ ف کلاؾ فاصلہ نہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، حمید بن عبدالرحمن زہیر، نصورر، حکم، مقسم، حضرت اؾ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں فتر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں فتر پڑھنا

     1193    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ُياٌ و اُحٖ بً ميعور، یزیس بً ہاروٌ، شىبہ، جابز، ُاله، حضرت ابً ونز :  راوی

ٌَ أىَبَِأىَاَ شُىِ  ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ مَيِعُورٕ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ٌٕ وَإ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  الهٕٔ وَ َُ  ًِ ٕ وَ ًِ جَابزٔ بَةُ وَ

ٌَ یَ  ىَتَینِٔ لََ یَزیٔسُ وَلَيِهنَٔا وَكاَ ِ٘ فَرٔ رَ ِّی فیٔ السَّ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ٌَ یوُتزُٔ كاَ ُٔلِتُ وَكاَ يِلٔ  ًِ اللَّ سُ مٔ تَهَجَّ

الَ نَىَهِ  َٔ 

احمد بن سناؿ ف اسحاؼ بن نصورر، یسید بن ہارفؿ، شعبہ، جابر، سالم، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

سفر میں دف رکعتیں پڑھتے اس سے زیادہ نہ پڑھتے افر رات کو تہجد بھی پڑھتے )رافی کہتے ہیں کہ( میں نے کہا افر آپ فتر بھی پڑھتے 

  جی ۔تھے فرمایا

 احمد بن سناؿ ف اسحق بن نصورر، یسید بن ہارفؿ، شعبہ، جابر، سالم، حضرت ابن عمر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سفر میں فتر پڑھنا

     1194    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، شریک، جابز، وامز، حضرت ابً وباس ونز :  راوی ْٰ  اُناويل بً موس

 ًَّ َُ الََ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًٔ وَبَّاسٕ وَابِ ًِ ابِ ٕ وَ ًِ وَامٔز ٕ وَ ًِ جَابزٔ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ مُوسَْ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ   رَ

يَّةْ  ُُ فَرٔ  صِّٕ وَالِوتِٔزُ فیٔ السَّ َٔ ىَتَینِٔ وَهنَُا تَنَاوْ ٌیَرُِ  ِ٘ فَرٔ رَ لَّهَ ظَلََةَ السَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

اسماعیل بن موسی، شریک، جابر، عامر، حضرت ابن ادہس عمر فرماتے ہیں کہ سفر کی نماز دف کعت پڑھنا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

افر یہ مکمل نماز ہے قصر افر کم نہیں افر سفر کم نہیں افر سفر میں فتر پڑھنا بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا  فسلم کا طریقہ ہے

 طریقہ ہے ۔

 اسماعیل بن مویٰ،، شریک، جابر، عامر، حضرت ابن ادہس عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کے بعد بیٹھ کردف رکعتیں پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کے بعد بیٹھ کردف رکعتیں پڑھنا

     1195    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ مزئی، حسً، او حسً، حضرت او ُلنہ :  راوی  محنس بً بصار، حناز بً مسىسہ، مينوٌ بً موس

ًِ الِ  ًُ مُوسَْ الِنَزَئٔیُّ وَ ٌُ بِ ثيََا مَيِنُو
ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَنَةَ حَسَّ َُ ًِ أوُِ  ًِ أمُِهٔ وَ ًٔ وَ حَسَ

ىَتَ  ِ٘ ٔ رَ ِّی بَىِسَ الِوتِٔز ٌَ يُعََّ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ تَینِٔ وَهوَُ جَالسْٔ أَ َّ ّٔي  ینِٔ خَ

محمد بن بشار، حماد بن مسعدہ، میموؿ بن مویٰ، مرئی، حسن، اؾ حسن، حضرت اؾ سلمہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر 

 کے بعد مختصر سی دف رکعتیں بیٹھ کر پڑھتے ۔

 حسن، اؾ حسن، حضرت اؾ سلمہ محمد بن بشار، حماد بن مسعدہ، میموؿ بن مویٰ، مرئی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کے بعد بیٹھ کردف رکعتیں پڑھنا

     1196    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت وائصہ ظسيٕہ :  راوی  وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، ونزو بً وبسالواحس، اوزاعی، یحٌ

ثيََا الِْوَِزَا ًُ وَبِسٔ الِوَاحسٔٔ حَسَّ ثيََا ونَُزُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
َ٘ حَسَّ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ ًِ أبَیٔ عیُّٔ وَ ٕ وَ ثیٔر

لَّهَ یوُتزُٔ بؤَاحسَٔةٕ ثهَُّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ثتَِىْٔ وَائصَٔةُ  الَ حَسَّ َٔ لَنَةَ  أُ ِئهنَٔا وَهوَُ َُ ىَتَینِٔ يَقَِْ ِ٘ يُ رَ َ٘  یَزِ

يَ  َ٘ اوَ فَرَ َٔ يَ 
َ٘ ٌِ یَزِ إذَٔا أرََازَ أَ َِ  جَالسْٔ 

بن ابراہیم دمشقی، عمرف بن عبدالواحد، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ صدیقہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ عبدالرحمن 

علیہ فآلہ فسلم ایک رکعت فتر پڑھتے پھر دف رکعتیں پڑھتے اؿ میں بیٹھ کر قرآت فرماتے رہتے جب رکوع کرنے لگتے تو کھڑے ہو 

 کر رکوع میں جاتے ۔



 

 

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، عمرف بن عبدالواحد، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کے بعد افر فجر کی سنتوں کے بعد مختصر فقت کے لئے لیٹ جانا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کے بعد افر فجر کی سنتوں کے بعد مختصر فقت کے لئے لیٹ جانا

     1197    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، مسىز و ُّياٌ، ُىس بً ابزاہيه، ابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت وائصہ ظس يٕہ :  راوی

لَنَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ إبٔزَِاهئهَ وَ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ةَ بِ

 ًِ هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ يِتُ ألُِفیٔ أوَِ ألَِقَی اليَّ ُ٘ الَتِ مَا  َٔ الَ وَ٘ئيْ تَىِىْٔ  وَائصَٔةَ  َٔ نخَٔٔ اللَّيِلٔ إلََّٔ وَهوَُ ىاَئهْٔ وئِسٔی 

 ٔ  بَىِسَ الِوتِٔز

علی بن محمد، فکیع، مسعر ف سفیاؿ، سعد بن ابراہیم، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں میں اخیر رات میں 

 ہوا پاتی یعنی فتر کے بعد )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کچھ دیر کے لئے لیٹ جاتے پھر نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اپنے پاس سوتا

 اٹھ کر سنتیں پڑھ لیتے( ۔

 علی بن محمد، فکیع، مسعر ف سفیاؿ، سعد بن ابراہیم، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ صد یقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کے بعد افر فجر کی سنتوں کے بعد مختصر فقت کے لئے لیٹ جانا



 

 

     1198    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، وبسالزحنً بً اُحٖ، زہزی، عروة، اوٓ النؤميین ُيسہ وائصہ ظسيٕہ :  راوی

 ًِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ  حَسَّ وَةَ وَ ًِ عُرِ وَائصَٔةَ الزُّهِزیِٔ وَ

هٔ الِْیَنَِ  ِٕ ٔ اؼِفَجَيَ وََّیَ شٔ جِز َّ ِْ الِ َ ىًَ ِ٘ َّی رَ لَّهَ إذَٔا ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَتِ كاَ َٔ ًٔ 

 منین سیدہ عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ

ئ

و
م
ل

 رسوؽ ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، عبدالرحمن بن اسحاؼ ، زہری، عرفة، اؾّ ا

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر کی سنتیں پڑھ کر دائیں کرفٹ پر )کچھ دیر کے لئے( لیٹ جاتے ۔

 منین سیدہ عائشہ صدیقہ :  رافی

ئ

و
م
ل

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، عبدالرحمن بن اسحق، زہری، عرفة، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فتر کے بعد افر فجر کی سنتوں کے بعد مختصر فقت کے لئے لیٹ جانا

     1199    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونز بً ہصاو ، نضر بً شنيل، ُہيل بً ابی ظالح، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ أبَیٔ ظَالحٕٔ  هَيِلُ بِ ُُ ثىَْٔ  ًُ شُنَيِلٕ أىَبَِأىَاَ شُىِبَةُ حَسَّ ثيََا اليَّضِرُ بِ ًُ هصَٔاوٕ حَسَّ ثيََا ونَُزُ بِ الَ  حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَ

ولُ الَّهٔ ُُ ٌَ رَ ٔ اؼِفَجَيَ  كاَ جِز َّ ِْ الِ َ ىًَ ِ٘ َّی رَ هَ إذَٔا ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

عمر بن ہشاؾ ، نضر بن شمیل، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر کی 

 سنتوں کے بعد کرفٹ پر لیٹ جاتے ۔

 نضر بن شمیل، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہعمر بن ہشاؾ ،  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سوری پر فتر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سوری پر فتر پڑھنا

     1200    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ُياٌ، وبسالزحنً بً مہسی، مالک بً اىس، ابوبکر بً ونز بً وبسالزحنً بً وبسالَّه بً ونز بً  :  راوی

 خفاب، حضرت ُىيس بً يسار

 ًٔ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ًٔ أىَسَٕ وَ ًِ مَالکٔٔ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ٌٕ حَسَّ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ  حَسَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ونَُزَ بِ

 ًٔ يِتُ مَيَ ابِ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ يَسَارٕ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ابٔ وَ ًٔ الِدَفَّ ًٔ وُنَزَ بِ ُٔلِتُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ کَ  َّ الَ مَا خَلَ َٕ َِ أوَِتَزتُِ  َِ تُ  ِّ تَدَلَّ َِ ونَُزَ 

إٔ  َِ الَ  َٔ ُٔلِتُ بََّیَ  وَةْ حَسَيَةْ  ُِ ُ هَ أ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أمََا لَکَ فیٔ رَ َٕ َِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ أوَِتَزتُِ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ

ٌَ یوُتزُٔ وَ  هَ كاَ لَّ َُ ٔ وَ  َّیَ بَىٔیرهٔ

احمد بن سناؿ، عبدالرحمن بن مہدی، مالک بن انس، ابوبکر بن عمر بن عبدالرحمن بن عبداللہ بن عمر بن خطاب، حضرت سعید بن یسار 

 کہتے ہیں کہ میں حضرت ابن عمر کے ساتھ تھا تو میں پیچھے رہ گیا افر فتر پڑھے۔ حضرت ابن عمر نے فرمایا تمہارے پیچھے فہ جانے کا کیا

نے کہا کہ میں نے فتر پڑھے )اس لئے پیچھے رہ گیا( فرمایا کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عمل میں تمہارے  سبب ہوا۔ میں

لئے بہترین نمونہ نہیں۔ میں نے کہا کیوں نہیں ضرفر ہے۔ فرمایا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے افنٹ پر فتر پڑھ لیا 

 کرتے تھے ۔

 بن سناؿ، عبدالرحمن بن مہدی، مالک بن انس، ابوبکر بن عمر بن عبدالرحمن بن عبداللہ بن عمر بن خطاب، حضرت احمد :  رافی

 سعید بن یسار

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سوری پر فتر پڑھنا

     1201    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یزیس اُّاطِ، ابوازووز، وباز بً ميعور، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ ؤ  ًُ مَيِعُورٕ وَ ثيََا وَبَّازُ بِ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ اطُِّٔ حَسَّ َّ ُِ َ ًُ یَزیٔسَ الِْ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ مَةَ وَ کِرٔ

ٌَ یوُتزُٔ وََّیَ رَاحلَٔتهٔٔ  لَّهَ كاَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن یسید اسفاطی، ابوادففد، ادہد بن نصورر، عکرمہ، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی 

  تھے ۔سواری پر بھی فتر پڑھ لیتے

 محمد بن یسید اسفاطی، ابوادففد، ادہد بن نصورر، عکرمہ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرفع رات میں فتر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 شرفع رات میں فتر پڑھنا

     1202    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی بٙیر، زائسہ، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، حضرت جابز بً وبس الَّه :  راوی  ابوزاؤز ُلیماٌ بً توبہ، یحٌ

 ٕ َٙیرِ ُ ًُ أبَیٔ ب ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ تَوِبةََ حَسَّ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ  ًٔ  حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا زَائسَٔةُ وَ حَسَّ



 

 

لَ  الَ أوََّ َٔ لَّهَ لْٔبَیٔ بکَِرٕ أیََّ حیٔنٕ توُتزُٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ َ  وَبِسٔ الَّهٔ  أىَ َِ الَ  َٔ تَ یاَ اللَّيِلٔ بَىِسَ الِىَتَنَةٔ 

َِأخََذِتَ  ا أىَتَِ یاَ أبَاَ بکَِرٕ  هَ أمََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ يِلٔ 
الَ نخََٔ اللَّ َٕ َِ َِأخََذِتَ  وُنَزُ  ا أىَتَِ یاَ ونَُزُ  بألِوُثقَِی وَأمََّ

 َ ًُ تَوِبةََ أىَبَِأ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ  وَّةٔ حَسَّ ُٕ ًٔ بألِ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ لئهٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ وَبَّازٕ حَسَّ سُ بِ ىاَ مُحَنَّ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ  الَ لْٔبَیٔ بکَِرٕ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ  وُنَزَ أَ

اللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ابوداؤد سلیماؿ بن توبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زائدہ، عبد

علیہ فآلہ فسلم نے حضرت ابوبکر سے فرمایا آپ فتر کب پڑھتے ہیں ؟ عرض کیا عشاء کے بعد شرفع رات میں۔ فرمایا اے عمر ! آپ؟ 

ایابوبکر آپ نے اعتماد فالی صورت کو اختیار کیا )کہ رات کے اخیر کا  عرض کیا رات کے اخیر میں تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

ؽ رات ادا کر لینے میں ہے( افر عمر آپ نے ہمت افر قوّت فالی صورت اختیار کی۔ 
ّ
علم نہیں آنکھ کھلے نہ کھلے فتر کی یقین ادائیگی اف

 حضرت ابن عمر سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

 توبہ، یحییٰ بن ابی بکیر، زائدہ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت جابر بن عبد اللہابوداؤد سلیماؿ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں بھوؽ جانا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں بھوؽ جانا

     1203    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً وامز بً زْارة، وَّی بً مسہز، اونض، ابزاہيه بً ولٕنہ، حضرت وبسالَّه مسىوز :  راوی

ًِ إبٔزَِاهٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ َّی حَسَّ الَ ظََّ َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ يهَ وَ

ٕئلَ لَهُ یاَ  َِ الَ إبٔزَِاهئهُ وَالِوَههُِ مٔىِْ  َٔ غَ  َٕ زاَزَ أوَِ نَ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لََةٔ شَيِئْ رَ ولَ الَّهٔ أزَیٔسَ فیٔ العَّ ُُ رَ



 

 

 ِ َّنَا أىَاَ بَشَرْ أىَ الَ إىٔ َّی الَّهَُٔ ُّْ ظََّ ئ جِسَتَینِٔ وَهوَُ جَالسْٔ ثهَُّ تَحَوَّلَ اليَّ َُ لِيَسِجُسِ  َِ هِ  ُ٘ َْ أحََسُ إذَٔا ىسَٔ َِ  ٌَ نَا تَيِسَوِ َ٘  وَلَيِهٔ سَْ 

جِسَتَینِٔ  َُ َِسَجَسَ  هَ  لَّ َُ  وَ

ماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ عبد اللہ بن عامر بن زرارة، علی بن مسہر، اعمش، ابراہیم بن علقمہ، حضرت عبداللہ مسعود فر

 دیا فسلم نے نماز پڑھائی تو زیادتی ہوگئی یا کمی )ابراہیم کہتے ہیں کہ شک مجھے ہوا( تو آپ سے عرض کیا گیا کہ کیا نماز میں کچھ اضافہ کر

ؽ جائے تو بیٹھ کر دف سجدے کر لے پھر گیا ہے ؟ فرمایا میں بشر ہی تو ہوں تمہاری طرح بھوؽ بھی جاتا ہوں۔ جب م  میں سے کوئی بھو

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مڑے افر دف سجدے کئے ۔

 عبداللہ بن عامر بن زرارة، علی بن مسہر، اعمش، ابراہیم بن علقمہ، حضرت عبداللہ مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں بھوؽ جانا

     1204    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حضرت وياؿ نے حضرت ابوُىيس خسری :  راوی ْٰ  ونزو بً راِي، اُناويل بً وليہ ، ہصاو ، یحٌ

 َّ ثىَْٔ وئَاؿْ أىَ ثىَْٔ یَحٌَِْ حَسَّ ًِ هصَٔاوٕ حَسَّ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیَّ حَسَّ َُ ألََ أبَاَ  َُ هُ 

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٕ َِ َّی  هِ ظََّ َ٘ َِلََ یسَِریٔ  ِّی  الَ أحََسُىاَ يُعََّ َٕ َّی َِ هِ ظََّ َ٘ لَهِ یسَِرٔ  َِ هِ  ُ٘ َّی أحََسُ لَّهَ إذَٔا ظََّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

جِسَتَینِٔ وَهوَُ جَالسْٔ  َُ لِيَسِجُسِ  َِ 

عمرف بن رافع، اسماعیل بن علیہ ، ہشاؾ ، یحییٰ، حضرت عیاض نے حضرت ابوسعید خدری سے پوچھا کہ ہم میں سے کوئی ایک نماز پڑھ رہا 

رہے کہ کتنی رکعات پڑھ لیں )تو کیا کرے( فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  سے کوئی  ہو تو اس کو توجہ نہ

 نماز پڑھ رہا ہو افر اس کو توجہ نہ رہے کہ کتنی رکعات پرھیں تو بیٹھ کر دف سجدے کر لے ۔



 

 

 نے حضرت ابوسعید خدری عمرف بن رافع، اسماعیل بن علیہ ، ہشاؾ ، یحییٰ، حضرت عیاض :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بھوؽ کر ظہر کی پانچ رکعات پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بھوؽ کر ظہر کی پانچ رکعات پڑھنا

     1205    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، شىبہ، حٙه، ابزاہيه، ولٕنہ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی  محنس بً بصار وابوبکر بً خلَز، یحٌ

ثىَٔ  ًِ شُىِبَةَ حَسَّ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٕ ز
ًُ خَلََّ ارٕ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ َٙهُ وَ ْ الِحَ

هِ  هَ المُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ی اليَّئ
َّ الَ ظََّ َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  نَةَ وَ َٕ ٕئلَ لَهُ وَلِ َِ الَ وَمَا ذاَکَ  َٔ لََةٔ  ٕئلَ لَهُ أزَیٔسَ فیٔ العَّ َِ زَ خَنِسّا 

جِسَتَینِٔ  َُ َِسَجَسَ  ثَىَْ رٔجِلَهُ  َِ 

 محمد بن بشار فابوبکر بن خلاد، یحییٰ بن سعید، شعبہ، حکم، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ

 ظہر کی پانچ رکعات پڑھا دیں تو آپ سے عرض کیا گیا کہ کیا نماز میں اضافہ کر دیا گیا ہے ؟ فرمایا کیوں ؟ لوگوں نے آپ فآلہ فسلم نے

 کو بتایا )کہ پانچ رکعات پڑھی تھیں( آپ نے اپنا پاؤں موڑا افر دف سجدے کر لئے ۔

 براہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعودمحمد بن بشار فابوبکر بن خلاد، یحییٰ بن سعید، شعبہ، حکم، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 (دف رکعتیں پڑھ کر بھوؽ لے سے کھڑا ہونا ) یعنی پہلا قعدہ نہ کرنا



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 (ا ہونا ) یعنی پہلا قعدہ نہ کرنادف رکعتیں پڑھ کر بھوؽ لے سے کھڑ

     1206    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ وابوبکر ابً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، اعرج، حضرت ابً بحیيہ :  راوی

ًُ ویَُیِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الوُا حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ٌُ وَأبَوُ بکَِرٕ ابيَِا أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا وثُِنَا ًِ حَسَّ جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ  وَ

 ًُّ ی ظَلََةّ ألَُ
َّ هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ بحَُیِيَةَ أَ ا  ابِ لَنَّ َِ ٌِ یَجِلسَٔ  بِلَ أَ َٔ اوَ  َٔ اىئَةٔ  ٌَ فیٔ الثَّ ا كاَ لَنَّ َِ هِزُ  َّهَا المُّ أىَ

جِسَتَینِٔ  َُ جَسَ  َُ ٌِ يسَُلِهَ  بِلَ أَ َٔ  ٌَ  كاَ

فآلہ عثماؿ فابوبکر ابن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، اعرج، حضرت ابن بحینہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ 

فسلم نے نماز پرھائی میرا گماؿ ہے کہ عصر کی نماز تھی آپ دفسری رکعت میں بیٹھنے سے قبل ہی کھڑے ہو گئے )افر تیسری رکعت 

 شرفع کر دی( پھر آپ نے سلاؾ پھیرنے سے قبل دف سجدے کئے ۔

 ت ابن بحینہعثماؿ فابوبکر ابن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، اعرج، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 (دف رکعتیں پڑھ کر بھوؽ لے سے کھڑا ہونا ) یعنی پہلا قعدہ نہ کرنا

     1207    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ابً ىنیر و ابً ِؽيل و یزیس بً ہاروٌ، وثناٌ بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز و یزیس بً ہاروٌ  :  راوی

ْٰ بً ُىيس، وبسالزحنً اعرج، حضرت ابً بحیيہ  وابومىاویہ، یحٌ



 

 

 ًُ ٕ وَابِ ًُ ىنَُیرِ ثيََا ابِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا أبَوُ  حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ٌَ ح و حَسَّ ًُ هَارُو ُِؽَيِلٕ وَیَزیٔسُ بِ

ًِ وَبِسٔ الزَّحِ  ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ هُهِ لَهُهِ وَ ٌَ وَأبَوُ مُىَاویٔةََ كلُُّ ًُ هَارُو ًَ بحَُیِ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَیزَیٔسُ بِ ٌَّ ابِ جٔ أَ ًٔ الِْعَِرَ يَةَ نَ

 ٔ َّْ إ َْ الِجُلوُسَ حًَ ٔ ىسَٔ هِز ًِ المُّ اوَ فیٔ ثئِتَینِٔ مٔ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ٌِ يُسَلِهَ أخَِبرََهُ أَ ًِ ظَلََتهٔٔ إلََّٔ أَ ذَا فَرََُ مٔ

لَّهَ  َُ ٔ وَ هِو جِسَتیَِ السَّ َُ جَسَ  َُ 

سعید،  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن نمیر ف ابن فضیل ف یسید بن ہارفؿ، عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر ف یسید بن ہارفؿ فابومعافیہ، یحییٰ بن

عبدالرحمن اعرج، حضرت ابن بحینہ نے بیاؿ فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دف رکعتیں پڑھ کر کھڑے ہو گئے )یعنی( بیٹھنا 

ؽ گئے۔ حتیٰ کہ جب )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی نماز سے فارغ ہوئے تو سلاؾ پھیرنے سے قبل سہو کے دف سجدے کئے افر بھو

 سلاؾ پھیرا ۔

 بن ابوبکر بن ابی شیبہ، ابن نمیر ف ابن فضیل ف یسید بن ہارفؿ، عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر ف یسید بن ہارفؿ فابومعافیہ، یحییٰ :  رافی

 سعید، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابن بحینہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 (دف رکعتیں پڑھ کر بھوؽ لے سے کھڑا ہونا ) یعنی پہلا قعدہ نہ کرنا

     1208    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، محنس بً یوُْ، ُّياٌ، جابز، مٍیرة بً شبيل، ٔيس ابوحازو، حضرت مٍیرہ بً شىبہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ٔ ًِ الِنٍُیٔرَة ٕ وَ ًِ جَابزٔ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  َْ حَسَّ ُُ ًُ یوُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ حَسَّ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًٔ شُبيَِلٕ وَ بِ

هِ  ُ٘ اوَ أحََسُ َٔ هَ إذَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ شُىِبَةَ  ًِ الِنٍُیٔرَةٔ بِ لَهِ يَسِتتَهَّٔ حَازؤٕ وَ َِ ىَتَینِٔ  ِ٘ ًِ الزَّ مٔ

لََ  َِ ائنّٔا  َٔ تتََهَّ  ُِ إذَٔا ا َِ لِيَجِلسِٔ  َِ ائنّٔا  َٔ ٔ هِو جِسَتیَِ السَّ َُ   یَجِلسِٔ وَيَسِجسُِ 



 

 

، قیس ابوحازؾ، حضرت مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 
 
 

 

محمد بن یحییٰ، محمد بن یوسف، سفیاؿ، جابر، مغیرة بن ش

 ہوا تو بیٹھ جائے افر اگر پورا اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کوئی دف رکعتیں پڑھ کر کھڑا ہو تو اگر پوری طرح کھڑا نہیں

 کھڑا ہو گیا تو بیٹھے نہیں افر سہو کے دف سجدے کرلے ۔

، قیس ابوحازؾ، حضرت مغیرہ بن شعبہ :  رافی
 
 

 

 محمد بن یحییٰ، محمد بن یوسف، سفیاؿ، جابر، مغیرة بن ش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں شک ہو تو یقین کی صورت اختیار کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں شک ہو تو یقین کی صورت اختیار کرنا

     1209    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابویوُْ رقی محنس بً احنس ظيسلَنی، محنس بً ُلنہ، محنس بً اُحٖ، مٙحول، کریب، ابً وباس،  :  راوی

 وبسالزحنً بً ووٓ، حضرت وبس الزحنً بً ووٓ

ًِ مُحَنَّ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِسَلََنیُّٔ حَسَّ ًُ أحَِنَسَ العَّ سُ بِ ِّیُّ مُحَنَّ َْ الزَّق ُُ ثيََا أبَوُ یوُ ًِ سٔ بِ حَسَّ ًِ مَٙحُِولٕ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ  ٕٓ ًٔ وَوِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ یبِٕ وَ هِ کُرَ ُ٘ ولُ إذَٔا شَکَّ أحََسُ ُٕ هَ يَ

 ٔ لِيَجِىَلِهَا وَاحسَٔةّ وَإ َِ لِيَجِىَلِهَا ثئِتَینِٔ وَإذَٔا شَکَّ فیٔ الثَّلََ ُٔ وَالِْرَِبئَ فیٔ الثِيِتَینِٔ وَالِوَاحسَٔةٔ  َِ لََ ُٔ  ذَا شَکَّ فیٔ الثِيِتَینِٔ وَالثَّ

 َُ ٔ ثهَُّ يَسِجُسِ  ٌَ الِوَههُِ فیٔ الزیِاَزَة  یَٙوُ
َّْ ًِ ظَلََتهٔٔ حًَ لِيَجِىَلِهَا ثلَََثاّ ثهَُّ لیٔتُهَّٔ مَا بقَیَٔ مٔ ٌِ جِسَتَینِٔ وَهوَُ َِ بِلَ أَ َٔ جَالسْٔ 

 يُسَلِهَ 

ابویوسف رقی محمد بن احمد صیدلانی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، کحولؽ، کریب، ابن ادہس، عبدالرحمن بن عوػ، حضرت عبد 

کسی کو دف افر  الرحمن بن عوػ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا کہ جب م  میں سے

ایک میں شک ہو تو اس )دف( کو ایک قرار دے افر جب دف افر تین میں شک ہو تو اس )تین( کو دف قرار دے افر جب تین افر چار 



 

 

میں شک ہو تو اؿ )چار( کو تین قرار دے پھر اپنی باقی نماز پوری کرے تاکہ فہم زیادہ کا ہی رہے۔ پھر دف سجدہ کر لے۔ بیٹھ کر سلاؾ 

  سے قبل ۔پھیرنے

ابویوسف رقی محمد بن احمد صیدلانی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، کحولؽ، کریب، ابن ادہس، عبدالرحمن بن عوػ، حضرت  :  رافی

 عبد الرحمن بن عوػ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں شک ہو تو یقین کی صورت اختیار کرنا

     1210    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابوخالس احنز، ابً وجلٌَ، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت ابوُىيس خسری :  راوی

ًِ وَفَائٔ بِ  لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ يَسَارٕ وَ

هِ فیٔ ُ٘ هَ إذَٔا شَکَّ أحََسُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ إذٔاَ  الِدُسِریِٔ  َِ کَّ وَلِيَبنِٔ وََّیَ الِيَٕیٔنٔ  َٔ الصَّ لِيُلِ َِ ظَلََتهٔٔ 

ٌِ كاَىتَِ ىاَ ٔ ىَةُ ىاَِلَٔةّ وَإ ِ٘ ةّ كاَىتَِ الزَّ ٌِ كاَىتَِ ظَلََتهُُ تَامَّ إٔ َِ جِسَتَینِٔ  َُ جَسَ  َُ نَاوَ  ًَ التَّ َٕ تيَِ ُِ ىَةُ لتَٔنَاؤ ا ِ٘ ٔعَٔةّ كاَىتَِ الزَّ

جِ  ٌٔ ظَلََتهٔٔ وَكاَىتَِ السَّ يِفَا ْٔ الصَّ ِ ٌٔ رٌَهَِ أىَ  سَتَا

ابوکریب، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ء یقین پر کرے افر جب فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کسی کو بھی نماز میں شک ہو جائے تو شک نظر انداز کر دے افر باقی نماز کی بنا

نماز یقین طور پر پوری ہو جائے تو دف سجدے کرلے اگر اس کی نماز )فاقعی میں( نماز ناقص ہوگی تو رکعت اسکی نماز کو پورا کر دے گی 

 افر دف سجدے شیطاؿ کی ناک کو خاک آلودہ کر دیں گے ۔

 بن یسار، حضرت ابوسعید خدریابوکریب، ابوخالد احمر، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عطاء  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں شک ہو تو کو شش سے جو صحیح معلوؾ ہو اس پر عمل کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پر عمل کرنا نماز میں شک ہو تو کو شش سے جو صحیح معلوؾ ہو اس

     1211    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ميعور، ابزاہيه، ولٕنہ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

تَبَ  َ٘ الَ شُىِبَةُ  َٔ ًِ مَيِعُورٕ  ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ أتِهُُ وَلَيِهٔ  ٔلیََّ وَقَرَ  إ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ الَ ظََّ َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ َِسَألََ أخَِبرََنیٔ إبٔزَِاهئهُ وَ غَ  َٕ لَّهَ ظَلََةّ لََ ىسَِریٔ أزََازَ أوَِ نَ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

بَلَ وَلَیِيَا بؤَجِ  ِٔ لَّهَ ثهَُّ أَ َُ جِسَتَینِٔ ثهَُّ  َُ جَسَ  َُ بَلَ الِٕبِٔلَةَ وَ ِٕ تَ ُِ ثَىَْ رٔجِلَهُ وَا َِ ثيَِاهُ  ٔ َِحَسَّ لََة الَ لَوِ حَسَ َُ فیٔ العَّ َٕ َِ ههٔٔ 

ونیٔ وَأیَُّٙهُِ مَا شَکَّ فیٔ العَّ شَيِئْ لََْ  َِذَکِرُ إذَٔا نَسٔيتُ  َِ  ٌَ نَا تَيِسَوِ َ٘ َّنَا أىَاَ بَشَرْ أىَسَِْ  بَ ذَلکَٔ ىبَِأتُِٙنُُوهُ وَإىٔ لِیَتَحَََّ أقَِرَ َِ لََةٔ 

جِسَتَینِٔ  َُ َِیتُهَّٔ وَلَيِهٔ وَيسَُلِهَ وَيَسِجُسَ  وَابٔ  ًِ العَّ  مٔ

، شعبہ، نصورر، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن بشار، محمد بن جعفر

نے ایک نماز پڑھائی۔ یاد نہیں اس میں کچھ کمی ہوگئی یا اضافہ تو آپ نے پوچھا ہم نے بتا دیا۔ آپ نے اپنے پاؤں موڑے قبلہ کی 

سلاؾ پھیر کر ہماری طرػ متوجہ ہوئے افر فرمایا اگر نماز کے متعلق کوئی نئی بات نازؽ ہوتی تو  طرػ منہ کیا افر دف سجدے کر لئے پھر

 سے میں تمہیں ضرفر بتاتا افر میں تو بشر ہوں تمہاری طرح بھوؽ جاتا ہوں اسلئے اگر میں بھوؽ جاؤں تو م  مجھے یاد کرا دیا کرف افر م  میں

 زیادہ قریب بات کو سوے  افر اسکے حساب سے نماز پوری کر کے سلاؾ پھیر کر دف سجدے کسی کو جب نماز میں شک ہو تو درستگی کے

 کرلے ۔

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، نصورر، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں شک ہو تو کو شش سے جو صحیح معلوؾ ہو اس پر عمل کرنا

     1212    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، مسىز، ميعور، ابزاہيه، ولٕنہ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

ًِ وَبِ  نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ سٔ الَّهٔ 

وَ  لِیَتَحَََّ العَّ َِ لََةٔ  هِ فیٔ العَّ ُ٘ لَّهَ إذٔاَ شَکَّ أحََسُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ هَذَا الِْظَِلُ وَلََ ظََّ يَاِسٔٔ الَ الفَّ َٔ جِسَتَینِٔ  َُ ابَ ثهَُّ يَسِجسُِ 

سٔرُ أحََسْ یزَزُُّهُ  ِٕ  يَ

یا علی بن محمد، فکیع، مسعر، نصورر، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

ی کہتے ہیں کہ یہ کلی اصوؽ افر قاعدہ ہے افر 

فس

جب م  میں سے کسی کو نماز میں شک ہو تو درستگی کو سوے  پھر دف سجدے کر لے۔ طنا

 س کے خلاػ کرنے کا اختیار نہیں ۔کسی کو ا

 علی بن محمد، فکیع، مسعر، نصورر، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بھوؽ کردفیا تین رکعات پر سلاؾ پھیر نا

 افر اس کا طریقہاقامت نماز  :   باب

 بھوؽ کردفیا تین رکعات پر سلاؾ پھیر نا

     1213    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وَّی بً محنس وابوکریب و احنس بً ُياٌ، ابواُامہ، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

یِ  سٕ وَأبَوُ کُرَ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ ونَُزَ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ الُوا حَسَّ َٔ  ٌٕ يَا ُٔ  ًُ بٕ وَأحَِنَسُ بِ

الُ  َٕ الَ لَهُ رَجُلْ يُ َٕ َِ ىَتَینِٔ  ِ٘ َِسَلَّهَ فیٔ الزَّ هَا  َُ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ولَ الَّهٔ  لَهُ ذوُ وُنَزَ أَ ُُ ًٔ یاَ رَ الِيَسَیِ

ولُ ذوُ الِيَ  ُٕ نَا يَ َ٘ الَ أَ َٔ ىَتَینِٔ  ِ٘ َِعَلَّيِتَ رَ الَ إذّٔا  َٔ تِ وَمَا نَسٔيتُ  صَُّ َٔ الَ مَا  َٔ تِ أوَِ نَسٔيتَ  صَُّ َٔ الُوا نَىَهِ أَ َٔ  ًٔ سَیِ

جِسَتیَِ السَّ  َُ جَسَ  َُ هَ ثهَُّ  لَّ َُ ىَتَینِٔ ثهَُّ  ِ٘ َّی رَ َِعََّ وَ  سَّ َٕ تَ َِ ٔ  هِو

 کو علی بن محمد فابوکریب ف احمد بن سناؿ، ابواسامہ، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ایک بار سہو ہو گیا آپ نے دف رکعت پر سلاؾ پھیر دیا۔ ایک صاحب )جنہیں ذفالیدین کہا جاتا تھا( نے عرض کیا کہ اے اللہ کے 

نماز کم کر دی گئی یا آپ بھوؽ گئے ؟ فرمایا نہ نماز کم ہوئی نہ میں بھولا۔ عرض کیا پھر آپ نے دف رکعتیں پڑھی ہیں۔ آپ نے  رسوؽ !

فرمایا کیا ایسا ہی ہے جیسا ذفالیدین کہہ رہے ہیں ؟ صحابہ نے عرض کیا جی ! تو آپ آگے بڑھے دف رکعتیں پڑھیں پھر سلاؾ پھیرا سہو 

 کے دف سجدے کئے ۔

 علی بن محمد فابوکریب ف احمد بن سناؿ، ابواسامہ، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بھوؽ کردفیا تین رکعات پر سلاؾ پھیر نا

     1214    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابواُامہ، ابً ووٌ، ابً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ ابِ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّ حَسَّ َّی الَّهُ  ظََّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ی بئَا رَ

ٔلیَ خَصَبَةٕ كاَىتَِ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  اوَ إ َٔ لَّهَ ثهَُّ  َُ ىَتَینِٔ ثهَُّ  ِ٘ ِْ رَ َٔ لَّهَ إحِٔسَی ظَلََتیَِ الِىَ َُ ٌُ  وَلَيِهٔ وَ وَا جَ سَََ َِخَرَ يَسِتيَسُٔ إلَٔيِهَا 



 

 

 َٕ لََةُ وَفیٔ الِ تِ العَّ صَُّ َٔ  ٌَ ولوُ ُٕ ًٔ يُسَمیَّ ذاَ اليَّاسٔ يَ وِؤ رَجُلْ ـوَیٔلُ الِيَسَیِ َٕ ولََ لَهُ شَيِئّا وَفیٔ الِ ُٕ ٌِ يَ هَاباَهُ أَ َِ وِؤ أبَوُ بکَِرٕ وَونَُزُ 

َّنَ  إىٔ َِ الَ  َٔ صُِّ وَلَهِ أىَسَِ  ِٕ الَ لَهِ تَ َٕ َِ لََةُ أوَِ نَسٔيتَ  تِ العَّ صَُّ َٔ ولَ الَّهٔ أَ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ  ًٔ نَا ا ظَلَّيِ الِيَسَیِ َ٘ الَ أَ َٕ َِ ىَتَینِٔ  ِ٘ تَ رَ

هَ  لَّ َُ جِسَتَینِٔ ثهَُّ  َُ جَسَ  َُ هَ ثهَُّ  لَّ َُ ىَتَینِٔ ثهَُّ  ِ٘ َّی رَ َِعََّ اوَ  َٕ َِ الوُا نَىَهِ  َٕ َِ  ًٔ ولُ ذوُ الِيَسَیِ ُٕ  يَ

لہ فسلم نے ہمیں شاؾ علی بن محمد، ابواسامہ، ابن عوؿ، ابن سیرین، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

کی دف نمازفں )ظہر ف عصر )میں سے کوئی نماز دف رکعت پڑھائی پھر سلاؾ پھر کر مسجد میں لگی ہوئی اس لکڑی کی طرػ بڑھے جس پر 

کی آپ ٹیک لگایا کرتے تھے تو جلد باز لوگ یہ کہتے ہوئے نکل گئے کہ نماز کم کر دی گئی۔ جماعت میں ابوبکر ف عمر بھی تھے لیکن آپ 

ہیبت کی فجہ سے کچھ عرض نہ کر سکے افر جماعت میں لمبے ہاتھوں فالے ایک صاحب بھی تھے جن کو ذفالیدین کا ناؾ دیا جاتا تھا۔ فہ 

 عرض کرنے لگے اے اللہ کے رسوؽ! کیا نماز کم کر دی گئی یا آپ بھوؽ گئے ؟ فرمایا نہ نماز مختصر کی گئی افر نہ میں بھولا۔ عرض کیا پھر

تو دف رکعتیں پڑھی ہیں۔ آپ نے پوچھا کیا ایسا ہی ہے جیسا ذفالیدین کہہ رہے ہیں ؟ صحابہ نے عرض کیا جی! رافی کہتے ہیں آپ نے 

 پھر آپ کھڑے ہوئے افر دف رکعتیں پڑھائیں پھر سلاؾ پھیرا پھر دف سجدے کئے پھر سلاؾ پھیرا۔

 بوہریرہعلی بن محمد، ابواسامہ، ابن عوؿ، ابن سیرین، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بھوؽ کردفیا تین رکعات پر سلاؾ پھیر نا

     1215    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ و احنس بً ثابت جحسری، وبسالوہاب، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ، ابوالنہلب، حضرت ونز بً حعین :  راوی

ثيََا خَالسْٔ  ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ حَسَّ ًُ ثاَبتٕٔ الِجَحِسَریُّٔ حَسَّ َّْ وَأحَِنَسُ بِ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ  حَسَّ ائُ وَ
ًِ الِحَذَّ

هَ فیٔ ثلَََ ُٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ هَ رَ لَّ َُ الَ  َٔ ًٔ الِحُعَینِٔ  ٌَ بِ ًِ ونِٔزَا اوَ أبَیٔ الِنُهَلَّبٔ وَ َٔ ًِ الِىَصِّٔ ثهَُّ  ىَاتٕ مٔ َ٘  رَ

ولَ  ُُ يَازَی یاَ رَ َِ  ًٔ ُٗ رَجُلْ بَسٔيقُ الِيَسَیِ باَ اوَ الِخٔرِ َٕ َِ ؽَبّا یجَُزُّ إزَٔارَهُ  َِسَخَلَ الِحُجِزَةَ  ٍِ جَ مُ َِخَرَ لََةُ  تِ العَّ َٔصَُّ الَّهٔ أَ



 

 

هَ  لَّ َُ جِسَتَینِٔ ثهَُّ  َُ جَسَ  َُ لَّهَ ثهَُّ  َُ ٌَ تَزَکَ ثهَُّ  ىَةَ الًَّْٔ كاَ ِ٘ َّی تلِٔکَ الزَّ َِعََّ أخُِبرَٔ  َِ  َِسَألََ 

حد ری، عبدالوہاب، خالد حذاء، ابوقلابہ
ج 

، حضرت عمر بن حصین فرماتے ہیں کہ ایک بار نماز عصر محمد بن مثنی ف احمد بن ثابت  ہ لت 
م
ل

، ابوا

کی تین رکعات کے بعد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیر دیا تو لمبے ہاتھوں فالے مرد جناب خرباؼ کھڑے ہوئے افر 

ے ہوئے نکلے۔ پھر آپ نے پوچھا پکار کر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! کیا نماز کم کر دی گئی ؟ آپ غصہ کی حالت میں

 

ی

ّ

ي
 
ی
 َ هي

ھ

 اپنا ازار 

 جب بتایا گیا تو آپ نے چھوٹی ہوئی رکعت پڑھ کر سلاؾ پھیرا پھر دف سجدے کئے پھر سلاؾ پھیرا۔

، حضرت عمر بن حصین :  رافی ہ لت 
م
ل

حد ری، عبدالوہاب، خالد حذاء، ابوقلابہ، ابوا
ج 

 محمد بن مثنی ف احمد بن ثابت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سلاؾ قبل سجدہ سہو کر نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سلاؾ قبل سجدہ سہو کر نا

     1216    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُّياٌ بً و٘يي، یوىس بً بٙیر، ابً اُحٖ، زہزی، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ٔ ًِ أبَ ثىَْٔ الزُّهزِیُّٔ وَ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا ابِ ٕ حَسَّ ٙٔیر ًُ بَ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ لَنَةَ وَ َُ ی 

َّی الَّهُ  َّْ لََ  ظََّ سٔهٔ حًَ ِّ يَسِخُلُ بیَِيَهُ وَبیَنَِ نَ َِ هِ فیٔ ظَلََتهٔٔ  ُ٘ ِتیٔ أحََسَ ٌَ یَأ يِفَا ٌَّ الصَّ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ غَ  وَلَيِهٔ وَ َٕ یسَِریَٔ زَازَ أوَِ نَ

ٌِ يُسَلِهَ ثهَُّ يسَُلِهِ  بِلَ أَ َٔ جِسَتَینِٔ  َُ لِيَسِجُسِ  َِ ٌَ ذَلکَٔ  إذَٔا كاَ َِ 

نس بن بکیر، ابن اسحاؼ ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سفیاؿ بن فکیع، یو

ہر ایک کے پاس نماز میں شیطاؿ آکر اس نمازی افر اسکے دؽ کے درمیاؿ گھس جاتا ہے۔ یہاں تک کہ اس کو نماز میں کمی زیادتی کا 

 فہ دف سجدے کر لے سلاؾ پھیرنے سے قبل پھر سلاؾ پھیرے ۔ علم نہیں رہتا جب ایسا ہو جائے تو



 

 

 سفیاؿ بن فکیع، یونس بن بکیر، ابن اسحق، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ؾ قبل سجدہ سہو کر ناسلا

     1217    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُّياٌ بً و٘يي، یوىس بً بٙیر، ابً اُحٖ، ُلنہ بً ظّواٌ بً ُلنہ، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

وَا ِّ ًُ ظَ لَنَةُ بِ َُ َٖ أخَِبرََنیٔ  حَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا ابِ ٕ حَسَّ ٙٔیر ًُ بَ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  لَنَةَ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ٌَ بِ

يِفَ  ٌَّ الصَّ ٔ الَ إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ َّی وَ هِ ظََّ َ٘ َِلََ یسَِریٔ  سٔهٔ  ِّ ًٔ نزَوَ وَبیَنَِ نَ ٌَ یسَِخُلُ بیَنَِ ابِ ا

ٌِ يُسَلِهَ  بِلَ أَ َٔ جِسَتَینِٔ  َُ لِيَسِجُسِ  َِ إذَٔا وَجَسَ ذَلکَٔ  َِ 

صلی اللہ  سفیاؿ بن فکیع، یونس بن بکیر، ابن اسحاؼ ، سلمہ بن صفواؿ بن سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا شیطاؿ انساؿ افر اس کے دؽ کے درمیاؿ گھس جاتا ہے پھر اسے پتہ نہیں چلتا کہ کتنی رکعات پڑھیں جب 

 ایسا لگے تو سلاؾ سے قبل دف سجدے کرلے ۔

 ہسفیاؿ بن فکیع، یونس بن بکیر، ابن اسحق، سلمہ بن صفواؿ بن سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سجدہ سہوسلاؾ کے بعد کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدہ سہوسلاؾ کے بعد کرنا



 

 

     1218    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً خلَز، ُّياٌ بً وییيہ، ميعور، ابزاہيه، ولٕنہ، حضرت ابً مسىوز :  راوی

نَةَ أَ  َٕ ًِ وَلِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  زٕ حَسَّ ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ جِسَتیَِ حَسَّ َُ جَسَ  َُ ًَ مَسِىُوزٕ  ٌَّ ابِ

ٔ بَىِسَ السَّ  هِو ىَلَ ذَلکَٔ السَّ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ  لََؤ وَذَکَرَ أَ

ابوبکر بن خلاد، سفیاؿ بن عیینہ، نصورر، ابراہیم، علقمہ، حضرت ابن مسعود سلاؾ کے بعد سجدہ کرتے افر فرماتے کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کرتے دیکھا ہے( ۔ فآلہ فسلم نے ایسا ہی کیا )یعنی یہ عمل میں نے نبی صلی

 ابوبکر بن خلاد، سفیاؿ بن عیینہ، نصورر، ابراہیم، علقمہ، حضرت ابن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدہ سہوسلاؾ کے بعد کرنا

     1219    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار و وثناٌ بً ابی شیبہ، اُناويل بً وياط، وبيسالَّه بً وبيس، زہیر بً ُاله ويسْ، وبسالزحنً بً  :  راوی

 جبیر بً نّیر، حضرت ثوباٌ

ارٕ وَ  ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٔ بِ حَسَّ ًِ زُهَیرِ ًٔ وبُيَِسٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ الََ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ٌُ بِ ًٔ وثُِنَا

َّی ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ٕ وَ یرِ َّ ًٔ نُ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ِْ وَ الهٕٔ الِىَيِسٔ ولُ فیٔ كلُِ  َُ ُٕ لَّهَ يَ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٌٔ بَىِسَ مَا يسَُلِهُ  جِسَتَا َُ  ٕ هِو َُ 

ؿ ہشاؾ بن عمار ف عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیاش، عبید اللہ بن عبید، زہیر بن سالم عنسی، عبدالرحمن بن جبیر بن نفیر، حضرت ثوبا



 

 

 للہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا کہ ہر سہو میں سلاؾ کے بعد دف سجدے ہیں ۔بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے اللہ کے رسوؽ صلی ا

ہشاؾ بن عمار ف عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیاش، عبیداللہ بن عبید، زہیر بن سالم عنسی، عبدالرحمن بن جبیر بن نفیر،  :  رافی

 حضرت ثوباؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز پر بنا کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز پر بنا کرنا

     1220    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ تيمی، اُامہ بً زیس، وبسالَّه بً یزیس مولی اُوز بً ُّياٌ، محنس  :  راوی يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبسالَّه بً موس

 بً وبسالزحنً بً ثوباٌ، حضرت ابوہزیزہ

 ًٔ امَةَ بِ َُ ُ ًِ أ ًُ مُوسَْ التَّيِمٔیُّ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ یَزیٔسَ مَوِلیَ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ زَیسِٕ وَ

 ُّْ ئ جَ اليَّ الَ خَََ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ٌَ وَ ًٔ ثوَِباَ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًٔ ٔ بِ وَز ُِ ٔلیَ الَِْ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

َّرَ ثهَُّ أشََارَ إلَٔيِ  ب َ٘ لََةٔ وَ ِّی العَّ ٔن الَ إ َٔ  َٓ ا انِصََّ لَنَّ َِ َّی بهٔهِٔ  َِعََّ طُرُ مَائّ  ِٕ هُ يَ ُُ ٌَ رَأِ َِاٌتَِسَلَ وَكاَ  َٖ َٙثُوا ثهَُّ اىفَِلَ نَ َِ ههِٔ 

 ٔ لََة ُٔنِتُ فیٔ العَّ  َّْ ِّی نَسٔيتُ حًَ ٔن جِتُ إلَٔيِٙهُِ جُيبُّا وَإ  خَََ

، عبداللہ بن یسید مولی اسود بن سفیاؿ، محمد بن عبدالرحمن بن ثوباؿ، یعقوب بن حمید بن کاسب، عبداللہ بن مویٰ، تیمی، اسامہ بن زید

حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لئے تشریف لائے افر اقامت ہوگئی پھر آپ نے صحابہ کو اشارہ 

 تھا آپ نے صحابہ کو نماز پڑھائی جب سلاؾ پھیرا تو کیا فہ ٹھہر گئے پھر آپ تشریف لے گئے۔ غسل کیا افر آپ سر سے پانی ٹپک رہا

 ( فرمایا میں بحالت جنابت تمہاری طرػ آگیا تھا میں بھوؽ گیا تھا یہاں تک کہ نماز کے لئے کھڑا ہو گیا )پھر یاد آیا تو چلا گیا



 

 

لی اسود بن سفیاؿ، محمد بن عبدالرحمن یعقوب بن حمید بن کاسب، عبداللہ بن مویٰ، تیمی، اسامہ بن زید، عبداللہ بن یسید مو :  رافی

 بن ثوباؿ، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز پر بنا کرنا

     1221    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ہيثه بً خارجہ، اُناويل بً وياط، ابً جزیج، ابً ابی مليٙہ، حضرت وائصہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ جُزَیِ  ًِ ابِ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ خَارجَٔةَ حَسَّ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٙةَ حَسَّ ًٔ أبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ ًِ  جٕ وَ وَ

لَسْ أوَِ  َٔ ْٓ أوَِ  يِئْ أوَِ رُوَا َٔ ًِ أظََابهَُ  هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ِ  وَائصَٔةَ  أ لِیَتَوَؼَّ َِ  ِٓ لِیَيِصَّٔ َِ مَذِیْ 

 ثهَُّ لئَبنِٔ وََّیَ ظَلََتهٔٔ وَهوَُ فیٔ ذَلکَٔ لََ یتََکلََّهُ 

ی ہہ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن یحییٰ، ہیثم بن
لل
 خارجہ، اسماعیل بن عیاش، ابن جریج، ابن ابی 

نماز  فسلم نے فرمایا جس کو نماز میں قے آئے یا نکسیر پھوٹے یا منہ بھر کر پانی نکلے یا مذی نکل جائے تو فہ فاپس جا کر فضو کرے پھر اپنی

 فراؿ فہ بات نہ کرے ۔پر بنا کرے افر اس د

ی ہہ، حضرت عائشہ :  رافی
لل
 محمد بن یحییٰ، ہیثم بن خارجہ، اسماعیل بن عیاش، ابن جریج، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں حدث ہو جائے تو کس طرح فاپس جائے ؟

  نماز افر اس کا طریقہاقامت :   باب



 

 

 نماز میں حدث ہو جائے تو کس طرح فاپس جائے ؟

     1222    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونز بً شبہ بً وبيسة بً زیس، ونز بً وَّی مٕسمی، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت ُيسہ وائصہ :  راوی

ًٔ عُرِ  ًِ هصَٔاؤ بِ میُّٔ وَ
سَّ َٕ ًُ وََّیٕٔٓ الِنُ ثيََا ونَُزُ بِ ًٔ زَیسِٕ حَسَّ ًٔ وَبئسَةَ بِ ًُ شَبَّةَ بِ ثيََا ونَُزُ بِ ًِ حَسَّ ًِ وَائصَٔةَ وَ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ

لِيُ  َِ أحَِسَ َُ  َِ هِ  ُ٘ َّی أحََسُ الَ إذَٔا ظََّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًُ یَحٌَِْ اليَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ِٓ حَسَّ ّٔهٔ ثهَُّ لیَٔيِصَّٔ نِسٔکِ وََّیَ أنَِ

ًِ وَائصَٔةَ وَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًُ ثيََا وُنَزُ بِ ًُ وَهبِٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ

هَ ىحَِوَ  لَّ َُ  هُ وَ

عمر بن شبہ بن عبیدة بن زید، عمر بن علی مقدمی، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت سیدہ عائشہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کسی کو نماز کے دفراؿ حدث ہو جائے تو ناک تھامے فاپس ہو جائے۔ دفسری سند سے یہی مرفی ہے 

 ۔

 بن عبیدة بن زید، عمر بن علی مقدمی، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت سیدہ عائشہ عمر بن شبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیمار کی نماز

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بیمار کی نماز

     1223    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ابزاہيه بً ـہناٌ، حسین مىله، ابً بزیسہ، ابً بزیسہ، حضرت ونزاٌ بً حعین :  راوی



 

 

ًٔ بُ  ًِ ابِ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ ٌَ وَ ًٔ ـهَِنَا ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حعَُینِٕ حَسَّ ٌَ بِ ًِ ونِٔزَا زَیسَِةَ وَ

ًِ ال هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ َِسَألَِتُ اليَّئ ٌَ بیَٔ اليَّاظُورُ  الَ كاَ ٌِ لَهِ َٔ إٔ َِ اوسّٔا  َٕ َِ ٌِ لَهِ تَسِتَفٔيِ  إٔ َِ ائنّٔا  َٔ الَ ظَلِ  َٕ َِ لََةٔ  عَّ

ىََّیَ جَيِبٕ  َِ  تَسِتَفٔيِ 

علی بن محمد، فکیع، ابراہیم بن طہماؿ، حسین لم ب، ابن بریدہ، ابن بریدہ، حضرت عمراؿ بن حصین فرماتے ہیں کہ مجھے ناسور 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے نماز کے بارے میں پوچھا تو فرمایا کھڑے ہو کر نماز پڑھو ایسا نہ کر سکو تو )بواسیر( کا عارضہ تھا۔ میں نے نبی صلی 

 بیٹھ کر اگر یہ بھی نہ کر سکو تو کرفٹ کے بل لیٹ کر نماز پڑھ لو ۔

 علی بن محمد، فکیع، ابراہیم بن طہماؿ، حسین لم ب، ابن بریدہ، ابن بریدہ، حضرت عمراؿ بن حصین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بیمار کی نماز

     1224    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ز، ابوجزیز، حضرت وائل بً حجزوبسالحنيس بً بياٌ واُفی، اُحٖ، ازْٗ، ُّياٌ، جاب :  راوی

 ٔ ًِ أبَ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ُٗ وَ َْ ُٖ الِْزَِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ فٔیُّ حَسَّ ُٔ  الِوَا
ٌٕ ًُ بيََا ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ الَ حَسَّ َٔ  ٕ ًٔ حجُِز ًِ وَائلٔٔ بِ ٕ وَ یز ی حََٔ

َّی  هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ  جَالسّٔا وََّیَ یَنیٔيهٔٔ وَهوَُ وَجٔيْ رَأیَتُِ اليَّئ

عبدالحمید بن بیاؿ فاسطی، اسحاؼ ، ازرؼ، سفیاؿ، جابر، ابوجریر، حضرت فائل بن حجر فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم کو بیماری کی حالت میں دائیں طرػ بیٹھ کر نماز پڑھتے دیکھا ۔

 عبدالحمید بن بیاؿ فاسطی، اسحق، ازرؼ، سفیاؿ، جابر، ابوجریر، حضرت فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 نفل نماز ) بلاعذر( بیٹھ کر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کر پڑھنا نفل نماز ) بلاعذر( بیٹھ

     1225    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، ابوُلنہ، حضرت او ُلنہ :  راوی

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ِّسٔهٔ حَسَّ الَتِ وَالَّذٔی ذَهَبَ بئَ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  وَ

ٌَ أحََبُّ الِْوَِنَالٔ إلَٔيِ  ثرَُ ظَلََتهٔٔ وَهوَُ جَالسْٔ وَكاَ ِ٘ ٌَ أَ َّْ كاَ لَّهَ مَا مَاتَ حًَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الحَٔ الَّذٔی یسَُووُ ظََّ هٔ الِىَنَلَ العَّ

ٌَ يَ  ٌِ كاَ ٔ  سٔیرّاوَلَيِهٔ الِىَبِسُ وَإ

لیا  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، ابوسلمہ، حضرت اؾ سلمہ فرماتی ہیں کہ جس ذات نے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اٹھا

اس کی قسم مرتے دؾ تک آپ کی بیشتر نماز بیٹھ کر تھی افر آپ کو سب سے زیادہ پسند فہ نیک عمل تھا جس پر بندہ مدافمت اختیار 

 ے خواہ تھوڑا ہو ۔کر

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، ابواسحق، ابوسلمہ، حضرت اؾ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نفل نماز ) بلاعذر ( بیٹھ کر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نفل نماز ) بلاعذر ( بیٹھ کر پڑھنا



 

 

     1226    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، وليس بً ابی ہصاو، ابوبکر بً محنس، ونزة، حضرت وائصہ :  راوی

نَىٔ  ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ وَنِزَةَ وَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ هصَٔاوٕ وَ ًِ الِوَلئسٔ بِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ يلُ ابِ

 َٔ يَ  َ٘ ٌِ یَزِ إذَٔا أرََازَ أَ َِ اوسْٔ  َٔ أُ وَهوَُ  لَّهَ يَقَِْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ أُ وَائصَٔةَ  سِرَ مَا يَقَِْ َٔ ٌْ أرَِبَىٔینَ نیةَّ اوَ   إنِٔسَا

( ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، فلید بن ابی ہشاؾ، ابوبکر بن محمد، عمرة، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم )نفل نماز میں

 بیٹھ کر قرآت کرتے رہتے جب رکوع کرنے لگتے تو چالیس آیات کی بقدر کھڑے ہو جاتے ۔

 ، اسماعیل بن علیہ، فلید بن ابی ہشاؾ، ابوبکر بن محمد، عمرة، حضرت عائشہابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نفل نماز ) بلاعذر( بیٹھ کر پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نفل نماز ) بلاعذر( بیٹھ کر پڑھنا

     1227    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومزواٌ وثنانی، وبسالىزیز بً ابی حازو، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ :  راوی

 ٔ ًُ أبَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
الَتِ مَا رَأیَتُِ حَسَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ی حَازؤٕ وَ

 ٔ َّْ زَخَلَ ف ائنّٔا حًَ َٔ ًِ ظَلََةٔ اللَّيِلٔ إلََّٔ  ِّی فیٔ شَيِئٕ مٔ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی جَالسّٔا رَ جَىَلَ يُعََّ َِ  ًِ ی السِ

 َّْ جَسَ حًَ َُ أهََا وَ َِقََْ اوَ  َٔ ٌَ نیَةّ  ٌَ نیةَّ أوَِ ثلَََثوُ ائتَهٔٔ أرَِبَىُو ًِ قٔرَ  إذَٔا بقَیَٔ وَلَيِهٔ مٔ

ابومرفاؿ عثمانی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ میں نے نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

 

 پڑھتے ہی دیکھا۔ یہاں تک کہ آپ کی عمر زیادہ ہوگئی تو آپ بیٹھ کر نماز پڑھنے لگے۔ حتیٰ کہ جب کو رات کے نوافل کھڑے ہو کر

 آپ کی )مقررہ مقدار قرآت میں سے تیس چالیس آیات رہ جاتیں تو کھڑے ہو کر پڑھتے افر )رکوع ف سجود( میں چلے جاتے ۔

 عرفة، عرفة، حضرت عائشہابومرفاؿ عثمانی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ہشاؾ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نفل نماز ) بلاعذر( بیٹھ کر پڑھنا

     1228    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی ابی شیبہ، مىاذ بً مىاذ، حنيس، حضرت وبسالَّه بً شٕيٖ وٕيَّی :  راوی

ٖٕ الِ  ًٔ شَٕئ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ حُنَيِسٕ وَ ًُ مُىَاذٕ وَ ثيََا مُىَاذُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ألَِتُ وَائصَٔةَ وَ َُ الَ  َٔ يَِّیِٔ  َٕ ىُ

ولٔ ا ُُ َٔ ظَلََةٔ رَ ائنّٔا وَلَيِلَّ ـوَیٔلَّ  َٔ ِّی لَيِلَّ ـوَیٔلَّ  ٌَ يُعََّ الَتِ كاَ َٕ َِ يِلٔ  لَّهَ بأللَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ائنّٔا لَّهٔ ظََّ َٔ أَ  إذَٔا قَرَ َِ اوسّٔا 

اوسّٔا َٔ يَ  َ٘ اوسّٔا رَ َٔ أَ  ائنّٔا وَإذَٔا قَرَ َٔ يَ 
َ٘  رَ

حضرت عبداللہ بن شقیق عقیلی کہتے ہیں کہ میں نے سیدہ عائشہ سے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی ابی شیبہ، معاذ بن معاذ، حمید، 

فسلم کی نماز کے متعلق پوچھا۔ تو فرمایا آپ کسی رات کھڑے ہو کر طویل نماز پڑھتے افر کسی رات بیٹھ کر طویل نماز پڑھتے۔ جب 

 فر جب بیٹھ کر قرآت کرتے بیٹھے بیٹھے رکوع کر لیتے ۔کھڑے ہو کر قرآت کرتے تو کھڑے کھڑے ہی رکوع میں چلے جاتے ا

 ابوبکر بن ابی ابی شیبہ، معاذ بن معاذ، حمید، حضرت عبداللہ بن شقیق عقیلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز پڑھتے سے آدھا ثواب ہےبیٹھ کر نماز پڑھتے میں کھڑے ہو کر نما



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بیٹھ کر نماز پڑھتے میں کھڑے ہو کر نماز پڑھتے سے آدھا ثواب ہے

     1229    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، ٔفبہ، اونض، حبيب بً ابی ثابت، وبسالَّه بً بایاہ، حضرت وبسالَّه بً ونزو :  راوی  وثناٌ بً ابی شیبہ، یحٌ

 ًٔ ًِ حَبئبٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ُٔفِبَةُ وَ ثيََا  ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًِ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ  بِ

 ٔ ِّی جَال هَ مَزَّ بهٔٔ وَهوَُ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَنِزوٕ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ْٔ باَباَهُ وَ الَ ظَلََةُ الِجَالسٔٔ وََّیَ اليِعِ َٕ َِ سّا 

ائهٔٔ  َٕ ًِ ظَلََةٔ الِ  مٔ

ی ہ، اعمش، حبیب
بن ابی ثابت، عبداللہ بن بایاہ، حضرت عبداللہ بن عمرف سے رفایت ہے کہ فہ بیٹھ  عثماؿ بن ابی شیبہ، یحییٰ بن آدؾ، َغ

کر نماز پڑھ رہے تھے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قریب سے گسرے تو فرمایا بیٹھ کر پڑھتے فالے کی نماز )ثواب کے اعتبار سے( 

 آدھی ہے کھڑے ہو کر پڑھنے فالے کی نماز سے ۔

ی ہ، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، عبداللہ بن بایاہ، حضرت عبداللہ بن عمرف عثماؿ بن :  رافی
 ابی شیبہ، یحییٰ بن آدؾ، َغ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پڑھتے سے آدھا ثواب ہے بیٹھ کر نماز پڑھتے میں کھڑے ہو کر نماز

     1230    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، بشر بً ونز، وبسالَّه بً جىفر، اُناويل بً محنس بً ُىس، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًُ وُنَزَ  ثيََا بشِٔرُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًِ  حَسَّ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثىَْٔ إ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حَسَّ



 

 

ا َٕ َِ ُٔىُوزّا   ٌَ و ا يُعَلُّ ُّ أیَ أىُاَ جَ فَرَ هَ خَََ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَالکٕٔ أَ اوسٔٔ وََّیَ اليِعِ أىَسَٔ بِ َٕ ْٔ لَ ظَلََةُ الِ

ائهٔٔ  َٕ ًِ ظَلََةٔ الِ  مٔ

ی، بشر بن عمر، عبداللہ بن جعفر، اسماعیل بن محمد بن سعد، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

الے علیہ فآلہ فسلم نکلے تو دیکھا کچھ لوگ بیٹھ کر نماز پڑھ رہے ہیں تو فرمایا بیٹھ کر پڑھنے فالے کی نماز آدھی ہے کھڑے ہو کر پڑھنے ف

 ز سے۔کی نما

ی، بشر بن عمر، عبداللہ بن جعفر، اسماعیل بن محمد بن سعد، حضرت انس بن مالک :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کر نماز پڑھتے سے آدھا ثواب ہے بیٹھ کر نماز پڑھتے میں کھڑے ہو

     1231    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً ہلَل ظوآ، یزیس بً زْیي، حسین مىله، وبسالَّه بً بزیسہ، حضرت ونزاٌ بً حعین :  راوی

یيِٕ  َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ًٔ حعَُینِٕ  حَسَّ ٌَ بِ ًِ ونِٔزَا ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ حسَُینِٕ الِنُىَلِهٔ وَ وَ

ائنّٔا  َٔ َّی  ًِ ظََّ الَ مَ َٔ اوسّٔا  َٔ ِّی  ًِ الزَّجُلٔ يُعََّ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألََ رَ َُ َّهُ  اوسّٔ أىَ َٔ َّی  ًِ ظََّ ِِؽَلُ وَمَ هُوَ أَ ا َِ

اوسٔٔ  َٕ ٔ الِ ُْ أجَِز لَهُ نعِٔ َِ َّی ىاَئنّٔا  ًِ ظََّ ائهٔٔ وَمَ َٕ ٔ الِ ُْ أجَِز لَهُ نعِٔ َِ 

بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، حسین لم ب، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عمراؿ بن حصین سے رفایت ہے کہ انہوں نے مرد کے 

سے پوچھا۔ فرمایا جس نے کھڑے ہو کر نماز پڑھی تو یہ افضل ہے افر جس نے بیٹھ کر نماز پڑھنے کے متعلق نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

بیٹھ کر نماز پڑھی تو اس کو کھڑے ہونے فالے سے آدھا ثواب ملے گا افر جس نے لیٹ کر نماز پڑھی تو اس کو بیٹھ کر نماز پڑھنے فالے 

 سے آدھا ثواب ملے گا ۔



 

 

 لم ب، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عمراؿ بن حصین بشر بن ہلاؽ صواػ، یسید بن زریع، حسین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض الوفات کی نمازفں کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض الوفات کی نمازفں کا بیاؿ

     1232    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ و و٘يي، اونض، وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ :  راوی

ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  ثيََا حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ الِْوَِنَضٔ ح و حَسَّ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَوَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ًِ بِ وَ٘ئيْ وَ

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ا مَزؿَٔ رَ الَتِ لَنَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ لَّهَ مَزَؼَهُ الَّذٔی مَاتَ ِئهٔ الِْوَِنَضٔ وَ َُ يِهٔ وَ

لِيُعَلِ بأليَّ  َِ الَ مُزوُا أبَاَ بکَِرٕ  َٕ َِ لََةٔ  لَ جَائَ بلََٔلْ یؤُِذىٔهُُ بألعَّ ُٕ ا ثَ الَ أبَوُ مُىَاویَٔةَ لَنَّ َٔ ٌَّ أبَاَ بکَِرٕ وَ ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ ُٔلِيَا یاَ رَ اسٔ 

ْٖ وَمَ  ْْ تَىِىْٔ رَٔئ ي ُٔ الَ مُزوُا أبَاَ بکَِرٕ رَجُلْ أَ َٕ َِ َّی بأليَّاسٔ  َِعََّ لَوِ أمََزتَِ ونَُزَ  َِ َِلََ يَسِتَفٔييُ  امَکَ یَبِکیٔ  َٕ ووُ مَ ُٕ ًَْ مَا يَ

وَجَسَ  َِ َّی بأليَّاسٔ  َِعََّ ٔلیَ أبَیٔ بکَِرٕ  لِيَا إ َُ أرَِ َِ الَتِ  َٔ  َْ ُُ ًَّ ظَوَاحبَٔاتُ یوُ ُ َّٙ إىٔ َِ لِيُعَلِ بأليَّاسٔ  ولُ َِ ُُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ   رَ الَّهٔ ظََّ

َِلَ  ٌٔ فیٔ الِْرَِؿٔ  ا لََةٔ یهَُازَی بیَنَِ رَجُلَینِٔ وَرٔجِلََهُ تَدُفَّ ٔلیَ العَّ جَ إ َِخَرَ ةّ  َّّ سٔهٔ خٔ ِّ ًِ نَ هَ مٔ لَّ َُ ا أحََسَّ بهٔٔ أبَوُ بکَِرٕ ذَهَبَ وَ نَّ

َّی الَّهُ ُّْ ظََّ ئ أوَِمیَ إلَٔيِهٔ اليَّ َِ  َ
ٌَ أبَوُ بکَِرٕ  لیَٔتَأخَََّ َِکاَ ٔلیَ جَيِبٔ أبَیٔ بکَِرٕ  َّْ أجَِلَسَاهُ إ َِجَائَ حًَ الَ  َٔ ٌِ مَکاَىکََ  هَ أَ لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

َبیٔ بکَِرٕ  ٌَ بأٔ و هَ وَاليَّاسُ یَأتَِنُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ  یَأتَِهُّ بأليَّئ

 بن محمد، فکیع، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ جب نبی صلی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ف فکیع، اعمش، علی

 علیہ فآلہ فسلم اس بیماری میں مبتلا ہوئے جس میں انتقاؽ ہوا )افر ابومعافیہ نے کہا جب بیمار ہوئے( تو بلاؽ آپکو نماز کی اطلاع دینے

یا ابوبکر سے کہو لوگوں کو نماز پڑھائے۔ ہم نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! کے لئے آئے۔ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

ابوبکر رقیق القلب مرد ہیں جب آپکی جگہ کھڑے ہوں گے )تو آپ کے خیاؽ سے( رفنے لگیں گے۔ اس لئے نماز بھی نہ پڑھا 



 

 

یا ابوبکر سے کہو نماز پڑھائیں۔ م  تو یوسف علیہ کیں  گے اگر آپ عمر کو حکم دیں افر فہ نماز پڑھائیں )تو یہ اچھا ہوگا( آپ نے فرما

السلاؾ کے ساتھ فالی ہو )جیسے حضرت یوسف علیہ السلاؾ کے ساتھ زلیخا نے یہ معاملہ کیا کہ عورتوں کی دعوت کی افر مقصد دعوت نہ 

ہی م  ظاہر میں تو یہ کہہ رہی ہو کہا تھی بلکہ یوسف کے حسن فجماؽ کا اظہار مقصود تھا تاکہ فہ عورتیں زلیخا کو معذفر سمجھیں( ایسے 

ابوبکر نرؾ دؽ آدمی ہیں نماز میں رفنے لگیں گے اصل مقصد یہ ہے کہ لوگ ابوبکر کو منحوس نہ سمجھنے لگیں اگر میری ففات ہوگئی تو 

بھیجا۔ آپ نماز پڑھانے لگے۔ پھر اؿ کو پسند نہ کریں گے اس بات سے ابوبکر کو بچانا چاتی  ہو( عائشہ فرماتی ہیں کہ ہم نے ابوبکر کو کہلا 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محسوس کیا کہ اب طبیعت ہلکی ہوگئی ہے تو دف مردفں کے سہارے نماز کیلئے تشریف لائے افر 

 اللہ آپ کے قدؾ مبارک زمین پر گھسٹ رہے تھے۔ جب ابوبکر کو آپ کی تشریف آفری کا احساس ہوا تو پیچھے ہٹنے لگے۔ نبی صلی

علیہ فآلہ فسلم نے اشارہ سے فرمایا کہ اپنی جگہ پر رہو افر آتے رہے حتیٰ کہ اؿ دف مردفں نے آپ کو ابوبکر کے ساتھ ہی بٹھا دیا تو 

 ابوبکر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی افر لوگ ابوبکر کی اقتداء کر رہے تھے یعنی اماؾ نبی تھے افر سیدنا ابوبکر مکبر تھے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ف فکیع، اعمش، علی بن محمد، فکیع، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض الوفات کی نمازفں کا بیاؿ

     1233    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ ظسيٕہ :  راوی

ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَتِ أمََزَ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سَّ

ولُ  ُُ وَجَسَ رَ َِ ِّی بهٔهِٔ  ٌَ يُعََّ َِکاَ ِّیَ بأليَّاسٔ فیٔ مَزَؼٔهٔ  ٌِ يُعََّ لَّهَ أبَاَ بکَِرٕ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهَ  الَّهٔ ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ولُ الَّهٔ  ُُ َِأشََارَ إلَٔيِهٔ رَ تَأخَََِ  ُِ ا رَنهُ أبَوُ بکَِرٕ ا لَنَّ َِ جَ وَإذَٔا أبَوُ بکَِرٕ یؤَُوُّ اليَّاسَ  َِخَرَ ةّ  َّّ نَا خٔ َ٘ هَ أیَِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِجَلَسَ رَ َّی الَّهُأىَتَِ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی بعَٔلََةٔ رَ ٌَ أبَوُ بکَِرٕ يُعََّ َِکاَ ٔلیَ جَيِبهٔٔ  لَّهَ حذَٔائَ أبَیٔ بکَِرٕ إ َُ   وَلَيِهٔ وَ



 

 

ٌَ بعَٔلََةٔ أبَیٔ بکَِرٕ  لَّهَ وَاليَّاسُ يُعَلُّو َُ  وَلَيِهٔ وَ

عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت 

 ہلکی 

 

عی ت
طی 
نے بیماری میں ابوبکر کو نماز پڑھانے کا حکم دیا۔ آپ نے نماز پڑھانی شرفع کی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

ابوبکر نے آپ کو دیکھا تو پیچھے ہٹنے لگے۔ آپ نے اشارہ سے محسوس ہوئی۔ آپ باہر نکلے تو ابوبکر لوگوں کو نماز پڑھا رہے تھے۔ جب 

 دیکھ دیکھ منع فرمایا کہ اپنی حالت پر ہی رہو افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر کے پہلوں میں برابر ہی بیٹھ گئے تو ابوبکر نبی کو

  تھے ۔کر نماز پڑھ رہے تھے افر لوگ ابوبکر کی نماز کے مطابق نماز پڑھ رہے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 لوفات کی نمازفں کا بیاؿرسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض ا

     1234    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وبسالَّه بً زاؤز، ُلنہ بً بہيق، نىيه بً ابی ہيس، ىبيق بً شریق، حضرت ُاله بً وبيس :  راوی

لَنَ  َُ الَ  َٔ ًِ ٘تَٔابهٔٔ فیٔ بیَِتهٔٔ  ًُ زَاوُزَ مٔ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا نَصُِّ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ نىَُيِهٔ بِ ًُ ىبُيَِقٕ أىَبَِأىَاَ وَ ةُ بِ

الَ أٌُمِٔیَ  َٔ ًٔ وبُيَِسٕ  الهٔٔ بِ َُ  ًِ یقٕ وَ ًٔ شَرٔ ًِ ىبُيَِقٔ بِ الَ هئِسٕ وَ َٕ َِ  َٗ ا َِ هَ فیٔ مَزَؼٔهٔ ثهَُّ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ وََّیَ رَ

 ُ لِيُعَلِ بأليَّاسٔ ثهَُّ أ َِ ٌِ وَمُزوُا أبَاَ بکَِرٕ  لِيُؤَذِ َِ الَ مُزوُا بلََٔلَّ  َٔ الوُا نَىَهِ  َٔ لََةُ  تِ العَّ الَ أحََضَرَ أحََضَرَ َٕ َِ  َٗ ا َِ َ أ َِ تِ ٌمِٔیَ وَلَيِهٔ 

لِيُعَلِ بأليَّاسٔ ثهَُّ أٌُمِٔیَ وَلَ  َِ ٌِ وَمُزوُا أبَاَ بکَِرٕ  لِيُؤَذِ َِ الَ مُزوُا بلََٔلَّ  َٔ الوُا نَىَهِ  َٔ لََةُ  لََةُ العَّ تِ العَّ الَ أحََضَرَ َٕ َِ  َٗ ا َِ َ أ َِ يِهٔ 

لِيُ  َِ ٌِ وَمُزوُا أبَاَ بکَِرٕ  لِيُؤَذِ َِ الَ مُزوُا بلََٔلَّ  َٔ الُوا نَىَهِ  اوَ ذَلکَٔ َٔ َٔ ْْ إذَٔا  ي ُٔ ٌَّ أبَیٔ رَجُلْ أَ ٔ الَتِ وَائصَٔةُ إ َٕ َِ عَلِ بأليَّاسٔ 

لِيُؤَ  َِ الَ مُزوُا بلََٔلَّ  َٕ َِ  َٗ ا َِ َ أ َِ ٌَیرَِهُ ثهَُّ أٌُمِٔیَ وَلَيِهٔ  لَوِ أمََزتَِ  َِ اوَ یبَِکیٔ لََ يَسِتَفٔييُ  َٕ لِيُعَلِ بأليَّ الِنَ َِ ٌِ وَمُزوُا أبَاَ بکَِرٕ  اسٔ ذِ

َّی بأل َِعََّ ٌَ وَأمُٔزَ أبَوُ بکَِرٕ  أذََّ َِ أمُٔزَ بلََٔلْ  َِ الَ  َٔ  َْ ُُ َْ أوَِ ظَوَاحبَٔاتُ یوُ ُُ ًَّ ظَوَاحبُٔ یوُ ُ َّٙ إىٔ َّی َِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ يَّاسٔ ثهَُّ إ



 

 

ٙٔئُ وَلَيِ  ًِ أتََّ الَ اىمُِزوُا لیٔ مَ َٕ َِ ةّ  َّّ لَّهَ وَجَسَ خٔ َُ ا رَنهُ أبَوُ بکَِرٕ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َِلَنَّ َٙأَ وَلَيِهنَٔا  اتَّ َِ َِجَائتَِ بزَیٔزَةُ وَرَجُلْ نخََُ  هٔ 

لَّهَ حَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌِ اثبِتُِ مَکاَىکََ ثهَُّ جَائَ رَ أوَِمَأَ إلَٔيِهٔ أَ َِ ٙٔغَ  َّ ذَهَبَ لیَٔيِ ٔلیَ جَيِبٔ أبَیٔ بکَِرٕ حًَ َّْ جَلَسَ إ ً ْ

الَ أبَوُ وَبِس الَّهٔ هَ  َٔ ُٔبؾَٔ  هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ ضَْ أبَوُ بکَِرٕ ظَلََتَهُ ثهَُّ إ ٌَیرُِ َٔ یبْ لَهِ یحَُسِ ُِ بهٔٔ  ذَا حَسٔیثْ غََٔ

ًٔ وََّیٕٔٓ   نَصِّٔ بِ

 ی ط، نعیم بن ابی
ی، عبداللہ بن داؤد، سلمہ بن ي ہ

م

 

 ہ ض
ج

 ی ط بن شریط، حضرت سالم بن عبید کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی  نصر بن علی 
ي

 

ہند، ب

سے کہو کہ اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بیماری میں بے ہوشی ہوگئی افاقہ ہوا تو فرمایا کیا نماز کا فقت ہوگیا ؟ صحابہ نے عرض کیا جی۔ فرمایا بلاؽ 

بے ہوشی ہوگئی۔ جب افاقہ ہوا تو پوچھا کیا نماز کا فقت ہو گیا ؟ عرض کیا اذاؿ دیں افر ابوبکر سے کہو کہ لوگوں کو نماز پڑھائیں۔ پھر 

کا فقت جی۔ فرمایا بلاؽ سے کہو کہ اذاؿ دیں افر ابوبکر سے کہو کہ لوگوں نماز پڑھائیں پھر بے ہوشی ہوگئی جب افاقہ ہوا تو فرمایا کیا نماز 

ر ابوبکر سے کہو کہ لوگوں کو نماز پڑھائیں تو عائشہ نے عرض کیا میرے فالد ہو گیا ؟ عرض کیا جی۔ فرمایا بلاؽ سے کہو کہ اذاؿ دیں اف

مرد رقیق القلب ہیں جب اس جگہ کھڑے ہوں گے تو )آپ کے خیاؽ سے( رفنے لگیں گے افر نماز نہ پڑھا کیں  گے۔ لہذا اگر 

 بلاؽ سے کہو کہ اذاؿ دیں افر ابوبکر سے کہو کہ آپ کسی افر سے کہہ دیں )تو بہتر ہوگا( پھر بے ہوشی ہوگئی پھر افاقہ ہوا تو فرمایا

 لوگوں کو نماز پڑھائیں م  تو یوسف کے ساتھ فالیاں ہو۔ رافی کہتے ہیں پھر بلاؽ کو حکم دیا گیا انہوں نے اذاؿ دی افر ابوبکر کو آپ کا

سلم کو طبیعت ہلکی محسوس ہوئی۔ تو فرمایا کسی کو حکم سنا گیا تو انہوں نے نماز پڑھانی شرفع کر دی۔ پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

دیکھو کہ میں اس سے سہارا لوں۔ اتنے میں )عائشہ کی باندی( بریرہ افر ایک صاحب )ادہس یا علی( آئے۔ آپ انکے سہارے 

ے رہو پھر تشریف لائے۔ جب ابوبکر نے آپ کو تشریف لاتے دیکھا تو پیچھے ہٹنے لگے۔ آپ نے اشارہ سے فرمایا اپنی جگہ ٹھہر

للہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آ کر ابوبکر کے ساتھ بیٹھ گئے یہاں تک کہ ابوبکر نے نماز پوری کی پھر اسکے بعد رسوؽ اللہ صلی ا

 علیہ فآلہ فسلم کا انتقاؽ ہو گیا ۔

 ی ط بن  :  رافی
ي

 

 ی ط، نعیم بن ابی ہند، ب
ی، عبداللہ بن داؤد، سلمہ بن ي ہ

م

 

 ہ ض
ج

 شریط، حضرت سالم بن عبیدنصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض الوفات کی نمازفں کا بیاؿ

     1235    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اسَائيل، ابواُحٖ، ارٔه بً شرحبيل، حضرت ابً وباس :  راوی

حِبئلَ  ًٔ شُرَ هٔ بِ َٔ ًِ الِْرَِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ائئلَ وَ ًِ إسََِٔ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ا حَسَّ الَ لَنَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ وَ

الَ ازِووُمَ  َٕ َِ ٌَ فیٔ بيَِتٔ وَائصَٔةَ  هَ مَزَؼَهُ الَّذٔی مَاتَ ِئهٔ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ وَائصَٔةُ یاَ زؿَٔ رَ َٔ ا  ا لیٔ وَلئًّ

ولَ الَّهٔ  ُُ عَةُ یَا رَ ِّ الَتِ حَ َٔ الَ ازِووُهُ  َٔ ولَ الَّهٔ ىسَِوُو لَکَ أبَاَ بکَِرٕ  ُُ ولَ رَ ُُ ؽِلٔ یَا رَ َّ الَتِ أوُُّ الِ َٔ الَ ازِووُهُ  َٔ ىسَِووُ لَکَ وُنَزَ 

لَّهَ رَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِيَ رَ ا اجِتَنَىُوا رَ َِلَنَّ الَ نَىَهِ  َٔ الَ ونَُزُ الَّهٔ ىسَِووُ لَکَ الِىَبَّاسَ  َٕ َِ َٙتَ  سَ َِ يَمَزَ  َِ هُ  َُ أِ

ولٔ  ُُ ًِ رَ لِيُعَلِ  ُٔومُوا وَ َِ الَ مُزوُا أبَاَ بکَِرٕ  َٕ َِ لََةٔ  لَّهَ ثهَُّ جَائَ بلََٔلْ یؤُِذىٔهُُ بألعَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَتِ  الَّهٔ ظََّ َٕ َِ بأليَّاسٔ 

ْٖ حَصّْٔ وَمًََْ لََ یزََاکَ یبَِکیٔ وَاليَّا ٌَّ أبَاَ بکَِرٕ رَجُلْ رَٔئ ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ ِّی بأليَّاسٔ وَائصَٔةُ یاَ رَ لَوِ أمََزتَِ وُنَزَ يُعََّ َِ  ٌَ سُ یَبِٙوُ

َِخَرَ  ةّ  َّّ ِّسٔهٔ خٔ هَ فیٔ نَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وَجَسَ رَ َِ َّی بأليَّاسٔ  َِعََّ جَ أبَوُ بکَِرٕ  جَ یهَُازَی بیَنَِ رَجُلَینِٔ وَرٔجِلََهُ َِخَرَ

لَنَّ  َِ ٌٔ فیٔ الِْرَِؿٔ  ا َُ تَدُفَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ  إلَٔيِهٔ اليَّ
َ أوَِمَأ َِ َِذَهَبَ لئَسِتَأخََِٔ  َبیٔ بکَِرٕ  بَّحُوا بأٔ َُ هَ أیَِ ا رَنهُ اليَّاسُ  لَّ

َِکاَ اوَ أبَوُ بکَِرٕ  َٔ ًِ یَنیٔيهٔٔ وَ َِجَلَسَ وَ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِجَائَ رَ َّی الَّهُ مَکاَىکََ  ِْ ظََّ ٌَ أبَوُ بکَِرٕ یَأتَِهُّ بأليَّئ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ وَبَّاسٕ وَأخََذَ رَ الَ ابِ َٔ ٌَ بأٔبَیٔ بکَِرٕ  و هَ وَاليَّاسُ یَأتَِنُّ لَّ َُ ًِ حَيِثُ وَلَيِهٔ وَ ائةَٔ مٔ ًِ الِقَْٔ هَ مٔ
لَّ َُ هٔ وَ

الَ وَ  َٔ ََ أبَوُ بکَِرٕ  ٌَ بلََ هَ فیٔ مَزَؼٔهٔ ذَلکَٔ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َِنَاتَ رَ الَ  َٔ يَّةُ  ذَا السُّ َ٘  ٘ئيْ وَ

علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، ارقم بن شرحبیل، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

عائشہ کے گھر تھے۔ عائشہ نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! ہم آپ کے لئے ابوبکر کو بلائیں۔ حفصہ  مرض ففات میں مبتلا ہوئے تو

نے عرض کیا ہم آپ کے لئے عمر کو بلائیں۔ اؾّ الفضل نے عرض کیا ہم آپ کے لئے ادہس کو بلائیں ؟ فرمایا ٹھیک ہے۔ جب سب 

مبارک اٹھا کر دیکھا افر خاموش ہو گئے تو عمر نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ جمع ہو گئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سر 

فآلہ فسلم کے پاس سے اٹھ جائیں۔ پھر بلاؽ نے حاضر ہو کر اطلاع دی کہ نماز کا فقت ہو گیا۔ تو آپ نے فرمایا ابوبکر سے کہو کہ 

ابوبکر مرد قیق القلب افر کم گو ہیں افر جب آپ کو نہ دں گے  گے  لوگوں کو نماز پڑھائیں تو عائشہ نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ !



 

 

تو رفنے لگیں گے افر لوگ بھی رفنے لگیں گے۔ لہذا اگر آپ کو حکم دیں کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھائیں )تو بہتر ہوگا( سو )حسب 

 فآلہ فسلم کو طبیعت ہلکی محسوس ہوئی تو آپ ارشاد( ابوبکر تشریف لائے افر لوگوں کو نماز پڑھانے لگے پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

دف مردفں کے سہارے باہر تشریف لائے افر آپ کے پاؤں زمین پر گھسٹ رہے تھے۔ جب لوگوں نے آپ کو دیکھا تو ابوبکر کو 

ِ کہا فہ پیچھے ہٹنے لگے تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو اشارہ
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
سے فرمایا کہ اپنی جگہ ٹھہرے رہو  متوجہ کرنے کے لئے 

کی  افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آکر اؿ کی دائیں طرػ بیٹھ گئے افر ابوبکر کھڑے رہے افر ابوبکر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

فہیں سے قرآت شرفع فرمائی  اقتداء کر رہے تھے افر لوگ ابوبکر کی اقتداء کر رہے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 ہوگیا ۔جہاں ابوبکر پہنچے تھے۔ فکیع کہتے ہیں کہ سنت یہی ہے۔ فرمایا کہ پھر اسی بیماری میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا انتقاؽ 

 علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، ابواسحق، ارقم بن شرحبیل، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اپنے کسی امتی کے پیچھے نماز پرھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ز پرھنارسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اپنے کسی امتی کے پیچھے نما

     1236    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، ابً ابی وسی، حنيس، بکر بً وبسالَّه، حنزة بً مٍیرة بً شىبہ، حضرت مٍیرہ بً شىبہ :  راوی

ًِ حنَُيِسٕ وَ  ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ثيََا ابِ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَئهٔ حَسَّ ًٔ شُىِبَةَ وَ ًٔ الِنٍُیٔرَةٔ بِ ًِ حَنِزةََ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ بکَِرٔ بِ

َّی بهٔهِٔ وَبِسُ  سِ ظََّ َٔ وِؤ وَ َٕ ٔلیَ الِ َِاىتَِهَیِيَا إ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َْ رَ الَ تَدَلَّ أَ لَنَّ َِ ىَةّ  ِ٘ ٕٓ رَ ًُ وَوِ ًٔ بِ  الزَّحِنَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ُّْ ظََّ  إلَٔيِهٔ اليَّئ
َ أوَِمَأ َِ  ُ

هَ ذَهَبَ یتََأخَََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ سِ أحََسَّ بأليَّ َٔ الَ وَ َٔ لََةَ  ٌِ یتُهَّٔ العَّ هَ أَ لَّ َُ هٔ وَ

ِِىَلِ  ا َِ ذَلکَٔ  َ٘  أحَِسَيِتَ 

حمزة بن مغیرة بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  محمد بن مثنی، ابن ابی عدی، حمید، بکر بن عبد اللہ،



 

 

فآلہ فسلم )سفر میں( پیچھے رہ گئے تو ہم لوگوں کے پاس اس فقت پہنچے کہ عبدالرحمن بن عوػ اؿ کو ایک رکعت پڑھا چکے تھے جب 

 پیچھے ہٹنے لگے تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو اشارہ سے اؿ کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تشریف آفری کا احساس ہوا تو

جماعت  فرمایا کہ نماز پوری کرفائیں افر )نماز کے بعد( فرمایا م  نے اچھا کیا ایسا ہی کیا کرف )کہ سفر میں اگر میری آمد کی توع  نہ ہو تو

 کرفا دیا کرف( ۔

  بن عبداللہ، حمزة بن مغیرة بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہمحمد بن مثنی، ابن ابی عدی، حمید، بکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ اس لئے بنا یا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ اس لئے بنا یا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے

     1237    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسة بً ُلیماٌ، ہصاو بً عروة، عروة، وائصہ :  راوی

لَ  ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَتِ اشِتَکیَ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ٌَ وَ یِماَ

َّی الَّهُ ُّْ ظََّ ی اليَّئ
َّ َِعََّ ًِ أظَِحَابهٔٔ يَىُوزوُىهَُ  َِسَخَلَ وَلَيِهٔ ىاَسْ مٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َِعَلَّوِ الَّهٔ ظََّ هَ جَالسّٔا  لَّ َُ ا  وَلَيِهٔ وَ

مَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بهٔٔ  ِْ َّنَا جُىٔلَ ا الَ إىٔ َٔ  َٓ ا انِصََّ َِلَنَّ ٌِ اجِلسُٔوا  َِأشََارَ إلَٔيِههِٔ أَ َِيَ  بعَٔلََتهٔٔ ٔئَامّا  ىُوا وَإذَٔا رَ َ٘ ارِ َِ يَ  َ٘ إذَٔا رَ َِ

ا ُّ وا جُلوُ َِعَلُّ َّی جَالسّٔا  ىُوا وَإذَٔا ظََّ َِ ارِ َِ 

ؿ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، عائشہ فرماتی ہیں کہ نبی بیمار ہوئے تو کچھ صحابہ عیادت کیلئے حاضر ہوئے تو ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیما

افر سلاؾ  نبی نے بیٹھ کر نماز پڑھائی افر اؿ صحابہ نے کھڑے ہو کر آپکی اقتداء میں نماز ادا کی تو نبی نے اؿ کو اشارہ سے فرمایا کہ بیٹھ جاؤ

ؾ اسی لئے بنایا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے۔ لہذا جب فہ رکوع کرے تو م  بھی رکوع کرف افر جب فہ سر پھیرنے کے بعد فرمایا اما



 

 

 اٹھائے تو م  بھی سر اٹھاؤ افر جب فہ بیٹھ کر نماز پڑھے تو م  بھی بیٹھ کر نماز پڑھو ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ اس لئے بنا یا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے

     1238    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ٌَّ اليَّئ  ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًَ حَسَّ هَ صُِٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ

هُ الَِْ  ُّٕ َِجُحٔضَ شٔ ًِ فَرَسٕ  ضَْ وَ َٔ ا  لَنَّ َِ ُٔىُوزّا  اوسّٔا وَظَلَّیِيَا وَرَائهَُ  َٔ َّی بئَا  َِعََّ لََةُ  تِ العَّ َِسَخَلِيَا نَىُوزهُُ وَحَضَرَ  ًُ ینَِ

 َٔ ىُوا وَإذَٔا  َ٘ َِارِ يَ  َ٘ َٙبرِوُا وَإذَٔا رَ َِ َّرَ  ب َ٘ إذَٔا  َِ مَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بهٔٔ  ِْ َّنَا جُىٔلَ ا الَ إىٔ َٔ لََةَ  َُ العَّ ولوُا رَبَّيَا الَ  ُٕ َِ ًِ حَنسَٔهُ  نئَ الَّهُ لنَٔ

ُٔىُوزّا أجَِنَىٔینَ  وا  َِعَلُّ اوسّٔا  َٔ َّی  جُسُوا وَإذَٔا ظََّ ُِ ا َِ جَسَ  َُ  وَلَکَ الِحَنِسُ وَإذَٔا 

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی گھوڑے سے گر پڑے تو آپ کی دائیں جانب 

 گئی۔ ہم آپ کی عیادت کے لئے حاضر ہوئے جب نماز کا فقت ہوا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیٹھ کر نماز پڑھائی افر چھل

ہم نے آپ کے پیچھے کھڑے ہو کر نماز پڑھی جب نماز پوری کرلی تو فرمایا اماؾ کو اسی لئے بنایا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے جب 

 فہ تکبیر کہے
َ
َ  ف

 

َ
ّ
ی 
َ
ـُ( کہے تو م  )ر

َ
 حََِ 
ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اللّّ

ِ م َ
ش

( کہو  تو م  بھی تکبیر کہو افر جب فہ رکوع کرے تو م  بھی رکوع کرف افر جب فہ ) دْ ُ
مَ
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 افر جب فہ سجدہ کرے تو م  بھی سجدہ کرف افر جب فہ بیٹھ کر نماز پڑھے تو بیٹھ کر نماز پڑھو ۔

 سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت انس بن مالک ہشاؾ بن عمار، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ اس لئے بنا یا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے

     1239    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ہصيه بً بصیر، ونز بً ابی ُلنہ، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ًِ ًِ أبَئهٔ وَ لَنَةَ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ًِ وُنَزَ بِ ٕ وَ ًُ بَصٔیر ثيََا هصَُيِهُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

َِإذَٔ  مَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بهٔٔ  ِْ َّنَا جُىٔلَ ا هَ إىٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ حَنسَٔهُ ظََّ نئَ الَّهُ لنَٔ َُ الَ  َٔ ىُوا وَإذَٔا  َ٘ َِارِ يَ  َ٘ َٙبرِوُا وَإذَٔا رَ َِ َّرَ  ب َ٘ ا 

ُٔىُوزّا َِعَلُّوا  اوسّٔا  َٔ َّی  ٌِ ظََّ ٔ َِعَلُّوا ٔئَامّا وَإ ائنّٔا  َٔ َّی  ٌِ ظََّ ٔ ولوُا رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ وَإ ُٕ َِ 

بی سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم بن بشیر، عمر بن ا

فر فرمایا اماؿ اسی لئے مقرر کیا جاتا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے جب فہ تکبیر کہے تو م  تکبیر کہو افر جب رکوع کرے تو م  رکوع کرف ا

ـُ( کہے تو )
َ
 حََِ 
ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اللّّ

ِ م َ
ش

( کہو افر اگر کھڑے ہو کر نماز پڑھے تو م  کھڑے ہو کر نماز پڑھو افر اگر بیٹھ کر نماز جب ) دْ ُ
مَ
ح
ْ ل

 ا
َ

َ
لَ
َ
َ  ف

 

َ
ّ
ی 
َ
ر

 پڑھے تو م  بیٹھ کر نماز پڑھو ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم بن بشیر، عمر بن ابی سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اماؾ اس لئے بنا یا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے

     1240    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، ابوزبیر، جابز :  راوی

الَ اشِتَ حَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ سَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ کیَ رَ



 

 

َٙبرُِ يسُِنئُ اليَّ  اوسْٔ وَأبَوُ بکَِرٕ یُ َٔ َِعَلَّیِيَا وَرَائهَُ وَهوَُ  هَ  لَّ َُ ىَسِىاَ وَ َٕ َِ َِأشََارَ إلَٔیِيَا  تَ إلَٔیِيَا فَرَنىاَ ٔئَامّا  َّ الِتَ َِ اسَ تَٙبِیٔرَهُ 

ٌَ وَ  ومُو ُٕ َِارسَٔ وَالزُّوؤ يَ ىَلوُا ِىِٔلَ  ِّ ٌِ تَ ٌِ ٘سِٔتهُِ أَ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ ا  لَنَّ َِ ُٔىُوزّا  لََ َِعَلَّیِيَا بعَٔلََتهٔٔ  َِ ُٔىُوزْ  َّیَ مُلوُ٘هٔهِٔ وَههُِ 

ىَ  ِّ ُٔىُوزّاتَ َِعَلُّوا  اوسّٔا  َٔ َّی  ٌِ ظََّ ٔ وا ٔئَامّا وَإ َِعَلُّ ائنّٔا  َٔ َّی  ٌِ ظََّ ٔ تٔٙهُِ إ وا بأٔئَنَّٔ  لوُا ائتَِنُّ

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابوزبیر، جابر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے ہوئے تھے افر ابوبکر تکبیر 

آپکی تکبیر سنا رہے تھے۔ آپ نے ہماری طرػ التفات فرمایا تو ہمیں کھڑے دیکھ کر اشارہ فرمایا۔ ہم بیٹھ گئے افر کہہ کر لوگوں کو 

کہ م  فارس ف رفؾ فالوں کا سا عمل کرتے فہ اپنے بادشاہوں  آپ کی اقتداء میں بیٹھ کر نماز ادا کی افر جب سلاؾ پھیرا تو فرمایا قریب تھا

جبکہ بادشاہ بیٹھے ہوتے ہیں آئندہ ایسا نہ کرنا اپنے اماموں کی اقتداء کرف اگر اماؾ کھڑے ہو کر نماز پڑھے  کے سامنے کھڑے رہتے ہیں

 تو م  بھی کھڑے ہو کر پڑھو افر اگر بیٹھ کر پڑھے تو م  بھی بیٹھ کر پڑھو ۔

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، ابوزبیر، جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز فجر میں قنو ت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز فجر میں قنو ت

     1241    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ازریس و حّغ بً ٌيا ُ و یزیس بً ہاروٌ، حضرت ابومالک اشجعی ُىس بً  :  راوی

 ـارٗ

ًُ هَا ًُ ٌئَا ُٕ وَیَزیٔسُ بِ ِّغُ بِ ًُ إزِٔریٔسَ وَحَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ مَالکٕٔ الِْشَِ حَسَّ ٌَ وَ جَعیِٔ رُو

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َْ رَ سِ ظَلَّيِتَ خَلِ َٔ َّکَ  ُٔلِتُ لْٔبَیٔ یاَ أبَتَٔ إىٔ الَ  َٔ  ٕٗ ًٔ ـاَرٔ ىِسٔ بِ َُ ٌَ لَّهَ وَأبَیٔ بکَِرٕ وَونَُزَ وَوثُِنَا



 

 

 ٌَ يتُُو ِٕ َِکاَىوُا يَ يیٔنَ  ُٔ ًِ خَنِسٔ  ةٔ ىحَِوّا مٔ َِ َّْ مُحِسَ ُْ  وَوََّیٕٔٓ هَاهيَُا بألِٙوُ َ الَ أیَِ بىُ َٕ َِ  ٔ جِز َّ  فیٔ الِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس ف حفص بن غیاث ف یسید بن ہارفؿ، حضرت ابومالک اشجعی سعد بن اقرؼ فرماتے ہیں کہ میں 

ضی اللہ نہم اجمعین کے پیچھے افر نے اپنے فالد سے کہا ابا جاؿ آپ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرت ابوبکر ف عمر ف عثماؿ ر

لی گئی تقریت پانچ ساؽ یہاں کوفہ میں حضرت علی کے پیچھے نمازیں ادا کیں۔ کیا فہ فجر میں قنوت پڑھا کرتے تھے ؟ فرمایا بیٹا یہ نئی چیز نکا

 ہے ۔

 مالک اشجعی سعد بن اقرؼابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن ادریس ف حفص بن غیاث ف یسید بن ہارفؿ، حضرت ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز فجر میں قنو ت

     1242    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حاته بً بکر ؼيْ، محنس بً وَّی زىبور، ويبسہ بً وبسالزحنً، وبسالَّه بً ىاِي، ىاِي، حضرت او ُلنہ :  راوی

ًُ وَبِسٔ الزَّ  ثيََا وَيِبَسَةُ بِ ًُ يَىَِّیَ زُىبِوُرْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ يِ ًُ بکَِرٕ الؽَّ ثيََا حَاتهُٔ بِ ًٔ ىاَِئٕ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وَ ًِ  حِنَ وَ

 ٔ جِز َّ يوُتٔ فیٔ الِ ُٕ ًِ الِ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ ىهُیَٔ رَ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ   أبَئهٔ وَ

 علیہحام  بن بکر ضبی، محمد بن علی زنبور، نبسہ، بن عبدالرحمن، عبداللہ بن نافع، نافع، حضرت اؾ سلمہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم کو فجر میں قنوت پڑھنے سے رفک دیا گیا ۔

 حام  بن بکر ضبی، محمد بن علی زنبور، نبسہ، بن عبدالرحمن، عبداللہ بن نافع، نافع، حضرت اؾ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز افر اس کا طریقہاقامت  :   باب

 نماز فجر میں قنو ت

     1243    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، یزیس بً زْیي، ہصاو، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ أىَسَٔ  تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا هصَٔاوْ وَ یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ َّی حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَالکٕٔ أَ بِ

 ًِ بِحٔ یسَِوُو وََّیَ وَیٕٓ مٔ يتُُ فیٔ ظَلََةٔ العُّ ِٕ ٌَ يَ هَ كاَ
لَّ َُ  أحَِيَائٔ الِىَزَبٔ شَهِزّا ثهَُّ تَزَکَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ی، یسید بن زریع، ہشاؾ، قتادة، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز صبح میں 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 قنوت پڑھتے افر عرب کے بعض قبائل کے لئے ایک ماہ بددعا فرماتے رہے پھر چھوڑ دیا ۔

ی، یسید بن زریع، ہشاؾ، قتادة، حضرت انس بن مالک نصر بن علی :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز فجر میں قنو ت

     1244    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی،ُ 

ًٔ الِنُسَيَّ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َِيَ حَسَّ ا رَ الَ لَنَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بٔ وَ

 َٔ بِحٔ  ًِ ظَلََةٔ العُّ هُ مٔ َُ
هَ رَأِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ هصَٔاوٕ وَوَيَّاطَ رَ لَنَةَ بِ َُ ًَ الِوَلئسٔ وَ الَ اللَّهُهَّ أىَجِٔ الِوَلئسَ بِ

يیٔنَ  ُٔ َّٙةَ اللَّهُهَّ اشِسُزِ وَـأِتََکَ وََّیَ مُضَرَ وَاجِىَلِهَا وَلَيِههِٔ  ّٔینَ بنَٔ ًَ أبَیٔ رَبئىَةَ وَالِنُسِتَؽِىَ َْ بِ ُُ سٔىْٔ یوُ َ٘   



 

 

عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ ایک مرتبہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن 

کو چھٹکارا نے صبح کی نماز کا سلاؾ پھیرا تو یہ دعا مای ہ اے اللہ ! فلید بن فلید سلمہ بن ہشاؾ عیاش بن ابی ربیعہ افر مکہ کے کمزفر مسلمانوں 

  پر سخت گرفت فرما افر اؿ پر یوسف علیہ السلاؾ کے ط ک کی طرح ط ک ڈاؽ دے ۔عطا فرما۔ اے اللہ ! ضرب قبیلہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں سانپ بچھو کو مار ڈالنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں سانپ بچھو کو مار ڈالنا

     1245    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ؼنؽه بً جو :  راوی  س، حضرت ابوہزیزہابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، مىنز، یحٌ

ًِ مَىِ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ثیٔرٕ وَ َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ ٕ وَ نَز

َّی الَّهُ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ جَوِسٕ وَ بٔ وَالِحَيَّةٔ ؼَنِؽَهٔ بِ لََةٔ الِىَقَِْ ًٔ فیٔ العَّ وَزَیِ ُِ تِلٔ الَِْ َٕ هَ أمََزَ بٔ لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

م بن جوس، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی 

 

مض

 

ض

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، معمر، یحییٰ بن ابی کثیر، 

 دفراؿ بچھو افر سانپ کو مار ڈالنے کی اجازت مرت ا فرمائی ۔ کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کے

م بن جوس، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 

مض

 

ض

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، معمر، یحییٰ بن ابی کثیر، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 نماز میں سانپ بچھو کو مار ڈالنا

     1246    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً وثناٌ بً حٙيه اوزی و وباس بً جىفر، وَّی بً ثابت زہاٌ، حٙه بً وبسالنلک، ٔتازة، ُىيس بً  :  راوی

 مسيب، حضرت وائصہ ظس يٕہ

 ٔ ًُ ثاَب ثيََا وََّیُّٔ بِ
الََ حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  ٙٔيهٕ الِْوَِزیُّٔ وَالِىَبَّاسُ بِ ًٔ حَ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ حَسَّ َٙهُ بِ ثيََا الِحَ ٌُ حَسَّ هَّا تٕ السَّ

الَتِ لَسَ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ الِنُسَيَّبٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ بْ وَهوَُ فیٔ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ وَ لَّهَ وَقَِْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَتِ اليَّئ

تُلوُهَا فیٔ الِحٔلِ وَالِحَََ  ِٔ ِّی ا ٌَیرَِ الِنُعََّ ِّیَ وَ ًُ الِنُعََّ بَ مَا تَسَ ًَ الَّهُ الِىَقَِْ الَ لَىَ َٕ َِ لََةٔ   ؤ العَّ

ؿ، حکم بن عبداک بن، قتادة، سعید بن مسیب، حضرت عائشہ صدیقہ احمد بن عثماؿ بن حکیم افدی ف ادہس بن جعفر، علی بن ثابت دہا

ڑے ہے نہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں بچھو نے ڈسا تو ارشاد فرمایا اللہ کی لعنت ہو بچھو پر نمازی کو چھو

 غیر نمازی کو م  اس کو حل ف حرؾ میں قتل کر سکتے ہو۔

بن عثماؿ بن حکیم افدی ف ادہس بن جعفر، علی بن ثابت دہاؿ، حکم بن عبداک بن، قتادة، سعید بن مسیب، حضرت عائشہ  احمد :  رافی

 صد یقہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں سانپ بچھو کو مار ڈالنا

     1247    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ہيثه بً جنيل، ميسل، حضرت بً ابی راِي :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًِ أبَئ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ًِ ابِ ثيََا مٔيِسَلْ وَ ًُ جَنئلٕ حَسَّ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ جَسِهٔ أَ هٔ وَ



 

 

 ٔ لََة باّ وَهوَُ فیٔ العَّ تَلَ وَقَِْ َٔ لَّهَ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

، مندؽ، حضرت بن ابی رافع اپنے فالد سے انہوں نے دادا سے رفایت کیا کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل

 فسلم نے نماز میں ایک بچھو مار ڈالا ۔

 محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، مندؽ، حضرت بن ابی رافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فجر افر عصر کے بعد نماز پڑھنا ممنوع ہے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر افر عصر کے بعد نماز پڑھنا ممنوع ہے

     1248    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہ، وبيسالَّه بً ونز، حبيب بً وبسالزحنً، حّغ بً واظه، حضرت ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر وابواُام :  راوی

 ابوبکر

ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ  امَةَ وَ َُ ُ ٕ وَأبَوُ أ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ خُبيَِبٔ بِ ًٔ وُنَزَ وَ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ وَاظٔهٕ وَ ِّغٔ بِ َّْ تَفِلُيَ  حَ ٔ حًَ جِز َّ لََةٔ بَىِسَ الِ ًِ العَّ ًِ ظَلََتَینِٔ وَ لَّهَ ىهََی وَ َُ وَلَيِهٔ وَ

نِسُ  زبَُ الصَّ ٍِ َّْ تَ نِسُ وَبَىِسَ الِىَصِّٔ حًَ  الصَّ

سے رفایت  ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر فابواسامہ، عبید اللہ بن عمر، حبیب بن عبدالرحمن، حفص بن عاصم، حضرت ابوبکر

 ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فجر کے بعد طلوع آفتاب تک افر عصر کے بعد غرفب تک نماز پڑھنے سے منع فرمایا۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر فابواسامہ، عبیداللہ بن عمر، حبیب بن عبدالرحمن، حفص بن عاصم، حضرت ابوبکر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر افر عصر کے بعد نماز پڑھنا ممنوع ہے

     1249    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً يىَّی تيمی، وبسالنلک بً ونیر، ٔزوہ، حضرت ابوُيىس خسری :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 ٕ ًٔ ونَُیرِ ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًُ يَىَِّیَ التَّيِمٔیُّ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  زوََةَ وَ َٔ  ًِ وَ

 ًِ نِسُ وَلََ ظَلََةَ بَىِسَ  وَ زبَُ الصَّ ٍِ َّْ تَ الَ لََ ظَلََةَ بَىِسَ الِىَصِّٔ حًَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َّْ تَفِليَُ اليَّ ٔ حًَ جِز َّ  الِ

نِسُ   الصَّ

 عد  خدری سے رفایت 
سي
ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن یعلی تیمی، عبداک بن بن عمیر، قزعہ، حضرت ابو

 فسلم نے فرمایا عصر کے بعد غرفب آفتاب تک افر فجر کے طلوع آفتاب تک کوئی نماز نہیں

 عد  خدری :  رافی
سي
 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن یعلی تیمی، عبداک بن بن عمیر، قزعہ، حضرت ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 فجر افر عصر کے بعد نماز پڑھنا ممنوع ہے

     1250    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً ابی شیبہ، وّاٌ، ہناو، ٔتازة، ابوالىاليہ، حضرت  محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ٔتازة، ابوبکر :  راوی

 ابً وباس



 

 

ثيََا أبَوُ تَازَةَ ح و حَسَّ َٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا  حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ بکَِرٔ بِ

اوْ حَسَّ  ثيََا هَنَّ ٌُ حَسَّ ا َّّ ًُ وَ ٌَ ِئههِٔ وُنَزُ بِ و الَ شَهسَٔ وئِسٔی رجَٔالْ مَزؼِٔيُّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ًِ أبَیٔ الِىَالئَةٔ وَ تَازَةُ وَ َٔ ثيََا 

الَ لََ ظَلََةَ بَىِسَ الِ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ابٔ وَأرَِؼَاههُِ وئِسٔی وُنَزُ أَ ٔ حَ الِدَفَّ جِز نِسُ وَلََ َّ َّْ تَفِليَُ الصَّ ً

نِسُ  زبَُ الصَّ ٍِ َّْ تَ  ظَلََةَ بَىِسَ الِىَصِّٔ حًَ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، قتادة، ابوبکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، ہماؾ، قتادة، ابوالعالیہ، حضرت ابن ادہس بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

 سب سے زیادہ پسندیدہ حضرت عمر فارفؼ کی شخصیت ہے کہ رسوؽ میرے سامنے بہت سی پسندیدہ شخصیات نے شہادت دی جن میں

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کے فجر کے بعد طلوع آفتاب تک افر عصر کے بعد غرفب آفتاب تک کسی قسم کی کوئی بھی 

 نماز نہیں ۔

 ، عفاؿ، ہماؾ، قتادة، ابوالعالیہ، حضرت ابن ادہسمحمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، قتادة، ابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے مکرفہ فاقات

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکرفہ فاقات

     1251    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ٌيسر، شىبہ، يىَّی بً وفاٍ، یزیس بً ـلٖ، وبسالزحنً یلنانی، حضرت ونزو بً وبسہ :  راوی

ًٔ ـلَِ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًٔ وَفَائٕ وَ ًِ يَىَِّیَ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا ٌيُِسَرْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ  ٖٕ وَ ًٔ بِ وَبِسٔ الزَّحِنَ

لِتُ هلَِ مٔ  ُٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أتََيِتُ رَ َٔ ًٔ وَبَسَةَ  ًِ وَنِزؤ بِ ی الِبيَِلَنَانیِٔ وَ ًِ أخََُِ ٔلیَ الَّهٔ مٔ اوَةٕ أحََبُّ إ َُ  ًِ

َِعَلِ مَا بسََا قُ  َُ ُٓ اللَّيِلٔ الِْوَِ الَ نَىَهِ جَوِ َّهَا  َٔ أىَ َ٘ نِسُ وَمَا زَامَتِ  َّْ تَفِلُيَ الصَّ بِحُ ثهَُّ اىتَِهٔ حًَ  یَفِلُيَ العُّ
َّْ لَکَ حًَ



 

 

ََ ال َّْ تَزیٔ ووَ الِىَنُوزُ وََّیَ للِٔهٔ ثهَُّ اىتَِهٔ حًَ ُٕ َّْ يَ َّْ تبَُصِبضَٔ ثهَُّ ظَلِ مَا بسََا لَکَ حًَ ةْ حًَ َّ ٌَّ جَهَيَّهَ تُسِجَزُ حَجَ إٔ َِ نِسُ   صَّ

َّهَا تَ  إىٔ َِ نِسُ  زبَُ الصَّ ٍِ َّْ تَ ِّیَ الِىَصَِّ ثهَُّ اىتَِهٔ حًَ َّْ تُعََّ َْ اليَّهَارٔ ثهَُّ ظَلِ مَا بسََا لَکَ حًَ ٌٔ نعِٔ يِفَا نیَِ الصَّ زبُُ بیَنَِ قَرِ ٍِ

 ٌٔ يِفَا نیَِ الصَّ  وَتَفِلُيُ بیَنَِ قَرِ

ما نی، حضرت عمرف بن عبسہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی ابوبکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ، یعلی بن عطاء، یسید بن 
ب ِّ
طلق، عبدالرحمن 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا افر عرض کیا کیا ایسا ہے کہ اللہ تعالیٰ کو کوئی ایک فقت دفسرے فقت سے زیادہ پسند افر 

قی افقات سے زیادہ محبوب ہے( لہذا صبح کے طلوع تک جتنا چاہو نماز محبوب ہو؟ فرمایا جی! رات کا بال ا درمیاؿ حصہ )اللہ تعالیٰ کو با

پڑھتے رہے )فجر کی سنت افر فرض کے علافہ باقی نمازفں سے( رک جاؤ یہاں تک کہ سورج طلوع ہو افر جب تک ڈھاؽ کی طرح 

پنے سائے پر قائم ہو تو نماز سے رہے )رکے رہو( یہاں تک کہ جب خوب کھل جائے تو پھر جتنا چاہو نماز پڑھو یہاں تک کہ ستوؿ ا

شرفع ہو جاؤ )افر رکے رہو( یہاں تک کہ سورج ڈھلنا شرفع ہو جائے اسلئے کہ نصف النہار کے فقت دفزخ سلگایا جاتا ہے اس کے 

دف بعد تنی  چاہو نماز پڑھتے رہو یہاں تک کہ جب عصر کی نماز پڑھو تو پھر رک جاؤ غرفب آفتاب تک اسلئے کہ سورج شیطاؿ کے 

 سینگوں کے درمیاؿ غرفب ہوتا ہے افر شیطاؿ کے دف سینگوں کے درمیاؿ ہی طلوع ہوتا ہے ۔

ما نی، حضرت عمرف بن عبسہ :  رافی
ب ِّ
 ابوبکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ، یعلی بن عطاء، یسید بن طلق، عبدالرحمن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے مکرفہ فاقات

     1252    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابی ِسیک، ؼحاک بً وثناٌ، مٕبری، ابوہزیزہ حسً بً زاؤز ميٙسری، ابً :  راوی

ًِ الِنَ  ٌَ وَ ًٔ وثُِنَا اکٔ بِ حَّ ًِ الؽَّ ًُ أبَیٔ ِسَُیکِٕ وَ ثيََا ابِ َٙسٔریُّٔ حَسَّ ًُ زَاوُزَ الِنُيِ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  برُیِٔ وَ ِٕ

ولَ الَّهٔ ظَ  ُُ لٔ رَ ًُ الِنُىَفَّ ٌُ بِ وَا ِّ ألََ ظَ ٕ أىَتَِ بهٔٔ وَالهْٔ وَأىَاَ بهٔٔ َُ ًِ أمَِز ائلُٔکَ وَ َُ ِّی  ٔن ولَ الَّهٔ إ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ



 

 

الَ نَىَهِ إذَٔ  َٔ لََةُ  هُ ِئهَا العَّ اوَةْ تکُِرَ َُ اوَاتٔ اللَّيِلٔ وَاليَّهَارٔ  َُ  ًِ الَ هلَِ مٔ َٔ الَ وَمَا هوَُ  َٔ ًِ ا ظَلَّيِ جَاهلْٔ  سَ َِ بِحَ  تَ العُّ

بَّ  َٕ لََةُ مَحِؽُورَةْ مُتَ َِالعَّ ٌٔ ثهَُّ ظَلِ  يِفَا نیَِ الصَّ َّهَا تَفِليُُ بقَِْٔ إىٔ َِ نِسُ  َّْ تَفِليَُ الصَّ لََةَ حًَ نِسُ العَّ َّْ تَسِتَویَٔ الصَّ لَةْ حًَ

 ًِ سَ َِ کَ كاَلزُّمِحٔ  ُٔ ِ إذَٔا كاَىتَِ وََّیَ رَأ َِ کَ كاَلزُّمِحٔ  ُٔ تَحُ ِئهَا  وََّیَ رَأِ ِّ اوَةَ تُسِجَزُ ِئهَا جَهَيَّهُ وَتُ ٌَّ تلِٔکَ السَّ إٔ َِ لََةَ  العَّ

 َّ بَّلَةْ حًَ َٕ لََةُ مَحِؽُورَةْ مُتَ َِالعَّ إذَٔا زَالَتِ  َِ  ًٔ ًِ حَاجٔبکَٔ الِْیَنَِ نِسُ وَ ََ الصَّ َّْ تَزیٔ لََةَ أبَوَِابهَُا حًَ ًِ العَّ ِّیَ الِىَصَِّ ثهَُّ زَ ْ تُعََّ

 َّ نِسُ حًَ  ْ تٍَئبَ الصَّ

حسن بن داؤد منکدری، ابن ابی فدیک، ضحاک بن عثماؿ، مقبری، ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ صفواؿ بن معطل نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ کرتے ہوئے کہا کہ اے اللہ کے رسوؽ ! میں آپ سے ایک بات پوچھنا چاہتا ہوں جو آپ کو معلوؾ ہے افر 

معلوؾ نہیں۔ فرمایا کیا بات ہے ؟ عرض کیا کہ دؿ رات کی ساعات میں سے کسی ساعت میں نماز مکرفہ بھی ہے ؟ فرمایا جی! جب مجھے 

صبح کی نماز پڑھ لو تو طلوع آفتاب تک نماز چھوڑ دف کیونکہ آفتاب شیطاؿ کے دف سینگوں کے درمیاؿ طلوع ہوتا ہے اسکے بعد نماز پڑھو 

ضر ہونگے افر قبوؽ ہوگی یہاں تک کہ آفتاب نیزے کی مانند سیدھا سر پر آ جائے تو نماز چھوڑ دف کیونکہ اس اس نماز میں فرشتے حا

فقت دفزخ کو بھڑکایا جاتا ہے افر دفزخ کے درفازے کھوؽ جاتے ہیں یہاں تک کہ سورج تمہارے دائیں آبرف سے ڈھل جائے تو 

افر قبوؽ بھی ہوگی یہاں تک کہ م  عصر کی نماز پڑھو تو پھر چھوڑ دف غرفب آفتاب تک پھر اسکے بعد کی نماز میں فرشتے بھی حاضر ہونگے 

 ۔

 حسن بن داؤد منکدری، ابن ابی فدیک، ضحاک بن عثماؿ، مقبری، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز افر اس کا طریقہاقامت  :   باب

 نماز کے مکرفہ فاقات

     1253    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُحٖ بً ميعور، وبسالززاٗ، مىنز، زیس بً اُله، وفاٍ بً يسار، ابووبسالَّه ظيابهی :  راوی



 

 

ًِ وَفَائٔ  لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الزَّزَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ  حَسَّ ًٔ يَسَارٕ وَ بِ

نِ  ٌَّ الصَّ ٔ الَ إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ يَابهٔیِٔ أَ ىاَ العُّ الَ یَفِليُُ مَىَهَا قَرِ َٔ ٌٔ أوَِ  يِفَا
نیَِ الصَّ سَ تَفِليُُ بیَنَِ قَرِ

الَ زَالَ  َٔ َٙتِ أوَِ  إذَٔا زَلَ َِ ارَىهََا  َٔ نَائٔ  قٔ السَّ َُ إذَٔا كاَىتَِ فیٔ وَ َِ هَا  َٔ ارَ َِ ىَتِ  َّ إذَٔا ارِتَ َِ  ٌٔ يِفَا إذَٔا زَىتَِ الصَّ َِ هَا  َٔ َِارَ تِ 

 َِ ارَىهََا  َٔ زوُبٔ  ٍُ لََ َُ للِٔ اوَاتٔ الثَّ ٔ السَّ لََ تُعَلُّوا هذَٔه َِ هَا  َٔ ارَ َِ بتَِ   إذَٔا غَََ

نے  اسحاؼ بن نصورر، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابوعبد اللہ صنابحی فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ے ہیں  فرمایا آفتاب شیطاؿ کے دف سینگوں کے درمیاؿ طلوع ہوتا ہے

 

کلی

 

ن
یا یوں فرمایا کہ سورج کے ساتھ شیطاؿ کے دف سینگ بھی 

جب آفتاب بلند ہو جائے تو جدا ہو جاتا ہے پھر جب آسماؿ کے فسط میں ہو تو یہ ساتھ مل جاتا ہے افر جب فہ ڈھل جائے تو جدا ہو جاتا 

 نہ پڑھو ۔ ہے افر جب غرفب ہو چکتا ہے تو جدا ہو جاتا ہے اسلئے اؿ تین افقات میں نماز

 اسحق بن نصورر، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابوعبداللہ صنابحی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مکہ میں ہر فقت نماز کی رخصت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ہر فقت نماز کی رخصتمکہ میں 

     1254    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ُّياٌ بً وییيہ، ابوزبیر، وبسالَّه بً بابيہ، حضرت جبیر بً مفىه :  راوی  یحٌ

ًٔ باَبيَِهٔ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ مُفِىٔهٕ  ٔ بِ ًِ جُبَیرِ  وَ

ٕٓ لََ تَنِيَىُوا هَ یَا بىَْٔ وَبِسٔ مَيَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ  رَ اوَةٕ شَائَ مٔ َُ َّی أیََّةَ  َٓ بهَٔذَا الِبيَِتٔ وَظََّ أحََسّا ـاَ

 اللَّيِلٔ وَاليَّهَارٔ 



 

 

سلم یحییٰ بن حکیم، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزبیر، عبداللہ بن بابیہ، حضرت جبیر بن طعم  بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

نے ارشاد فرمایا اے عبد مناػ کے بیٹو کسی کو اس گھر کا طواػ کرنے سے افر نماز پڑھنے سے منع نہ کرف جس فقت چاہے دؿ ہو خواہ 

 رات ۔

 یحییٰ بن حکیم، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزبیر، عبداللہ بن بابیہ، حضرت جبیر بن طعم  :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب لوگ نماز کو فقت سے مؤخر کر نے لگیں

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  فقت سے مؤخر کر نے لگیںجب لوگ نماز کو

     1255    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ابوبکر بً وياط، واظه، ذر، حضرت ابً مسىوز :  راوی

 ًِ ٕ وَ ْٓ ًِ زٔ ًِ وَاظٔهٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّهٔ  حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  وَبِسٔ الَّهٔ بِ

ٌِ أزَِرَ  إٔ َِ ِٔتهَٔا  ٔ وَ یرِ ٍَ ٔ لََةَ ل ٌَ العَّ وَامّا يُعَلُّو ِٔ ٌَ أَ و ُ٘ تُسِرٔ َُ لَّهَ لَىَلَّٙهُِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِٔتٔ ظََّ َِعَلُّوا فیٔ بيُُوتٔٙهُِ للِٔوَ تُنُوههُِ  ِ٘

ٌَ ثهَُّ  ُِو ٔ بِحَةّ  الَّذٔی تَىِز ُُ  ظَلُّوا مَىَهُهِ وَاجِىَلوُهَا 

محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، عاصم، ذر، حضرت ابن مسعود سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا شاید م  

میں پڑھ لینا جس کو م  جانتے  ایسے لوگوں کو پاؤ جو نماز بے فقت پڑھیں گے اگر م  اؿ کو پاؤ تو نماز اپنے گھرفں میں ہی اس فقت

 انتےنتے ہو )مجھے دیکھ کر( پھر انکے ساتھ نفل کی نیت سے نماز میں شریک ہو جانا ۔

 محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، عاصم، ذر، حضرت ابن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب لوگ نماز کو فقت سے مؤخر کر نے لگیں

     1256    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ابوونزاٌ جونی، وبسالَّه بً ظامت، حضرت ابوذر :  راوی

ا ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ امٔ حَسَّ ًٔ العَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ الِجَوِنیِٔ وَ ًِ أبَیٔ ونِٔزَا ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ رٕ حَسَّ تٔ وَ

مَٔا ِْ تَ ا ِ٘ ٌِ أزَِرَ إٔ َِ ِٔتهَٔا  لََةَ لؤَ الَ ظَلِ العَّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ زِتَ ذَرٕٓ وَ سِ أحَََِ َٔ َِعَلِ مَىَهُهِ وَ ِّی بهٔهِٔ  وَ يُعََّ

َِهیَٔ ىاَِلَٔةْ لَکَ   ظَلََتَکَ وَإلََّٔ 

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوعمراؿ جونی، عبداللہ بن صامت، حضرت ابوذر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

پھر اگر م  اماؾ کو لوگوں کو نماز پڑھاتا ہوا پاؤ تو اؿ کے ساتھ )بھی( پڑھ لو افر م  اپنی نماز تو فسلم نے ارشاد فرمایا نماز برفقت ادا کرف 

 محفوظ کر ہی چکے ۔

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوعمراؿ جونی، عبداللہ بن صامت، حضرت ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب لوگ نماز کو فقت سے مؤخر کر نے لگیں

     1257    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابواحنس، ُّياٌ بً وییيہ، ميعور، ہلَل بً يسآ، ابومثىْ، حضرت وبازہ بً ظامت :  راوی

ًِ هلََٔلٔ  ًِ مَيِعُورٕ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا أبَوُ أحَِنَسَ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّْ  حَسَّ ًِ أبَیٔ الِنُثَى ٕٓ وَ ًٔ يَسَا بِ



 

 

ًِ أَ  َّی الَّهُ وَ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ امٔتٔ وَ ًٔ العَّ ًِ وبَُازَةَ بِ امٔتٔ يَىِىْٔ وَ ًٔ العَّ ًٔ امِزَأةَٔ وبَُازَةَ بِ ٌُ بیٔ أبُیَٕٓ ابِ يَٙوُ َُ الَ  َٔ لَّهَ  َُ لَيِهٔ وَ

َِاجِىَلوُا ظَلََتَٙهُِ  ِٔتهَٔا  ًِ وَ لََةَ وَ ٌَ العَّ و لُهُهِ أشَِيَائُ یؤَُخَُِ ٍَ وّاأمَُزَائُ تَصِ  مَىَهُهِ تَفَوُّ

محمد بن بشار، ابواحمد، سفیاؿ بن عیینہ، نصورر، ہلاؽ بن یساػ، ابومثنی، حضرت ادہدہ بن صامت ایسے حکاؾ ظاہر ہوں گے جو دیگر 

ز مشاغل میں مصرففیت کی فجہ سے نماز کو فقت سے بھی مؤخر کر دیں گے )تو م  فقت میں اپنی نماز پڑھ لینا( افر اؿ کے ساتھ اپنی نما

 نفل کی نیت سے پڑھنا ۔

 محمد بن بشار، ابواحمد، سفیاؿ بن عیینہ، نصورر، ہلاؽ بن یساػ، ابومثنی، حضرت ادہدہ بن صامت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز خوػ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ز خوػنما

     1258    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، جزیز، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ونز :  راوی

 َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ جَزیٔزْ وَ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ 

ةٕ مَىَ  َّ ٔ ِّی بفَٔائ مَٔاوُ يُعََّ ِْ ٌَ ا ٌِ یَٙوُ ٓٔ أَ هَ فیٔ ظَلََةٔ الِدَوِ لَّ َُ ةْ مٔيِهُهِ بیَِيَهُهِ وَ َّ ٔ ٌُ ـاَئ جِسَةّ وَاحسَٔةّ وَتَٙوُ َُ  ٌَ يَسِجُسُو َِ هُ 

ًَ لَهِ  ٌَ الَّذٔی ٌَ مَکاَ جِسَةَ مَيَ أمَٔیرهٔهِٔ ثهَُّ یَٙوُىوُ جَسُوا السَّ َُ  ًَ ُٓ الَّذٔی ًَ لَهِ وَبیَنَِ الِىَسُوِ ثهَُّ یيَِصَّٔ وُ الَّذٔی سَّ َٕ يُعَلُّوا وَیتََ

يُعَ  َِ وا  ًِ يُعَلُّ ِّی كلُُّ وَاحسٕٔ مٔ َّی ظَلََتَهُ وَيُعََّ سِ ظََّ َٔ ُٓ أمَٔیرهُهُِ وَ جِسَةّ وَاحسَٔةّ ثهَُّ یيَِصَّٔ َُ تَینِٔ لُّوا مَيَ أمَٔیرهٔهِٔ  َّ ٔ ائ الفَّ

 ٔ الَ يَىِىْٔ ب َٔ بَاىاّ  ِ٘ جَالَّ أوَِ رُ ًِ ذَلکَٔ فَرٔ ْٓ أشََسَّ مٔ ٌَ خَوِ ٌِ كاَ إٔ َِ سٔهٔ  ِّ جِسَةّ لئَ َُ ىَةَ بعَٔلََتهٔٔ  ِ٘ جِسَةٔ الزَّ  السَّ

محمد بن صباح، جریر، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز خوػ کے بارے میں 



 

 

ر ایک اقئفہ اؿ فرمایا اماؾ ایک اقئفہ کو نماز پڑھائے فہ ایک سجدہ اس کے ساتھ کر دیں )یعنی ایک رکعت اماؾ کے ساتھ پڑھ لیں( اف

و ں نے اپنے امیر کے ساتھ نماز ادا کی فہ فاپس آکر اؿ لوگوں کی جگہ لے لیں 

 

 ی
ج ہ
نماز پڑھنے فالوں افر دشمن کے درمیاؿ رہے پھر 

و ں نے نماز نہیں پڑھی فہ آگے بڑھ کر اپنے امیر کے ساتھ ایک رکعت پڑھیں پھر امیر )اماؾ( 

 

 ی
ج ہ
و ں نے نماز نہیں پڑھی افر 

 

 ی
ج ہ

 دے کیونکہ اس کی نماز مکمل ہو چکی افر ہر اقئفہ اپنی ایک ایک رکعت الگ الگ پڑھ لے۔ اگر خوػ اس سے بھی زیادہ ہو سلاؾ پھیر

 جائے )کہ اس طرح بھی نماز ادا نہ کی جا سکے( تو پیادہ افر سواری کی حالت ہی میں نماز ادا کریں ۔

 ت عمرمحمد بن صباح، جریر، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز خوػ

     1259    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس انعاری، ٔاُه بً محنس، ظالح بً خوات، حضرت ُہل  :  راوی ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، یحٌ محنس بً بصار، یحٌ

 بً ابی حثنہ

ىٔيسٕ الِْنَِعَاریُّٔ  َُ  ًُ ثىَْٔ یَحٌَِْ بِ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ مُحَ حَسَّ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ سٕ  وَ نَّ

مَٔاوُ مُسِتَ  ِْ ووُ ا ُٕ الَ يَ َٔ  ٔٓ الَ فیٔ ظَلََةٔ الِدَوِ َٔ َّهُ  ًٔ أبَیٔ حَثِنَةَ أىَ هِلٔ بِ َُ  ًِ اتٕ وَ ًٔ خَوَّ ًِ ظَالحٔٔ بِ ووُ وَ ُٕ بلَٔ الِٕبِٔلَةٔ وَتَ ِٕ

 َ ی َِ  ِْ ٔلیَ العَّ ًِ ٔبَٔلٔ الِىَسُوِ وَوُجُوههُُهِ إ ةْ مٔ َّ ٔ ةْ مٔيِهُهِ مَىَهُ وَـاَئ َّ ٔ ٌَ ـاَئ ُّسٔههِٔ وَيَسِجُسُو ٌَ لْٔنَِ ىُو َ٘ ىَةّ وَیزَِ ِ٘ يُ بهٔهِٔ رَ َ٘ رِ

يُ بهٔهِٔ رَ  َ٘ یرَِ َِ اؤ أوُلَئکَٔ وَیَجئئُ أوُلَئکَٔ  َٕ ٔلیَ مُ ٌَ إ جِسَتَینِٔ فیٔ مَکاَىهٔهِٔ ثهَُّ یذَِهَبوُ َُ ُّسٔههِٔ  جِسَتَینِٔ لْٔنَِ َُ ىَةّ وَيَسِجسُُ بهٔهِٔ  ِ٘

ٌٔ وَلَ  َُ َِهیَٔ لَهُ ثئِتَا  ًَ َِسَألَِتُ یَحٌَِْ بِ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٔ جِسَتَینِٔ  َُ  ٌَ ىَةّ وَيَسِجسُُو ِ٘ ٌَ رَ ىُو َ٘ ىٔيسٕ هُهِ وَاحسَٔةْ ثهَُّ یَزِ

ًِ ظَالحٔٔ  ًِ أبَئهٔ وَ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًٔ الِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ شُىِبَةَ وَ ثىَْٔ وَ َِحَسَّ ًِ هذََا الِحَسٔیثٔ  ٌَ وَ ا فَّ َٕ هِلٔ الِ َُ  ًِ اتٕ وَ ًٔ خَوَّ  بِ

الَ لیٔ یَ  َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًٔ لَّهَ بنٔثِٔلٔ حَسٔیثٔ یَحٌَِْ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ أبَیٔ حَثِنَةَ وَ ٔلیَ جَيِبهٔٔ وَلَسِتُ بِ تبُِهُ إ ِ٘ حٌَِْ ا



 

 

ًِ مٔثِلُ حَسٔیثٔ یَحٌَِْ ٔٙ نُ الِحَسٔیثَ وَلَ َّ  أحَِ

ر، یحییٰ بن سعید قطاؿ، یحییٰ بن سعید انصاری، قاسم بن محمد، صالح بن خوات، حضرت سہل بن ابی ثمہ  نے نماز خوػ کے محمد بن بشا

بارے میں فرمایا اماؾ قبلہ رف ہو کر کھڑا ہو جائے افر لوگوں میں سے ایک اقئفہ اماؾ کے ساتھ ہو جائے افر دفسرا دشمن کے سامنے 

۔ اماؾ اؿ کو ایک رکعت پڑھائے افر ایک رکوع افر دف سجدفں فہ اپنی جگہ کر لیں پھر فہ دفسرے لیکن منہ اپنی صف کی طرػ رکھے

اقئفہ کی جگہ آ جائیں افر دفسرا اقئفہ جائے تو اماؾ اؿ کو بھی ایک رکوع کرائے دف سجدے اماؾ کی دف رکعتیں ہو گئیں افر اؿ کی ایک 

محمد بن بشار دفسرے طریق سے اس حدیث مبارکہ کو مرفوعاً رفایت کرتے  رکعت پھر فہ بھی ایک رکعت دف سجدفں سمیت پڑھیں

 ہیں افر کہتے ہے کہ یحییٰ بن سعید نے بیاؿ فرمایا کہ اس حدیث مبارکہ کو اپنے پاس لکھ رکھو۔ مجھے تو یحییٰ کی حدیث کی مانند یاد ہے

 دفسری طرح یاد نہیں ۔

  بن سعید انصاری، قاسم بن محمد، صالح بن خوات، حضرت سہل بن ابی ثمہ محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید قطاؿ، یحییٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز خوػ

     1260    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، وبسالوار ُ بً ُىيس، ایوب، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ًِ جَ  ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ثيََا أیَُّوبُ وَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ بِ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ َّْ ظَ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أَ ٔ بِ َّی ابزٔ َّ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَسَ رَ َُ يَ بهٔهِٔ جَنئىّا ثهَُّ  َ٘ ٓٔ فَرَ ی بأٔظَِحَابهٔٔ ظَلََةَ الِدَوِ
َّ هَ ظََّ لَّ َُ ُّْ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهَ وَالعَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

جَسَ أوُلَئکَٔ بأٔنَِ  َُ َّْ إذَٔا ىهََؾَ  ٌَ ٔئَاوْ حًَ و ًَ یَلوُىهَُ وَالِْخََُ امُوا الَّذٔی َٔ  َّْ وُ حًَ سَّ َٕ ُّْ الِنُ َ العَّ
جِسَتَینِٔ ثهَُّ تَأخَََّ َُ ُّسٔههِٔ 

َّی الَّهُ ُّْ ظََّ يَ بهٔهِٔ اليَّئ َ٘ ؤ فَرَ
سَّ َٕ ِْ الِنُ اوَ العَّ َٕ امُوا مُ َٔ  َّْ اوَ أوُلَئکَٔ وَتَدَلَّلَ أوُلَئکَٔ حًَ َٕ جَسَ مُ َُ هَ جَنئىّا ثهَُّ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ولُ الَّهٔ ُُ جِسَتَینِٔ رَ َُ جَسَ أوُلَئکَٔ  َُ هُهِ  َُ ىُوا رُؤُ َِ ا رَ لَنَّ َِ ُّْ الَّذٔی یَلوُىهَُ  هَ وَالعَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ يَ مَيَ   ظََّ َ٘ سِ رَ َٔ هُهِ  وَكلُُّ



 

 

ٌَ ا جِسَتَینِٔ وَكاَ َُ ُّسٔههِٔ  ةْ بأٔنَِ َّ ٔ جَسَ ـاَئ َُ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ا یََّیٔ الِٕبِٔلَةَ اليَّ  لِىَسُوُّ مٔنَّ

احمد بن عبدة، عبدالوارث بن سعید، ایوب، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

پ کے ساتھ فالی صف نے اپنے صحابہ کو صلوٰۃ الخوػ پڑھائی پہلے سب کے ساتھ رکوع کیا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آ

سجدہ کیا باقی کھڑے رہے جب اگلی صف سجدے سے اٹھی تو دفسرفں نے اپنے طور پر دف سجدے کئے پھر اگلی صف پیچھے ہو کر 

دفسری صف فالوں کی جگہ کھڑی ہوگئی افر پچھلی صف درمیاؿ میں سے آگے بڑھی افر پہلی صف کی جگہ کھڑی ہوگئی تو نبی کریم صلی 

لہ فسلم نے سب کے ساتھ رکوع کیا پھر نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کے ساتھ فالی صف نے سجدہ کیا جب اللہ علیہ فآ

انہوں نے سجدہ سے سر اٹھایا تو باقیوں نے دف سجدے اپنے طور پر کر لئے افر سب نے نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ 

 ر پر دف سجدے کئے افر دشمن قبلہ کی طرػ تھا ۔رکوع کیا افر ہر اقئفہ نے اپنے طو

 احمد بن عبدة، عبدالوارث بن سعید، ایوب، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سورج افر چاند گرہن کی نماز

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سورج افر چاند گرہن کی نماز

     1261    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، وبسالَّه بً ىنیر، اُناويل بً ابی خالس، ٔيس بً ابی حازو، حضرت ابومسىوز :  راوی

ًُ وَبِسٔ الَّهٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ مَسِىُوحَسَّ ًٔ أبَیٔ حَازؤٕ وَ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ثيََا أبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ الَ  بِ َٔ زٕ 

 ًِ ٌٔ لنَٔوِتٔ أحََسٕ مٔ ا َّ َٙسٔ نَزَ لََ یيَِ َٕ نِسَ وَالِ ٌَّ الصَّ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ ومُوا  َٔ ُٕ َِ إذَٔا رَأیَتُِنُوهُ  َِ اليَّاسٔ 

 َِعَلُّوا



 

 

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن نمیر، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، حضرت ابومسعود فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سورج افر چاند کو کسی انساؿ کی موت کی فجہ سے گرہن نہیں گتا  جب م  گرہن دیکھو تو کھڑے ہو کر نماز 

 پڑھو ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، عبداللہ بن نمیر، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، حضرت ابومسعود :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سورج افر چاند گرہن کی نماز

     1262    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ و احنس بً ثابت و جنيل بً حسً، وبسالوہاب، خالس حذاٍابؤلَبہ، حضرت نىناٌ بً بصیر :  راوی

الوُا حَسَّ  َٔ  ًٔ ًُ الِحَسَ ًُ ثاَبتٕٔ وَجَنئلُ بِ َّْ وَأحَِنَسُ بِ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ائُ وَ
ثيََا خَالسْٔ الِحَذَّ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ حَسَّ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ نِسُ وََّیَ وَهِسٔ رَ تِ الصَّ َّ َٙسَ ِ الَ اى َٔ  ٕ ًٔ بَصٔیر ٌٔ بِ ًِ اليُّىِنَا زؤّا یَجُزُّ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ َِ جَ  َِخَرَ هَ  لَّ َُ هٔ وَ

َّْ أتَیَ الِنُسِجٔ  اثوَِبهَُ حًَ َّ َٙسٔ نَزَ لََ یيَِ َٕ نِسَ وَالِ ٌَّ الصَّ ٌَ أَ ا یَزوِنُُو ُّ ٌَّ أىُاَ ٔ الَ إ َٔ َّْ اىجَِلَتِ ثهَُّ  ِّی حًَ لَهِ یَزلَِ يُعََّ َِ ٌٔ إلََّٔ لنَٔوِتٔ سَ 

ٌٔ لنَٔوِتٔ أحََسٕ وَلََ  ا َّ َٙسٔ نَزَ لََ یيَِ َٕ نِسَ وَالِ ٌَّ الصَّ ٔ ذَلکَٔ إ َ٘ ًِ الِىُمَنَائٔ وَلَيِسَ  ًِ  وَمٔيهٕ مٔ َّی الَّهُ لصَٔيِئٕ مٔ إذَٔا تَجََّ َِ لحَٔيَاتهٔٔ 

 خَلِٕهٔٔ خَصَيَ لَهُ 

محمد بن مثنی ف احمد بن ثابت ف جمیل بن حسن، عبدالوہاب، خالد حذاءابوقلابہ، حضرت نعماؿ بن بشیر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ا کر کپڑے میٹتے  ہوئے باہر تشریف لائے یہاں تک کہ مسجد میں علیہ فآلہ فسلم کے عہد مبارک میں سورج کو گرہن لگا تو آپ گھبر

آکر نماز میں شغولؽ رہے حتیٰ کہ سورج افر چاند کو کسی بڑے آدمی کی موت کی فجہ سے گرہن گتا  ہے حالانکہ ایسا نہیں ہے کسی کی 

 اپنی جلی  )اظہار قدرت( فرماتا ہے تو فہ اس کی موت افر حیات کی فجہ سے سورج افر چاند کو گرہن لگا کرتا جب اللہ تعالیٰ کسی چیز پر

 عاجزی کرنے لگتی ہے ۔



 

 

 محمد بن مثنی ف احمد بن ثابت ف جمیل بن حسن، عبدالوہاب، خالد حذاءابوقلابہ، حضرت نعماؿ بن بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سورج افر چاند گرہن کی نماز

     1263    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ونزو بً سَح مصّی، وبسالَّه بً وہب، یوىس، ابً شہاب، عروة بً زبیر، ُيسہ وائصہ :  راوی

ًِ ا ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ یوُىسُُ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حٔ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ حَسَّ وَةُ بِ ًٔ شٔهَابٕ أخَِبرََنیٔ عُرِ بِ

َّی الَّهُ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ نِسُ فیٔ حَيَاةٔ رَ تِ الصَّ َّ سَ َ٘ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ الزُّبیَرِ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ َِخَرَ هَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أَ رَ قََْ َِ َّْ اليَّاسُ وَرَائهَُ  عَ َِ َّرَ  َٙب َِ اوَ  َٕ َِ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ  هَ إ لَّ َُ يَ وَ َ٘ رَ فَرَ
َّ ب َ٘ ائةَّ ـوَیٔلَةّ ثهَُّ  هَ قٔرَ

لَّ

ووّا ُ٘ ائةَّ  رُ أَ قٔرَ َِقََْ اوَ  َٔ ًِ حَنسَٔهُ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ ثهَُّ  نئَ الَّهُ لنَٔ َُ الَ  َٕ َِ هُ  َُ يَ رَأِ َِ ائةَٔ ـوَیٔلَّ ثهَُّ رَ ًِ الِقَْٔ  ـوَیٔلَةّ هیَٔ أزَِنیَ مٔ

ًٔ الِْوََّ  و ُ٘ ًِ الزُّ ووّا ـوَیٔلَّ هوَُ أزَِنیَ مٔ
ُ٘ يَ رُ َ٘ رَ فَرَ

َّ ب َ٘ ىَلَ فیٔ الِْوُلیَ ثهَُّ  َِ ًِ حَنسَٔهُ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ ثهَُّ  نئَ الَّهُ لنَٔ َُ الَ  َٔ لٔ ثهَُّ 

 ٌِ بِلَ أَ َٔ نِسُ  جَسَاتٕ وَاىجَِلَتِ الصَّ َُ ىَاتٕ وَأرَِبيََ  َ٘ تَٙنَِلَ أرَِبيََ رَ ُِ ا َِ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ  ىَةٔ الِْخََُِ ِ٘ اوَ الزَّ َٔ َٓ ثهَُّ  یيَِصَّٔ

َٙسٔ َِدَفَبَ اليَّاسَ  ًِ نیَاتٔ الَّهٔ لََ یيَِ ٌٔ مٔ نَزَ نیتََا َٕ نِسَ وَالِ ٌَّ الصَّ ٔ الَ إ َٔ أثَىَِْ وََّیَ الَّهٔ بنَٔا هوَُ أهَلُِهُ ثهَُّ  ٌٔ لنَٔوِتٔ أحََسٕ وَلََ َِ ا َّ

 ٔ لََة ٔلیَ العَّ ِِزوَُوا إ ا َِ إذَٔا رَأیَتُِنُوهنَُا  َِ  لحَٔيَاتهٔٔ 

فہب، یونس، ابن شہاب، عرفة بن زبیر، سیدہ عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ احمد بن عمرف بن سرح مصری، عبداللہ بن 
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 میں بھی ایسا ہی کیا۔ کر لمبا رکوع کیا لیکن پہلے رکوع سے نست مختصر پھر 



 

 

 دیا افر تو پھر چار رکوع افر چار سجدے کئے افر سورج سلاؾ پھیرنے سے قبل ہی صاػ ہو گیا پھر آپ نے کھڑے ہو کر لوگوں کو خطبہ

 اللہ جل جلالہ کی حسب شاؿ حمد ف ثناء کی پھر فرمایا سورج افر چاند اللہ کی نشانیاں ہیں کسی کی موت ف حیات سے اؿ کو گرہن نہیں گتا 

 جب م  اؿ کو گرہن دیکھو تو نماز کی طرػ متوجہ ہو جاؤ ۔

 عرفة بن زبیر، سیدہ عائشہاحمد بن عمرف بن سرح مصری، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سورج افر چاند گرہن کی نماز

     1264    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و محنس بً اُناويل، و٘يي، ُّياٌ، اُوز بً ٔيس، ثىلبہ بً وباز، حضرت ُنزہ بً جيسب :  راوی

 ًٔ وَزٔ بِ ُِ ًِ الَِْ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٕ  حَسَّ ًٔ وبَٔاز ًِ ثَىِلَبَةَ بِ يِسٕ وَ َٔ

 ًِ لََ نَسِنَيُ لَهُ  وَ َِ  ٔٓ هَ فیٔ الِٙسُُو لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی بئَا رَ الَ ظََّ َٔ ًٔ جُيِسَبٕ  نُزَةَ بِ   ظَوِتّاَُ

 علی بن محمد ف محمد بن اسماعیل، فکیع، سفیاؿ، اسود بن قیس، ثعلبہ بن ادہد، حضرت سمرہ بن جندب بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں نماز کسوػ پڑھائی تو ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آفاز نہ سنی

 علی بن محمد ف محمد بن اسماعیل، فکیع، سفیاؿ، اسود بن قیس، ثعلبہ بن ادہد، حضرت سمرہ بن جندب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سورج افر چاند گرہن کی نماز



 

 

     1265    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محَز بً ُلنہ وسنی، ىاِي بً ونز جنهی، ابً ابی مليٙہ ، حضرت اُناٍ ابی بکر :  راوی

َٙةَ  ًٔ أبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ ًُ وُنَزَ الِجُنَهیُّٔ وَ ثيََا ىاَِئُ بِ
الَ حَسَّ َٔ لَنَةَ الِىَسَنیُّٔ  َُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُحَِٔ الَتِ حَسَّ َٔ نَائَ بئِتٔ أبَیٔ بکَِرٕ  ُِ ًِ أَ وَ

 َ أ َِ اوَ  َٕ َِ  ٔٓ لَّهَ ظَلََةَ الِٙسُُو َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ اوَ ظََّ َٕ َِ يَ  َِ ًَ ثهَُّ رَ و ُ٘ َِأـَاَلَ الزُّ يَ  َ٘ ـاَلَ الِٕئَاوَ ثهَُّ رَ

جَ  َُ يَ ثهَُّ  َِ جُوزَ ثهَُّ رَ َِأـَاَلَ السُّ جَسَ  َُ َِيَ ثهَُّ  ًَ ثهَُّ رَ و ُ٘ َِأـَاَلَ الزُّ يَ  َ٘ اوَ َِأـَاَلَ الِٕئَاوَ ثهَُّ رَ َٕ َِ يَ  َِ جُوزَ ثهَُّ رَ َِأـَاَلَ السُّ سَ 

َِ َِأـَاَلَ الِٕٔ  ًَ ثهَُّ رَ و ُ٘ َِأـَاَلَ الزُّ يَ  َ٘ َِأـَاَلَ الِٕئَاوَ ثهَُّ رَ اوَ  َٕ َِ يَ  َِ ًَ ثهَُّ رَ و
ُ٘
َِأـَاَلَ الزُّ يَ  َ٘ َِأـَاَلَ يَاوَ ثهَُّ رَ جَسَ  َُ يَ ثهَُّ 

سِ زَىتَِ مٔىِْ  َٕ الَ لَ َٕ َِ  َٓ جُوزَ ثهَُّ انِصََّ َِأـَاَلَ السُّ جَسَ  َُ يَ ثهَُّ  َِ جُوزَ ثهَُّ رَ َّْ لَوِ اجِترََأتُِ وَلَيِهَا لَجئٔتُِٙهُِ السُّ الِجَيَّةُ حًَ

 َٔ َّهُ  الَ ىاَِئْ حَسٔبِتُ أىَ َٔ ُٔلِتُ أیَِ رَبِ وَأىَاَ ِئههِٔ   َّْ ًِ ٔفَٔاِهَٔا وَزَىتَِ مٔىِْ اليَّارُ حًَ ٕٓ مٔ الَ وَرَأیَتُِ امِزَأةَّ تَدِسٔشُهَا بٕٔفَٔا

ٌُ هَ  ِ لِتُ مَا شَأ ُٕ َِ ًِ خصَٔاطٔ هزَّٔةْ لَهَا  لَتِهَا تَأكِلُُ مٔ َُ َّْ مَاتَتِ جُووّا لََ هیَٔ أـَىَِنَتِهَا وَلََ هیَٔ أرَِ الوُا حَبَسَتِهَا حًَ َٔ  ٔ ذٔه

 الِْرَِؿٔ 

ی ہہ ، حضرت اسماء ابی بکر فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نما
لل
ػ ز کسومحرز بن سلمہ عدنی، نافع بن عمر جمحی، ابن ابی 

ؾ پڑھائی تو طویل قیاؾ افر طویل رکوع فرمایا پھر رکوع سے سر اٹھایا پھر طویل سجدہ کیا پھر سر اٹھا کر دفسرا سجدہ بھی طویل کیا پھر سلا

 پھیر کر فرمایا نت میرے انی قریب آگئی کہ اگر ذرا سی کوشش کرتا تو نت کا ایک خوشہ تمہیں لا دیتا افر دفزخ بھی انی قریب ہوئی

کہ میں نے کہا اے میرے پرفردگار ! ابھی تو میں اؿ لوگوں میں موجود ہوں )افر آپ کا فعدہ ہے کہ جب تک میں لوگوں میں 

موجود رہو گا عذاب نہ ہوگا تو پھر یہ دفزخ اتنے قریب کیسے ۔( نافع )رافی حدیث( کہتے ہیں کہ میرا گماؿ ہے کہ یہ بھی فرمایا کہ میں 

اسکی بلّی نوچ رہی ہے۔ میں نے پوچھا اسکو کیا ہوا؟ فرتوںں نے( بتایا کہ اس نے بلّی کو باندھے رکھا حتیٰ کہ  نے دیکھا ایک عورت کو

 بھوکی مر گئی نہ خود کھلایا نہ کھولا کہ کیڑے مکوڑے )ہی( کھا لیتی ۔

ی ہہ ، حضرت اسماء ابی بکر :  رافی
لل
 محرز بن سلمہ عدنی، نافع بن عمر جمحی، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز استسقاء

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز استسقاء

     1266    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس و محنس بً اُناويل، و٘يي، ُّياٌ، ہصاو بً اُحٖ بً وبسالَّه بً ٘ياىہ، حضرت اُحاٗ  :  راوی

 وبسالَّه ٘ياىہ

 ُِ ٔ ًٔ إ ًِ هصَٔاؤ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ حَسَّ َٖ بِ ًٔ ٘ئَاىةََ حَ

ائٔ  َٕ تسِٔ ُِ لََةٔ فیٔ الَٔ ًِ العَّ ألَهُُ وَ ُِ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ٔلیَ ابِ ًِ الِْمَُزَائٔ إ لَىْٔ أمَٔیرْ مٔ َُ الَ أرَِ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًُ وَبَّاسٕ مَا مَيَىَهُ وَ الَ ابِ َٕ َِ

لَّهَ مُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ الَ خَََ َٔ ٌِ يَسِألََىْٔ  ىَتَینِٔ أَ ِ٘ َّی رَ َِعََّ وّا  لَّ مُتَضَرِ ُِ تَوَاؼٔىّا مُتبََذِلَّ مُتَدَصِىّا مُترََ

 ٔ ِّی فیٔ الِىٔيسٔ وَلَهِ یَدِفُبِ خُفِبتََٙهُِ هذَٔه نَا يُعََّ َ٘ 

تے ہیں کہ مجھے ایک علی بن محمد ف محمد بن اسماعیل، فکیع، سفیاؿ، ہشاؾ بن اسحاؼ بن عبداللہ بن کنانہ، حضرت اسحاؼ عبداللہ کنانہ فرما

حاکم نے سیدنا ابن ادہس کی خدمت میں نماز استسقاء کے متعلق دریافت کرنے کے لئے بھیجا تو ابن ادہس نے فرمایا کہ اؿ کو خود پوچھ 

زاری  لینے سے کیا مانع ہوا؟ پھر فرمایا کہ )نبی( تواضع کے ساتھ آرائش ف زینت کے بغیر خشوع کے ساتھ آہستگی افر متانت کے ساتھ

 کرتے ہوئے تشریف لائے افر نماز عید کی مانند دف رکعتیں ادا فرمائیں افر تمہاری طرح یہ خطبہ نہیں پڑھا ۔

 علی بن محمد ف محمد بن اسماعیل، فکیع، سفیاؿ، ہشاؾ بن اسحق بن عبداللہ بن کنانہ، حضرت اسحاؼ عبداللہ کنانہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز استسقاء



 

 

     1267    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ُّياٌ، وبسالَّه بً ابی بٙیر، حضرت وباز بً تنيه :  راوی

 ًَ نىِٔتُ وَبَّازَ بِ َُ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ بکَِرٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّهُ  حَسَّ ًِ وَنِهٔ أىَ تَنئهٕ یحَُسِ ُُ أبَیٔ وَ

َّی  َّْ ظََّ ىَ شَهسَٔ اليَّئ ِ٘ َّی رَ لَبَ رزَٔائهَُ وَظََّ َٔ بَلَ الِٕبِٔلَةَ وَ ِٕ تَ ُِ ا َِ َّی لئَسِتَسِقیٔ  ٔلیَ الِنُعََّ جَ إ لَّهَ خَََ َُ ثيََا الَّهُ وَلَيِهٔ وَ تَینِٔ حَسَّ

 ًٔ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یحٌََِْ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ًِ  مُحَنَّ ًٔ تَنئهٕ وَ ًِ وَبَّازٔ بِ ًٔ حَزوِٕ وَ وَنِزؤ بِ

ألَِتُ أبََ  َُ الَ  َٔ ًِ الِنَسِىُوزیِٔ  ٌُ وَ يَا ِّ ُُ الَ  َٔ لَّهَ بنٔثِٔلهٔٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَنِزوٕ أجََىَلَ وَنِهٔ وَ ًَ مُحَنَّسٔ بِ ا بکَِرٔ بِ

لَهُ أوَِ الِيَنٔ  َّ ُِ الَ لََ بلَِ الِيَنیٔنَ وََّیَ الصِنَالٔ أوَِلََهُ أَ َٔ  ینَ وََّیَ الصِنَالٔ 

محمد بن صباح، سفیاؿ، عبداللہ بن ابی بکیر، حضرت ادہد بن تمیم کہتے ہیں کہ میرے فالد اپنے چچا سے نقل کرتے ہیں کہ فہ نبی کے 

 قبلہ رف ہوئے افر چادر ٹی ا افر دف رکعتیں پڑھیں۔ ساتھ عیدگاہ کی طرػ نکل گئے نماز استسقاء کے لئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 دفسری سند سے یہی مضموؾ مرفی ہے مسعود کہتے ہیں کہ میں نے ابوبکر بن محمد بن عمرف سے پوچھا کیا )نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 نے( افپر کا حصہ نیچے کیا تھا یا دائیں ؟ فرمایا نہیں ! دایاں بائیں ۔

  بن صباح، سفیاؿ، عبداللہ بن ابی بکیر، حضرت ادہد بن تمیممحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز استسقاء

     1268    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ازہز و حسً بً ابی ربيي، وہب بً جزیز، نىناٌ، زہزی، حنيس بً وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا أبَیٔ ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز ثيََا وَهبُِ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ الزَّبئئ  ًُ بِ ٔ وَالِحَسَ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ٌَ یحَُسِ ُُ وَ نىِٔتُ اليُّىِنَا َُ الَ  َٔ



 

 

جَ رَ  الَ خَََ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ حُنَيِسٔ بِ َّی بئَا الزُّهِزیِٔ وَ َِعََّ هَ یوَِمّا يَسِتَسِقیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

لَ وَجِهَهُ ىحَِوَ الِٕبِٔلَةٔ رَاِىّٔا یسََ  امَةٕ ثهَُّ خَفَبيََا وَزَوَا الََّه وَحَوَّ َٔ ٔ ٌٕ وَلََ إ ىَتَینِٔ بلََٔ أذََا ِ٘ جَىَلَ الِْیَنَِ رَ َِ لَبَ رزَٔائهَُ  َٔ ًَ یهِٔ ثهَُّ 

 ًٔ  وََّیَ الِْيَِسَِٔ وَالِْيَِسََِ وََّیَ الِْیَنَِ

احمد بن ازہر ف حسن بن ابی ربیع، فہب بن جریر، نعماؿ، زہری، حمید بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

اؿ ف اقامت کے بغیر۔ پھر ہمیں اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک رفز بارش طلب کرنے کے لئے گئے آپ نے ہمیں دف رکعتیں پڑھائیں اذ

پر کر لیا افر  خطبہ دیا افر اللہ تعالیٰ سے دعا مای ہ افر ہاتھ اٹھائے قبلہ کی طرػ منہ کیا۔ پھر اپنی چادر کو پلٹا تو دائیں جانب کو بائیں کندھے

 بائیں جانب کو دائیں کندھے پر ۔

 ؿ، زہری، حمید بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہاحمد بن ازہر ف حسن بن ابی ربیع، فہب بن جریر، نعما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استسقاء میں دعا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 استسقاء میں دعا

     1269    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابومىاویہ، اونض، ونزو بً مزة، ُاله بً ابی الجىس، حضرت شرحبيل بً ُنق :  راوی

ًٔ أبَیٔ الِ  الهٔٔ بِ َُ  ًِ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ السِنِقٔ حَسَّ حِبئلَ بِ ًِ شُرَ  جَىِسٔ وَ

 َٔ هَ وَاحِذَرِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًَ مُزَّةَ حَسِثيَِا وَ ىِبُ بِ َ٘ َٙىِبٕ یاَ  ٔ الَ ل َٔ َّهُ  َّی الَّهُ أىَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ الَ جَائَ رَجُلْ إ

ولُ  ُُ يَ رَ َِ ٖٔ الَّهَ فَرَ تَسِ ُِ ولَ الَّهٔ ا ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ ٕئَا ٌيَِثّا  وَلَيِهٔ وَ ُِ الَ اللَّهُهَّ ا َٕ َِ هَ یسََیهِٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

أتََوِ  َِ الَ  َٔ َّْ أجُٔیبوُا  ىُوا حًَ نَا جَنَّ َِ الَ  َٔ ا وَاجٔلَّ ٌیَرَِ رَائثٕٔ ىاَِىّٔا ٌیَرَِ ؼَارٕٓ  ّٕ الوُامَزیٔئّا مَزئىّا ـبََ َٕ َِ َٙوِا إلَٔيِهٔ الِنَطَرَ  صَ َِ یاَ  هُ 



 

 

فٔيُ یَ  َٕ حَابُ یَيِ َِجَىَلَ السَّ الَ  َٔ الَ اللَّهُهَّ حَوَالَیِيَا وَلََ وَلَیِيَا  َٕ َِ مَتِ الِبيُوُتُ  ولَ الَّهٔ تَهَسَّ ُُ  نیٔيّا وَشٔنَالَّ رَ

ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، عمرف بن مرة، سالم بن ابی الجعد، حضرت شرحبیل بن سمط نے کعب سے کہا اے کعب بن مرہ ! ہمیں 

 تو انہوں نے فرمایا ایک صاحب رسوؽ اللہ 

ئ

پوری احتیاط سے )کمی بیشی کے بغیر( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث سنای 

کی خدمت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! اللہ تعالیٰ سے بارش مانگئے۔ تو رسوؽ اللہ نے  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 زمین کو بھرنے فالا )جس سے تالاب فغیرہ خوب بھر جائیں( خوب برسنے فالا جلد 

ئ

ہاتھ اٹھا کر یہ دعا مای ہ اے اللہ ہمیں پانی پلای 

 دینے فالا نہ کہ نقصاؿ دینے فالا۔ کعب فرماتے ہیں کہ )آپ کی اس دعا کے بعد( لوگ ابھی برسنے فالا نہ کہ دیر سے برسنے فالا نفع

جمعہ سے فارغ نہ ہوئے تھے کہ بارش برسنے لگی۔ کعب فرماتے ہیں کہ پھر لوگ آپ کی خدمت میں حاضر ہوئے افر بارش زیادہ 

 رسوؽ اللہ نے یہ دعا مای ہ اے اللہ ہمارے ارد گرد برسے ہونے کی شکایت کی افر عرض کی اے اللہ کے رسوؽ ! گھر گرنے لگے۔ تو

 ہم پر نہ برسے۔ کعب فرماتے ہیں کہ پھر )بارش( چھٹ کر دائیں بائیں ہونا شرفع ہوگئی ۔

 ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، عمرف بن مرة، سالم بن ابی الجعد، حضرت شرحبیل بن سمط :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 استسقاء میں دعا

     1270    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ثابت، حضرت ابً محنس بً ابی الٕاُه ابوالَحوػ، حسً بً ربيي، وبسالَّه بً ازریس، حعین، حبيب ابً ابی  :  راوی

 وباس

ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ  ًُ الزَّبئئ حَسَّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ هٔ أبَوُ الِْحَِوَػٔ حَسَّ ُٔ ا َٕ ًُ أبَیٔ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ثيََا حعَُینِْ وَ ًُ إزِٔریٔسَ حَسَّ

ابیٔ   الَ جَائَ أعَِرَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ سِ جٔئتُِکَ حَبئبٔ بِ َٕ ولَ الَّهٔ لَ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ إ

الَ  َٔ َِحَنسَٔ الَّهَ ثهَُّ  َِعَىٔسَ الِنئِبرََ  حِلْ  َِ ًٕ وَلََ یَدِطٔرُ لَهُهِ  زُ لَهُهِ رَا وِوٕ مَا یتََزوََّ َٔ ًِ وئِسٔ  ٕئَا ٌيَِثّا مٍُئثّ مٔ ُِ ا مَزیٔئّا  اللَّهُهَّ ا



 

 

الُ  َٔ ٔ إلََّٔ  ًِ الِوُجُوه ًِ وَجِهٕ مٔ نَا یَأتِئهٔ أحََسْ مٔ َِ ا وَاجٔلَّ ٌیَرَِ رَائثٕٔ ثهَُّ ىزَلََ  ّٔ ا مَزئىّا ٌسََ ّٕ سِ أحُِییٔيَاـبََ َٔ  وا 

فرماتے ہیں کہ۔ محمد بن ابی القاسم ابوالاحوص، حسن بن ربیع، عبداللہ بن ادریس، حصین، حبیب ابن ابی ثابت، حضرت ابن ادہس 

ایک دیہات کے رہنے فالے صاحب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! میں 

آپ کے پاس اسی  قوؾ کی جانب سے آیا ہوں جن کے چرفاہوں کے پاس توشہ نہیں افر اؿ کا کوئی نر جانور حرؾ نہیں اچھالتا )کمزفری 
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  ۔جمہ گسر کا ( پھر منبر سے اترے۔ اسکے بعد جس جانب سے بھی کوئی آتا یہی کہتا کہ ہمارے ہاں بارش ہوئی

 محمد بن ابی القاسم ابوالاحوص، حسن بن ربیع، عبداللہ بن ادریس، حصین، حبیب ابن ابی ثابت، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 استسقاء میں دعا

     1271    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وّاٌ، مىتنز، ابومىتنز، بز٘ة، بصیر بً ىہيک، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ةَ  َ٘ ًِ بزََ ًِ أبَئهٔ وَ ثيََا مُىِتَنزْٔ وَ ٌُ حَسَّ ا َّّ ثيََا وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّْ  حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ ىهَئکٕ وَ ٔ بِ ًِ بَصٔیر وَ

الَ مُىِتَنزْٔ أرَُاهُ فیٔ الَٔ  َٔ َّْ رَأیَتُِ أوَِ رُئیَٔ بيََاؿُ إبٔفَِيِهٔ  تَسِقَی حًَ ُِ هَ ا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ائٔ ظََّ َٕ تسِٔ ُِ 

، بشیر

 

بن نہیک، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  ابوبکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، معتمر، ابومعتمر، برکة

 نے بارش کے لئے دعا مای ہ حتیٰ کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بغلوں کی سفیدی دکھائی دینے لگی ۔

، بشیر بن نہیک، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عفاؿ، معتمر، ابومعتمر، برکة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 استسقاء میں دعا

     1272    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ازہز، ابواليصّ، ابووٕيل، ونز بً حنزة، ُاله، حضرت ابً ونز :  راوی

ثيََا ًٔ حَنِزةََ حَسَّ ًِ وُنَزَ بِ ثيََا أبَوُ وَٕئلٕ وَ ثيََا أبَوُ اليَّضِرٔ حَسَّ ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ تُ  حَسَّ الَ رُبَّنَا ذَکَرِ َٔ ًِ أبَئهٔ  الهْٔ وَ َُ

اعٔرٔ وَ  وِلَ الصَّ َٔ ُ َّْ جَيَّضَ ك نَا ىزَلََ حًَ َِ  ٔ لَّهَ وََّیَ الِنئِبرَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ وَجِهٔ رَ لُّ مٔيزاَبٕ بألِنَسٔیيَةٔ أىَاَ أىَمُِزُ إ

نَاوُ بؤَجِههٔٔ ثنَٔالُ الِیَتَامیَ وعِٔنَةْ  ٍَ اعٔرٔ وَأبَيَِؾَ يُسِتَسِقَی الِ وِلَ الصَّ َٔ أذَِکُرُ  وِلُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  َِ َٔ  للَِِٔرَامٔلٔ وَهوَُ 

 احمد بن ازہر، ابوالنصر، ابوعقیل، عمر بن حمزة، سالم، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ بسا افقات مجھے شاعر کا یہ شعر یاد آ جاتا افر میں

 دیکھتا منبر پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چہرہ انور کو کہ آپ کے اترنے سے قبل
َ
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 یہابواقلب کا شعر ہے ۔ جائے۔ یتیموں کی پرفرش کرنے فالے افر بیواؤں کی نگہداشت کرنے فالے افر

 احمد بن ازہر، ابوالنصر، ابوعقیل، عمر بن حمزة، سالم، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کی نماز

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز

     1273    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ایوب، وفاٍ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًَ وَ  نىِٔتُ ابِ َُ الَ  َٔ ًِ وَفَائٕ  ًِ أیَُّوبَ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُٕ حَسَّ ولُ أشَِهَسُ وََّیَ بَّاسٕ يَ

َّهُ لَهِ يسُِنئِ  أیَ أىَ بِلَ الِدُفِبَةٔ ثهَُّ خَفَبَ فَرَ َٔ ی 
َّ َّهُ ظََّ لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَّ رَ هُ َ

َِذَکرَّ  ًَّ أتََاهُ َِ  اليِسَائَ 

ائلْٔ بئَسَیهِٔ  َٔ ةٔ وَبلََٔلْ  َٔ سَ ًَّ بألعَّ ًَّ وَأمََزَهُ يِئَ وَوَوَمَهُ ػَ وَالِدَاتَهَ وَالصَّ جَىَلَتِ الِنَزأِةَُ تلُِقیٔ الِخُرِ َِ َٙذَا   هَ

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب، عطاء، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ میں شہادت دیتا ہوں کہ رسوؽ اللہ نے خطبہ سے قبل 

نماز عید پڑھائی پھر خطبہ دیا تو آپ کو خیاؽ آیا کہ عورتوں کو آفاز نہیں پہنچی تو آپ عورتوں کے مجمع میں تشریف لے گئے۔ اؿ کو فعظ 

افر صدقہ کرنے کی تلقین فرمائی افر بلاؽ نے اپنے ہاتھ اس طرح )یعنی چیز پکڑنے کیلئے( کئے ہوئے تھے افر عورتیں  ف نصیحت فرمائی

 چھلے انگوٹھیاں افر دفسرے زیور جمع کرفا رہی تھیں ۔

 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب، عطاء، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز

     1274    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ابً جزیج، حسً بً مسله، ـاؤس، حضرت ابً وباس :  راوی  ابوبکر بً خلَز باہَّی، یحٌ

ًٔ مُ  ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ ـاَوُسٕ وَ سِلهٕٔ وَ

 ٌٕ ٔ أذََا یرِ ٍَ َّی یَوِوَ الِىٔيسٔ بٔ لَّهَ ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ امَةٕ  وَبَّاسٕ أَ َٔ ٔ  وَلََ إ

ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید، ابن جریج، حسن بن مسلم، اقؤس، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے عید کے رفز اذاؿ ف اقامت کے بغیر نماز پڑھائی ۔



 

 

 مسلم، اقؤس، حضرت ابن ادہسابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید، ابن جریج، حسن بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز

     1275    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوکریب، ابومىاویہ، اونض، اُناويل بً رجاٍ، رجاٍ، ابوُىيس، ٔيس بً مسله، ـارٗ بً شہاب، حضرت  :  راوی

 ابوُىيس

ًِ أبَیٔ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ رَجَائٕ وَ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ  حَسَّ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ىٔيسٕ و وَ َُ

َٔ مُسِلٔ  بَسَأَ بألِدُفِبَةٔ  َِ ٌُ الِنئِبرََ یوَِوَ الِىٔيسٔ  جَ مَزوَِا الَ أخَََِ َٔ ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ شٔهَابٕ وَ ٗٔ بِ ًِ ـاَرٔ اوَ رَجُلْ هٕ وَ َٕ َِ لََةٔ  بِلَ العَّ

ًِ یخُِرَ  جِتَ الِنئِبرََ یوَِوَ وئسٕ وَلَهِ یَُٙ يَّةَ أخَََِ ِّتَ السُّ ٌُ خَالَ الَ یَا مَزوَِا َٕ َِ ُ ًِ یبُِسَأ لََةٔ وَلَهِ یَُٙ بِلَ العَّ َٔ جُ بهٔٔ وَبسََأتَِ بألِدُفِبَةٔ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ضَْ مَا وَلَيِهٔ  َٔ سِ  َٕ َِ ا هذََا  ىٔيسٕ أمََّ َُ الَ أبَوُ  َٕ َِ ا  بهَٔا  ًِ رَأیَ مُيِکَرّ ولُ مَ ُٕ يَ

یرَِ  ٍَ ٌِ يُ ًَ أَ تَفَا ُِ ا لِبهٔٔ وَذَ َِ َٕ ٔ ب َِ ٌِ لَهِ يَسِتَفٔيِ بلٔسَٔاىهٔٔ  إٔ َِ بلٔسَٔاىهٔٔ  َِ ٌِ لَهِ يَسِتَفٔيِ  إٔ َِ  ٔ یرِِهُ بئَسٔه ٍَ لِيُ َِ  ٔ ُْ هُ بئَسٔه لکَٔ أؼَِىَ

 ٌٔ یٔنَا ِْ  ا

 ہیں کہ ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، اسماعیل بن رجاء، رجاء، ابوسعید، قیس بن مسلم، اقرؼ بن شہاب، حضرت ابوسعید فرماتے

مرفاؿ نے عید کے رفز منبر نکلوایا افر نماز سے قبل خطبہ شرفع کر دیا تو ایک مرد کھڑے ہوئے افر کہا اے مرفاؿ ! تو نے سنت کی 

ز سے نما مخالفت کی کہ منبر عید کے رفز نکلوایاحالانکہ پہلے منبر عید کے رفز نہیں نکلوایا جاتا تھا افر تو نے نماز سے قبل خطبہ دیا حالانکہ

 برائی کو پہلے نہ دیا جاتا تھا۔ تو ابوسعید نے فرمایا کہ اس مرد نے اپنا فریضہ ادا کر دیا۔ میں نے رسوؽ اللہ کو فرماتے سنا جو م  میں سے کسی

دیکھے پھر اسے قوت سے رفک سکے تو قوت سے رفک دے اگر اسکی استطاعت نہ ہو تو زباؿ سے رفک دے اگر اسکی استطاعت بھی 

 ہے ۔ تو دؽ سے برا سمجھے افر یہ ایماؿ کا کمزفر ترین درجہنہ ہو 



 

 

 ابوکریب، ابومعافیہ، اعمش، اسماعیل بن رجاء، رجاء، ابوسعید، قیس بن مسلم، اقرؼ بن شہاب، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز

     1276    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حوثزة بً محنس، ابواُامہ، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ًِ ابِ  ًِ ىاَِئٕ وَ ًُ وُنَزَ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ امَةَ حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا حَوِثزََةُ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَ كاَ َٔ ًٔ ونَُزَ 

بِلَ الِدُ  َٔ ٌَ الِىٔيسَ  و لَّهَ ثهَُّ أبَوُ بکَِرٕ ثهَُّ ونَُزُ يُعَلُّ َُ  فِبَةٔ وَلَيِهٔ وَ

پھر حوثرة بن محمد، ابواسامہ، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پھر حضرت ابوبکر 

 حضرت عمر سب نماز عید خطبہ سے قبل پڑھاتے رہے ۔

 حوثرة بن محمد، ابواسامہ، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید بن کی تکبیرات

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید بن کی تکبیرات

     1277    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس، مؤ ذٌ رُول الَّه ظَّی الَّه وليہ ونلہ وُله حضرت ُىس :  راوی

ولٔ الَّهٔ ُُ ٌٔ رَ ىِسٕ مُؤَذِ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

َٙبرُِ فیٔ الِىٔي ٌَ یُ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ثىَْٔ أبَیٔ وَ ائةَٔ وَفیٔ حَسَّ بِلَ الِقَْٔ َٔ بِىّا  َُ ًٔ فیٔ الِْوُلیَ  سَیِ

ائةَٔ  بِلَ الِقَْٔ َٔ ةٔ خَنِسّا   الِْخََٔ

ر بن سعد، مؤ ذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت سعد فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عما

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدین میں پہلی رکعت میں قرآت سے قبل سات تکبیرات افر دفسری رکعت میں قرآت سے قبل پانچ 

 تکبیرات کہتے تھے ۔

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، مؤ ذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید بن کی تکبیرات

     1278    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوکریب محنس بً ولٍَ، وبسالَّه بً مبارک، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً يىَّی، ونز بً ونزو بً شىيب، حضرت  :  راوی

 وبسالَّه بً ونزو بً الىاػ بياٌ

ثيََا وَبِسُ الَّهٔ  ًُ الِىَلََئٔ حَسَّ سُ بِ یبِٕ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ  حَسَّ ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ يَىَِّیَ وَ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ بِ

بِىّ  َُ  ًٔ َّرَ فیٔ ظَلََةٔ الِىٔيسَیِ ب َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ٔ أَ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ  ا وَخَنِسّاشُىَيِبٕ وَ

اللہ بن مبارک، عبداللہ بن عبدالرحمن بن یعلی، عمر بن عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن ابوکریب محمد بن علاء، عبد

 ( تکبیرات کہیں ۔6( افر پانچ )8العاص بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز عید میں سات )



 

 

بن عبدالرحمن بن یعلی، عمر بن عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف ابوکریب محمد بن علاء، عبداللہ بن مبارک، عبداللہ  :  رافی

 بن العاص بیاؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید بن کی تکبیرات

     1279    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومسىوز محنس بً وبسالَّه بً وبيس بً وٕيل، محنس بً خالس بً وثنہ، ٘ثیر بً وبسالَّه بً ونزو بً ووٓ،  :  راوی

 وبسالَّه بً ونزو بً ووٓ، حضرت ونزو بً ووٓ

ًٔ وَ  ًُ خَالسٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَٕئلٕ حَسَّ ًٔ وبُيَِسٔ بِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا أبَوُ مَسِىُوزٕ مُحَنَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  ثِنَةَ حَسَّ

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ جَسِهٔ أَ ًِ أبَئهٔ وَ ٕٓ وَ ًٔ وَوِ ًٔ وَنِزؤ بِ بِىّا فیٔ الِْوُلیَ وَخَنِسّا فیٔ بِ َُ  ًٔ َّرَ فیٔ الِىٔيسَیِ ب َ٘ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ٔ ة  الِْخََٔ

مہ، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ، عبداللہ بن عمرف بن عوػ، 

 

عی
ابومسعود محمد بن عبداللہ بن عبید بن عقیل، محمد بن خالد بن 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عیدین میں پہلی رکعت میں سات افر دفسری رکعت حضرت عمرف بن عوػ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 میں پانچ تکبیرات کہیں ۔

مہ، کثیر بن عبداللہ بن عمرف بن عوػ، عبداللہ بن عمرف بن  :  رافی

 

عی
ابومسعود محمد بن عبداللہ بن عبید بن عقیل، محمد بن خالد بن 

 عوػ، حضرت عمرف بن عوػ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 عید بن کی تکبیرات

     1280    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً وہب، ابً لہيىہ، خالس بً یزیس و وٕ :  راوی ْٰ  يل، ابً شہاب، عروة، حضرت وائصہ ظسيٕہحَملہ بً یحٌ

ًٔ یَزیٔسَ  ًِ خَالسٔٔ بِ ًُ لَهئىَةَ وَ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ ابِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًِ حَسَّ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ يِلْ وَ َٕ  وَوُ

َّرَ فیٔ الِ  ب َ٘ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ و ُ٘ وَی تَِٙبیٔرتَیَِ الزُّ ُٔ بِىّا وَخَنِسّا  َُ  ّٔطِرٔ وَالِْؼَِهَی 

حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، ابن لہیعہ، خالد بن یسید ف عقیل، ابن شہاب، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ 

ی میں رکوع کی تکبیر

ح

 

ض

 کے علافہ سات افر پانچ تکبیرات کہیں اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز فطر ف ا

 حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، ابن لہیعہ، خالد بن یسید ف عقیل، ابن شہاب، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کی نماز قرائت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز قرائت

     1281    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ابزاہيه بً محنس بً ميتشر، محنس بً ميتشر، حبيب بً ُاله، حضرت  :  راوی

 نىناٌ بً بصیر

بَّ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ حَبئبٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ الِنُيِتَشٔرٔ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ الهٕٔ احٔ أىَبَِأىَاَ  َُ

ًٔ بٔ  أُ فیٔ الِىٔيسَیِ ٌَ يَقَِْ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٕ أَ ًٔ بَصٔیر ٌٔ بِ ًِ اليُّىِنَا هَ رَبکَِ الِْوََِّیَ وَ هلَِ أتََاکَ وَ ُِ سَبِحٔ ا



 

 

اشٔيَةٔ  ٍَ  حَسٔیثُ الِ

محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابراہیم بن محمد بن منتشر، محمد بن منتشر، حبیب بن سالم، حضرت نعماؿ بن بشیر بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

 
َ
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ّ
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َ
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ِ
ِ
ّ

 
َ
ِ پڑھا کرتے تھے ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدین میں سَ
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 محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابراہیم بن محمد بن منتشر، محمد بن منتشر، حبیب بن سالم، حضرت نعماؿ بن بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز قرائت

     1282    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبيسالَّه بً وبسالَّه ٘ہتے ہيں حضرت ونز بً وبسالىزیزمحنس بً ظباح، ُّياٌ، ؼنزة، بً ُىيس، حضرت  :  راوی

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ ؼَنِزَةَ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ جَ وُنَزُ یَوِوَ وئسٕ حَسَّ الَ خَََ َٔ  

 ِْ يِثٔ ٔلیَ أبَیٔ وَأسٕٔ اللَّ لَ إ َُ أرَِ ترََ  َِ ِٔ ِٓ وَا ا َٕ الَ بٔ َٔ أُ فیٔ مٔثِلٔ هَذَا الِيَوِؤ  هَ يَقَِْ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ  بتَِ بأٔیَِ شَيِئٕ كاَ

محمد بن صباح، سفیاؿ، ضمرة، بن سعید، حضرت عبید اللہ بن عبداللہ کہتے ہیں حضرت عمر بن عبدالعزیس عید کے رفز باہر تشریف لائے 

 بوفاقد لیثی سے کہلا بھیجا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس رفز کہاں سے قرآت فرماتے تھے۔ فرمایا سورہ قاػ افر سورہ قمر ۔افر ا

 محمد بن صباح، سفیاؿ، ضمرة، بن سعید، حضرت عبیداللہ بن عبداللہ کہتے ہیں حضرت عمر بن عبدالعزیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 عیدین کی نماز قرائت

     1283    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسة، محنس بً ونزو بً وفاٍ، حضرت ابً وباس :  راوی  ابوبکر بً خلَز باہَّی، و٘يي بً جزاح، موس

 ًِ ًُ وبُيَِسَةَ وَ ثيََا مُوسَْ بِ ًُ الِجَزَّاحٔ حَسَّ ثيََا وَ٘ئيُ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًٔ وَفَائٕ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ  مُحَنَّ

هَ رَبِکَ الِْوََِّیَ وَهلَِ أتََاکَ حَسٔیثُ الِ  ُِ ًٔ بسَٔبِحٔ ا أُ فیٔ الِىٔيسَیِ ٌَ يَقَِْ َّْ كاَ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ اشٔيَةٔ ابِ ٍَ 

ابوبکر بن خلاد باہلی، فکیع بن جراح، مویٰ، بن عبیدة، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ 
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َ
 علیہ فآلہ فسلم عیدین میں سَ

 ابوبکر بن خلاد باہلی، فکیع بن جراح، مویٰ، بن عبیدة، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا خطبہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کا خطبہ

     1284    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، و٘يي، حضرت اُناويل بً خالس :  راوی

الَ رَأیَتُِ  َٔ ًٔ أبَیٔ خَالسٕٔ  نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ أبَاَ كاَهلٕٔ وَكاَىتَِ لَهُ ظُحِبَةْ حَسَّ

هَ یَدِفُبُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ الَ رَأیَتُِ اليَّ َٔ ثىَْٔ أخَٔی وَيِهُ  ْ  نخذْٔ بدٔفَٔامٔهَا َِحَسَّ َٔ ةٕ وَحَبَ َٔ  وََّیَ ىاَ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، فکیع، حضرت اسماعیل بن خالد کہتے ہیں کہ میں نے ابوکامل کو دیکھا جنہیں شرػ صحبت حاصل تھا۔ تو 



 

 

 خطبہ دیتے دیکھا افر ایک حبشی میرے بھائی نے اؿ سے حدیث بیاؿ کی۔ فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو افنٹنی پر

 اس افنٹنی کی نکیل پکڑے ہوئے تھے ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، فکیع، حضرت اسماعیل بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  خطبہعیدین کا

     1285    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً وبيس، اُناويل بً ابی خالس، حضرت ٔيس بً وائذابوكاٍل :  راوی

ًُ وبُيَِسٕ حَسَّ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ ىنَُیرِٕ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَائذٕٔ هوَُ أبَوُ حَسَّ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًُ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ

ْ  نخذْٔ بدٔفَٔ  َٔ ةٕ حَسِيَائَ وَحَبَ َٔ هَ یَدِفُبُ وََّیَ ىاَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ الَ رَأیَتُِ اليَّ َٔ  امٔهَاكاَهلٕٔ 

ابی خالد، حضرت قیس بن عائذابوکاھل فرماتے ہیں کہ میں نے نبی کریم صلی اللہ علیہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن عبید، اسماعیل بن 

 فسلم کو ایک خوبصورت افنٹنی پر خطبہ دیتے دیکھا افر ایک حبشی اس کی نکیل تھامے ہوئے تھے ۔ فآلہ

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن عبید، اسماعیل بن ابی خالد، حضرت قیس بن عائذابوکاھل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کا خطبہ

     1286    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ُلنہ بً ىبيق، حضرت ىبيق :  راوی

الَ  َٕ َِ َّهُ حَجَّ  ًِ أبَئهٔ أىَ ًٔ ىبُيَِقٕ وَ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ َّْ ظََّ ئ لَّهَ  رَأیَتُِ اليَّ َُ وَ

 ٔ  یَدِفُبُ وََّیَ بَىٔیرهٔ

 ی ط کہتے ہیں کہ میں نے حج کیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اپنے افنٹ
ي

 

 ی ط، حضرت ب
ي

 

پر  ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سلمہ بن ب

 خطبہ دیتے دیکھا ۔

 ی ط :  رافی
ي

 

 ی ط، حضرت ب
ي

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سلمہ بن ب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کا خطبہ

     1287    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس، ُىس بً ونار بً ُىس، ونار بً ُىس، حضرت ُىس  :  راوی

 مؤذٌ

ثىَْٔ  ٌٔ حَسَّ ىِسٕ الِنُؤَذِ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ جَسِهٔ  ًِ أبَئهٔ وَ  أبَیٔ وَ

ِٙبیٔرَ فیٔ خُفِبَةٔ  ٓٔ الِدُفِبَةٔ یُٙثِرُٔ التَّ َٙبرُِ بیَنَِ أؼَِىَا هَ یُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ ًٔ كاَ  الِىٔيسَیِ

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعد مؤذؿ فرماتے ہیں کہ خطبہ کے 

 رمیاؿ تکبیر کہتے تھے افر خطبہ عیدین میں بہت تکبیریں کہتے تھے ۔د

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعد مؤذؿ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   ببا

 عیدین کا خطبہ

     1288    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابواُامہ، زاؤز بً ٔيس، وياؿ بً وبسالَّه، حضرت ابوُىيس خسری :  راوی

ثيََا زَاوُزُ  امَةَ حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ الَ  حَسَّ َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیُّ  َُ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أخَِبرََنیٔ أبَوُ  ًِ وئَاؿٔ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًُ بِ

ىَتَینِٔ ثهَُّ يُسَ  ِ٘ ِّی بأليَّاسٔ رَ يُعََّ َِ جُ یوَِوَ الِىٔيسٔ  هَ یخَِرُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ُْ وََّیَ رجِٔلَيِهٔ كاَ ٔ يَٕ َِ لِهُ 

يَسِتَ  كٔ وَالِدَاتَ َِ ُٗ اليِسَائُ بألِقُِْ ًِ یَتَعَسَّ ثرَُ مَ ِ٘
َ أ َِ ُٔوا  ُٔوا تَعَسَّ ولُ تَعَسَّ ُٕ يَ َِ بلُٔ اليَّاسَ وَههُِ جُلوُسْ  ِٕ ٌِ إٔ َِ يِئٔ  هٔ وَالصَّ

 َٓ هُ لَهُهِ وَإلََّٔ انِصََّ ٌِ یبَِىَثَ بَىِثّا یذَِکُرُ  كاَىتَِ حَاجَةْ یزُیٔسُ أَ

ابوکریب، ابواسامہ، داؤد بن قیس، عیاض بن عبد اللہ، حضرت ابوسعید خدری فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید 

کے رفز تشریف لاتے۔ لوگوں کو دف رکعتیں پڑھا کر سلاؾ پھیرتے پھر قدموں پر کھڑے ہوتے افر لوگوں کی طرػ منہ کرتے افر 

صدقہ دف صدقہ دف تو عورتیں سب سے بڑھ کر صدقہ دیتیں بالی انگوٹھی دفسرے زیور۔ اسکے بعد اگر  لوگ بیٹھے رہتے۔ آپ فرماتے

 کہیں لشکر رفانہ کرنے کی ضرفرت ہوتی تو اسکا ذکر فرماتے فرنہ فاپس تشریف لے جاتے ۔

 ابوکریب، ابواسامہ، داؤد بن قیس، عیاض بن عبداللہ، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کا خطبہ



 

 

     1289    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابوبحَ، وبيسالَّه بً ونزو رٔيک، اُناويل بً مس :  راوی  له خولَنی، ابوزبیر، حضرت جابزیحٌ

ثيََا أبَوُ ًُ مُسِلهٕٔ الِدَوِلََنیُّٔ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ
ثيََا أبَوُ بحََِٕ حَسَّ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ولُ  حَسَّ ُُ جَ رَ الَ خَََ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ الزُّبیَرِ

هَ یوَِوَ ِطِٔرٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اوَ  الَّهٔ ظََّ َٔ ىِسَةّ ثهَُّ  َٔ ىَسَ  َٔ ائنّٔا ثهَُّ  َٔ دَفَبَ  َِ  أوَِ أؼَِهَی 

ی ک، اسماعیل بن مسلم خولانی، ابوزبیر، حضرت جابر کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ
َ
فآلہ  یحییٰ بن حکیم، ابوبحر، عبید اللہ بن عمرف ر

ی کے رفز تشریف لائے افر آپ نے کھڑے ہو کر خطبہ دینا شرفع کیا پھر ذرا بیٹھ کر دفبارہ کھڑے ہوئے )افر 

ح

 

ض

فسلم عید الفطر یا ا

 ( یاخطبہ د

ی ک، اسماعیل بن مسلم خولانی، ابوزبیر، حضرت جابر :  رافی
َ
 یحییٰ بن حکیم، ابوبحر، عبیداللہ بن عمرف ر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے بعد خطبہ کا انتظار کر نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے بعد خطبہ کا انتظار کر نا

     1290    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، بً جزیج، وفاٍ، حضرت وبسالَّه بً ُائب :  راوی ْٰ  ہسیہ بً وبسالوہاب و ونزو بً راِي بجَّی، ِؽل بً موس

ًُ وَبِسٔ الِ  ثيََا هَسٔیَّةُ بِ ًِ وَفَائٕ وَ حَسَّ ًُ جُزَیجِٕ وَ ثيََا ابِ ًُ مُوسَْ حَسَّ ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ الََ حَسَّ َٔ ًُ رَاِئٕ الِبَجََّیُّٔ  ابٔ وَوَنِزوُ بِ
ًِ وَهَّ

َّی بئَا  َِعََّ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ تُ الِىٔيسَ مَيَ رَ الَ حَضَرِ َٔ ائبٔٔ  ًٔ السَّ ؽَیِيَا الِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ َٔ سِ  َٔ الَ  َٔ ىٔيسَ ثهَُّ 

لِيَذِهَبِ  َِ ٌِ یذَِهَبَ  ًِ أحََبَّ أَ لِيَجِلسِٔ وَمَ َِ ٌِ یَجِلسَٔ للِٔدُفِبَةٔ  ًِ أحََبَّ أَ نَ َِ لََةَ   العَّ



 

 

صلی رسوؽ اللہ  ہدیہ بن عبدالوہاب ف عمرف بن رافع بجلی، فضل بن موسی، بن جریج، عطاء، حضرت عبداللہ بن سائب کہتے ہیں کہ میں

دا کر اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز عید میں حاضر ہوا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں نماز عید پڑھا کر ارشاد فرمایا ہم نماز ا

 چکے سو جو خطبہ کے لئے بیٹھنا چاہے بیٹھے افر جو جانا چاہے چلا جائے ۔

 مویٰ،، بن جریج، عطاء، حضرت عبداللہ بن سائب ہدیہ بن عبدالوہاب ف عمرف بن رافع بجلی، فضل بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید سے پہلے یا بعد نماز پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید سے پہلے یا بعد نماز پڑھنا

     1291    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، شىبہ، وسی بً ثابت، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس :  راوی  محنس بً بصار، یحٌ

 َُ  ًِ ًُ ثاَبتٕٔ وَ ثىَْٔ وَسٔیُّ بِ ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًٔ ىٔيسٔ بِ ًِ ابِ ٕ وَ جُبَیرِ

بِلَهَا وَلََ  َٔ َّی بهٔهِٔ الِىٔيسَ لَهِ يُعَلِ  َِعََّ جَ  هَ خَََ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ  بَىِسَهَا وَبَّاسٕ أَ

صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، شعبہ، عدی بن ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی کریم 

 فسلم تشریف لائے افر لوگوں کو عید کی نماز پڑھائی نہ اس سے قبل کوئی نماز پڑھی افر نہ ہی بعد

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، شعبہ، عدی بن ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 عید سے پہلے یا بعد نماز پڑھنا

     1292    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، وبسالَّه بً وبسالزحنً ـائفی، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً واػ :  راوی

ًِ وَنِ  ائفٔیُّٔ وَ
ًٔ الفَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ٔ حَسَّ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ شُىَيِبٕ وَ زؤ بِ

بِلَهَا وَلََ بَىِسَ  َٔ هَ لَهِ يُعَلِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ  هَا فیٔ وئسٕ أَ

، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن عاص سے رفایت ہے کہ نبی 

 
ئ

علی بن محمد، فکیع، عبداللہ بن عبدالرحمن اقئ

 کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عید میں نماز سے پہلے یا بعد کوئی نماز نہیں پڑھی ۔

، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن عاصعلی بن محمد، فکیع، عبداللہ بن عبدالرحمن :  رافی

 
ئ

  اقئ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید سے پہلے یا بعد نماز پڑھنا

     1293    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ہيثه بً جنيل، وبيسالَّه بً ونز رقی، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، وفاٍ بً يسار، حضرت  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 ابوُىيس خسری

ِّیِ حَسَّ  ًٔ وَنِزوٕ الزَّق ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًُ جَنئلٕ وَ ثيََا الِهَيِثَهُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَٕئلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ

هَ لََ يُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ يَسَارٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ إذَٔا وَ َِ بِلَ الِىٔيسٔ شَيِئّا  َٔ ِّی  عََّ

ىَتَینِٔ  ِ٘ َّی رَ ٔلیَ مَيِزلٔهٔٔ ظََّ  رَجَيَ إ



 

 

 محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، عبید اللہ بن عمر رقی، عبداللہ بن محمد بن عقیل، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری بیاؿ فرماتے ہیں کہ

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید سے پہلے کوئی نماز نہ پڑھتے تھے افر جب )نماز سے فارغ ہو کر( اپنے گھر تشریف لے جاتے تو 

  پڑھ لیتےدف رکعتیں

 محمد بن یحییٰ، ہیثم بن جمیل، عبیداللہ بن عمر رقی، عبداللہ بن محمد بن عقیل، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز عید کے لئے پیدؽ جانا

 نماز افر اس کا طریقہ اقامت :   باب

 نماز عید کے لئے پیدؽ جانا

     1294    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس، ُىس بً ونار بً ُىس، ونار بً ُىس، حضرت ُىس :  راوی

ًِ أَ  ثىَْٔ أبَیٔ وَ ىِسٕ حَسَّ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی حَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ جَسِهٔ أَ بئهٔ وَ

ٔلیَ الِىٔيسٔ مَاشٔيّا وَیَزِجٔيُ مَاشٔيّا جُ إ ٌَ یخَِرُ لَّهَ كاَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعد سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی ہشا

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز عید کے لئے پیدؽ تشریف لے جاتے افر پیدؽ ہی فاپس آتے ۔

 ر بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعدہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 نماز عید کے لئے پیدؽ جانا

     1295    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، وبسالزحنً بً وبسالَّه ونزی، وبسالَّه ونزی و وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَوبُيَِسُ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِىُنَزیُّٔ وَ ًٔ بِ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ٌَ الَّهٔ وَ كاَ

ٔلیَ الِىٔيسٔ مَاشٔيّا وَیَزِجٔيُ مَاشٔيّا جُ إ هَ یخَِرُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  محمد بن صباح، عبدالرحمن بن عبداللہ عمری، عبداللہ عمری ف

  پیدؽ تشریف لے جاتے افر پیدؽ فاپس آتے ۔فآلہ فسلم نماز عید کے لئے

 محمد بن صباح، عبدالرحمن بن عبداللہ عمری، عبداللہ عمری ف عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز عید کے لئے پیدؽ جانا

     1296    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابوزاؤز، زہیر، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی :  راوی  یحٌ

ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا زُهَیرِْ وَ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ْ  حَسَّ ََ ٌِ ینُِ يَّةٔ أَ ًِ السُّ ٌَّ مٔ ٔ الَ إ َٔ

ٔلیَ الِىٔيسٔ   إ

سنت )نبوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تو( یہ ہے کہ آدمی  یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد، زہیر، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی نے بیاؿ فرمایا کہ

 نماز عید کے لئے چل کر آئے ۔



 

 

 یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد، زہیر، ابواسحق، حارث، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 س کا طریقہاقامت نماز افر ا :   باب

 نماز عید کے لئے پیدؽ جانا

     1297    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ظباح، وبسالىزیز بً خفاب، ميسل، محنس بً وبيسالَّه بً ابی راِي، وبيسالَّه بً ابی راِي، حضرت  :  راوی

 ابوراِي

ًٔ وُ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا مٔيِسَلْ وَ ابٔ حَسَّ ًُ الِدَفَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ وَ بيَِسٔ الَّهٔ بِ

ِتیٔ  ٌَ یَأ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ أَ ًِ جَسِه  الِىٔيسَ مَاشٔيّاأبَئهٔ وَ

محمد بن صباح، عبدالعزیس بن خطاب، مندؽ، محمد بن عبید اللہ بن ابی رافع، عبید اللہ بن ابی رافع، حضرت ابورافع فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز عید کے لئے چل کر آتے ۔

 محمد بن صباح، عبدالعزیس بن خطاب، مندؽ، محمد بن عبیداللہ بن ابی رافع، عبیداللہ بن ابی رافع، حضرت ابورافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید گاہ کو ایک راستے سے جانا افر دفسرے راستے سے آنا

 مت نماز افر اس کا طریقہاقا :   باب

 عید گاہ کو ایک راستے سے جانا افر دفسرے راستے سے آنا



 

 

     1298    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار بً ُىس، ُىس بً ونار بً ُىس، ونار بً ُىس، حضرت ُىس :  راوی

ثيََا هصَٔاوُ بِ  ًِ جَسِهٔ أَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ىِسٕ أخَِبرََنیٔ أبَیٔ وَ َُ  ًٔ ارٔ بِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ارٕ حَسَّ َّی ًُ وَنَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ

ًٔ أبَیٔ الِىَ  ىٔيسٔ بِ َُ لَکَ وََّیَ زَارٔ  َُ  ًٔ ٔلیَ الِىٔيسَیِ جَ إ ٌَ إذَٔا خَََ هَ كاَ لَّ َُ َٓ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سَاـئقٔ ثهَُّ انِصََّ َّ اػٔ ثهَُّ وََّیَ أظَِحَابٔ الِ

 ٔ ًٔ یاَسَٕٔ وَزَارٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ إ ارٔ بِ جُ وََّیَ زَارٔ وَنَّ ٖٕ ثهَُّ یَخِرُ یِ َْ ٖٔ بىَْٔ زُ ی ی طَرٔ ٖٔ الِْخََُِ ی ٔ  لیَ الِبَلََكٔ فیٔ الطرَّ

بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعد فرماتے ہیں کہ نبی کریم جب عید ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار 

کے لئے جاتے تو سعید بن عاص کے گھر کے قریب سے گسرتے پھر خیمہ فالوں کے پاس سے پھر دفسرے راستے سے فاپس ہوتے نبی 

  گسر کر بلاط تک فاپس آتے۔کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم زریق کے رستے سے پھر عمار بن یاسر ابوہریرہ کے گھر کے قریب سے

 ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار بن سعد، سعد بن عمار بن سعد، عمار بن سعد، حضرت سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید گاہ کو ایک راستے سے جانا افر دفسرے راستے سے آنا

     1299    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابؤتیبہ، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  یحٌ

ثيََا وَ  ُٔتیَِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ  ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ٖٕ حَسَّ ی ٔلیَ الِىٔيسٔ فیٔ طَرٔ جُ إ ٌَ یخَِرُ َّهُ كاَ ًٔ وُنَزَ أىَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًُ وُنَزَ وَ بِسُ الَّهٔ بِ

ىَلُ ذَلکَٔ  ِّ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ی وَیَزوِهُُ أَ  وَیَزِجٔيُ فیٔ أخََُِ

یحییٰ بن حکیم، ابوقتیبہ، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر نماز عید کے لئے ایک رستے سے جاتے افر دفسرے رستے سے فاپس 



 

 

 آتے افر یہ فرماتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا ہی کیا کرتے تھے ۔

 ابن عمر یحییٰ بن حکیم، ابوقتیبہ، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید گاہ کو ایک راستے سے جانا افر دفسرے راستے سے آنا

     1300    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ازہز، وبسالىزیز بً خفاب، ميسل، محنس بً وبيسالَّه بً ابی راِي، وبيسالَّه بً ابی راِي، حضرت  :  راوی

 ابوراِي

ًٔ وُ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا مٔيِسَلْ وَ ابٔ حَسَّ ًُ الِدَفَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ أبَیٔ رَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ بيَِسٔ الَّهٔ بِ اِئٕ وَ

 ٔ ٔ الطرَّ تیٔ الِىٔيسَ مَاشٔيّا وَیَزِجٔيُ فیٔ ٌیَرِ
ِ ٌَ یَأ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ٔ أَ ًِ جَسِه ٖٔ الَّذٔی ابتَِسَأَ ِئهٔ وَ  ی

ابی رافع، حضرت ابورافع سے رفایت ہے کہ احمد بن ازہر، عبدالعزیس بن خطاب، مندؽ، محمد بن عبید اللہ بن ابی رافع، عبید اللہ بن 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید کے لئے چل کر آتے افر جس راہ سے آتے تھے اس کے علافہ کسی دفسری راہ سے فاپس ہوتے 

 ۔

 ت ابورافعاحمد بن ازہر، عبدالعزیس بن خطاب، مندؽ، محمد بن عبیداللہ بن ابی رافع، عبیداللہ بن ابی رافع، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید گاہ کو ایک راستے سے جانا افر دفسرے راستے سے آنا



 

 

     1301    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً حنيس، ابوتنيلہ، ِليح بً ُلیماٌ، ُىيس بً حار ُ زْقی، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ الِحَار ُٔٔ ال ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًٔ ُِلَيِحٔ بِ  ًِ ثيََا أبَوُ تنَُيِلَةَ وَ ًُ حنَُيِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ زُّرَقیِٔ وَ

 َّ ٖٔ الَّذٔی أخََذَ ِئهٔ ظََّ ی ٔ ٔ الطرَّ ٔلیَ الِىٔيسٔ رَجَيَ فیٔ ٌیَرِ جَ إ ٌَ إذَٔا خَََ هَ كاَ لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

  بن سلیماؿ، سعید بن حارث زرقی، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

للی 

ی لہ، 
م

 

ي
محمد بن حمید، ابو

 تے تو فاپس میں جس راہ سے آئے تھے اس کے علافہ کوئی دفسری راہ اختیار فرماتے ۔جب عید کے لئے تشریف لا

  بن سلیماؿ، سعید بن حارث زرقی، حضرت ابوہریرہ :  رافی

للی 

ی لہ، 
م

 

ي
 محمد بن حمید، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید کے رفز کھیل کود کرنا افر خوشی منانا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید کے رفز کھیل کود کرنا افر خوشی منانا

     1302    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، شریک ، مٍیرة، حضرت وياؿ اشىزی :  راوی

 ٔ الَ شَهسَٔ وئَاؿْ الِْشَِىَزیُّٔ وئسّا ب َٔ  ٕ ًِ وَامٔز ًِ مٍُیٔرَةَ وَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  الَ مَا لیٔ لََ حَسَّ َٕ َِ الِْىَبَِارٔ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ لَّسُ وئِسَ رَ َٕ ٌَ يُ نَا كاَ َ٘  ٌَ لِسُو َٕ هِ تُ ُ٘  هَ أرََا

سوید بن سعید، شریک ، مغیرة، حضرت عیاض اشعری نے )عراؼ کے شہر( انبار میں عید کی تو فرمایا کیا ہوا میں تمہیں اس طرح 

 خوشیاں مناتا نہیں دیکھ رہا جیسے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاں خوشیاں منائی جاتی تھیں ۔



 

 

 اشعریسوید بن سعید، شریک ، مغیرة، حضرت عیاض  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید کے رفز کھیل کود کرنا افر خوشی منانا

     1303    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابونىيه، اسَائيل، ابواُحٖ، وامز، حضرت ٔيس بً ُىس :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

يِسٔ بِ  َٔ  ًِ ٕ وَ ًِ وَامٔز َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ائئلَ وَ ًِ إسََِٔ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ وَ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ شَيِئْ حَسَّ الَ مَا كاَ َٔ ىِسٕ  َُ  ًٔ

 َّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ وََّیَ وَهِسٔ رَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ إٔ َِ سِ رَأیَتُِهُ إلََّٔ شَيِئْ وَاحسْٔ  َٔ هَ إلََّٔ وَ لَّ َُ ٌَ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هَ كاَ لَّ َُ

ثيََا ًُ زیٔزیٔلَ حَسَّ ثيََا ابِ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ لَنَةَ الِ َُ  ًُ ًٔ بِ الَ أبَوُ الِحَسَ َٔ ّٔطِرٔ  لَّسُ لَهُ یوَِوَ الِ َٕ ًِ  يُ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ٌُ وَ ثيََا شَیِبَا نزَوُ حَسَّ

ثيََا ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ ًُ نَصِّٕ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٕ ح وَحَسَّ ًِ جَابزٔ ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ٕ ح وَحَسَّ ٕ  وَامٔز ًِ وَامٔز َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ یکْ وَ شَرٔ

 ىحَِوَهُ 

بو اسحاؼ ، عامر، حضرت قیس بن سعد سے رفایت کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد محمد بن یحییٰ، ابونعیم، اسرائیل، ا

مبارک میں جو کچھ ہوتا تھا فہ سب میں اب بھی دیکھ رہا ہوں سوئے ایک چیز کے فہ یہ کہ عیدالفطر کے رفز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 سری سند سے یہی مضموؿ مرفی ہے ۔فآلہ فسلم کے سامنے خوشیاں خوب منائی جاتی تھیں۔ دف

 محمد بن یحییٰ، ابونعیم، اسرائیل، ابواسحق، عامر، حضرت قیس بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید کے رفز برچھی نکالنا



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید کے رفز برچھی نکالنا

     1304    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، وبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس بً مسله، اوزاعی، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  ہصاو بً ونار، ويس

ثيََ  ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ یوُىسَُ ح و حَسَّ ثيََا وئسَْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ مُسِلهٕٔ  ا الِوَلئسُ بِ

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ یُّ أخَِبرََنیٔ ىاَِئْ وَ
ثيََا الِْوَِزَاعٔ َّی فیٔ یوَِؤ الِىٔيسٔ حَسَّ ٔلیَ الِنُعََّ سُو إ ٍِ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ٌَّ ِّی إلَٔيِهَا وَذَلکَٔ أَ يُعََّ َِ َّی نعُٔبَتِ بیَنَِ یسََیهِٔ  ََ الِنُعََّ َِإذَٔا بلََ َِؽَائّ لَيِسَ ِئهٔ وَالِىَيَزةَُ تحُِنَلُ بیَنَِ یسََیهِٔ   ٌَ َّی كاَ  الِنُعََّ

 رُ بهٔٔ شَيِئْ يسُِتَتَ 

ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افزاعی، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

ے تو برچھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے اٹھا کر چلتے تھے جب آپ 

 

کلی

 

ن
اللہ علیہ فآلہ فسلم عید کے رفز عیدگاہ کی طرػ 

میں پہنچتے تو آپ کے سامنے )بطور سترہ( گاڑ دی جاتی۔ آپ اس کی طرػ نماز پڑھتے اس کی فجہ یہ تھی کہ عیدگاہ کھلا میداؿ عیدگاہ 

 تھا فہاں کوئی آڑ کی چیز نہ تھی ۔

 ہشاؾ بن عمار، عیسیٰ بن یونس، عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افزاعی، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید کے رفز برچھی نکالنا

     1305    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی



 

 

الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ كاَ

َّی یوَِوَ وئسٕ  هَ إذَٔا ظََّ لَّ َُ ًِ ثهََّ ا وَ نٔ َِ الَ ىاَِئْ  َٔ ّٔهٔ  ًِ خَلِ ِّی إلَٔيِهَا وَاليَّاسُ مٔ يُعََّ َِ بةَُ بیَنَِ یسََیهِٔ  ٌَیرَِهُ نعُٔبَتِ الِحََِ تَّدَذَهاَ أوَِ 

 الِْمَُزَائُ 

 عید کے رفز یا افر سوید بن سعید، علی بن مسہر، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

کسی دؿ )کھلے میداؿ میں( نماز پڑھتے تو برچھی آپ کے سامنے گاڑ دی جاتی۔ آپ اسکی طرػ نماز پڑھتے افر لوگ آپ کے پیچھے 

 ہوتے۔ نافع کہتے ہیں اسی فجہ سے امراء نے برچھی نکالنے کی عادت اختیار کی ۔

 حضرت ابن عمر سوید بن سعید، علی بن مسہر، عبیداللہ، نافع، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید کے رفز برچھی نکالنا

     1306    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، حضرت اىس بً مالک :  راوی  ہاروٌ بً ُىيس ایَّی، وبسالَّه بً وہب، ُلیماٌ بً بلَل، یحٌ

 ًِ ًُ بلََٔلٕ وَ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ىٔيسٕ الِْیََِّیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ ٌُ بِ ثيََا هَارُو
ًٔ  حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ یحٌََِْ بِ

بةَٕ مَالکٕٔ  رّا بحََِٔ
ٔ
َّی مُسِتَت َّی الِىٔيسَ بألِنُعََّ هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ  أَ

ہارفؿ بن سعید ایلی، عبداللہ بن فہب، سلیماؿ بن بلاؽ، یحییٰ بن سعید، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 ہ میں پڑھتے برچھی کی آڑ کر کے )یعنی آگے برچھی گاڑ لیتے تھے( ۔علیہ فآلہ فسلم نماز عید عیدگا

 ہارفؿ بن سعید ایلی، عبداللہ بن فہب، سلیماؿ بن بلاؽ، یحییٰ بن سعید، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ین میں نکلناعورتوں کا عید

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عورتوں کا عیدین میں نکلنا

     1307    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، ہصاو بً حساٌ، حّعہ بيت ُیریً، حضرت او وفيہ :  راوی

یریٔ  ُٔ عَةَ بئِتٔ  ِّ ًِ حَ ٌَ وَ ا ًٔ حَسَّ ًِ هصَٔاؤ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ أمََزَىاَ حَسَّ َٔ ةَ  ًِ أوُِ وَفٔيَّ ًَ وَ

ّٔطِرٔ  ًَّ فیٔ یوَِؤ الِ جَهُ ٌِ ىخُِرٔ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌُ  رَ ًَّ لََ یَٙوُ لِيَا أرََأیَتَِ إحِٔسَاهُ ُٕ َِ ةَ  الَتِ أوُُّ وَفٔيَّ َٔ الَ  َٔ وَاليَّحَِٔ 

ًِ جٔلِبَابهَٔا لِتُلِبسِٔهَا أخُِتُهَا مٔ َِ الَ  َٔ  لَهَا جٔلِبَابْ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ بن حساؿ، حفصہ بنت سیرین، حضرت اؾ عطیہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 اگر کسی کے پاس چادر نہ

ئ

 ہو ہمیں یوؾ فطر افر یوؾ نحر )بقر عید میں عورتوں کو نکالنے کا حکم دیا اؾ عطیہ کہتی ہیں ہم نے عرض کیا بتای 

 کیسے نکلے ؟( فرمایا اس کی بہن اس کو چادر افڑھا دے ۔)تو فہ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ بن حساؿ، حفصہ بنت سیرین، حضرت اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عورتوں کا عیدین میں نکلنا

     1308    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً ظباح، ایوب، ابً ُیریً، حضرت او وفيہ :  راوی

ةَ  ًِ أوُِ وَفٔيَّ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ ابِ ًِ أیَُّوبَ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ  ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ

ٌَ الِىٔيسَ وَزَوِوَةَ الِنُسِلنٔیٔنَ وَلِيَجِتيَبٔنََّ الِحُ  َٖ وَذوََاتٔ الِدُسُورٔ لئَصِهَسِ ٔ جُوا الِىَوَات هَ أخََِٔ لَّ َُ َّی اليَّاسٔ وَ  يَّؾُ مُعََّ

ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نکالو لزکیوں کو افر پردہ نشین محمد بن صباح، ایوب، ابن سیرین، حضرت اؾ عطیہ فرماتی 

عورتوں کو کہ فہ عید افر مسلمانوں کی دعا میں شریک ہوں افر جو عورتیں حیض کی حالت میں ہوں فہ لوگوں کے نماز پڑھنے کی جگہ 

 سے الگ رہیں ۔

 محمد بن صباح، ایوب، ابن سیرین، حضرت اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عورتوں کا عیدین میں نکلنا

     1309    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىيس، حّغ بً ٌيا ُ، حجاج بً ارـاة، وبسالزحنً بً وابس، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ أرَِـاَةَ وَ ثيََا حَجَّاجُ بِ ًُ ٌئَا ُٕ حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا حَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًٔ وَابسٕٔ وَ ًٔ بِ

 َّْ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ  وَبَّاسٕ أَ جُ بيََاتهٔٔ وَنسَٔائهَُ فیٔ الِىٔيسَیِ ٌَ یخُِرٔ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

عبد اللہ بن سعید، حفص بن غیاث، حجاج بن اراقة، عبدالرحمن بن عا ا، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم اپنی صاحبزادیوں افر ازفاج مطہرات )رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کو عیدین کے لئے لے جاتے تھے ۔

  اراقة، عبدالرحمن بن عا ا، حضرت ابن ادہسعبداللہ بن سعید، حفص بن غیاث، حجاج بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ایک دؿ میں دفعیدفں کا جمعہ ہونا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک دؿ میں دفعیدفں کا جمعہ ہونا

     1310    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ابواحنس، اسَائيل، وثناٌ بً مٍیرة، ایاس بً ابی رملہ شامی :  راوی

ًٔ الِنٍُیٔرَ  ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ثيََا أبَوُ أحَِنَسَ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ امیِٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ رَمِلَةَ الصَّ ًِ إیٔاَسٔ بِ ةٔ وَ

ولٔ الَّهٔ  ُُ هَ هَلِ شَهسِٔتَ مَيَ رَ َٔ ًَ أرَِ ألََ زَیسَِ بِ َُ نىِٔتُ رَجُلَّ  َُ الَ  الَ َٔ َٔ الَ نَىَهِ  َٔ ًٔ فیٔ یَوِوٕ  هَ وئسَیِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

لِيُعَلِ  َِ ِّیَ  ٌِ يُعََّ ًِ شَائَ أَ الَ مَ َٔ غَ فیٔ الِجُنُىَةٔ ثهَُّ  َّی الِىٔيسَ ثهَُّ رَخَّ الَ ظََّ َٔ ٌَ يَعِيَيُ  َْ كاَ َٙيِ َِ 

ی، ابواحمد، اسرائیل، عثماؿ بن مغیرة، 

م

 

 ہ ض
ج

ایاس بن ابی رملہ شامی، ایک صاحب نے حضرت زید بن ارقم سے پوچھا کیا نصر بن علی 

آپ نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ایک دؿ میں دف عیدیں دں گے  ؟ فرمایا جی۔ تو انہوں نے کہا کہ پھر رسوؽ صلی اللہ 

فآلہ فسلم نے عید پڑھا کر جمعہ کی رخصت دیتے ہوئے فرمایا جو علیہ فآلہ فسلم نے کیا طریق اختیار فرمایا؟ فرمایا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 جمعہ کی نماز پڑھنے کے لئے )آس پاس کے دیہات سے( آنا چاہے تو فہ جمعہ کی نماز پڑھ لے ۔

ی، ابواحمد، اسرائیل، عثماؿ بن مغیرة، ایاس بن ابی رملہ شامی :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک دؿ میں دفعیدفں کا جمعہ ہونا

     1311    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوظالح، حضرت ابً وباسمحنس بً معفی حنصْ، بٕيہ، شىبہ، مٍیرة ؼيْ، وبسالىزیز بً رِيي،  :  راوی

 ُّْ يِ ثىَْٔ مٍُیٔرَةُ الؽَّ ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ ةُ حَسَّ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ أبَیٔ حَسَّ يِيٕ وَ َِ ًٔ رُ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز وَ

َّی الَّهُ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ ًِ ظَالحٕٔ وَ ًِ شَائَ أجَِزأَهَُ مٔ نَ َِ ٌٔ فیٔ یوَِمٔٙهُِ هَذَا  الَ اجِتَنَيَ وئسَا َٔ َّهُ  هَ أىَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ًُ وَبِسٔ رَبهِٔ  ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌِ شَائَ الَّهُ حَسَّ ٔ ٌَ إ َّا مُجَنِىُو ةُ حَسَّ  الِجُنُىَةٔ وَإىٔ ثيََا بَٕئَّ ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ

 ِْ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ يِيٕ وَ َِ ًٔ رُ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ُّْ وَ يِ ثىَْٔ مٍُیٔرَةُ الؽَّ لَّهَ ىحَِوَهُ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، شعبہ، مغیرة ضبی، عبدالعزیس بن رفیع، ابوصالح، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے فرمایا آج کے دؿ دف عیدیں جمع ہو گئیں جو چاہے اس کے لئے جمعہ کی بجائے عید کی نماز کافی ہوگئی )اب جمعہ کے لئے 

 نے کی تکلیف نہ کرے( افر ہم تو انشاء اللہ جمعہ پڑھیں گے۔ حضرت ابوہریرہ سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے ۔دفبارہ دیہات سے آ

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ ، شعبہ، مغیرة ضبی، عبدالعزیس بن رفیع، ابوصالح، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ایک دؿ میں دفعیدفں کا جمعہ ہونا

     1312    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبارة بً مٍلس، ميسل بً وَّی، وبسالىزیز بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

 ًِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ وُنَزَ وَ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ًُ وََّیٕٔٓ وَ ثيََا مٔيِسَلُ بِ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ ٌٔ حَسَّ الَ اجِتَنَيَ وئسَا َٔ ًٔ ونَُزَ  ابِ

الَ  َٔ َّی بأليَّاسٔ ثهَُّ  َِعََّ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌِ  وََّیَ وَهِسٔ رَ ًِ شَائَ أَ لِيَأتِهَٔا وَمَ َِ تیَٔ الِجُنُىَةَ 
ِ ٌِ یأَ ًِ شَائَ أَ مَ

 ِْ لِیَتَدَلَّ َِ  َْ  یَتَدَلَّ

س، مندؽ بن علی، عبدالعزیس بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد 

ل

 

نع

جبارة بن 



 

 

عید کی نماز پڑھا کر فرمایا جو جمعہ کی نماز کے لئے آنا چاہے آ جائے افر جو نہ آنا چاہے  مبارک میں دفنوں عیدیں جمع ہو گئیں تو آپ نے

 تو نہ آئے ۔

س، مندؽ بن علی، عبدالعزیس بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

ل

 

نع

 جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بارش میں نماز عید

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 بارش میں نماز عید

     1313    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ وبيسالَّه تيمی، حضرت  :  راوی ْٰ بً وبسالَوَّیٰ بً ابی فروة، ابویحٌ وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، ويس

 ابوہزیزہ

ًُ وَبِسٔ الِْوَِ  ثيََا وئسَْ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ نىِٔتُ حَسَّ َُ الَ  َٔ وَةَ  ًٔ أبَیٔ فَرِ َّیَ بِ

الَ أظََابَ ا َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  َّی الَّهُ أبَاَ یحٌََِْ وبُيَِسَ الَّهٔ التَّيِمٔیَّ یحَُسِ ُُ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ليَّاسَ مَطَرْ فیٔ یوَِؤ وئسٕ وََّیَ وَهِسٔ رَ

َّی بهٔهِٔ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  َِعََّ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، عیسیٰ بن عبدالاعلیٰ بن ابی فرفة، ابویحییٰ عبید اللہ تیمی، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ

ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد مبارک میں عید کے رفز بارش شرفع ہوگئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )عیدگاہ میں رسو

 نماز عید ادا کرنے کی بجائے( مسجد میں ہی نماز عید پڑھا دی ۔

  عبیداللہ تیمی، حضرت ابوہریرہادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، عیسیٰ بن عبدالاعلیٰ بن ابی فرفة، ابویحییٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 عید کے رفز ہتھیار سے لیس ہو نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عید کے رفز ہتھیار سے لیس ہو نا

     1314    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالٕسوس بً محنس، ىائل بً ىجيح، اُناويل بً زیاز، ابً جزیج، وفاٍ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًٔ جُ  ًِ ابِ ًُ زیٔاَزٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ ىجَئحٕ حَسَّ ثيََا ىاَئلُٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ وسٔ بِ سُّ ُٕ ثيََا وَبِسُ الِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ وَفَائٕ وَ زَیجِٕ وَ

ٌِ یلُِبَسَ السِلََحُ فیٔ بلََٔ  لَّهَ ىهََی أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ةٔ الِىَسُوِ وَبَّاسٕ أَ ٌِ یَٙوُىوُا بحَٔضِرَ ًٔ إلََّٔ أَ لََؤ فیٔ الِىٔيسَیِ ُِ ٔ ِْ ٔ ا  ز

عبدالقدفس بن محمد، نائل بن نجیح، اسماعیل بن زیاد، ابن جریج، عطاء، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ 

 ( فرمایا الا یہ کہ دشمن کا سامنا ہو )تو پھر منع نہیں بلکہ ضرفری ہےفآلہ فسلم نے عیدین میں بلاد اسلامیہ میں ہتھیار لگانے سے منع 

 عبدالقدفس بن محمد، نائل بن نجیح، اسماعیل بن زیاد، ابن جریج، عطاء، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کرنا عیدین کے رفز

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کے رفز غسل کرنا

     1315    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبارة بً مٍلس، حجاج بً تنيه، مينوٌ بً مہزاٌ، حضرت ابً وباس :  راوی



 

 

ا َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٌَ وَ ًٔ مٔهِزَا ٌٔ بِ ًِ مَيِنُو ًُ تَنئهٕ وَ ثيََا حَجَّاجُ بِ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ لَ كاَ

ّٔطِرٔ وَیَوِوَ الِْؼَِهَی تَسٔلُ یوَِوَ الِ ٍِ لَّهَ يَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

س، حجاج بن تمیم

ل

 

نع

ی کے رفز جبارة بن 

ح

 

ض

، میموؿ بن ہر اؿ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فطر ف ا

 غسل فرمایا کرتے تھے ۔

س، حجاج بن تمیم، میموؿ بن ہر اؿ، حضرت ابن ادہس :  رافی

ل

 

نع

 جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کے رفز غسل کرنا

     1316    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نصّ بً وَّی جہؽمی، یوُْ بً خالس، ابوجىفر خفمی، وبسالزحنً بً وٕبہ بً ِا٘ہ بً ُىس، وٕبہ بً ِا٘ہ بً  :  راوی

 بً ُىس ُىس، حضرت ِا٘ہ

ًِ وَبِ  ثيََا أبَوُ جَىِفَرٕ الِدَفِمٔیُّ وَ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ا٘هٔٔ حَسَّ َّ ًٔ الِ بَةَ بِ ِٕ ًٔ وُ ًٔ بِ سٔ الزَّحِنَ

ولَ  ُُ ٌَّ رَ ىِسٕ وَكاَىتَِ لَهُ ظُحِبَةْ أَ َُ  ًٔ ا٘هٔٔ بِ َّ ٔ الِ ًِ جَسِه ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ّٔطِرٔ وَیوَِوَ  بِ تَسٔلُ یوَِوَ الِ ٍِ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

ٔ الِْیََّاؤ  سِلٔ فیٔ هذَٔه ٍُ ا٘هُٔ یَأمُِزُ أهَِلَهُ بألِ َّ ٌَ الِ ةَ وَكاَ َِ  اليَّحَِٔ وَیَوِوَ عَرَ

ی، یوسف بن خالد، ابوجعفر خطمی، عبدالرحمن بن عقبہ بن فاکہ

م

 

 ہ ض
ج

 بن سعد، عقبہ بن فاکہ بن سعد، حضرت فاکہ بن سعد نصر بن علی 

جن کو شرػ صحبت حاصل ہے سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فطر نحر افر عرفہ کے رفز غسل فرمایا کرتے تھے افر 

 حضرت فاکہ )اسی فجہ سے( اؿ ایاؾ میں )اپنے( اہل خانہ کو غسل کا حکم دیا کرتے تھے ۔

ی، یوسف بن خالد، ابوجعفر خطمی، عبدالرحمن بن عقبہ بن فاکہ بن سعد، عقبہ بن فاکہ بن سعد، حضرت نصر بن :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 علی 



 

 

 فاکہ بن سعد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کی نماز کا فقت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 عیدین کی نماز کا فقت

     1317    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالوہاب بً ؼحاک، اُناويل بً وياط، ظّواٌ بً ونزو، یزیس بً خنیر، حضرت وبسالَّه بً بسِ :  راوی

اکٔ حَسَّ  حَّ ًُ الؽَّ ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٕ وَ ًٔ خُنَیرِ ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ وَنِزوٕ وَ ٌُ بِ وَا ِّ ثيََا ظَ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ

سِ  َٕ يَّا لَ ُ٘  ٌِ ٔ الَ إ َٔ مَٔاؤ وَ ِْ أىَکَِرَ إبٔفَِائَ ا َِ جَ مَيَ اليَّاسٔ یوَِوَ ِطِٔرٕ أوَِ أؼَِهَی  َّهُ خَََ ًٔ بسُِِٕ أىَ اوَتَ بِ َُ يَا هَذٔهٔ وَذَلکَٔ حیٔنَ  فَرٌَيَِا 

سِبئحٔ   التَّ

ی کے رفز لوگوں کے 

ح

 

ض

عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، صفواؿ بن عمرف، یسید بن خمیر، حضرت عبداللہ بن بسر فطر یا ا

ہوتے تھے افر یہ تو نفل ساتھ نکلے تو اماؾ کے تاخیر سے آنے پر نکیر فرمائی افر فرمایا کہ اس فقت تو ہم )نماز خطبہ سے( فارغ ہو چکے 

 نماز کا فقت ہے ۔

 عبدالوہاب بن ضحاک، اسماعیل بن عیاش، صفواؿ بن عمرف، یسید بن خمیر، حضرت عبداللہ بن بسر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تہجد دف دف رکعتیں پڑھنا



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تہجد دف دف رکعتیں پڑھنا

     1318    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، اىس بً ُیریً، حضرت ابً ونز :  راوی

ًِ أىَسَٔ بِ  ًُ زَیسِٕ وَ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّازُ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ

ًِ اللَّيِلٔ مَثِىَْ مَثِىَْ ِّی مٔ  يُعََّ

احمد بن عبدة، حماد بن زید، انس بن سیرین، حضرت ابن عمر بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد دف دف رکعتیں 

  تھےپڑھتے

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، انس بن سیرین، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تہجد دف دف رکعتیں پڑھنا

     1319    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

 َّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ ظَلََةُ حَسَّ َٔ لَّهَ  َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 ثِىَْ مَثِىَْاللَّيِلٔ مَ 

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا رات کی نماز دف دف رکعت



 

 

 ہے ۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 تہجد دف دف رکعتیں پڑھنا

     1320    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ، زہزی، ُاله، وبسالَّه بً زیيار، ابً ونزو ابً ابی لبيس، ابوُلنہ، ابً ونز و ونزو بً  :  راوی

 زیيار، ـاؤس، حضرت ابً ونز

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ  ًِ أبَئهٔ وَوَ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ًِ  ًٔ حَسَّ ًٔ ونَُزَ و وَ ًِ ابِ زیٔيَارٕ وَ

 ُُ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ـاَوُسٕ وَ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ ونَُزَ و وَ ًِ ابِ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ أبَیٔ لَبئسٕ وَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ ابِ ُّْ ظََّ ئلَٔ اليَّئ

ِّی مَثِىَ  الَ يُعََّ َٕ َِ يِلٔ  ًِ ظَلََةٔ اللَّ هَ وَ لَّ َُ بِحَ أوَِتَزَ بؤَاحسَٔةٕ وَ َٓ العُّ إذَٔا خَا َِ  ْ مَثِىَْ 

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ، زہری، سالم، عبداللہ بن دینار، ابن عمرف ابن ابی لبید، ابوسلمہ، ابن عمرف عمرف بن دینار، اقؤس، حضرت ابن 

ریافت کیا گیا تو فرمایا دف دف رکعت پڑھے جب صبح ہو عمر فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رات کی نماز کے متعلق د

 جانے کا اندیشہ ہو تو )دف کے ساتھ( ایک رکعت )شامل کر کے( فتر پڑھے ۔

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ، زہری، سالم، عبداللہ بن دینار، ابن عمرف ابن ابی لبید، ابوسلمہ، ابن عمر ف عمرف بن دینار، اقؤس،  :  رافی

 حضرت ابن عمر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 تہجد دف دف رکعتیں پڑھنا

     1321    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ابی ثابت، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباسُّياٌ بً و٘يي، وثاو بً وَّی، اونض، حبيب  :  راوی

ىٔ  َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وََّیٕٔٓ وَ اوُ بِ
ثيََا وَثَّ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ يسٔ بِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَ كاَ َٔ ىَتَینِٔ وَبَّاسٕ  ِ٘ ىَتَینِٔ رَ ِ٘ ِّی بأللَّيِلٔ رَ  هَ يُعََّ

سفیاؿ بن فکیع، عثاؾ بن علی، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم رات کو دف دف رکعت پڑھا کرتے تھے ۔

 سفیاؿ بن فکیع، عثاؾ بن علی، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دؿ افر رات میں نماز دف دف رکعت پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دؿ افر رات میں نماز دف دف رکعت پڑھنا

     1322    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً بصار و ابوبکر بً خلَز، محنس بً جىفر، شىبہ، يىَّی بً وفاٍ، وَّی اززی،  :  راوی

 حضرت ابً ونز

ثَ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
احَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ زٕ  ًُ خَلََّ ارٕ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لََ يَا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ

ًَ ونَُزَ یحَُ  نئَ ابِ َُ َّهُ  نئَ وَلئًّا الِْزَِزیَّٔ یحَُسِ ُُ أىَ َُ َّهُ  ًٔ وَفَائٕ أىَ ًِ يَىَِّیَ بِ ثيََا شُىِبَةُ وَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ سِ حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ  ُُ وَ



 

 

الَ ظَلََةُ اللَّيِلٔ وَاليَّهَارٔ مَثِىَْ مَثِىَْ َٔ َّهُ  هَ أىَ لَّ َُ  وَ

علیہ علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار ف ابوبکر بن خلاد، محمد بن جعفر، شعبہ، یعلی بن عطاء، علی ازدی، حضرت ابن عمر نبی کریم صلی اللہ 

  ارشاد نقل فرماتے ہیں کہ دؿ افر رات کی نماز دف رکعت ہے ۔فآلہ فسلم کا

 علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار ف ابوبکر بن خلاد، محمد بن جعفر، شعبہ، یعلی بن عطاء، علی ازدی، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دؿ افر رات میں نماز دف دف رکعت پڑھنا

     1323    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً محنس بً رمح، ابً وہب، وياؿ بً وبسالَّه، مخرمہ بً ُلیماٌ، کریب، مولی ابً وباس، حضرت او  :  راوی

 ہانی بيت ابی ـالب

مَةَ  ًِ مَخِرَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ وئَاؿٔ بِ ًُ وَهِبٕ وَ ًٔ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ ابِ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًٔ یبِٕ مَوِلیَ   بِ ًِ کُرَ وَ

تِ  َّ لَّهَ یوَِوَ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أوُِ هَاىئٕٔ بئِتٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أَ ًٔ وَبَّاسٕ وَ هَی ثنََانیَٔ ابِ بِحَةَ الؽُّ ُُ َّی  حٔ ظََّ

ىَتَینِٔ  ِ٘ ًِ كلُِ رَ هَ مٔ لَّ َُ ىَاتٕ ثهَُّ  َ٘  رَ

مح، ابن فہب، عیاض بن عبد اللہ، مخرمہ بن سلیماؿ، کریب، مولی ابن ادہس، حضرت اؾ ہانی بنت ابی اقلب عبد اللہ بن محمد بن ر

بیاؿ فرماتی ہیں کہ فتح مکہ کے رفز رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چاشت آٹھ رکعات پڑھیں۔ ہر دف رکعت پر سلاؾ پھیرا۔ )یعنی 

 ۔آٹھ رکعات دف دف رکعات کر کے ادا فرمائیں( 

عبداللہ بن محمد بن رمح، ابن فہب، عیاض بن عبداللہ، مخرمہ بن سلیماؿ، کریب، مولی ابن ادہس، حضرت اؾ ہانی بنت ابی  :  رافی

 اقلب



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ات میں نماز دف دف رکعت پڑھنادؿ افر ر

     1324    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً اُحٖ ہنسانی، محنس بً ِؽل، ابوُّياٌ ُىسی، ابونضرة، حضرت ابوُىيس :  راوی

ًِ أَ  ىِسٔیِ وَ ٌَ السَّ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٖ الِهَنِسَانیُّٔ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ثيََا هَارُو
ًِ حَسَّ ىٔيسٕ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ بیٔ نَضِرَ

ىَتَینِٔ تَسِلئنَةْ  ِ٘ الَ فیٔ كلُِ رَ َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  اليَّ

 انی، محمد بن فضل، ابوسفیاؿ سعدی، ابونضرة، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
 
ہارفؿ بن اسحاؼ ہ

 نے فرمایا ہر دف رکعت پر سلاؾ پھیرنا ہے

 انی، محمد بن فضل، ابوسفیاؿ سعدی، ابونضرة، حضرت ابوسعید :  رافی
 
 ہارفؿ بن اسحق ہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 دؿ افر رات میں نماز دف دف رکعت پڑھنا

     1325    حسیث                               جلس اول  :  جلس

سربہ بً ُىيس، اىس بً ابی اىس، وبسالَّه بً ىاِي بً الىنياٍ، ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ بً ُوار، شىبہ، وب :  راوی

 وبسالَّه بً حار ُ، حضرت مفلب ابً وزاوہ

ثىَْٔ وَبِسُ رَبِهٔ  ثيََا شُىِبَةُ حَسَّ ارٕ حَسَّ وَّ َُ  ًُ ثيََا شَبَابةَُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ أىَسَٕ بِ



 

 

ًَ أبَیٔ لبٔٔ يَىِىْٔ ابِ ًِ الِنُفَّ ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ الِىَنِيَائٔ وَ ًٔ ىاَِئٔ ابِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ولُ الَّٔه  وَ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ وَزَاوَةَ 

 ُ سُ فیٔ ك لَّهَ ظَلََةُ اللَّيِلٔ مَثِىَْ مَثِىَْ وَتَصَهَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ ظََّ ُٕ يئُ وَتَ ِٕ ًُ وَتُ َٙ ىَتَینِٔ وَتَبَائسَُ وَتَنَسِ ِ٘ لِ رَ

َِهیَٔ خسَٔاجْ  ىَلِ ذَلکَٔ  ِّ ًِ لَهِ يَ نَ َِ  لیٔ 

ی ا ء، عبداللہ بن حارث، حضرت 
م
ل 
ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ بن سوار، شعبہ، عبدربہ بن سعید، انس بن ابی انس، عبداللہ بن نافع بن ا

 ابن فداعہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا رات کی نماز دف دف رکعت ہے افر ہر دف رکعت پر تشہد طلب 

ی بخشش ہے افر اللہ جل شانہ کے سامنے اپنی محتاجی افر مسکینی کا اظہار کرنا ہے افر دفنوں ہاتھ اٹھا کر دعا مانگنا افر کہنا کہ اے اللہ میر

  دیجئے جو ایسا نہ کرے تو اس کا کاؾ ادھورا ہے ۔فرما

ی ا ء، عبداللہ بن حارث،  :  رافی
م
ل 
ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ بن سوار، شعبہ، عبدربہ بن سعید، انس بن ابی انس، عبداللہ بن نافع بن ا

 حضرت طلب  ابن فداعہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ( ماہ رمضاؿ کا قیاؾ ) تر افیح

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ( ماہ رمضاؿ کا قیاؾ ) تر افیح

     1326    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہا :  راوی

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ بشِٔرٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

َّی الَّهُ  ًِ ذَىبِهٔٔ الَّهٔ ظََّ وَ مٔ سَّ َٕ امَهُ إیٔنَاىاّ وَاحِتسَٔابّا ٌفُٔرَ لَهُ مَا تَ َٔ ٌَ وَ ًِ ظَاوَ رَمَؽَا هَ مَ
لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس



 

 

 نے ایماؿ کے 

ئ

ساتھ افر ثواب کی امید سے رمضاؿ بھر رفزے رکھے افر رات کو ترافیح پڑھیں اس کے سابقہ گناہ معاػ کر دی 

 جائیں گے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ( ماہ رمضاؿ کا قیاؾ ) تر افیح

     1327    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، مسلنہ بً ولٕنہ، زاؤز بً ابی ہيس، وليس بً وبسالزحنً جزشْ، جبیر بً  :  راوی

 نّیر، حضرمی، حضرت ابوذر

ًٔ أَ  ًِ زَاوُزَ بِ نَةَ وَ َٕ ًُ وَلِ ثيََا مَسِلَنَةُ بِ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ بیٔ هئِسٕ حَسَّ ًِ الِوَلئسٔ بِ وَ

 َّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ظُنِيَا مَيَ رَ َٔ ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ  میِٔ وَ ٕ الِحَضِرَ یرِ َّ ًٔ نُ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ِْ وَ ًٔ الِجُزَشٔ لَهِ الزَّحِنَ َِ  ٌَ هَ رَمَؽَا لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

بِيُ لَيَالٕ  َُ  بقَیَٔ 
َّْ هِ بئَا شَيِئّا مٔيِهُ حًَ ُٕ يِلَةُ يَ ًِ ثلُُثٔ اللَّيِلٔ ثهَُّ كاَىتَِ اللَّ  مَضَْ ىحَِوْ مٔ

َّْ ابىَٔةٔ حًَ اوَ بئَا لَيِلَةَ السَّ َٕ َِ

 َ َّْ مَضَْ ى اوَ بئَا حًَ َٔ َّْ كاَىتَِ الِدَامٔسَةُ الًَّْٔ تَلئهَا ثهَُّ  نِهَا حًَ ُٕ لَهِ يَ َِ ةُ الًَّْٔ تَلئهَا  َُ ٔ از ًِ شَطِرٔ اللَّيِلٔ السَّ لِتُ یَا حِوْ مٔ ُٕ َِ

 َِ  َٓ َّْ یيَِصَّٔ مَٔاؤ حًَ ِْ اوَ مَيَ ا َٔ  ًِ َّهُ مَ الَ إىٔ َٕ َِ ةَ لَيِلَتئَا هذَٔهٔ  لِتيََا بَٕئَّ َّّ ولَ الَّهٔ لَوِ نَ ُُ َّهُ يَىِسٔلُ ٔئَاوَ لَيِلَةٕ ثهَُّ كاَىتَِ رَ إىٔ

 ٔ ال َّْ كاَىتَِ الثَّ نِهَا حًَ ُٕ لَهِ يَ َِ اوَ بئَا الزَّابىَٔةُ الًَّْٔ تَلئهَا  َٕ َِ الَ  َٔ جَنَيَ نسَٔائهَُ وَأهَِلَهُ وَاجِتَنَيَ اليَّاسُ  َِ الَ  َٔ ثَةُ الًَّْٔ تَلئهَا 

 ًِ هِ بئَا شَيِئّا مٔ ُٕ الَ ثهَُّ لَهِ يَ َٔ حُورُ  الَ السُّ َٔ لََحُ  َّ لََحُ ٔئلَ وَمَا الِ َّ ُّوتَيَا الِ ٌِ يَ  خَصٔیيَا أَ
َّْ ٔ  حًَ هِز ةٔ الصَّ  بَٕئَّ

اک بن بن ابی شوارب، مسلمہ بن علقمہ، داؤد بن ابی ہند، فلید بن عبدالرحمن جرشی، جبیر بن نفیر، حضرمی، حضرت ابوذر محمد بن عبد

فرماتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ رمضاؿ بھر رفزے رکھے۔ آپ ہمارے ساتھ ایک بھی ترافیح میں 

ت راتیں باقی رہ گئیں۔ ساتوں شب کو آپ نے ہمارے ساتھ قیاؾ فرمایا حتیٰ کہ رات کا کھڑے نہ ہوئے۔ یہاں تک کہ رمضاؿ کی سا



 

 

تہائی گسر گیا اس کے بعد چھٹی رات قیاؾ نہ فرمایا پھر اسکے بعد پاچوڑیں شب آدھی رات تک قیاؾ اگر آپ ہمارے ساتھ نفل پڑھیں 

کیا تو اس کا یہ قیاؾ رات بھر کے قیاؾ کے برابر )موجب اجر ف ثواب )تو کیا خوب ہو( فرمایا جس نے فارغ ہونے تک اماؾ کے ساتھ قیاؾ 

 ہے( پھر اسکے بعد چوتھی قیاؾ نہ فرمایا پھر اسکے بعد فالی یعنی شب کو آپ نے ازفاج افر گھر فالوں کو جمع فرمایا افر لوگ بھی جمع ہو

رے ساتھ قیاؾ فرمایا یہاں تک کہ ہمیں فلاح فوت ہو جانے کا گئے۔ ابوذر فرماتے ہیں کہ پھر نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہما

 اندیشہ ہونے لگا۔ عرض کیا فلاح کیا چیز ہے ؟ فرمایا سحری کا کھانا۔ فرماتے ہیں پھر آپ نے باقی مہینہ ایک رات بھی قیاؾ نہ فرمایا۔

 بن عبدالرحمن جرشی، جبیر بن نفیر، حضرمی، محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، مسلمہ بن علقمہ، داؤد بن ابی ہند، فلید :  رافی

 حضرت ابوذر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ( ماہ رمضاؿ کا قیاؾ ) تر افیح

     1328    یثحس                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابوزاؤز، نصّ  :  راوی ، نصّ بً وَّی جہؽمی، نضر بً شیباٌ، یحٌ ْٰ وَّی بً محنس، و٘يي و وبيسالَّه بً موس

 بً وَّی جہؽمی و ٔاُه بً ِؽل حسانی، حضرت نصّ بً شیباٌ

ًٔ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیِ وَ  ًِ نَصِّٔ بِ ًُ مُوسَْ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَوبُيَِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌَ ح و حَسَّ ًٔ شَیِبَا ًِ اليَّضِرٔ بِ

ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ  ثيََا نَصُِّ بِ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًِ اليَّضِرٔ حَسَّ هنَُا وَ انیُّٔ کََٔ
ؽِلٔ الِحُسَّ َّ ًُ الِ هُ بِ ُٔ ا َٕ  وَالِ

ًِ أبَئکَ یذَِ  نىِٔتَهُ مٔ َُ لِتُ حَسِثىِْٔ بحَٔسٔیثٕ  ُٕ َِ  ًٔ ًَ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ َُ الَ لَٕئتُ أبَاَ  َٔ  ٌَ ًٔ شَیِبَا ٌَ بِ ٔ رَمَؽَا هُ فیٔ شَهِز کُرُ

 ٔ ثىَْٔ أبَ الَ نَىَهِ حَسَّ تَبَ الَّهُ وَلَيِٙهُِ ظٔ َٔ َ٘ الَ شَهِزْ  َٕ َِ  ٌَ هَ ذَکَرَ شَهِزَ رَمَؽَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ يَامَهُ ی أَ

يَوِؤ وَلَسَتِهُ أمُُّ  َ٘ ًِ ذىُوُبهٔٔ  جَ مٔ امَهُ إیٔنَاىاّ وَاحِتسَٔاباّ خَََ َٔ ًِ ظَامَهُ وَ نَ َِ يَيِتُ لَٙهُِ ٔئَامَهُ  َُ  هُ وَ

ی ف قاسم بن فضل

م

 

 ہ ض
ج

ی، نضر بن شیباؿ، یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد، نصر بن علی 

م

 

 ہ ض
ج

 علی بن محمد، فکیع ف عبید اللہ بن موسی، نصر بن علی 



 

 

 جو 

ئ

حدانی، حضرت نصر بن شیباؿ کہتے ہیں کہ میں ابوسلمہ بن عبدالرحمن سے ملا افر کہا کہ مجھے رمضاؿ کے متعلق فہ حدیث سنای 

 فالد ترم ؾ سے سنی فرمایا جی مجھے میرے فالد نے بتایا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رمضاؿ کا تذکرہ فرماتے آپ نے اپنے

ہوئے فرمایا اس ماہ کے رفزے اللہ تعالیٰ نے م  پر فرض فرمائے ہیں افر اس کے قیاؾ )ترافیح( کو میں نے تمہارے لئے سنت قرار دیا 

تھ ثواب کی خاطر اس کے رفزفں افر ترافیح کا اہتماؾ کرے فہ اپنے گناہوں سے اس طرح الگ ہو )کر ہے۔ لہذا جو ایماؿ کے سا

 پاک صاػ ہو( جائے گا جیسے فلادت کے رفز تھا۔

ی ف قا :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

ی، نضر بن شیباؿ، یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد، نصر بن علی 

م

 

 ہ ض
ج

سم علی بن محمد، فکیع ف عبیداللہ بن مویٰ،، نصر بن علی 

 بن فضل حدانی، حضرت نصر بن شیباؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کا قیاؾ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کا قیاؾ

     1329    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

هِ بأللَّ  ُ٘ اِئَةٔ رَأسِٔ أحََسٔ َٔ ٌُ وََّیَ  يِفَا هَ يَىِٕسُٔ الصَّ لَّ َُ َِذَکَرَ الََّه اىحَِلَّتِ وَلَيِهٔ وَ نَ  َٕ تيَِ ُِ ٌِ ا إٔ َِ سٕ  َٕ يِلٔ بحَٔبِلٕ ِئهٔ ثلَََ ُُ وُ

يُعِبحُٔ  َِ هَا  سُهُ كلُُّ َٕ لََةٔ اىحَِلَّتِ وُ ٔلیَ العَّ اوَ إ َٔ إذٔاَ  َِ سَةْ  ِٕ أَ اىحَِلَّتِ وُ تَوَؼَّ َِ اوَ  َٔ إذَٔا  َِ سَةْ  ِٕ سِ أظََابَ  وُ َٔ ِّسٔ  نَصٔيفّا ـيَِبَ اليَّ

ِّسٔ لَهِ يعُٔبِ خَیرِّاخَیرِّا  سٔلَّ خَبئثَ اليَّ َ٘ ىَلِ أظَِبَحَ  ِّ ٌِ لَهِ يَ ٔ  وَإ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

اگر فہ بیدار ہو کر اللہ کا ناؾ لے تو ایک گرہ کھل جاتی ہے پھر شیطاؿ م  سے ایک کی گدی پر دھاگے سے تین گرہیں لگا دیتا ہے۔ سو 



 

 

فر کھڑا ہوا افر فضو کرے تو دفسری گرہ کھل جاتی ہے پھر نماز کے لئے کھڑا ہو تو تماؾ گرہیں کھل جاتی ہیں افر فہ صبح ہی سے نشاط فالا ا

 فالا ہو جاتا ہے افر اگر ایسا نہ کرے تو صبح سستی افر بوجھل

 

عی ت
طی 
 کے ساتھ کرتا ہے بھلائی حاصل نہیں کرتا ۔ خوش 

 

عی ت
 طی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کا قیاؾ

     1330    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، جزیز، ميعور، ابووائل، حضرت وبسالَّه :  راوی

الَ ذکُٔرَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًِ أبَیٔ وَائلٕٔ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ جَزیٔزْ وَ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولٔ الَّهٔحَسَّ ُُ هَ  لزَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ٌُ باَلَ فیٔ أذُىُيَِهٔ  يِفَا الَ ذَلکَٔ الصَّ َٔ َّْ أظَِبَحَ   رَجُلْ ىاَوَ لَيِلَةّ حًَ

محمد بن صباح، جریر، نصورر، ابوفائل، حضرت عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ایک صاحب کا ذکر 

  سوتے رہے حتیٰ کہ صبح کر دی۔ فرمایا شیطاؿ نے اؿ کے کاؿ میں پیشاب کر دیا ۔ہوا جو رات بھر

 محمد بن صباح، جریر، نصورر، ابوفائل، حضرت عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کا قیاؾ

     1331    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت وبسالَّه بً ونزو :  راوی  محنس بً ظباح، وليس بً مسله، اوزاعی، یحٌ

ًِ الِْوَِزَ  ًُ مُسِلهٕٔ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ الِوَلئسُ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ اعیِٔ وَ

ترََ  َِ ووُ اللَّيِلَ  ُٕ ٌَ يَ ٌٕ كاَ ُِلََ ًِ مٔثِلَ  هَ لََ تَُٙ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  کَ ٔئَاوَ اللَّيِلٔ وَنِزوٕ 

، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عبداللہ بن عمرف فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن صباح، فلید بن مسلم

 فسلم نے فرمایا کہ فلاں کی طرح نہ بن جانا فہ رات کو قیاؾ کرتا تھا پھر اس نے رات کا قیاؾ چھوڑ دیا ۔

 بی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عبداللہ بن عمرفمحمد بن صباح، فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کا قیاؾ

     1332    حسیث                               جلس اول  :  جلس

زہیر بً محنس حسً بً ظباح و وباس بً جىفر و محنس بً ونزو و حسثانی، ُييس بً زاؤز، یوُْ بً محنس بً  :  راوی

 ميٙسر، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز بً وبسالَّه

سُ  ًُ جَىِفَرٕ وَمُحَنَّ بَّاحٔ وَالِىَبَّاسُ بِ ًٔ العَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًُ بِ سٕ وَالِحَسَ ًُ مُحَنَّ ثيََا زُهَیرُِ بِ ثيََا  حَسَّ الُوا حَسَّ َٔ ًُ وَنِزوٕ الِحَسَثاَنیُّٔ  بِ

الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ الِنُيِٙسَٔرٔ وَ ًُ مُحَنَّسٔ بِ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ ًُ زَاوُزَ حَسَّ يَيِسُ بِ َّی الَّهُ ُُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  

 ٌَ لَیِماَ ُُ الَتِ أوُُّ  َٔ هَ 
لَّ َُ ثرَِةَ اليَّوِؤ بأللَّيِلٔ تَترِکُُ الزَّ وَلَيِهٔ وَ َ٘  ٌَّ إٔ َِ يِلٔ  َّْ لََ تُِٙثرِٔ اليَّوِوَ بأللَّ َ ٌَ یاَ بىُ ًٔ زَاوُزَ لسُٔلَیِماَ ٕیٔرّا بِ َِ جُلَ 

 یَوِوَ الِٕئَامَةٔ 

   بن داؤد، یوسف بن محمد بن

 

 منکدر، محمد بن منکدر، حضرت جابر زہیر بن محمد حسن بن صباح ف ادہس بن جعفر ف محمد بن عمرف ف حدثانی، س

کی بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ حضرت سلیماؿ بن داؤد علیہما السلاؾ کی فالدہ نے اؿ کو نصیحت 



 

 

 کہ اے میرے پیارے بیٹے رات کو زیادہ نہ سونا اس لئے کہ رات کو محتاج ہو جائے گا ۔

   بن داؤد، یوسف بن محمد بن منکدر، محمد بن منکدر،  زہیر بن :  رافی

 

محمد حسن بن صباح ف ادہس بن جعفر ف محمد بن عمرف ف حدثانی، س

 حضرت جابر بن عبداللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 ات کا قیاؾر

     1333    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ابویزیس، شریک، اونض، ابوُّياٌ، حضرت جابز :  راوی  اُناويل بً محنس ـلهی، ثابت بً موس

ًُ مُوسَْ أبَوُ یزَیٔسَ وَ  ثيََا ثاَبتُٔ بِ لِهیُّٔ حَسَّ
سٕ الفَّ ًُ مُحَنَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ٕ حَسَّ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ یکٕ وَ ًِ شَرٔ

ًَ وَجِهُهُ بأليَّهَارٔ  ثرَُتِ ظَلََتهُُ بأللَّيِلٔ حَسُ َ٘  ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ 

ی، ثابت بن مویٰ، ابویسید، شریک، اعمش، ابوسفیاؿ،

ح
طِّ

حضرت جابر فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  اسماعیل بن محمد 

 نے فرمایا جو رات کو نماز )تہجد( بکثرت پڑھے گا اس کا چہرہ دؿ کو رفشن ف چمکدار افر حسین ہوگا

ی، ثابت بن مویٰ، ابویسید، شریک، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر :  رافی

ح
طِّ

 اسماعیل بن محمد 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کا قیاؾ

     1334    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ُىس و ابً ابی وسی و وبسالوہاب و محنس بً جىفر، ووٓ بً ابی جنيلہ، زْارة بً اوفی،  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 حضرت وبسالَّه بً ُلَو

 ًُ سُ بِ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَوَبِسُ الِوَهَّابٔ وَمُحَنَّ ىٔيسٕ وَابِ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ٓٔ بِ ًِ وَوِ  جَىِفَرٕ وَ

ولُ  ُُ سٔوَ رَ َٔ ا  الَ لَنَّ َٔ لََوٕ  َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ أوَِفیَ وَ ارَةَ بِ َْ ًِ زُ لَ  جَنئلَةَ وَ َّ هَ الِنَسٔیيَةَ اىجَِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

َِجئِٔتُ فیٔ اليَّاسٔ لْٔىَمُِزَ إلَٔيِهٔ  هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ سٔوَ رَ َٔ ولٔ الَّهٔ اليَّاسُ إلَٔيِهٔ ؤَئلَ  ُُ تبَيَِتُ وَجِهَ رَ ُِ ا ا لَنَّ َِ

َّی الَّهُ وَلَيِ  الَ یاَ أیَُّهَا اظََّ َٔ  ٌِ هَ بهٔٔ أَ لَ شَيِئٕ تَکلََّ ٌَ أوََّ َِکاَ ابٕ 
ذَّ َ٘ ٌَّ وَجِهَهُ لَيِسَ بؤَجِهٔ  ِِتُ أَ لَّهَ عَرَ َُ ِِصُوا هٔ وَ ليَّاسُ أَ

ىَاوَ وَظَلُّوا بأللَّيِلٔ وَاليَّاسُ ىئَاوْ تَسِخُلُوا الِجَيَّةَ بسَٔلََوٕ  لََوَ وَأـَىِٔنُوا الفَّ  السَّ

بن بشار، یحییٰ بن سعد ف ابن ابی عدی ف عبدالوہاب ف محمد بن جعفر، عوػ بن ابی جمیلہ، زرارة بن اففی، حضرت عبداللہ بن سلاؾ محمد 

فرماتے ہیں کہ جب آپ کی طرػ جھپٹے افر کہا گیا کہ اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے ہیں تو لوگوں میں میں بھی 

 حاضر ہوا۔ جب میں آپ کے چہرہ انور کو دیکھا تو مجھے یقین ہو گیا کہ آپ کا چہرہ کسی جھوٹے شخص کا چہرہ نہیں آپ کی زیارت کے لئے

)یعنی آپ دعوی نبوت میں سچے ہیں( تو آپ نے پہلی بات یہ فرمائی جب لوگ سو رہے ہوں نماز پڑھو م  سلامتی سے نت میں داخل 

 ہو جاؤ گے ۔

 بن سعد ف ابن ابی عدی ف عبدالوہاب ف محمد بن جعفر، عوػ بن ابی جمیلہ، زرارة بن اففی، حضرت عبداللہ بن محمد بن بشار، یحییٰ :  رافی

 سلاؾ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات میں بیوی کو ) نماز تہجد کے لئے( جگا نا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات میں بیوی کو ) نماز تہجد کے لئے( جگا نا

     1335    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، شیباٌ ابومىاویہ، اونض، وَّی بً أنز، اغَ، حضرت ابوُىيس و  :  راوی

 ابوہزیزہ

ثيََا الِىَ  ًِ الِْوَِنَ حَسَّ ٌُ أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ثيََا شَیِبَا ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ًٔ بَّاسُ بِ ًِ وََّیِٔ بِ ضٔ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ىٔيسٕ وَأبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْغَََِ وَ ٔ وَ نَز ِٔ نَ الَِْ َٕ ًِ اللَّيِلٔ وَأيَِ نَ الزَّجُلُ مٔ َٕ تيَِ ُِ الَ إذَٔا ا َٔ هَ  لَّ َُ

اتٔ  اکٔرَ ثیٔرّا وَالذَّ َ٘ ًَ الََّه  ی اکٔرٔ ًِ الذَّ تبَٔا مٔ ُ٘ ىَتَینِٔ  ِ٘ يَا رَ َِعَلَّ  امِزَأتََهُ 

بوہریرہ نبی کریم صلی اللہ علیہ ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، شیباؿ ابومعافیہ، اعمش، علی بن اقمر، اغر، حضرت ابوسعید ف ا

فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہیں جب مرد رات میں بیدار ہو افر اپنی بیوی کو بیدار کرے پھر فہ دفنوں دف رکعت بھی پڑھ لیں تو فہ 

 بکثرت ذکر کرنے فالے مرد افر بکثرت ذکر کر نے فالی عورتوں میں سے شمار ہوں گے ۔

 لید بن مسلم، شیباؿ ابومعافیہ، اعمش، علی بن اقمر، اغر، حضرت ابوسعید ف ابوہریرہادہس بن عثماؿ دمشقی، ف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات میں بیوی کو ) نماز تہجد کے لئے( جگا نا

     1336    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ابً وجلٌَ، ٔىٕاً بً حٙيه، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  احنس بً ثابت جحسری، یحٌ

ًِ الِ  ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ابِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ ثاَبتٕٔ الِجَحِسَرٔیُّ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ٙٔيهٕ وَ ًٔ حَ ًٔ بِ ا َٕ ىِ َٕ

 َِ ًِ اللَّيِلٔ  اوَ مٔ َٔ لَّهَ رَحهَٔ الَّهُ رَجُلَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ٌِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  إٔ َِ َِعَلَّتِ  نَ امِزَأتََهُ  َٕ َّی وَأيَِ عََّ

تِ فیٔ وَجِههٔٔ أبَتَِ رَطَّ فیٔ وَجِههَٔا الِنَائَ رَ  ٌِ أبَیَ رَشَّ إٔ َِ َّی  َِعََّ مَتِ زَوِجَهَا  َٕ َِعَلَّتِ وَأيَِ ًِ اللَّيِلٔ  امَتِ مٔ َٔ حهَٔ الَّهُ امِزَأةَّ 

 الِنَائَ 



 

 

حد ری، یحییٰ بن سعید، ابن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 
ج 

احمد بن ثابت 

ی  نے فرمایا اللہ رت ا فرمائیں اس مرد پر جو رات کو کھڑا ہو کر نماز پڑھے افر اپنی بیوی کو جگائے پھر فہ بھی نماز پڑھے افر اگر بیوفسلم

اٹھنے سے انکار کرے تو پانی کی ہلکی سی چھینٹیں ڈاؽ کر اس کو جگائے اللہ رت ا فرمائے اس عورت پر جو رات کو کھڑی ہو کر نماز پڑھے 

 خافند کو جگائے کہ فہ نماز پڑھے اگر فہ انکار کرے تو اس کو پانی کا چھینٹا مارے ۔ افر

حد ری، یحییٰ بن سعید، ابن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی
ج 

 احمد بن ثابت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

     1337    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً احنس بً بصیر بً ذ٘واٌ زمصقی، وليس بً مسله، ابوراِي، ابً مليٙہ، حضرت وبسالزحنً بً ُائب :  راوی

ثَ  ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ وَا
ِ٘ ًٔ ذَ ٔ بِ ًٔ بَصٔیر ًُ أحَِنَسَ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ َٙةَ حَسَّ ًٔ أبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ يَا أبَوُ رَاِئٕ وَ

 َّٔ ًُ أبَیٔ وَ ىِسُ بِ َُ سٔوَ وَلَیِيَا  َٔ الَ  َٔ ائبٔٔ  ًٔ السَّ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ أىَتَِ وَ الَ مَ َٕ َِ نِتُ وَلَيِهٔ  َِسَلَّ هُ  َّْ بَصَُّ ُ٘ سِ  َٔ اػٕ وَ

 َّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ  ٌٔ ن وِتٔ بألِقُِْ ًُ العَّ َّکَ حَسَ ىْٔ أىَ ٍَ ًٔ أخَیٔ بلََ الَ مَزحَِبّا بأبِ َٕ َِ أخَِبرَتِهُُ  َِ ٌَّ ٔ ولُ إ ُٕ لَّهَ يَ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 َ ٌَ ى ن ًَّ بهٔٔ هَذَا الِقُِْ ٍَ ًِ لَهِ یَتَ نَ َِ يَّوِا بهٔٔ  ٍَ وِا وَتَ َ٘ َِتبََا ٌِ لَهِ تَبِٙوُا  إٔ َِ َِابِٙوُا  أتِنُُوهُ  إذَٔا قَرَ َِ  ٌٕ لَيِسَ مٔيَّازلََ بحُٔزِ َِ 

ی ہہ، حضرت عبدالرحمن بن سائب کہتے ہیں کہ حضرت 
لل
سعد عبد اللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ دمشقی، فلید بن مسلم، ابورافع، ابن 

 بن ابی فقاص ہمارے ہاں تشریف لائے انکی بینائی ختم ہو چکی تھی۔ میں نے اؿ کو سلاؾ کیا۔ فرمایا کوؿ ؟ میں نے بتایا تو فرمایا مرحة

 ے ! مجھے معلوؾ ہوا کہ م  خوش آفازی سے قرآؿ پڑھتے ہو میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کہ یہ قرآؿ 
ح

 

 هي ی

ي

 افر اگر رفنا نہ آئے تو رفنے کی کوشش کرف افر ایک فکر
ّ
 آخرت کی لے کر اترا ہے اس لئے جب م  تلافت )فکر آخرت سے( رف



 

 

قرآؿ کو خوش آفازی سے پڑھو جو قرآؿ کو خوش آفازی سے نہ پڑھے )یعنی قواعد تجوید کی رف سے غلط پڑھے( تو فہ ہم میں سے نہیں 

 ۔

ی ہہ، حضرت عبدالرحمن بن سائبعبداللہ بن احمد بن بشیر  :  رافی
لل
 بن ذکواؿ دمشقی، فلید بن مسلم، ابورافع، ابن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

     1338    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، حيملہ بً ابی ُّياٌ، وبسالزحنً بً ُابق جنهی، اوٓ النؤميین ُيسہ  :  راوی

 وائصہ

ًُ أَ  ثيََا حَيِمَلَةُ بِ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ حَسَّ نئَ وَبِسَ الزَّحِنَ َُ َّهُ  ٌَ أىَ يَا ِّ ُُ بیٔ 

 َ الَتِ أبَفَِأتُِ وََّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ وَائصَٔةَ زَوِجٔ اليَّئ ابقٕٔ الِجُنَهیَّٔ یحَُسِ ُُ وَ َُ  ًَ َّی الَّهُ بِ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ی وَهِسٔ رَ

لَّهَ لَيِلَةّ بَىِسَ الِىٔصَ  َُ نَيِ مٔثِلَ وَلَيِهٔ وَ ُِ ًِ أظَِحَابکَٔ لَهِ أَ ائةََ رَجُلٕ مٔ تَنئُ قٔرَ ُِ
يِتُ أَ ُ٘ ُٔلِتُ  يِتٔ  ُ٘  ًَ الَ أیَِ َٕ َِ ائٔ ثهَُّ جٔئتُِ 

الَ هَذَ  َٕ َِ ٔلیََّ  تَ إ َّ تَنَيَ لَهُ ثهَُّ الِتَ ُِ  ا
َّْ ُٔنِتُ مَىَهُ حًَ اوَ وَ َٕ َِ الَتِ  َٔ ًِ أحََسٕ  ائتَهٔٔ وَظَوِتهٔٔ مٔ الهْٔ مَ قٔرَ َُ ةَ الِحَنِسُ ا  َّ وِلیَ أبَیٔ حذَُيِ

ًْٔ مٔثِلَ هَذَا  لِلَّهِ الَّذٔی جَىَلَ فیٔ أمَُّ

 منین سیدہ عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی

ئ

و
م
ل

 ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، حنظلہ بن ابی سفیاؿ، عبدالرحمن بن سابط  جمحی، اؾّ ا

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد مبارک میں ایک بار میں رات کو عشاء کے بعد دیر سے پہنچی تو فرمایا م  کہاں تھی ؟ میں نے عرض کیا آپ 

صحابی کی قرآت توجہ سے سن رہی تھی اس یسی  قرآت افر آفاز میں نے کبھی نہ کسی کی سنی۔ فرماتی ہیں آپ کھڑے ہوئے کے ایک 

میں بھی ساتھ کھڑی ہوئی تاکہ آپ کی بات سنوں۔ پھر آپ میری طرػ متوجہ ہوئے افر فرمایا یہابوحذیفہ کے آزاد کردہ غلاؾ سالم 

  جس نے میری امت میں ایسے افراد پیدا فرمائے ۔ہیں تماؾ تعریفیں اللہ ہی کے لئے ہیں



 

 

 منین سیدہ عائشہ :  رافی

ئ

و
م
ل

 ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، حنظلہ بن ابی سفیاؿ، عبدالرحمن بن سابط  جمحی، اؾّ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مت نماز افر اس کا طریقہاقا :   باب

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

     1339    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً مىاذ ضْیز، وبسالَّه بً جىفر مسنی، ابزاہيه بً اُناويل بً مجني، ابوزبیر، حضرت جابز :  راوی

 ٔ ًُ إ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًُ جَىِفَرٕ الِنَسَنیُّٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ یزُ حَسَّ ٔ ًُ مُىَاذٕ الضرَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًٔ مُجَنِيٕ وَ نَىٔيلَ بِ ُِ

ٌَّ مٔ  ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ُ وَ أ نىِٔتُنُوهُ يَقَِْ َُ ٌٔ الَّذٔی إذَٔا  ن ًٔ اليَّاسٔ ظَوِتّا بألِقُِْ ًِ أحَِسَ

ْ الَّهَ  ََ  حَسٔبتُِنُوهُ یدَِ

بشر بن معاذ ضریر، عبداللہ بن جعفر مدنی، ابراہیم بن اسماعیل بن مجمع، ابوزبیر، حضرت جابر فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

میں سب سے زیادہ خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنے فالا فہ شخص ہے کہ جب م  اس کی قرآت سنو تو تمہیں فسلم نے فرمایا لوگوں 

یٰ ہے ۔
ہ 
ل

 محسوس ہو کہ اس کے دؽ میں خشیت ا

 بشر بن معاذ ضریر، عبداللہ بن جعفر مدنی، ابراہیم بن اسماعیل بن مجمع، ابوزبیر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

     1340    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

راشس بً ُىيس رمَّی، وليس بً مسله، اوزاعی، اُناويل بً وبيسالَّه، ميسِة مولیٰ ِؽالہ، حضرت ِؽالہ بً  :  راوی

 وبيس

ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ 
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًٔ رَاشٔسٕ الزَّمَِّیُّٔ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًُ ثيََا رَاشٔسُ بِ

ًُ وبُيَِسٔ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ الَّهٔ  ثيََا إ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وبُيَِسٕ  َِؽَالَةَ بِ  ًِ َِؽَالَةَ وَ ةَ مَوِلیَ  ًِ مَيِسََِ ٔلیَ الزَّجُلٔ وَ لَلَّهُ أشََسُّ أذََىاّ إ

یِ  َٔ ٔلیَ  یِيَةٔ إ َٕ ًِ ظَاحبٔٔ الِ ٌٔ یجَِهَزُ بهٔٔ مٔ ن وِتٔ بألِقُِْ ًٔ العَّ  يَتهٔٔ الِحَسَ

راشد بن سعید رملی، فلید بن مسلم، افزاعی، اسماعیل بن عبید اللہ، میسرة مولیٰ فضالہ، حضرت فضالہ بن عبید فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اللہ تعالیٰ خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنے فالے کو زیادہ توجہ سے سنتے ہیں۔ بہ نسة گانے فالی کے

 مالک کے اس کی طرػ توجہ کر کے سننے سے

 راشد بن سعید رملی، فلید بن مسلم، افزاعی، اسماعیل بن عبیداللہ، میسرة مولیٰ فضالہ، حضرت فضالہ بن عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ر اس کا طریقہاقامت نماز اف :   باب

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

     1341    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، یزیس بً ہاروٌ، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًِ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًُ وَنِزوٕ وَ سُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ مُحَنَّ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ زَخَلَ رَ َٔ  أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

 ًِ الَ مَ َٕ َِ ائةََ رَجُلٕ  َِسَنئَ قٔرَ هَ الِنَسِجسَٔ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ  ظََّ سِ أوُتیَٔ هَذَا مٔ َٕ الَ لَ َٕ َِ يِسٕ  َٔ  ًُ ٕئلَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َِ هَذَا 

ٔ نلٔ زَاوُزَ   مَزاَمٔیر

محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے تو 



 

 

ؿ ہیں ؟ عرض کیا عبداللہ قیس ہیں۔ فرمایا انہیں حضرت داؤد علیہ السلاؾ یسی  سریلی آفاز کا ایک مرد کی قرآت سنی۔ پوچھا یہ کو

 )فافر( حصہ عطا ہوا ہے ۔

 محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 خوش آفازی سے قرآؿ پڑھنا

     1342    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس و محنس بً جىفر، شىبہ، ـلحہ یامی، وبسالزحنً بً ووُجہ، حضرت بزاٍ بً  :  راوی محنس بً بصار، یحٌ

 وازب

الَ  َٔ ثيََا شُىِبَةُ  الََ حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  سُ بِ ىٔيسٕ وَمُحَنَّ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ نىِٔتُ ـلَِحَةَ الِيَامیَّٔ  َُ

 َٔ ًَ وَازبٕٔ یحَُسِ ُُ  نىِٔتُ الِبرََائَ بِ َُ الَ  َٔ جَةَ  َُ ًَ وَوِ ًٔ بِ نىِٔتُ وَبِسَ الزَّحِنَ لَّهَ َُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ 

ٌَ بأٔظَِوَاتٔٙهُِ  ن  زَیيِوُا الِقُِْ

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر، شعبہ، طلحہ یامی، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ

 ف قرآؿ کو اپنی آفازفں کے ساتھ یعنی خوش آفازی سے پڑھو ۔علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا زینت د

 محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف محمد بن جعفر، شعبہ، طلحہ یامی، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کی فجہ سے رات کا فرد رہ جائےاگر نیند



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اگر نیند کی فجہ سے رات کا فرد رہ جائے

     1343    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ونزو بً سَح مصّی، وبسالَّه بً وہب، یوىس بً یزیس، ابً شہاب، ُائب یزیس وبيسالَّه بً وبسالَّه،  :  راوی

 وبسالزحنً بً وبسالٕاری، حضرت ونز بً خفاب

ًُ وَهبِٕ أىَبَِأىَاَ یوُىسُُ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حٔ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ائبَٔ  حَسَّ ٌَّ السَّ ًٔ شٔهَابٕ أَ ًِ ابِ ًُ یَزیٔسَ وَ بِ

نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ ارٔیِ  َٕ ًٔ وَبِسٕ الِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ أخَِبرََاهُ وَ ًَ یَزیٔسَ وَوبُيَِسَ الَّهٔ بِ الَ بِ َٔ ولُ  ُٕ ابٔ يَ ًَ الِدَفَّ  ونَُزَ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تبَٔ رَ ُ٘  ٔ هِز ٔ وَظَلََةٔ المُّ جِز َّ أهَُ ِیَٔما بیَنَِ ظَلََةٔ الِ َِقََْ ًِ شَيِئٕ مٔيِهُ  ًِ حزٔبِهٔٔ أوَِ وَ ًِ ىاَوَ وَ هَ مَ لَّ  لَهُ َُ

يِلٔ  ًِ اللَّ أهَُ مٔ نَا قَرَ
َّ أىَ َ٘ 

عبد اللہ، عبدالرحمن بن  احمد بن عمرف بن سرح مصری، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، سائب یسید عبید اللہ بن

 عبدالقاری، حضرت عمر بن خطاب بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو نیند کی فجہ سے تماؾ فرد یا کچھ

 ٹا ہوا فرد پڑھ لے تو ایسے ہی لکھا جائے گا )جیسے کہ(
پُ
گویا رات )ہی( میں  فرد نہ پڑھ سکے پھر فجر افر ظہر کی نمازفں کے درمیاؿ چ

 پڑھا ۔

احمد بن عمرف بن سرح مصری، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، سائب یسید عبیداللہ بن عبداللہ، عبدالرحمن بن  :  رافی

 عبدالقاری، حضرت عمر بن خطاب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 اگر نیند کی فجہ سے رات کا فرد رہ جائے



 

 

     1344    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہاروٌ بً وبسالَّه حنال، حسین بً وَّی جىفی، زائسہ، ُلیماٌ اونض، حبيب بً ثابت، وبسة بً ابی لبابہ، ُویس  :  راوی

 بً ٌّلہ، حضرت ابوالسرزاٍ

لَ  ُُ  ًِ ًِ زَائسَٔةَ وَ ًُ وََّیٕٔٓ الِجُىِفیُّٔ وَ ثيََا الِحُسَینُِ بِ
الُ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِحَنَّ ٌُ بِ ثيََا هَارُو ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ حَبئبٔ بِ ٌَ الِْوَِنَضٔ وَ یِماَ

ًِ أبَیٔ السَّ  لَةَ وَ َّ ٌَ  ًٔ وَیسِٔ بِ ُُ  ًِ ًٔ أبَیٔ لبَُابةََ وَ ًِ وَبِسَةَ بِ ًِ أتَیَ ثاَبتٕٔ وَ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ َُ بهٔٔ اليَّئ رِزَائٔ یَبِلُ

تبَٔ لَهُ مَا ىوََی  ُ٘ َّْ يُعِبحَٔ  لَبتَِهُ وَیِيهُُ حًَ ٍَ َِ يِلٔ  ًِ اللَّ ِّیَ مٔ يُعََّ َِ ووَ  ُٕ ٌِ يَ اشَهُ وَهوَُ یيَِویٔ أَ ًِ فٔرَ ةّ وَلَيِهٔ مٔ َٔ ٌَ ىوَِمُهُ ظَسَ وَكاَ

 رَبِهٔ 

ہارفؿ بن عبداللہ حماؽ، حسین بن علی جعفی، زائدہ، سلیماؿ اعمش، حبیب بن ثابت، عبدة بن ابی لبابہ، سوید بن غفلہ، حضرت 

ز ابوالدرداء بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو بستر پر آئے افر اس کی نیت یہ ہو کہ اٹھ کر نما

اس پر نیند کا غلبہ ایسا ہوا کہ سوتے سوتے صبح ہوگئی تو اس کو جس عمل )نماز تہجد( کی اس نے نیت کی اس کا ثواب بھی  پڑھوں گا۔ پھر

 ملے گا افر اس کی نیند رب کی جانب سے اس پر صدقہ ہے ۔

 لبابہ، سوید بن غفلہ، ہارفؿ بن عبداللہ حماؽ، حسین بن علی جعفی، زائدہ، سلیماؿ اعمش، حبیب بن ثابت، عبدة بن ابی :  رافی

 حضرت ابوالدرداء

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتنے دؿ میں قرآؿ ختم کرنا مستحب ہے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کتنے دؿ میں قرآؿ ختم کرنا مستحب ہے ؟

     1345    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز، وبسالَّه بً وبسالزحنً بً يىَّی ـائفی، وثناٌ بً وبسالَّه بً اوس، حضرت  :  راوی

 اوس بً حذيّہ

ًِ وَبِسٔ  ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ  حَسَّ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ائفٔیِٔ وَ ًٔ يَىَِّیَ الفَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ الَّهٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َٔسمِٔيَا وََّیَ رَ الَ  َٔ ةَ  َّ ًٔ حذَُيِ ًِ جَسِهٔ أوَِسٔ بِ ًٔ أوَِسٕ وَ يَزَّلُوا وَبِسٔ الَّهٔ بِ َِ  ْٕ ِِسٔ ثَٕئ لَّهَ فیٔ وَ َُ وَ

ُٔبَّةٕ لَ الِْحَِلََ  لَّهَ بىَْٔ مَالکٕٔ فیٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًٔ شُىِبَةَ وَأىَزِلََ رَ ٌَ یَأتِیٔيَا كلَُّ لَيِلَةٕ َٓ وََّیَ الِنٍُیٔرَةٔ بِ َِکاَ هُ 

َّْ یزَُاوحَٔ بیَنَِ رٔجِلَيِهٔ  ائنّٔا وََّیَ رٔجِلَيِهٔ حًَ َٔ يُحَسِثيَُا  َِ یضِٕ  بَىِسَ الِىٔصَائٔ  ًِ قُرَ وِمٔهٔ مٔ َٔ  ًِ ثرَُ مَا یحَُسِثيَُا مَا لَقیَٔ مٔ
ِ٘ وَأَ

بٔ  جَالُ الِحََِ ُٔ ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ كاَىتَِ  جِيَا إ ا خَََ لَنَّ َِ ّٔینَ مُسِتَذَلِینَ  يَّا مُسِتَؽِىَ ُ٘ وَائَ  َُ ولُ وَلََ  ُٕ بیَِيَيَا وَبیَِيَهُهِ ىسَُالُ  وَيَ

ٌَ وَلَیِيَ  سِ أَ وَلَيِههِٔ وَیسَُالوُ َٕ ولَ الَّهٔ لَ ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ َِ ٌَ یَأتِیٔيَا ِئهٔ  تٔ الَّذٔی كاَ ِٔ ًِ الِوَ  وَ
َ ٌَ ذَاتَ لَيِلَةٕ أبَفَِأ ا كاَ لَنَّ َِ بفَِأتَِ ا 

الَ  َٔ هُ  َّْ أتُنَّٔ جَ حًَ ٌِ أخََُِ َِکَرٔهِتُ أَ  ٌٔ ن ًِ الِقُِْ  وََّیََّ حزٔبِیٔ مٔ
أَ َّهُ طَرَ الَ إىٔ َٔ يِلَةَ  ولٔ الَّهٔ  وَلَیِيَا اللَّ ُُ َِسَألَِتُ أظَِحَابَ رَ أوَِسْ 

ةَ  بِيْ وَتسِٔيْ وَإحِٔسَی وَشِرَ َُ الوُا ثلَََ ُْ وَخَنِسْ وَ َٔ  ٌَ ن ٌَ الِقُِْ َْ تحَُزبِوُ يِ َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ةَ وَحزٔبُِ ظََّ  وَثلَََ َُ وَشِرَ

لٔ  َّعَّ  الِنُ

، عثماؿ بن عبداللہ بن افس، حضرت افس بن حذیفہ فرماتے ہیں ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، عبداللہ 

 
ئ

بن عبدالرحمن بن یعلی اقئ

کہ ہم ثقیف کے ففد کے ساتھ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے نبی کریم قریش کے حلیفوں کو حضرت 

 فآلہ فسلم نے اپنے ایک قبہ میں ٹھہرایا تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ مغیرہ بن شعبہ کے ہاں قیاؾ کرفایا افر نبی مالک رسوؽ صلی اللہ علیہ

فسلم ہر شب عشاء کے بعد ہم سے پاؤں کے بل کھڑے ہوئے گفتگو فرماتے رہتے افر اپنے پاؤں باری باری سہلاتے رہتے افر زیادہ 

کیونکہ ہم کمزفر افر ظاہری طور پر دباؤ میں تھے جب ہمیں قریش کے اپنے ساتھ رفیہ کے متعلق سناتے فرماتے ہم افر فہ برابر نہ تھے 

ہم مدینہ آئے تو جنگ کا ڈفؽ نکالتے )افر فتح حاصل کر لیتے( افر کبھی فہ ہم سے ڈفؽ نکالتے )افر فتح پاتے( ایک رات آپ سابقہ 

لائے۔ فرمایا میرا  معموؽ سے ذرا تاخیر سے تشریف لائے تو میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! آپ آج تاخیر سے تشریف

تلافت قرآؿ کا معموؽ کچھ رہ گیا تھا میں نے پورا ہونے سے قبل نکلنا پسند نہ کیا۔ حضرت افس کہتے ہیں کہ میں نے نبی کے صحابہ سے 

فر پوچھا کہ م  قرآؿ )کی تلافت کے لئے( کیسے حصے حصے کرتے ہو؟ انہوں نے بتایا کہ تین )سورتیں فاتحہ کے بعد بقرہ آؽ عمراؿ ا

سنائیں( افر پانچ )سورتیں مائدہ سے برآت کے آخر تک( افر سات )سورتیں یونس سے نحل تک( افر نو )سورتیں نبی اسرائیل سے 

فرقاؿ تک( افر گیارہ )سورتیں شعراء سے یٰسین تک( افر تیرہ )سورتیں فالصافات سے حجرات تک( افر آخری حزب مفصل کا۔ 



 

 

 اب کے جموعے  کو قراء کراؾ می  شوقؼ پکارتے ہیں( ۔)یعنی سورہ ؼ سے آخر تک اؿ سات احز

، عثماؿ بن عبداللہ بن افس، حضرت افس بن حذیفہ :  رافی

 
ئ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، عبداللہ بن عبدالرحمن بن یعلی اقئ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کتنے دؿ میں قرآؿ ختم کرنا مستحب ہے ؟

     1346    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه بً ظّواٌ، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی ْٰ بً ُىيس بً جزیج، ابً ابی مليٙہ، یحٌ  ابوبکر بً خلَز باہَّی، یحٌ

ًٔ أبَیٔ مُلَ  ًِ ابِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ٙٔيهٔ بِ ًٔ حَ ًِ یَحٌَِْ بِ َٙةَ وَ يِ

أتِهُُ كلَُّهُ فیٔ َِقََْ  ٌَ ن الَ جَنَىِتُ الِقُِْ َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ وَا ِّ ْ  ظَ ََ ِّی أخَِ ٔن لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ لَيِلَةٕ 

تیٔ وَشَبَابیٔ ُٔوَّ  ًِ تَنِتئِ مٔ ُِ لِتُ زَوِىْٔ أَ ُٕ َِ  ٕ أهُِ فیٔ شَهِز اقِرَ َِ ٌِ تَنَلَّ 
ٌُ وَأَ ٌِ یَفُولَ وَلَيِکَ الزَّمَا ُٔلِتُ  أَ ةٕ  أهُِ فیٔ وَشِرَ َِاقِرَ الَ  َٔ

أبَیَزَوِىْٔ أَ  َِ تیٔ وَشَبَابیٔ  ُٔوَّ  ًِ تَنِتئِ مٔ ُِ ُٔلِتُ زَوِىْٔ أَ بِيٕ  َُ أهُِ فیٔ  َِاقِرَ الَ  َٔ تیٔ وَشَبَابیٔ  ُٔوَّ  ًِ تَنِتئِ مٔ ُِ 

ی ہہ، یحییٰ بن حکیم بن صفواؿ، حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ میں نے 
لل
ابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید بن جریج، ابن ابی 

کریم حفظ کر لیا تو سارا ایک رات میں پڑھ لیا۔ اس پر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے اندیشہ ہے کہ جب تمہاری عمر  قرآؿ

زیادہ ہو جائے گی تو تمہارے لئے )ہر رات تماؾ قرآؿ کی تلافت( ملاؽ کا باعث ہوگی اس لئے م  ایک ماہ میں پورا قرآؿ پڑھ لیا کرف۔ 

کیا کہ مجھے رخصت دیجئے تاکہ اپنی قوت افر جوانی سے فائدہ اٹھاؤں۔ فرمایا پھر دس دؿ میں پڑھ لیا کرف۔ میں نے میں نے عرض 

عرض کیا مجھے رخصت دیجئے کہ مجھے اپنی قوت افر جوانی سے فائدہ اٹھاؤں۔ فرمایا پھر دس دؿ میں پڑھ لیا کرف۔ میں عرض کیا مجھے 

نے کا موع  دیجئے۔ فرمایا تو سات راتوں میں ختم کر لیا کرف۔ میں نے عرض کیا مجھے اپنی قوت افر  اپنی قوت افر جوانی سے فائدہ اٹھا

 جوانی سے فائدہ اٹھانے دیجئے۔ آپ نے قبوؽ نہ فرمایا )کہ اس سے کم میں قرآؿ ختم کرفں( ۔



 

 

ی ہہ، یحییٰ بن حکیم :  رافی
لل
  بن صفواؿ، حضرت عبداللہ بن عمرابوبکر بن خلاد باہلی، یحییٰ بن سعید بن جریج، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کتنے دؿ میں قرآؿ ختم کرنا مستحب ہے ؟

     1347    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ابوبکر بً خلَز، خالس بً حار ُ، شىبہ، ٔتازة، یزیس بً وبسالَّه بً  :  راوی

 شدیر، حضرت وبسالَّه بً ونزو

ًُ خَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا شُىِبَةُ ح و حَسَّ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ زٕ حَسَّ لََّ

 ًِ ٔ وَ ًٔ الصِدِیر ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ یَزیٔسَ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ هَ  حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَنِزوٕ أَ وَبِسٔ الَّهٔ بِ

ًِ ثلَََ ُٕ  َٔلَّ مٔ ٌَ فیٔ أَ ن أَ الِقُِْ ًِ قَرَ هِ مَ َٕ ِّ الَ لَهِ يَ َٔ 

ت عبداللہ بن عمرف سے محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوبکر بن خلاد، خالد بن حارث، شعبہ، قتادة، یسید بن عبداللہ بن شخیر، حضر

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے تین رات سے کم میں قرآؿ پڑھا اس نے قرآؿ سمجھ کر نہیں 

 پڑھا۔

ت عبداللہ بن محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوبکر بن خلاد، خالد بن حارث، شعبہ، قتادة، یسید بن عبداللہ بن شخیر، حضر :  رافی

 عمرف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 کتنے دؿ میں قرآؿ ختم کرنا مستحب ہے ؟

     1348    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، ُىيس بً ابی عروبہ، ٔتازة، زْارة بً اوفی، ُىيس بً ہصاو، حضرت وائصہ ابوبکر :  راوی

 ظسيٕہ

ثيََ  وبةََ حَسَّ ًُ أبَیٔ عَرُ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ارَةَ بِ َْ ًِ زُ تَازَةُ وَ َٔ ًِ  ا  أوَِفیَ وَ

 ُ ٌَ ك ن أَ الِقُِْ هَ قَرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ الَّهٔ ظََّ الَتِ لََ أوَِلَهُ ىئَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ هصَٔاوٕ وَ ىِسٔ بِ بَاحٔ َُ َّْ العَّ  لَّهُ حًَ

ت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں مجھے ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، زرارة بن اففی، سعید بن ہشاؾ، حضر

نہیں معلوؾ کہ کبھی صبح ہونے پر نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مکمل قرآؿ کریم پڑھ لیا ہو۔ )یعنی ایک رات میں مکمل قرآؿ 

 پڑھا ہو( ۔

  ہشاؾ، حضرت عائشہ صدیقہابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، سعید بن ابی عرفبہ، قتادة، زرارة بن اففی، سعید بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کی نماز میں قرآت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی نماز میں قرآت

     1349    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً جىسة، حضرت او ہانی بيت ابی ـالب :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، مسىز، ابوالىلٍَ، یحٌ

ًِ أبَیٔ ثيََا مٔسِىَزْ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ یحٌََِْ  حَسَّ ًِ الِىَلََئٔ وَ ًٔ جَىِسَةَ وَ بِ



 

 

هَ بأللَّيِلٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ائةََ اليَّئ نَيُ قٔرَ ُِ
يِتُ أَ ُ٘ الَتِ  َٔ َْٔ أوُِ هَاىئٕٔ بئِتٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ی  وَأىَاَ وََّیَ عَرٔ

ابی اقلب بیاؿ فرماتی ہیں کہ اپنے تخت پر  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، مسعر، ابوالعلاء، یحییٰ بن  ضمة، حضرت اؾ ہانی بنت

 بیٹھی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رات کو قرآؿ مجید پڑھنا سنتی رتی  تھی ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، مسعر، ابوالعلاء، یحییٰ بن  ضمة، حضرت اؾ ہانی بنت ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی نماز میں قرآت

     1350    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ٔسامہ بً وبسالَّه، جسِة بيت زجاجہ، حضرت ابوذر :  راوی  بکر بً خلْ ابوبشر، یحٌ

 ٔ ةَ ب ًِ جَسَِِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ُٔسَامَةَ بِ  ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ نىِٔتُ حَسَّ َُ الَتِ  َٔ يِتٔ زَجَاجَةَ 

ولُ  ُٕ َّ  أبَاَ ذَرٕٓ يَ إىٔ َِ ٌِ تُىَذِبهُِهِ  ٔ َّْ أظَِبَحَ یزَُزِزُهَا وَالِْیةَُ إ هَ بآٔیةَٕ حًَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ اوَ اليَّ فٔرِ لَهُهِ َٔ ٍِ ٌِ تَ ٔ هُهِ وبَٔازکَُ وَإ

ٙٔيهُ  َّکَ أىَتَِ الِىَزیٔزُ الِحَ إىٔ َِ 

جسرة بنت دجاجہ، حضرت ابوذر فرماتے ہیں کہ نبی نماز میں کھڑے ایک ایک بکر بن لف، ابوبشر، یحییٰ بن سعید، قدامہ بن عبد اللہ، 
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مُ۔ آیت کو صبح تک دہراتے رہے حتیٰ کہ صبح ہوگئی فہ آیت یہ ہے إِؿْ ع
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مت عرض کریں گے اے اللہ ! اگر آپ اؿ پر عذاب دیں تو یہ آپ کے بندے ہیں افر اگر آپ حضرت عیسیٰ علیہ السلاؾ رفز قیا

 بخش دیں تو آپ غالب ہیں حکمت فالے ۔

 بکر بن لف، ابوبشر، یحییٰ بن سعید، قدامہ بن عبداللہ، جسرة بنت دجاجہ، حضرت ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی نماز میں قرآت

     1351    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، ُىس بً وبيسہ، مستورز بً احيْ، ظلة بً زفر، حضرت حذيّہ :  راوی

ًِ الِنُسِتَوِرٔ  ًٔ وبُيَِسَةَ وَ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ ظٔلَةَ بِ ْٔ وَ ًٔ الِْحَِيَ زٔ بِ

ٌَ إذَٔ  َِکاَ َّی  هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ةَ أَ َّ ًِ حذَُيِ تَجَارَ وَإذَٔا مَزَّ زُفَرَ وَ ُِ ألََ وَإذَٔا مَزَّ بآٔیةَٔ وَذَابٕ ا َُ ا مَزَّ بآٔیَةٔ رَحِنَةٕ 

بَّحَ  َُ  بآٔیَةٕ ِئهَا تَيِزیٔهْ لِلَّهِ 

 بن زفر، حضرت حذیفہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 

علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، سعد بن عبیدہ، ورد رد بن احنف، صلة

 نماز پڑھی جب آپ آیت رت ا پڑھتے تو رت ا کا سواؽ کرتے افر آیت عذاب پر عذاب سے پناہ مانگتے افر جس فآلہ فسلم نے

 آیت میں اللہ کی پاکی کا بیاؿ ہوتا اس پر اللہ کی پاکی بیاؿ فرماتے ۔

 بن زفر، حضرت حذیفہ :  رافی

 

 علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، سعد بن عبیدہ، ورد رد بن احنف، صلة

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی نماز میں قرآت

     1352    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً ہاشه، ابً ابی ليَّیٰ، ثابت، وبسالزحنً بً ابی يىَّی، ابً ابی ليَّیٰ، حضرت ابی ليَّیٰ  :  راوی

ًِ وَبِسٔ  ًِ ثاَبتٕٔ وَ ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًِ ابِ ًُ هَاشٔهٕ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ  حَسَّ ًٔ بِ ًِ أبَیٔ لَيَِّیَ الزَّحِنَ لَيَِّیَ وَ



 

 

 ٔ نَزَّ ب َِ وّا  يِلٔ تَفَوُّ
ًِ اللَّ ِّی مٔ لَّهَ وَهوَُ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ جَيِبٔ اليَّئ الَ ظَلَّيِتُ إ َٔ ًِ الَ أوَوُذُ بألَّهٔ مٔ َٕ َِ آیَةٔ وَذَابٕ 

 اليَّارٔ وَوَیلِْ لْٔهَلِٔ اليَّارٔ 

 بن ہاشم، ابن ابی لیلیٰ، ثابت، عبدالرحمن بن ابی یعلی، ابن ابی لیلیٰ، حضرت ابی لیلیٰ فرماتے ہیں کہ میں نے نبی ابوبکر بن ابی شیبہ، علی

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پہلو میں نماز پڑھی آپ رات کو نفل پڑھ رہے تھے آپ نے ایک آیت عذاب پڑھی تو فرمایا میں اللہ کی 

 سے افر ہلاکت ہے دفزخ فالوں کے لئے ۔ پناہ مانگتا ہوں دفزخ کے عذاب

 ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن ہاشم، ابن ابی لیلیٰ، ثابت، عبدالرحمن بن ابی یعلی، ابن ابی لیلیٰ، حضرت ابی لیلیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی نماز میں قرآت

     1353    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، وبسالزحنً بً مہسی، جزیز بً حازو، ٔتازة، حضرت ٔتازہ رحنة الَّه وليہ :  راوی

ثيََا وَبِسُ ا ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ حَسَّ ألَِتُ أىَسََ بِ َُ الَ  َٔ تَازَةَ  َٔ  ًِ ًُ حَازؤٕ وَ ثيََا جَزیٔزُ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ لزَّحِنَ

ا ٌَ یَنُسُّ ظَوِتَهُ مَسًّ الَ كاَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ائةَٔ اليَّئ ًِ قٔرَ  مَالکٕٔ وَ

 اللہ علیہ کہتے ہیں کہ میں نے حضرت انس بن مالک سے محمد بن مثنی، عبدالرحمن بن مہدی، جریر بن حازؾ، قتا

 

مة
ج
دة، حضرت قتادہ ر

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرآت کے متعلق دریافت کیا تو فرمایا آپ ذرا بلند آفاز سے قرآت فرمایا کرتے تھے ۔

  :  رافی

 

مة
ج
 اللہ علیہمحمد بن مثنی، عبدالرحمن بن مہدی، جریر بن حازؾ، قتادة، حضرت قتادہ ر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی نماز میں قرآت

     1354    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، بزز بً ُياٌ، وبازہ بً ىسْ، حضرت ٌؽيْ بً حار ُ :  راوی

ًِ وبَُازَةَ بِ  ٌٕ وَ يَا ُٔ  ًٔ ٔ بِ ًِ بزُزِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ْٔ بِ ًِ ٌؽَُيِ ْٕٓ وَ ًٔ ىسَُ

الَ أَ  ٌٔ أوَِ یدَُاِتُٔ بهٔٔ َٔ ن لَّهَ یَجِهَزُ بألِقُِْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ لِتُ أكَاَ ُٕ َِ الَتِ رُبَّنَا جَهَزَ وَرُبَّنَا  تَيِتُ وَائصَٔةَ  َٔ

ىَةّ  َُ  ٔ برَُ الِحَنِسُ لِلَّهِ الَّذٔی جَىَلَ فیٔ هَذَا الِْمَِز ِ٘ ُٔلِتُ الَّهُ أَ تَ  َِ  خَا

ی   بن حارث کہتے ہیں کہ میں نے سیدہ عائشہ کی ابو

 

َ

 

ع
بکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، برد بن سناؿ، ادہدہ بن نسی، حضرت 

 خدمت میں حاضر ہو کر عرض کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بلند آفاز سے قرآؿ کریم پڑھتے تھے یا آہستہ آفاز سے تو فرمایا کبھی بلند

ِ اللہ نے اس کاؾ میں فسعت رکھی ۔آفاز سے افر کبھی آ
َ
دْ ُ للِّّ
مَ
ح
ْ ل

 ا
ُ
ر َ
 
ْ
ک
َ
ُ أ
َ
 ہستہ آفاز سے میں نے کہا اللّّ

ی   بن حارث :  رافی

 

َ

 

ع
 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، برد بن سناؿ، ادہدہ بن نسی، حضرت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب رات میں بیدار ہو تو کیا دعا پڑھے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب رات میں بیدار ہو تو کیا دعا پڑھے ؟

     1355    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ُلیماٌ احول، ـاؤس، حضرت وباس :  راوی



 

 

ًٔ وَ  ًِ ابِ ًِ ـاَوُسٕ وَ ٌَ الِْحَِوَلٔ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ بَّاسٕ 

الَ اللَّهُهَّ لَکَ الِحَنِسُ  َٔ ًِ اللَّيِلٔ  سَ مٔ هَ إذَٔا تَهَجَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًَّ وَلَکَ الِحَنِسُ  ظََّ ًِ ِئهٔ نَوَاتٔ وَالِْرَِؿٔ وَمَ أىَتَِ ىوُرُ السَّ

ًِ ِئهٔ  نَوَاتٔ وَالِْرَِؿٔ وَمَ ًَّ وَلَکَ الِحَنِسُ أىَتَِ مَالکُٔ السَّ ًِ ِئهٔ نَوَاتٔ وَالِْرَِؿٔ وَمَ اوُ السَّ يَّ َٔ ًَّ وَلَکَ الِحَنِسُ أىَتَِ أىَتَِ 

 َٔ ٖ  وَ ُّٖ وَوَوِسُکَ حَ ٖ  الِحَ سْ حَ ٖ  وَمُحَنَّ ٌَ حَ و ٖ  وَاليَّبئُّ اوَةُ حَ ٖ  وَالسَّ ٖ  وَاليَّارُ حَ ٖ  وَالِجَيَّةُ حَ اؤُکَ حَ َٕ ٔ ٖ  وَل اللَّهُهَّ  وِلکَُ حَ

َِاٌفِٔرِ  نِتُ  َ٘ َّلِتُ وَإلَٔيِکَ أىَبَِتُ وَبکَٔ خَاظَنِتُ وَإلَٔيِکَ حَا لَنِتُ وَبکَٔ نمَيِتُ وَوَلَيِکَ تَوَك ُِ تُ لَکَ أَ ِ
مِتُ وَمَا أخَََّ َٔسَّ  لیٔ مَا 

سِوُ وَأىَتَِ الِنُؤَخَُِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ أىَتَِ وَلََ إلَٔهَ ٌیَرِکَُ وَ  َٕ رِتُ وَمَا أوَِلَيِتُ أىَتَِ الِنُ ةَ إلََّٔ بکَٔ وَمَا أسَََِ ُٔوَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ  لََ حَوِلَ وَلََ  حَسَّ

زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ 
ًُ خَلََّ نئَ ـاَوُ بِ َُ ًٔ أبَیٔ ىجَئحٕ  ًُ أبَیٔ مُسِلهٕٔ الِْحَِوَلُ خَالُ ابِ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ًُ ویَُیِيَةَ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ًِ ثيََا  ا وَ ُّ

ذَ  َِ هَجُّسٔ  يِلٔ للٔتَّ
ًِ اللَّ اوَ مٔ َٔ لَّهَ إذَٔا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ   کَرَ ىحَِوَهُ ابِ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، سلیماؿ احوؽ، اقؤس، حضرت ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب رات کو بیدار 
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اللہ آپ ہی کیلئے ہیں تماؾ تعریفیں آپ آسماؿ ف زمین افر جو کچھ انکے اندر ہے کے نور ہیں افر آپ ہی کیلئے حمد ہے کہ آپ آسماؿ ف 

درمیاؿ کی تماؾ چیزفں کو قائم کئے ہوئے ہیں افر آپ ہی کیلئے حمد ہے کہ آسماؿ ف زمین افر انکے درمیاؿ سب کچھ کے زمین افر انکے 

مالک ہیں افر آپ ہی کیلئے حمد ہے۔ آپ حق آپ کی بات بھی حق افر نت بھی حق دفزخ بھی حق قیامت بھی حق افر انبیاء بھی حق 

  ہوا آپ ہی پر ایماؿ لایا آپ ہی پر بھرفسہ کیا آپ ہی کی طرػ متوجہ ہوا افر آپ ہی کی افر محمد بھی۔ اے اللہ میں آپ ہی کا 

قوت سے لزا افر آپ ہی کو فیصل تسلیم کیا میرے گسشتہ افر آئندہ افر پوشیدہ علانیہ سب گناہ معاػ فرما دیجئے آپ ہی آگے کرنے 

مگر آپ افر آپ کے علافہ کوئی معبود نہیں۔ گناہوں سے حفاظت افر  فالے ہیں افر آپ ہی پیچھے کرنے فالے ہیں کوئی معبود نہیں

 اقعات کی قوت آپ بغیر حاصل نہیں ہو سکتی۔ دفسری سند سے بھی ایسا مضموؿ مرفی ہے ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، سلیماؿ احوؽ، اقؤس، حضرت ادہس :  رافی
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 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب رات میں بیدار ہو تو کیا دعا پڑھے ؟

     1356    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يس، حضرت واظه بً حنيسابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، مىاویہ بً ظالح، ازہز بً ُىيس، واظه بً حن :  راوی

ثىَْٔ أزَِهَ  ًٔ ظَالحٕٔ حَسَّ ًِ مُىَاویٔةََ بِ ًُ الِحُبَابٔ وَ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَاظٔهٔ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ زُ بِ

َّی الَّهُ وَ  ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ ألَِتُ وَائصَٔةَ مَاذَا كاَ َُ الَ  َٔ ًِ شَيِئٕ حُنَيِسٕ  ألَِتَىْٔ وَ َُ سِ  َٕ الَتِ لَ َٔ تتَحُٔ بهٔٔ ٔئَاوَ اللَّيِلٔ  ِّ هَ يَ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

ا وَ  فٔرُ وَشِرّ ٍِ ا وَيَسِتَ ا وَيسَُبِحُ وَشِرّ ا وَیحَِنَسُ وَشِرّ َٙبرُِ وَشِرّ ٌَ یُ بِلَکَ كاَ َٔ ألََىْٔ وَيِهُ أحََسْ  َُ ولُ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ وَاهسِٔنیٔمَا  ُٕ  يَ

اؤ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ  َٕ ٖٔ الِنُ ًِ ؼٔي ذُ مٔ ىْٔ وَوَاِىْٔٔ وَیتََىَوَّ ِٔ  وَارِزُ

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ازہر بن سعید، عاصم بن حمید، حضرت عاصم بن حمید کہتے ہیں کہ میں نے سیدہ 

ؾ کس چیز سے شرفع کرتے تھے؟ فرمایا م  نے جھ  سے اسی  بات پوچھی جو عائشہ سے پوچھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کا قیا

ا ؿَ اللہِ افر دس بار استغفار کرتے ا
َ
ح
ی  ُ
ص
د ُ للہِ دس بار 
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ح
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 م  سے پہلے کسی نے نہ پوچھی۔ آپ دس بار اَللہُ اکَ 
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 رزؼ دیجئے افر عافیت عطا فرما دیجئے افر قیامت کے رفز جگہ کی تنگی سے پناہ مانگتے ۔

 لح، ازہر بن سعید، عاصم بن حمید، حضرت عاصم بن حمیدابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب رات میں بیدار ہو تو کیا دعا پڑھے ؟



 

 

     1357    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، حضرت ابوُلنہ بً وبسالزحنً :  راوی  وبسالزحنً بً ونز، ونز بً یوىس ینامی، وکرمہ بً ونار، یحٌ

ارٕ حَ  ًُ وَنَّ مَةُ بِ ثيََا وکِٔرٔ میُّٔ حَسَّ ًُ یوُىسَُ الِیَماَ ثيََا وُنَزُ بِ ًُ ونَُزَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ثيََ حَسَّ ًِ أبَیٔ سَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًُ أبَیٔ  ا یَحٌَِْ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ تحُٔ اليَّ ِّ ٌَ يَسِتَ ألَِتُ وَائصَٔةَ بهَٔ كاَ َُ الَ  َٔ  ًٔ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ يِلٔ َُ ًِ اللَّ اوَ مٔ َٔ  ظَلََتَهُ إذَٔا 

ولُ اللَّهُهَّ رَبَّ جٔبرَِئئلَ  ُٕ ٌَ يَ الَتِ كاَ هَازَةٔ أىَتَِ َٔ يِبٔ وَالصَّ ٍَ نَوَاتٔ وَالِْرَِؿٔ وَالهَٔ الِ َِاطٔرَ السَّ اِئلَ  وَمٔيکاَئئلَ وَإسََِٔ

َّکَ  ِٖ بإٔذٔىِکَٔ إىٔ ًِ الِحَ َْ ِئهٔ مٔ ٌَ اهسِٔنیٔ لنَٔا اخِتُلٔ ُّو اكٕ مُسِتَ تَحِٙهُُ بیَنَِ وبَٔازکَٔ ِیَٔما كاَىوُا ِئهٔ یدَِتَلٔ ٔلیَ صَِٔ ٕئهٕ لَتَهِسیٔ إ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ذَا وَ َ٘ َّهُ  إىٔ َِ مُوهُ جٔبرَِئئلَ مَهِنُوزَةّ  َّ ًُ ونَُزَ احِ ًٔ بِ الَ وَبِسُ الزَّحِنَ لَّهَ َٔ َُ  هٔ وَ

 نے سیدہ عبدالرحمن بن عمر، عمر بن یونس یمامی، عکرمہ بن عمار، یحییٰ بن ابی کثیر، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن کہتے ہیں کہ میں
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رب اے آسماؿ ف زمین  ا

 فالے آپ اپنے بندفں کے درمیاؿ جس پر فہ جھگڑیں فیصلہ فرماتے ہیں۔ مجھے جس میں کے خالق اے غیب ف حاضر کا علم رکھنے

اختلاػ ہے اس میں اپنے حکم سے ہدایت عطا فرما دیجئے۔ آپ صراط مستقیم تک پہنچانے فالے ہیں عبدالرحمن بن عمر کہتے ہیں کہ 

 کو اسی طرح یاد رکھو ۔جبرائیل ہمزہ کے ساتھ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس 

 عبدالرحمن بن عمر، عمر بن یونس یمامی، عکرمہ بن عمار، یحییٰ بن ابی کثیر، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟



 

 

     1358    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ، ابً ابی ذئب، زہزی، عروة، وائصہ، وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس، اوزاعی،  :  راوی

 ن ُيسہ وائصہ ظسيٕہزہزی، عروة، حضرت او النؤميی

 ًِ وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا شَبَابةَُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ  حَسَّ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ وَائصَٔةَ ح و حَسَّ

ثيََا ا ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ٌَ بِ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ وَهذََا حَسٔیثُ أبَیٔ بکَِرٕ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ لِْوَِزَاعیُّٔ وَ

ٔ إحِٔسَ  جِز َّ ٔلیَ الِ ًِ ظَلََةٔ الِىٔصَائٔ إ َُ مٔ ٌِ يَفِرُ ِّی مَا بیَنَِ أَ لَّهَ يُعََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ىَةّ يسَُلِ اليَّ ِ٘ ةَ رَ هُ فیٔ كلُِ ی وَشِرَ

ٌِ یَ  بِلَ أَ َٔ هِ خَنِسٔینَ نیةَّ  ُ٘ ُ أحََسُ أ سِرٔ مَا يَقَِْ َٕ جِسَةّ بٔ َُ  ًَّ َٙتَ اثيَِتَینِٔ وَیوُتزُٔ بؤَاحسَٔةٕ وَيَسِجُسُ ِئهٔ َُ إذَٔا  َِ هُ  َُ ِ يَ رَأ َِ زِ

ىَتَ  ِ٘ يَ رَ َ٘ اوَ فَرَ َٔ بِحٔ  ًِ ظَلََةٔ العُّ لٔ مٔ ٌٔ الِْوََّ ًِ الِْذََا ٌُ مٔ تَینِٔ الِنُؤَذِ َّ ّٔي  ینِٔ خَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، ابن ابی ذئب، زہری، عرفة، عائشہ، عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید، افزاعی، زہری، عرفة، حضرت اؾ 

 منین سیدہ عائشہ صدیقہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء کی نماز سے فارغ ہو کر فجر تک گیارہ رکعات

ئ

و
م
ل

 ا

پڑھتے۔ ہر دف رکعت پر سلاؾ پھیرتے افر ایک رکعت فتر پڑھتے افر اؿ رکعات میں سجدہ سے سر اٹھانے سے قبل انی دیر تک سجدہ 

میں رہتے تنی  دیر میں م  پچاس آیات کی تلافت کرف۔ جب میں نماز صبح کی اذاؿ سے فارغ ہوتی تو کھڑے ہو کر مختصر سی دف رکعتیں 

 پڑھتے ۔

 بن ابی شیبہ، شبابہ، ابن ابی ذئب، زہری، عرفة، عائشہ، عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید، افزاعی، زہری، عرفة، ابوبکر :  رافی

 منین سیدہ عائشہ صدیقہ

ئ

و
م
ل

 حضرت اؾ ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا طریقہ اقامت نماز افر اس :   باب

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟

     1359    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسة بً ُلیماٌ، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ ظسيٕہ :  راوی

 ًِ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی  حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ وَائصَٔةَ 

ىَةّ  ِ٘ ةَ رَ ًِ اللَّيِلٔ ثلَََ َُ وَشِرَ ِّی مٔ لَّهَ يُعََّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 رات میں تیرہ رکعات پڑھتے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدة بن سلیماؿ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟

     1360    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سَی، ابوالَحوػ، اونض، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ ظسيٕہ :  راوی

ًِ وَا وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ئصَٔةَ أَ

 ِّ ٌَ يُعََّ هَ كاَ لَّ َُ ىَاتٕ وَ َ٘ ًِ اللَّيِلٔ تسِٔيَ رَ  ی مٔ

ہناد بن سری، ابوالاحوص، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ صدیقہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو نو 

 رکعات پڑھتے ۔

 ہناد بن سری، ابوالاحوص، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟

     1361    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وٕبہ، ابواُحٖ، حضرت محنس بً وبيس بً مينوٌ ابووبيس مسیىْ، وبيس بً مينوٌ،  :  راوی محنس بً جىفر، موس

 وامز شىيْ ٘ہتے ہيں ٘ہ ميں نے حضرات ابً وباس و وبسالَّه بً ونز

ًٔ جَىِفَرٕ  ًِ مُحَنَّسٔ بِ ثيََا أبَیٔ وَ ُّْ حَسَّ ٌٕ أبَوُ وبُيَِسٕ الِنَسٔیىٔ ًٔ مَيِنُو ًُ وبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بَةَ وَ حَسَّ ِٕ ًٔ وُ ًِ مُوسَْ بِ ًِ أبَیٔ وَ

 ُُ ًِ ظَلََةٔ رَ ًَ ونَُزَ وَ ًَ وَبَّاسٕ وَوَبِسَ الَّهٔ بِ ألَِتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ الَ  َٔ  ِْ ىِئ ٕ الصَّ ًِ وَامٔز َٖ وَ حَ ُِ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ

 ٔ ٌٕ وَیوُتزُٔ ب ىَةّ مٔيِهَا ثنََا ِ٘ ةَ رَ الََ ثلَََ َُ وَشِرَ َٕ َِ يِلٔ  ٔ بأللَّ جِز َّ ىَتَینِٔ بَىِسَ الِ ِ٘  ثَلََ ُٕ وَرَ

 محمد بن عبید بن میموؿ ابوعبید مدینی، عبید بن میموؿ، محمد بن جعفر، مویٰ، بن عقبہ، ابو اسحاؼ ، حضرت عامر شعبی کہتے ہیں کہ میں نے

ریافت کیا تو دفنوں نے فرمایا کہ حضرات ابن ادہس ف عبداللہ بن عمر سے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رات کی نماز کے متعلق د

 تیرہ رکعات۔ آٹھ تہجد تین فتر افر دف رکعات فجر طلوع ہونے کے بعد فجر کی سنتیں ۔

محمد بن عبید بن میموؿ ابوعبید مدینی، عبید بن میموؿ، محمد بن جعفر، مویٰ، بن عقبہ، ابواسحق، حضرت عامر شعبی کہتے ہیں کہ  :  رافی

 ف عبداللہ بن عمر میں نے حضرات ابن ادہس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟

     1362    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالسلَو بً واظه، وبسالَّه بً ىاِي بً ثابت زبیری، مالک بً اىس، وبسالَّه بً ابی بکر، ابوبکر، وبسالَّه بً  :  راوی



 

 

 ٔيس بً مخرمہ، حضرت زیس بً خالس جہىْ

ثيََ  ًٔ ثاَبتٕٔ الزُّبیَرِیُّٔ حَسَّ ًُ ىاَِئٔ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وَاظٔهٕ حَسَّ لََؤ بِ ثيََا وَبِسُ السَّ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ أىَسَٕ وَ ا مَالکُٔ بِ

 ُٔ الَ  َٔ  ِْ ًٔ خَالسٕٔ الِجُهَىٔ ًِ زَیسِٔ بِ مَةَ أخَِبرََهُ وَ ًٔ مَخِرَ يِسٔ بِ َٔ  ًَ ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ أَ ولٔ الَّهٔ بکَِرٕ وَ ُُ ًَّ ظَلََةَ رَ َٕ لِتُ لَْرَِمُ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ ظََّ َِعََّ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٕ َِ ُِسِفَاـهَُ  سِتُ وَتبَتََهُ أوَِ  َُّ تَوَ َِ الَ  َٔ يِلَةَ  ىَتَینِٔ اللَّ ِ٘ ی رَ

 ِ ٌَ اللَّتَی ىَتَینِٔ وَهنَُا زوُ ِ٘ ىَتَینِٔ ـوَیٔلَتَینِٔ ـوَیٔلَتَینِٔ ـوَیٔلَتَینِٔ ثهَُّ رَ ِ٘ تَینِٔ ثهَُّ رَ َّ ّٔي ٌَ خَ ىَتَینِٔ وَهنَُا زوُ ِ٘ بِلَهُنَا ثهَُّ رَ َٔ نٔ 

َِتلِٔکَ ثَ  ىَتَینِٔ ثهَُّ أوَِتَزَ  ِ٘ بِلَهُنَا ثهَُّ رَ َٔ ٌَ اللَّتَینِٔ  ىَتَینِٔ وَهنَُا زوُ ِ٘ بِلَهُنَا ثهَُّ رَ َٔ ىَةّ اللَّتَینِٔ  ِ٘ ةَ رَ  لََ َُ وَشِرَ

انس، عبداللہ بن ابی بکر، ابوبکر، عبداللہ بن قیس بن مخرمہ، حضرت  عبدالسلاؾ بن عاصم، عبداللہ بن نافع بن ثابت زبیری، مالک بن

زید بن خالد ہنی، کہتے ہیں کہ میں نے سوچا کہ آج رات نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز دیکھوں گا۔ میں نے آپ کی چوکھٹ یا خیمہ 

ف مختصر سی رکعتیں پڑھیں پھر دف رکعتیں  کری  کری )یعنی بہت پر تکیہ لگایا تو )رات میں( رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے د

 ۔  کری( پھر دف رکعتیں پہلی سے ذرا مختصر پھر دف رکعتیں اؿ سے بھی ذرا مختصر پھر دف رکعتیں پھر تین فتر پڑھے تو یہ تیرہ رکعات ہوئیں

عبداللہ بن ابی بکر، ابوبکر، عبداللہ بن قیس بن  عبدالسلاؾ بن عاصم، عبداللہ بن نافع بن ثابت زبیری، مالک بن انس، :  رافی

 مخرمہ، حضرت زید بن خالد ہنی،

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کو تہجد کتنی رکعات پڑھے ؟

     1363    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، مالک بً اىس، مخرمہ بً ُلیماٌ، حضرت ابً وباس ٘ے نزاز کرزہ ٌلَو  :  راوی ْٰ ابوبکر بً خلَز باہَّی، مىً بً ويس

 حضرت کریب

مَ  ًِ مَخِرَ ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ وئسَْ حَسَّ ًُ بِ ثيََا مَىِ زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ یبِٕ حَسَّ ًِ کُرَ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًٔ ةَ بِ



 

 

َّهُ ىاَوَ وئِسَ مَيِنُوىةََ زَوِجٔ ال ًٔ وَبَّاسٕ أخَِبرََهُ أىَ ًِ ابِ ًٔ وَبَّاسٕ وَ الَ مَوِلیَ ابِ َٔ لَّهَ وَهیَٔ خَالَتُهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ يَّئ

 َِ هَ وَأهَلِهُُ فیٔ ـوُلهَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ازَةٔ وَاؼِفَجَيَ رَ َُ ٔ ؿٔ الِو َّی الَّهُ وَلَيِهٔ َِاؼِفَجَىِتُ فیٔ عَرِ ُّْ ظََّ ئ يَاوَ اليَّ

َّْ إذَٔا  هَ حًَ لَّ َُ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ نَ اليَّ َٕ تيَِ ُِ لئلٕ ا َٕ لئلٕ أوَِ بَىِسَهُ بٔ َٕ بِلَهُ بٔ َٔ يِلُ أوَِ 
َْ اللَّ جَىَلَ یَنِسَحُ اىتَِعَ َِ

ٔلیَ اوَ إ َٔ ٌَ ثهَُّ  ٔ نلٔ ونِٔزَا ورَة ُُ ًِ نخَٔٔ  أَ الِىَشِرَ نیَاتٕ مٔ ٔ ثهَُّ قَرَ ًِ وَجِههٔٔ بئَسٔه وِوَ وَ
ًَ  اليَّ أحَِسَ َِ  مٔيِهَا 

َ أ َِتَوَؼَّ ةٕ  َٕ ًٕٓ مُىَلَّ شَ

نِ  ُٕ َِ َِعَيَىِتُ مٔثِلَ مَا ظَيَيَ ثهَُّ ذَهَبِتُ  نِتُ  ُٕ َِ ًُ وَبَّاسٕ  الَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٔ ِّی  اوَ يُعََّ َٔ ولُ وُؼُوئهَُ ثهَُّ  ُُ وَؼَيَ رَ َِ ٔلیَ جَيِبهٔٔ  تُ إ

هَ یسََ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِ الَّهٔ ظََّ ىَتَی ِ٘ ىَتَینِٔ ثهَُّ رَ ِ٘ ىَتَینِٔ ثهَُّ رَ ِ٘ َّی رَ َِعََّ ِّتلٔهَُا  نٔ ثهَُّ هُ الِيُنِىَْ وََّیَ رَأسِْٔ وَأخََذَ أذُنُیٔ الِيُنِىَْ يَ

 ِ٘ َّی رَ َِعََّ  ٌُ َّْ جَائهَُ الِنُؤَذِ ىَتَینِٔ ثهَُّ أوَِتَزَ ثهَُّ اؼِفَجَيَ حًَ ِ٘ ىَتَینِٔ ثهَُّ رَ ِ٘ ىَتَینِٔ ثهَُّ رَ ِ٘ ٔ رَ لََة ٔلیَ العَّ جَ إ تَینِٔ ثهَُّ خَََ َّ ّٔي  ىَتَینِٔ خَ

ابوبکر بن خلاد باہلی، معن بن عیسیٰ، مالک بن انس، مخرمہ بن سلیماؿ، حضرت ابن ادہس کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت کریب کہتے ہیں 

اپنی خالہ حضرت میمونہ کے ہاں رات کو کہ حضرت ابن ادہس نے انہیں بتایا کہ فہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زفجہ مطہرہ افر 

  افر آپ افر آپ کی اہلیہ طوؽ میں۔ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو گئے جب آدھی 

ّ

 
سوئے۔ فرماتے ہیں میں تکیہ کے عرض میں ل

دس آیات پڑھیں پھر  رات ہوئی یا اس سے کچھ پہلے یا بعد آپ اٹھے اپنے منہ پر ہاتھ پھیر کر نیند کو ختم کیا پھر آؽ عمراؿ کی آخری

لٹکے ہوئے مشکیزے سے پانی لے کر خوب عمدگی سے فضو کیا۔ پھر کھڑے ہو کر نماز پڑھنے لگے۔ حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ 

ا میں بھی کھڑا ہوا افر اسی طرح کیا جس طرح نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کیا افر جا کر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ہی کھڑ

ہو گیا۔ آپ نے دایاں ہاتھ میرے سر پر رکھا افر میرا کاؿ پکڑ کر دبانے لگے آپ نے دف رکعتیں پڑھیں پھر دف رکعتیں پھر دف رکعت 

پھر دف رکعت پھر دف رکعت پھر دف رکعت پھر فتر پڑھے پھر آپ لیٹ گئے حتیٰ کہ مؤذؿ آیا تو آپ مختصر سی دف رکعتیں پڑھ کر نماز کیلئے 

 گئے ۔تشریف لے 

 ابوبکر بن خلاد باہلی، معن بن عیسیٰ، مالک بن انس، مخرمہ بن سلیماؿ، حضرت ابن ادہس کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کی افضل گھڑی



 

 

 طریقہ اقامت نماز افر اس کا :   باب

 رات کی افضل گھڑی

     1364    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً بصار و محنس بً وليس، محنس بً جىفر، شىبہ، يىَّی بً وفاٍ، یزیس بً ـلٖ،  :  راوی

 وبسالزحنً بً بيلنانی، حضرت ونزو بً وبسہ

سُ  ثيََا مُحَنَّ الوُا حَسَّ َٔ ًُ الِوَلئسٔ  سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ  بِ

ًٔ الِبيَِلَنَانیِٔ  ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٖٕ وَ ًٔ ـلَِ ًِ یزَیٔسَ بِ ًٔ وَفَائٕ وَ َّی الَّهُ  يَىَِّیَ بِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أتََيِتُ رَ َٔ ًٔ وَبَسَةَ  ًِ وَنِزؤ بِ وَ

 ٔ بُ إ اوَةٕ أقَِرَ َُ  ًِ ُٔلِتُ هَلِ مٔ الَ حَُ  وَوَبِسْ  َٔ لَهَ مَىَکَ  ُِ ًِ أَ ولَ الَّهٔ مَ ُُ لِتُ یَا رَ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ الَ نَىَهِ وَلَيِهٔ وَ َٔ ی  ًِ أخََُِ لیَ الَّهٔ مٔ

ُٓ اللَّيِلٔ  قُ  جَوِ َُ  الِْوَِ

ما نی، حضرت عمر
 ی ِّ
ی

ف بن ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن بشار ف محمد بن فلید، محمد بن جعفر، شعبہ، یعلی بن عطاء، یسید بن طلق، عبدالرحمن بن 

فسلم کے  عبسہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہو کر عرض کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

ساتھ کوؿ اسلاؾ لایا؟ فرمایا آزاد بھی افر غلاؾ بھی۔ میں نے عرض کیا کوؿ گھڑی دفسری کی بہ نسة اللہ )عزفجل( کے ہاں زیادہ 

 قرب کی باعث ہے ؟ فرمایا جی! رات کا درمیانی حصہ ۔

ما نی،  :  رافی
 ی ِّ
ی

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن بشار ف محمد بن فلید، محمد بن جعفر، شعبہ، یعلی بن عطاء، یسید بن طلق، عبدالرحمن بن 

 حضرت عمرف بن عبسہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 یقہاقامت نماز افر اس کا طر :   باب

 رات کی افضل گھڑی



 

 

     1365    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبيسالَّه، اسَائيل، ابواُحٖ، اُوز، حضرت وائصہ :  راوی

 ٔ ًِ أبَ ائئلَ وَ ًِ إسََِٔ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ وَز ُِ ًِ الَِْ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ی إ

هُ  لَ اللَّيِلٔ وَیحٌُِْٔ نخََٔ هَ یيََاوُ أوََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

لہ فسلم رات کے شرفع ابوبکر بن ابی شیبہ، عبید اللہ، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآ

 حصہ میں سوتے افر اخیر رات میں ادہدت کرتے تھے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبیداللہ، اسرائیل، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی افضل گھڑی

     1366    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی و يىٕوب بً حنيس بً كاُب، ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، ابوُلنہ وابووبسالَّه  :  راوی

 اغَ، حضرت ابوہزیزہ

ثيََا أبَوُ مَزِ  ىِ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ الََ حَسَّ َٔ بٕ  ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ وَيَىِ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ًٔ وَا ًِ ابِ سٕ وَ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ لَنَةَ وَأبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِْغَََِ وَ َُ ًِ أبَیٔ  الَ یَيِزلُٔ رَبُّيَا تَبَارَکَ شٔهَابٕ وَ َٔ هَ 
لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 َ أ َِ ًِ یسَِوُونیٔ  أوُِفٔيَهُ مَ َِ ًِ يَسِألَُىْٔ  ولُ مَ ُٕ يَ َِ نیٔ وَتَىَالیَ حیٔنَ یبَِقَی ثلُُثُ اللَّيِلٔ الِْخَُٔ كلَُّ لَيِلَةٕ  فٔرُ ٍِ ًِ يَسِتَ تَجئبَ لَهُ مَ ُِ

 َّ َّْ یَفِليَُ الِ أٌَفِٔرَ لَهُ حًَ لهٔٔ َِ ٌَ ظَلََةَ نخَٔٔ اللَّيِلٔ وََّیَ أوََّ و َِلذَٔلکَٔ كاَىوُا يَسِتَحٔبُّ  جِزُ 

ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، ابوسلمہ فابوعبد اللہ اغر، حضرت ابوہریرہ 



 

 

 شب جب رات کا آخری تہائی رہ جاتا ہے اللہ تعالیٰ نزفؽ فرماتے ہیں افر سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر

فرماتے ہیں کوؿ ہے جو جھ  سے سواؽ کرے تاکہ میں اس کو عطا کرفں کوؿ ہے جو جھ  سے دعا مانگے میں اس کی دعا قبوؽ کرفں کوؿ 

ؽ ہے جو جھ  سے مغفرت طلب کرے میں اس کی مغفرت کر دفں۔ حتیٰ کہ فجر طلوع ہو 
ّ
جائے اسی لئے صحابہ اخیر رات کی نماز اف

 رات کی نماز کی بہ نسة زیادہ پسند کرتے تھے۔

ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی ف یعقوب بن حمید بن کاسب، ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، ابوسلمہ فابوعبداللہ اغر، حضرت  :  رافی

 ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 رات کی افضل گھڑی

     1367    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ہلَل بً ابی مينوىہ، وفاٍ بً يسار، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً معىب، اوزاعی، یحٌ

 رِاوہ جہىْ

 َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یحٌََِْ بِ ًِ الِْوَِزَاعیِٔ وَ ًُ مُعِىَبٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ هلََٔلٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ مَيِنُوىةََ ثیٔرٕ وَ بِ

ٌَّ الََّه ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ِْ اوَةَ الِجُهَىٔ َِ ًِ رٔ ًٔ يَسَارٕ وَ ًِ وَفَائٔ بِ ًِ وَ َّْ إذَٔا ذَهَبَ مٔ  ینُِهلُٔ حًَ

 ِ ًَّ وبَٔازیٔ ٌیَ الَ لََ يَسِألََ َٔ ُّهُ أوَِ ثلُثَُاهُ  نیٔ أٌَفِٔرِ لَهُ اللَّيِلٔ نعِٔ فٔرِ ٍِ ًِ يَسِتَ ًِ يَسِألَِىْٔ أوُِفٔهٔ مَ تَجبِٔ لَهُ مَ ُِ ًِ یسَِوُىْٔ أَ ریٔ مَ

جِزُ  َّ  یفَِلُيَ الِ
َّْ  حًَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن مصعب، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ہلاؽ بن ابی میمونہ، عطاء بن یسار، حضرت رفاعہ ہنی، فرماتے ہیں کہ 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ )بندفں کو آراؾ کے لئے( مہلت دیتے ہیں۔ حتیٰ کہ جب رات کا نصف یا دف تہائی رسوؽ صلی 

حصہ گسر جائے تو فرماتے ہیں میرے بندے ہرگس کسی سے سواؽ نہ کریں جو جھ  سے دعا مانگے گا اس کی دعا قبوؽ کرفں گا۔ جو جھ  سے 



 

 

 فں گا جو جھ  سے مغفرت طلب کرے گا اس کی مغفرت کر دفں گا حتیٰ فجر طلوع ہو جائے ۔سواؽ کرے گا اس کو عطا کر

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن مصعب، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ہلاؽ بن ابی میمونہ، عطاء بن یسار، حضرت رفاعہ ہنی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قیاؾ اللیل کی بجائے جو عمل کافی ہوجائے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 قیاؾ اللیل کی بجائے جو عمل کافی ہوجائے

     1368    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ُباك بً محنس، اونض، ابزاہيه، وبسالزحنً بً یزیس، ولٕنہ، محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، حّغ بً ٌيا ُ و ا :  راوی

 حضرت ابومسىوز

الََ حَسَّ  َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ بَاكُ بِ ُِ ًُ ٌئَا ُٕ وَأَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ

ولُ ا ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ مَسِىُوزٕ  نَةَ وَ َٕ ًِ وَلِ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًٔ بِ ٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ورَة ُُ ًِ نخَٔٔ  ٌٔ مٔ لَّهَ الِْیتََا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَّهٔ ظََّ

لَٕئتُ أبَاَ مَسِىُ  َِ  ًٔ الَ وَبِسُ الزَّحِنَ َٔ ِّغْ فیٔ حَسٔیثهٔٔ  الَ حَ َٔ تَاهُ  َّ َ٘ أهَنَُا فیٔ لَيِلَةٕ  ًِ قَرَ ةٔ مَ ثىَْٔ بهٔٔ الِبَقََْ َِحَسَّ  ُٓ ٕ وَهوَُ یفَُو  وز

، حفص بن غیاث ف اباطط بن محمد، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن بن یسید، علقمہ، حضرت ابومسعود بیاؿ فرماتے محمد بن عبداللہ بن نمیر

 ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا سورہ بقرہ کی آخری دف دف آیتیں پڑھے فہ اس کے لئے کافی ہو جائیں گی

 غیاث ف اباطط بن محمد، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن بن یسید، علقمہ، حضرت ابومسعود محمد بن عبداللہ بن نمیر، حفص بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 قیاؾ اللیل کی بجائے جو عمل کافی ہوجائے

     1369    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، جزیز، ميعور، ابزاہيه، وبسالزحنً بً یزیس، حضرت ابومسىوز :  راوی

 ٔ ًٔ یَز ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ثيََا جَزیٔزْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ مَسِىُوزٕ أَ یسَ وَ

تَاهُ  َّ َ٘ ةٔ فیٔ لَيِلَةٕ  ورَةٔ الِبَقََْ ُُ ًِ نخَٔٔ  أَ الِْیتََینِٔ مٔ ًِ قَرَ الَ مَ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، نصورر، ابراہیم، عبدالرحمن بن یسید، حضرت ابومسعود سے رفایت ہے کہ ر

 نے فرمایا جو شخص رات کو سورہ بقرہ کی آخری دف آیتیں پڑھ لے فہ اس کے لئے کافی ہو جائیں گی ۔

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، نصورر، ابراہیم، عبدالرحمن بن یسید، حضرت ابومسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب نمازی کو افنگھ آنے لگے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب نمازی کو افنگھ آنے لگے

     1370    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، وبسالىزیز بً ابی حازو، ہصاو بً عروة،  :  راوی

 عروة، حضرت وائصہ

سُ  ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا ٕ ح و حَسَّ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ وثُِ حَسَّ ثيََا وَبِسُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ نَا

َّی ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ جَنئىّا وَ ٔ بِ لَّهَ إذَٔا نَىَسَ  الِىَزیٔز َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

َّْ یذَِهَبَ وَيِهُ اليَّ  ُٔسِ حًَ لِیرَِ َِ هِ  ُ٘ ِّسَهُ أحََسُ َِيَسُبُّ نَ فٔرُ  ٍِ يَسِتَ َِ َّی وَهوَُ ىاَوسْٔ لَىَلَّهُ یذَِهَبُ  َّهُ لََ یسَِریٔ إذَٔا ظََّ إىٔ َِ  وِوُ 

تی ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ فرما

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کسی کو افنگھ آئے تو سو جائے یہاں تک کہ نیند )پوری ہو کر( ختم ہو ہیں کہ رسوؽ صلی ا

جائے۔ اس لئے کہ افنگھتے افنگھتے نماز پڑھنے میں کیا پتہ استغفار کرنا شرفع کرے افر )بجائے استغفار کے( اپنے لئے بد دعا شرفع کر 

 دے ۔

شیبہ، عبداللہ بن نمیر، ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت  ابوبکر بن ابی :  رافی

 عائشہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جب نمازی کو افنگھ آنے لگے

     1371    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ليثْ، وبسالوار ُ بً ُىس، وبسالىزیز بً ظہيب، حضرت اىس بً مالک :  راوی  ونزاٌ بً موس

ىٔ  َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ بِ ُّْ حَسَّ يِثٔ
ًُ مُوسَْ اللَّ ٌُ بِ ثيََا ونِٔزَا ٌَّ حَسَّ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ ظُهَيِبٕ وَ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز يسٕ وَ

الَ  َٕ َِ اریٔتََینِٔ  َُ أیَ حَبِلَّ مَنِسُوزّا بیَنَِ  هَ زَخَلَ الِنَسِجسَٔ فَرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الُوا لزٔیَيَِبَ رَ َٔ مَا هَذَا الِحَبِلُ 

إذَٔ  َِ ِّی ِئهٔ  ىُسِ تُعََّ ِٕ لِيَ َِ ترََ  َِ إذَٔا  َِ هِ نَصَاـهَُ  ُ٘ الَ حلُُّوهُ حلُُّوهُ لئُعَلِ أحََسُ َٕ َِ تِ بهٔٔ  َٕ ترََتِ تَىَلَّ َِ  ا 

عمراؿ بن مویٰ، لیثی، عبدالوارث بن سعد، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 دف ستونوں کے درمیاؿ رسی نی ہوئی دکھی  تو پوچھا کہ یہ رّی  کیسی ہے ؟ لوگوں نے عرض کیا فسلم مسجد میں تشریف لائے آپ نے

زینب کی ہے فہ نماز پڑھتی رتی  ہیں۔ جب طبیعت سست ہونے لگتی ہے تو اس کے ساتھ لٹک جاتی ہیں۔ آپ نے فرمایا کھولو ! اس رسی 



 

 

  سستی ہونے لگے تو بیٹھ رہے ۔کو کھولو۔ م  میں سے ہر ایک نشاط کے ساتھ نماز پڑھے جب

 عمراؿ بن مویٰ، لیثی، عبدالوارث بن سعد، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نے لگےجب نمازی کو افنگھ آ

     1372    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نضر، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ْٰ بً نضر، یحٌ  يىٕوب بً حنيس بً كاُب، حاته بً اُناويل ، ابوبکر بً یحٌ

ًٔ اليَّ  ًٔ یحٌََِْ بِ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ثيََا حَاتهُٔ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ٌَّ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًِ أبَئهٔ وَ ضِرٔ وَ

ًِ اللَّيِ  هِ مٔ ُ٘ اوَ أحََسُ َٔ الَ إذَٔا  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ولُ اؼِفَجَيَ اليَّ ُٕ لَهِ یسَِرٔ مَا يَ َِ ٌُ وََّیَ لسَٔاىهٔٔ  ن تَىِجَهَ الِقُِْ ُِ ا َِ  لٔ 

 یعقوب بن حمید بن کاسب، حام  بن اسماعیل ، ابوبکر بن یحییٰ بن نضر، یحییٰ بن نضر، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ

ز پڑھ رہا( ہو پھر قرآؿ اس کی زباؿ سے نہ نکلے )افر غلبہ نوؾ کے باعث( اسے فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  سے کوئی رات کو کھڑا )نما

 یہ پتہ نہ چلے کہ کیا کہہ رہا ہے سو جائے ۔

 یعقوب بن حمید بن کاسب، حام  بن اسماعیل ، ابوبکر بن یحییٰ بن نضر، یحییٰ بن نضر، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب فعشاء کے درمیاؿ نماز پڑھنے کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 مغرب فعشاء کے درمیاؿ نماز پڑھنے کی فضیلت

     1373    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً وليس مسیىْ، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ احنس بً مييي، يىٕوب :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَ  وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ الِوَلئسٔ الِنَسَنیُّٔ وَ وبُ بِ
ُٕ ثيََا يَىِ ًُ مَيئيٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ 

ىَةّ بىََْ الَّهُ لَهُ بیَِتّا فیٔالَّهٔ ظَ  ِ٘ ًَ رَ ی زبٔٔ وَالِىٔصَائٔ وشِٔرٔ ٍِ َّی بیَنَِ الِنَ ًِ ظََّ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الِجَيَّةٔ  َّ

جو  احمد بن منیع، یعقوب بن فلید مدینی، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

 مغرب ف عشاء کے درمیاؿ بیس رکعات پڑھے اللہ تعالیٰ نت میں اس کے لئے ایک گھر بنائیں گے ۔

 احمد بن منیع، یعقوب بن فلید مدینی، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   ببا

 مغرب فعشاء کے درمیاؿ نماز پڑھنے کی فضیلت

     1374    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت  :  راوی وَّی بً محنس وابوونز حّغ بً ونز، زیس بً حباب، ونز بً ابی خثىه ینامی، یحٌ

 ابوہزیزہ

ثىَْٔ وُنَزُ حَ  ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ ونَُزَ  ِّغُ بِ سٕ وَأبَوُ وُنَزَ حَ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ یَحٌَِْ سَّ میُّٔ وَ ًُ أبَیٔ خَثِىَهٕ الِیَماَ بِ

ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  زبٔٔ بِ ٍِ ىَاتٕ بَىِسَ الِنَ َ٘ تَّ رَ ُٔ َّی  ًِ ظََّ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

يَةّ  َُ ةَ  ِْ وَشِرَ َ ًَّ بسُٔوئٕ وسُٔلَتِ لَهُ وبَٔازَةَ اثيًَِ هِ بیَِيَهُ  لَهِ یتََکلََّ



 

 

، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ علی بن محمد فابوعمر حفص بن عمر، زید بن حةب، عمر بن ابی خثعم یمامی، یحییٰ بن ابی کثیر

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو مغرب کے بعد چھ رکعت پڑھے اس دفراؿ کوئی بری بات نہ کہے تو یہ اس کے لئے 

 بارہ ساؽ کی ادہدت کے برابر ہے ۔

 علی بن محمد فابوعمر حفص بن عمر، زید بن حةب، عمر بن ابی خثعم یمامی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گھر میں نفل پرھنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 گھر میں نفل پرھنا

     1375    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوالَحوػ، ـارٗ، واظه بً ونزو :  راوی

الَ  َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَاظٔهٔ بِ ٕٗ وَ ًِ ـاَرٔ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔلیَ ونَُزَ  حَسَّ ٗٔ إ ًِ أهَلِٔ الِىٔزاَ جَ نَفَرْ مٔ خَََ

الوُا نَىَ  َٔ ٌٕ جٔئتُِهِ  بإٔذِٔ َِ الَ  َٔ  ٔٗ ًِ أهَلِٔ الِىٔزَا الوُا مٔ َٔ ًِ أنَْتُمْ  الَ لَهُهِ مٔنَّ َٔ سٔمُوا وَلَيِهٔ  َٔ ا  لَنَّ ًِ ظَلََةٔ الزَّجُلٔ َِ َِسَألَوُهُ وَ الَ  َٔ هِ 

ألَِتُ  َُ الَ ونَُزُ  َٕ َِ يَوِرُوا بيُوُتَُٙ  فیٔ بیَِتهٔٔ  َِ َِيوُرْ  ا ظَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ بیَِتهٔٔ  الَ أمََّ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ثيََا رَ هِ حَسَّ

 ٕ ًُ وَنِز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًُ جَىِفَرٕ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ الِحُسَینِٔ حَسَّ سُ بِ َٖ مُحَنَّ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ًٔ أبَیٔ أىُيَِسَةَ وَ ًِ زَیسِٔ بِ و وَ

َّی ا ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ابٔ وَ ًٔ الِدَفَّ ًِ وُنَزَ بِ ابٔ وَ ًٔ الِدَفَّ ٕ مَوِلیَ ونَُزَ بِ ًِ ونَُیرِ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ هَ ىحَِوَهُ وَ لَّ َُ  لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 منین حضرت عمر فارفؼ کے ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، اقرؼ، عا

ئ

و
م
ل

صم بن عمرف سے رفایت ہے کہ کچھ لوگ عراؼ سے امیر ا

پاس آئے۔ جب اؿ کے پاس پہنچے تو انہوں نے کہا م  کوؿ لوگ ہو ؟ انہوں نے کہا عراؼ فالے۔ حضرت عمر فارفؼ نے کہا م  حکم 

ز پڑھنے کو پوچھا انہوں نے کہا میں نے رسوؽ صلی سے آئے ہو ؟ انہوں نے کہا جی۔ اؿ لوگوں نے حضرت عمر فارفؼ سے گھر میں نما

کرف  اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اس کو پوچھا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مرد کی نماز اپنے گھر میں نور ہے تو منور )رفشن(



 

 

 اپنے گھرفں کو ۔

 عاصم بن عمرف ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوالاحوص، اقرؼ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 گھر میں نفل پرھنا

     1376    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالزحنً بً مہسی، ُّياٌ، اونض، ابوُّياٌ، جابز بً وبسالَّه، حضرت  :  راوی ْٰ محنس بً بصار و محنس بً یحٌ

 ابوُىيس خسری

 ُُ ثيََا  ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ الِْوَِنَضٔ حَسَّ ٌُ وَ يَا ًِ أبَیٔ  ِّ وَ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ هِ ظَلََتَهُ ُُ ُ٘ ضَْ أحََسُ َٔ الَ إذَٔا  َٔ

ٌَّ الَّهَ جَاولْٔ فیٔ بیَِتهٔٔ مٔ  إٔ َِ لِيَجِىَلِ لبٔیَِتهٔٔ مٔيِهَا نَعٔیبّا   ًِ ظَلََتهٔٔ خَیرِّاَِ

محمد بن بشار ف محمد بن یحییٰ، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، اعمش، ابوسفیاؿ، جابر بن عبد اللہ، حضرت ابوسعید خدری سے رفایت ہے 

۔ اس لئے کہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں کوئی اپنی نماز ادا کرے تو اس کا کچھ حصہ اپنے گھر کے لئے بھی رکھے

 اس کی نماز کی فجہ سے اللہ اس کے گھر میں خیر افر بھلائی فرمائیں گے ۔

 محمد بن بشار ف محمد بن یحییٰ، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، اعمش، ابوسفیاؿ، جابر بن عبداللہ، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 گھر میں نفل پرھنا

     1377    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  زیس بً اخزو و وبسالزحنً بً ونز، یحٌ

ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ وُنَزَ  ًٔ بِ ًُ أخَِزوََ وَوَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا زَیسُِ بِ ًٔ وُنَزَ  حَسَّ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ ونَُزَ وَ بِ

دذُٔوا بيُُوتَُٙ  هَ لََ تَتَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ُٔبوُرّأَ  هِ 

زید بن اخزؾ ف عبدالرحمن بن عمر، یحییٰ بن سعید، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے ارشاد فرمایا اپنے گھرفں کو قبریں نہ بناؤ۔ )یعنی نفل گھر میں پڑھا کرف( ۔

  بن سعید، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمرزید بن اخزؾ ف عبدالرحمن بن عمر، یحییٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 گھر میں نفل پرھنا

     1378    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبشر بکر بً خلْ، وبسالزحنً بً مہسی، مىاویہ بً ظالح، ولٍَ بً حار ُ، حَاو بً مىاویہ، حضرت  :  اویر

 وبسالَّه بً ُىس

ًِ الِ  ًٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ مُىَاویَٔةَ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ًٔ الِحَاحَسَّ ًِ ىَلََئٔ بِ ر ُٔٔ وَ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ألَِتُ رَ َُ الَ  َٔ ىِسٕ  َُ  ًٔ ًِ وَنِهٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ مُىَاویَٔةَ وَ اؤ بِ لََةُ فیٔ بئًَِْ حَََ ِِؽَلُ العَّ هَ أیَُّنَا أَ

بَ  ٔلیَ بئًَِْ مَا أقَِرَ الَ ألَََ تَزَی إ َٔ لََةُ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  ِّیَ فیٔ أوَِ العَّ ٌِ أظََُّ ًِ أَ ٔلیََّ مٔ ِّیَ فیٔ بئًَِْ أحََبُّ إ ٌِ أظََُّ لََِ َِ ًِ الِنَسِجسٔٔ  هُ مٔ



 

 

ٌَ ظَلََةّ مَٙتُِوبةَّ  ٌِ تَٙوُ  الِنَسِجسٔٔ إلََّٔ أَ

کہ  ابوبشر بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، معافیہ بن صالح، علاء بن حارث، حراؾ بن معافیہ، حضرت عبداللہ بن سعد کہتے ہیں

میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا زیادہ فضیلت کس میں ہے میرے گھر میں نماز یا اس مسجد ؟ فرمایا دیکھو میرا گھر مسجد 

 باکے کتنا قریب ہے لیکن اپنے گھر میں نماز پڑھنا مجھے مسجد میں نماز پڑھنے سے زیادہ پسند ہے الا یہ کہ فرض نماز ہو )تو فہ مسجد میں 

 جماعت ادا کرنا ضرفری ہے( ۔

 ابوبشر بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، معافیہ بن صالح، علاء بن حارث، حراؾ بن معافیہ، حضرت عبداللہ بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چاشت کی نماز

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چاشت کی نماز

     1379    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، یزیس بً ابی زیاز، حضرت وبسالَّه بً حار ُ :  راوی

 ًُ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ألَِتُ فیٔ حَسَّ َُ الَ  َٔ ًٔ الِحَار ُٔٔ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ أبَیٔ زیٔاَزٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ ویَُیِيَةَ وَ

 ٔ لَهِ أجَٔسِ أحََسّا یدُِب َِ هَی  ًِ ظَلََةٔ الؽُّ ٌَ وَ ُِو ٌَ أوَِ مُتَوَا ٌَ وَاليَّاسُ مُتَوَافٔرُو ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ًٔ وثُِنَا هاَ يَىِىْٔ ازَمَ َّهُ ظَلََّ َّْ رنُیٔ أىَ ئ ليَّ

ىَاتٕ  َ٘ ٌَ رَ هَا ثنََا َّهُ ظَلََّ أخَِبرََتِىْٔ أىَ َِ هَ ٌیَرَِ أوُِ هَاىئٕٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، یسید بن ابی زیاد، حضرت عبداللہ بن حارث کہتے ہیں میں نے حضرت عثماؿ بن عفاؿ کے زمانے 

نماز میں جب کہ لوگ بہت تھے چاشت کی نماز کے بارے میں پوچھا تو مجھے یہ بتا نے فالا کوئی نہ ملا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ 

 ائے اؾ ہانی نے انہوں نے بتایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چاشت کی نماز آٹھ رکعت پڑھی ۔پڑھی سو



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، یسید بن ابی زیاد، حضرت عبداللہ بن حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چاشت کی نماز

     1380    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً اىس، ثنامہ بً اىس، حضرت  :  راوی محنس بً وبسالَّه بً ىنیر و ابوکریب، یوىس بً بٙیر، محنس بً اُحٖ، موس

 اىس بً مالک

ثيََا مُ  ٕ حَسَّ َٙیرِ ًُ بُ ثيََا یوُىسُُ بِ الََ حَسَّ َٔ یبِٕ  ٕ وَأبَوُ کُرَ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ مُوسَْ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ حَنَّ

ولَ الَّهٔ ظَ  ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ أىَسَٕ وَ ًِ ثنَُامَةَ بِ هَی أىَسَٕ وَ َّی الؽُّ ًِ ظََّ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

ًِ ذَهَبٕ فیٔ الِجَيَّةٔ  ا مٔ صِّّ َٔ ىَةّ بىََْ الَّهُ لَهُ  ِ٘ ةَ رَ ِْ وَشِرَ َ  ثئًِ

فرماتے  محمد بن عبداللہ بن نمیر ف ابوکریب، یونس بن بکیر، محمد بن اسحاؼ ، مویٰ، بن انس، ثمامہ بن انس، حضرت انس بن مالک بیاؿ

ہیں کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جس نے بارہ رکعات چاشت کی نماز پڑھی اللہ تعالیٰ نت میں اس کے 

 لئے سونے کا محل تیار کرفائیں گے ۔

 انس، حضرت انس بن مالک محمد بن عبداللہ بن نمیر ف ابوکریب، یونس بن بکیر، محمد بن اسحق، مویٰ، بن انس، ثمامہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چاشت کی نماز



 

 

     1381    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، شبابہ، شىبہ، یزیس رشک، حضرت مىاویہ :  راوی

ًِ مُىَاذَةَ الِ  ًِ یَزیٔسَ الزِشِکٔ وَ ثيََا شُىِبَةُ وَ ثيََا شَبَابةَُ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ألَِتُ وَائصَٔةَ حَسَّ َُ الَتِ  َٔ ىَسَویَّٔةٔ 

َّی الَّهُ وَ  ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ نَىَهِ أرَِبَىّا وَیَزیٔسُ مَا شَائَ الَّهُأكَاَ َٔ هَی  ِّی الؽُّ هَ يُعََّ لَّ َُ  لَيِهٔ وَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، شعبہ، یسید رشک، حضرت معافیہ فرماتی ہیں کہ میں نے سیدہ عائشہ سے پوچھا کہ کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

 ر افر اس سے بھی زیادہ جتنا اللہ کو نظورر ہوتا ۔فسلم چاشت کی نماز پڑھتے تھے ؟ فرمایا جی چا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، شبابہ، شعبہ، یسید رشک، حضرت معافیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 چاشت کی نماز

     1382    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ىہٓاس بً ٔہه، شساز ابوونار، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ًِ ارٕ وَ ازٕ أبَیٔ وَنَّ ًِ شَسَّ هِهٕ وَ َٔ  ًٔ اسٔ بِ ًِ اليَّهَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ  حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

ٌِ كاَىتَِ مٔثِلَ زَبسَٔ ا ٔ تِ لَهُ ذىُوُبهُُ وَإ هَی ٌفُٔرَ ىَةٔ الؽُّ ِّ نَ وََّیَ شُ َِ ًِ حَا هَ مَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  لِبَحَِٔ ظََّ

 م، شداد ابوعمار، حضرت ابوہریرہ فرماتے 

قہ

 س بن 
ّ
 

 

ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ن

 جائیں گے اگر سمندر کی ھاڑگ لے برابر ہوں ۔

ئ

 چاشت کی دف رکعتوں کی نگہداشت کرے اس کے گناہ معاػ کر دی 

 م، شداد ابوعمار، حضرت ابوہریرہ :  رافی

قہ

 س بن 
ّ
 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، ن



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز اسخارہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز اسخارہ

     1383    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 لزحنً بً ابی النوالی، محنس بً ميٙسر، حضرت جابز بً وبسالَّهاحنس بً یوُْ ُلمی، خالس بً مدلس، وبسا :  راوی

ًُ أبَیٔ الِنَ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًَ حَسَّ سَ بِ نىِٔتُ مُحَنَّ َُ الَ  َٔ وَالیٔ 

 ٔ ًِ جَابزٔ َٙسٔرٔ یحَُسِ ُُ وَ نَا يُىَلِنُ  الِنُيِ َ٘ تدَٔارَةَ  ُِ هَ يُىَلِنُيَا الَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  يَا بِ

يؽَةٔ ثهَُّ  ٔ الِفَرٔ ًِ ٌیَرِ ىَتَینِٔ مٔ ِ٘ يِ رَ َ٘ لِیرَِ َِ  ٔ هِ بألِْمَِز ُ٘ ولُ إذَٔا هَهَّ أحََسُ ُٕ ٌٔ يَ ن ًِ الِقُِْ ورَةَ مٔ تَدیٔرکَُ السُّ ُِ ِّی أَ ٔن هُهَّ إ لِ اللَّ ُٕ  لئَ

سٔرُ وَتَىِلَهُ وَ  ِٔ سٔرُ وَلََ أَ ِٕ َّکَ تَ إىٔ َِ َِؽِلکَٔ الِىَمٔيهٔ   ًِ ألَکَُ مٔ ُِ سِرَتکَٔ وَأَ ُٕ سٔرُکَ بٔ ِٕ تَ ُِ وُ بىٔٔلِنکَٔ وَأَ لََ أوَِلَهُ وَأىَتَِ وَلََّ

يِتَ تَىِلَهُ هَذَا الِْمَِ  ُ٘  ٌِ ٔ هُهَّ إ يُوبٔ اللَّ ٍُ ًِ شَيِئٕ خَیرِّا لیٔ فیٔ زیٔىْٔ وَمَىَاشْٔ وَوَأبَٔةٔ أمَِزیٔ أوَِ خَیرِّا لیٔ فیٔ الِ ٌَ مٔ يُسَنِيهٔ مَا كاَ َِ زَ 

الَ  َٔ ولُ مٔثِلَ مَا  ُٕ يِتَ تَىِلَهُ يَ ُ٘  ٌِ ٔ هُ لیٔ وَباَرکِٔ لیٔ ِئهٔ وَإ ِٔسُرِهُ لیٔ وَيَسِِِ ا َِ ُ  وَاجٔلٔ أمَِزیٔ وَنجٔلهٔٔ  ٌَ فیٔ الِنَزَّةٔ الِْ ٌِ كاَ ٔ ولیَ وَإ

ٌَ ثهَُّ رَؼِىْٔ بهٔٔ  سُرِ لیٔ الِدَیرَِ حَيِثُنَا كاَ ِٔ ِِىْٔ وَيِهُ وَا هُ وَىِْ وَاصِِٔ ِِ َِاصِِٔ ا لیٔ   شَرًّ

احمد بن یوسف سلمی، خالد بن مخلد، عبدالرحمن بن ابی الموالی، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم ہمیں نماز اخارہرہ اس طرح )اہتماؾ سے( سکھاتے جس طرح قرآؿ کی سورت سکھاتے تھے فرماتے جب م  میں کوئی علیہ

کسی کاؾ کا ارادہ کرے تو فرض کے علافہ )نفل( پڑھے پھر یہ دعا مانگے اے اللہ میں آپ سے خیر طلب کرتا ہوں کیونکہ آپ کو علم 

 آپ قادر ہیں افر میں آپ سے آپ کے فضل کا سواؽ کرتا ہوں۔ بے شک آپ کو قدرت ہے افر قدرت طلب کرتا ہوں کیونکہ

ہے افر مجھے قدرت نہیں آپ کو علم ہے افر مجھے علم نہیں افر آپ غیب کی باتوں کو خوب جاننے فالے ہیں۔ اے اللہ اگر آپ کے 

ش میں بہتر افر انجاؾ کے اعتبار سے بھلا ہے یا فرمایا کہ علم میں ہے کہ یہ کاؾ )افر یہاں اس کاؾ کا ذکر کرے( میرے لئے دین افر معا



 

 

 میرے لئے حاؽ افر ماؽ میں بھلا ہے تو اسکو میرے لئے مقدر فرما دیجئے افر آساؿ فرما دیجئے افر مجھے اس میں برکت عطا فرما دیجئے افر

ہے تو اسکو جھ  سے پھیر دے افر مجھے اس سے  اگر آپ کے علم میں یہ ہے کہ یہ کاؾ )یہاں بھی پہلے کی طرح کہے( میرے لئے برا

 پھیر دے افر میرے لئے جہاں کہیں خیر ہو مقدر فرما دیجئے پھر مجھے اس پر مطمئن افر خوش رکھئے ۔

 احمد بن یوسف سلمی، خالد بن مخلد، عبدالرحمن بن ابی الموالی، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 

 

ة و ة الحاج 
 صلٰ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 

 

ة و ة الحاج 
 صلٰ

     1384    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، ابوواظه وبازانی، ِائس بً وبسالزحنً، حضرت وبسالَّه بً ابی اوفی :  راوی

ًِ وَبِسٔ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ائسٔٔ بِ َِ  ًِ ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ الِىَبَّازَانیُّٔ وَ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ لَمٔیِ  ُِ ًٔ أبَیٔ أوَِفیَ الَِْ الَّهٔ بِ

جَ وَ  ٔلیَ أحََسٕ مٔ خَََ ٔلیَ الَّهٔ أوَِ إ ًِ كاَىتَِ لَهُ حَاجَةْ إ الَ مَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أِ وَلِيُعَلِ لَیِيَا رَ لِیَتَوَؼَّ َِ ًِ خَلِٕهٔٔ 

ٌَ الَّهٔ  بِحَا ُُ یهُ  لِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ الِحَلئهُ الِکَرٔ ُٕ ىَتَینِٔ ثهَُّ لئَ ِ٘ ِّی رَ ٔن  رَبِ الِىَزطِٔ الِىَمٔيهٔ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِ الِىَالَنیٔنَ اللَّهُهَّ إ

ًِ كلُِ إثٔهِٕ أَ  لََمَةَ مٔ ٕ وَالسَّ ًِ كلُِ بزٔٓ يئنَةَ مٔ ٍَ تکَٔ وَالِ فٔرَ ٍِ ألَُکَ مُوجٔبَاتٔ رَحِنَتکَٔ وَوَزاَئهَٔ مَ ُِ ًَ لیٔ ذَىبِّا إلََّٔ أَ ألَکَُ ألَََّ تَسَ ُِ

ًِ أمَِ ٌَ  ؽَیِتَهَا لیٔ ثهَُّ يَسِألَُ الَّهَ مٔ َٔ جِتَهُ وَلََ حَاجَةّ هیَٔ لَکَ رؼّٔا إلََّٔ  ا إلََّٔ فَرَّ تَهُ وَلََ هَنًّ َّهُ فَرِ إىٔ َِ ةٔ مَا شَائَ  ىيَِا وَالِْخََٔ ٔ السُّ ز

رُ  سَّ َٕ  يُ

فی فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوید بن سعید، ابوعاصم ادہدانی، فائد بن عبدالرحمن، حضرت عبداللہ بن ابی اف

ہمارے پاس تشریف لائے افر فرمایا جس کو اللہ جل جلالہ سے یا اسکی مخلوؼ میں سے کوئی حاجت ہو تو فہ فضو کر کے دف رکعتیں پڑھے 



 

 

 تماؾ تعریفیں اللہ کے لئے ہیں۔ اے پھر یہ دعا مانگے حلم افر کرؾ فالے اللہ کے علافہ کوئی معبود نہیں بڑے تخت کا مالک اللہ پاک ہے

اللہ ! میں آپ سے آپ کی رت ا کے اباطب مانگتا ہوں افر فہ اعماؽ جو آپ کی مغفرت افر بخشش کو لازؾ کر دیں افر ہر یکی  کی طرػ 

 افر 

ئ

میری ہر فکر کو دفر کر لانا افر ہر گناہ سے سلامتی افر میں آپ سے سواؽ کرتا ہوں کہ بلا مغفرت کئے میرا کوئی گناہ نہ چھوڑی 

دیجئے افر میری ہر حاجت جس میں آپ کی رضا ہو پوری فرما دیجئے۔ پھر اللہ تعالیٰ سے دنیا آخرت کی جو چیز چاہے مانگے اللہ تعالیٰ اس 

 کے لئے مقدر فرما دیں گے ۔

 سوید بن سعید، ابوعاصم ادہدانی، فائد بن عبدالرحمن، حضرت عبداللہ بن ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 

 

ة و ة الحاج 
 صلٰ

     1385    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ميعور بً يسار، وثناٌ بً ونز، شىبہ، ابوجىفر مسنی، ونارة بً خزینہ بً ثابت، وثناٌ بً حييْ :  راوی

ًِ أبَیٔ جَىِفَرٕ الِ  ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ وُنَزَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ارٕ حَسَّ يَّ َُ  ًٔ ًُ مَيِعُورٔ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ خُزیَِ حَسَّ ًِ ونَُارَةَ بِ ًٔ نَسَنیِٔ وَ نَةَ بِ

ا َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ یزَ الِبَصَّٔ أتَیَ اليَّ ٌَّ رَجُلَّ ضَْٔ ْٕ أَ ًٔ حُيَيِ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ٌِ ثاَبتٕٔ وَ ٔ الَ إ َٕ َِ ٌِ يُىَاِئَىْٔ  ًُ الَّهَ لیٔ أَ لَ ازِ

الَ ازِ  َٕ َِ ٌِ شٔئتَِ زَوَوِتُ  ٔ تُ لَکَ وَهوَُ خَیرِْ وَإ ِ
ىَتَینِٔ وَیسَِوُوَ بهَٔذَا شٔئِتَ أخَََّ ِ٘ ِّیَ رَ ًَ وُؼُوئهَُ وَيُعََّ يُحِسٔ َِ أَ  ٌِ یتََوَؼَّ أمََزَهُ أَ َِ وهُِ 

سِ تَوَ  َٔ ِّی  ٔن سُ إ ِْ الزَّحِنَةٔ یاَ مُحَنَّ سٕ ىئَ هُ إلَٔيِکَ بنُٔحَنَّ ألَُکَ وَأتََوَجَّ ُِ ِّی أَ ٔن وَائٔ اللَّهُهَّ إ ِّی فیٔ حَ السُّ ٔلیَ رَب هِتُ بکَٔ إ ضَْ جَّ ِٕ اجًَْٔ هذَٔهٔ لتُٔ

َٖ هَذَا حَسٔیثْ ظَحٔيحْ  حَ ُِ ٔ الَ أبَوُ إ َٔ ىِهُ فیَّٔ  ِّ  اللَّهُهَّ شَ

احمد بن نصورر بن یسار، عثماؿ بن عمر، شعبہ، ابوجعفر مدنی، عمارة بن خزیمہ بن ثابت، عثماؿ بن نیف  کہتے کہ ایک نابینا مرد رسوؽ 

 ہوا افر درخواست کی کہ اللہ سے میرے لئے عافیت افر تندرستی کی دعا مانگئے۔ آپ نے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر

آپ فرمایا اگر چاہو تو آخرت کیلئے دعا مانگوں یہ تمہارے لئے بہتر ہے افر چاہو تو )ابھی( دعا کر دفں ؟ اس نے عرض کیا دعا فرما دیجئے۔ 



 

 

مَدَّ ٍ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے کہا کہ اچھی طرح
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ِ َّ اے اللہ ! میں آپن

 

سے سواؽ کرتا ہوں افر آپ کی   ف

طرػ متوجہ ہوتا ہوں رت ا فالے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فسیلہ سے اے محمد صلی اللہ علیہ فسلم میں نے آپ صلی اللہ علیہ 

للہ محمد فآلہ فسلم کے فسیلہ سے اپنے پرفردگار کی طرػ توجہ کی اپنی اس حاجت کے سلسلہ میں تاکہ یہ حاجت پوری ہو جائے۔ اے ا

 صلی اللہ علیہ فسلم کی سفارش میرے بارے میں قبوؽ فرما لیجئے ۔

 احمد بن نصورر بن یسار، عثماؿ بن عمر، شعبہ، ابوجعفر مدنی، عمارة بن خزیمہ بن ثابت، عثماؿ بن نیف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

و ة التسبیح
 صلٰ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

و ة التسبیح
 صلٰ

     1386    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسة، ُىيس بً ابی ُىيس مولیٰ ابی بکر بً ونز  :  راوی ْٰ بً وبسالزحنً ابوويسْ مسِوقی، زیس بً حباب، موس موس

 بً حزو، حضرت ابوراِي

ثيََا مُوسَْ بِ  ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ وقیُّٔ حَسَّ ًٔ أبَوُ وئسَْ الِنَسُِِ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا مُوسَْ بِ ًُ ًُ وبُيَِ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ثىَْٔ  سَةَ حَسَّ

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ  ًٔ حَزوِٕ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ ىٔيسٕ مَوِلیَ أبَیٔ بکَِرٔ بِ َُ هَ للِٔىَبَّاسٔ یاَ وَهِ ألَََ أبَیٔ  لَّ َُ يِهٔ وَ

الَ بََّیَ یَ  َٔ ىُکَ ألَََ أظَٔلکَُ  َّ ٙٔتَابٔ أحَِبوُکَ ألَََ أنَِ اتحَٔةٔ الِ َّ ىَةٕ بٔ ِ٘ ُ فیٔ كلُِ رَ أ ىَاتٕ تَقَِْ َ٘ َِعَلِ أرَِبيََ رَ الَ  َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ ا رَ

ٌَ الَّهٔ وَالِحَنِسُ لِلَّهِ وَلََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَالَّهُ أَ  بِحَا ُُ لِ  ُٕ َِ ائةَُ  ؽَتِ الِقَْٔ َٕ إذَٔا انِ َِ ورَةٕ  ُُ ةَ مَزَّ وَ برَُ خَنِسَ وَشِرَ يَ ثهَُّ ِ٘ َ٘ ٌِ تَزِ بِلَ أَ َٔ ةّ 

 ُٕ َِ ک  َُ َِيِ رَأِ ا ثهَُّ ارِ لِهَا وَشِرّ ُٕ َِ جُسِ  ُِ ا ثهَُّ ا لِهَا وَشِرّ ُٕ َِ کَ  َُ ِ يِ رَأ َِ ا ثهَُّ ارِ لِهَا وَشِرّ ُٕ َِ يِ  َ٘ لِهَا ارِ ُٕ َِ جُسِ  ُِ ا ثهَُّ ا لِهَا وَشِرّ

ٌِ تَ  بِلَ أَ َٔ ا  لِهَا وَشِرّ ُٕ َِ کَ  َُ يِ رَأِ َِ ا ثهَُّ ارِ ىَاتٕ وَشِرّ َ٘ ىَةٕ وَهیَٔ ثلَََ ُُ مٔائةَٕ فیٔ أرَِبئَ رَ ِ٘ ٌَ فیٔ كلُِ رَ بِىُو َُ َِتلِٔکَ خَنِسْ وَ ووَ  ُٕ



 

 

ولُ  ُٕ ًِ لَهِ يَسِتَفٔيِ يَ ولَ الَّهٔ وَمَ ُُ الَ یَا رَ َٔ هَا الَّهُ لَکَ  لَوِ كاَىتَِ ذىُوُبکَُ مٔثِلَ رَمِلٔ وَالجٕٔ ٌفََرَ َِ ٔ ُٔلِهَا ف الَ  َٔ ی جُنُىَةٕ هَا فیٔ یوَِوٕ 

يَةٕ  َُ لِهَا فیٔ  ُٕ َِ الَ  َٔ  
َّْ ٕ حًَ لِهَا فیٔ شَهِز ُٕ َِ ٌِ لَهِ تَسِتَفٔيِ  إٔ َِ 

موسی بن عبدالرحمن ابوعیسی مسرفقی، زید بن حةب، مویٰ، بن عبیدة، سعید بن ابی سعید مولیٰ ابی بکر بن عمر بن حزؾ، حضرت ابورافع 

حضرت ادہس سے فرمایا اے میرے چچا میں آپ کو عطیہ نہ دفں نفع نہ پہنچاؤں آپ  فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 اے اللہ کے رسوؽ۔ فرمایا تو چار رکعات اس طرح 

ئ

کے ساتھ صلہ رحمی نہ کرفں ؟ حضرت ادہس نے کہا کیوں نہیں ضرفر فرمای 
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 پندرہ بار رکوع سے قبل پھر رکوع میں پڑھو کہ ہر رکعت میں فاتحہ افر سورت پڑھ چکو تو کہو 
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دس بار یہی کلمات کہو پھر رکوع سے سر اٹھا کر دس بار کہو پھر سجدہ میں دس بار کہو ۔ پھر سجدہ سے سر اٹھا کر کھڑے ہونے سے قبل 

رر بار ہوا ہر رکعت میں افر 

 

پهی
ح
يپ

چار رکعات میں تین سو بار فہ گیا تو اگر تمہارے گناہ ریت کے ذرات کے برابر بھی دس بار کہو تو یہ کل 

ھ ہوں گے تو اللہ تعالیٰ بخش دیں گے۔ انہوں نے کہا اے اللہ کے رسوؽ! افر اگر کوئی ہر رفز نہ پڑھ سکے تو ؟ فرمایا ہفتہ میں ایک بار پڑ

 مہینے میں ایک بار پڑھ لے۔ یہاں تک کہ فرمایا کہ ساؽ میں ہی ایک بار پڑھ لے افر اگر ہفتہ میں ایک بار پڑھنے کی بھی ہمت نہ ہو تو

 لے۔

مویٰ، بن عبدالرحمن ابوعیسی مسرفقی، زید بن حةب، مویٰ، بن عبیدة، سعید بن ابی سعید مولیٰ ابی بکر بن عمر بن حزؾ،  :  رافی

 حضرت ابورافع

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

و ة التسبیح
 صلٰ

     1387    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالىزیز، حٙه بً اباٌ، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی  وبسالزحنً بً بشر بً حٙه ىيصاپوری، موس

ثيََ  ٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز ثيََا مُوسَْ بِ َٙهٔ اليَّيِسَابوُریُّٔ حَسَّ ًٔ الِحَ ًُ بشِٔرٔ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ مَةَ حَسَّ ًِ وکِٔرٔ ٌَ وَ ًُ أبَاَ َٙهُ بِ ا الِحَ



 

 

هَ للِٔىَبَّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ اهُ ألَََ أوُِفٔيکَ ألَََ وَ لبٔٔ یاَ وَبَّاسُ یَا وَنَّ ًٔ وَبِسٔ الِنُفَّ اسٔ بِ

ىَلِتَ ذَلکَٔ ٌفََرَ الَّهُ لَکَ ذَىبَِکَ أوََّ  َِ ِِىَلُ لَکَ وَشِرَ خعَٔالٕ إذَٔا أىَتَِ  سٔینَهُ وَحَسٔیثَهُ أمَِيَحُکَ ألَََ أحَِبوُکَ ألَََ أَ َٔ هُ وَ لَهُ وَنخََٔ

ُ فیٔ كلُِ وَخَفَأهَُ وَ  أ ىَاتٕ تَقَِْ َ٘ ِّیَ أرَِبيََ رَ ٌِ تُعََّ هُ وَوَلََىیَٔتَهُ وَشِرُ خعَٔالٕ أَ بیٔرَهُ وَسََّٔ َ٘ اتحَٔةٔ وَنِسَهُ وَظٍَیٔرَهُ وَ َّ ىَةٕ بٔ ِ٘  رَ

بِحَا ُُ ائهْٔ  َٔ ُٔلِتَ وَأىَتَِ  ىَةٕ  ِ٘ لٔ رَ ائةَٔ فیٔ أوََّ ًِ الِقَْٔ إذٔاَ فَرٌَتَِ مٔ َِ ورَةٕ  ُُ ٙٔتَابٔ وَ برَُ الِ ِ٘ ٌَ الَّهٔ وَالِحَنِسُ لِلَّهِ وَلََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَالَّهُ أَ

ولهَُ  ُٕ تَ َِ  ًٔ و ُ٘ ًِ الزُّ کَ مٔ َُ يُ رَأِ َِ ا ثهَُّ تَزِ ولُ وَأىَتَِ رَا٘ئْ وَشِرّ ُٕ تَ َِ يُ  َ٘ ةَ مَزَّةّ ثهَُّ تَزِ اجٔسّا خَنِسَ وَشِرَ َُ ا ثهَُّ تَهِویٔ  ا وَشِرّ

ولهَُا وَأىَتَِ  ُٕ تَ َِ  َِ ا ثهَُّ تَزِ ولهَُا وَشِرّ ُٕ تَ َِ ا ثهَُّ تَسِجسُُ  ولهَُا وَشِرّ ُٕ تَ َِ جُوزٔ  ًِ السُّ کَ مٔ َُ يُ رَأِ َِ ا ثهَُّ تَزِ اجٔسْ وَشِرّ َُ ًِ کَ مٔ َُ يُ رَأِ

ىَاتٕ  َ٘ ىَلُ فیٔ أرَِبئَ رَ ِّ ىَةٕ تَ ِ٘ ٌَ فیٔ كلُِ رَ بِىُو َُ َِذَلکَٔ خَنِسَةْ وَ ا  ولهَُا وَشِرّ ُٕ تَ َِ  ٔ جُوز ٌِ تُعَلِيَهَا فیٔ كلُِ یوَِوٕ  السُّ تَفَىِتَ أَ ُِ ٌِ ا ٔ إ

 ٌِ إٔ َِ ٕ مَزَّةّ  َِفیٔ كلُِ شَهِز ىَلِ  ِّ ٌِ لَهِ تَ إٔ َِ َِفیٔ كلُِ جُنُىَةٕ مَزَّةّ  ٌِ لَهِ تَسِتَفٔيِ  إٔ َِ ىَلِ  ِِ ا َِ َِفیٔ ونُُزکَٔ مَزَّةّ مَزَّةّ  ىَلِ  ِّ  لَهِ تَ

 عبدالعزیس، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی عبدالرحمن بن بشر بن حکم نیشاپوری، مویٰ، بن

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت ادہس )رضی اللہ عنہ( بن طلب  سے فرمایا اے ادہس ! اے چچا ! میں آپ کو عطیہ نہ دفں تحفہ نہ 

آپ کے گسشتہ ف آئندہ نئے ف پرانے خطاء سرزد ہوئے  دفں سلوک نہ کرفں دس خصلتیں نہ بتاؤں اگر آپ اؿ کو کر لیں گے تو اللہ

افر عمداً کئے ہوئے صغیرہ کبیرہ ظاہرہ افر پوشیدہ سب گناہ معاػ فرما دیں گے۔ دس خصلتیں یہ ہیں آپ چار رکعات نماز پڑھیں۔ ہر 

ا ؿَ الِلہ  رکعت میں سورہ فاتحہ افر )کوئی افر( سورة پڑھیں۔ پہلی رکعت میں قرآت سے فارغ ہو کر کھڑے کھڑے
َ
ح
ی  ُ
ص
پندرہ بار 

 کہیں پھر رکوع تو رکوع میں بھی دس بار یہی کہیں پھر رکوع سے سر اٹھا کر
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بھی دس بار یہی پڑھیں پھر  ف

 پڑھیں پھر دفسرے سجدہ میں بھی دس بار سجدہ میں جائیں تو سجدے میں بھی دس بار یہی پڑھیں پھر سجدہ سے سر اٹھا کر بھی دس یہی

رر بار ہوگیا چار رکعات میں سے ہر ہر رکعت میں ایسا ہی کریں اگر ہو سکے 

 

پهی
ح
يپ

پڑھیں پھر سجدے سے سر اٹھا کر بھی دس بار پڑھیں۔ یہ 

 یہ بھی نہ ہو سکے تو عمر بھر میں ایک بار۔تو رفزانہ ایک بار نماز پڑھیں یہ نہ ہو سکے تو ہر جمعہ کو ایک بار یہ نہ ہو سکے تو ہر ماہ ایک بار 

 عبدالرحمن بن بشر بن حکم نیشاپوری، مویٰ، بن عبدالعزیس، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شعباؿ کی پند رھویں شب کی فضیلت



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 شعباؿ کی پند رھویں شب کی فضیلت

     1388    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حسً بً وَّی خلَل، وبسالززاٗ، ابً ابی ُبرة، ابزاہيه بً محنس، مىاویہ بً وبسالَّه بً جىفر، وبسالَّه بً جىفر،  :  راوی

 حضرت وَّی بً ابی ـالب

ًِ إبٔزَِاهئهَ  برَِةَ وَ َُ ًُ أبَیٔ  ٗٔ أىَبَِأىَاَ ابِ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ لُ حَسَّ
ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ  بِ ًِ مُىَاویٔةََ بِ سٕ وَ مُحَنَّ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ جَىِفَرٕ وَ ًِ الَّهٔ بِ ْٔ مٔ هَ إذَٔا كاَىتَِ لَيِلَةُ اليِعِ

ومُوا لَيِلَهَا وَظُومُوا ىهََارَهَا ُٕ َِ  ٌَ فٔرٕ لیٔ  شَىِبَا ٍِ ًِ مُسِتَ ولُ ألَََ مٔ ُٕ يَ َِ ىيَِا  نَائٔ السُّ َُ ٔلیَ  نِسٔ إ زوُبٔ الصَّ ٍُ ٔ ٌَّ الَّهَ یيَِزلُٔ ِئهَا ل إٔ َِ

جِ  َّ َّْ یَفِليَُ الِ ذَا حًَ َ٘ ذَا ألَََ  َ٘ أوَُاِئَهُ ألَََ  َِ هُ ألَََ مُبتََِّیّ  َٔ أرَِزُ َِ  ْٗ أٌَفِٔرَ لَهُ ألَََ مُسِترَزِٔ  زُ َِ

ؽ، عبدالرزاؼ، ابن ابی سبرة، ابراہیم بن محمد، معافیہ بن عبداللہ بن جعفر، عبداللہ بن جعفر، حضرت علی بن ابی حسن بن علی خلا

اقلب فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب نصف شعباؿ کی رات ہو تو رات کو ادہدت کرف افر آئندہ دؿ رفزہ 

سے فجر طلوفع ہونے تک آسماؿ دنیا پر اللہ تعالیٰ نزفؽ فرماتے ہیں افر یہ کہتے ہیں ہے کوئی  رکھو اس لئے کہ اس میں غرفب شمس

مغفرت کا طلبگار کہ میں اس کی مغفرت کرفں۔ کوئی رفزی کا طلبگار کہ میں اس کو رفزی دفں۔ ہے کوئی بیمار کہ میں اس کو بیماری سے 

 طلوع ہو جاتی ہے ۔عافیت دفں ہے کوئی ایسا ہے کوئی۔ یہاں تک کہ فجر 

حسن بن علی خلاؽ، عبدالرزاؼ، ابن ابی سبرة، ابراہیم بن محمد، معافیہ بن عبداللہ بن جعفر، عبداللہ بن جعفر، حضرت علی  :  رافی

 بن ابی اقلب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز افر اس کا طریقہاقامت نما :   باب



 

 

 شعباؿ کی پند رھویں شب کی فضیلت

     1389    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، عروة، حضرت  :  راوی وبسة بً وبسالَّه خزاعی و محنس بً وبسالنلک ابوبکر، یزیس بً ہاروٌ، حجاج، یحٌ

 وائصہ

ًُ وَبِسٔ  ثيََا وَبِسَةُ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ حَجَّ  حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ أبَوُ بکَِرٕ  سُ بِ ًِ یَحٌَِْ الَّهٔ الِدُزاَعیُّٔ وَمُحَنَّ اجْ وَ

هَ ذَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ سِتُ اليَّ َٕ َِ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  إذَٔا هوَُ بألِبَٕئئ بِ َِ جِتُ أـَلِبُهُُ  َِخَرَ اتَ لَيِلَةٕ 

الَتِ  َٔ ولُهُ  ُُ َْ الَّهُ وَلَيِکٔ وَرَ ٌِ یَحٔي يِتٔ تَدَاِیٔنَ أَ ُ٘ الَ یَا وَائصَٔةُ أَ َٕ َِ نَائٔ  ٔلیَ السَّ هُ إ َُ ُٔلِتُ وَمَا بیٔ ذَلکَٔ  رَاِئْ رَأِ سِ  َٔ

َّکَ أتََيِتَ بَ  ٙٔىِْ لَيَيِتُ أىَ فٔرُ وَلَ ٍِ يَ َِ ىيَِا  نَائٔ السُّ ٔلیَ السَّ ٌَ إ ًِ شَىِبَا ْٔ مٔ ٌَّ الَّهَ تَىَالیَ یيَِزلُٔ لَيِلَةَ اليِعِ ٔ الَ إ َٕ َِ  ىِؾَ نسَٔائکَٔ 

ٔ ٌيََهٔ كلَِبٕ  ٔ شَىَز ًِ وَسَز ثرََ مٔ ِ٘  لَْٔ

عبدة بن عبداللہ خزاعی ف محمد بن عبداک بن ابوبکر، یسید بن ہارفؿ، حجاج، یحییٰ بن ابی کثیر، عرفة، حضرت عائشہ فرماتی ہیں ایک رات 

 میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو )اپنے بستر پر نہ( پایا تو تلاش میں نکلی دیکھتی ہوں کہ آپ بقیع میں آسماؿ کی طرػ سر اٹھائے

ہیں۔ آپ نے فرمایا اے عائشہ ! کیا تمہیں یہ اندیشہ ہوا کہ اللہ افر اس کا رسوؽ م  پر م ک کریں گے )کہ میں کسی افر بیوی کے  ہوئے

 ہاں چلا جاؤں گا( حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ میں نے عرض کیا مجھے ایسا کوئی خیاؽ نہ تھا بلکہ میں نے سمجھا کہ آپ اپنی کسی اہلیہ کے

فرت کی فجہ سے( گئے ہوں گے۔ تو آپ نے فرمایا اللہ تعالیٰ نصف شعباؿ کی شب آسماؿ دنیا پر نزفؽ فرماتے ہیں افر بنو ہاں )کسی ضر

 کلب کی بکریوں سے بھی زیادہ لوگوں کی بخشش فرما دیتے ہیں )بنو کلب کے پاس تماؾ عرب سے زیادہ بکریاں تھیں( ۔

 اک بن ابوبکر، یسید بن ہارفؿ، حجاج، یحییٰ بن ابی کثیر، عرفة، حضرت عائشہعبدة بن عبداللہ خزاعی ف محمد بن عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 شعباؿ کی پند رھویں شب کی فضیلت

     1390    حسیث                               جلس اول  :  جلس

راشس بً ُىيس بً راشس رمَّی، وليس، ابً لَيىہ، ؼحاک بً اینً، ؼحاک بً وبسالزحنً بً عرزب، حضرت  :  راوی

ْٰ اشىزی  ابوموس

ًِ الؽَّ  ًٔ لَهئىَةَ وَ ًِ ابِ ثيََا الِوَلئسُ وَ ًٔ رَاشٔسٕ الزَّمَِّیُّٔ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًُ ثيََا رَاشٔسُ بِ
ًٔ وَبِسٔ حَسَّ اکٔ بِ حَّ ًِ الؽَّ ًَ وَ ًٔ أیَنَِ اکٔ بِ حَّ

 ٌَّ ٔ الَ إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًِ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ وَ زَبٕ وَ ًٔ عَرِ ًٔ بِ ْٔ  الزَّحِنَ لئُ فیٔ لَيِلَةٔ اليِعِ الََّه لَيَفَّ

فٔرُ لجَٔنئئ  ٍِ يَ َِ  ٌَ ًِ شَىِبَا ًُ وَبِ مٔ وَزٔ اليَّضِرُ بِ ُِ ثيََا أبَوُ الَِْ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٕ حَسَّ کٕ أوَِ مُصَاحٔ سٔ خَلِٕهٔٔ إلََّٔ لنُٔشِرٔ

 َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ اکٔ بِ حَّ ًِ الؽَّ لَيِهٕ وَ ُُ  ًٔ ٔ بِ ًِ الزُّبیَرِ ًُ لَهئىَةَ وَ ثيََا ابِ ًِ  الَ الِجَبَّارٔ حَسَّ نىِٔتُ أبَاَ مُوسَْ وَ َُ

لَّهَ ىحَِوَهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  اليَّ

هی عہ، ضحاک بن ایمن، ضحاک بن عبدالرحمن بن عرزب، حضرت ابو مویٰ، اشعری سے 
ل

راشد بن سعید بن راشد رملی، فلید، ابن 

لیٰ نصف شعباؿ کی شب متوجہ ہوتے ہیں افر تماؾ مخلوؼ کی بخشش رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اللہ تعا

 فرما دیتے ہیں سوائے شرک کرنے فالے افر کینہ رکھنے فالے کے۔ دفسری سند سے بھی ایسا ہی مضموؿ مرفی ہے ۔

هی عہ، ضحاک بن ایمن، ضحاک بن عبدالرحمن بن عرزب، حضرت  :  رافی
ل

 ابومویٰ، اشعریراشد بن سعید بن راشد رملی، فلید، ابن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شکرانے میں نماز افر سجدہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 شکرانے میں نماز افر سجدہ



 

 

     1391    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبشر بکر بً خلْ، ُلنہ بً رجاٍ، شىثاٍ، حضرت وبسالَّه بً اوفی :  راوی

ًٔ أَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثتَِىْٔ شَىِثَائُ وَ ًُ رَجَائٕ حَسَّ لَنَةُ بِ َُ ثيََا  ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ َّی حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ بیٔ أوَِفیَ أَ

لَّ  َُ ىَتَینِٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِ٘ َّی یَوِوَ بشُِرَ بزَٔأسِٔ أبَیٔ جَهِلٕ رَ  هَ ظََّ

ابوبشر بکر بن لف،، سلمہ بن رجاء، شعثاء، حضرت عبداللہ بن اففی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جب ابوجہل کا 

 سر لانے کی خوشخبری دی گئی تو آپ نے دف رکعتیں پڑھیں ۔

 لف،، سلمہ بن رجاء، شعثاء، حضرت عبداللہ بن اففیابوبشر بکر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 شکرانے میں نماز افر سجدہ

     1392    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وثناٌ بً ظالح مصّی، ابً لہيىہ، یزیس بً ابی حبيب، ونز بً وليس بً وبسة ُہمی، حضرت اىس بً  :  راوی یحٌ

 مالک

ًٔ أَ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ لَهئىَةَ وَ ًٔ ظَالحٕٔ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ أبَیٔ أىَبَِأىَاَ ابِ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا یَحٌَِْ بِ ًِ وَ حَسَّ ًٔ بیٔ حَبئبٕ وَ ًٔ الِوَلئسٔ بِ نِزؤ بِ

 َُ َِخَرَّ  لَّهَ بشُِرَ بحَٔاجَةٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ هِمٔیِ وَ  اجٔسّاوَبِسَةَ السَّ

مالک سے رفایت ہے کہ نبی  یحییٰ بن عثماؿ بن صالح مصری، ابن لہیعہ، یسید بن ابی حبیب، عمر بن فلید بن عبدة سہمی، حضرت انس بن

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک کاؾ ہو جانے کی خوشخبری دی گئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں گر پڑے ۔



 

 

 یحییٰ بن عثماؿ بن صالح مصری، ابن لہیعہ، یسید بن ابی حبیب، عمر بن فلید بن عبدة سہمی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 شکرانے میں نماز افر سجدہ

     1393    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالززاٗ، مىنز، زہزی، وبسالزحنً بً ٘ىب بً مالک، حضرت ٘ىب بً مالک :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٕ وَ ًِ مَىِنَز ٗٔ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ مَالکٕٔ وَ ىِبٔ بِ َ٘

ا تَابَ  اجٔسّا لَنَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ خَََّ 

محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، عبدالرحمن بن کعب بن مالک، حضرت کعب بن مالک کی جب اللہ )عزف جل( کے ہاں توبہ 

 قبوؽ ہوئی )غزہ تبوک میں نہ جانے کی( تو فہ سجدہ میں گر گئے ۔

 الرحمن بن کعب بن مالک، حضرت کعب بن مالکمحمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 شکرانے میں نماز افر سجدہ

     1394    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسة بً وبسالَّه خزاعی و احنس بً یوُْ ُلمی، ابوواظه ، بکار بً وبسالىزیز بً وبسالَّه بً ابی بکرة، وبسالىزیز  :  راوی



 

 

 بً وبسالَّه بً ابی بکرة، حضرت ابوبکرہ

ثيََا أَ  الََ حَسَّ َٔ لَمٔیُّ  َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِدُزاَعیُّٔ وَأحَِنَسُ بِ ثيََا وَبِسَةُ بِ ًٔ وَبِسٔ حَسَّ ٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الِىَزیٔز ارٔ بِ
َّ ًِ بکَ بوُ وَاظٔهٕ وَ

ٌَ إذَٔا أَ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ةَ أَ ًِ أبَیٔ بکَِرَ ًِ أبَئهٔ وَ ةَ وَ ًٔ أبَیٔ بکَِرَ اجٔسّا الَّهٔ بِ َُ هُ أوَِ بشُِرَ بهٔٔ خَََّ  تَاهُ أمَِزْ يَسُُِّ

ا لِلَّهِ   تَبَارَکَ وَتَىَالیَشُکِرّ

عبدة بن عبداللہ خزاعی ف احمد بن یوسف سلمی، ابوعاصم ، بکار بن عبدالعزیس بن عبداللہ بن ابی بکرة، عبدالعزیس بن عبداللہ بن ابی 

فتعالیٰ کی  بکرة، حضرت ابوبکرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس جب کوئی خوش کن بات پہنچتی تو اللہ تبارک

 شکر گساری میں سجدے میں گر پڑتے ۔

عبدة بن عبداللہ خزاعی ف احمد بن یوسف سلمی، ابوعاصم ، بکار بن عبدالعزیس بن عبداللہ بن ابی بکرة، عبدالعزیس بن عبداللہ  :  رافی

 بن ابی بکرة، حضرت ابوبکرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز گناہوں کا کفارہ ہے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز گناہوں کا کفارہ ہے

     1395    حسیث                               جلس اول  :  جلس

شیبہ و نصّ بً وَّی، و٘يي، مسىز و ُّياٌ، وثناٌ بً مٍیرة ثٕفی، وَّی بً ربيىہ واليْ، اُناٍ بً  ابوبکر بً ابی :  راوی

 حٙه ِزاری، حضرت ُيسىا وَّی

ٌُ وَ  يَا ِّ ُُ ثيََا مٔسِىَزْ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ وََّیٕٔٓ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَنَصُِّ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ بِ حَسَّ فیِٔ ًِ وثُِنَا َٕ ًٔ الِنٍُیٔرَةٔ الثَّ

 ُ٘ الَ  َٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ  ًِ وََّیِٔ بِ زاَرٔیِ وَ َّ َٙهٔ الِ ًٔ الِحَ نَائَ بِ ُِ ًِ أَ ِْ وَ ًٔ رَبئىَةَ الِوَالئٔ ًِ وََّیِٔ بِ ولٔ الَّهٔ وَ ُُ ًِ رَ نىِٔتُ مٔ َُ يِتُ إذَٔا 



 

 

ىُىْٔ الَّهُ َّ هَ حَسٔیثّا یَيِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَّ أبَاَ ظََّ ٔ تُهُ وَإ ِٔ َْ ظَسَّ إذَٔا حَلَ َِ تُهُ  ِّ تَحِلَ ُِ ٌَیرِهُُ ا ثىَْٔ وَيِهُ   بنَٔا شَائَ مٔيِهُ وَإذَٔا حَسَّ

ًِ رَجُلٕ یذُِىبُٔ  هَ مَا مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ َٗ أبَوُ بکَِرٕ  ثىَْٔ وَظَسَ یَتَ بکَِرٕ حَسَّ َِ ًُ  ذَىبِّا  يُحِسٔ َِ  ُ أ وَؼَّ

فٔرُ الَّهَ إلََّٔ ٌفََرَ الَّهُ لَهُ  ٍِ ِّی وَيَسِتَ الَ مٔسِىَزْ ثهَُّ يُعََّ َٔ ىَتَینِٔ وَ ِ٘ ِّی رَ  الِوُؼُوئَ ثهَُّ يُعََّ

ت سیدنا علی ابوبکر بن ابی شیبہ ف نصر بن علی، فکیع، مسعر ف سفیاؿ، عثماؿ بن مغیرة ثقفی، علی بن ربیعہ فالبی، اسماء بن حکم فزاری، حضر

رسوؽ  فرماتے ہیں کہ جب میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کسی بات کو سنتا تو اللہ تعالیٰ جتنا چاہتا مجھے نفع دیتا افر جب کوئی مجھے

یق کرتا افر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث سناتا تو میں )تاکید کی خاطر( اس سے حلف لیتا جب فہ حلف اٹھا لیتا تو میں اس کی تصد

 ابوبکر نے مجھے حدیث سنائی افر سچ فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس شخص سے بھی کوئی گناہ سرزد ہو جائے پھر

 فہ خوب اچھی طرح فضو کرے دف رکعت نماز پڑھ کر اللہ تعالیٰ سے مغفرت مانگے اللہ تعالیٰ اس کی مغفرت فرما دیتے ہیں ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف نصر بن علی، فکیع، مسعر ف سفیاؿ، عثماؿ بن مغیرة ثقفی، علی بن ربیعہ فالبی، اسماء بن حکم فزاری، حضرت  :  رافی

 سیدنا علی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز گناہوں کا کفارہ ہے

     1396    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابوزبیر، ُّياٌ بً وبسالَّه، حضرت واظه بً ُّياٌ ثٕفی :  راوی

ًِ أبَیٔ الزُّبَ  ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ يَا ِّ ُُ  ًٔ ًِ وَاظٔهٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ ألَُيُّهُ وَ ٌَ بِ يَا ِّ ُُ  ًِ ٔ وَ یرِ

ٔلیَ مُىَاویٔةََ وَوئِ  ابفَُوا ثهَُّ رَجَىُوا إ زوُِ فَرَ ٍَ اتَهُهِ الِ َّ َِ لٔ  ُٔ لََ ٌَزوَِةَ السُّ ٌَزوَِا  َّهُهِ  فیِٔ أىَ َٕ
الَ الثَّ َٕ َِ  ٕ ًُ وَامٔز بَةُ بِ ِٕ سَهُ أبَوُ أیَُّوبَ وَوُ

َّی فیٔ الِنَسَاجٔسٔ الِْرَِبَىَةٔ  ًِ ظََّ َّهُ مَ سِ أخُِبرٔىِاَ أىَ َٔ زوُِ الِىَاوَ وَ ٍَ اتَيَا الِ َِ ًَ أخَیٔ وَاظٔهْ یَا أبَاَ أیَُّوبَ  الَ یاَ ابِ َٕ َِ ٌفُٔرَ لَهُ ذَىبِهُُ 

َّی الَّهُ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  ٔن ًِ ذَلکَٔ إ نَا أمُٔزَ ٌفُٔرَ لَهُ أزَلُُّکَ وََّیَ أيَِسََِ مٔ َ٘ َّی  نَا أمُٔزَ وَظََّ َ٘ أَ  ًِ تَوَؼَّ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ لَيِهٔ وَ



 

 

الَ نَىَهِ  َٔ بَةُ  ِٕ ذَلکَٔ یاَ وُ َ٘ ًِ وَنَلٕ أَ وَ مٔ سَّ َٕ  مَا تَ

جہاد کیا لزائی تو محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، سفیاؿ بن عبد اللہ، حضرت عاصم بن سفیاؿ ثقفی فرماتے ہیں کہ ہم نے سلاسل کا 

نہ ہوئی صرػ مورچہ باندھا پھر معافیہ کے پاس فاپس آگئے۔ آپ کے پاس ابوایوب عقبہ بن عامر موجود تھے عاصم نے کہا 

 جائیں گے 

ئ

ایابوایوب ! امساؽ لزائی نہ ہو سکی افر ہمیں بتایا گیا ہے کہ جو بھی اؿ چار مساجد میں نماز پڑھ لے اس کے گناہ بخشش دی 

ں نے کہا اے بھتیجے! میں تمہیں اس سے آساؿ بات نہ بتاؤں میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جس نے تو انہو

 جائیں گے ایسے ہی ہے نا عقبہ؟ 

ئ

حکم قرآنی کے مطابق فضو کیا افر جیسے نماز کا حکم ہے فیسے نماز پڑھی تو اس کے سابقہ گناہ بخشش دی 

 فرمایا جی ۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابوزبیر، سفیاؿ بن عبداللہ، حضرت عاصم بن سفیاؿ ثقفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز گناہوں کا کفارہ ہے

     1397    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً ابی زیاز، يىٕوب بً ابزاہيه بً ُىس، ابً شہاب، ظالح بً وبسالَّه بً ابی فروة، وامز بً ُىس، اباٌ  :  راوی

 بً وثناٌ، حضرت وثناٌ

 ًٔ ًُ أخَیٔ ابِ ثىَْٔ ابِ ىِسٕ حَسَّ َُ  ًٔ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًُ أبَیٔ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثىَْٔ ظَالحُٔ حَسَّ ًِ وَنِهٔ حَسَّ شٔهَابٕ وَ

نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ ىِسٕ أخَِبرََهُ  َُ  ًَ ٌَّ وَامٔزَ بِ وَةَ أَ ًٔ أبَیٔ فَرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ولَ الَّهٔ  بِ ُُ نىِٔتُ رَ َُ  ٌُ الَ وثُِنَا َٔ ولَ  ُٕ ٌَ يَ ًَ وثُِنَا ٌَ بِ أبَاَ

تَسٔلُ ِئهٔ كلَُّ یَ  ٍِ هِ ىهَِزْ یَجِزیٔ يَ ُ٘ يَائٔ أحََسٔ ّٔ ٌَ بٔ ولُ أرََأیَتَِ لَوِ كاَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ظََّ ٌَ یبَِقَی مٔ وِوٕ خَنِسَ مَزَّاتٕ مَا كاَ

الَ  َٔ ٌَ  زَرَىهٔٔ  رَ نَا یذُِهبُٔ الِنَائُ السَّ َ٘ ىوُبَ  لََةَ تذُِهبُٔ الذُّ ٌَّ العَّ إٔ َِ الَ  َٔ  لََ شَيِئَ 

عبد اللہ بن ابی زیاد، یعقوب بن ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، صالح بن عبداللہ بن ابی فرفة، عامر بن سعد، اباؿ بن عثماؿ، حضرت 



 

 

علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا بتاؤ ! اگر م  میں سے ایک کے گھر کے سامنے نہر عثماؿ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ 

ح جاری ہو فہ اس میں رفزانہ پانچ دفعہ نہائے تو اس پر کچھ یل  باقی رہ جائے گا؟ عرض کیا بال ا نہیں۔ تو فرمایا نماز گناہوں کو اسی طر

 ختم کر دیتی ہے جیسے پانی یل  کو ۔

اللہ بن ابی زیاد، یعقوب بن ابراہیم بن سعد، ابن شہاب، صالح بن عبداللہ بن ابی فرفة، عامر بن سعد، اباؿ بن عثماؿ، عبد :  رافی

 حضرت عثماؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 کا کفارہ ہے نماز گناہوں

     1398    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُّياٌ بً و٘يي، اُناويل بً وليہ ، ُلیماٌ تيمی، ابووثناٌ ىہسی، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

 ٌَ لَیِماَ ُُ  ًِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ اليَّهِسٔیِ وَ ًِ أبَیٔ وثُِنَا التَّيِمٔیِ وَ

ٌَ ا َّهُ زوُ ََ ٌیَرَِ أىَ َِلََ أزَِرٔی مَا بلََ احصَٔةٔ  َّ ٌَ الِ ٕ يَىِىْٔ مَا زوُ ًِ امِزَأةَ ٌَّ رَجُلَّ أظََابَ مٔ َّی الَّهُ مَسِىُوزٕ أَ َّْ ظََّ ئ َتیَ اليَّ أ َِ لزىِاَ 

لَّ  َُ ٌَّ اوَلَيِهٔ وَ ٔ يِلٔ إ ًِ اللَّ ا مٔ ّّ فیَِ اليَّهَارٔ وَزُلَ لََةَ طَرَ بِحَاىهَُ أَٔهِٔ العَّ ُُ أىَزِلََ الَّهُ  َِ َِذَکَرَ ذَلکَٔ لَهُ  لِحَسَيَاتٔ یذُِهبٔنَِ هَ 

ًِ أخََذَ بهَٔ  الَ لنَٔ َٔ  ٔ ولَ الَّهٔ ألَیٔ هذَٔه ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ  ًَ ی اکٔرٔ ی للٔذَّ يِئَاتٔ ذَلکَٔ ذکِٔرَ  االسَّ

سفیاؿ بن فکیع، اسماعیل بن علیہ ، سلیماؿ تیمی، ابوعثماؿ نہدی، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ ایک مرد زنا سے کم کسی 

یہ درجہ کی معصیت کا مرتکب ہو گیا تو فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا افر اس کا ذکر کیا۔ اس پر اللہ تعالیٰ نے 

زؽ فرمائی )نماز قائم کر دؿ کے دفنوں کنارفں میں افر رات کے د ل حصوں میں بے شک نیکیاں برائیوں کو ختم کر دیتی ہیں یہ آیت نا

نصیحت ہے یاد رکھنے فالوں کیلئے۔ تو اس نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! کیا یہ میرے لئے ہے ؟ فرمایا جو بھی اس پر عمل کر لے 

 افر دیگر ادہدات سے صغیرہ گناہ معاػ ہوتے ہیں ۔اس کے لئے ہے۔ نماز رفزہ 



 

 

 سفیاؿ بن فکیع، اسماعیل بن علیہ ، سلیماؿ تیمی، ابوعثماؿ نہدی، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانچ نمازفں کی فرضیت افر اؿ کی نگہداشت کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پانچ نمازفں کی فرضیت افر اؿ کی نگہداشت کا بیاؿ

     1399    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ مصّی، وبسالَّه بً وہب، یوىس بً یزیس، ابً ش :  راوی  ہاب، حضرت اىس بً مالکحَملہ بً یحٌ

ًِ ا ًُ یَزیٔسَ وَ ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ یوُىسُُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یحٌََِْ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ وَ بِ

هَ فَرَؿَ الَّهُ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ َّْ نتیَٔ وََّیَ مَالکٕٔ  جَىِتُ بذَٔلکَٔ حًَ ًْٔ خَنِسٔینَ ظَلََةّ فَرَ  وََّیَ أمَُّ

ٔلیَ  َِارِجٔيِ إ الَ  َٔ ُٔلِتُ فَرَؿَ وََّیََّ خَنِسٔینَ ظَلََةّ  تکَٔ  ِِترََؿَ رَبُّکَ وََّیَ أمَُّ الَ مُوسَْ مَاذَا ا َٕ َِ تَکَ لََ مُوسَْ  ٌَّ أمَُّ إٔ َِ رَبِکَ 

اجَىِ  ُٖ ذَلکَٔ فَرَ تَکَ لََ تفُٔي ٌَّ أمَُّ إٔ َِ ٔلیَ رَبکَِ  الَ ارِجٔيِ إ َٕ َِ أخَِبرَتِهُُ  َِ ٔلیَ مُوسَْ  جَىِتُ إ هَا فَرَ وَؼَيَ وَىِْ شَطِرَ َِ ِّی  ُٖ تُ رَب  تفُٔي

 َِ ٔلیَ مُوسَْ  جَىِتُ إ وِلُ لَسَیَّ فَرَ َٕ لُ الِ
ٌَ لََ یبَُسَّ الَ هیَٔ خَنِسْ وَهیَٔ خَنِسُو َٕ َِ ِّی  اجَىِتُ رَب لِتُ ذَلکَٔ فَرَ ُٕ َِ ٔلیَ رَبکَِ  الَ ارِجٔيِ إ َٕ

ِّی ًِ رَب تَحِیَيِتُ مٔ ُِ سِ ا َٔ 

حرملہ بن یحییٰ مصری، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ نے میری امت پر پچاس نمازیں فرض فرمائیں تو میں یہ پچاس نمازیں لے کر فاپس ہوا۔ حضرت مویٰ، سے 

لگے کہ تمہارے رب نے تمہاری امت پر کیا فرض فرمایا ؟ میں نے کہا جھ  پر پچاس نمازیں فرض فرمائیں۔ تو  ملاقات ہوگئی تو پوچھنے

کہنے لگے اپنے رب کی طرػ رجوع کرف کیونکہ یہ تمہاری امت کے  ا میں نہیں۔ میں نے اپنے رب کی طرػ رجوع کیا تو میرے 

 میں مویٰ، کے پاس آیا افر اؿ کو بتایا تو انہوں نے کہا اپنے رب کی رب نے مجھے ایک حصہ )پچیس نمازیں( معاػ فرما دیں۔ پھر

طرػ رجوع کرفں کیونکہ یہ بھی تمہاری امت کے  ا میں نہیں۔ میں نے پھر اپنے رب کی طرػ رجوع کیا۔ تو رب نے فرمایا یہ 



 

 

پھر رجوع کرف۔ میں نے کہا اب تو مجھے اپنے )شمار میں تو( پانچ ہیں افر )ثواب پوری( پچاس پاس آیا تو کہنے لگے اپنے رب کی طرػ 

 رب سے شرؾ آرہی ہے ۔

 حرملہ بن یحییٰ مصری، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پانچ نمازفں کی فرضیت افر اؿ کی نگہداشت کا بیاؿ

     1400    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً خلَز باہَّی، وليس، شریک، وبسالَّه بً وعه ابی ولواٌ، حضرت ابً وباس :  راوی

 ٕ ز ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبَّ  حَسَّ ًِ ابِ ٌَ وَ ًٔ وعُِهٕ أبَیٔ ولُِوَا ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ثيََا أبَوُ الِوَلئسٔ حَسَّ الَ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ َٔ اسٕ 

ٌِ یَجِىَلَهَا خَنِسَ ظَلَ  هُِ أَ يَازَلَ رَبَّٙ َِ هَ بدَٔنِسٔینَ ظَلََةّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  وَاتٕ أمُٔزَ ىبَئُّٙهُِ ظََّ

م ابی علواؿ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ تمہارے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

عض

ابوبکر بن خلاد باہلی، فلید، شریک، عبداللہ بن 

 کو پچاس نمازفں کا حکم دیا گیا تو انہوں نے تمہارے رب سے کمی کی درخواست کی کہ اؿ کو پانچ بنا دیں ۔

م ابی علواؿ، حضرت ابن ادہس ابوبکر بن خلاد باہلی، :  رافی

عض

 فلید، شریک، عبداللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پانچ نمازفں کی فرضیت افر اؿ کی نگہداشت کا بیاؿ

     1401    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً حباٌ، ابً محیرز مدسظی، حضرت  :  راوی محنس بً بصار، ابً ابی وسی، شىبہ، وبسربہ بً ُىيس، محنس بً یحٌ

 وبازہ بً ظامت

ًِ مُحَنَّ  ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ رَبهِٔ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ثيََا ابِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ٌَ وَ ًٔ حَبَّا ًٔ یحٌََِْ بِ سٔ بِ

ولَ الَّهٔ  ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ امٔتٔ  ًٔ العَّ ًِ وُبَازَةَ بِ ًِ الِنُدِسظٔیِٔ وَ ٕ وَ ًٔ مُحَیرِیٔز ولُ خَنِسُ ظَلَوَاتٕ ابِ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

إٔ  َِ  ًَّ هٔ ِٕ ا بحَٔ ِّ ا َّ تدِٔ ُِ ًَّ شَيِئّا ا ًَّ لَهِ یيَِتَٕغِٔ مٔيِهُ ٔ ًِ جَائَ بهٔ نَ َِ  ٔ ًَّ الَّهُ وََّیَ وبَٔازهٔ ِِترََؼَهُ ٌَّ الَّهَ جَاولْٔ لَهُ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ ا

ٌِ یسُِخلَٔهُ  ًِ لَهُ وئِسَ الَّهٔ وَ  وَهِسّا أَ ًَّ لَهِ یَُٙ هٔ ِٕ ا بحَٔ ِّ ا َّ تدِٔ ُِ ًَّ شَيِئّا ا غَ مٔيِهُ َٕ سِ اىتَِ َٔ  ًَّ ٔ ًِ جَائَ بهٔ ٌِ شَائَ الِجَيَّةَ وَمَ ٔ هِسْ إ

ٌِ شَائَ ٌفََرَ لَهُ  ٔ بهَُ وَإ
 وَذَّ

ز دجیجی، حضرت ادہدہ بن صامت فرماتے ہیں کہ محمد بن بشار، ابن ابی عدی، شعبہ، عبدربہ بن سعید، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، ابن محیر

ں کو میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا اللہ تعالیٰ نے اپنے بندفں پر پانچ نمازیں فرض فرمائی ہیں جو اؿ پانچ نمازف

لیٰ کا اس کے لئے یہ عہد ہے کہ اس کو نت میں پڑھے گا افر اؿ کو حقیر سمجھ کر اؿ میں کسی قسم کی کوتاہی کرنے سے بچے گا تو اللہ تعا

داخل فرمائیں گے افر جو اؿ نمازفں کو اس طرح پڑھے کہ اؿ کو حقیر سمجھ کر اؿ میں کوتاہی بھی کرے تو اللہ تعالیٰ کا اس کے لئے 

 کوئی عہد نہیں چاہیں عذاب دیں چاہیں معاػ فرما دیں ۔

 عبدربہ بن سعید، محمد بن یحییٰ بن حةؿ، ابن محیرز دجیجی، حضرت ادہدہ بن صامتمحمد بن بشار، ابن ابی عدی، شعبہ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پانچ نمازفں کی فرضیت افر اؿ کی نگہداشت کا بیاؿ

     1402    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حناز مصّی، ليث بً ُىس، ُىيس مقْبی، شریک بً وبسالَّه بً ابی ىنز، حضرت اىس بً مالک :  راوی  ويس

برُیِٔ  ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ  ًِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ یُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ ازٕ الِنصِّٔٔ ًُ حَنَّ ثيََا وئسَْ بِ نئَ  حَسَّ َُ َّهُ  ٕ أىَ ًٔ أبَیٔ ىنَزٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یکٔ بِ ًِ شَرٔ وَ



 

 

 ُ أىَاَخَهُ فیٔ الِنَسِجسٔٔ ث َِ ًُ جُلوُسْ فیٔ الِنَسِجسٔٔ زَخَلَ رَجُلْ وََّیَ جَنَلٕ  ولُ بیَِيَنَا ىحَِ ُٕ ًَ مَالکٕٔ يَ الَ لَهُهِ أىَسََ بِ َٔ لَهُ ثهَُّ  َٕ هَّ وَ

ولُ  ُُ سْ وَرَ الوُا هَذَا الزَّجُلُ الِْبَيَِؾُ الِنُتَّ  أیَُّٙهُِ مُحَنَّ َٕ َِ الَ  َٔ ٙٔئْ بیَنَِ لَهِزَاىيَِههِٔ  لَّهَ مُتَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ لَهُ الَّهٔ ظََّ َٕ َِ ٙٔئُ 

سِ أجََبتُِ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ لَهُ اليَّ َٕ َِ لبٔٔ  ًَ وَبِسٔ الِنُفَّ ائلٔکَُ الزَّجُلُ یاَ ابِ َُ ِّی  ٔن سُ إ الَ لَهُ الزَّجُلُ یاَ مُحَنَّ َٕ َِ کَ 

الَ لَهُ الزَّجُلُ  َٔ لِ مَا بسََا لَکَ  َُ الَ  َٕ َِ ِّسٔکَ  ٌَّ وََّیََّ فیٔ نَ لََ تَجسَٔ َِ ًِ وَمُصَسِزْ وَلَيِکَ فیٔ الِنَسِألََةٔ  نَصَسِتکَُ بزَٔبِکَ وَرَبِ مَ

ٔلیَ اليَّ  لَکَ إ َُ بِلَکَ نلَّهُ أرَِ َِأنَِصُسُکَ بألَّهٔ نلَّهَُٔ الَ  َٔ لَّهَ اللَّهُهَّ نَىَهِ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  أمََزکََ اسٔ كلُِههِٔ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ لَوَاتٔ الِدَنِسَ فیٔ الِيَوِؤ وَاللَّيِلَةٔ  ِّیَ العَّ ٌِ تُعََّ َِأنَِصُسُکَ بألَّهٔ  أَ الَ  َٔ اللَّهُهَّ نَىَهِ 

لَّهَ اللَّهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ يَةٔ  ًِ السَّ هِزَ مٔ ٌِ تَعُووَ هَذَا الصَّ َِأنَِصُسُکَ بألَّهٔ نلَّهُ نلَّهُ أمََزَکَ أَ الَ  َٔ هَّ نَىَهِ 

ٌِ تَأخُِذَ هذَٔهٔ العَّ  لَّهَ اللَّهُ أمََزَکَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ائئَا  ُِقََْ سٔنَهَا وََّیَ  ِٕ تَ َِ ًِ أٌَيِئَائئَا  ةَ مٔ َٔ هَّ نَىَهِ سَ

ًُ ثَىِلَبَةَ  وِمیٔ وَأىَاَ ؼٔنَاوُ بِ َٔ  ًِ ًِ وَرَائیٔ مٔ ولُ مَ ُُ الَ الزَّجُلُ نمَيِتُ بنَٔا جٔئتَِ بهٔٔ وَأىَاَ رَ َٕ ًٔ بکَِرٕ  َِ ىِسٔ بِ َُ  أخَُو بىَْٔ 

ی بن حماد مصری، لیث بن سعد، سعید مقربی، شریک بن عبداللہ بن ابی نمر، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں ایک بار ہم مسجد میں  ٰ
عي س

 م  میں محمد کوؿ بیٹھے ہوئے تھے۔ ایک صاحب افنٹ پر سوار مسجد میں داخل ہوئے مسجد میں افنٹ بٹھایا پھر اسے باندھ دیا پھر پوچھا

ہیں ؟ اس فقت رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صحابہ کے درمیاؿ تکیہ لگائے ہوئے تھے۔ تو صحابہ نے کہا یہ گورے مرد تکیہ لگائے 

جی ! ہوئے تو اؿ صاحب نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کہا اے عبد المطلب کے بیٹے ! تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

میں تمہاری طرػ متوجہ ہوں۔ تو اؿ صاحب نے عرض کیا اے محمد ! میں آپ سے کچھ پوچھنا چاہتا ہوں افر پوچھنے میں سختی ہوگی اس 

 گا۔ آپ نے فرمایا جو جی میں آئے پوچھ لو۔ تو اس نے کہا میں آپ کو آپ کے رب کی افر آپ سے پہلوں کے رب کی 

ئ

کو برا نہ منای 

 

ئ

 کیا اللہ نے آپ کو تماؾ انسانوں کی طرػ بھیجا ہے ؟ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بخدا ! جی ہاں۔ اس قسم دیتا ہوں بتای 

 کیا آپ کو اللہ نے حکم دیا کہ دؿ رات میں پانچ نمازیں پرھیں ؟ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

ئ

نے کہا میں آپ کو اللہ کی قسم دیتا ہوں بتای 

ا ! جی۔ اس نے عرض کیا میں آپ کو اللہ کی قسم دیتا ہوں کیا اللہ نے آپ کو ساؽ میں اس ماہ کے رفزفں کا حکم فآلہ فسلم نے فرمایا بخد

 کیا آپ کو اللہ نے 

ئ

حکم دیا ہے ؟ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بخدا ! جی۔ اس نے کہا میں آپ کو قسم دیتا ہوں اللہ کی بتای 

یہ زکوۃ فصوؽ کر کے ہمارے نادارفں میں تقسیم کریں ؟ آپ نے فرمایا بخدا ! جی۔ تو اؿ صاحب نے کہا دیا کہ ہمارے مالدارفں سے 

 ے اپنی پوری قوؾ کا قاصد ہوں افر میں بنو سعد بن بکر قبیلہ کا ایک فرد ضما
ح
 ه
پی ی

ؾ میں آپ کے لائے ہوئے دین پر ایماؿ لایا افر میں اپنے 

 بن ثعلبہ ہوں ۔



 

 

 مصری، لیث بن سعد، سعید مقربی، شریک بن عبداللہ بن ابی نمر، حضرت انس بن مالک عیسیٰ بن حماد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 پانچ نمازفں کی فرضیت افر اؿ کی نگہداشت کا بیاؿ

     1403    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وثناٌ بً ُىيس بً ٘ثیر بً زیيار حنصْ، بٕيہ بً وليس، ؼبارة بً وبسالَّه بً ابی ُليل، زویس بً  :  راوی یحٌ

 ىاِي، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابؤتازہ بً ربعی

ىٔيسٔ  َُ  ًٔ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا ؼُبَارَةُ بِ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ًٔ زیٔيَارٕ الِحٔنِصٔ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًٔ بِ

تَا َٔ ٌَّ أبَاَ  ٔ بٔ إ ًُ الِنُسَيَّ ىٔيسُ بِ َُ الَ  َٔ الَ  َٔ ًِ الزُّهزِیِٔ  ًُ ىاَِئٕ وَ لَيِکٔ أخَِبرََنیٔ زوَُیسُِ بِ ًَ أبَیٔ السُّ ولَ  زَةَ بِ ُُ ٌَّ رَ ربٔعِیٕٔٓ أخَِبرََهُ أَ

تکَٔ خَنِسَ ظَلَوَاتٕ وَوَ  ِِترََؼِتُ وََّیَ أمَُّ الَ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ ا َٔ الَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ الَّهٔ ظََّ َّهُ مَ هسِٔتُ وئِسٔی وَهِسّا أىَ

ًَّ أزَِخَلِتُهُ الِجَيَّةَ  ٔ تهٔ ِٔ ًَّ لؤَ نَ وَلَيِهٔ َِ لََ وَهِسَ لَهُ وئِسیٔحَا َِ  ًَّ ًِ لَهِ یحَُاِنِٔ وَلَيِهٔ  وَمَ

ل، دفید بن نافع، زہری، سعید بن مسیب، 
ی 
سل

یحییٰ بن عثماؿ بن سعید بن کثیر بن دینار حمصی، قیہ  بن فلید، ضبارة بن عبداللہ بن ابی 

یا اللہ تعالیٰ فرماتے ہیں میں نے آپ کی امت پر پانچ حضرت ابوقتادہ بن رعی  فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

نمازیں فرض کی ہیں افر یہ عہد کر لیا ہے کہ جو اؿ نمازفں کی فقت کے مطابق نگہداشت کرے گا اس کو نت میں داخل کرفں گا افر 

 جو اؿ کی نگہداشت نہ کرے اس کے لئے میرے پاس کوئی عہد نہیں ۔

ل، دفید بن نافع، زہری، سعید بن یحییٰ بن عثماؿ بن سعید :  رافی
ی 
سل

 بن کثیر بن دینار حمصی، قیہ  بن فلید، ضبارة بن عبداللہ بن ابی 

 مسیب، حضرت ابوقتادہ بن رعی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مسجد حراؾ افر مسجد نبوی میں نماز کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد حراؾ افر مسجد نبوی میں نماز کی فضیلت

     1404    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابومعىب مسیىْ، ابً ابی بکر، مالک بً اىس، زیس بً رباح و وبيسالَّه بً ابی وبسالَّه، ابووبسالَّه اغَ، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ

ًٔ رَباَحٕ وَوُ  ًِ زَیسِٔ بِ ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ أبَیٔ بکَِرٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ مُعِىَبٕ الِنَسَنیُّٔ أحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ بيَِسٔ الَّهٔ بِ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ

 ٔ الَ ظَلََةْ ف َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ْٔ ظَلََةٕ أبَیٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِْغَََِ وَ ًِ ألَِ ِِؽَلُ مٔ ی مَسِجسٔٔی هَذَا أَ

ثيََا هٔ  اوَ حَسَّ وَاهُ إلََّٔ الِنَسِجسَٔ الِحَََ ُٔ ًِ ِیَٔما  بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ صَاوُ بِ

هَ ىحَِوَهُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ  أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ

ابی عبد اللہ، ابوعبد اللہ اغر، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے ابومصعب مدینی، ابن ابی بکر، مالک بن انس، زید بن رباح ف عبید اللہ بن 

کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا میری اس مسجد میں ایک نماز مسجد حراؾ کے علافہ باقی مساجد میں ہزار نمازفں سے 

 افضل ہے۔ دفسری سند سے بھی یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

 ابومصعب مدینی، ابن ابی بکر، مالک بن انس، زید بن رباح ف عبیداللہ بن ابی عبداللہ، ابوعبداللہ اغر، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد حراؾ افر مسجد نبوی میں نماز کی فضیلت



 

 

     1405    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُحٖ بً ميعور، وبسالَّه بً ىنیر، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ًِ وُ  ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ مَيِعُورٕ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ هَ حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ بيَِسٔ الَّهٔ وَ

اوَ  ًِ الِنَسَاجٔسٔ إلََّٔ الِنَسِجسَٔ الِحَََ وَاهُ مٔ ُٔ ْٔ ظَلََةٕ ِیَٔما  ًِ ألَِ ِِؽَلُ مٔ الَ ظَلََةْ فیٔ مَسِجسٔٔی هذََا أَ َٔ 

 اللہ، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ نبی نے فرمایا میری اس مسجد میں ایک نماز مسجد اسحاؼ بن نصورر، عبداللہ بن نمیر، عبید

 حراؾ کے علافہ باقی مساجد میں ہزار نمازفں سے افضل ہے ۔

 اسحق بن نصورر، عبداللہ بن نمیر، عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد حراؾ افر مسجد نبوی میں نماز کی فضیلت

     1406    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُناويل بً اُس، زکریا بً وسی، وبيسالَّه بً ونزو، وبسالکریه، وفاٍ، حضرت جابز :  راوی

ًِ وَبِسٔ ا ًُ وَنِزوٕ وَ ًُ وَسٔیٕٓ أىَبَِأىَاَ وبُيَِسُ الَّهٔ بِ یَّا بِ ثيََا زَکَرٔ سٕ حَسَّ َُ ًُ أَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ٌَّ حَسَّ ٕ أَ ًِ جَابزٔ ًِ وَفَائٕ وَ یهٔ وَ لِکَرٔ

ولَ الَّهٔ  ُُ وَاهُ إلََّٔ الِنَسِجسَٔ  رَ ُٔ ْٔ ظَلََةٕ ِیَٔما  ًِ ألَِ ِِؽَلُ مٔ الَ ظَلََةْ فیٔ مَسِجسٔٔی أَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اوَ وَظَلََةْ فیٔ ظََّ الِحَََ

وَاهُ  ُٔ ْٔ ظَلََةٕ ِیَٔما  ًِ مٔائةَٔ ألَِ ِِؽَلُ مٔ اؤ أَ  الِنَسِجسٔٔ الِحَََ

عبید اللہ بن عمرف، عبدالکریم، عطاء، حضرت جابر فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  اسماعیل بن اسد، زکریا بن عدی،

فرمایا میری اس مسجد میں ایک نماز مسجد حراؾ کے علافہ باقی مساجد کی ہزار نمازفں سے افضل ہے افر مسجد حراؾ میں ایک نماز دیگر 



 

 

 مساجد کی لاکھ نمازفں سے افضل ہے ۔

 اسماعیل بن اسد، زکریا بن عدی، عبیداللہ بن عمرف، عبدالکریم، عطاء، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد بیت المقدس میں نماز کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد بیت المقدس میں نماز کی فضیلت

     1407    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، ثور بً یزیس، زیاز بً ابی ُوزة، وثناٌ بً ابی ُوزة، ىيْ ظَّی الَّه وليہ  :  راوی اُناويل بً وبسالَّه رقی، ويس

 ونلہ وُله كی باىسی حضرت مينوىہ

 ٔ ثيََا إ ًُ یَزیٔسَ حَسَّ ثيََا ثوَِرُ بِ ًُ یوُىسَُ حَسَّ ثيََا وئسَْ بِ ِّیُّ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الزَّق نَىٔيلُ بِ ُِ  ٌَ ًِ أخَئهٔ وثُِنَا وِزَةَ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ًِ زیٔاَزٔ بِ وَ

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ مَيِنُوىةََ مَوِلََةٔ اليَّئ وِزَةَ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  الَ أرَِؿُ بِ َٔ سٔسٔ  ِٕ ِِتئَا فیٔ بيَِتٔ الِنَ ولَ الَّهٔ أَ ُُ ُٔلِتُ یَا رَ تِ 

 ٌِ ٔ ُٔلِتُ أرََأیَتَِ إ  ٔ ٌَیرِهٔ ْٔ ظَلََةٕ فیٔ  ألَِ َ٘ ٌَّ ظَلََةّ ِئهٔ  إٔ َِ وا ِئهٔ  َِعَلُّ الَ  الِنَحِشَرٔ وَالِنَيِشَرٔ ائتُِوهُ  َٔ لَ إلَٔيِهٔ  ٌِ أتََحَنَّ تَفٔيِ أَ ُِ لَهِ أَ

تُهِ  ًِ أتََاهُ َِ نَ َ٘ هُوَ  َِ ىَلَ ذَلکَٔ  َِ  ًِ نَ َِ جُ ِئهٔ   سٔی لَهُ زَیتِّا يُسَِِ

 اسماعیل بن عبداللہ رقی، عیسیٰ بن یونس، ثور بن یسید، زیاد بن ابی سودة، عثماؿ بن ابی سودة، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی باندی

۔ فرمایا فہ حشر کی افر زندہ ہو 

ئ

حضرت میمونہ فرماتی ہیں کہ میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! ہمیں بیت المقدس کے متعلق بتای 

 اگر میں کر اٹھنے 

ئ

کی زمین ہے فہاں جا کر نماز پرھو کیونکہ فہاں نماز باقی جگہوں کی ہزار نمازفں کے برابر ہے۔ میں نے عرض کیا بتای 

 فہاں جانے کی استطاعت نہ پاؤں ؟ فرمایا فہاں کے لئے تیل بھیج دف جس نے رفے ا کا انتظاؾ ہو جا ایسا کر لے فہ بھی فہاں جانے فالے کی

 مانند ہے ۔



 

 

اسماعیل بن عبداللہ رقی، عیسیٰ بن یونس، ثور بن یسید، زیاد بن ابی سودة، عثماؿ بن ابی سودة، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی  :  افیر

 باندی حضرت میمونہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اس کا طریقہ اقامت نماز افر :   باب

 مسجد بیت المقدس میں نماز کی فضیلت

     1408    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ونز، وبسالَّه بً زیلمی، حضرت وبسالَّه بً  :  راوی وبيسالَّه بً جہه اىناطِ، ایوب بً ُویس، ابوزْوہ شیبانی یحٌ

 ونز

ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ  ًٔ أبَیٔ وَنِزوٕحَسَّ یِبَانیِٔ یحٌََِْ بِ وَةَ السَّ ِْ ًِ أبَیٔ زُ وَیسِٕ وَ ُُ  ًُ ثيََا أیَُّوبُ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ  ًُ الِجَهِهٔ الِْىَنَِاطُِّٔ حَسَّ حَسَّ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ یلَِمٔیِ وَ ًُ السَّ ًِ بئَائٔ بيَِتٔ بِ ًُ زَاوُزَ مٔ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ  َُ ا فَرَ الَ لَنَّ َٔ

 ٔ ِت ًِ بَىِسٔهٔ وَألَََّ یَأ ُٓ حُٙنَِهُ وَمُلِکاّ لََ یيَِبََیٔ لَْحََسٕ مٔ ٔ ألََ الَّهَ ثلَََثاّ حُٙنِّا يعَُاز َُ سسٔٔ  ِٕ یَ هَذَا الِنَسِجسَٔ أحََسْ لََ یزُیٔسُ إلََّٔ الِنَ

 ٔ لََةَ ِئهٔ إ ٌٔ العَّ ا اثيَِتَا هَ أمََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ هُ  يَوِؤ وَلَسَتِهُ أمُُّ َ٘ ًِ ذىُوُبهٔٔ  جَ مٔ ٌِ  لََّ خَََ سِ أوُِفٔيَهُنَا وَأرَِجُو أَ َٕ َِ

الثَٔةَ  سِ أوُِفٔیَ الثَّ َٔ  ٌَ  یَٙوُ

بن ابی عمر، عبداللہ بن دیلمی، حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ نبی صلی  عبید اللہ بن جہم انماطی، ایوب بن سوید، ابوزرعہ شیبانی یحییٰ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب سلیماؿ بن داؤد علیہما السلاؾ بیت المقدس کی تعمیر سے فارغ ہوئے تو انہوں نے اللہ تعالیٰ سے تین

اسی  شاہی جو اؿ کے بعد کسی کو نہ ملے افر یہ کہ اس مسجد میں جو بھی  چیزیں مانگیں ایسے فیصلے جو اللہ کے فیصلہ کے مطابق ہوں افر

صرػ افر صرػ نماز کے ارادے سے آئے تو فہ اس مسجد سے اس طرح گناہوں سے پاک ہو کر نکلے جس طرح پیدائش کے دؿ 

 تھا۔ نبی نے فرمایا کہ دف تو انکو مل گئیں تیسری کی بھی مجھے امید ہے کہ مل گئی ہوگی ۔

 عبیداللہ بن جہم انماطی، ایوب بن سوید، ابوزرعہ شیبانی یحییٰ بن ابی عمر، عبداللہ بن دیلمی، حضرت عبداللہ بن عمر :  یراف



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

  نماز کی فضیلتمسجد بیت المقدس میں

     1409    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَوَّیٰ، مىنز، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ الِ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٕ وَ ًِ مَىِنَز ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ نُسَيَّبٔ وَ

ٔلیَ  الَ لََ تُصَسُّ الزِحَالُ إلََّٔ إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اؤ وَمَسِجسٔٔی هذََا وَالِنَسِجسٔٔ الَّهٔ ظََّ ثلَََثةَٔ مَسَاجٔسَ مَسِجسٔٔ الِحَََ

ِٔصَْ  الَِْ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالاعلیٰ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ی ۔ارشاد فرمایا کجافے نہ باندھے جائیں مگر تین مساجد کی طر ٰ
َض

 ػ مسجد حراؾ میری یہ مسجد افر مسجد ا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالاعلیٰ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد بیت المقدس میں نماز کی فضیلت

     1410    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، محنس بً شىيب، یزیس بً ابی مزیه، ٔزوہ، حضرت ابوُىيس اور وبسالَّه بً ونزو بً واػ :  راوی

 ًِ زوََةَ وَ َٔ  ًِ ًُ أبَیٔ مَزِیَهَ وَ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ شُىَيِبٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ وَنِزؤ  حَسَّ ىٔيسٕ وَوَبِسٔ الَّهٔ بِ َُ أبَیٔ 



 

 

الَ لََ تُصَسُّ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ الِىَاػٔ أَ ٔلیَ  بِ اؤ وَإ ٔلیَ الِنَسِجسٔٔ الِحَََ ٔلیَ ثلَََثةَٔ مَسَاجٔسَ إ الزِحَالُ إلََّٔ إ

ٔلیَ مَسِجسٔٔی هَذَا ِٔصَْ وَإ  الِنَسِجسٔٔ الَِْ

ہشاؾ بن عمار، محمد بن شعیب، یسید بن ابی مریم، قزعہ، حضرت ابوسعید افر عبداللہ بن عمرف بن عاص سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کجافے نہ باندھے جائیں مگر تین مساجد کی طرػ مسجد حراؾ مسجد اقصیٰ افر میری یہ مسجد ۔اللہ علیہ 

 ہشاؾ بن عمار، محمد بن شعیب، یسید بن ابی مریم، قزعہ، حضرت ابوسعید افر عبداللہ بن عمرف بن عاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد قباء میں نماز کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد قباء میں نماز کی فضیلت

     1411    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 لَبزز مولیٰ بىْ خفنة، حضرت اُيس بً لہیرابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ وبسالحنيس بً جىفر، ابوا :  راوی

ثيََا أبَوُ  ًٔ جَىِفَرٕ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ نئَ حَسَّ َُ َّهُ  الِْبَزَِزٔ مَوِلیَ بىَْٔ خَفِنَةَ أىَ

ٕ الِْنَِعَارٔیَّ وَ  ًَ لُهَیرِ يِسَ بِ َُ ُ هَ أ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ هَ یحَُسِ ُُ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ أظَِحَابٔ اليَّئ ٌَ مٔ َّهُ  كاَ أىَ

ىُنِزَةٕ  َ٘ ُٔبَائَ  الَ ظَلََةْ فیٔ مَسِجسٔٔ  َٔ 

 ، حضرت اسید بن ظہیر جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

 

مہ
ع

 

ح

صحابی  ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ عبدالحمید بن جعفر، ابوالابرد مولیٰ بنی 

 ۔ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مسجد قباء میں )پڑھی گئی( ایک نماز )ثواب میں( عمرہ کے برابر ہے

 ، حضرت اسید بن ظہیر :  رافی

 

مہ
ع

 

ح

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ عبدالحمید بن جعفر، ابوالابرد مولیٰ بنی 



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد قباء میں نماز کی فضیلت

     1412    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، محنس بً ُلیماٌ کرمانی، ابوامامہ بً ُہل بً حييْ،  :  راوی ہصاو بً ونار، حاته بً اُناويل و ويس

 حضرت ُہل بً حييْ

نَىٔيلَ وَؤ  ُِ ٔ ًُ إ ثيََا حَاتهُٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ مَانیُّٔ  ٌَ الِکَرِ لَیِماَ ُُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ یوُىسَُ  يسَْ بِ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  ْٕ ًُ حُيَيِ هِلُ بِ َُ الَ  َٔ ولَ  ُٕ ْٕ يَ ًٔ حُيَيِ هِلٔ بِ َُ  ًَ نىِٔتُ أبَاَ أمَُامَةَ بِ زَ فیٔ َُ ًِ تَفَهَّ هَ مَ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

 ُ ٔ وُنِزَةٕ بیَِتهٔٔ ث أجَِز َ٘ ٌَ لَهُ  َّی ِئهٔ ظَلََةّ كاَ َِعََّ ُٔبَائَ   هَّ أتَیَ مَسِجسَٔ 

ہشاؾ بن عمار، حام  بن اسماعیل ف عیسیٰ بن یونس، محمد بن سلیماؿ کرمانی، ابوامامہ بن سہل بن نیف ، حضرت سہل بن نیف  بیاؿ 

جو اپنے گھر خوب پاکی حاصل کرے پھر مسجد قباء آ کر نماز پڑھے اس کو فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا 

 عمرہ کے برابر اجر ملے گا ۔

 ہشاؾ بن عمار، حام  بن اسماعیل ف عیسیٰ بن یونس، محمد بن سلیماؿ کرمانی، ابوامامہ بن سہل بن نیف ، حضرت سہل بن نیف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جامع مسجد میں نماز کی فضیلت

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 جامع مسجد میں نماز کی فضیلت



 

 

     1413    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ابوالدفاب زمصقی، زْیٖ ابووبسالَّه الہانی، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ْٖ أبَوُ وَبِسٔ الَّهٔ الِْلَِ  ثيََا رُزَیِ ابٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ
ثيََا أبَوُ الِدَفَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ هَانیُّٔ وَ

ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ بَائلٔٔ بدَٔنِسٕ َٔ َٕ لَّهَ ظَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ بیَِتهٔٔ بعَٔلََةٕ وَظَلََتهُُ فیٔ مَسِجسٔٔ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًَ ظَلََةّ  ظََّ ی وَوشِٔرٔ

 ِٔ يُ ِئهٔ بدَٔنِسٔ مٔائةَٔ ظَلََةٕ وَظَلََتهُُ فیٔ الِنَسِجسٔٔ الَِْ ْٔ ظَلََةٕ وَظَلََتهُُ فیٔ وَظَلََتهُُ فیٔ الِنَسِجسٔٔ الَّذٔی یجَُنَّ صَْ بدَٔنِسٔینَ ألَِ

ْٔ ظَلََةٕ  اؤ بنٔأئةَٔ ألَِ ْٔ ظَلََةٕ وَظَلََةْ فیٔ الِنَسِجسٔٔ الِحَََ  مَسِجسٔٔی بدَٔنِسٔینَ ألَِ

لہ فسلم نے ہشاؾ بن عمار، ابوالخطاب دمشقی، زریق ابوعبد اللہ اہاننی، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآ

میں  فرمایا مرد کا اپنے گھر میں نماز پڑھنا ایک نماز کے برابر ہے افر محلہ کی مسجد میں نماز پڑھنا پچیس نمازفں کے برابر افر جامع مسجد

ی میں نماز پڑھنا پچاس ہزار نمازفں کے برابر ہے افر میری مسجد میں  ٰ
َض

نماز پڑھنا نماز پڑھنا پانچ سو نمازفں کے برابر ہے افر مسجد ا

 پچاس ہزار نمازفں کے برابر ہے افر مسجد حراؾ میں نماز پڑھنا ایک لاکھ نمازفں کے برابر ہے ۔

 ہشاؾ بن عمار، ابوالخطاب دمشقی، زریق ابوعبداللہ اہاننی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 منبرکی ابتداء

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 منبرکی ابتداء

     1414    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً وبسالَّه رقی، وبيسالَّه بً ونزو رقی، وبسالَّه بً محنس بً وٕيل، ـّيل بً ابی ابً ٘ىب، حضرت ابی بً  :  راوی

 ٘ىب



 

 

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ ِّیُّ وَ ًُ وَنِزوٕ الزَّق ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ِّیُّ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الزَّق نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًٔ أبُیَِ حَسَّ يِلٔ بِ َّ ًِ الفُّ ًٔ وَٕئلٕ وَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ  بِ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًِ أبَئهٔ  ىِبٕ وَ َ٘  ًٔ ٔلیَ بِ ٌَ یَدِفُبُ إ يصّا وَكاَ ٌَ الِنَسِجسُٔ عَرٔ ًٕ إذِٔ كاَ ٔلیَ جٔذِ ِّی إ لَّهَ يُعََّ َُ لَيِهٔ وَ

 َّ ووُ وَلَيِهٔ یَوِوَ الِجُنُىَةٔ حًَ ُٕ ٌِ ىجَِىَلَ لَکَ شَيِئّا تَ ًِ أظَِحَابهٔٔ هَلِ لَکَ أَ الَ رَجُلْ مٔ َٕ َِ  ًٔ ْ یزََاکَ اليَّاسُ ذَلکَٔ الِجذِٔ

ا وُؼٔيَ الِنئِبرَُ وَؼَىُوهُ وَتُسِنىَٔهُهِ خُ  لَنَّ َِ  ٔ َِهیَٔ الًَّْٔ أوََِّیَ الِنئِبرَ َِعَيَيَ لَهُ ثلَََ َُ زَرَجَاتٕ  الَ نَىَهِ  َٔ  فیٔ مَوِؼٔىٔهٔ فِبتََکَ 

 َ ٔلیَ الِنئِب ووَ إ ُٕ ٌِ يَ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ا أرََازَ رَ لَنَّ َِ ا الَّذٔی هوَُ ِئهٔ  لَنَّ َِ ٌَ یَدِفُبُ إلَٔيِهٔ  ًٔ الَّذٔی كاَ ٔلیَ الِجذِٔ ٔ مَزَّ إ ر

نئَ  َُ ا  لَّهَ لَنَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ يَزلََ رَ َِ  َّٖ ًَ وَانِصَ  تَعَسَّ
َّْ ًَ خَارَ حًَ ٔ جَاوَزَ الِجذِٔ نَسَحَهُ بئَسٔه َِ  ًٔ ظَوِتَ الِجذِٔ

ًَ ثهَُّ رَجَيَ  َٙ َُ  
َّْ ًَ أبُیَُّ حًَ ا هسُٔوَ الِنَسِجسُٔ وٌَیُرَِ أخََذَ ذَلکَٔ الِجذِٔ لَنَّ َِ َّی إلَٔيِهٔ  َّی ظََّ ٌَ إذَٔا ظََّ َِکاَ  ٔ ٔلیَ الِنئِبرَ ٌَ إ ىِبٕ وَكاَ َ٘  ًُ بِ

َِاتّا أكَلََتِهُ الِْرََؼَةُ وَوَازَ رُ َِ َّْ بََّیَٔ   وئِسَهُ فیٔ بیَِتهٔٔ حًَ

بن عمرف رقی، عبداللہ بن محمد بن عقیل، طفیل بن ابی ابن کعب، حضرت ابی بن کعب فرماتے ہیں کہ  اسماعیل بن عبداللہ رقی، عبید اللہ

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک درخت کے تنے کی طرػ نماز پڑھاتے تھے جب مسجد پر چھپر تھا افر آپ اسی درخت سے ٹیک لگا 

 ہم کوئی چیز تیار کریں کہ آپ اس پر کھڑے ہوں جمعہ کے رفز تاکہ لوگ کر خطبہ بھی ارشاد فرماتے تو ایک صحابی نے عرض کیا اگر

آپ کو دں گے  افر آپ خطبہ ارشاد فرمائیں تو اس کی اجازت ہوگی ؟ فرمایا جی۔ تو اؿ صحابی نے تین سیرھیاں بنائیں فہی اب تک منبر 

ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منبر پر کھڑے ہونے کا ارادہ پر ہیں جب منبر تیار ہو گیا تو صحابہ نے اسی جگہ رکھا جہاں اب ہے جب رسو

فرمایا تو آپ اسی ٹنڈ )کاٹی گئی لکڑی( کے پاس سے گسرے جس پر ٹیک لگا کر خطبہ دیا کرتے تھے جب اس ٹنڈے سے آگے بڑھے تو 

 فسلم منبر سے اترے افر اس پر ہاتھ فہ چیخا حتیٰ کہ اس کی آفاز تیز ہوگئی افر پھٹ گئی اسکی آفاز سن کر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

پھیرتے رہے۔ حتیٰ کہ اسکو سکوؿ ہو گیا پھر آپ منبر پر تشریف لے گئے جب آپ نماز پڑھتے تو اسی ٹنڈ کے قریب نماز پڑھتے جب 

نا ہو گیا پھر اسکو دیمک مسجد ڈھائی گئی افر بدلی گئی تو فہ ٹنڈ حضرت ابی بن کعب نے لے لیا فہ اؿ کے پاس اؿ کے گھر میں رہا حتیٰ کہ پرا

 کھا گئی افر ریسہ ریسہ ہو گیا ۔

 اسماعیل بن عبداللہ رقی، عبیداللہ بن عمرف رقی، عبداللہ بن محمد بن عقیل، طفیل بن ابی ابن کعب، حضرت ابی بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 منبرکی ابتداء

     1415    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً خلَز باہَّی، بہز بً اُس، حناز بً ُلنہ، ونار بً ابی ونار، حضرت اىس :  راوی

ًِ وَنَّ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ سٕ حَسَّ َُ ًُ أَ ُ بِ ثيََا بهَِز زٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَسَّ
ًُ خَلََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبَّاسٕ حَسَّ ًِ ابِ ارٕ وَ ًٔ أبَیٔ وَنَّ ارٔ بِ

 ٔ ًِ ثاَب ا اتَّدَذَ الِنئِبرََ ذَ وَوَ لَنَّ َِ  ًٕ ٔلیَ جٔذِ ٌَ یدَِفُبُ إ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أىَسَٕ أَ ًَّ تٕ وَ حَ َِ  ٔ ٔلیَ الِنئِبرَ هَبَ إ

ٔلیَ یَوِؤ الِ  ًَّ إ الَ لَوِ لَهِ أحَِتَؽٔيِهُ لَحَ َٕ َِ  ًَ َٙ سَ َِ احِتَؽَيَهُ  َِ أتََاهُ  َِ  ًُ  ٕئَامَةٔ الِجذِٔ

ابوبکر بن خلاد باہلی، بہز بن اسد، حماد بن سلمہ، عمار بن ابی عمار، حضرت انس سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک 

تنے کے سہارے خطبہ ارشاد فرماتے جب منبر تیار ہوا تو آپ منبر کی طرػ بڑھے اس پر منبر رفنے لگا۔ آپ منبر کے قریب آئے 

 سے لگایا تو اس کی آفاز تھم گئی۔ آپ نے فرمایا اگر میں اس کو سینہ سے نہ لگاتا تو یہ قیامت تک رفتا رہتا ۔اس کو سینے 

 ابوبکر بن خلاد باہلی، بہز بن اسد، حماد بن سلمہ، عمار بن ابی عمار، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 منبرکی ابتداء

     1416    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ثابت جحسری، ُّياٌ بً وییيہ، ابوحازو :  راوی

 ًُ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ ثاَبتٕٔ الِجَحِسَرٔیُّ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ولٔ الَّهٔ  حَسَّ ُُ ٔ رَ َْ اليَّاسُ فیٔ مٔيِبرَ الَ اخِتَلَ َٔ ًِ أبَیٔ حَازؤٕ  ویَُیِيَةَ وَ



 

 

الَ مَا بقَیَٔ أحََسْ مٔ  َٕ َِ َِسَألَوُهُ  ىِسٕ  َُ  ًَ هِلَ بِ َُ أتََوِا  َِ ًِ أیَِ شَيِئٕ هوَُ  هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ظََّ ًِ اليَّاسٔ أوَِلَهُ بهٔٔ مٔىِْ هوَُ مٔ

اوَ أَ  َٔ بَلَ وَ ِٕ تَ ُِ ا َِ اوَ وَلَيِهٔ حیٔيَنَا وُؼٔيَ  َٕ َِ َِجَائَ بهٔٔ  ُِلََىةََ ىجََّارْ  ٌْ مَوِلیَ  ُِلََ ابةَٔ وَنلَٔهُ  ٍَ يَ ثلِٔ ال َ٘ أَ ثهَُّ رَ َِقََْ هُ  َّ  اليَّاسُ خَلِ

ٔلیَ ا جَسَ بألِْرَِؿٔ ثهَُّ وَازَ إ َُ  
َّْ ی حًَ هِقََْ َٕ جَيَ الِ هُ فَرَ َُ

يَ رَأِ َِ جَسَ ثهَُّ رَ َُ  
َّْ ی حًَ هِقََْ َٕ اوَ ثهَُّ رَجَيَ الِ َٕ َِ يَ  َ٘ أَ ثهَُّ رَ قََْ َِ  ٔ لِنئِبرَ

 بألِْرَِؿٔ 

حد ری، سفیاؿ بن عیینہ، ابوحازؾ سے رفایت ہے کہ لوگوں کا اس بارے میں اختلاػ ہوا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 
ج 

احمد بن ثابت 

فسلم کا منبر کس چیز سے بنا ہے ؟ تو فہ سہل بن سعد کی خدمت میں حاضر ہوئے افر اؿ سے پوچھا تو فرمایا لوگوں میں کوئی بھی جھ  سے 

 باقی نہ رہا۔ فہ غابہ کے ھاڑؤ کا فلاں بڑئی  جو فلانی عورت کا غلاؾ ہے اس نے بنایا۔ یہ غلاؾ منبر لے کر آیا جب رکھا گیا زیادہ جاننے فالا

تو آپ اس پر کھڑے ہوئے افر قبلہ کی طرػ منہ کیا لوگ آپ کے پیچھے کھڑے ہو گئے آپ نے قرآت فرمائی پھر رکوع کیا پھر 

پیچھے ہٹے افر )منبر سے اتر( زمین پر سجدہ کیا۔ پھر منبر پر تشریف لے گئے پھر قرآت فرمائی رکوع کیا رکوع سے سر اٹھا کر الٹے پاؤں 

 پھر کھڑے ہو کر پیچھے کو ہوئے افر زمین پر سجدہ کیا ۔

حد ری، سفیاؿ بن عیینہ، ابوحازؾ :  رافی
ج 

 احمد بن ثابت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 منبرکی ابتداء

     1417    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبشر بکر بً خلْ، ابً ابی وسی، ُلیماٌ تيمی، ابونضرة، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ةَ وَ  ًِ أبَیٔ نَضِرَ ٌَ التَّيِمٔیِ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ثيََا ابِ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ

 َٔ ٔلیَ أظَِلٔ شَجَزَةٕ أوَِ  ووُ إ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّْ رَ الَ جَابزْٔ حًَ َٔ  ًُ ًَّ الِجذِٔ حَ َِ الَ  َٔ ًٕ ثهَُّ اتَّدَذَ مٔيِبرَّا  ٔلیَ جٔذِ الَ إ

الَ بَىِ  َٕ َِ  ًَ َٙ سَ َِ نَسَحَهُ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  أتََاهُ رَ
َّْ نىَٔهُ أهَلُِ الِنَسِجسٔٔ حًَ ٔلیَ یوَِ َُ ًَّ إ ؤ ؽُهُهِ لَوِ لَهِ یَأتِهٔٔ لَحَ



 

 

 الِٕئَامَةٔ 

ابوبشر بکر بن لف،، ابن ابی عدی، سلیماؿ تیمی، ابونضرة، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک 

 درخت کے تنے سے ٹیک لگا کر کھڑے ہوتے پھر منبر بنا۔ فرماتے ہیں کہ تنا رف نے لگا جابر کہتے ہیں کہ اس کے رفنے کی آفاز مسجد

فالوں نے بھی سنی۔ یہاں تک کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے اس پر ہاتھ پھیرا تو فہ سکوؿ میں آگیا تو ایک صاحب 

 نے کہا اگر حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کے پاس نہ آتے تو قیامت تک رفتا ہی رہتا ۔

 ابونضرة، حضرت جابر بن عبداللہابوبشر بکر بن لف،، ابن ابی عدی، سلیماؿ تیمی،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں لمبا قیاؾ کرنا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں لمبا قیاؾ کرنا

     1418    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً وامز بً زوارة و ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز، اونض، ابووائل، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

ًِ الَِْ  ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الََ حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ارَةَ وَ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ أبَیٔ وَ حَسَّ ًِ وَبِسٔ وِنَضٔ وَ ائلٕٔ وَ

َّْ هَ  ائنّٔا حًَ َٔ لَهِ یَزلَِ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ظَلَّيِتُ ذَاتَ لَيِلَةٕ مَيَ رَ َٔ ُٔلِتُ وَمَا ذَاکَ الَّهٔ  وِئٕ  َُ  ٔ نَنِتُ بأٔمَِز

هُ  َ٘ ٌِ أجَِلسَٔ وَأتَِزُ الَ هَنَنِتُ أَ َٔ  الِْمَِزُ 

 زفارة ف سوید بن سعید، علی بن مسہر، اعمش، ابوفائل، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ ایک رات میں عبد اللہ بن عامر بن

نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز شرفع کر دی آپ مسلسل قیاؾ میں رہے حتیٰ کہ میں نے نامناسب کاؾ کا ارادہ کر لیا 

 مناسب کاؾ کیا تھا ؟ تو فرمایا میں نے یہ ارادہ کیا کہ آپ کو چھوڑ کر خود بیٹھ جاؤں ۔)ابوفائل کہتے ہیں( میں نے کہا فہ نا



 

 

 عبداللہ بن عامر بن زفارة ف سوید بن سعید، علی بن مسہر، اعمش، ابوفائل، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں لمبا قیاؾ کرنا

     1419    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زیاز بً ولَٔہ، مٍیرہ :  راوی

ولُ  ُٕ نئَ الِنٍُیٔرَةَ يَ َُ ةَ  َٔ ًٔ ولََٔ ًِ زیَٔازٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٔ

سِ ٌفََرَ الَّهُ َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ ٕئلَ یاَ رَ َِ سَمَاهُ  َٔ مَتِ   تَوَرَّ
َّْ لَّهَ حًَ َُ ٌُ وَلَيِهٔ وَ و ُ٘ لََ أَ َِ الَ أَ َٔ  َ

ًِ ذَىبِکَٔ وَمَا تَأخَََّ وَ مٔ سَّ َٕ  لَکَ مَا تَ

 وَبِسّا شَٙوُرّا

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زیاد بن علاقہ، مغیرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں کھڑے ہوئے۔ یہاں تک 

 گیا کہ اے اللہ کے رسوؽ! اللہ نے آپ کے گسشتہ ف آئندہ گناہ معاػ فرما کہ آپ کے قدؾ مبارک سوج گئے۔ تو آپ سے عرض کیا

 )پھر انی مشقت برداشت کرنے کی کیا ضرفرت ؟( فرمایا کیا میں شکر گسار بندہ نہ بنوں ۔

ئ

 دی 

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زیاد بن علاقہ، مغیرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں لمبا قیاؾ کرنا

     1420    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً یناٌ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  ابوہصاو رِاعی محنس بً یزیس، یحٌ

 ٔ ًِ أبَ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ٌٕ حَسَّ ًُ ینََا ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ یَزیٔسَ حَسَّ سُ بِ َِاعیُّٔ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ هصَٔاوٕ الزِ
ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ی ظَالحٕٔ وَ

ولُ الَّهٔ  ُُ سَّ  رَ َٕ سِ ٌفََرَ لَکَ مَا تَ َٔ ٌَّ الَّهَ  ٔ َِٕئلَ لَهُ إ سَمَاهُ  َٔ مَتِ  َّْ تَوَرَّ ِّی حًَ هَ يُعََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ذَىبِکَٔ وَمَا ظََّ وَ مٔ

ٌُ وَبِسّا شَٙوُرّا و ُ٘ لََ أَ َِ الَ أَ َٔ  َ
 تَأخَََّ

، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز ابوہشاؾ رفاعی محمد بن یسید، یحییٰ بن یماؿ، اعمش، ابوصالح

پڑھتے رہتے حتیٰ کہ آپ کے قدؾ مبارک سوج جاتے آپ سے عرض کیا گیا کہ اللہ تعالیٰ نے آپ کے سابقہ آئندہ گناہ معاػ فرما 

 ہیں۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا پھر میں شکر گسار بندہ نہ بنو

ئ

 ں ؟دی 

 ابوہشاؾ رفاعی محمد بن یسید، یحییٰ بن یماؿ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز میں لمبا قیاؾ کرنا

     1421    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً خلْ ابوبشر، ابوواظه، ابً جزیج، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ٔ بِ  ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ وَ ْٕ أبَوُ بشِٔرٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ُّْ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ئ ئلَٔ اليَّ ُُ الَ  َٔ  

يوُتٔ  ُٕ الَ ـوُلُ الِ َٔ ِِؽَلُ  لََةٔ أَ هَ أیَُّ العَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

بکر بن لف، ابوبشر، ابوعاصم، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت 

 افضل ہے؟ فرمایا جس میں لمبا قیاؾ ہو ۔کیا گیا کہ کوؿ سی نماز 



 

 

 بکر بن لف، ابوبشر، ابوعاصم، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سجدے بہت سے کرنے کا بیاؿ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے بہت سے کرنے کا بیاؿ

     1422    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار و وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، وبسالزحنً بً ثابت بً ثوباٌ، ثابت بً ثوباٌ،  :  راوی

 مٙحول، ٘ثیر بً مزة، ابوِاـنہ

ًُ مُ  ثيََا الِوَلئسُ بِ الََ حَسَّ َٔ  ٌٔ ا ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِٕئَّ ًٔ بِ ارٕ وَوَبِسُ الزَّحِنَ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًُ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ سِلهٕٔ حَسَّ

ٌَّ أبَاَ ًٔ مُزَّةَ أَ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ ًِ مَٙحُِولٕ وَ ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ ًٔ ثوَِباَ ولَ الَّهٔ أخَِبرِٔنیٔ بىَٔنَلٕ  ثاَبتٔٔ بِ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَ  َٔ ثهَُ  َِاـنَٔةَ حَسَّ

ىَکَ الَّهُ َِ جِسَةّ إلََّٔ رَ َُ َّکَ لََ تَسِجُسُ لِلَّهِ  إىٔ َِ  ٔ جُوز الَ وَلَيِکَ بألسُّ َٔ تَٕئهُ وَلَيِهٔ وَأوَِنَلهُُ  ُِ  بهَٔا زَرَجَةّ وَحَقَّ بهَٔا وَيِکَ خَفٔيئةَّ  أَ

ر ف عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، عبدالرحمن بن ثابت بن ثوباؿ، ثابت بن ثوباؿ، کحولؽ، کثیر بن مرة، ہشاؾ بن عما

 کہ میں استقامت افر دفاؾ کے ساتھ اس پر کار 

ئ

ابوفاطمہ کہتے ہیں کہ میں نے عرض کیا کہ اے اللہ کے رسوؽ ! مجھے ایسا عمل بتای 

یا اپنے افپر سجدہ لازؾ کرلو کیونکہ جب بھی اللہ تعالیٰ کے لئے سجدہ کرف گے اللہ تعالیٰ اس کی فجہ سے بند رہوں۔ آپ نے ارشاد فرما

 تمہارا ایک درجہ بلند فرما دیں گے افر ایک خطا مٹا دیں گے ۔

 ثوباؿ، کحولؽ، کثیر ہشاؾ بن عمار ف عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، عبدالرحمن بن ثابت بن ثوباؿ، ثابت بن :  رافی

 بن مرة، ابوفاطمہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سجدے بہت سے کرنے کا بیاؿ

     1423    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس بً مسله، وبسالزحنً بً ونزوابوونزو اوزاعی، وليس بً ہصاو مىيفی، حضرت  :  راوی

 مىساٌ بً ابی ـلحہ يىنزی

 ٕ ًُ وَنِز ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ثىَْٔ و أبَوُ وَنِ حَسَّ الَ حَسَّ َٔ زوٕ الِْوَِزَاعیُّٔ 

لِتُ  ُٕ َِ  ٌَ الَ لَٕئتُ ثوَِباَ َٔ ًُ أبَیٔ ـلَِحَةَ الِيَىِنُزیُّٔ  ٌُ بِ ثهَُ مَىِسَا ًُ هصَٔاوٕ الِنُىَيِفٔیُّ حَسَّ  لَهُ حَسِثىِْٔ حَسٔیثّا وَسَْ الَّهُ الِوَلئسُ بِ

 َِ َٙتَ ثهَُّ وسُِتُ  سَ َِ الَ  َٔ ىَىْٔ بهٔٔ  َّ ٌِ یيَِ نىِٔتُ أَ َُ ِّی  إنٔ َِ ٔ لِلَّهِ  جُوز الَ لیٔ وَلَيِکَ بألسُّ َٕ َِ َٙتَ ثلَََ َُ مَزَّاتٕ  سَ َِ لِتُ مٔثِلَهَا  ُٕ

 ٔ ىَهُ الَّهُ ب َِ جِسَةّ إلََّٔ رَ َُ ًِ وَبِسٕ يَسِجُسُ لِلَّهِ  ولُ مَا مٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ بهَٔا خَفٔيئَةّ  هَا زَرَجَةّ وَحَقَّ وَيِهُ رَ

الَ مٔثِلَ ذَلکَٔ  َٕ َِ َِسَألَِتُهُ  رِزَائٔ  ٌُ ثهَُّ لَٕئتُ أبَاَ السَّ الَ مَىِسَا َٔ 

ی، حضرت معداؿ بن ابی طلحہ یعمری 

عی ع
ن

عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، عبدالرحمن بن عمرفابوعمرف افزاعی، فلید بن ہشاؾ 

 امید ہے کہ اللہ تعالیٰ مجھے اس سے نفع عطا فرمائیں گے۔  کہتے ہیں کہ میں ثوباؿ سے ملا تو اؿ سے

ئ

عرض کیا کہ مجھے کوئی حدیث سنای 

فرماتے ہیں فہ خاموش رہے۔ میں نے پھر یہی عرض کیا تو آپ خاموش ہی رہے تین بار ایسا ہی ہوا۔ پھر مجھے فرمانے لگے اللہ کو سجدہ 

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو بندہ بھی اللہ تعالیٰ کو ایک سجدہ کرنے )یعنی نماز( کا اہتماؾ کیا کرف کیونکہ میں نے

کرے اللہ تعالیٰ اس سجدہ کی فجہ سے اس کا ایک درجہ بلند فرما دیتے ہیں افر ایک خطا معاػ فرمایتے ہیں۔ حضرت معداؿ کہتے ہیں 

 نے بھی ایسا ہی فرمایا ۔ پھر میں حضرت ابودرداء سے ملا اؿ سے دریافت کیا تو انہوں

ی، حضرت معداؿ بن ابی طلحہ  :  رافی

عی ع
ن

عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، عبدالرحمن بن عمرفابوعمرف افزاعی، فلید بن ہشاؾ 

 یعمری

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ز افر اس کا طریقہاقامت نما :   باب

 سجدے بہت سے کرنے کا بیاؿ

     1424    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، خالس بً یزیس مزی، یوىس بً ميسِة بً حلبس، ظيابهی، حضرت  :  راوی

 وبازہ بً ظامت

ًٔ یَزیٔسَ الِنُزِیِ  ًِ خَالسٔٔ بِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ حَسَّ ةَ بِ ًٔ مَيِسََِ ًِ یوُىسَُ بِ  وَ

 َّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  امٔتٔ أىَ ًٔ العَّ ًِ وُبَازَةَ بِ يَابهٔیِٔ وَ ًِ العُّ ًِ وَبِسٕ يَسِجسُُ حَلِبَسٕ وَ ولُ مَا مٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

تَ  ُِ َِا يَ لَهُ بهَٔا زَرَجَةّ  َِ يِئَةّ وَرَ َُ تَبَ الَّهُ لَهُ بهَٔا حَسَيَةّ وَمَحَا وَيِهُ بهَٔا  َ٘ جِسَةّ إلََّٔ  َُ ٔ لِلَّهِ  جُوز ًِ السُّ  ٙثِرٔوُا مٔ

س، صنابحی، حضرت ادہدہ بن صامت فرماتے ہیں ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، خالد بن
جلي 

 یسید مری، یونس بن میسرة بن 

اس کے کہ انہوں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جو بندہ اللہ تعالیٰ کو ایک سجدہ بھی کرتا ہے اللہ تعالیٰ اس کے بدلہ 

 افر ایک درجہ بلند فرمائیں گے۔ اس لئے بکثرت سجدے کیا کرف ۔لئے ایک یکی  لکھیں گے افر ایک گناہ معاػ فرما دیں گے 

س، صنابحی، حضرت ادہدہ بن صامت :  رافی
جلي 

 ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، خالد بن یسید مری، یونس بن میسرة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سب سے پہلے بندے سے نماز کا حساب لیا جائے گا

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سب سے پہلے بندے سے نماز کا حساب لیا جائے گا

     1425    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ین، وَّی بً زیس، حضرت اىس بً حٙيهابوبکر بً ابی شیبہ ومحنس بً بصار، یزیس بً ہاروٌ، ُّياٌ بً حس :  راوی

 ٌَ يَا ِّ ُُ  ًِ ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ زَیسِٕ حَسَّ ًِ وََّیِٔ بِ ًٔ حسَُینِٕ وَ بِ

الَ لیٔ أبَوُ هزَُیزَِةَ إذَٔا أتََيِتَ أهَلَِ  َٔ الَ  َٔ  ِْ يِ ٙٔيهٕ الؽَّ ًٔ حَ ًِ أىَسَٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  أخَِبرِٔههُِ أنَ َِ کَ  مٔصِّٔ

 ٌِ إٔ َِ لََةُ الِنَٙتُِوبةَُ  بُ بهٔٔ الِىَبِسُ الِنُسِلهُٔ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ العَّ َُ لَ مَا یحَُا ٌَّ أوََّ ٔ ولُ إ ُٕ هَ يَ لَّ َُ ًِ  وَ هَا وَإلََّٔ ٔئلَ اىمُِزوُا هلَِ لَهُ مٔ  أتََنَّ

ٔ الِْوَِنَالٔ الِنَفِرُ  ىَلُ بسَٔائزٔ ِّ وهٔٔ ثهَُّ يُ ًِ تَفَوُّ يؽَةُ مٔ نلَٔتِ الِفَرٔ ِ٘ ُ ًْ أ ٌَ لَهُ تَفَوُّ ٌِ كاَ إٔ َِ  ًٕ  وؼَةٔ مٔثِلُ ذَلکَٔ تَفَوُّ

ابوہریرہ نے  ابوبکر بن ابی شیبہ فمحمد بن بشار، یسید بن ہارفؿ، سفیاؿ بن حسین، علی بن زید، حضرت انس بن حکیم کہتے ہیں کہ حضرت

 مجھے فرمایا جب م  اپنے شہر فالوں کے پاس جاؤ تو اؿ کو بتانا کہ میں )ابوہریرہ( نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا

مسلماؿ بندے سے قیامت کے رفز سب سے پہلے فرض نماز کا حساب ہوگا۔ اگر اس نے نمازیں پوری کی ہوں گی تو ٹھیک فرنہ کہا 

 دیکھو اس کے پاس نفل ہیں ؟ اگر اس کے پاس نفل ہوں گے تو فرضوں کی کمیل  نوافل کے ذریعہ کر دی جائے گی پھر باقی جائے گا

 فرض اعماؽ میں بھی ایسا ہی ہوگا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ فمحمد بن بشار، یسید بن ہارفؿ، سفیاؿ بن حسین، علی بن زید، حضرت انس بن حکیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 سب سے پہلے بندے سے نماز کا حساب لیا جائے گا

     1426    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حَب، حناز بً ُلنہ، زاؤز بً ابی ہيس، زْارہ بً اوفی، حضرت تنيه زاریاحنس بً ُىيس زارمی، ُلیماٌ بً  :  راوی

ًِ زَاوُ  لَنَةَ وَ َُ  ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حََِ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ارمٔیُّٔ حَسَّ
ىٔيسٕ السَّ َُ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ارَةَ بِ َْ ًِ زُ ًٔ أبَیٔ هئِسٕ وَ زَ بِ

ًِ تَنئهٕ ال ثيََ أوَِفیَ وَ بَّاحٔ حَسَّ ًٔ العَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ لَّهَ ح و حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ اریِٔ وَ ثيََا سَّ ٌُ حَسَّ ا َّّ ا وَ



 

 

ًُ أبَیٔ هئِسٕ وَ  ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَزَاوُزُ بِ ًِ رَجُلٕ وَ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ازْ أىَبَِأىَاَ حُنَيِسْ وَ ًِ حَنَّ اریِٔ وَ ًِ تَنئهٕ السَّ ًٔ أوَِفیَ وَ ارَةَ بِ َْ ًِ زُ

 ٌِ إٔ َِ بُ بهٔٔ الِىَبِسُ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ ظَلََتهُُ  َُ لُ مَا یحَُا الَ أوََّ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٌِ لَهِ اليَّ إٔ َِ تبَٔتِ لَهُ ىاَِلَٔةّ  ُ٘ نَلَهَا  ِ٘ أَ

الَ ا َٔ نَلَهَا  ِ٘ ًِ أَ ًِ فَرٔ یَُٙ يَ مٔ نلُٔوا بهَٔا مَا ؼَيَّ ِ٘
َ أ َِ  ًٕ ًِ تَفَوُّ ٌَ لىَٔبِسٔی مٔ َٙتهٔٔ اىمُِزوُا هَلِ تَجسُٔو ٔ بِحَاىهَُ لنَٔلََئ ُُ يؽَتهٔٔ ثهَُّ لَّهُ 

 تؤُِخَذُ الِْوَِنَالُ وََّیَ حَسَبٔ ذَلکَٔ 

اففی، حضرت تمیم داری سے رفایت ہے کہ نبی کریم احمد بن سعید دارمی، سلیماؿ بن حرب، حماد بن سلمہ، داؤد بن ابی ہند، زرارہ بن 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بندے سے قیامت کے رفز سب سے پہلے نماز کا حساب ہوگا اگر اس نے نمازیں پوری ہوں گی 

فرتوںں سے فرمائیں گے دیکھو کیا تو اس کے نفل علیحدہ سے لکھے جائیں گے افر اگر اس نے نماز پوری نہ کی ہوگی تو اللہ تعالیٰ اپنے 

 اؿ کی کمیل  کر دف پھر باقی اعماؽ کا حساب 

ئ

میرے بندے کے پاس نفل ہیں ؟ تو اؿ نوافل کے ذریعے جو فرائض اس نے ضائع کر دی 

 بھی اسی طرح ہوگا ۔

 حضرت تمیم داریاحمد بن سعید دارمی، سلیماؿ بن حرب، حماد بن سلمہ، داؤد بن ابی ہند، زرارہ بن اففی،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نفل نمافہاں نہ پڑھے جہاں فرض پڑھے

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نفل نمافہاں نہ پڑھے جہاں فرض پڑھے

     1427    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ليث، حجاج بً وبيس، ابزاہيه بً اُناويل، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ وبُيَِسٕ وَ  ًِ حَجَّاجٔ بِ ًِ لَيِثٕ وَ ةَ وَ ًُ ولَُيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ ًِ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًٔ إ بِ

وَ أوَِ یَ  سَّ َٕ ٌِ یتََ َّی أَ هِ إذَٔا ظََّ ُ٘ الَ أيََىِجزُٔ أحََسُ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ شٔنَالهٔٔ يَىِىْٔ هزَُیزَِةَ وَ ًِ یَنیٔيهٔٔ أوَِ وَ َ أوَِ وَ
تَأخَََّ



 

 

بِحَةَ   السُّ

، لیث، حجاج بن عبید، ابراہیم بن اسماعیل، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ

فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی نفل پڑھنے لگے تو کیا فہ اس سے عاجز ہوتا ہے کہ آگے بڑھ جائے یا پیچھے ہٹ جائے یا 

 دائیں بائیں ہو جائے ۔

  شیبہ، اسماعیل بن علیہ، لیث، حجاج بن عبید، ابراہیم بن اسماعیل، حضرت ابوہریرہابوبکر بن ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نفل نمافہاں نہ پڑھے جہاں فرض پڑھے

     1428    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ٔتیبہ، ابً وہب، وثناٌ بً وفاٍ، وفاٍ، حضرت مٍیرہ بً شىبہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَفَائٕ وَ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًُ وَهِبٕ وَ ثيََا ابِ ُٔتیَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ الِنٍُیٔ حَسَّ ًٔ شُىِبَةَ أَ رَةٔ بِ

َّی ِئهٔ الِنَٙتُِو امٔهٔ الَّذٔی ظََّ َٕ مَٔاوُ فیٔ مُ ِْ ِّی ا الَ لََ يُعََّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ثيََا رَ ی وَيِهُ حَسَّ َّْ یتَيََهَّ بةََ حًَ

 ٔ ًِ أبَ ةُ وَ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ًُ وبُيَِسٕ الِحٔنِصٔ ثیٔرُ بِ َ٘ ًِ ٔ وَ ًِ الِنٍُیٔرَة ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَفَائٕ وَ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا نئمٔیِ وَ ًٔ التَّ ی وَبِسٔ الزَّحِنَ

لَّهَ ىحَِوَهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  اليَّ

 فآلہ فسلم نے فرمایا محمد بن یحییٰ، قتیبہ، ابن فہب، عثماؿ بن عطاء، عطاء، حضرت مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

 اماؾ نے جہاں فرض نماز پڑھائیں فہیں نفل نماز نہ پڑھے بلکہ فہاں سے ہٹ جائے۔ دفسری سند سے یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

 محمد بن یحییٰ، قتیبہ، ابن فہب، عثماؿ بن عطاء، عطاء، حضرت مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 مسجد میں نماز کے لئے ایک جگہ ہمیشہ

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 مسجد میں نماز کے لئے ایک جگہ ہمیشہ

     1429    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، حنيس بً جىفر، جىفر، تنيه بً محنوز، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي ابوبشر بکر بً خلْ، یحٌ

 وبسالزحنً بً شبل

ثيََا یَحِ  ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ  ٌَْ بِ الََ حَسَّ َٔ

ولُ الَّهٔ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ ًٔ شٔبِلٕ  ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ مَحِنُوزٕ وَ ًِ تَنئهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًُ جَىِفَرٕ وَ لَّهَ الِحَنئسٔ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

بئُ وَ  شَةٔ السَّ ًِ فٔرِ زَابٔ وَوَ ٍُ ةٔ الِ ًِ نَقَِْ ًِ ثلَََ ُٕ وَ ًُ الِبَىٔیرُ وَ نَا یوُـٔ َ٘ ِّی ِئهٔ  ٌَ الَّذٔی يعََُّ ًَ الزَّجُلُ الِنَکاَ ٌِ یوُـٔ  أَ

 کہتے 
 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع ابوبشر بکر بن لف،، یحییٰ بن سعید، حمید بن جعفر، جعفر، تمیم بن محمود، حضرت عبدالرحمن بن ش

منع فرمایا ایک کوّے کی طرح ٹھونگیں مارنے سے )یعنی جلدی چھوٹے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین باتوں سے 

چھوٹے سجدے کرنا افر جلسہ بھی پوری طرح نہ کرنا( دفسرے درندے کی طرح بازف بچھانے سے )سجدہ میں بازف زمین پر بچھا دینا 

 جیسے افنٹ اپنی جگہ متعین کر لیتا ہے ۔ جیسے کتابھیڑ یا بچھاتا ہے( تیسرے نماز پڑھنے کے لئے مستقل طور پر ایک متعین کر لینا

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع ابوبشر بکر بن لف،، یحییٰ بن سعید، حمید بن جعفر، جعفر، تمیم بن محمود، حضرت عبدالرحمن بن  :  رافی

 
 

 

 ش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب



 

 

 مسجد میں نماز کے لئے ایک جگہ ہمیشہ

     1430    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يىٕوب بً حنيس بً كاُب، مٍیرة بً وبسالزحنً مدزومی، یزیس بً ابی وبيس، حضرت ُلنہ بً ا٘وً :  راوی

ًِ یَزیٔسَ  ًٔ الِنَدِزوُمیُّٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا الِنٍُیٔرَةُ بِ
بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ حَسَّ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ وبُيَِسٕ وَ بِ

فُوَاىةَٔ  ُِ ُ ٔلیَ الِْ يَىِنسُٔ إ َِ هَی  بِحَةٔ الؽُّ ُُ ٔلیَ  تیٔ إ
ِ ٌَ یَأ َّهُ كاَ ًٔ أىَ وَ ِ٘ ِّی هَا هيَُا الَِْ ُٔولُ لَهُ ألَََ تُعََّ َ أ َِ یبّا مٔيِهَا  يُعَلِ قَرٔ َِ  ْٔ ٌَ الِنُعِحَ زوُ

هَ یتََحَََّ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّی رَأیَتُِ رَ ٔن ولُ إ ُٕ يَ َِ ٔلیَ بَىِؾٔ ىوََاویٔ الِنَسِجسٔٔ  اوَ وَأشُٔیرُ إ َٕ  ی هَذَا الِنُ

مغیرۃ بن عبدالرحمن مخزفمی، یسید بن ابی عبید، حضرت سلمہ بن اکوع سے رفایت ہے کہ فہ چاشت کی یعقوب بن حمید بن کاسب، 

نماز کے لئے آتے تو اس ستوؿ کے پاس جاتے جہاں مصحف رکھا رہتا ہے اس کے قریب ہی نماز پڑھتے۔ یسید بن ابی عبید کہتے ہیں 

بن اکوع سے کہا آپ یہاں نماز کیوں نہیں پڑھتے ؟ تو فرمانے لگے میں نے مسجد کے ایک کونے کی طرػ اشارہ کر کے حضرت سلمہ 

 میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس مقاؾ کا قصد کرتے دیکھا ۔

 یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرۃ بن عبدالرحمن مخزفمی، یسید بن ابی عبید، حضرت سلمہ بن اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے لئے جوتا اتار کر کہاں رکھے ؟

 اقامت نماز افر اس کا طریقہ :   باب

 نماز کے لئے جوتا اتار کر کہاں رکھے ؟

     1431    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ابً جزیج، محنس بً وباز، حضرت وبسالَّه بً ُائب :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ



 

 

ًٔ وَبَّازٕ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ وَ

جَىَلَ نَىِلَيِ وَبِسٔ الَّهٔ  َِ تِحٔ  َّ َّی یوَِوَ الِ لَّهَ ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَتُِ رَ َٔ ائبٔٔ  ًٔ السَّ ٔ  بِ ًِ يَسَارهٔ  هٔ وَ

 علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سعید، ابن جریج، محمد بن ادہد، حضرت عبداللہ بن سائب فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ

 فسلم کو فتح مکہ کے دؿ نماز پڑھتے دیکھا آپ نے اپنے جوتے بائیں جانب اتارے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن سعید، ابن جریج، محمد بن ادہد، حضرت عبداللہ بن سائب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افر اس کا طریقہ اقامت نماز :   باب

 نماز کے لئے جوتا اتار کر کہاں رکھے ؟

     1432    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُحٖ بً ابزاہيه بً حبيب و محنس بً اُناويل، وبسالزحنً محاربی، وبسالَّه بً ابی ُىيس، ابوُىيس، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ

ًٔ الِنُحَا ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ الََ حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ًٔ حَبئبٕ وَمُحَنَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ىٔيسٔ حَسَّ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ربٔیُّٔ وَ

َّی ا ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ىٔيسٕ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ٌِ خَلَىِتَهُنَا بِ إٔ َِ سَمَيِکَ  َٔ هَ ألَِزؤِ نَىِلَيِکَ  لَّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

تُؤِذیَٔ مَ  َِ ًِ یَنیٔنٔ ظَاحبٔکَٔ وَلََ وَرَائکََ  ًِ ینَیٔيکَٔ وَلََ وَ اجِىَلِهُنَا بیَنَِ رجِٔلَيِکَ وَلََ تَجِىَلِهُنَا وَ کَ َِ َّ  ًِ خَلِ

اسحاؼ بن ابراہیم بن حبیب ف محمد بن اسماعیل، عبدالرحمن محاربی، عبداللہ بن ابی سعید، ابوسعید، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اپنے جوتے پاؤں میں رکھو۔ اگر اتارف تو اؿ کو قدموں کے درمیاؿ میں رکھو۔ نہ دائیں 

  افر نہ ہی پیچھے کہ کہیں )اؿ کی فجہ سے( پیچھے فالوں کو تکلیف پہنچاؤ۔نہ بائیں

 اسحق بن ابراہیم بن حبیب ف محمد بن اسماعیل، عبدالرحمن محاربی، عبداللہ بن ابی سعید، ابوسعید، حضرت ابوہریرہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ : باب

 بیمار کی عیادت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1433    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سَی، ابوالَحوػ، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی :  راوی

ثيََا  یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ

ٓٔ يُسَلِهُ وَلَيِهٔ إذَٔا لَٕئَهُ وَیجُیٔبهُُ إذَٔا زَوَاهُ وَ  ةْ بألِنَىِزوُ تَّ ُٔ هَ للِٔنُسِلهٔٔ وََّیَ الِنُسِلهٔٔ  لَّ َُ إذَٔا وَفَسَ وَيَىُوزهُُ إذَٔا  يصَُنِتُهُ وَ

سٔهٔ  ِّ  مَزؿَٔ وَیتَبَِيُ جٔيَازَتَهُ إذَٔا مَاتَ وَیحُٔبُّ لَهُ مَا یحُٔبُّ لئَ

ہناد بن سری، ابوالاحوص، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلماؿ کے 

سے ملاقات ہو تو سلاؾ کرے اگر فہ دعوت کرے تو قبوؽ کرے جب چھینکے تو اس کو  مسلماؿ کے ذمہ چھ حق ہیں۔ جب اس

 اللہ( کہہ جواب دے بیمار ہو تو عیادت کرے افر فوت ہو جائے تو اسکے جنازہ میں شریک ہو افر اسکے لئے فہ سب کچھ پسند 
َ
َمکُ
ج

ر )ن َ

 کرے جو اپنے لئے پسند کرتا ہو ۔

 ہناد بن سری، ابوالاحوص، ابواسحق، حارث، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1434    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، وبسالحنيس بً جىفر، جىفر، حٙيه بً اِلح، حضرت  :  راوی ابوبشر بکر بً خلْ و محنس بً بصار، یحٌ

 ابومسىوز

ثيََا وَبِسُ  ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ بَصَّ سُ بِ ْٕ وَمُحَنَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ًِ  حَسَّ ًُ جَىِفَرٕ وَ أبَئهٔ  الِحَنئسٔ بِ

الَ للِٔنُسِلهٔٔ وََّیَ الِ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَیٔ مَسِىُوزٕ وَ لَحَ وَ ِِ ًٔ أَ ٙٔيهٔ بِ ًِ حَ نُسِلهٔٔ أرَِبيَُ خلََٔلٕ يُصَنِتُهُ إذَٔا وَ

 مَزؿَٔ وَفَسَ وَیجُیٔبهُُ إذَٔا زَوَاهُ وَيَصِهَسُهُ إذَٔا مَاتَ وَيَىُوزهُُ إذٔاَ 

 ابوبشر بکر بن لف، ف محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، عبدالحمید بن جعفر، جعفر، حکیم بن افلح، حضرت ابومسعود سے رفایت کہ نبی صلی اللہ

علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مسلماؿ کے )دفسرے( مسلماؿ پر چار حق ہیں جب چھینکے تو جواب دے بلائے تو اس کے پاس جائے 

 تو جنازہ میں شریک ہو بیمار ہو جائے تو عیادت کرے ۔ مر جائے

 ابوبشر بکر بن لف، ف محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید، عبدالحمید بن جعفر، جعفر، حکیم بن افلح، حضرت ابومسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1435    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی



 

 

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ بشِٔرٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

ِٖ الِنُسِلهٔٔ وََّیَ الِنُسِلهٔٔ  ًِ حَ لَّهَ خَنِسْ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔ وَشُهُوزُ الِجئَازَةٔ وَوئَازَةُ  الَّهٔ ظََّ وِوَة ةٔ وَإجَٔابةَُ السَّ حئَّ رَزُّ التَّ

 الِنَزیٔؾٔ وَتَصِنئتُ الِىَاـسٔٔ إذَٔا حَنسَٔ الَّهَ 

مسلماؿ  ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

د ُ للہ( کہے
مَ
ح
ل

 تو کے مسلماؿ پر پانچ حق ہیں سلاؾ کا جواب دینا دعوت قبوؽ کرنا جنازہ میں شریک ہونا بیمار کی عیادت کرنا چھینکنے پر )اَ

 اللہ( کہنا ۔
َ
َمکُ
ج

ر  )ن َ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1436    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظيىانی، ُّياٌ، ميٙسر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

 ُٕ ًَ الِنُيِٙسَٔرٔ يَ سَ بِ نىِٔتُ مُحَنَّ َُ الَ  َٔ  ٌُ يَا ِّ ُُ ثيََا  يِىَانیُّٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ نىِٔتُ جَابزَٔ بِ َُ ولُ 

لَّهَ مَاشٔيّا وَأبَوُ بکَِرٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ وَازَنیٔ رَ ُٕ لَنَةَ  يَ َُ  وَأىَاَ فیٔ بىَْٔ 

محمد بن عبداللہ صنعانی، سفیاؿ، منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرت ابوبکر چل کر 

 میری عیادت کو تشریف لائے جبکہ میں بنو سلمہ میں تھا )مدینہ سے دف یل  دفر ہے( ۔

 ؿ، منکدر، حضرت جابر بن عبداللہمحمد بن صنعانی، سفیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1437    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، مسلنہ بً وَّی، ابً جزیج، حنيس ـویل، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ أَ  ویٔلٔ وَ ًِ حنَُيِسٕ الفَّ ًُ جُزَیجِٕ وَ ثيََا ابِ ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا مَسِلَنَةُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌَ حَسَّ الَ كاَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ىسَٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ُّْ ظََّ ئ لَّهَ لََ يَىُوزُ مَزئؽّا إلََّٔ بَىِسَ ثلَََ ُٕ  اليَّ َُ  وَ

ہشاؾ بن عمار، مسلمہ بن علی، ابن جریج، حمید طویل، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تین رات 

 بعد بیمار کی عیادت فرماتے تھے ۔

 یل، حضرت انس بن مالکہشاؾ بن عمار، مسلمہ بن علی، ابن جریج، حمید طو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1438    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً محنس بً ابزاہيه تيمی، محنس بً ابزاہيه تيمی، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، وٕبہ بً خالس ُٙونی، موس

 ابوُىيس خسری

 ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ مُوسَْ بِ ٙوُنیُّٔ وَ ًُ خَالسٕٔ السَّ بَةُ بِ ِٕ ثيََا وُ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ بزَِاهئهَ التَّيِمٔیِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ  وَ

سُ  ِّ يَ َِ هَ إذَٔا زَخَلِتُهِ وََّیَ الِنَزیٔؾٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  ٌَّ ذَلکَٔ لََ َُ ٔ إ َِ وا لَهُ فیٔ الِْجََلٔ 



 

 

ِّسٔ الِنَزیٔؾٔ   یَززُُّ شَيِئّا وَهوَُ یَفٔيبُ بئَ

ابی شیبہ، عقبہ بن خالد سکونی، مویٰ، بن محمد بن ابراہیم تیمی، محمد بن ابراہیم تیمی، حضرت ابوسعید خدری بیاؿ فرماتے ہیں کہ ابوبکر بن 

نہیں سکتا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  بیمار کے پاس جاؤ تو اس کو زندگی کی امید دلاؤ کیونکہ یہ کسی چیز کو لوٹا تو 

  بیمار کے دؽ کو خوش کر دیتا ہے ۔لیکن

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عقبہ بن خالد سکونی، مویٰ، بن محمد بن ابراہیم تیمی، محمد بن ابراہیم تیمی، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فں کا بیاؿجناز :   باب

 بیمار کی عیادت

     1439    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسً بً وَّی خلَل، ظّواٌ بً ہبیرة، ابومٙین، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی

مَةَ وَ  ًِ وکِٔرٔ ٙٔینٕ وَ ثيََا أبَوُ مَ ًُ هبَُیرَِةَ حَسَّ ٌُ بِ وَا ِّ ثيََا ظَ لُ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ َّی حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ

الَ أشَِتَهیٔ خُبِزَ بُ  َٔ الَ مَا تَصِتَهیٔ  َٕ َِ لَّهَ وَازَ رَجُلَّ  َُ ٕ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ وئِسَهُ خُبِزُ بزُٓ ًِ كاَ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٔ  ٕ زٓ

هِ شَيِئّا ُ٘ لَّهَ إذَٔا اشِتَهَی مَزیٔؾُ أحََسٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٔ ٔلیَ أخَئهٔ ثهَُّ  لِیَبِىَثِ إ لِيُفِىٔنِهُ  َِ َِ 

حسن بن علی خلاؽ، صفواؿ بن ہبیرة، ابومکین، عکرمہ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک مرد کی 

 عیادت کی تو اس کو پوچھا کس چیز کی خواہش ہے ؟ کہنے لگا گندؾ کی رفٹی کی۔ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کے پاس گندؾ کی

اپنے بھائی کے ہاں بھیج دے پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کسی کے بیمار کو کسی چیز کی خواہش ہو تو  رفٹی ہو تو

 اس کو فہ چیز کھلا دے ۔

 حسن بن علی خلاؽ، صفواؿ بن ہبیرة، ابومکین، عکرمہ، حضرت ابن ادہس :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1440    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ حنانی، اونض، یزیس رٔاشْ، حضرت اىس بً مالک :  راوی  ُّياٌ بً و٘يي، ابویحٌ

ًُ وَ٘ئيٕ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الَ زَخَلَ اليَّ  حَسَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ِْ وَ اشٔ َٔ ًِ یَزیٔسَ الزَّ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ انیُّٔ وَ ثيََا أبَوُ یَحٌَِْ الِحٔنَّ
ُّْ حَسَّ ئ

فَ  َِ الَ نَىَهِ  َٔ ىِکاّ  َ٘ الَ أتََصِتَهیٔ شَيِئّا أتََصِتَهیٔ  َٕ َِ هَ وََّیَ مَزیٔؾٕ يَىُوزهُُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  لَبوُا لَهُ ظََّ

سفیاؿ بن فکیع، ابویحییٰ حمانی، اعمش، یسید رقاشی، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک بیمار کے پاس 

عیادت کے لئے تشریف لے گئے۔ آپ نے پوچھا کس چیز کی خواہش ہے ؟ کیا رفٹی کی خواہش ہے ؟ کہنے لگا جی۔ تو لوگوں نے اس 

 فٹی نگواائی ۔کیلئے ر

 سفیاؿ بن فکیع، ابویحییٰ حمانی، اعمش، یسید رقاشی، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت

     1441    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جىفر بً مسافر، ٘ثیر بً ہصاو، جىفر بً بزٔاٌ، مينوٌ بً مہزاٌ، حضرت ونز بً خفاب :  راوی

ًٔ مٔهِ  ٌٔ بِ ًِ مَيِنُو ٌَ وَ ا َٔ ًُ بزُِ ثيََا جَىِفَرُ بِ ًُ هصَٔاوٕ حَسَّ ثیٔرُ بِ َ٘ ثىَْٔ  ًُ مُسَافٔرٕ حَسَّ ثيََا جَىِفَرُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وُنَزَ بِ ٌَ وَ ابٔ زَا الِدَفَّ



 

 

 ٌَّ ٔ إ َِ ٌِ یسَِوُوَ لَکَ  نُزهُِ أَ َِ لَّهَ إذَٔا زَخَلِتَ وََّیَ مَزیٔؾٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ لیٔ اليَّ َٔ الَ  سُوَائٔ الِنَلََئٔٙةَٔ  َٔ َ٘  زوَُائهَُ 

ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  جعفر بن مسافر، کثیر بن ہشاؾ، جعفر بن برقاؿ، میموؿ بن ہر اؿ، حضرت عمر بن خطاب فرماتے

 نے مجھے فرمایا جب م  بیمار کے پاس جاؤ اس سے کہو کہ تمہارے حق میں دعا کرے کیونکہ اس کی دعا فرتوںں کی دعا کے برابر ہے ۔

 جعفر بن مسافر، کثیر بن ہشاؾ، جعفر بن برقاؿ، میموؿ بن ہر اؿ، حضرت عمر بن خطاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیمار کی عیادت کا ثواب

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت کا ثواب

     1442    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، حٙه، وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ، حضرت وَّی :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا الَ حَسَّ َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَ ًٔ بِ حِنَ

 ُُ نىِٔتُ رَ ةٔ الِجَيَّةٔ َُ َِ ا ْ فیٔ خَََ ََ ًِ أتَیَ أخََاهُ الِنُسِلهَٔ وَائسّٔا مَ ولُ مَ ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ إذٔاَ ولَ الَّهٔ ظََّ َِ َّْ یجَِلسَٔ  حًَ

 َْ َّْ ینُِسٔ َْ مَلَکٕ حًَ ٌَ ألَِ بِىُو َُ َّی وَلَيِهٔ  ٌَ ٌسُِوَةّ ظََّ ٌِ كاَ إٔ َِ ٌَ  جَلَسَ ٌنََزَتِهُ الزَّحِنَةُ  بِىُو َُ َّی وَلَيِهٔ  ٌَ مَسَائّ ظََّ ٌِ كاَ ٔ وَإ

َّْ يُعِبحَٔ  َْ مَلَکٕ حًَ  ألَِ

یہ  عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی فرماتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو

آرہا ہو تو فہ نت میں چل رہا ہے یہاں تک کہ بیٹھ جائے افر جب فہ بیٹھ جائے تو فرماتے سنا جو اپنے مسلماؿ بھائی کی عیادت کے لیے 

رت ا اس کو ڈھانپ لیتی ہے اگر صبح کا فقت ہو تو شاؾ تک ستر ہزار فرشتے اس کے لئے رت ا ف بخشش کی دعا کرتے ہیں افر اگر شاؾ 

 کا فقت ہو تو صبح تک ستر ہزار فرشتے اس کے لئے دعا کرتے ہیں ۔



 

 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، حکم، عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ، حضرت علی :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیمار کی عیادت کا ثواب

     1443    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، یوُْ بً يىٕوب، ابوُياٌ ٔسنَّی، وثناٌ بً ابی ُوزة، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ٌَ بِ  ًِ وثُِنَا سِنََّیُّٔ وَ َٕ ٌٕ الِ يَا ُٔ ثيََا أبَوُ 
وبَ حَسَّ ُٕ ًُ يَىِ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ وِزَةَ وَ َُ أبَیٔ هزَُیزَِةَ ًٔ أبَیٔ 

نَائٔ ـٔبِتَ وَـاَ ًِ السَّ ًِ وَازَ مَزئؽّا ىاَزَی مُيَازٕ مٔ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  أتَِ َٔ بَ مَنِصَاکَ وَتَبَوَّ

ًِ الِجَيَّةٔ مَيِزلَّٔ   مٔ

ی، عثماؿ بن ابی سودة

مِّ
َس

، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محمد بن بشار، یوسف بن یعقوب، ابوسناؿ 

 فرمایا جو کسی بیمار کی عیادت کرے تو آسماؿ سے ایک فرشتہ اعلاؿ کرتا ہے کہ م  نے خوب کیا افر تمہارا چلنا بھی پسندیدہ ہے افر م  نے

 نت میں گھر بنا لیا ۔

ی، عثماؿ بن ابی سودة، حضرت ابوہریرہمحمد بن بشار، یوسف بن یعقوب، ابوسناؿ  :  رافی

مِّ
َس

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت کو لا الہ الا اللہ کی تلقین کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو لا الہ الا اللہ کی تلقین کرنا



 

 

     1444    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابوخالس احنز، یزیس بً ٘يساٌ، ابوحازو ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ حَازٔ  ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وٕ وَ

هِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ  ُ٘ يوُا مَوِتَا ِٕ هَ لَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ ، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

  اللہ کی تلقین کیا کرف ۔
َ
  الِٰہَ الِّ
َ
 ارشاد فرمایا اپنے مردفں )یعنی قریب المرگ( کو ل

 یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ ، حضرت ابوہریرہ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابوخالد احمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو لا الہ الا اللہ کی تلقین کرنا

     1445    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ونارة، حضرت ابوُىيس  :  راوی ، وبسالزحنً بً مہسی، ُلیماٌ بً بلَل، ونارة بً ٌزیہ، یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 خسری

ًِ وُنَارَةَ بِ  ًٔ بلََٔلٕ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ یَحٌَِ حَسَّ ًٔ ونَُارَةَ ًٔ ٌزَیَّٔةَ وَ ْ بِ

هِ لََ إلَٔهَ  ُ٘ يوُا مَوِتَا ِٕ هَ لَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ًِ أبَیٔ    إلََّٔ الَّهُ وَ

ری سے رفایت ہے کہ رسوؽ محمد بن یحییٰ، عبدالرحمن بن مہدی، سلیماؿ بن بلاؽ، عمارة بن غزیہ، یحییٰ بن عمارة، حضرت ابوسعید خد

  اللہِ کی تلقین کیا کرف۔
َ
  الِٰہَ الِّ
َ
 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اپنے مرنے فالوں کو ل



 

 

 محمد بن یحییٰ، عبدالرحمن بن مہدی، سلیماؿ بن بلاؽ، عمارة بن غزیہ، یحییٰ بن عمارة، حضرت ابوسعید خدری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو لا الہ الا اللہ کی تلقین کرنا

     1446    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ابووامز، ٘ثیر بً یزیس، اُحٖ بً وبسالَّه بً جىفر، حضرت وبسالَّه بً جىفر :  راوی

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  َٖ بِ حَ ُِ ٔ ًِ إ ًُ زَیسِٕ وَ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ جَىِفَرٕ وَ بِ

ولُ ا ُُ ٌَ الَّهٔرَ بِحَا ُُ یهُ  هِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ الِحَلئهُ الِکَرٔ ُ٘ يوُا مَوِتَا ِٕ هَ لَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  رَبِ الِىَزطِٔ الِىَمٔيهٔ الِحَنِسُ لِلَّهِ لَّهٔ ظََّ

الَ أجَِوَزُ  َٔ َْ للَِِٔحِيَائٔ  يِ َ٘ ولَ الَّهٔ  ُُ الوُا یاَ رَ َٔ  وَأجَِوَزُ  رَبِ الِىَالَنیٔنَ 

حضرت عبداللہ بن جعفر فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  محمد بن بشار، ابوعامر، کثیر بن یسید، اسحاؼ بن عبداللہ بن جعفر،
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 صحابہ نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! زندہ کیلئے یہ دعا پڑھنا کیسا ہے؟ فرمایا بہت عمدہ ہے بہت عمدہ ہے ۔
َ

 

ن
 
مِي

َ ل

 
َ
 الْْ

 جعفرمحمد بن بشار، ابوعامر، کثیر بن یسید، اسحق بن عبداللہ بن جعفر، حضرت عبداللہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 موت کے قریب بیمار کے پاس کیا بات کی جائے ؟

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کے قریب بیمار کے پاس کیا بات کی جائے ؟



 

 

     1447    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، شٕيٖ، حضرت او ُلنہ :  راوی

 ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَتِ  َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  ٖٕ وَ   شَٕئ

ٌَّ الِنَ  إٔ َِ ولوُا خَیرِّا  ُٕ َِ تهُِ الِنَزیٔؾَ أوَِ الِنَيِتَ  هَ إذَٔا حَضَرِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ا رَ لَنَّ َِ  ٌَ ولُو ُٕ ٌَ وََّیَ مَا تَ َٙةَ یؤَُمِيوُ ٔ لََئ

 َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ لَنَةَ أتََيِتُ اليَّئ َُ ُٔولیٔ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ مَاتَ أبَوُ  الَ  َٔ سِ مَاتَ  َٔ لَنَةَ  َُ ٌَّ أبَاَ  ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ

و ُُ سْ رَ ًِ هوَُ خَیرِْ مٔيِهُ مُحَنَّ بَىْٔ الَّهُ مَ َٕ أوَِ َِ ىَلِتُ  َّ َِ الَتِ  َٔ يّْ حَسَيَةّ  ِٕ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ وَلَهُ وَأوَِٕبِٔىْٔ مٔيِهُ وُ لَّهَ لُ الَّهٔ ظََّ َُ 

م   ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، شقیق، حضرت اؾ سلمہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب

نبی  بیمار یا مرنے فالے کے پاس جاؤ تو بھلائی کی بات کہو کیونکہ فرشتے تمہاری باتوں پر آمین کہتے ہیں۔ جب ابوسلمہ کا انتقاؽ ہوا تو میں

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئی افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! ابوسلمہ فوت ہو گئے۔ آپ نے فرمایا یہ دعا مانگو 

اللہ اے اللہ میری افر اؿ کی بخشش فرما دیجئے افر مجھے اؿ کا بہتر بدؽ عطا فرما دیجئے۔ اؾ سلمہ کہتی ہیں کہ میں نے یہ دعا مانگ لی افر 

 ۔تعا

ئ

ی ا بوسلمہ سے بہتر محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عطا فرما دی 
 ه
ح
م

 لیٰ نے 

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، شقیق، حضرت اؾ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿجنازفں  :   باب

 موت کے قریب بیمار کے پاس کیا بات کی جائے ؟

     1448    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً حسً بً شٕيٖ، ابً مبارک، ُلیماٌ تيمی، وثناٌ، حضرت مىٕل بً يسار :  راوی

ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ ًِ أبَیٔ وثُِنَا ٌَ التَّيِمٔیِ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ًٔ الِنُبَارَکٔ وَ ًِ ابِ ٖٕ وَ ًٔ شَٕئ ًٔ بِ ًُ الِحَسَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
سَّ



 

 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ يَسَارٕ  ًِ مَىِٕلٔٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ؤُهَ  وَلَيِسَ بأليَّهِسٔیِ وَ هِ يَىِىْٔ اقِرَ ُ٘ ا وئِسَ مَوِتَا

 یس

ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن حسن بن شقیق، ابن مبارک، سلیماؿ تیمی، عثماؿ، حضرت معقل بن یسار فرماتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اپنے مردفں )قریب المرگ( کے پاس سورۃ یٰسین پڑھا کرف۔

 ، علی بن حسن بن شقیق، ابن مبارک، سلیماؿ تیمی، عثماؿ، حضرت معقل بن یسارابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کے قریب بیمار کے پاس کیا بات کی جائے ؟

     1449    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، یزیس بً ہاروٌ، محنس بً اُناويل، محاربی، محنس بً اُحٖ، حار ُ بً ِؽيل، زہزی،  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 وبسالزحنً بً ٘ىب بً مالک، حضرت ٘ىب بً مالک

ثيََ  ٌَ ح و حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا الِنُحَاربٔیُّٔ جَنئىّا وَ
نَىٔيلَ حَسَّ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ا مُحَنَّ

الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ مَالکٕٔ وَ ىِبٔ بِ َ٘  ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ُِؽَيِلٕ وَ  ًٔ ًِ الِحَار ُٔٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ َِاةُ إ ىِبّا الِوَ َ٘ تِ  ا حَضَرَ لَنَّ

 ُ أِ وَلَيِهٔ مٔ أتََتِهُ أ اقِرَ َِ ُِلََىاّ  ٌِ لَٕئتَ  ٔ ًٔ إ الَتِ یاَ أبَاَ وَبِسٔ الزَّحِنَ َٕ َِ ًٔ مَىِزوُرٕ  َٔالَ ٌفََرَ الَّهُ وُّ بشِٔرٕ بئِتُ الِبرََائٔ بِ لََوَ  ىِْ السَّ

ًٔ أمََا  الَتِ یَا أبَاَ وَبِسٔ الزَّحِنَ َٔ ًِ ذَلکَٔ  لُ مٔ ٍَ ًُ أشَِ ٌَّ لَکٔ یَا أوَُّ بشِٔرٕ ىحَِ ٔ ولُ إ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتَ رَ َُ

هُوَ ذَاکَ  َِ الَتِ  َٔ الَ بََّیَ  َٔ ٔ الِجَيَّةٔ  ُٖ بصَٔجَز ٕ خُضِرٕ تَىِلُ  أرَِوَاحَ الِنُؤِمٔيیٔنَ فیٔ ـیَرِ

محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن اسماعیل، محاربی، محمد بن اسحاؼ ، حارث بن فضیل، زہری، عبدالرحمن بن کعب بن مالک، حضرت 

کعب بن مالک کی ففات کا جب فقت آیا تو حضرت اؾ بشر بنت براء بن معرفر آئیں افر کہنے لگیں ایابوعبدالرحمن اگر م  فلاں سے ملو تو 



 

 

طرػ سے سلاؾ کہنا۔ کہنے لگے اے اؾ بشر اللہ تمہاری مغفرت فرمائے ہمیں انی فرصت کہاں ہوگی )کہ سلاؾ اس کو میری 

تی پہنچائیں( تو کہنے لگیں ایابوعبدالرحمن م  نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے نہ سنا کہ مؤمنین کی رفحیں پرندفں میں ہو

  ہیں کہنے لگے کیوں نہیں )ضرفر سنا ہے( کہنے لگیں  ا پھر یہی بات ہے ۔ہیں جو نت کے درخت سے لٹکتے پھرتے

محمد بن یحییٰ، یسید بن ہارفؿ، محمد بن اسماعیل، محاربی، محمد بن اسحق، حارث بن فضیل، زہری، عبدالرحمن بن کعب بن مالک،  :  رافی

 حضرت کعب بن مالک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کے قریب بیمار کے پاس کیا بات کی جائے ؟

     1450    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، یوُْ بً ماجصوٌ، محنس بً ميٙسر، حضرت محنس بً ميٙس رحنة وليہ :  راوی ْٰ  احنس بً ازہز، محنس بً ويس

ثيََا مُحَنَّ  ٌٔ حَسَّ ًُ الِنَاجٔصُو ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ ًُ وئسَْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًُ الِْزَِهَز ثيََا أحَِنَسُ بِ الَ زَخَلِتُ حَسَّ َٔ َٙسٔرٔ  ًُ الِنُيِ سُ بِ

لََوَ  وََّیَ لَّهَ السَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ أِ وََّیَ رَ لِتُ اقِرَ ُٕ َِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَهوَُ ینَُوتُ  ٔ بِ  جَابزٔ

 علیہ فرماتے ہیں کہ میں حضرت جابر بن 

 

مة
ج
احمد بن ازہر، محمد بن عیسیٰ، یوسف بن ماجشوؿ، محمد بن منکدر، حضرت محمد بن منکد ر

 پاس گیا فہ قریب المرگ تھے تو میں نے عرض کیا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں میرا سلاؾ عرض کیجئے عبداللہ کے

 گا ۔

 علیہ :  رافی

 

مة
ج
 احمد بن ازہر، محمد بن عیسیٰ، یوسف بن ماجشوؿ، محمد بن منکدر، حضرت محمد بن منکد ر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 موئمن کو نزع یعنی موت کی سختی میں اجر ف ثواب حاصل ہوتا ہے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موئمن کو نزع یعنی موت کی سختی میں اجر ف ثواب حاصل ہوتا ہے

     1451    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 او بً ونار، وليس بً مسله، اوزاعی، وفاٍ، حضرت وائصہہص :  راوی

ًِ وَائصَٔةَ أَ  ًِ وَفَائٕ وَ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ
ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ

هَ زَخَلَ وَلَيِهَا وَوئِسَ  لَّ َُ الَ لَهَا لََ وَ َٔ هَ مَا بهَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ا رَأیَ اليَّ َِلَنَّ هُ الِنَوِتُ  ُٕ تَبتَِئسْٔٔ هَا حَنئهْ لَهَا یَدِيُ

ًِ حَسَيَاتهٔٔ  ٌَّ ذَلکَٔ مٔ إٔ َِ  وََّیَ حَنئنکٔٔ 

ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، افزاعی، عطاء، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے پاس آئے اس 

فقت اؿ کے پاس اؿ کا ایک رشتہ دار بھی تھا جن کا دؾ گھٹ رہا تھا )موت قریب تھی( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت 

 دیکھا تو فرمایا اپنے رشتہ دار پر غمگین مت ہونا کیونکہ یہ بھی اس کی نیکیوں میں سے ہے ۔ عائشہ کی پریشانی کو

 ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، افزاعی، عطاء، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موئمن کو نزع یعنی موت کی سختی میں اجر ف ثواب حاصل ہوتا ہے

     1452    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، مثىْ بً ُىيس، ٔتازة، ابً بزیسة، حضرت بزیسہ :  راوی  بکر بً خلْ ابوبشر، یحٌ



 

 

ْٕ أبَوُ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ٌَّ  حَسَّ ًِ أبَئهٔ أَ ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ًِ ابِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ َّْ بِ ًِ الِنُثَى ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ بشِٔرٕ حَسَّ

ٗٔ الِجَبیٔنٔ  ًُ ینَُوتُ بىَٔزَ الَ الِنُؤِمٔ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  اليَّ

بن سعید، قتادة، ابن بریدة، حضرت بریدہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بکر بن لف، ابوبشر، یحییٰ بن سعید، مثنی 

 فرمایا مومن پیشانی کے پسینہ سے مرتا ہے ۔

 بکر بن لف، ابوبشر، یحییٰ بن سعید، مثنی بن سعید، قتادة، ابن بریدة، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موئمن کو نزع یعنی موت کی سختی میں اجر ف ثواب حاصل ہوتا ہے

     1453    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ  :  راوی ْٰ بً کرزو، محنس بً ٔيس، ابوبززة، حضرت ابوموس  روح بً فرج، نصّ بً حناز، موس

يِسٕ وَ  َٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ زَوٕ وَ ًُ کَرِ ثيََا مُوسَْ بِ ازٕ حَسَّ ًُ حَنَّ ثيََا نَصُِّ بِ جٔ حَسَّ ًُ الِفَرَ ثيََا رَوِحُ بِ ًِ أبَیٔ مُوسَْ حَسَّ ًِ أبَیٔ بزُزَِةَ وَ

 ُُ ألَِتُ رَ َُ الَ  َٔ ًَ الَ إذَٔا وَایَ َٔ ًِ اليَّاسٔ  ةُ الِىَبِسٔ مٔ َِ ٔ فٔيُ مَىِز َٕ لَّهَ مًََْ تَيِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ

رفح بن فرج، نصر بن حماد، مویٰ، بن کردؾ، محمد بن قیس، ابوبردة، حضرت ابو مویٰ، فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

چھا بندے کی لوگوں سے جاؿ انتےؿ کب ختم ہو جاتی ہے فرمایا جب مشاہدہ کر لے )آخرت کی چیزفں مثلاً ملائکہ فآلہ فسلم سے پو

 فغیرہ گا( ۔

 رفح بن فرج، نصر بن حماد، مویٰ، بن کردؾ، محمد بن قیس، ابوبردة، حضرت ابومویٰ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 میّت کی آنکھیں بند کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی آنکھیں بند کرنا

     1454    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُناويل بً اُس، مىاویہ بً ونزو، ابواُحٖ ِزاری، خالس حذاٍ، ابؤلَبہ، ٔبيعہ بً ذویب، حضرت او ُلنہ :  راوی

ًِ خَالسٕٔ ا زاَریُّٔ وَ َّ َٖ الِ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًُ وَنِزوٕ حَسَّ ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ سٕ حَسَّ َُ ًُ أَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ ائٔ وَ
لِحَذَّ

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ زَخَلَ رَ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  ًٔ ذؤَُیبِٕ وَ بئعَةَ بِ أٌَنَِؽَهُ َٔ َِ هُ  َّٖ بَصَُّ سِ شَ َٔ لَنَةَ وَ َُ لَّهَ وََّیَ أبَیٔ  َُ يِهٔ وَ

ُٔبؾَٔ تَبىَٔهُ الِبَصَُّ  ٌَّ الزُّوحَ إذَٔا  ٔ الَ إ َٔ  ثهَُّ 

اسماعیل بن اسد، معافیہ بن عمرف، ابو اسحاؼ فزاری، خالد حذاء، ابوقلابہ، قبیصہ بن ذفیب، حضرت اؾ سلمہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ 

اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوسلمہ کے پاس آئے۔ اؿ کی آنکھیں ھلی  ہوئی تھیں آپ نے اؿ کی آنکھیں بند کر دیں پھر فرمایا جب رفح صلی 

 قبض ہوتی ہے تو نگاہ اس کے پیچھے پیچھے جاتی ہے ۔

 ت اؾ سلمہاسماعیل بن اسد، معافیہ بن عمرف، ابواسحق فزاری، خالد حذاء، ابوقلابہ، قبیصہ بن ذفیب، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی آنکھیں بند کرنا

     1455    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٔزوہ بً ُویس، حنيس اعرج، زہزی، محنوز بً لبيس، شساز، حضرت شساز ابوزاؤز ُلیماٌ بً توبہ، واظه بً وَّی،  :  راوی



 

 

 بً اوس

ًِ حنَُ  وَیسِٕ وَ ُُ  ًُ زوََةُ بِ َٔ ثيََا  ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا وَاظٔهُ بِ ًُ تَوِبةََ حَسَّ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ  ًِ حَسَّ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ جٔ وَ يِسٕ الِْعَِرَ

ًٔ لَبئسٕ  أٌَنِٔ  مَحِنُوزٔ بِ َِ هِ  ُ٘ تهُِ مَوِتَا لَّهَ إذٔاَ حَضَرِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أوَِسٕ  ازٔ بِ ًِ شَسَّ ؽُوا الِبَصََّ وَ

الَ أهَلُِ الِبَ  َٔ ًُ وََّیَ مَا  َٙةَ تؤَُمِ ٔ ٌَّ الِنَلََئ إٔ َِ ُٔولوُا خَیرِّا  ٌَّ الِبَصََّ یتَبَِيُ الزُّوحَ وَ إٔ  يِتٔ َِ

ابوداؤد سلیماؿ بن توبہ، عاصم بن علی، قزعہ بن سوید، حمید اعرج، زہری، محمود بن لبید، شداد، حضرت شداد بن افس بیاؿ فرماتے 

 ہیں کہ رسوؽ اللہ نے ارشاد فرمایا جب م  اپنے مردفں کے پاس جاؤ تو اؿ کی آنکھیں بند کر دف اس لئے کہ نگاہ رفح کے پیچھے پیچھے جاتی

 بھلی بات کہو اس لئے کہ فرشتے میّت فالوں کی بات پر آمین کہتے ہیں۔ ہے افر

 ابوداؤد سلیماؿ بن توبہ، عاصم بن علی، قزعہ بن سوید، حمید اعرج، زہری، محمود بن لبید، شداد، حضرت شداد بن افس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت کا بوسہ لینا

 کا بیاؿ جنازفں :   باب

 میّت کا بوسہ لینا

     1456    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ي، ُّياٌ، واظه بً وبيسالَّه، ٔاُه بً محنس، حضرت وائصہ ظسيٕہابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘ي :  راوی

ًِ وَاظٔهٔ بِ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ

الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  سٕ وَ ٔلیَ زُ  مُحَنَّ ِّی أىَمُِزُ إ ن
َ َٙأ َِ ٌٕ وَهوَُ مَيِتْ  ًَ مَمِىُو ٌَ بِ هَ وثُِنَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ بَّلَ رَ مُووهٔٔ َٔ

یهِٔ   تَسٔيلُ وََّیَ خَسَّ



 

 

بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عاصم بن عبید اللہ، قاسم بن محمد، حضرت عائشہ صدیقہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عثماؿ بن مظعوؿ کے مرنے کے بعد اؿ کا بوسہ لیا۔ گویا فہ منظر میری آنکھوں کے سامنے ہے کہ 

 آپ کے آنسو رخسارفں پر بہہ رہے ہیں ۔

 قاسم بن محمد، حضرت عائشہ صدیقہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، عاصم بن عبیداللہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کا بوسہ لینا

     1457    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی وائصہ،  :  راوی ْٰ بً ُىيس، ُّياٌ، موس احنس بً ُياٌ و وباس بً وبسالىميه و ُہل بً ابی ُہل، یحٌ

 وبيسالَّه، حضرت ابً وباس

ثيََا یَحٌَِْ بِ  الوُا حَسَّ َٔ هِلٕ  َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ وَ ٌٕ وَالِىَبَّاسُ بِ يَا ُٔ  ًُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ىٔيسٕ وَ حَسَّ َُ  ًُ ًِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ

 َّ َّْ ظََّ ئ بَّلَ اليَّ َٔ ٌَّ أبَاَ بکَِرٕ  ًٔ وَبَّاسٕ وَوَائصَٔةَ أَ ًِ ابِ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ًٔ أبَیٔ وَائصَٔةَ وَ هَ وَهوَُ مَيِتْ مُوسَْ بِ لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ؿ، مویٰ، بن ابی عائشہ، عبید اللہ، حضرت ابن ادہس سے احمد بن سناؿ ف ادہس بن عبدالعظیم ف سہل بن ابی سہل، یحییٰ بن سعید، سفیا

 رفایت ہے کہ نبی کریم کی ففات کے بعد حضرت ابوبکر نے آپ کا بوسہ لیا ۔

احمد بن سناؿ ف ادہس بن عبدالعظیم ف سہل بن ابی سہل، یحییٰ بن سعید، سفیاؿ، مویٰ، بن ابی عائشہ، عبیداللہ، حضرت ابن  :  رافی

 ادہس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 میّت کو نہلانا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو نہلانا

     1458    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالوہاب، ثٕفی، ایوب، محنس بً ُیریً، حضرت او وفيہ :  راوی

 ٔ یر ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ أیَُّوبَ وَ فیُّٔ وَ َٕ
ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ الثَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ زَخَلَ حَسَّ َٔ ةَ  ًِ أوُِ وَفٔيَّ ًَ وَ ی

ولُ ا ُُ الَ اٌسِٔلِيَهَا ثلَََثاّ أوَِ خَنِ وَلَیِيَا رَ َٕ َِ سِلُ ابيَِتَهُ أوَُّ كلُِثُووٕ  ٍَ ًُ نُ لَّهَ وَىحَِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ذَلکَٔ لَّهٔ ظََّ ثرََ مٔ ِ٘ سّا أوَِ أَ

 ُِ ًِ كاَ ُِورّا أوَِ شَيِئّا مٔ ةٔ كاَ ًَ فیٔ الِْخََٔ سِرٕ وَاجِىَلِ ُٔ ٌِ رَأیَتِنَُّ ذَلکَٔ بنَٔائٕ وَ ٔ ألَِقَی إ َِ َّاهُ  ٌيَِا نذَى ا فَرَ لَنَّ َِ ىْٔ 
َّ َِآذىٔ إذَٔا فَرٌَتِنَُّ  َِ ورٕ 

الَ أشَِىٔزىِهََا إیَّٔاهُ  َٔ وَهُ وَ ِٕ  إلَٔیِيَا حَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالوہاب، ثقفی، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت اؾ عطیہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے 

یف لائے ہم آپ کی صاحبزادی اؾ کلثوؾ کو نہلا رہی تھیں۔ آپ نے فرمایا اگر م  مناسب مجھو  تو پانی میں بیری کے لے  ڈاؽ ہاں تشر

کر تین یا پانچ یا اس سے زائد مرتبہ اؿ کو غسل دف افر آخری مرتبہ تھوڑا سا کافور بھی ملا لینا افر جب غسل سے فارغ ہو جاؤ تو مجھے 

 ہم فارغ ہوئیں تو ہم نے اطلاع کر دی آپ نے اپنا ہبند  ہماری طرػ پھینکا افر کہا یہ اؿ کے اندر کا کپڑا بنا دف ۔ اطلاع کر دینا۔ جب

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالوہاب، ثقفی، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو نہلانا



 

 

     1459    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالوہاب ثٕفی، ایوب، حّعہ، او وفيہ :  راوی

ِّعَةُ وَ  ثتَِىْٔ حَ ًِ أیَُّوبَ حَسَّ فیُّٔ وَ َٕ
ثيََا وَبِسُ الِوَهَّابٔ الثَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ سٕ حَسَّ ةَ بنٔثِٔلٔ حَسٔیثٔ مُحَنَّ ًِ أوُِ وَفٔيَّ

ٌَ ِئهٔ اٌسِٔلِيَهَا ثلَََثاّ عَةَ اٌسِٔلِيَهَا وتِٔزّا وَكاَ ِّ ٌَ فیٔ حَسٔیثٔ حَ ٌَ ِئهٔ ابسَِؤُا بنَٔيَامٔيهَٔا وَمَوَاؼٔئ الِوُؼُوئٔ  وَكاَ أوَِ خَنِسّا وَكاَ

 ٌٕ الَتِ وَمَصَفِيَاهَا ثلَََثةََ قُرُو َٔ ةَ  ٌَّ أوَُّ وَفٔيَّ ٌَ ِئهٔ أَ  مٔيِهَا وَكاَ

ری افر اس میں یہ بھی ہے ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالوہاب ثقفی، ایوب، حفصہ، اؾ عطیہ دفسری رفایت بھی فسی  ہی ہے جیسے افپر گس

کہ اؿ کو اقؼ مرتبہ غسل دف افر پہلی رفایت میں تھا کہ تین یا پانچ مرتبہ غسل دف افر اس میں یہ بھی ہے کہ دائیں سے ابتداء کرف افر 

ا ء فضو سے شرفع کرف افر اس حدیث میں یہ بھی ہے کہ اؾ عطیہ نے کہا کہ ہم نے انکے بالوں میں کنگھی کر کے تین چو

 

ض
ع

ٹیاں بنا 

 دیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالوہاب ثقفی، ایوب، حفصہ، اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو نہلانا

     1460    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً نزو، روح بً وبازة ابً جزیج، حبيب بً ابی ثابت، واظه بً ؼنزة، حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ :  راوی

ًِ وَاظٔهٔ  ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ًُ وبَُازَةَ وَ ثيََا رَوِحُ بِ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا بشِٔرُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًٔ ؼَنِزَةَ وَ  بِ

 َ ٔل َِدذَٔکَ وَلََ تَيِمُزِ إ لَّهَ لََ تبُرِزِٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ لیٔ اليَّ َِدذٔٔ وَیٕٓ وَلََ مَيِتٕ َٔ  ی 

بشر بن آدؾ، رفح بن ادہدة ابن جریج، حبیب بن ابی ثابت، عاصم بن ضمرة، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 



 

 

 نہ ڈالنا ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے ارشاد فرمایا اپنی راؿ ننگی نہ کرنا افر کسی زندہ یا مردہ کی راؿ پر )بھی( نظر 

 ابی ثابت، عاصم بن ضمرة، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ بشر بن آدؾ، رفح بن ادہدة ابن جریج، حبیب بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو نہلانا

     1461    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، بٕيہ بً وليس، مبشر بً وبيس، زیس بً اُله، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

ًِ زَیِ  ًٔ وبُيَِسٕ وَ ًِ مُبَشِرٔ بِ ًُ الِوَلئسٔ وَ ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وُنَزَ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ سٔ بِ

 ٌَ هِ الِنَأمُِوىوُ ُ٘ سِلِ مَوِتَا ٍَ هَ لئُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن مصفی حمصی، قیہ  بن فلید، مبشر بن عبید، زید بن اسلم، حضرت عبداللہ بن عمر بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

 فسلم نے ارشاد فرمایا چاہئے کہ تمہارے مردفں کو با اعتماد لوگ غسل دیں ۔

 محمد بن مصفی حمصی، قیہ  بن فلید، مبشر بن عبید، زید بن اسلم، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کو نہلانا

     1462    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

وَّی بً محنس، وبسالزحنً محاربی، وباز بً ٘ثیر، ونزو بً خالس، حبيب بً ابی ثابت، واظه بً ؼنزة، حضرت  :  راوی

 وَّی کرو الَّه وجہہ

ًِ وَنِزؤ ٕ وَ ثیٔر َ٘  ًُ ثيََا وَبَّازُ بِ ًٔ الِنُحَاربٔیُّٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ  حَسَّ ًِ حَبئبٔ بِ ًٔ خَالسٕٔ وَ بِ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًٔ ؼَنِزَةَ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ َّی وَ يَهُ وَحَيَّفَهُ وَحَنَلَهُ وَظََّ َّّ َ٘ لَ مَیِتّا وَ ًِ ٌسََّ هَ مَ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

هُ  ًِ خَفٔيئَتهٔٔ مٔثِلَ یَوِؤ وَلَسَتِهُ أمُُّ جَ مٔ ِّضٔ وَلَيِهٔ مَا رَأیَ خَََ  وَلَيِهٔ وَلَهِ يُ

، عاصم بن ضمرة، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ سے علی بن محمد، عبدالرحمن محاربی، ادہد بن کثیر، عمرف بن خالد، حبیب بن ابی ثابت

زہ رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو کسی میّت کو نہلائے کفن پہنائے خوشبو لگائے افر اس کو اٹھائے نماز جنا

 جاتا ہے جیسے پیدائش کے دؿ تھا ۔پڑھے افر کوئی عیب فغیرہ دیکھا تو اس کو ظاہر نہ کرے فہ اپنی خطاؤں سے ایسے پاک صاػ ہو 

 علی بن محمد، عبدالرحمن محاربی، ادہد بن کثیر، عمرف بن خالد، حبیب بن ابی ثابت، عاصم بن ضمرة، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ں کا بیاؿجنازف :   باب

 میّت کو نہلانا

     1463    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالىزیز بً مدتار، ُہل بً ابی ظالح، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

هَيِ  ُُ  ًِ ًُ الِنُدِتَارٔ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ لٔ بِ

لَ  ٌَسَّ  ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ تَسٔلِ  أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ٍِ لِيَ َِ  مَیِتّا 

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالعزیس بن مختار، سہل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو کسی میّت کو غسل دے تو اس کو )بعد میں( خود بھی غسل کر لینا چاہئے ۔



 

 

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالعزیس بن مختار، سہل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مرد کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا خافند کو غسل دینا

 ؿجنازفں کا بیا :   باب

 مرد کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا خافند کو غسل دینا

     1464    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وباز بً وبسالَّه بً زبیر، وباز بً وبسالَّه زبیر،  :  راوی ، احنس بً خالس زہيْ، محنس بً اُحٖ، یحٌ ْٰ محنس بً یحٌ

 حضرت وائصہ ظسيٕہ

ًِ یَحٌَِ  َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ هَئ
ًُ خَالسٕٔ الذَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ وَبَّازٔ بِ ْ بِ

ًِ أمَِزیٔ مَ  بَلِتُ مٔ ِٕ تَ ُِ يِتُ ا ُ٘ الَتِ لَوِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ٔ وَ ٌَیرُِ الزُّبیَرِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ لَ اليَّ ٌَسَّ تَسِبزَتُِ مَا  ُِ ا ا

 نسَٔائهٔٔ 

ؿ محمد بن یحییٰ، احمد بن خالد زہبی، محمد بن اسحاؼ ، یحییٰ بن ادہد بن عبداللہ بن زبیر، ادہد بن عبداللہ زبیر، حضرت عائشہ صدیقہ بیا

جاتا جو بعد میں آیا تو نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ازفاج فرماتی ہیں کہ اگر مجھے پہلے فہ خیاؽ آ 

 مطہرات ہی غسل دیتیں ۔

 محمد بن یحییٰ، احمد بن خالد زہبی، محمد بن اسحق، یحییٰ بن ادہد بن عبداللہ بن زبیر، ادہد بن عبداللہ زبیر، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 مرد کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا خافند کو غسل دینا

     1465    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، احنس بً حيبل، محنس :  راوی ْٰ بً ُلنہ، محنس بً اُحٖ، يىٕوب بً وتبہ، زہزی، وبيسالَّه بً  محنس بً یحٌ

 وبسالَّه، حضرت وائصہ

 ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ لَنَةَ وَ َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وتُبَِةَ حَسَّ وبَ بِ ُٕ ًِ يَىِ َٖ وَ حَ ُِ

ًِ الزُّهزِیِٔ  ًِ وَ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ رَجَيَ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ وَجَسَنیٔ وَ َِ  الِبَٕئئ 

 ِ الَ بلَِ أىَاَ یاَ وَائصَٔةُ وَا رَأ َٕ َِ اهُ  َُ ُٔولُ وَا رَأِ نِتُ وَأىَاَ أجَٔسُ ظُسَاوّا فیٔ رَأسِْٔ وَأىَاَ أَ ُٕ َِ بَِّیٔ  َٔ کٔ لَوِ مٔتِ  الَ مَا ضََّْ َٔ اهُ ثهَُّ  َُ

يِتُکٔ  َِ يِتُکٔ وَظَلَّيِتُ وَلَيِکٔ وَزَ َّّ َ٘ لِتُکٔ وَ سَّ ٍَ َِ  وَلَيِکٔ 

 ایک کہمحمد بن یحییٰ، احمد بن حنبل، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، یعقوب بن عتبہ، زہری، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں 

 بار رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بقیع سے فاپس تشریف لائے تو مجھے اس حالت میں پایا کہ میرے سر میں درد تھا افر میں کراہ رہی

تھی ہائے میرا سر۔ آپ نے فرمایا اے عائشہ ! میں کہتا ہوں ہائے میرا سر )یعنی میرے سر میں بھی درد ہے( پھر فرمایا اگر م  جھ  سے 

 قبل فوت ہو جاؤ تو تمہارا کیا نقصاؿ میں تمہارا کاؾ کرفں گا غسل دفں گا کفن دفں گا افر تمہارا جنازہ پڑھا کر دفن کر دفں گا۔

 محمد بن یحییٰ، احمد بن حنبل، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، یعقوب بن عتبہ، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کیسے غسل دیا گیا ؟

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کیسے غسل دیا گیا ؟

     1466    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ازہز واُفی، ابومىاویہ، ابوبززہ، ولٕنہ بً مزثس، ابً بزیسہ، حضرت بزیسہ :  راوی  ُىيس بً یحٌ

ًِ وَ  ثيََا أبَوُ بزُزَِةَ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ حَسَّ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ٔ الِوَا ًٔ الِْزَِهَز ًُ یَحٌَِْ بِ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا 
ًِ حَسَّ ًٔ مَزثِسَٕ وَ نَةَ بِ َٕ ًِ لِ ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ابِ

اخلٔٔ لََ  ًِ السَّ هَ ىاَزَاههُِ مُيَازٕ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ا أخََذُوا فیٔ ٌسُِلٔ اليَّ الَ لَنَّ َٔ َّی الَّهُ أبَئهٔ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ تَيِزؤوُا وَ

نئعَهُ  َٔ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

فیہ، ابوبردہ، علقمہ بن مرثد، ابن بریدہ، حضرت بریدہ فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ سعید بن یحییٰ بن ازہر فاسطی، ابومعا

 علیہ فآلہ فسلم کو غسل دینے لگے تو اندر سے کسی پکارنے فالے نے پکارا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قمیص نہ اتارنا )اس

 لئے کپڑے اتاریں یا نہیں( ۔ سے قبل صحابہ اکراؾ تردد میں تھے کہ غسل کے

 سعید بن یحییٰ بن ازہر فاسطی، ابومعافیہ، ابوبردہ، علقمہ بن مرثد، ابن بریدہ، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کیسے غسل دیا گیا ؟

     1467    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، مىنز، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت وَّی بً ابی ـالب :  راوی ْٰ ْٰ بً حذاو، ظّواٌ بً ويس  یحٌ

ٌُ بِ  وَا ِّ ثيََا ظَ ًُ خذَٔاوٕ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ وََّیِٔ بِ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ وئسَْ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ

ًِ الِنَيِ  لَّهَ ذَهَبَ یَلِتَنسُٔ مٔيِهُ مَا یلَِتَنسُٔ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ لَ اليَّئ ٌَسَّ ا  الَ لَنَّ َٔ اـاَلبٕٔ  َٕ َِ لَهِ یَجسِٔهُ  َِ َبیٔ تٔ  لَ بأٔ

يِبُ ـبِٔتَ حَيًّا وَـٔبِتَ مَیِتّا  الفَّ

یحییٰ بن حذاؾ، صفواؿ بن عیسیٰ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت علی بن ابی اقلب فرماتے ہیں کہ نبی کو غسل دیا تو ڈھونڈ نے 

کہ نجاست نکلے تو صاػ کر دیں( سو انکو کچھ نہ لگے اس چیز کو جس کو عاؾ میّت میں ڈھونڈتے ہیں )یعنی پیٹ فغیرہ ذرا دبا کر دیکھتے ہیں 



 

 

ملا تو فرمایا آپ پر میرا باپ قرباؿ ہو۔ آپ پاک صاػ ہیں زندگی میں بھی پاک صاػ رہے افر ففات کے بعد بھی پاک صاػ رہے 

 ۔

 یحییٰ بن حذاؾ، صفواؿ بن عیسیٰ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت علی بن ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کیسے غسل دیا گیا ؟

     1468    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباز بً يىٕوب، حسین بً زیس بً وَّی بً حسین بً وَّی، اُناويل بً وبسالَّه بً جىفر، وبسالَّه بً جىفر،  :  راوی

 حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ

نَىٔ  ُِ ٔ ًِ إ ًٔ وََّیٕٔٓ وَ ًٔ الِحُسَینِٔ بِ ًٔ وََّیِٔ بِ ًُ زَیسِٔ بِ ثيََا الِحُسَینُِ بِ وبَ حَسَّ ُٕ ًُ يَىِ ثيََا وَبَّازُ بِ ًٔ وَبِ حَسَّ ًِ يلَ بِ ًٔ جَىِفَرٕ وَ سٔ الَّهٔ بِ

َِاٌسِٔلوُنیٔ بسَٔبِئ قٔرَ  لَّهَ إذَٔا أىَاَ مُتُّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  سٕ أبَئهٔ وَ ٔ غََِ ًِ بئٔزِیٔ بئٔزِ  بٕ مٔ

 بن جعفر، عبداللہ بن جعفر، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ ادہد بن یعقوب، حسین بن زید بن علی بن حسین بن علی، اسماعیل بن عبداللہ

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب میں مر جاؤں تو مجھے میرے کنویں بیئر عرس سے سات مشکوں 

 سے غسل دینا ۔

بن جعفر، عبداللہ بن جعفر، حضرت علی کرؾ  ادہد بن یعقوب، حسین بن زید بن علی بن حسین بن علی، اسماعیل بن عبداللہ :  رافی

 اللہ فجہہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کفن

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کفن

     1469    حسیث                               لجلس او  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حّغ بً ٌيا ُ، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ :  راوی

 ٔ ًِ وَائ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ صَةَ أَ

نئغْ وَلََ  َٔ ًَ فیٔ ثلَََثةَٔ أثَوَِابٕ بئؾٕ یَنَاىئَةٕ لَيِسَ ِئهَا  ِّ ُ٘ هَ  لَّ َُ ًَ وَ ِّ ُ٘  ٌَ سِ كاَ َٔ َّهُ  ٌَ أىَ َّهُهِ كاَىوُا یَزوِنُُو َِٕئلَ لىَٔائصَٔةَ إىٔ  ونَٔامَةْ 

يوُهُ  ِّ َٙ ُ لَهِ ی َِ ٔ حبٔرََةٕ  سِ جَاؤُا ببٔرُزِ َٔ الَتِ وَائصَٔةُ  َٕ َِ  فیٔ حبٔرََةٕ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو تین  ابوبکر بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ نبی

سفید یمنی کپڑفں میں کفنایا گیا اؿ میں قمیص تھی نہ پگڑی۔ تو حضرت عائشہ سے کسی نے کہا کہ لوگوں کا خیاؽ ہے کہ آپ کو دھاری 

 دار سرخ چادر میں کفنایا گیا۔ فرمایا لوگ یہ چادر لائے تھے لیکن اس میں کفن نہیں دیا گیا ۔

  بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہابوبکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کفن

     1470    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی ْٰ  محنس بً خلْ وسٕلَنی، ونزو بً ابی ُلنہ، ُلیماٌ بً موس



 

 

ًِ أبَیٔ نىِٔتُ مٔ َُ الَ هَذَا مَا  َٔ لَنَةَ  َُ ًُ أبَیٔ  ثيََا وَنِزوُ بِ لََنیُّٔ حَسَّ َٕ ْٕ الِىَسِ ًُ خَلَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ  حَسَّ ِّغٔ بِ ًِ مُىَيِسٕ حَ ٌَ وَ ٌيَِلََ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ رَ ِّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًٔ مُوسَْ وَ ٌَ بِ لَیِماَ لَّهَ فیٔ ثلَََ ُٔ ریَٔاكٕ بئؾٕ ُُ َُ

حُولئَّةٕ  ُُ 

اللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن لف، عسقلانی، عمرف بن ابی سلمہ، سلیماؿ بن موسی، نافع، حضرت عبد

 فسلم کو تین باریک سفید کپڑفں میں کفن دیا گیا جو سحوؽ )یمن کا ایک گاؤں ہے( کے بنے ہوئے تھے ۔

 محمد بن لف، عسقلانی، عمرف بن ابی سلمہ، سلیماؿ بن مویٰ،، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کفن

     1471    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ازریس، یزیس بً ابی زیاز، حٙه، مٕسه، حضرت ابً وباس :  راوی

 ًِ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ًٔ أبَیٔ زیٔاَزٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ إزِٔریٔسَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َٔالَ حَسَّ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ  مٔ

ولُ الَّهٔ ُُ ًَ رَ ِّ ةْ ُ٘ ُٔبؾَٔ ِئهٔ وَحلَُّةْ ىجَِزَاىئَّ نئعُهُ الَّذٔی  َٔ لَّهَ فیٔ ثلَََثةَٔ أثَوَِابٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، یسید بن ابی زیاد، حکم، مقسم، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 کفنایا گیا آپ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قمیص جس میں انتقاؽ ہوا افر نجرانی جوڑا ۔ تین کپڑفں میں

 علی بن محمد، عبداللہ بن ادریس، یسید بن ابی زیاد، حکم، مقسم، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مستحب کفن

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مستحب کفن

     1472    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، وبسالَّه بً رجاٍ مکی، وبسالَّه بً وثناٌ بً خثيه، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس :  راوی

 ٌَ ًٔ وثُِنَا ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ِّیُّ وَ ًُ رَجَائٕ الِنَک بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ خُثَيِهٕ وَ بِ

 ٔ لَّهَ خَیرُِ ث َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  هِ وَالِبَسُوهاَابِ ُ٘ يوُا ِئهَا مَوِتَا ِّ َٙ َِ  يَابٔٙهُِ الِبيََاؿُ 

 محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، عبداللہ بن عثماؿ بن خثیم، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

  میں اپنے مردفں کو کفناؤ افر )زندگی میں( انہی پہنا کرف۔فآلہ فسلم نے فرمایا تمہارے بہترین کپڑے سفید کپڑے ہیں اس لئے انہی

 محمد بن صباح، عبداللہ بن رجاء مکی، عبداللہ بن عثماؿ بن خثیم، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فں کا بیاؿجناز :   باب

 مستحب کفن

     1473    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوىس بً وبسالَوَّی، ابً وہب، ہصاو بً ُىس، حاته بً ابی نصّ، وبازة بً نسمی، حضرت وبازہ بً ظامت :  راوی

ًٔ أبَیٔ نَصِّٕ  ًِ حَاتهٔٔ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ وَهبِٕ أىَبَِأىَاَ هصَٔاوُ بِ ثيََا ابِ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ حَسَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًِ حَسَّ ْٕٓ وَ ًٔ ىسَُ ًِ وبَُازَةَ بِ  وَ



 

 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ امٔتٔ أَ ًٔ العَّ ًِ وبَُازَةَ بِ ًٔ الِحُلَّةُ  أبَئهٔ وَ َّ َٙ الَ خَیرُِ الِ َٔ 

یونس بن عبدالاعلی، ابن فہب، ہشاؾ بن سعد، حام  بن ابی نصر، ادہدة بن نسمی، حضرت ادہدہ بن صامت سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا بہترین کفن جوڑا )یعنی ازار ف چادر( ہے ۔

 ، ابن فہب، ہشاؾ بن سعد، حام  بن ابی نصر، ادہدة بن نسمی، حضرت ادہدہ بن صامتیونس بن عبدالاعلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مستحب کفن

     1474    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، ونز بً یوىس، وکرمہ بً ونار، ہصاو بً حساٌ، محنس بً ُیریً، حضرت ابؤتازہ :  راوی

ًٔ حَسَّ  ًِ هصَٔاؤ بِ ارٕ وَ ًُ وَنَّ مَةُ بِ ثيََا وکِٔرٔ ًُ یوُىسَُ حَسَّ ثيََا وُنَزُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ حَسَّ یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٌَ وَ ا

لَّهَ إذَٔا وَلیَٔ أَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ تَازَةَ  َٔ ًِ أبَیٔ  يَهُ وَ َّ َ٘  ًِ لِيحُِسٔ َِ هِ أخََاهُ  ُ٘  حَسُ

 محمد بن بشار، عمر بن یونس، عکرمہ بن عمار، ہشاؾ بن حساؿ، محمد بن سیرین، حضرت ابوقتادہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  میں سے کوئی اپنے بھائی کا متولی ہو تو اس کو اچھا کفن دے ۔

 محمد بن بشار، عمر بن یونس، عکرمہ بن عمار، ہشاؾ بن حساؿ، محمد بن سیرین، حضرت ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 مستحب کفن

     1475    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً اُناويل بً ُنزة، ابوشیبہ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ أىَسَٔ  ثيََا أبَوُ شَیِبَةَ وَ ًٔ حَسَّ ًُ الِحَسَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نُزَةَ حَسَّ َُ  ًٔ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُٔبؾَٔ  حَسَّ ا  الَ لَنَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  بِ

هَ لََ تسُِرٔجُوهُ فیٔإبٔزَِاهئهُ ابِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَ لَهُهِ اليَّئ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ أتََاهُ  ًُ اليَّئ َِ َّْ أىَمُِزَ إلَٔيِهٔ  اىهٔٔ حًَ َّ ِ٘ أَ

َٙبَّ وَلَيِهٔ وَبکَیَ ِ اى َِ 

تے ہیں کہ جب نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے حضرت محمد بن اسماعیل بن سمرة، ابوشیبہ، حضرت انس بن مالک فرما

پ اؿ کے ابراہیم کا انتقاؽ ہوا تو نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو کفن میں نہ لپیٹو تاکہ میں اس کا دیدار کر لوں۔ پھر آ

 ۔

ئ

 قریب ہوئے اؿ پر جھکے افر رف دی 

 بن سمرة، ابوشیبہ، حضرت انس بن مالکمحمد بن اسماعیل  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

     1476    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ  :  راوی  ونز بً راِي، وبسالَّه بً مبارک، حبيب بً ُليه، حضرت بلَل بً یحٌ

ًٔ یَحِ  ًِ بلََٔلٔ بِ لَيِهٕ وَ ُُ  ًٔ ًِ حَبئبٔ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ةُ إذَٔا مَاتَ حَسَّ َّ ٌَ حذَُيِ الَ كاَ َٔ  ٌَْ



 

 

َّی الَّهُ وَلَيِ لَهُ الِنَيِ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  ٔن ٌَ نَىِيّا إ ٌِ یَٙوُ ُٓ أَ ِّی أخََا ٔن الَ لََ تؤُِذىٔوُا بهٔٔ أحََسّا إ َٔ لَّهَ بأٔذُنُیََّ هَاتَینِٔ تُ  َُ هٔ وَ

ًِ اليَّعِیٔ   یَيِهَی وَ

ہیں کہ جب حضرت حذیفہ کے ہاں کسی کا انتقاؽ ہو  عمر بن رافع، عبداللہ بن مبارک، حبیب بن سلیم، حضرت بلاؽ بن یحییٰ فرماتے

ی نہ جائے میں نے اپنے اؿ دفنوں کانوں سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 

 

ن

 جاتا تو فرماتے کسی کو خبر نہ کرنا کیونکہ مجھے خطرہ ہے کہیں یہ 

ی )موت کی خبر دینے( سے منع فرماتے ہے ۔

 

 

ن

 فآلہ فسلم کو 

 بن مبارک، حبیب بن سلیم، حضرت بلاؽ بن یحییٰ عمر بن رافع، عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

     1477    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ٔ ًِ الزُّهزِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ یِ وَ

َِ  أبَیٔ ًِ ظَالحَٔةّ  ٌِ تَُٙ إٔ َِ ووُا بألِجئَازَةٔ  لَّهَ أسََِٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ هزَُیزَِةَ  ٌِ تَُٙ ٔ سِمُوىهََا إلَٔيِهٔ وَإ َٕ دَیرِْ تُ

ابٔٙهُِ  َٔ ًِ رٔ َِشَر  تَؽَىُوىهَُ وَ  ٌَیرَِ ذَلکَٔ 

، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار

 فآلہ فسلم نے فرمایا جنازے میں جلدی کرف اگر اچھا شخص تھا تو م  اس کو بھلائی کی طرػ بڑھا رہے ہو افر اگر کچھ افر تھا تو شر کو اپنی

 گردنوں سے ہٹا رہے ہو ۔

 بن ابی شیبہ ف ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہابوبکر  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

     1478    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مسىسہ حناز بً زیس، ميعور، وبيس بً نسفاس، ابووبيسة، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

ًِ أبَیٔ وُ  ًٔ نسِٔفَاسٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ بِ ًِ مَيِعُورٕ وَ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ ثيََا حنَُيِسُ بِ الَ وَبِسُ الَّهٔ حَسَّ َٔ الَ  َٔ بيَِسَةَ 

َّهُ مٔ  إىٔ َِ ٔ كلُِهَا  یز ٔ لِيَحِنلِٔ بجَٔوَاىبٔٔ السَِّ َِ ًِ اتَّبَيَ جٔيَازَةّ  ًُ مَسِىُوزٕ مَ ًِ بِ لِيَسَ َِ ٌِ شَائَ  ٔ ًِ وَإ لِیَتَفَوَّ َِ ٌِ شَائَ  ٔ يَّةٔ ثهَُّ إ  ًِ السُّ

َظا س، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود نے فرمایا جو کوئی جنازے کے ساتھ چلے تو 

 

ن
حمید بن مسعدہ حماد بن زید، نصورر، عبید بن 

کے بعد اگر چاہے تو نفل کے طور پر اٹھا لے افر چاہے تو چارپائی کی چارفں جانب سے )باری باری( اٹھائے کیونکہ یہ سنت ہے اس 

 چھوڑ دے ۔

َظا س، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 

ن
 حمید بن مسعدہ حماد بن زید، نصورر، عبید بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿجنازفں  :   باب

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

     1479    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ  :  راوی  محنس بً وبيس بً وٕيل، بشر بً ثابت، شىبہ، ليث، ابوبززة، حضرت ابوموس

ًُ ثاَبتٕٔ حَسَّ  ثيََا بشِٔرُ بِ ًٔ وَٕئلٕ حَسَّ ًُ وبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِْ حَسَّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَیٔ مُوسَْ وَ ًِ أبَیٔ بزُِزَةَ وَ ًِ لَيِثٕ وَ ثيََا شُىِبَةُ وَ



 

 

ٙٔیيَةُ  ًِ وَلَيِٙهُِ السَّ الَ لتَُٔٙ َٔ ٌَ بهَٔا  ووُ َّهُ رَأیَ جٔيَازَةّ يُسِِٔ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

محمد بن عبید بن عقیل، بشر بن ثابت، شعبہ، لیث، ابوبردة، حضرت ابو مویٰ، سے رفایت ہے کہ نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 دیکھا ایک جنازہ کو لوگوں جلدی جلدی لے جا رہے ہیں تو فرمایا م  پر سکوؿ افر فقار کی کیفیت ہونی چاہئے ۔

 بن ثابت، شعبہ، لیث، ابوبردة، حضرت ابومویٰ،محمد بن عبید بن عقیل، بشر  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

     1480    حسیث                               جلس اول  :  جلس

٘ثیر بً وبيس حنصْ، بٕيہ بً وليس، ابوبکر بً ابی مزیه، راشس بً ُىس، رُول الَّه ٘ے نزاز کرزہ ٌلَو حضرت  :  راوی

 ثوباٌ

 ًِ ًٔ أبَیٔ مَزیِهََ وَ ًِ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ًُ الِوَلئسٔ وَ ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ًُ وبُيَِسٕ الِحٔنِصٔ ثیٔرُ بِ َ٘ ثيََا  ًِ  حَسَّ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ٌَ مَوِلیَ رَاشٔسٔ بِ ثوَِباَ

بَ  ِ٘ ا رُ ُّ هَ ىاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَأیَ رَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ اىاّ وََّیَ زَوَابِههِٔ فیٔ جٔيَازَةٕ 

سَ  ِٔ ٌَ وََّیَ أَ َٙةَ الَّهٔ یَنِصُو ٔ ٌَّ مَلََئ ٌَ أَ ٌْ ألَََ تَسِتَحِيُو بَا ِ٘  امٔههِٔ وَأنَْتُمْ رُ

کثیر بن عبید حمصی، قیہ  بن فلید، ابوبکر بن ابی مریم، راشد بن سعد، رسوؽ اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت ثوباؿ فرماتے ہیں کہ 

 رسوؽ اللہ نے ایک جنازے میں کچھ لوگوں کو سواریوں فرشتے پیدؽ جا رہے ہیں افر م  سوار ہو ۔

 حمصی، قیہ  بن فلید، ابوبکر بن ابی مریم، راشد بن سعد، رسوؽ اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت ثوباؿ کثیر بن عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 موت کی خبر دینے کی ممانعت

     1481    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، روح بً وبازة، ُىيس بً وبيسالَّه بً جبیر بً حيہ، زیاز بً جبیر بً حيہ، حضرت مٍیرہ بً  :  راوی

 شىبہ

ٔ بِ  ًٔ جُبَیرِ ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ وبَُازَةَ حَسَّ ثيََا رَوِحُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًُ جُبَیرِ ثىَْٔ زیٔاَزُ بِ ةَ حَسَّ ًٔ حَيَّ

َّی  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ شُىِبَةَ يَ نئَ الِنٍُیٔرَةَ بِ َُ ةَ  ًٔ حَيَّ َْ الِجئَازَةٔ وَالِنَاشْٔ بِ ولُ الزَّا٘بُٔ خَلِ ُٕ لَّهَ يَ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 مٔيِهَا حَيِثُ شَائَ 

محمد بن بشار، رفح بن ادہدة، سعید بن عبید اللہ بن جبیر بن حیہ، زیاد بن جبیر بن حیہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ فرماتے ہیں کہ میں نے 

 کو یہ ارشاد فرماتے سنا سوار جنازے کے پیچھے پیچھے رہے افر پیدؽ جہاں چاہے چلے ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 محمد بن بشار، رفح بن ادہدة، سعید بن عبیداللہ بن جبیر بن حیہ، زیاد بن جبیر بن حیہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازہ کے سامنے چلنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کے سامنے چلنا

     1482    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و ہصاو بً ونار و ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ، زہزی، ُاله، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی



 

 

ًِ الزُّهِ  ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  الوُا حَسَّ َٔ هِلٕ  َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ارٕ وَ ًُ وَنَّ سٕ وَهصَٔاوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  الهٕٔ وَ َُ  ًِ زیِٔ وَ

ٌَ أمََ  هَ وَأبَاَ بکَِرٕ وَونَُزَ ینَِصُو لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٔ رَأیَتُِ اليَّئ  اوَ الِجئَازَة

 علی بن محمد ف ہشاؾ بن عمار ف سہل بن ابی سہل، سفیاؿ، زہری، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ میں نے نبی اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم افر حضرت ابوبکر ف عمر کو جنازے کے سامنے بھی چلتے دیکھا ۔

 ابی سہل، سفیاؿ، زہری، سالم، حضرت عبداللہ بن عمرعلی بن محمد ف ہشاؾ بن عمار ف سہل بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کے سامنے چلنا

     1483    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً وَّی جہؽمی و ہاروٌ بً وبسالَّه حنال، محنس بً بکر بزُانی، یوىس بً یزیس ایَّی، زہزی، حضرت اىس بً نصّ ب :  راوی

 مالک

ًُ بکَِرٕ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ الُ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِحَنَّ ٌُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ وَهَارُو ثيََا نَصُِّ بِ انیُّٔ أىَبَِأىَاَ حَسَّ َُ ًُ  الِبرُِ یوُىسُُ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٌَ  یَزیٔسَ الِْیََِّیُّٔ وَ ٌُ یَنِصُو وَأبَوُ بکَِرٕ وَوُنَزُ وَوثُِنَا

 ٔ  أمََاوَ الِجئَازَة

ی ف ہارفؿ بن عبداللہ حماؽ، محمد بن 

م

 

 ہ ض
ج

بکر برسانی، یونس بن یسید ایلی، زہری، حضرت انس بن مالک بیاؿ فرماتے ہیں کہ نصر بن علی 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرات ابوبکر عمر افر عثماؿ جنازے کے سامنے چلا کرتے تھے ۔

ی ف ہارفؿ بن عبداللہ حماؽ، محمد بن بکر برسانی، یونس بن یسید ایلی، :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 زہری، حضرت انس بن مالک نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کے سامنے چلنا

     1484    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالَّه تيمی، ابوماجسة حيفی، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی  احنس بً وبسة، وبسالواحس بً زیاز، یحٌ

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ التَّيِمٔیِ وَ  ًِ یَحٌَِْ بِ ًُ زیٔاَزٕ وَ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ وَ حَسَّ بِسٔ الَّٔه ًِ أبَیٔ مَاجٔسَةَ الِحَيَفیِٔ وَ

لَّهَ الِجئَازَةُ مَتبِوُوَةْ وَلَيِسَتِ بتَٔابىَٔةٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  مَهَابِ سَّ َٕ ًِ تَ  لَيِسَ مٔيِهَا مَ

 احمد بن عبدة، عبدالواحد بن زیاد، یحییٰ بن عبداللہ تیمی، ابوماجدة حنفی، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جنازے کے پیچھے چلنا چاہیئے جنازہ کے آگے نہیں چلنا چاہئے جو جنازہ سے آگے چلے فہ جنازے کے ساتھ نہیں 

 ۔

 احمد بن عبدة، عبدالواحد بن زیاد، یحییٰ بن عبداللہ تیمی، ابوماجدة حنفی، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنا زے کے ساتھ سوگ کا لباس پہننے کی مما بعت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنا زے کے ساتھ سوگ کا لباس پہننے کی مما بعت

     1485    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، ونزو بً نىناٌ، وَّی بً حزور، نّيي، حضرت ونزاٌ بً حعین اور ابوبززور :  راوی



 

 

ًُ ال ًُ وَبِسَةَ أخَِبرََنیٔ وَنِزوُ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ الِحُعَینِٔ وَأبَیٔ بزَزَِةَ حَسَّ ٌَ بِ ًِ ونِٔزَا يِيٕ وَ َّ ًِ نُ رٔ وَ ًُ الِحَزوََّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٌٔ حَسَّ يُّىِنَا

حوُا أرَِزیٔتََ  سِ طَرَ َٔ وِمّا  َٔ أیَ   فَرَ
لَّهَ فیٔ جٔيَازَةٕ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جِيَا مَيَ رَ الََ خَََ ٌَ فیٔ َٔ الَ هُهِ یَنِصُو َٕ َِ ُٔنُغٕ 

ٌَ أوَِ بعُٔيِئ الِجَاهلٔئَّةٔ تَصَبَّ  ّٔىِلٔ الِجَاهلٔئَّةٔ تَأخُِذُو هَ أبَٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌِ أزَِوُوَ وَلَيِٙهُِ رَ سِ هَنَنِتُ أَ َٕ ٌَ لَ هُو

َِأخََذُوا أرَِزیَٔ  الَ  َٔ هِ  ُ٘ ٔ ظُوَرٔ ٌَیرِ ٌَ فیٔ   تَهُهِ وَلَهِ يَىُوزوُا لذَٔلکَٔ زَوِوَةّ تَزِجٔىُو

 احمد بن عبدة، عمرف بن نعماؿ، علی بن حزفر، نفیع، حضرت عمراؿ بن حصین افر ابوبرزفر فرماتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

پر رسوؽ اللہ صلی اللہ  فسلم کے ساتھ ایک جنازے میں گئے تو کچھ لوگوں کو دیکھا کہ چادریں پھینک کر قمیصیں پہنے چل رہے ہیں اس

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا جاہلیت کے کاؾ کر رہے ہو یا جاہلیت کے طور طریقہ کی مشابہت اختیار کر رہے ہو میں ارادہ کر کا  تھا کہ

  کیا ۔تمہارے لئے اسی  بد دعا کرفں کہ صورتیں مسخ ہو کر لوٹو۔ کہتے ہیں کہ لوگوں نے چادریں لے لیں افر دفبارہ ایسا نہ

 احمد بن عبدة، عمرف بن نعماؿ، علی بن حزفر، نفیع، حضرت عمراؿ بن حصین افر ابوبرزفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  ہونی چاہئے ۔جب جنازہ آجائے تونماز جنازہ میں تاخیر نہ کی جائے افر جنازے کے ساتھ آگ نہیں

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جب جنازہ آجائے تونماز جنازہ میں تاخیر نہ کی جائے افر جنازے کے ساتھ آگ نہیں ہونی چاہئے ۔

     1486    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً وہب، ُىيس بً وبسالَّه جہىْ، محنس بً ونز بً وَّی بً ابی ـالب، ونز بً وَّی بً ابی  :  راوی ْٰ حَملہ بً یحٌ

 ـالب، حضرت وَّی بً ابی ـالب

 ُّْ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِجُهَىٔ ىٔيسُ بِ َُ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًٔ  حَسَّ ًٔ وََّیِٔ بِ ًَ وُنَزَ بِ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ أَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أَ ًِ جَسِهٔ وََّیِٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ثهَُ وَ وا الِجئَازَةَ إذٔاَ أبَیٔ ـاَلبٕٔ حَسَّ الَ لََ تؤَُخَُِ َٔ هَ  لَّ َُ



 

 

تِ   حَضَرَ

فہب، سعید بن عبداللہ ہنی،، محمد بن عمر بن علی بن ابی اقلب، عمر بن علی بن ابی اقلب، حضرت علی بن ابی  حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن

 اقلب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب جنازہ آ جائے تو نماز جنازہ میں تاخیر نہ کیا کرف۔

فہب، سعید بن عبداللہ ہنی،، محمد بن عمر بن علی بن ابی اقلب، عمر بن علی بن ابی اقلب، حضرت  حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن :  رافی

 علی بن ابی اقلب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جب جنازہ آجائے تونماز جنازہ میں تاخیر نہ کی جائے افر جنازے کے ساتھ آگ نہیں ہونی چاہئے ۔

     1487    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ  :  راوی  محنس بً وبسالَوَّی ظيىانی، مىتنز بً ُلیماٌ، ِؽيل بً ميسِة، ابوجزیز، ابوبززة، حضرت ابوموس

 ُّ أتُِ وََّیَ الِ الَ قَرَ َٔ  ٌَ لَیِماَ ُُ  ًُ يِىَانیُّٔ أىَبَِأىَاَ مُىِتَنزُٔ بِ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ٌَّ حَسَّ ٕ أَ یز ًِ أبَیٔ حََٔ ةَ وَ ًٔ مَيِسََِ ؽَيِلٔ بِ

هُ  الَ أوَِصَْ أبَوُ مُوسَْ الِْشَِىَزیُّٔ حیٔنَ حَضَرَ َٔ ثهَُ  نىِٔتَ ِئهٔ شَيِئّا أبَاَ بزُِزَةَ حَسَّ َُ الوُا لَهُ أوََ  َٔ  ٕ الَ لََ تتُبِىُٔونیٔ بنٔجِٔنَز َٕ َِ الِنَوِتُ 

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ الَ نَىَهِ مٔ َٔ 

کا فقت قریب ہوا تو محمد بن عبدالاعلی صنعانی، معتمر بن سلیماؿ، فضیل بن میسرة، ابوجریر، ابوبردة، حضرت ابو مویٰ، کے انتقاؽ 

فصیت فرمائی دھونی داؿ )جس سے خوشبو کی دھونی دی جاتی ہے( میرے ساتھ نہ لے جانا۔ لوگوں نے پوچھا کہ کیا آپ نے اس 

 بارے میں کچھ سن رکھا ہے ؟ فرمایا جی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا ہے ۔

 ؿ، فضیل بن میسرة، ابوجریر، ابوبردة، حضرت ابومویٰ،محمد بن عبدالاعلی صنعانی، معتمر بن سلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جس کا جنازہ مسلمانوں کی ایک جماعت پڑھے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا جنازہ مسلمانوں کی ایک جماعت پڑھے ۔

     1488    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبيسالَّه، شیباٌ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ظَا ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ٌُ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ أىَبَِأىَاَ شَیِبَا ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی  لحٕٔ حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ وَ

ًِ الِنُسِلنٔیٔنَ ٌفُٔرَ لَهُ  َّی وَلَيِهٔ مٔائةَْ مٔ ًِ ظََّ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبید اللہ، شیباؿ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد 

 فرمایا جس کا جنازہ سو مسلماؿ پڑھیں اس کی مغفرت کر دی جائے گی ۔

 یرہابوبکر بن ابی شیبہ، عبیداللہ، شیباؿ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا جنازہ مسلمانوں کی ایک جماعت پڑھے ۔

     1489    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ُليه، حنيس بً زیاز خَاك، کریب مولی وبسالَّه بً وباسابزاہيه بً ميذر حزامی، بکر  :  راوی

ًُ زیٔاَزٕ الِخَرَّ  ثىَْٔ حُنَيِسُ بِ لَيِهٕ حَسَّ ُُ  ًُ ثيََا بکَِرُ بِ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
یبِٕ مَوِلیَ حَسَّ ًِ کُرَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ اكُ حَسَّ



 

 

 َٕ َِ ًٔ وَبَّاسٕ  ًْ لىَٔبِسٔ الَّهٔ بِ الَ هَلَکَ ابِ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  لِتُ نَىَهِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ُٕ َِ َِاىمُِزِ هَلِ اجِتَنَيَ لَٔبىِْٔ أحََسْ  ُٔهِ  یبُِ  الَ لیٔ یاَ کُرَ

أشَِهَسُ لَسَنىِٔتُ رَ  َِ جُوا بأبىِْٔ  َِاخَُِ الَ  َٔ ثرَُ  ِ٘ ُٔلِتُ لََ بلَِ ههُِ أَ هِ تَزَاههُِ أرَِبَىٔینَ  َ٘ الَ وَیحَِکَ  َٕ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ َِ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ

هَ  لَّ َُ ىَهُهِ الَّهُ وَ َّّ ًٕ إلََّٔ شَ ٌَ لنُٔؤِمٔ ىُو َّ ًٕ يَصِ ًِ مُؤِمٔ ًِ أرَِبَىٔینَ مٔ ولُ مَا مٔ ُٕ  يَ

ابراہیم بن منذر حزامی، بکر بن سلیم، حمید بن زیاد خراط، کریب مولی عبداللہ بن ادہس کہتے ہیں کہ ابن ادہس کے ایک بیٹے کا انتقاؽ 

دیکھو میرے بیٹے کی خاطر کوئی جمع ہوا ؟ میں نے کہا جی کہنے لگے افسوس! کیا خیاؽ ہے  ہوا تو مجھے فرمانے لگے اے کریب ! اٹھ کر

 چالیس ہوں گے ؟ میں نے کہا نہیں ! بلکہ اس سے زیادہ ہیں۔ فرمایا پھر میرے بیٹے کو )نماز کیلئے( باہر لے جاؤ۔ میں گواہی دیتا ہوں کہ

فرماتے سنا جس مؤمن کی شفاعت چالیس اہل ایماؿ کریں اللہ انکی شفاعت قبوؽ فرما میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ 

 لیتے ہیں ۔

 ابراہیم بن منذر حزامی، بکر بن سلیم، حمید بن زیاد خراط، کریب مولی عبداللہ بن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا جنازہ مسلمانوں کی ایک جماعت پڑھے ۔

     1490    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً اُحٖ، یزیس بً ابی حبيب، مزثس بً وبسالَّه یزفی،  :  راوی

 حضرت مالک بً ہبیرہ شامی

ًِ مُحَ  ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ نَّ حَسَّ ًِ یزَیٔسَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ

 ٔ ٌَ إ الَ كاَ َٔ امیِٔ وَكاَىتَِ لَهُ ظُحِبَةْ  ًٔ هبَُیرَِةَ الصَّ ًِ مَالکٔٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِيَزنَیِٔ وَ ًِ مَزثِسَٔ بِ ًِ تَبىَٔهَا وَ الَّ مَ َٕ تَ َِ ُتیَٔ بجٔئَازَةٕ  ذَا أ

 ُ ٕٓ ث ُّو ًِ جَزَّأهَهُِ ثلَََثةََ ظُ ْٓ ثلَََثةَْ مٔ ُّو َّْ ظُ الَ مَا ظَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ الَ إ َٔ َّی وَلَيِهَا وَ هَّ ظََّ



 

 

 الِنُسِلنٔیٔنَ وََّیَ مَيِتٕ إلََّٔ أوَِجَبَ 

ثد بن عبداللہ یسفی، حضرت مالک بن ہبیرہ شامی ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، محمد بن اسحاؼ ، یسید بن ابی حبیب، مر

جن کو شرػ صحبت حاصل ہے اؿ کے پاس جب کوئی جنازہ آتا افر اس کے شرکاء کم معلوؾ ہوتے تو اؿ کو تین صفوں میں تقسیم کر 

نوں کی تین صفیں جنازہ دیتے۔ پھر جنازہ پڑھاتے افر فرماتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس میّت پر مسلما

 پڑھیں اس کیلئے نت فاجب ہو جاتی ہے ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، محمد بن اسحق، یسید بن ابی حبیب، مرثد بن عبداللہ یسفی، حضرت مالک بن  :  رافی

 ہبیرہ شامی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت کی تعریف کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی تعریف کرنا

     1491    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ثابت، حضرت اىس بً مالک :  راوی

الَ مُزَّ وََّیَ اليَّ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ هَ حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ

الَ وَجَبَتِ ثهَُّ مُزَّ وَلَيِهٔ بجٔئَازَةٕ  َٕ َِ َْ وَلَيِهَا خَیرِّا  أثُىِٔ َِ ُٔلِتَ  بجٔئَازَةٕ  ولَ الَّهٔ  ُُ َِٕئلَ یاَ رَ الَ وَجَبَتِ  َٕ َِ ا  َْ وَلَيِهَا شَرًّ أثُىِٔ َِ

ٌَ شُهُوزُ الَّهٔ فیٔ الِْرَِؿٔ  وِؤ وَالِنُؤِمٔيوُ َٕ الَ شَهَازَةُ الِ َٕ َِ ٔ وَجَبَتِ  ٔ وَجَبَتِ وَلهَٔذٔه  لهَٔذٔه

کہ رسوؽ اللہ کے پاس سے ایک جنازہ گسرا اسکی خوبیاں افر احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں 

تعریفیں کی گئیں۔ آپ نے فرمایا فاجب ہوگئی )یعنی نت( پھر ایک افر جنازہ گسرا جس کی برائیاں ذکر کی گئیں تو آپ نے فرمایا 



 

 

؟ فرمایا لوگوں کی گواہی ہے۔ اہل فاجب ہوگئی )دفزخ( تو عرض کیا گیا اسکے لئے بھی فاجب ہوگئی افر اسکے لئے بھی فاجب ہوگئی 

 ایماؿ زمین میں اللہ کے گواہ ہیں ۔

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی تعریف کرنا

     1492    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً مسہز، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ِْ  حَسَّ ئ الَ مُزَّ وََّیَ اليَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ َُ

الَ وَجَبَتِ ثهَُّ مَزُّ  َٕ َِ  ٔ َْ وَلَيِهَا خَیرِّا فیٔ مَيَأبٔٔ الِدَیرِ أثُىِٔ َِ هَ بجٔئَازَةٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ا ظََّ َْ وَلَيِهَا شَرًّ أثُىِٔ َِ ی  وا وَلَيِهٔ بأٔخََُِ

 ِ هُِ شُهَسَائُ الَّهٔ فیٔ الِْرَِؿٔ فیٔ مَيَأبٔٔ الشرَّ َّٙ الَ وَجَبَتِ إىٔ َٕ َِ   

ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس 

 فاجب ہوگئی پھر ایک افر جنازہ گسرا اس کی برائیوں کا ذکر سے ایک جنازہ گسرا اس کی خوبیاں افر بھلائیں ذکر کی گئیں۔ آپ نے فرمایا

 ہوا تو آپ نے فرمایا فاجب ہوگئی م  زمین پر اللہ کے گواہ ہو

 ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جنازہ کے فقت اماؾ کہاں کھڑا ہو ؟



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ کے فقت اماؾ کہاں کھڑا ہو ؟

     1493    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابواُامہ، حسین بً ذ٘واٌ، وبسالَّه بً بزیسة اُلمی، حضرت ُنزة بً جيسب ِزاری :  راوی

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ٌَ أخَِبرََنیٔ وَ وَا ِ٘ ًُ ذَ الَ الِحُسَینُِ بِ َٔ امَةَ  َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
نُزَ  حَسَّ َُ  ًِ لَمٔیِ وَ ُِ ًٔ بزَُیسَِةَ الَِْ ةَ بِ

 ُٔ ا َّ َّی وََّیَ امِزَأةَٕ مَاتَتِ فیٔ نٔ لَّهَ ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ زاَریِٔ أَ َّ ًٔ جُيِسَبٕ الِ فَهَابِ َُ اوَ وَ َٕ َِ  هَا 

ؽ اللہ صلی علی بن محمد، ابواسامہ، حسین بن ذکواؿ، عبداللہ بن بریدة اسلمی، حضرت سمرۃ بن جندب فزاری سے رفایت ہے کہ رسو

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک عورت کا جنازہ پڑھایا جو حالت زچگی میں فوت ہوئی تھی۔ آپ اس کے فسط کے مقابل کھڑے ہوئے ۔

 علی بن محمد، ابواسامہ، حسین بن ذکواؿ، عبداللہ بن بریدة اسلمی، حضرت سمرۃ بن جندب فزاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ کے فقت اماؾ کہاں کھڑا ہو ؟

     1494    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، ُىيس بً وامز، ہناو، حضرت ابوٌالب :  راوی

الَ رَأیَتُِ  َٔ ًِ أبَیٔ ٌاَلبٕٔ  اوٕ وَ ًِ هَنَّ ٕ وَ ًُ وَامٔز ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ َّی وََّیَ  حَسَّ ًَ مَالکٕٔ ظََّ أىَسََ بِ

َِجٔ  هٔ  ُٔ اوَ حئَالَ رَأِ َٕ َِ ٔ جٔيَازَةٔ رَجُلٕ  یز ٔ قٔ السَِّ َُ اوَ حئَالَ وَ َٕ َِ الوُا یاَ أبَاَ حَنِزةََ ظَلِ وَلَيِهَا  َٕ َِ  ٕ ی بأمِزَأةَ يئَ بجٔئَازَةٕ أخََُِ

َٔاوَ مٔ  هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َٙذَا رَأیَتَِ رَ ًُ زیٔاَزٕ یاَ أبَاَ حَنِزةََ هَ الَ الِىَلََئُ بِ َٕ َِ ٔ ًِ الزَّجُلٔ  ًِ الِجئَازَة امَکَ مٔ َٕ مُ



 

 

مُوا َّ الَ احِ َٕ َِ بَلَ وَلَیِيَا  ِٔ َ أ َِ الَ نَىَهِ  َٔ ًِ الِنَزأِةَٔ  امَکَ مٔ َٕ ًِ الِنَزأِةَٔ مُ اوَ مٔ َٔ  وَ

ی، سعید بن عامر، ہماؾ، حضرت ابوغالب فرماتے ہیں کہ میں نے دیکھا کہ انس بن مالک نے ایک مرد کا جنازہ پڑھا تو 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

سر کے مقابل کھڑے ہوئے۔ پھر ایک عورت کا جنازہ آیا تو لوگوں نے کہا یا ابوحمزہ اس کا جنازہ پڑھا دیجئے۔ آپ چارپائی کے اسکے 

فسط کے مقابل کھڑے ہوئے اس پر علاء بن زیاد نے اؿ سے کہا کہ یا ابوحمزہ ! کیا آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی 

عورت کے جنازہ میں اسی اسی جگہ کھڑے ہوئے جہاں جہاں آپ کھڑے ہوئے ؟ فرمانے لگے جی ! پھر ہماری  طرح دیکھا کہ مرد افر

 طرػ متوجہ ہو کر فرمایا یاد رکھو ۔

ی، سعید بن عامر، ہماؾ، حضرت ابوغالب :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جنازہ میں قرآت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ میں قرآت

     1495    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً مييي، زیس بً حباب، ابزاہيه بً وثناٌ، حٙه، مٕسه، حضرت ابً وباس :  راوی

 ًِ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ ٌَ وَ ًُ وثُِنَا ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ مَيئيٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ٌَّ  حَسَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ مٔ

ٙٔتَابٔ  اتحَٔةٔ الِ َّ أَ وََّیَ الِجئَازَةٔ بٔ هَ قَرَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  اليَّ

حمد بن منیع، زید بن حةب، ابراہیم بن عثماؿ، حکم، مقسم، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

 الکتاب پڑھی ۔

 

حة

 

ي
 جنازہ میں فا



 

 

 احمد بن منیع، زید بن حةب، ابراہیم بن عثماؿ، حکم، مقسم، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ میں قرآت

     1496    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ونزو بً ابی واظه ىبيل و ابزاہيه بً مستنز، ابوواظه، حناز بً جىفر وبسی، شہز بً حوشب، حضرت او شریک  :  راوی

 انعاریہ

ثيََ  ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ الِنُسِتَنزِٔ  ًُ أبَیٔ وَاظٔهٕ اليَّبئلُ وَإبٔزَِاهئهُ بِ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ جَىِفَرٕ الِ حَسَّ ازُ بِ ثىَْٔ ا حَنَّ ىَبِسٔیُّ حَسَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ أمََزَىاَ رَ َٔ یکٕ الِْنَِعَاریَّٔةُ  ثتَِىْٔ أوُُّ شَرٔ ًُ حَوِشَبٕ حَسَّ ٔ شَهِزُ بِ أَ وََّیَ الِجئَازَة ٌِ نَقَِْ هَ أَ لَّ َُ

ٙٔتَابٔ  اتحَٔةٔ الِ َّ  بٔ

عاصم، حماد بن جعفر عبدی، شہر بن حوشب، حضرت اؾ شریک انصاریہ فرماتی ہیں کہ عمرف بن ابی عاصم نبیل ف ابراہیم بن مستمر، ابو

 پڑھنے کا حکم دیا ۔

 

حة

 

ي
 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں جنازے میں سورة فا

 یک انصاریہعمرف بن ابی عاصم نبیل ف ابراہیم بن مستمر، ابوعاصم، حماد بن جعفر عبدی، شہر بن حوشب، حضرت اؾ شر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جنازہ میں دعا

 بیاؿ جنازفں کا :   باب

 نماز جنازہ میں دعا



 

 

     1497    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابووبيس محنس بً وبيس بً مينوٌ مسیىْ، محنس بً ُلنہ حَانی، محنس بً اُحٖ، محنس بً ابزاہيه بً حار ُ  :  راوی

 تيمی، ابوُلنہ بً وبسالزحنً ، حضرت ابوہزیزہ

لَنَةَ الِحَََّ  َُ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِْ حَسَّ ٌٕ الِنَسٔیىٔ ًٔ مَيِنُو ًُ وبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا أبَوُ وبُيَِسٕ مُحَنَّ ًِ حَسَّ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ انیُّٔ وَ

 َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ الِحَار ُٔٔ التَّيِمٔیِ وَ ًٔ إبٔزَِاهئهَ بِ سٔ بِ َّی الَّهُ مُحَنَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ 

ولُ إذَٔا ظَلَّیِتُ  ُٕ لَّهَ يَ َُ وَائَ وَلَيِهٔ وَ َِأخَِلعُٔوا لَهُ السُّ  هِ وََّیَ الِنَيِتٔ 

 ابوعبید محمد بن عبید بن میموؿ مدینی، محمد بن سلمہ حرانی، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابراہیم بن حارث تیمی، ابوسلمہ بن عبدالرحمن ،

سنا جب م  میّت کا جنازہ پڑھو تو خلوص کے  حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے

 ساتھ میّت کے لئے دعا کیا کرف ۔

ابوعبید محمد بن عبید بن میموؿ مدینی، محمد بن سلمہ حرانی، محمد بن اسحق، محمد بن ابراہیم بن حارث تیمی، ابوسلمہ بن عبدالرحمن  :  رافی

 ، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ میں دعا

     1498    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، وَّی بً مسہز، محنس بً اُحٖ، محنس بً ابزاہيه، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا  ٔ حَسَّ ًِ أبَ ًٔ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مُحَنَّسٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ ُُ لَنَةَ وَ َُ ی 

ولُ  ُٕ َّی وََّیَ جٔيَازَةٕ يَ لَّهَ إذَٔا ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ اللَّهُهَّ اٌفِٔرِ لحَٔیِيَا وَمَیِتئَا وَشَاهسٔىٔاَ وٌَاَئبٔئَا  َٔ



 

 

ًِ تَ  لََؤ وَمَ ُِ ٔ ِْ أحَِيهٔٔ وََّیَ ا َِ ًِ أحَِیَیِتَهُ مٔيَّا  ىاَ وَأىُثَِاىاَ اللَّهُهَّ مَ بیٔرىٔاَ وَذَکَرٔ َ٘ ٌٔ وَظٍَیٔرىٔاَ وَ یٔنَا ِْ َِّهُ وََّیَ ا تَوَ َِ یِتَهُ مٔيَّا  َِّ وَ

يَا بَىِسَهُ  اللَّهُهَّ  مِيَا أجَِزَهُ وَلََ تُؽٔلَّ  لََ تَحَِٔ

 سوید بن سعید، علی بن مسہر، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ
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مردفں کو حاضر کو افر غائب کو چھوٹے کو افر بڑے کو مرد کو افر عورت کو یا اللہ آپ ہم میں سے جس کو زندہ رکھیں تو سلاؾ پر افر 

 افر اس کے بعد گمراہ نہ ہونے دیجئے ۔

ئ

 موت دیں تو ایماؿ پر اے اللہ ہمیں اس کے اجر سے محرفؾ نہ فرمای 

 محمد بن اسحق، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہسوید بن سعید، علی بن مسہر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ میں دعا

     1499    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، وليس بً مسله، مزواٌ بً جياح، یوىس بً ميسِة بً حلبس، حضرت واثلہ بً  :  راوی

 إُي

 ًُ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ًُ حَسَّ ثىَْٔ یوُىسُُ بِ جَيَاحٕ حَسَّ

لَّهَ وََّیَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ الَ ظََّ َٔ ئ  َٕ ُِ َ ًٔ الِْ ًِ وَاثلَٔةَ بِ ًٔ حَلِبَسٕ وَ ةَ بِ ًِ الِنُسِلنٔیٔنَ  مَيِسََِ رَجُلٕ مٔ

 ًِ ٕهٔٔ مٔ َِ تکَٔ وَحَبِلٔ جٔوَارکَٔ  ٌٕ فیٔ ذمَّٔ ُِلََ  ًَ ٌَ بِ ُِلََ  ٌَّ ٔ ولُ اللَّهُهَّ إ ُٕ نَىُهُ يَ ُِ
َ أ َِائٔ  َِ ٔ وَوَذَابٔ اليَّارٔ وَأىَتَِ أهَلُِ الِوَ برِ َٕ ِتٔيَِةٔ الِ

ُّورُ الزَّحئهُ  ٍَ َّکَ أىَتَِ الِ َِاٌفِٔرِ لَهُ وَارِحَنِهُ إىٔ  ِٖ  وَالِحَ

س، حضرت فاثلہ بن اسقع فرماتے ہیں کہ 
جلي 

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، مرفاؿ بن جناح، یونس بن میسرة بن 
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فلاں بن فلاں آپ کے ذمہ میں ہے افر آپ کی پناہ کی رّی  میں ہے۔ لہذا اس کو قبر کی آزمائش افر دفزخ کے عذاب سے بچا دیجئے 

 بلاشبہ

ئ

  آپ بہت شنے و فالے افر ہر باؿ ہیں ۔آپ ففا افر حق فالے ہیں اس کو بخش دیجئے اس کو پر ر ک فرمای 

س، حضرت فاثلہ بن اسقع :  رافی
جلي 

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، فلید بن مسلم، مرفاؿ بن جناح، یونس بن میسرة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ میں دعا

     1500    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابوزاؤز ـيالسْ، فرج بً ِؽالہ، وعنة بً راشس، حبيب بً وبيس، حضرت ووٓ بً مالک :  راوی  یحٌ

ثىَْٔ وعِٔنَ  ؽَالَةٔ حَسَّ َّ ًُ الِ جُ بِ ثيََا فَرَ
ُّْ حَسَّ يَالسٔٔ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ الفَّ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًٔ حَسَّ ًِ حَبئبٔ بِ ًُ رَاشٔسٕ وَ ةُ بِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ شَهسِٔتُ رَ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ٓٔ بِ ًِ وَوِ ولُ وبُيَِسٕ وَ ُٕ َِسَنىِٔتُهُ يَ ًِ الِْنَِعَارٔ  َّی وََّیَ رَجُلٕ مٔ هَ ظََّ

هٔ  ِٕ ُْ وَيِهُ وَاٌسِٔلِهُ بنَٔائٕ وَثلَِجٕ وَبزََزٕ وَنَ نَا یيَُقَّی  اللَّهُهَّ ظَلِ وَلَيِهٔ وَاٌفِٔرِ لَهُ وَارِحَنِهُ وَوَاِهٔٔ وَاوِ َ٘ ىوُبٔ وَالِدَفَایاَ  ًِ الذُّ مٔ

وِبُ الِْبَيَِؾُ مٔ  ٔ وَوَ الثَّ برِ َٕ ًِ أهَِلهٔٔ ؤَهٔٔ ِتٔيَِةَ الِ ٔ وَأهَلَِّ خَیرِّا مٔ ًِ زَارهٔ ىسَٔ وَأبَسِٔلِهُ بسَٔارهٔٔ زَارّا خَیرِّا مٔ ذَابَ اليَّارٔ ًِ السَّ

ٌَ الزَّجُلٔ  ٌَ مَکاَ و ُ٘ ٌِ أَ َّْ أَ امیٔ ذَلکَٔ أتََنَى َٕ سِ رَأیَتُِىْٔ فیٔ مُ َٕ لَ َِ  ْٓ الَ وَوِ َٔ 

  بن راشد، حبیب بن عبید، حضرت عوػ بن مالک فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی یحییٰ بن حکیم، ابو
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کو عافیت میں رکھئے افر اس کو دھو دیجئے پانی برػ افلوں سے افر اس کو گناہوں افر خطاؤں سے ایسے صاػ کر دیجئے جیسے سفید کپڑا 

کے گھر سے بہتر گھر افر گھر فالوں سے بہتر گھر فالے عطا فرما دیجئے افر اس کو بچا دیجئے قبر یل  سے صاػ کر دیا جاتا ہے افر اس کو اس 

کے فتنے افر دفزخ کے عذاب سے۔ حضرت عوػ فرماتے ہیں کہ مجھے اس جگہ تمنا ہونے لگی کہ کاش یہ میّت میں ہوتا افر رسوؽ اللہ 

 ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی انی دعاؤں کو حاصل کرتا 

  بن راشد، حبیب بن عبید، حضرت عوػ بن مالک :  رافی

 

مہ
عض

 یحییٰ بن حکیم، ابوداؤد طیالسی، فرج بن فضالہ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ میں دعا

     1501    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىيس، حّغ بً ٌيا ُ، حجاج، ابوزبیر، حضرت جابز :  راوی

الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًِ حَجَّاجٕ وَ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ َّی  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ مَا أبَاَحَ لَيَا رَ

لَّهَ وَلََ أبَوُ بکَِرٕ وَلََ وُنَزُ فیٔ شَيِئٕ مَا أبَاَحوُا فیٔ ا َُ تِ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِٔ لََةٔ وََّیَ الِنَيِتٔ يَىِىْٔ لَهِ یوَُ  لعَّ

عبد اللہ بن سعید، حفص بن غیاث، حجاج، ابوزبیر، حضرت جابر نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرت ابوبکر ف عمر 

 ۔نے ہمیں کسی بات میں انی چھوٹ نہ دی تنی  نماز جنازہ میں کہ اس کا فقت مقرر فرمایا 

 عبداللہ بن سعید، حفص بن غیاث، حجاج، ابوزبیر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنا زے کے چار تکبیریں



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنا زے کے چار تکبیریں

     1502    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، مٍیرة بً وبسالزحنً، خالس بً ایاس، اُناويل بً ونزو بً ُىيس بً واػ، وثناٌ  :  راوی

 بً وبسالَّه بً حٙه بً حار ُ، حضرت وثناٌ بً وّاٌ

ًُ وَ  ثيََا الِنٍُیٔرَةُ بِ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حنَُيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ وَنِزؤ حَسَّ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ یٔاَسٔ وَ ِْ ًُ ا ثيََا خَالسُٔ بِ ًٔ حَسَّ بِسٔ الزَّحِنَ

 ٌَّ ٌَ أَ ا َّّ ًٔ وَ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ َٙهٔ بِ ًٔ الِحَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ًٔ الِىَاػٔ وَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًٔ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بِ َّْ ظََّ ئ  اليَّ

هَ ظَ  لَّ َُ َّرَ وَلَيِهٔ أرَِبَىّاوَ ب َ٘ ٌٕ وَ ًٔ مَمِىُو ٌَ بِ َّی وََّیَ وثُِنَا َّ 

یعقوب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن، خالد بن ایاس، اسماعیل بن عمرف بن سعید بن عاص، عثماؿ بن عبداللہ بن حکم بن 

حارث، حضرت عثماؿ بن عفاؿ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عثماؿ بن مظعوؿ کے جنازہ میں چار 

 تکبیریں کہیں ۔

ب بن حمید بن کاسب، مغیرة بن عبدالرحمن، خالد بن ایاس، اسماعیل بن عمرف بن سعید بن عاص، عثماؿ بن عبداللہ بن یعقو :  رافی

 حکم بن حارث، حضرت عثماؿ بن عفاؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کے چار تکبیریںجنا زے 

     1503    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، وبسالزحنً محاربی، حضرت ابوبکر ہجزی :  راوی



 

 

الَ ظَلَّيِتُ مَ  َٔ ثيََا الِهَجَزیُّٔ  ًٔ الِنُحَاربٔیُّٔ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

لَمٔیِ حَسَّ ُِ ًٔ أبَیٔ أوَِفیَ الَِْ يَ وَبِسٔ الَّهٔ بِ

َٙثَ  نَ َِ َّرَ وَلَيِهَا أرَِبَىّا  َٙب َِ لَّهَ وََّیَ جٔيَازَةٔ ابيَِةٕ لَهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ  ظَاحبٔٔ رَ َٔ بَىِسَ الزَّابىَٔةٔ شَيِئّا 

 ًِ ٌَ بهٔٔ مٔ وِوَ يسَُبِحُو َٕ الَ لَهِ َِسَنىِٔتُ الِ َٔ يَا ذَلکَٔ  ِِ الوُا تَدَوَّ َٔ َٙبرِْ خَنِسّا  ِّی مُ ٌَ أنَ يِتُهِ تَزَوِ ُ٘ الَ أَ َٔ َِسَلَّهَ ثهَُّ   ٔٓ ُّو  ىوََاویٔ العُّ

اوَةّ  َُ َٙبرُِ أرَِبَىّا ثهَُّ ینَِٙثُُ  ٌَ یُ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ٔٙ ىَلَ وَلَ ِِ ًِ لَْٔ ُ٘ يَ  أَ ولَ ثهَُّ َِ ُٕ ٌِ يَ ولُ مَا شَائَ الَّهُ أَ ُٕ

 يُسَلِهُ 

علی بن محمد، عبدالرحمن محاربی، حضرت ابوبکر ہجری کہتے ہیں کہ میں نے صحابہ رسوؽ حضرت عبداللہ بن ابی اففی اسلمی کے ساتھ اؿ 

موش رہے تو دیکھا کہ لوگ صفوں کی اطراػ کی بیٹی کی نماز جنازہ پڑھی۔ آپ نے چار تکبیریں کہی افر چوتھی تکبیر کے بعد کچھ دیر خا

ِ کہہ رہے ہیں تو سلاؾ پھیرا افر کہا کہ تمہارا خیاؽ ہوگا کہ پاچوڑیں تکبیر کہنے لگا ہوں۔ لو
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
 ِ
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
گوں نے کہا ہمیں سے 

 فآلہ فسلم چار تکبیریں کہہ کر کچھ دیر ٹھہرتے پھر کچھ پڑھ اس کا خدشہ ہو رہا تھا۔ فرمایا میں ایسا نہیں کرتا لیکن رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 کر سلاؾ پھیرتے ۔

 علی بن محمد، عبدالرحمن محاربی، حضرت ابوبکر ہجری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 تکبیریں جنا زے کے چار

     1504    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یناٌ، ميہال بً خليّہ، حجاج، وفاٍ، حضرت ابً  :  راوی ابوہصاو رِاعی و محنس بً ظباح و ابوبکر بً خلَز، یحٌ

 وباس

ثيََا یحٌََِْ بِ  الُوا حَسَّ َٔ زٕ  ًُ خَلََّ بَّاحٔ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ العَّ سُ بِ َِاعیُّٔ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ هصَٔاوٕ الزِ
ةَ حَسَّ َّ ًٔ خَلئ ًِ الِنئِهَالٔ بِ ٌٔ وَ ًُ الِیَماَ



 

 

َّی الَّهُ وَلَ  َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ ًِ وَفَائٕ وَ ًِ حَجَّاجٕ وَ َّرَ أرَِبَىّاوَ ب َ٘ هَ  لَّ َُ  يِهٔ وَ

ابوہشاؾ رفاعی ف محمد بن صباح ف ابوبکر بن خلاد، یحییٰ بن یماؿ، منہاؽ بن خلیفہ، حجاج، عطاء، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی 

 کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )جنازہ کی نماز میں( چار تکبیریں کہیں ۔

 بن صباح ف ابوبکر بن خلاد، یحییٰ بن یماؿ، منہاؽ بن خلیفہ، حجاج، عطاء، حضرت ابن ادہسابوہشاؾ رفاعی ف محمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازے میں پانچ تکبیریں

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازے میں پانچ تکبیریں

     1505    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حٙيه، ابً ابی وسی و ابوزاؤز، شىبہ، ونزو بً مزة، حضرت  :  راوی محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، یحٌ

 وبسالزحنً بً ابی ليَّیٰ 

ٙٔيهٕ  ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ثيََا شُىِبَةُ ح و حَسَّ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَأبَوُ  حَسَّ ثيََا ابِ حَسَّ

ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ  ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ مُزَّةَ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ َّرَ زَاوُزَ وَ ب َ٘ َّهُ  َٙبرُِ وََّیَ جَيَائزٔىٔاَ أرَِبَىّا وَأىَ هَ یُ َٔ ًُ أرَِ ٌَ زَیسُِ بِ الَ كاَ َٔ

َٙبرِهُاَ هَ یُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٕ َِ َِسَألَِتُهُ   وََّیَ جٔيَازَةٕ خَنِسّا 

ابی عدی ف ابوداؤد، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ کہتے ہیں  محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، یحییٰ بن حکیم، ابن

حضرت زید بن ارقم ہمارے جنازفں پر چار تکبیریں کہا کرتے تھے افر ایک بار پانچ تکبیریں کہیں تو میں نے پوچھا ؟ )جواباً( فرمانے 

  کہیں ۔لگے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانچ تکبیریں بھی



 

 

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، یحییٰ بن حکیم، ابن ابی عدی ف ابوداؤد، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  پانچ تکبیریںجنازے میں

     1506    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً ميذر حزامی، ابزاہيه بً وَّی راِعی، ٘ثیر بً وبسالَّه :  راوی

ًُ وََّیٕٔٓ الزَّاِعٔیُّٔ وَ  ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ

ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ جَسِهٔ أَ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ

َّرَ خَنِسّا ب َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

ابراہیم بن منذر حزامی، ابراہیم بن علی رافعی، کثیر بن عبداللہ اپنے فالد سے افر فہ داد سے رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

  فآلہ فسلم نے نماز جنازہ میں پانچ تکبیریں کہیں ۔علیہ

 ابراہیم بن منذر حزامی، ابراہیم بن علی رافعی، کثیر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بچے کی نماز جنازہ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بچے کی نماز جنازہ

     1507    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

محنس بً بصار، روح بً وبازة، ُىيس بً وبيسالَّه بً جبیر بً حيہ، زیاز بً جبیر، ابوجبیر بً حيہ، حضرت  :  راوی

 مٍیرہ بً شىبہ

 ًُ ثيََا رَوِحُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثىَْٔ وَمِی زیٔاَزُ  حَسَّ ةَ حَسَّ ًٔ حَيَّ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ وُبَازَةَ 

ولَ الَّهٔ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ شُىِبَةَ يَ نئَ الِنٍُیٔرَةَ بِ َُ َّهُ  ةَ أىَ ًُ حَيَّ ثىَْٔ أبَیٔ جُبَیرُِ بِ ٕ حَسَّ ًُ جُبَیرِ َّی الَّهُ وَ بِ ولُ  ظََّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

َّی وَلَيِهٔ  لُ يُعََّ ِّ  الفِ

محمد بن بشار، رفح بن ادہدة، سعید بن عبید اللہ بن جبیر بن حیہ، زیاد بن جبیر، ابوجبیر بن حیہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ فرماتے ہیں کہ 

 پڑھی جائے گی ۔ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کہ بچے کی نماز جنازہ

 محمد بن بشار، رفح بن ادہدة، سعید بن عبیداللہ بن جبیر بن حیہ، زیاد بن جبیر، ابوجبیر بن حیہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بچے کی نماز جنازہ

     1508    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ربيي بً بسر، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ٔ بِ  ًِ جَابزٔ ٔ وَ ثيََا أبَوُ الزُّبیَرِ ًُ بسَِرٕ حَسَّ ثيََا الزَّبئيُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ 

ِّیَ وَلَيِهٔ وَوُر َُٔ  ُّْ ظَُّ ئ تَهَلَّ العَّ ُِ هَ إذَٔا ا
لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

رفئے  ہشاؾ بن عمار، ربیع بن بدر، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب بچہ

 )یعنی اس کے زندہ ہونے کا علم ہو جائے( تو اس کی نماز جنازہ بھی پڑھی جائے گی افر فراثت بھی جاری ہوگی ۔



 

 

 ہشاؾ بن عمار، ربیع بن بدر، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بچے کی نماز جنازہ

     1509    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، بدتری بً وبيس، وبيس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

الَ اليَّ  َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ًُ وبُيَِسٕ وَ ثيََا الِبَدِترَیُّٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ وا حَسَّ هَ ظَلُّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ

اـٔٙهُِ  ًِ أفَِرَ هُهِ مٔ
َّ إىٔ َِ الٔٙهُِ  َّ ِ  وََّیَ أـَ

رری بن عبید، عبید

 

ی

 

ح
ي 

، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنے بچوں کی نماز ہشاؾ بن عمار، 

 جنازہ پڑھا کرف کیونکہ فہ تمہارے لئے پیش خیمہ ہیں ۔

رری بن عبید، عبید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 

ی

 

ح
ي 

 ہشاؾ بن عمار، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے کی ففات افر نماز جنازہ کا ذکر

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے کی ففات افر نماز جنازہ کا ذکر

     1510    سیثح                               جلس اول  :  جلس



 

 

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً بشر، حضرت اُناويل بً ابی خالس :  راوی

ًُ أبَیٔ خَا نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ بشِٔرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ُٔلِتُ لىَٔبِسٔ الَّهٔ بِ الَ  َٔ لسٕٔ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ رَ َّی الَّهُ  أوَِفیَ رَأیَتَِ إبٔزَِاهئهَ ابِ سٕ ظََّ ٌَ بَىِسَ مُحَنَّ ٌِ یَٙوُ َْ أَ ُٔضٔ الَ مَاتَ وَهوَُ ظٍَیٔرْ وَلَوِ  َٔ

َّْ بَىِسَهُ  ًِ لََ ىئَ ٔٙ ْ  لَىَاطَ ابيِهُُ وَلَ هَ ىئَ
لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

اففی سے کہا آپ نے رسوؽ اللہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن بشر، حضرت اسماعیل بن ابی خالد کہتے ہے کہ میں نے عبداللہ بن ابی 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے جناب ابراہیم کی زیارت کی ؟ کہنے لگے کم سنی میں اؿ کا انتقاؽ ہو گیا افر اگر محمد کے بعد کسی

 نبی نے آنا ہوتا تو آپ کے صاحبزادے زندہ رہتے )افر بڑے ہو کر نبی بنتے( لیکن آپ کے بعد کوئی نبی نہیں ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، محمد بن بشر، حضرت اسماعیل بن ابی خالد :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے کی ففات افر نماز جنازہ کا ذکر

     1511    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالٕسوس بً محنس، زاؤز بً شبيب باہَّی، ابزاہيه بً وثناٌ، حٙه بً وتیبہ، مٕسه حضرت ابً وباس :  راوی

ًُ شَبئبٕ الِبَاهَّٔیُّٔ حَ  ثيََا زَاوُزُ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ وسٔ بِ سُّ ُٕ ثيََا وَبِسُ الِ ًُ وتُیَِبَةَ حَسَّ َٙهُ بِ ثيََا الِحَ ٌَ حَسَّ ًُ وثُِنَا ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ سَّ

 َّ هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ رَ ا مَاتَ إبٔزَِاهئهُ ابِ الَ لَنَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ َّی الَّهُ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ی وَلَيِهٔ رَ

 َُ تِ أخَِوَالهُُ وَلَيِهٔ وَ َٕ ا وَلَوِ وَاطَ لَىَتَ ا ىبَئًّ ّٕ ٌَ ظٔسِي ٌَّ لَهُ مُزِؼٔىّا فیٔ الِجَيَّةٔ وَلَوِ وَاطَ لَکاَ ٔ الَ إ َٔ َّٗ  لَّهَ وَ ٔ ترُ ُِ الِٕبِٔقُ وَمَا ا

 
 
 ٔبِٔفٔی

تے ہی کہ جب رسوؽ اللہ صلی عبدالقدفس بن محمد، داؤد بن شبیب باہلی، ابراہیم بن عثماؿ، حکم بن عتیبہ، مقسم حضرت ابن ادہس فرما



 

 

 میں اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے جناب ابراہیم کا انتقاؽ ہوا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جنازہ پڑھایا افر فرمایا نت

ؽ کے لوگ  آزا آزاد ہو اس کو دفدھ پلانے فالی بھی ہے افر اگر یہ زندہ رہتا تو صدیق نبی ہوتا افر اگر یہ زندہ رہتا تو اس کے ننھیا

 جاتے پھر کوئی  آزا غلاؾ نہ بنتا۔

 عبدالقدفس بن محمد، داؤد بن شبیب باہلی، ابراہیم بن عثماؿ، حکم بن عتیبہ، مقسم حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے کی ففات افر نماز جنازہ کا ذکر

     1512    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ونزاٌ، ابوزاؤز، ہصاو بً ابی الوليس، او ہصاو، ِاـنہ بيت حسین، حضرت حسین بً وَّی :  راوی

َِاـٔ حَسَّ   ًِ ًِ أمُِهٔ وَ ًُ أبَیٔ الِوَلئسٔ وَ ثيََا هصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ٌَ حَسَّ ًُ ونِٔزَا ًِ أبَئهَا ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ نَةَ بئِتٔ الِحُسَینِٔ وَ

َّی الَّهُ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ رَ هُ ابِ ُٔ ا َٕ ِّیَ الِ ا توُُف الَ لَنَّ َٔ ًٔ وََّیٕٔٓ  تِ لبُیَِيَةُ الِحُسَینِٔ بِ ولَ الَّهٔ زَرَّ ُُ الَتِ خَسٔیجَةُ یاَ رَ َٔ هَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  يَسِتَِٙنلَٔ رؼَٔاوَهُ 
َّْ اهُ حًَ َٕ ٌَ الَّهُ أبَِ لَوِ كاَ َِ هٔ  ُٔ ا َٕ ٌَّ إتِٔنَاوَ رَؼَاوهٔٔ فیٔ الِجَيَّةٔ الِ ٔ هَ إ

الَتِ  لَّهَ  َٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ٌَ وََّیََّ أمَِزَهُ  ولَ الَّهٔ لَهَوَّ ُُ ٌِ شٔئتِٔ زَوَوِتُ الََّه تَىَالیَ  لَوِ أوَِلَهُ ذَلکَٔ یاَ رَ ٔ إ

 َّ ولَهُ ظََّ ُُ ُٗ الََّه وَرَ ولَ الَّهٔ بلَِ أظَُسِ ُُ الَتِ یاَ رَ َٔ نَىَکٔ ظَوِتَهُ  ُِ
َ أ هَ َِ لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

عبد اللہ بن عمراؿ، ابوداؤد، ہشاؾ بن ابی الولید، اؾ ہشاؾ، فاطمہ بنت حسین، حضرت حسین بن علی فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ اللہ 

 کا دفدھ زائد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صاحبزادے ابراہیم کا انتقاؽ ہوا تو خدیجہ نے عرض کیا ; اے اللہ کے رسوؽ ! قاسم کی چھاتی

ہو گیا کاش اللہ تعالیٰ اس کو رضاعت پوری ہونے تک زندگی عطا فرماتے۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کی رضاعت 

نت میں پوری ہوگی۔ عرض کرنے لگیں اے اللہ کے رسوؽ! اگر مجھے یہ معلوؾ ہو جائے تو میرا غم ذرا ہلکا ہو جائے۔ رسوؽ اللہ صلی 

 عرض اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر م  چاہو تو میں اللہ تعالیٰ سے دعا کرفں پھر اللہ تعالیٰ تمہیں قاسم کی آفاز سنوا دیں۔ خدیجہ نے



 

 

 کیا اے اللہ کے رسوؽ! اسکی بجائے میں اللہ افر اسکے رسوؽ کی تصدیق کرتی ہوں ۔

 لید، اؾ ہشاؾ، فاطمہ بنت حسین، حضرت حسین بن علیعبداللہ بن عمراؿ، ابوداؤد، ہشاؾ بن ابی الو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شہد اء کا جنازہ پڑھنا افر اؿ کو دفن کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 شہد اء کا جنازہ پڑھنا افر اؿ کو دفن کرنا

     1513    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ابوبکر بً وياط، یزیس بً زیاز، مٕسه، حضرت ابً وباس :  راوی

ًٔ أبَیٔ زیٔاَزٕ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُتیَٔ حَسَّ الَ أ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ وَ

ةٕ وَحَنِزةَُ هُ  ةٕ وَشَرَ ِّی وََّیَ وَشَرَ جَىَلَ يُعََّ َِ هَ یوَِوَ أحُسُٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نَا هوَُ بهٔهِٔ رَ َ٘ ٌَ وَهوَُ  ىُو َِ نَا هوَُ یزُِ َ٘ وَ 

 ًْ  مَوِؼُو

 بن عیاش، یسید بن زیاد، مقسم، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ احد کے رفز شہداء کو رسوؽ اللہ صلی محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابوبکر

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لایا گیا آپ نے دس دس پر جنازہ پڑھنا شرفع کیا افر حضرت حمزہ جوں کے توں رکھے رہے افر باقی شہداء 

 اٹھا لئے جاتے اؿ کو نہ اٹھایا جاتا ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابوبکر بن عیاش، یسید بن زیاد، مقسم، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 شہد اء کا جنازہ پڑھنا افر اؿ کو دفن کرنا

     1514    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ابً شہاب، وبسالزحنً بً ٘ىب بً مالک، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

 ًٔ ىِبٔ بِ َ٘  ًٔ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ  حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ مَالکٕٔ وَ

 َ تَِّ َٔ  ًِ لََثةَٔ مٔ
ٌَ یَجِنَيُ بیَنَِ الزَّجُلَینِٔ وَالثَّ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ولُ أیَُّهُهِ الَّهٔ أَ ُٕ ی أحُسُٕ فیٔ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ ثهَُّ يَ

إذَٔا أشُٔیرَ  َِ  ٌٔ ن ثرَُ أخَِذّا للِٔقُِْ ِ٘ ِِيهٔهِٔ فیٔ زمَٔائهٔهِٔ وَلَ أَ الَ أىَاَ شَهئسْ وََّیَ هَؤُلََئٔ وَأمََزَ بسَٔ َٔ مَهُ فیٔ اللَّحِسٔ وَ َٔسَّ ٔلیَ أحََسٔههِٔ  هِ لَهُ إ

لُوا سَّ ٍَ  يُعَلِ وَلَيِههِٔ وَلَهِ يُ

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، عبدالرحمن بن کعب بن مالک، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت

 علیہ فآلہ فسلم شہداء احد میں سے دف یا تین کو ایک کفن میں لپیٹتے افر پوچھتے  کہ اؿ میں کس کو زیادہ قرآؿ یاد تھا جس کی طرػ اشارہ

یا افر نہ کا جنازہ پڑھا کیا جاتا۔ لحد میں اس کو آگے رھتے  افر فرماتے میں اؿ سب کا گواہ ہوں افر خوؿ سمیت اؿ کو دفن کرنے کا حکم د

 نہ اؿ کو غسل دیا گیا ۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، ابن شہاب، عبدالرحمن بن کعب بن مالک، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کا جنازہ پڑھنا افر اؿ کو دفن کرناشہد اء 

     1515    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً زیاز، وَّی بً واظه، وفاٍ بً ُائب، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس :  راوی



 

 

 ًِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ائبٔٔ وَ ًٔ السَّ ًِ وَفَائٔ بِ ًُ وَاظٔهٕ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ  ابِ

ًَ وَيِهُهِ الِحَسٔیسُ  ٌِ یيُِزَ تَِّیَ أحُسُٕ أَ َٕ هَ أمََزَ بٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ يوُا فیٔ ثئَابهٔهِٔ بسٔٔمَائهٔهِٔ الَّهٔ ظََّ َِ ٌِ یسُِ  وَالِجُلوُزُ وَأَ

محمد بن زیاد، علی بن عاصم، عطاء بن سائب، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ۔نے شہداء اسلحہ افر زائد لباس اتارنے افر خوؿ افر کپڑفں سمیت دفن کرنے کا حکم دیا

 محمد بن زیاد، علی بن عاصم، عطاء بن سائب، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 شہد اء کا جنازہ پڑھنا افر اؿ کو دفن کرنا

     1516    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار و ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، اُوز بً ٔيس، ىبيحا ويزی، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

 ُِ ًِ الَِْ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ هِلٕ  َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ارٕ وَ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ نئَ ىبُيَِحّا الِىَيِزیَّٔ حَسَّ َُ يِسٕ  َٔ  ًٔ وَزٔ بِ

تَِّیَ َٕ هَ أمََزَ بٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ ولُ إ ُٕ ًَ وَبِسٔ الَّهٔ يَ نىِٔتُ جَابزَٔ بِ َُ ولُ  ُٕ ٔلیَ مَعَارؤهٔهِٔ  يَ ٌِ یزَُزُّوا إ أحُسُٕ أَ

ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ   وَكاَىوُا نُٕلٔوُا إ

حا  عنزی، حضرت جابر بن عبداللہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ ہشا
ي ی 

 

ب
ؾ بن عمار ف سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، اسود بن قیس، 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے شہداء احد کو فاپس اؿ کی جائے شہادت لے جانے کا حکم دیا جبکہ اؿ کو مدینہ منتقل کر دیا گیا تھا۔

حا  عنزی، حضرت جابر بن عبداللہہشاؾ بن  :  رافی
ي ی 

 

ب
 عمار ف سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، اسود بن قیس، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 مسجد میں نماز جنا زہ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں نماز جنا زہ

     1517    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ابوذئب، ظالح مولی توامہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هُ  وِأمََةٔ وَ ًِ ظَالحٕٔ مَوِلیَ التَّ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ َّی  زَیزَِةَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

لَيِسَ لَهُ شَيِئْ  َِ َّی وََّیَ جٔيَازَةٕ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  ًِ ظََّ لَّهَ مَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 علی بن محمد، فکیع، ابوذئب، صالح مولی توامہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو مسجد میں

 پڑھے اس کو کچھ بھی نہ ملا ۔نماز جنازہ 

 علی بن محمد، فکیع، ابوذئب، صالح مولی توامہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں نماز جنا زہ

     1518    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، یوىس بً محنس، ِليح بً ُلیماٌ، ظالح بً وجلٌَ، وباز بً وبسالَّه بً زبیر، حضرت وائصہ  :  راوی

 ظسيٕہ

لَ  ُُ  ًُ ُِلَيِحُ بِ ثيََا  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبسِٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ وَبَّاز ٌَ وَ ًٔ وَجِلََ ًِ ظَالحٔٔ بِ ٌَ وَ یِماَ



 

 

هَ وََّیَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ َّی رَ الَتِ وَالَّهٔ مَا ظََّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ ًٔ بيَِؽَائَ إلََّٔ فیٔ الِنَسِجسٔٔ الَّهٔ بِ هَيِلٔ ابِ ُُ

الَ ابًِ مَاجَةَ حَ  ِٔوَیَٔ  سٔیثُ وَائصَٔةَ أَ

  بن سلیماؿ، صالح بن عجلاؿ، ادہد بن عبداللہ بن زبیر، حضرت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ہیں 

للی 

ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، 

 ۔ بخدا ! رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سہیل بن بیضاء )رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کا جنازہ مسجد ہی میں پڑھا تھا

  بن سلیماؿ، صالح بن عجلاؿ، ادہد بن عبداللہ بن زبیر، حضرت عائشہ صدیقہ :  رافی

للی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فن نہیں کنا چاہئےجن افقات میں میّت کا جنازہ نہیں پڑھنا چاہئے افر د

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جن افقات میں میّت کا جنازہ نہیں پڑھنا چاہئے افر دفن نہیں کنا چاہئے

     1519    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وَّی بً رباح، حضرت وٕبہ بً وامز جہىْ :  راوی  وَّی بً محنس، و٘يي، ونز بً راِي، وبسالَّه بً مبارک، موس

ًُ الِنُ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وَ حَسَّ ًِ مُوسَْ بِ َّیِٔ بَارَکٔ جَنئىّا وَ

ولُ  ُُ ٌَ رَ اوَاتٕ كاَ َُ ولُ ثلَََ ُُ  ُٕ َّْ يَ ٕ الِجُهَىٔ ًَ وَامٔز بَةَ بِ ِٕ نىِٔتُ وُ َُ ولُ  ُٕ نىِٔتُ أبَیٔ يَ َُ الَ  َٔ ًٔ رَباَحٕ  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بِ الَّهٔ ظََّ

ًَّ مَوِتَاىاَ حیٔنَ تَفِليُُ  برَٔ ِئهٔ ِٕ ًَّ أوَِ نَ ِّیَ ِئهٔ ٌِ نعََُّ هَ یيَِهَاىاَ أَ لَّ َُ َّْ تَنئلَ  وَ هیٔرَةٔ حًَ ائهُٔ المَّ َٔ ووُ  ُٕ نِسُ باَزٌٔةَّ وَحیٔنَ يَ الصَّ

زبَُ  ٍِ َّْ تَ زوُبٔ حًَ ٍُ ُْ للِٔ نِسُ وَحیٔنَ تَؽَيَّ  الصَّ

علی بن محمد، فکیع، عمر بن رافع، عبداللہ بن مبارک، مویٰ، بن علی بن رباح، حضرت عقبہ بن عامر ہنی، بیاؿ فرماتے ہیں کہ تین 

 ہیں جن میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں نماز پڑھنے افر مردفں کو دناننے سے منع فرماتے تھے۔ جب افقات ایسے

سورج طلوع ہو رہا ہو افر جب ٹھیک دفپہر ہو۔ یہاں تک کہ زفاؽ ہو جائے افر جب سورج ڈفبنے کے قریب ہو یہاں تک کہ ڈفب 



 

 

 جائے ۔

 رافع، عبداللہ بن مبارک، مویٰ، بن علی بن رباح، حضرت عقبہ بن عامر ہنی،علی بن محمد، فکیع، عمر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جن افقات میں میّت کا جنازہ نہیں پڑھنا چاہئے افر دفن نہیں کنا چاہئے

     1520    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یناٌ، ميہال بً خليّہ، وفاٍ، حضرت وباس :  راوی  محنس بً ظباح، یحٌ

ًِ ابِ  ًِ وَفَائٕ وَ ةَ وَ َّ ًٔ خَلئ ًِ مٔيِهَالٔ بِ ٌٔ وَ ًُ الِیَماَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ یَحٌَِْ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی ًٔ وَبَّ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ اسٕ أَ

 ٔ برِهٔ َٔ جَ فیٔ  برَِهُ لَيِلَّ وَأسَََِ َٔ لَّهَ أزَِخَلَ رَجُلَّ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن صباح، یحییٰ بن یماؿ، منہاؽ بن خلیفہ، عطاء، حضرت ادہس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک 

  میں داخل کیا افر دفن کرتے فقت رفے ا کی ۔مرد کو رات کے فقت قبر

 محمد بن صباح، یحییٰ بن یماؿ، منہاؽ بن خلیفہ، عطاء، حضرت ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 پڑھنا چاہئے افر دفن نہیں کنا چاہئےجن افقات میں میّت کا جنازہ نہیں 

     1521    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ونزو بً وبسالَّه اوزی، و٘يي، ابزاہيه بً یزیس مکی، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ًِ أبَیٔ  ِّیِ وَ ًٔ یَزیٔسَ الِنَک ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِْوَِزیُّٔ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ الزُّبیَرِ

 ُ٘ هَ لََ تَسِِئوُا مَوِتَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وارَ ٌِ تُؽِطَرُّ  هِ بأللَّيِلٔ إلََّٔ أَ

 عمرف بن عبداللہ افدی، فکیع، ابراہیم بن یسید مکی، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

  ہونے فرمایا اپنے مردفں کو رات کو نہ دفن کرنا الا یہ کہ مجبوری ہو )افر دؿ میں دفن نہ کیا جا سکا

 عمرف بن عبداللہ افدی، فکیع، ابراہیم بن یسید مکی، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جن افقات میں میّت کا جنازہ نہیں پڑھنا چاہئے افر دفن نہیں کنا چاہئے

     1522    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وباس بً وثناٌ زمصقی، وليس بً مسله، ابً لہيىہ، ابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه :  راوی

ٌَ السِ  ًُ وثُِنَا ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ أَ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًٔ لَهئىَةَ وَ ًِ ابِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ ٌَّ مَصِقیُّٔ حَسَّ

هِ بأللَّيِلٔ وَاليَّهَارٔ  ُ٘ الَ ظَلُّوا وََّیَ مَوِتَا َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  اليَّ

 بن مسلم، ابن لہیعہ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید

 نے ارشاد فرمایا اپنے مردفں پر دؿ رات میں جنازہ پڑھ سکتے ہو ۔

 ادہس بن عثماؿ دمشقی، فلید بن مسلم، ابن لہیعہ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اہل قبلہ کا جنازہ پڑھنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اہل قبلہ کا جنازہ پڑھنا

     1523    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، وبيسالَّه، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی  ابوبشر بکر بً خلْ، یحٌ

ًٔ ونَُ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ًُ أبُیَٕٓ حَسَّ ِّیَ وَبِسُ الَّهٔ بِ ا توُُف الَ لَنَّ َٔ زَ 

الَ جَائَ ابيِهُُ  َٕ َِ يِهُ ِئهٔ  ِّ َ٘ ُ نئعَکَ أ َٔ ولَ الَّهٔ أوَِفٔىْٔ  ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ َّی الَّهُ إ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

 ٌِ لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ا أرََازَ اليَّ َِلَنَّ هَ نذىٔوُنیٔ بهٔٔ 
لَّ َُ ابٔ مَا ذَاکَ لَکَ  وَلَيِهٔ وَ ًُ الِدَفَّ الَ لَهُ وُنَزُ بِ َٔ ِّیَ وَلَيِهٔ  يُعََّ

 َ لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ لَهُ اليَّ َٕ َِ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ی وَلَيِهٔ اليَّ

َّ فٔرِ لَهُهِ أوَِ لََ َِعََّ ٍِ تَ ُِ ا بیَنَِ خیٔرََتَینِٔ ا

فٔرِ  ٍِ ٔ  تَسِتَ برِهٔ َٔ هِ وََّیَ  ُٕ أىَزِلََ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ وَلََ تُعَلِ وََّیَ أحََسٕ مٔيِهُهِ مَاتَ أبَسَّا وَلََ تَ َِ  لَهُهِ 

 ابوبشر بکر بن لف،، یحییٰ بن سعید، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ جب عبداللہ بن ابی )رئیس المناقین ( مرا تو اس کا

 خدمت میں حاضر ہوا افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! مجھے اپنی قمیص دیجئے میں اس کو اس میں کفن دفں۔ آپ نے فرمایا بیٹا نبی کی

 جب )جب جنازہ تیار ہو تو( مجھے اطلاع کر دینا۔ جب نبی نے اس کا جنازہ پڑھنا چاہا تو عمر نے کہا یہ آپ کے لائق نہیں )کیونکہ یہ رئیس

کوئی افر پڑھ لے( لیکن نبی نے اس کا جنازہ پڑھا افر حضرت عمر سے فرمایا مجھے چیزفں میں اختیار دیا گیا۔  المناقین  ہے اس لئے
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 ۔ ہوں کھڑے پر قبر اسکی نہ افر پڑھیں نہ جنازہ اسکا کبھی تو ۓمیں سے کوئی مر جا

 ابوبشر بکر بن لف،، یحییٰ بن سعید، عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اہل قبلہ کا جنازہ پڑھنا

     1524    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، مجالس، وامز، جابز :  راوی  ونار بً خالس واُفی و ُہل بً ابی ُہل، یحٌ

 ٔ ًِ مُجَال ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ الََ حَسَّ َٔ هِلٕ  َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ فٔیُّ وَ ُٔ ًُ خَالسٕٔ الِوَا ارُ بِ ثيََا وَنَّ
الَ حَسَّ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٕ وَ ًِ وَامٔز سٕ وَ

َّی  ُّْ ظََّ ِّیَ وَلَيِهٔ اليَّئ ٌِ يُعََّ
َّی وَلَيِهٔ مَاتَ رَأسُِ الِنُيَإِٔیٔنَ بألِنَسٔیيَةٔ وَأوَِصَْ أَ َِعََّ نئعٔهٔ  َٔ يَهُ فیٔ  ِّ َٙ ٌِ یُ هَ وَأَ لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

أىَزِلََ الَّهُ وَلََ تُعَلِ وََّیَ أحََسٕ مٔيِهُهِ مَاتَ أبَسَّا وَلََ تَ  َِ  ٔ برِهٔ َٔ اوَ وََّیَ  َٔ نئعٔهٔ وَ َٔ يَهُ فیٔ  َّّ َ٘ ٔ وَ برِهٔ َٔ هِ وََّیَ  ُٕ 

سہل، یحییٰ بن سعید، مجالد، عامر، جابر فرماتے ہیں کہ مدینہ میں مناقین  کا سرغنہ مرا افر اس نے عمار بن خالد فاسطی ف سہل بن ابی 

فسلم فصیت کی کہ اسکا جنازہ محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( پڑھائیں افر اس کو اپنی قمیص مبارک میں کفن دیں تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

مْ نے اسکا جنازہ پڑھایا افر اپنی قمیص
ُ
ْه

 

نیِ

 ٍ  
َ
ج
َ
 أ
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َ
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ِ
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ُ

 

ن

  
َ
ل
َ
 میں کفن دیا افر اسکی قبر پر کھڑے ہوئے۔ اس پر اللہ نے یہ آیت اتاری ف

ِـ منافقوں میں سے کوئی مر جا ِ ر ْ
 َ

 

 ق

َ
َ
مْ عَل

یَُ

 

ن

  
َ
ل
َ
بَدًا ف
َ
 تَ أ
َ
 کھڑے پاس کے قبر اسکی ہی نہ افر پڑھو مت ہرگس جنازہ کا اس تو ۓم

 ۔ ہو

  فاسطی ف سہل بن ابی سہل، یحییٰ بن سعید، مجالد، عامر، جابرعمار بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اہل قبلہ کا جنازہ پڑھنا

     1525    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً یوُْ ُلمی، مسله بً ابزاہيه حار ُ بً ىبہاٌ، وتبہ بً يٕماٌ، ابوُىيس، مٙحول، حضرت واثلہ بً  :  راوی



 

 

 إُي

ٌَ حَسَّ  ًُ ىبَِهَا ثيََا الِحَار ُُٔ بِ ًُ إبٔزَِاهئهَ حَسَّ ثيََا مُسِلهُٔ بِ لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ٌَ وَ مَا ِٕ ًُ يَ ثيََا وتُبَِةُ بِ

َّی ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ئ  َٕ ُِ ًٔ الَِْ ًِ وَاثلَٔةَ بِ ًِ مَٙحُِولٕ وَ ىٔيسٕ وَ وا وََّیَ كلُِ مَيِتٕ وَجَاهسُٔوا مَيَ  َُ هَ ظَلُّ لَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

 ٕ  كلُِ أمَٔیر

ا ؿ، ابوسعید، کحولؽ، حضرت فاثلہ بن سقع فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

 

احمد بن یوسف سلمی، مسلم بن ابراہیم حارث بن نبہاؿ، عتبہ بن ن قظ

  جنازہ پڑھو افر ہر امیر کے ساتھ مل کر جہاد کرف ۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا میّت کا

ا ؿ، ابوسعید، کحولؽ، حضرت فاثلہ بن اسقع :  رافی

 

 احمد بن یوسف سلمی، مسلم بن ابراہیم حارث بن نبہاؿ، عتبہ بن ن قظ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زفں کا بیاؿجنا :   باب

 اہل قبلہ کا جنازہ پڑھنا

     1526    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً وامز بً زْارة، شریک بً وبسالَّه، ُناک بً حَب، حضرت جابز بً ُنزہ :  راوی

یکُ  ثيََا شَرٔ ارَةَ حَسَّ َْ ًٔ زُ ٔ بِ ًُ وَامٔز ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ حَسَّ ٌَّ رَجُلَّ مٔ نُزَةَ أَ َُ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ بٕ وَ ًٔ حََِ نَاکٔ بِ ُٔ  ًِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ بِ

َِذَبحََ بهَٔا نَ  ٔلیَ مَصَأغَٔ  َِسَبَّ إ َِآذتَِهُ الِجزَٔاحَةُ  لَّهَ جُزحَٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ُّْ أظَِحَابٔ اليَّئ ئ لَهِ يُعَلِ وَلَيِهٔ اليَّ َِ سَهُ  ِّ 

ٌَ ذَلکَٔ مٔيِهُ أزََباّ الَ وَكاَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

عبد اللہ بن عامر بن زرارة، شریک بن عبد اللہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

فہ گھسٹ گھسٹ کر تیر کے پیکانوں تک پہنچا افر اپنے آپ کو ذبح  اصاب میں سے ایک مرد زخمی ہو گیا۔ زم  کافی تکلیف دہ ثابت ہوا تو

 کر ڈالا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکا جنازہ نہیں پڑھا افر یہ آپ کی جانب سے تایب تھی )کہ افر لوگ کبھی نہ کریں( ۔



 

 

  سمرہعبداللہ بن عامر بن زرارة، شریک بن عبداللہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

     1527    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ثابت، ابوراِي، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ثيََا ثاَبتْٔ وَ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ هُّ حَسَّ ُٕ وِزَائَ كاَىتَِ تَ َُ ٌَّ امِزَأةَّ 
 أَ

ولُ  ُُ سَهاَ رَ َٕ َّ َِ ِ  الِنَسِجسَٔ  َِهَلََّ نذَى الَ  َٔ َّهَا مَاتَتِ  ٕئلَ لَهُ إىٔ َِ َِسَألََ وَيِهَا بَىِسَ أیََّاوٕ  هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َتیَ الَّهٔ ظََّ أ َِ تُنُونیٔ 

َّی وَلَيِهَا َِعََّ برَِهَا  َٔ 

توؿ مسجد میں ھاڑڑف دیا کرتی تھیں رسوؽ احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، ابورافع، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ ایک سیاہ فاؾ خا

آپ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو نہ دیکھا تو کچھ رفز بعد اس کے متعلق دریافت فرمایا۔ عرض کیا گیا کہ اؿ کا انتقاؽ ہو گیا۔ 

  ۔نے فرمایا م  نے مجھے اطلاع کیوں نہ دی پھر آپ اؿ کی قبر پر تشریف لے گئے افر نماز جنازہ پڑھی

 احمد بن عبدة، حماد بن زید، ثابت، ابورافع، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا



 

 

     1528    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ہصيه، وثناٌ بً حٙيه، خارجہ بً زیس بً ثابت، یزیس بً ثابت :  راوی

ًُ زَ  ثيََا خَارجَٔةُ بِ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ثيََا هصَُيِهْ حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ یَزیٔسَ بِ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ  یسِٔ بِ

ا وَرَزَ الِبَٕٔ  لَنَّ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ جِيَا مَيَ اليَّ الَ خَََ َٔ ًِ زَیسِٕ  برََ مٔ ِ٘ ٌَ أَ َِسَألََ وَيِهُ ثاَبتٕٔ وَكاَ ٕ جَسٔیسٕ  برِ َٕ إذَٔا هوَُ بٔ َِ ييَ 

 ُ٘ الوُا  َٔ الَ ألَََ نذَىتُِنُونیٔ بهَٔا  َٔ هَا وَ َِ ىَزَ َِ الَ  َٔ ُِلََىةَُ  الُوا  ًَّ مَا َٔ َِ ىَلوُا لََ أعَِرٔ ِّ لََ تَ َِ الَ  َٔ ٌِ ىؤُِذیَٔکَ  َِکَرٔهيَِا أَ ائلَّٔ ظَائنّٔا  َٔ يِتَ 

ٌَّ ظَلََتیٔ وَلَيِهٔ لَهُ رَحِنَةْ ثهَُّ  إٔ َِ هِ إلََّٔ نذَىتُِنُونیٔ بهٔٔ  ُ٘ ٔ يِتُ بیَنَِ ألَِهُز ُ٘ هُ  مَاتَ مٔيِٙهُِ مَيِتْ مَا  َّ يَا خَلِ ِّ َّ عَ َِ برَِ  َٕ َّرَ وَلَيِهٔ  أتَیَ الِ َٙب َِ

 أرَِبَىّا

ابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم، عثماؿ بن حکیم، خارجہ بن زید بن ثابت، یسید بن ثابت جو زید بن ثابت کے بڑے بھائی ہیں فرماتے ہیں کہ 

۔ لوگوں نے عرض ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ باہر آئے جب آپ بقیع پہنچے تو ایک نئی قبر دکھی  اسکے بارے میں پوچھا

کیا کہ فلاں خاتوؿ ہیں۔ آپ نے انتےؿ لیا افر فرمایا کہ مجھے اطلاع کیوں نہ دی۔ لوگوں نے عرض کیا آپ رفزے میں دفپہر کو آراؾ 

فوت ہو تو فرما رہے تھے اسلئے ہم نے آپ کو تکلیف دینا مناسب نہ سمجھا۔ فرمایا آئندہ ایسا نہ کرنا کہ مجھے پتہ ہی نہ چلے م  میں جو بھی 

جب میں تمہارے درمیاؿ ہوں مجھے اسکی اطلاع دینا کیونکہ میرا جنازہ پڑھنا اس کیلئے رت ا کا باعث ہے۔ پھر آپ قبر پر تشریف 

 لے گئے افر ہم نے آپ کے پیچھے صفیں بنائیں۔ آپ نے چار تکبیریں کہیں ۔

  ثابت، یسید بن ثابتابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم، عثماؿ بن حکیم، خارجہ بن زید بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

     1529    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، محنس بً زیس بً مہاجز بً ٔيّذ، وبسالَّه بً وامز  :  راوی



 

 

 بً ربيىہ، حضرت وامز بً ربيىہ

سٔ  ًِ مُحَنَّ رَاوَرِزیُّٔ وَ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ زَ حَسَّ ًٔ بِ ٔ بِ ًٔ الِنُهَاجٔز یسِٔ بِ

ٌِ بهَٔا وِزَائَ مَاتَتِ وَلَهِ یؤُِذَ َُ ٌَّ امِزَأةَّ  ًِ أبَئهٔ أَ ًٔ رَبئىَةَ وَ ٔ بِ ًٔ وَامٔز ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ُّذٕ وَ يِ هَ  ُٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ اليَّ

 ُ الَ هَلََّ نذىَتُِنُونیٔ بهَٔا ث َٕ َِ أخُِبرَٔ بذَٔلکَٔ  َّی وَلَيِهَاَِ َِعََّ وا وَلَيِهَا  ُّّ الَ لْٔظَِحَابهٔٔ ظُ َٔ  هَّ 

 ، عبداللہ بن عامر بن ربیعہ، حضرت عامر بن 

 

فد

 

َی
یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن محمد درافردی، محمد بن زید بن مہاجر بن 

 فآلہ فسلم کو اس کی اطلاع نہ کی گئی جب آپ صلی اللہ علیہ ربیعہ فرماتے ہیں کہ ایک سیاہ فاؾ خاتوؿ کا انتقاؽ ہوا تو نبی کریم صلی اللہ علیہ

سے فآلہ فسلم کو معلوؾ ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے اطلاع کیوں نہ کی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اصحاب 

 فرمایا صفیں بناؤ افر اس پر نماز پڑھی

 ، عبداللہ بن عامر بن ربیعہ، حضرت یعقوب بن حمید بن کاسب، عبد :  رافی

 

فد

 

َی
العزیس بن محمد درافردی، محمد بن زید بن مہاجر بن 

 عامر بن ربیعہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

     1530    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، ابواُحٖ شیبانی، شىيْ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًِ ابِ  ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ یِبَانیِٔ وَ َٖ الصَّ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ مَ حَسَّ َٔ ٌَ ًٔ وَبَّاسٕ  اتَ رَجُلْ وَكاَ

الَ مَا َٕ َِ ا أظَِبَحَ أوَِلَنُوهُ  لَنَّ َِ يوُهُ بأللَّيِلٔ  َِ سَ َِ هَ يَىُوزهُُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ  رَ الُوا كاَ َٔ ٌِ تُىِلنُٔونیٔ  مَيَىَٙهُِ أَ

 َِ َّٖ وَلَيِکَ  ٌِ نَصُ َِکَرٔهيَِا أَ لِنَةُ  َّی وَلَيِهٔ اللَّيِلُ وَكاَىتَِ المُّ َِعََّ برَِهُ  َٔ َتیَ   أ



 

 

علی بن محمد، ابومعافیہ، ابو اسحاؼ شیبانی، شعبی، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ ایک صاحب کا انتقاؽ ہو گیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 رکافٹ تھی ؟ عرض کیا فسلم اؿ کی عیادت فرمایا کرتے تھے لوگوں نے اؿ کو رات میں ہی دفن کر دیا صبح مجھے برفقت بتانے میں کیا

 رات افر تاریکی تھی اس لئے آپ کو تکلیف دینا مناسب نہ سمجھا آپ اؿ کی قبر پر گئے افر نماز پڑھی ۔

 علی بن محمد، ابومعافیہ، ابواسحق شیبانی، شعبی، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

     1531    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، احنس بً  :  راوی ْٰ حيبل، ٌيسر، شىبہ، حبيب بً شہيس، ثابت، حضرت وباس بً وبسالىميه ويبری و محنس بً یحٌ

 اىس

ًُ حَيِبَلٕ  ثيََا أحَِنَسُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ وَمُحَنَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًِ حَسَّ ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا ٌيُِسَرْ وَ  حَسَّ

ًِ أَ  ًِ ثاَبتٕٔ وَ هئسٔ وَ ًٔ الصَّ ُٔبرَٔ حَبئبٔ بِ ٕ بَىِسَ مَا  برِ َٔ َّی وََّیَ  لَّهَ ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ  ىسَٕ أَ

ادہس بن عبدالعظیم عنبری ف محمد بن یحییٰ، احمد بن حنبل، غندر، شعبہ، حبیب بن شہید، ثابت، حضرت انس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

  جانے کے بعد قبر پر نماز پڑھی ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میّت کے دفن کئے

 ادہس بن عبدالعظیم عنبری ف محمد بن یحییٰ، احمد بن حنبل، غندر، شعبہ، حبیب بن شہید، ثابت، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

     1532    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً حنيس، مہزاٌ بً ابی ونز، ابوُياٌ، ولٕنہ بً مزثس، حضرت بزیسہ :  راوی

ًٔ مَزثِسَٕ وَ  نَةَ بِ َٕ ًِ وَلِ ٌٕ وَ يَا ُٔ ًِ أبَیٔ  ًُ أبَیٔ وُنَزَ وَ ٌُ بِ ثيََا مٔهِزَا ًُ حنَُيِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَئهٔ أَ ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ًِ ابِ

 ًَ ٔ َّی وََّیَ مَيِتٕ بَىِسَ مَا زُِ هَ ظََّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

حمید، ہر اؿ بن ابی عمر، ابوسناؿ، علقمہ بن مرثد، حضرت بریدہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک میّت پر محمد بن 

 دفن کے بعد نماز جنازہ پڑھی ۔

 محمد بن حمید، ہر اؿ بن ابی عمر، ابوسناؿ، علقمہ بن مرثد، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر نماز جنازہ پڑھنا

     1533    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ُىيس بً شرحبيل، ابً لہيىہ، وبيسالَّه بً مٍیرہ، ابوالہيثه، حضرت ابوُىيس :  راوی

ًِ أَ حَسَّ  ًٔ الِنٍُیٔرَةٔ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ لَهئىَةَ وَ ًِ ابِ حِبئلَ وَ ًُ شُرَ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  یبِٕ حَسَّ ىٔيسٕ ثيََا أبَوُ کُرَ َُ ًِ أبَیٔ  بیٔ الِهَيِثَهٔ وَ

ولُ الَّهٔ ُُ ا أظَِبَحَ رَ لَنَّ َِ ِِيَتِ لَيِلَّ  تُوُ َِ هُّ الِنَسِجسَٔ  ُٕ وِزَائُ تَ َُ الَ كاَىتَِ  الَ ألَََ َٔ َٕ َِ هَ أخُِبرَٔ بنَٔوِتهَٔا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

هُ وَزَوَا لَهَا ثهَُّ  َّ َّرَ وَلَيِهَا وَاليَّاسُ خَلِ َٙب َِ برِهَٔا  َٔ َْ وََّیَ  َٔ وَ َِ جَ بأٔظَِحَابهٔٔ  َِخَرَ َٓ نذَىتُِنُونیٔ بهَٔا    انِصََّ

بن مغیرہ، ابوالہیثم، حضرت ابوسعید فرماتے ہیں کہ ایک سیاہ خاتوؿ مسجد میں ھاڑڑف  ابوکریب، سعید بن شرحبیل، ابن لہیعہ، عبید اللہ



 

 

یا دیتی تھیں رات میں اؿ کا انتقاؽ ہو گیا صبح ہوئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس کی ففات کی اطلاع دی گئی۔ آپ نے فرما

 اس کی قبر پر کھڑے ہوئے افر تکبیر کہی لوگ آپ کے پیچھے تھے اس کے لئے اسی فقت کیوں نہ بتا دیا پھر آپ صحابہ کو لے کر نکلے

 دعا فرمائی افر فاپس تشریف لے آئے ۔

 ابوکریب، سعید بن شرحبیل، ابن لہیعہ، عبیداللہ بن مغیرہ، ابوالہیثم، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نجاشی کی نماز جنازہ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نجاشی کی نماز جنازہ

     1534    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَوَّی، مى :  راوی  نز، زہزی،ُ 

ًٔ الِ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٕ وَ ًِ مَىِنَز ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ نُسَيَّبٔ وَ

َِخَرَ  سِ مَاتَ  َٔ  َّْ ٌَّ اليَّجَاشٔ ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٔلیَ الِبَٕئئ الَّهٔ ظََّ هَ وَأظَِحَابهُُ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ

َّرَ أرَِبيََ تَٙبِیٔرَاتٕ  َٙب َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وَ رَ سَّ َٕ هُ وَتَ َّ يَا خَلِ َّّ عَ َِ 

حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالاعلی، معمر، زہری، سعید بن مسیب، 

 نے فرمایا نجاشی کا انتقاؽ ہو گیا آپ افر صحابہ بقیع تشریف لے گئے ہم نے آپ کے پیچھے صفیں بنائیں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم نے آگے بڑھ کر چار تکبیرات کہی ۔

 الاعلی، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہابوبکر بن ابی شیبہ، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نجاشی کی نماز جنازہ

     1535    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً خلْ و محنس بً زیاز، بشر بً مّؽل، ونز بً راِي، ہصيه، یوىس، ابؤلَبہ، ابومہلب، حضرت ونزاٌ  :  راوی یحٌ

 بً حعین

 ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ لٔ ح و حَسَّ َّؽَّ ًُ الِنُ ثيََا بشِٔرُ بِ الََ حَسَّ َٔ ًُ زیٔاَزٕ  سُ بِ ْٕ وَمُحَنَّ ًُ خَلَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ثيََا هصَُيِ حَسَّ هْ جَنئىّا  رَاِئٕ حَسَّ

َّی الَّهُ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ الِحُعَینِٔ أَ ٌَ بِ ًِ ونِٔزَا ًِ أبَیٔ الِنُهَلَّبٔ وَ ًِ أبَیٔ ٔلََٔبةََ وَ ًِ یوُىسَُ وَ هِ وَ ُ٘ ٌَّ أخََا ٔ الَ إ َٔ هَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

َِعَلَّیِيَا خَلِ  اوَ  َٕ َِ الَ  َٔ َِعَلُّوا وَلَيِهٔ  سِ مَاتَ  َٔ  َّْ ینِٔ اليَّجَاشٔ َّّ َّی وَلَيِهٔ ظَ َِعََّ انیٔ  ِْ الثَّ ِّی لَفیٔ العَّ ٔن هُ وَإ َّ 

یحییٰ بن لف، ف محمد بن زیاد، بشر بن مفضل، عمر بن رافع، ہشیم، یونس، ابوقلابہ، ابومہلب، حضرت عمراؿ بن حصین سے رفایت ہے 

ؽ ہو گیا اس کی نماز جنازہ پڑھو۔ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تمہارے بھائی نجاشی کا انتقا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے ہم نے آپ کی اقتداء میں نماز پڑھی افر میں دفسری صف میں تھا اس کی نماز میں دف صفیں 

 تھیں ۔

 بوقلابہ، ابومہلب، حضرت عمراؿ بن حصینیحییٰ بن لف، ف محمد بن زیاد، بشر بن مفضل، عمر بن رافع، ہشیم، یونس، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نجاشی کی نماز جنازہ

     1536    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، مىاویہ بً ہصاو، ُّياٌ، ونزاٌ بً اوین ، ابی ـّيل، حضرت مجني بً جاریہ انعاری :  راوی

ًٔ أوَِ  ٌَ بِ ًِ حُنِزاَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ هصَٔاوٕ حَسَّ ثيََا مُىَاویٔةَُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ مُجَ حَسَّ يِلٔ وَ َّ ًِ أبَیٔ الفُّ نِئ ینََ وَ

 َٔ  َّْ هِ اليَّجَاشٔ ُ٘ ٌَّ أخََا ٔ الَ إ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ جَاریٔةََ الِْنَِعَاریِٔ أَ وا وَلَيِهٔ بِ َِعَلُّ ومُوا  ُٕ َِ سِ مَاتَ 

ینِٔ  َّّ هُ ظَ َّ يَا خَلِ َّّ عَ َِ 

، ابی طفیل، حضرت مجمع بن جاریہ انصاری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، عمراؿ بن اعین

صفیں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا تمہارے بھائی نجاشی کا انتقاؽ ہو گیا۔ اٹھو ! اس کا جنازہ پڑھو تو ہم نے آپ کے پیچھے دف 

 بنائیں ۔

 اؿ بن اعین ، ابی طفیل، حضرت مجمع بن جاریہ انصاریابوبکر بن ابی شیبہ، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نجاشی کی نماز جنازہ

     1537    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، وبسالزحنً بً مہسی، مثىْ بً ُىيس، ٔتازة، ابوـّيل، حضرت حذيّہ بً اُيس :  راوی

تَازَ  َٔ  ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ َّْ بِ ًِ الِنُثَى ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ يِلٔ وَ َّ ًِ أبَیٔ الفُّ ةَ وَ

ًٔ أَ  ةَ بِ َّ ٔ أرَِؼٔ حذَُيِ یرِ ٍَ الَ ظَلُّوا وََّیَ أرَٕ لَٙهُِ مَاتَ بٔ َٕ َِ جَ بهٔهِٔ  هَ خَََ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ يسٕ أَ ًِ هوَُ ُٔ الُوا مَ َٔ ٙهُِ 

 ُّْ الَ اليَّجَاشٔ َٔ 

ایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ محمد بن مثنی، عبدالرحمن بن مہدی، مثنی بن سعید، قتادة، ابوطفیل، حضرت حذیفہ بن اسید سے رف

 فآلہ فسلم صحابہ کو لے کر نکلے افر فرمایا اپنے اس بھائی کا جنازہ پڑھو جو تمہارے فطن کے علافہ کسی افر جگہ انتقاؽ کر گئے لوگوں نے



 

 

 پوچھا کوؿ ہیں ؟ فرمایا نجاشی ۔

 محمد بن مثنی، عبدالرحمن بن مہدی، مثنی بن سعید، قتادة، ابوطفیل، حضرت حذیفہ بن اسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نجاشی کی نماز جنازہ

     1538    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، مکی بً ابزاہيه ابوالسًٙ، مالک، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ مَالکٕٔ وَ ًٔ وَ َٙ ًُ إبٔزَِاهئهَ أبَوُ السَّ ِّیُّ بِ ثيََا مَک
هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  َّی الَّهُ حَسَّ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ   ونَُزَ أَ

َّرَ أرَِبَىّا َٙب َِ  ِْ َّی وََّیَ اليَّجَاشٔ لَّهَ ظََّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

سہل بن ابی سہل، مکی بن ابراہیم ابوالسکن، مالک، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نجاشی 

 کا جنازہ پڑھایا تو چار تکبیریں کہیں ۔

 مکی بن ابراہیم ابوالسکن، مالک، نافع، حضرت ابن عمرسہل بن ابی سہل،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جنازہ پڑھنے کا ثواب افر دفن تک شریک رہنے کا ثواب

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ پڑھنے کا ثواب افر دفن تک شریک رہنے کا ثواب



 

 

     1539    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، الَوَّیٰ، مىنز، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا وَبِسُ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ِْ حَسَّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٕ وَ ًِ مَىِنَز الِْوََِّیَ وَ

َُ مٔيِهَا  َّْ يُفِرَ ًِ اىتَِمَزَ حًَ لَهُ ٔیٔرَاكْ وَمَ َِ َّی وََّیَ جٔيَازَةٕ  ًِ ظََّ الَ مَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌٔ ظََّ لَهُ ٔیٔرَاـاَ الوُا وَمَا َِ َٔ

الَ مٔثِلُ الِجَبَلَینِٔ  َٔ  ٌٔ  الِٕیٔرَاـاَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، الاعلیٰ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فرمایا جو کوئی جنازہ پڑھے اس کو ایک قیراط ثواب ملے گا افر جو دفن سے فارغ ہونے تک انتظار کرے اس کو دف قیراط ثواب ملے گا۔ 

 کہ یہ قیراط کیسے ہیں ؟ فرمایا پہاڑ کے برابر ۔صحابہ نے پوچھا 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، الاعلیٰ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ پڑھنے کا ثواب افر دفن تک شریک رہنے کا ثواب

     1540    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مسىسة، خالس بً حار ُ، ُىيس ، ٔتازة، ُاله بً ابی الجىس، مىساٌ بً ابی ـلحہ، حضرت ثوباٌ :  راوی

ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ  ثيََا حنَُيِسُ بِ ٌَ حَسَّ ًِ مَىِسَا ًُ أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ الهُٔ بِ َُ ثىَْٔ  تَازَةَ حَسَّ َٔ  ًِ ىٔيسْ وَ َُ ثيََا  ًُ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ

َّی وََّیَ جٔيَازَةٕ  ًِ ظََّ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ًٔ أبَیٔ ـلَِحَةَ وَ لَهُ ٔیٔبِ ِِيَهَا َِ ًِ شَهسَٔ زَ رَاكْ وَمَ

الَ مٔثِلُ أحُسُٕ  َٕ َِ ًِ الِٕیٔرَاكٔ  لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ َِسُئلَٔ اليَّ الَ  َٔ  ٌٔ لَهُ ٔیٔرَاـاَ َِ 

ؽ اللہ صلی اللہ حمید بن مسعدة، خالد بن حارث، سعید ، قتادة، سالم بن ابی الجعد، معداؿ بن ابی طلحہ، حضرت ثوباؿ فرماتے ہیں کہ رسو



 

 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو کوئی نماز جنازہ پڑھے تو اس کو ایک قیراط ثواب ملے افر جو دفن میں بھی شریک ہو اس کو دف قیراط کے 

 بارے میں پوچھا گیا تو فرمایا احد کے برابر ۔

 اؿ بن ابی طلحہ، حضرت ثوباؿحمید بن مسعدة، خالد بن حارث، سعید ، قتادة، سالم بن ابی الجعد، معد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نماز جنازہ پڑھنے کا ثواب افر دفن تک شریک رہنے کا ثواب

     1541    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وبسالَّه بً ُىيس، وبسالزحنً محاربی، حجاج بً ارـاة، وسی بً ثابت، ذر بً حبيض، حضرت ابی بً ٘ىب :  راوی

ًِ وَسٔیِ  ًٔ أرَِـاَةَ وَ ًِ حَجَّاجٔ بِ ًٔ الِنُحَارٔبیُّٔ وَ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ حُ حَسَّ ِْ بِ ًِ زٔ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ بيَِضٕ  بِ

لَهُ ٔیٔ َِ َّی وََّیَ جٔيَازَةٕ  ًِ ظََّ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ ًَ وَ َِ  تسُِ
َّْ ًِ شَهسَٔهَا حًَ رَاكْ وَمَ

ًِ أحُُ  ٔ الِٕیٔرَاكُ أوَِمَهُ مٔ سٕ بئَسٔه ِّسُ مُحَنَّ ٌٔ وَالَّذٔی نَ لَهُ ٔیٔرَاـاَ  سٕ هَذَاَِ

عبد اللہ بن سعید، عبدالرحمن محاربی، حجاج بن اراقة، عدی بن ثابت، ذر بن حبیش، حضرت ابی بن کعب فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو کوئی جنازہ پڑھے اس کو ایک قیراط ثواب ملے گا افر جو دفن تک شریک رہا اس کو دف قیراط ثواب 

 قسم ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں محمد کی جاؿ ہے یہ قیراط اس احد سے بھی بڑا ہے ۔ ملے گا

 عبداللہ بن سعید، عبدالرحمن محاربی، حجاج بن اراقة، عدی بن ثابت، ذر بن حبیش، حضرت ابی بن کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازہ کی فجہ سے کھڑے ہوجانا



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کی فجہ سے کھڑے ہوجانا

     1542    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ىاِي، ابً ونز، حضرت وامز بً ربيىہ :  راوی

ًٔ رَبئىَةَ  ٔ بِ ًِ وَامٔز ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ وَ

 ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ لَّهَ ح و حَسَّ َُ ًِ  وَ نىَٔهُ یحَُسِ ُُ وَ َُ ًٔ رَبئىَةَ  ٔ بِ ًِ وَامٔز ًِ أبَئهٔ وَ الهٕٔ وَ َُ

ٙهُِ أوَِ تُ  َّ َّْ تدَُلِ ومُوا لَهَا حًَ ُٕ َِ الَ إذَٔا رَأیَتُِهِ الِجئَازَةَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  وؼَيَ اليَّ

 ربیعہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، ابن عمر، حضرت عامر بن

 جب م  جنازہ دیکھو تو اس کے لئے کھڑے ہو جاؤ یہاں تک کہ فہ م  سے آگے نکل جائے یا زمین پر رکھ دیا جائے ۔

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، ابن عمر، حضرت عامر بن ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کی فجہ سے کھڑے ہوجانا

     1543    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہابوبکر بً ابی شیبہ و ہياز بً سَی، وبسة بً ُلیماٌ، محنس بً ون :  راوی

ًِ مُحَنَّ  ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ الََ حَسَّ َٔ یِ  ٔ ًُ السَِّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَهَيَّازُ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ

َّی الَّهُ  ِْ ظََّ الَ مُزَّ وََّیَ اليَّئ َٔ زوَّاهزَُیزَِةَ  َِ ٌَّ للِٔنَوِتٔ  إٔ َِ ُٔومُوا  الَ  َٔ اوَ وَ َٕ َِ لَّهَ بجٔئَازَةٕ  َُ  وَلَيِهٔ وَ



 

 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہناد بن سری، عبدة بن سلیماؿ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  افر فرمایا کھڑے ہو جاؤ اس لئے کہ موت کی گھبراہٹ ہوتی ہے ۔فآلہ فسلم کے قریب سے ایک جنازہ گسرا آپ کھڑے ہو گئے

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف ہناد بن سری، عبدة بن سلیماؿ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فں کا بیاؿجناز :   باب

 جنازہ کی فجہ سے کھڑے ہوجانا

     1544    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس ، و٘يي ، شىبہ ، محنس بً ميٙسر، مسىوز بً حٙه ، حضرت وَّی بً ابی ـالب :  راوی

ًٔ الِحَ  ًِ مَسِىُوزٔ بِ ًٔ الِنُيِٙسَٔرٔ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ حَسَّ ًِ وََّیِٔ بِ َٙهٔ وَ

َّْ جَ  نِيَا حًَ ُٕ َِ هَ لجٔئَازَةٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٔ الَ  جَلَسِيَأَ َِ  لَسَ 

 علی بن محمد ، فکیع ، شعبہ ، محمد بن منکدر، مسعود بن حکم ، حضرت علی بن ابی اقلب فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 جنازے کی فجہ سے کھڑے ہوئے تو ہم بھی کھڑے ہوگئے حتیٰ کہ آپ بیٹھ گئے تو ہم بھی بیٹھ گئے ۔

 علی بن محمد ، فکیع ، شعبہ ، محمد بن منکدر، مسعود بن حکم ، حضرت علی بن ابی اقلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کی فجہ سے کھڑے ہوجانا

     1545    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ ، بشر بً راِي، وبسالَّه بً ُلیماٌ بً جيازہ ، ابً ابی اميہ ،  :  راوی محنس بً بصار ، وٕبہ بً مکرو، ظّواٌ بً ويس

 حضرت وبازہ بً ظامت

ًُ رَ  ثيََا بشِٔرُ بِ ًُ وئسَْ حَسَّ ٌُ بِ وَا ِّ ثيََا ظَ الََ حَسَّ َٔ ًُ مُکِرَوٕ  بَةُ بِ ِٕ ارٕ وَوُ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ اِئٕ وَ

ا ًٔ العَّ ًِ وبَُازَةَ بِ ًِ جَسِهٔ وَ ًِ أبَئهٔ وَ ةَ وَ ًٔ أبَیٔ أمَُيَّ ًٔ جُيَازَةَ بِ لَّهَ إذَٔا اتَّبَيَ بِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَ كاَ َٔ مٔتٔ 

 ُُ َِجَلَسَ رَ سُ  َٙذَا نَعِيَيُ یاَ مُحَنَّ الَ هَ َٕ َِ ىَزَؿَ لَهُ حَبرِْ  َِ َّْ توُؼَيَ فیٔ اللَّحِسٔ  ىُسِ حًَ ِٕ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ جٔيَازَةّ لَهِ يَ ولُ الَّهٔ ظََّ

هَ وَ  لَّ َُ ُّوههُِ وَ ٔ الَ خَال َٔ 

محمد بن بشار ، عقبہ بن مکرؾ، صفواؿ بن عیسیٰ ، بشر بن رافع، عبداللہ بن سلیماؿ بن جنادہ ، ابن ابی امیہ ، حضرت ادہدہ بن صامت 

 ایک فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب کسی جنازہ میں تشریف لے جاتے تو لحد میں رکھے جانے تک نہ بیٹھتے۔ پھر

لہ فسلم یہودی عالم آپ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر کہا اے محمد ! ہم بھی ایسا ہی کرتے ہیں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 بیٹھ گئے افر فرمایا یہود کی مخالفت کرف ۔

بن سلیماؿ بن جنادہ ، ابن ابی امیہ ، حضرت ادہدہ بن محمد بن بشار ، عقبہ بن مکرؾ، صفواؿ بن عیسیٰ ، بشر بن رافع، عبداللہ  :  رافی

 صامت

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبرستاؿ میں جانے کی دعا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبرستاؿ میں جانے کی دعا

     1546    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، شریک بً وبسالَّه، واظه بً وبيسالَّه، وبسالَّه بً وامز بً ربيىہ، حضرت وائصہ :  راوی ْٰ  اُناويل بً موس



 

 

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ًِ وَاظٔهٔ بِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ یکُ بِ ثيََا شَرٔ ًُ مُوسَْ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ حَسَّ ًٔ رَبئىَةَ وَ ٔ بِ ًٔ وَامٔز  بِ

إذَٔا هوَُ  َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ سِتهُُ تَىِىْٔ اليَّ َٕ َِ الَتِ  َٔ وِوٕ مُؤِمٔيیٔنَ أنَْتُمْ  وَائصَٔةَ  َٔ لََوُ وَلَيِٙهُِ زَارَ  الَ السَّ َٕ َِ بألِبَٕئئ 

ِّتئَّا بَىِسَههُِ  مِيَا أجَِزَههُِ وَلََ تَ ٌَ اللَّهُهَّ لََ تَحَِٔ و ُٕ َّا بٔٙهُِ لََحٔ كْ وَإىٔ  لَيَا فَرَ

ربیعہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ میں نے نبی کریم  اسماعیل بن موسی، شریک بن عبد اللہ، عاصم بن عبید اللہ، عبداللہ بن عامر بن
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مْ م  پر سلامتی ہو اے ایماؿ دارفں کے گھر فالو! م  ہمارے پیش خیمہ ہو افر ہم م  سے ملنے فالے ا
ُ
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 افر اؿ کے بعد آزمائش میں نہ ڈا لئے ۔

ئ

 ہیں اے اللہ ہمیں انکے اجر سے محرفؾ نہ فرمای 

 اللہ، عبداللہ بن عامر بن ربیعہ، حضرت عائشہاسماعیل بن مویٰ،، شریک بن عبداللہ، عاصم بن عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبرستاؿ میں جانے کی دعا

     1547    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وباز بً نزو، احنس، ُّياٌ، ولٕنہ بً مزثس، ُلیماٌ بً بزیسة، حضرت بزیسہ :  راوی

لَ  ُُ  ًِ ًٔ مَزثِسَٕ وَ نَةَ بِ َٕ ًِ وَلِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ثيََا أحَِنَسُ حَسَّ ًٔ نزَوَ حَسَّ ًُ وَبَّازٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ٌَ بِ یِماَ

 ُُ ٌَ رَ ولُ السَّ كاَ ُٕ ائلُٔهُهِ يَ َٔ  ٌَ ٔ كاَ ابزٔ َٕ ٔلیَ الِنَ جُوا إ لَّهَ يُىَلِنُهُهِ إذَٔا خَََ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ولُ الَّهٔ ظََّ لََوُ وَلَيِٙهُِ أهَلَِ السِیَارٔ مٔ

ٌَ نَسِألَُ الََّه و ُٕ ٌِ شَائَ الَّهُ بٔٙهُِ لََحٔ ٔ َّا إ   لَيَا وَلَٙهُِ الِىَاِئَةَ الِنُؤِمٔيیٔنَ وَالِنُسِلنٔیٔنَ وَإىٔ

محمد بن ادہد بن آدؾ، احمد، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، سلیماؿ بن بریدة، حضرت بریدہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
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ہم بھی اؿ شاء اللہ م  سے ملنے بِ



 

 

 رے لئے عافیت مانگتے ہیں ۔فالے ہیں ہم اللہ سے اپنے لئے افر تمہا

 محمد بن ادہد بن آدؾ، احمد، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، سلیماؿ بن بریدة، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبرستاؿ میں بیٹھنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبرستاؿ میں بیٹھنا

     1548    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً زیاز، حناز بً زیس، یوىس بً خباب، ميہال بً ونزو، زاذاٌ، حضرت بزاٍ بً وازب :  راوی

ًٔ خَ  ًِ یوُىسَُ بِ ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ الِبرََائٔ بِ ٌَ وَ ًِ زَاذَا ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ الِنئِهَالٔ بِ بَّابٕ وَ

ىَسَ حئَالَ الِٕبِٔلَةٔ  َٕ َِ لَّهَ فیٔ جٔيَازَةٕ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جِيَا مَيَ رَ الَ خَََ َٔ  وَازبٕٔ 

ؿ، حضرت براء بن عازب فرماتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن زیاد، حماد بن زید، یونس بن خباب، منہاؽ بن عمرف، زاذا

 فآلہ فسلم کے ساتھ ایک جنازہ میں گئے تو آپ قبلہ کی طرػ )منہ کر کے( بیٹھے ۔

 محمد بن زیاد، حماد بن زید، یونس بن خباب، منہاؽ بن عمرف، زاذاؿ، حضرت براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبرستاؿ میں بیٹھنا



 

 

     1549    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابوخالس احنز، ونزو بً ٔيس، ميہال بً ونزو، زاذاٌ، حضرت بزاٍ بً وازب :  راوی

ًِ زَ  ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ الِنئِهَالٔ بِ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ وَازبٕٔ حَسَّ ًِ الِبرََائٔ بِ ٌَ وَ اذَا

َِاىتَِهَ  هَ فیٔ جٔيَازَةٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جِيَا مَيَ رَ الَ خَََ یرَِ َٔ يَا الفَّ ُٔ ٌَّ وََّیَ رُؤُ َ أ َ٘ َِجَلَسَ وَجَلَسِيَا   ٔ برِ َٕ ٔلیَ الِ  یِيَا إ

ابوکریب، ابوخالد احمر، عمرف بن قیس، منہاؽ بن عمرف، زاذاؿ، حضرت براء بن عازب فرماتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 بیٹھ گئے افر ہم بھی بیٹھ گئے گویا ہمارے سرفں پر پرندے ہیں ۔ فسلم کے ساتھ ایک جنازے میں گئے جب قبر کے پاس پہنچے تو آپ

 ابوکریب، ابوخالد احمر، عمرف بن قیس، منہاؽ بن عمرف، زاذاؿ، حضرت براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کو قبر میں داخل کر

ّ

ّ

 نام 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کو قبر میں داخل کرنا

ّ

ّ

 م 

     1550    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، ليث بً ابی ُليه، ىاِي۔ حجاج، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

 ًِ ًِ ىاَِئٕ وَ لَيِهٕ وَ ُُ ًُ أبَیٔ  ثيََا لَيِثُ بِ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ  حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وُنَزَ وَ ابِ

ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ  ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ لَّهَ ح و حَسَّ َُ ٌَ  وَلَيِهٔ وَ الَ كاَ َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ اجُ وَ ثيََا الِحَجَّ الِْحَِنَزُ حَسَّ

ولٔ  ُُ ةٔ رَ الَ بسِٔهٔ الَّهٔ وَوََّیَ مٔلَّ َٔ برَِ  َٕ لَّهَ إذَٔا أزُِخلَٔ الِنَيِتُ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ الَ أبَوُ خَالسٕٔ مَزَّةّ إذَٔا وُؼٔيَ  اليَّ َٔ الَّهٔ وَ

 ٔ الَ هصَٔاوْ فیٔ حَسٔیثهٔٔ بسِٔهٔ الَّهٔ وَف َٔ ولٔ الَّهٔ وَ ُُ يَّةٔ رَ ُُ الَ بسِٔهٔ الَّهٔ وَوََّیَ  َٔ ولٔ الِنَيِتُ فیٔ لَحِسٔهٔ  ُُ ةٔ رَ بئلٔ الَّهٔ وَوََّیَ مٔلَّ َُ ی 



 

 

 الَّهٔ 

ؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، لیث بن ابی سلیم، نافع۔ حجاج، نافع، حضرت ابن عمر بیا

 ِ
ْ ِ
 

ِ دفسری رفایت میں ہے بِ
َ
سُوؽِ اللّّ

َ
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ة
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َ
ِ ف
َ
ِ اللّّ
ْ ِ
 

ِ فسلم جب میّت کو قبر میں داخل کرتے تو )اس موع  پر( کہتےبِ

 

ة َ
ّ

 

ی ُ
 ص
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َ
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َ
 اللّّ

 ِ
 ِ
 َ
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ف
َ
ِ ف
َ
ِ اللّّ
ْ ِ
 

ِ ایک افر رفایت میں ہے بِ
َ
سُوؽِ اللّّ

َ
ِر

َ
سُوؽِ اللّّ

َ
ِ ر

 

ة
َ
ِلّ ل
 

َ
َ
عَل
َ
ِ ف
َ
  اللّّ

 ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، لیث بن ابی سلیم، نافع۔ حجاج، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کو قبر میں داخل کرنا

ّ

ّ

 م 

     1551    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالنلک بً محنس رٔاشْ، وبسالىزیز بً خفاب، ميسل بً وَّی، محنس بً وبيسالَّه بً ابی راِي، زاؤز بً  :  راوی

 حعین، حعین، حضرت ابوراِي

ًُ مُحَنَّ  ثيََا وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًُ وُ حَسَّ سُ بِ ًُ وََّیٕٔٓ أخَِبرََنیٔ مُحَنَّ ثيََا مَيِسَلُ بِ ابٔ حَسَّ ًُ الِدَفَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ُّْ حَسَّ اشٔ َٔ بيَِسٔ سٕ الزَّ

َّی  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لَّ رَ َُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ رَاِئٕ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ الِحُعَینِٔ وَ ًِ زَاوُزَ بِ ًٔ أبَیٔ رَاِئٕ وَ ىِسّا وَرَطَّ الَّهٔ بِ َُ لَّهَ  َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٔ مَائّ  برِهٔ َٔ  وََّیَ 

عبداک بن بن محمد رقاشی، عبدالعزیس بن خطاب، مندؽ بن علی، محمد بن عبید اللہ بن ابی رافع، داؤد بن حصین، حصین، حضرت ابورافع 

  سے قبر میں داخل کیا افر اؿ کی قبر پر پانی چھڑکا ۔فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت سعد کو سر کی جانب

عبداک بن بن محمد رقاشی، عبدالعزیس بن خطاب، مندؽ بن علی، محمد بن عبیداللہ بن ابی رافع، داؤد بن حصین، حصین،  :  رافی

 حضرت ابورافع



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کو قبر میں داخل کرنا

ّ

ّ

 م 

     1552    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً اُحٖ، محاربی، ونزو بً ٔيس، وفيہ، حضرت ابوُىيس :  راوی

 ٌَّ ىٔيسٕ أَ َُ ًِ أبَیٔ  ةَ وَ ًِ وَفٔيَّ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ ثيََا الِنُحَاربٔیُّٔ وَ
َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ ٌُ بِ ثيََا هَارُو َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ رَ

بَالَّ  ِٕ تٔ ُِ بلَٔ ا ِٕ تُ ُِ ًِ ٔبَٔلٔ الِٕبِٔلَةٔ وَا هَ أخُذَٔ مٔ لَّ َُ  وَ

بی، عمرف بن قیس، عطیہ، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو قبلہ کی طرػ ہارفؿ بن اسحاؼ ، محار

 سے لیا گیا افر آپ کا چہرہ مبارک قبلہ کی طرػ کیا گیا ۔

 ہارفؿ بن اسحق، محاربی، عمرف بن قیس، عطیہ، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کو قبر میں داخل کرنا

ّ

ّ

 م 

     1553    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، حناز بً وبسالزحنً كليْ، ازریس اوزی، حضرت ُىيس مسيب :  راوی

ثيََا هصَٔاوُ بِ  ًٔ الِنُ حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ثيََا إزِٔرٔیسُ الِْوَِزیُّٔ وَ ُّْ حَسَّ ًٔ الِکلَِئ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ارٕ حَسَّ الَ ًُ وَنَّ َٔ بٔ  سَيَّ

بئلٔ الَّهٔ وَوَ  َُ الَ بسِٔهٔ الَّهٔ وَفیٔ  َٔ ا وَؼَىَهَا فیٔ اللَّحِسٔ  لَنَّ َِ ًَ ونَُزَ فیٔ جٔيَازَةٕ  تُ ابِ ا أخُذَٔ فیٔ حَضَرِ لَنَّ َِ ولٔ الَّهٔ  ُُ َّیَ مٔلَّةٔ رَ



 

 

ٓٔ ا ٔ اللَّهُهَّ جَا برِ َٕ ًِ وَذَابٔ الِ ٌٔ وَمٔ يِفَا ًِ الصَّ الَ اللَّهُهَّ أجَٔزِهَا مٔ َٔ ًِ جَيِبيَِهَا وَظَىِسِ تَسِویٔةَٔ اللَّبنٔٔ وََّیَ اللَّحِسٔ  لِْرَِؿَ وَ

ُٔلِتُ یَ  هَا مٔيِکَ رؼِٔوَاىاّ  ِٕ وِلٔ رُوحَهَا وَلَ َٕ ازرْٔ وََّیَ الِ َٕ ِّی إذّٔا لَ ٔن الَ إ َٔ ُٔلِتَهُ بزَٔأیِکَٔ  ولٔ الَّهٔ أوَِ  ُُ ًِ رَ نىِٔتَهُ مٔ َُ ًَ ونَُزَ أشََيِئْ   ا ابِ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ نىِٔتُهُ مٔ َُ  بلَِ شَيِئْ 

ت سعید مسیب فرماتے ہیں میں ابن عمر کے ساتھ ایک جنازہ میں شریک ہشاؾ بن عمار، حماد بن عبدالرحمن لبی،، ادریس افدی، حضر

ِ جب لحد کی اینٹیں
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 تھا۔ جب انہوں نے اسکو قبر میں رکھا تو کہا بِ
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ه
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َ
 بچا دیجئے۔ اے اللہ! اسکو شیطاؿ سے افر قبر کے عذاب سے بچا دیجئے۔ اے اللہ ! زمین کو اسکی أ

ِ
رْر
لقَْی 
 ا
ِ
اب َ 

 

 غَ

 پسلیوں سے جدا رکھئے )کہیں زمین کس کر اسکی پسلیاں توڑ دے( افر اسکی رفح کو افپر اٹھا لیجئے افر اسکو اپنی رضا سے نواز دیجئے۔ میں

آپ نے یہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا یا کہ خود اپنی رائے سے پڑھا ؟ فرمانے لگے پھر تو مجھے  نے عرض کیا اے ابن عمر

 سب کچھ کہنے کا اختیار ہونا چاہئے )حالانکہ ایسا نہیں ہے( بلکہ میں نے یہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا ۔

  لبی،، ادریس افدی، حضرت سعید مسیبہشاؾ بن عمار، حماد بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لحد کا افلیٰ ہونا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 لحد کا افلیٰ ہونا

     1554    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، حکاو بً ُله رازی، وَّی بً وبسالَوَّی، وبسالَوَّیٰ، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً  :  راوی

 وباس

 ًَ نىِٔتُ وََّیَّٔ بِ َُ الَ  َٔ لِهٕ الزَّازیُّٔ  َُ  ًُ اوُ بِ
ثيََا حَکَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  وَبِسٔ الِْوََِّیَ یذَِکُرُ وَ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ



 

 

لَّهَ اللَّحِسُ لَيَا وَالصَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ یرِىٔاََُ ٍَ ٔ  ُّٖ ل

ادہس بیاؿ فرماتے ہیں کہ محمد بن عبداللہ بن نمیر، حکاؾ بن سلم رازی، علی بن عبدالاعلی، عبدالاعلیٰ، سعید بن جبیر، حضرت ابن 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا لحد )یعنی قبر( ہمارے لئے ہے افر صندفقی قبر افرفں کے لئے ہے ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، حکاؾ بن سلم رازی، علی بن عبدالاعلی، عبدالاعلیٰ، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 لحد کا افلیٰ ہونا

     1555    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ُسی، شریک، ابواليٕماٌ، زاذاٌ، حضرت جزیز بً وبسالَّه بجَّی :  راوی  اُناويل بً موس

ًٔ وَبِ  ٔ بِ ًِ جَزیٔز ٌَ وَ ًِ زَاذَا ٌٔ وَ مَا ِٕ ًِ أبَیٔ الِيَ یکْ وَ ثيََا شَرٔ سِیُّ حَسَّ ًُ مُوسَْ السُّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ سٔ الَّهٔ الِبَجََّیِٔ 

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ یرِىٔاَرَ ٍَ ٔ ُّٖ ل هَ اللَّحِسُ لَيَا وَالصَّ لَّ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ا ؿ، زاذاؿ، حضرت جریر بن عبداللہ بجلی فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 

ی قظ
اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک، ابوال

 نے فرمایا لحد ہمارے لئے ہے افر درمیانی قبر افرفں کے لئے ہے ۔

ا ؿ، زاذاؿ، حضرت جریر بن عبداللہ بجلی :  رافی

 

ی قظ
 اسماعیل بن مویٰ، سدی، شریک، ابوال

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 لحد کا افلیٰ ہونا

     1556    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىْ، ابووامز، وبسالَّه بً جىفر زہزی، اُناويل بً محنس بً ُىس، وامز بً ُىس، حضرت ُىس :  راوی

 ُِ ٔ ًِ إ ًُ جَىِفَرٕ الزُّهِزیُّٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز ًُ الِنُثَىَّْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ نَىٔيلَ بِ

الَ ألَِحٔسُوا لیٔ لَحِسّا وَانِعٔبوُا وََّیَ اللَّ  َٔ َّهُ  ىِسٕ أىَ َُ  ًِ ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ٔ بِ ولٔ الَّهٔ وَامٔز ُُ ُِىٔلَ بزَٔ نَا  َ٘  بنٔٔ نعُِبّا 

 محمد بن مثنی، ابوعامر، عبداللہ بن جعفر زہری، اسماعیل بن محمد بن سعد، عامر بن سعد، حضرت سعد نے بیاؿ فرمایا کہ میرے لئے لحد بنا

 کیا گیا ۔ افر کچی انٹوںں سے اس کو بند کر دینا۔ جیسے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے

 محمد بن مثنی، ابوعامر، عبداللہ بن جعفر زہری، اسماعیل بن محمد بن سعد، عامر بن سعد، حضرت سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 (قش ) صند فقی قبر

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 (قش ) صند فقی قبر

     1557    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً ٌيلٌَ، ہاشه بً ٔاُه، مبارک بً ِؽالہ، حنيس ـویل، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ثىَْٔ حنَُيِسْ  َِؽَالَةَ حَسَّ  ًُ ثيََا مُبَارَکُ بِ هٔ حَسَّ ُٔ ا َٕ ًُ الِ ثيََا هَاشٔهُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ٌيَِلََ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ویٔلُ وَ  الفَّ

ٌَ بألِنَسٔیيَةٔ رَجُ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ِّیَ اليَّئ ا توُُف الَ لَنَّ َٔ الوُا نَسِتَدیٔرُ رَبَّيَا وَىبَِىَثُ مَالکٕٔ  َٕ َِ حُ  لْ یَلِحَسُ وَنخََُ يَضِرَ



 

 

 ِْ ئ لَحَسُوا للٔيَّ َِ َٖ ظَاحبُٔ اللَّحِسٔ  سَبَ َِ لَ إلَٔيِهنَٔا  ُٔ أرُِ َِ يَاهُ  ِ٘ َٖ تَزَ ٔ ب ُُ أیَُّهُنَا  َِ  إلَٔيِهنَٔا 

مالک فرماتے ہیں کہ جب نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ  محمود بن غیلاؿ، ہاشم بن قاسم، مبارک بن فضالہ، حمید طویل، حضرت انس بن

 سے اخارہرہ 
ّ
فسلم کا انتقاؽ ہوا مدینہ میں ایک صاحب لحد بناتے تھے افر دفسرے صاحب صندفقی قبر۔ تو صحابہ نے کہا ہم اپنے رب

 فالے صاحب پہلے آئے افر آپ کے کرتے ہیں افر دفنوں کی طرػ آدمی بھیجتے ہیں سو جو پہلے آیا ہم اسے موع  دیں گے تو لحد بنانے

 لئے لحد بنائی ۔

 محمود بن غیلاؿ، ہاشم بن قاسم، مبارک بن فضالہ، حمید طویل، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 (قش ) صند فقی قبر

     1558    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ونز بً شبہ بً وبيسة بً زیس وبيس بً ـّيل مقْی، وبسالزحنً بً ابی مليٙہ قرشْ، ابً ابی مليٙہ، حضرت  :  راوی

 وائصہ

ًُ شَبَّةَ  ثيََا ونَُزُ بِ ثيََا وبُيَِسُ بِ  حَسَّ ًٔ زَیسِٕ حَسَّ ًٔ وبُيَِسَةَ بِ ُّْ بِ شٔ َٙةَ الِقَُْ ًُ أبَیٔ مُلَيِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ئُ حَسَّ يِلٕ الِنُقِْٔ َّ ًُ ـُ

هَ اخِتَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ا مَاتَ رَ الَتِ لَنَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  َٙةَ وَ ًُ أبَیٔ مُلَيِ ثيََا ابِ َّْ حَسَّ ِٖ حًَ ُّوا فیٔ اللَّحِسٔ وَالصَّ لَ

 َ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ تَک ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ ونَُزُ لََ تَعِدَبوُا وئِسَ رَ َٕ َِ ىَتِ أظَِوَاتهُُهِ  َّ هَ حَيًّا وَلََ مَیِتّا أوَِ كلَنَٔةّ لَّنُوا فیٔ ذَلکَٔ وَارِتَ
لَّ َُ

لَ  َِ حسُٔ  َِجَائَ اللََّ حسٔٔ جَنئىّا  ٗٔ وَاللََّ ا َّٕ ٔلیَ الصَّ لوُا إ َُ أرَِ َِ َّی الَّهُ ىحَِوَهَا  ًَ ظََّ ٔ هَ ثهَُّ زُِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ حَسَ لزَٔ

لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

ی ہہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ نبی کریم صلی
لل
ی ہہ قرشی، ابن ابی 

لل
 عمر بن شبہ بن عبیدة بن زید عبید بن طفیل مقری، عبدالرحمن بن ابی 

فصاؽ ہوا تو صحابہ میں اختلاػ ہوا کہ لحد بنائیں یا صندفقی قبر اس بارے میں گفتگو کے دفراؿ آفازیں بلند ہو اللہ علیہ فآلہ فسلم کا 



 

 

یا۔ آخر گئیں تو حضرت عمر نے فرمایا نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس شور نہ کرف نہ زندگی میں نہ ففات کے بعد یا ایسا ہی کچھ فرما

الے افر صندفقی قبر بنانے فالے دفنوں کی طرػ آدمی بھیجا تو لحد بنانے فالے صاحب )پہلے( آئے افر آپ لوگوں نے لحد بنانے ف

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے لحد بنائی پھر آپ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دفن کیا گیا ۔

ی ہہ، حضرت عائشہعمر بن شبہ بن عبیدة بن زید عبید بن طفیل مقری، عبدالرحمن :  رافی
لل
ی ہہ قرشی، ابن ابی 

لل
  بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبر گہری کھودنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر گہری کھودنا

     1559    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسة، ُىيس بً ابی ُىيس، حضرت ازرً ُلمی :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، موس

 َُ ثىَْٔ  ًُ وبُيَِسَةَ حَسَّ ثيََا مُوسَْ بِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ الِْزَِرَ ىٔيسٕ وَ َُ ًُ أبَیٔ   ىٔيسُ بِ

ائتَُهُ وَالئَةْ  إذَٔا رَجُلْ قٔرَ َِ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ الَ جٔئِتُ لَيِلَةّ أحََُِسُ اليَّ َٔ لَمٔیِ  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  السُّ ُّْ ظََّ جَ اليَّئ َِخَرَ

فَرَ  َِ نَاتَ بألِنَسٔیيَةٔ  َِ الَ  َٔ ولَ الَّهٔ هَذَا مُزَائٕ  ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَ ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٕ َِ َِحَنَلوُا نَىِصَهُ   ٔ ًِ جٔهَازهٔ ٌوُا مٔ

 َٕ َِ تَهُ  الَ وَحَفَرَ حفُِرَ َٔ ولَهُ  ُُ ٌَ یحُٔبُّ الَّهَ وَرَ َّهُ كاَ َٖ الَّهُ بهٔٔ إىٔ َِ وا بهٔٔ رَ ُٕ ُِ هَ ارِ لَّ َُ الَ وَلَيِهٔ وَ َٕ َِ يَ الَّهُ وَلَيِهٔ  َُ ىُوا لَهُ أوَِ ُٔ  الَ أوَِ

ولَهُ  ُُ ٌَ یحُٔبُّ الَّهَ وَرَ َّهُ كاَ الَ أجََلِ إىٔ َٕ َِ سِ حَزىٔتَِ وَلَيِهٔ  َٕ ولَ الَّهٔ لَ ُُ  بَىِؾُ أظَِحَابهٔٔ یاَ رَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، مویٰ، بن عبیدة، سعید بن ابی سعید، حضرت ادرع سلمی فرماتے ہیں کہ میں ایک رات نبی کریم صلی 

 فسلم کی چوکیداری کیلئے آیا تو ایک صاحب کی قرآت بہت افنچی تھی۔ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر آئے تو میں اللہ علیہ فآلہ

کو  نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! یہ ریا کار ہے۔ کہتے ہیں کہ پھر انکا مدینہ میں انتقاؽ ہوا لوگوں نے انکا جنازہ تیار کر کے انکی نعش

نے فرمایا اسکے ساتھ نرمی کرف اللہ بھی اسکے ساتھ نرمی فرمائے یہ اللہ افر اسکے رسوؽ سے محبت رکھتا تھا کہتے کہ انکی قبر اٹھایا تو نبی 



 

 

کھودی گئی تو آپ نے فرمایا اسکی قبر کشادہ کرف اللہ تعالیٰ اس پر کشادگی فرمائے تو ایک صاحب نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! آپ 

 افسوس ہے ؟ فرمایا جی کیونکہ فہ اللہ افر اسکے رسوؽ سے محبت رکھتا تھا ۔کو انکے انتقاؽ پر 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، مویٰ، بن عبیدة، سعید بن ابی سعید، حضرت ادرع سلمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر گہری کھودنا

     1560    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ازہز بً مزواٌ، وبسالوار ُ بً ُىيس، ایوب، حنيس بً ہلَل، ابوزہناٍ، حضرت ہصاو بً وامز :  راوی

 َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ بِ ٌَ حَسَّ ًُ مَزوَِا ثيََا أزَِهَزُ بِ ًِ هصَٔاؤ حَسَّ هنَِائٔ وَ ًِ أبَیٔ السَّ ًٔ هلََٔلٕ وَ ًِ حُنَيِسٔ بِ ثيََا أیَُّوبُ وَ ىٔيسٕ حَسَّ

ىُوا وَأحَِسٔيوُا ُٔ وا وَأوَِ هَ احِفٔرُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًٔ وَامٔز  بِ

بودہماء، حضرت ہشاؾ بن عامر کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ازہر بن مرفاؿ، عبدالوارث بن سعید، ایوب، حمید بن ہلاؽ، ا

 فآلہ فسلم نے فرمایا قبر خوب کھودف کشادہ رکھو افر اچھی بناؤ

 ازہر بن مرفاؿ، عبدالوارث بن سعید، ایوب، حمید بن ہلاؽ، ابودہماء، حضرت ہشاؾ بن عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبر پر نشانی رکھنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 قبر پر نشانی رکھنا

     1561    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً جىفر، محنس بً ایوب، ابوہزیزة واُفی، وبسالىزیز بً محنس، ٘ثیر بً زیس، زیيب بيت ىبيق، حضرت  :  راوی

 اىس بً مالک

ثيََا وَبِسُ الِىَ  فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًُ أیَُّوبَ أبَوُ هزَُیزَِةَ الِوَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ سٕ وَ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ًٔ زَیسِٕ زیٔز ٔ بِ ثیٔر َ٘  ًِ

برَِ  َٔ هَ أوَِلَهَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ مَالکٕٔ أَ ًِ أىَسَٔ بِ ًِ زَیيَِبَ بئِتٔ ىبُيَِقٕ وَ ةٕ وَ ٌٕ بعَٔخِرَ ًٔ مَمِىُو ٌَ بِ   وثُِنَا

 ی ط، حضرت انس بن مالک سے رفایت ادہس بن جعفر، محمد بن ایوب، ابوہریرہ فاسطی، عبدالعزیس بن محمد، کثیر بن
ي

 

 زید، زینب بنت ب

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عثماؿ بن مظعوؿ کی قبر پر نشانی کے طور پر ایک پتھر لگایا ۔

 ی ط، حضر :  رافی
ي

 

 ت انس بن مالکادہس بن جعفر، محمد بن ایوب، ابوہریرة فاسطی، عبدالعزیس بن محمد، کثیر بن زید، زینب بنت ب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت کی تعریف کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی تعریف کرنا

     1562    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ازہز بً مزواٌ و محنس بً زیاز، وبسالوار ُ، ایوب، ابوزبیر، حضرت جابز :  راوی

ًِ أبَیٔ الزُّ  ًِ أیَُّوبَ وَ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ زیٔاَزٕ  سُ بِ ٌَ وَمُحَنَّ ًُ مَزوَِا ثيََا أزَِهَزُ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ بیَرِ

َّی الَّهُ وَ  بوُرٔ الَّهٔ ظََّ ُٕ ًِ تَجِعٔيغٔ الِ هَ وَ لَّ َُ  لَيِهٔ وَ



 

 

ازہر بن مرفاؿ ف محمد بن زیاد، عبدالوارث، ایوب، ابوزبیر، حضرت جابر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے قبرفں کو پختہ بنانے سے منع 

 فرمایا۔

 ازہر بن مرفاؿ ف محمد بن زیاد، عبدالوارث، ایوب، ابوزبیر، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبر پر عمارت بنانا اس کو پختہ بنانا اس پر کتبہ لگانا ممنوع ہے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر عمارت بنانا اس کو پختہ بنانا اس پر کتبہ لگانا ممنوع ہے

     1563    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حضرت جابز :  راوی ْٰ  وبسالَّه بً ُىيس، حّغ بً ٌيا ُ، ابً جزیج، ُلیماٌ بً موس

ًِ جَ  ًٔ مُوسَْ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًٔ جُزَیجِٕ وَ ًِ ابِ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ  ٕ ابزٔ

ٔ شَيِئْ  برِ َٕ ٌِ یُٙتَِبَ وََّیَ الِ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

غیاث، ابن جریج، سلیماؿ بن موسی، حضرت جابر بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبد اللہ بن سعید، حفص بن 

 نے قبر پر کچھ بھی لکھنے سے منع فرمایا۔

 عبداللہ بن سعید، حفص بن غیاث، ابن جریج، سلیماؿ بن مویٰ،، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 قبر پر عمارت بنانا اس کو پختہ بنانا اس پر کتبہ لگانا ممنوع ہے

     1564    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، محنس بً وبسالَّه رٔاشْ، وہب، وبسالزحنً بً جابز، ٔاُه بً مدينزہ، حضرت ابوُىيس :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ثيََا وَبِسُ  ثيََا وُهَيِبْ حَسَّ ُّْ حَسَّ اشٔ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الزَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًٔ جَابزٔ ًُ یَزیٔسَ بِ ًٔ بِ ًِ  الزَّحِنَ وَ

ٌِ یبُِىَْ وََّیَ ا لَّهَ ىهََی أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ىٔيسٕ أَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ مُدَيِنزَٔةَ وَ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ٔ الِ برِ َٕ  لِ

،رہ، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ 
 م
ی

 

ج
م

محمد بن یحییٰ، محمد بن عبداللہ رقاشی، فہب، عبدالرحمن بن جابر، قاسم بن 

 علیہ فآلہ فسلم نے قبر پر عمارت بنانے سے منع فرمایا ۔

  :  رافی

م

،رہ، حضرت ابوسعیدمحمد بن یحییٰ، محمد بن عبداللہ رقاشی، فہب، عبدالرحمن بن جابر، قاسم بن 
 م
ی

 

ج

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبر پر مٹی ڈا لنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر مٹی ڈا لنا

     1565    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہوباس بً وليس زمصق :  راوی ْٰ بً ظالح، ُلنہ بً كلثوو، اوزاعی، یحٌ  ی، یحٌ

ًُ كلُِثُووٕ حَسَّ  لَنَةُ بِ َُ ثيََا  ًُ ظَالحٕٔ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ ًُ الِوَلئسٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ یَحٌَِْ بِ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ وَ

 َ٘ َّی وََّیَ جٔيَازَةٕ أبَیٔ  لَّهَ ظََّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ٕ وَ َِحَثَْ وَلَيِهٔ ثیٔر برَِ الِنَيِتٔ  َٔ  ثهَُّ أتَیَ 



 

 

هٔ ثلَََثاّ ُٔ ًِ ٔبَٔلٔ رَأِ  مٔ

فزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم ادہس بن فلید دمشقی، یحییٰ بن صالح، سلمہ بن کلثوؾ، ا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک جنازے پر نماز پڑھی پھر میّت کی قبر پر آئے افر سر کی جانب تین لپ مٹی ڈالی ۔

  کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہادہس بن فلید دمشقی، یحییٰ بن صالح، سلمہ بن کلثوؾ، افزاعی، یحییٰ بن ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبرفں پر چلنا افر موبیٹھنا منع ہے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبرفں پر چلنا افر موبیٹھنا منع ہے

     1566    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، وبسالىزیز بً ابی حازو، ُہيل، ابوُہيل، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَئهٔ وَ هَيِلٕ وَ ُُ  ًِ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

ُٔهُ خَیرِْ لَهُ  هِ وََّیَ جَنِزَةٕ تحَُِٔ ُ٘ ٌِ یَجِلسَٔ أحََسُ لَّهَ لََْ َُ ٕ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ برِ َٔ ٌِ یَجِلسَٔ وََّیَ  ًِ أَ  مٔ

سوید بن سعید، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، سہیل، ابوسہیل، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 م  میں سے کوئی انگارے پر بیٹھے جو اس کو جلا دے یہ اس کے لئے قبر پر بیٹھنے سے بہتر ہے ۔

 بن سعید، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، سہیل، ابوسہیل، حضرت ابوہریرہ سوید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 قبرفں پر چلنا افر موبیٹھنا منع ہے

     1567    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً اُناويل بً ُنزة، محاربی، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ابوالدیر مزثس بً وبسالَّه یزنی، حضرت  :  راوی

 وٕبہ بً وامز

ًِ یزَیٔسَ  ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ اللَّيِثٔ بِ ثيََا الِنُحَاربٔیُّٔ وَ
نُزَةَ حَسَّ َُ  ًٔ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ مَزثِسَٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ الِدَیرِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ بِ

هَ لََْ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًٔ وَامٔز بَةَ بِ ِٕ ًِ وُ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِيَزنَیِٔ وَ ْٕ أوَِ بِ يِ َُ َْ وََّیَ جَنِزَةٕ أوَِ  َٔ ٌِ أمَِ

 ٔ َْ نَىَِّیٔ بزٔجَِّٔیٔ أحََبُّ إ ٗٔ أخَِعٔ و قَ السُّ ُِ ؽَيِتُ حَاجًَْٔ أوَِ وَ َٔ بوُرٔ  ُٕ قَ الِ ُِ ٔ مُسِلهٕٔ وَمَا أبُاَلیٔ أوََ برِ َٔ َْ وََّیَ  َٔ ٌِ أمَِ ًِ أَ  لیََّ مٔ

 محمد بن اسماعیل بن سمرة، محاربی، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، ابوالخیر مرثد بن عبداللہ یسنی، حضرت عقبہ بن عامر فرماتے ہیں کہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں انگارے یا تلوار پر چلوں یا جوتے پاؤں کے ساتھ سی لوں یہ مجھے زیادہ پسند ہے کسی  رسوؽ اللہ

مسلماؿ کی قبر پر چلنے سے افر میں قبرفں کے درمیاؿ یا بازار کے درمیاؿ قضاء حاجت )پیشاب پاخانہ کرنے میں کوئی قضاء حاجت بے 

 ( طرح قبرفں کے درمیاؿ بھی اس سے معلوؾ ہوا کہ مردفں کو شعور ہوتا ہے شرمی افر کشف ستر اسی

 محمد بن اسماعیل بن سمرة، محاربی، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، ابوالخیر مرثد بن عبداللہ یسنی، حضرت عقبہ بن عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبر ستاؿ میں جوتے اتارلینا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر ستاؿ میں جوتے اتارلینا

     1568    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وَّی بً محنس، و٘يي، اُوز بً شیباٌ، خالس بً ُنیر، بصیر بً ىہيک، حضرت بصیر بً خعاظيہ :  راوی

ًِ بَ  ٕ وَ نَیرِ ُُ  ًٔ ًِ خَالسٔٔ بِ ٌَ وَ ًُ شَیِبَا وَزُ بِ ُِ ثيََا الَِْ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ حَسَّ ٔ ابِ ًِ بَصٔیر ًٔ ىهَئکٕ وَ ٔ بِ صٔیر

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َْٔ مَيَ رَ الَ بیَِيَنَا أىَاَ أمَِ َٔ ًَ الِدَعَاظٔيَةٔ مَا تَيِٕهُٔ وََّیَ الَّهٔ الِدَعَاظٔيَةٔ  الَ یاَ ابِ َٕ َِ هَ  لَّ

سِ نتَاىئ َٔ  ٕ ولَ الَّهٔ مَا أنَِٕهُٔ وََّیَ الَّهٔ شَيِئّا كلُُّ خَیرِ ُُ لِتُ یاَ رَ ُٕ َِ ولَ الَّهٔ  ُُ ٔ أظَِبَحِتَ تنَُاشْٔ رَ ابزٔ َٕ نَزَّ وََّیَ مَ َِ هٔ الَّهُ 

الَ أزَِرَ  َٕ َِ َِالِتَ الِنُسِلنٔیٔنَ  الَ  َٔ ثیٔرّا  َ٘ َٖ هَؤُلََئٔ خَیرِّا  بَ َُ الَ  َٕ َِ ٘یٔنَ  ٔ الِنُشِرٔ ابزٔ َٕ ثیٔرْ ثهَُّ مَزَّ وََّیَ مَ َ٘ تَ کَ هَؤُلََئٔ خَیرِْ  َّ

ثيََا مُحَ  الَ یَا ظَاحبَٔ السِبتِیَّٔتَینِٔ ألَِٕهٔنَٔا حَسَّ َٕ َِ ٔ فیٔ نَىِلَيِهٔ  ابزٔ َٕ َْٔ بیَنَِ الِنَ أیَ رَجُلَّ ینَِ ثيََا وَبِسُ فَرَ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ نَّ

ةْ  َٕ ولُ حَسٔیثْ جَيِسْ وَرَجُلْ ثٔ ُٕ ٌَ يَ ًُ وثُِنَا ٌَ وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ كاَ َٔ ًُ مَهِسٔیٕٓ  ًٔ بِ  الزَّحِنَ

سوؽ اللہ صلی علی بن محمد، فکیع، اسود بن شیباؿ، خالد بن سمیر، بشیر بن نہیک، حضرت بشیر بن خصاصیہ فرماتے ہیں کہ ایک بار میں ر

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ چل رہا تھا کہ آپ نے فرمایا اے ابن خصاصیہ ! م  اللہ کی طرػ سے کس چیز کو ناپسند سمجھتے ہو حالانکہ م 

اللہ کے رسوؽ کی معیت میں چل رہے ہو ؟ تو میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ میں اللہ کی کسی بات کو ناپسند نہیں سمجھتا سب 

بھلائی ہے۔ اللہ تعالیٰ نے مجھے عطا فرما دی ہیں تو آپ مسلمانوں کے قبرستاؿ سے گسرے افر فرمایا کہ اؿ لوگوں نے بہت سی خیر 

حاصل کی پھر مشرکین کے قبرستاؿ سے گسرے تو فرمایا یہ لوگ بہت سے خیر سے پہلے آگئے۔ فرماتے ہیں کہ آپ نے توجہ فرمائی تو 

 پہنے قبرستاؿ میں چل رہے ہیں۔ آپ نے ارشاد فرمایا اے جوتوں فالے اپنے جوتے اتار دف۔دیکھا کہ ایک صاحب جوتے 

 علی بن محمد، فکیع، اسود بن شیباؿ، خالد بن سمیر، بشیر بن نہیک، حضرت بشیر بن خصاصیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زیارت قبور

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 زیارت قبور



 

 

     1569    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً وبيس، یزیس بً ٘يساٌ، ابوحازو، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ٕ ًِ أبَیٔ حَازؤ ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًُ وبُيَِسٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ  حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

هِ الِْ  ُ٘ َّهَا تذَُکِرُ إىٔ َِ بوُرَ  ُٕ هَ زُورُوا الِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ةَ الَّهٔ ظََّ  خََٔ

مایا ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 قبرفں کی زیارت کرف کیونکہ یہ تمہیں آخرت کی یاد دلاتی ہیں ۔

 بوحازؾ، حضرت ابوہریرہابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، یسید بن کیساؿ، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 زیارت قبور

     1570    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً ُىيس جوہزی، روح، بسفاو بً مسله، ابوالتياح، ابً ابی مليٙہ، حضرت وائصہ :  راوی

نىِٔتُ أبَاَ َُ الَ  َٔ ًُ مُسِلهٕٔ  ثيََا بسِٔفَاوُ بِ ثيََا رَوِحْ حَسَّ ىٔيسٕ الِجَوِهَزیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًَ أبَیٔ  حَسَّ نىِٔتُ ابِ َُ الَ  َٔ التَّيَّاحٔ 

َٙةَ  بوُرٔ مُلَيِ ُٕ غَ فیٔ زیٔاَرَةٔ الِ لَّهَ رَخَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ وَائصَٔةَ أَ  وَ

ی ہہ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 
لل
ابراہیم بن سعید جوہری، رفح، بسطاؾ بن مسلم، ابوالتیاح، ابن ابی 

 خصت دی ۔فآلہ فسلم نے قبرفں کی زیارت میں ر

ی ہہ، حضرت عائشہ :  رافی
لل
 ابراہیم بن سعید جوہری، رفح، بسطاؾ بن مسلم، ابوالتیاح، ابن ابی 



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 زیارت قبور

     1571    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوىس بً وبسالَوَّی، ابً وہب، ابً جزیج، ایوب بً ہانی، مسِوٗ بً اجساً، حضرت ابً مسىوز :  راوی

 ًِ ًٔ هَاىئٕٔ وَ ًِ أیَُّوبَ بِ ًُ جُزَیجِٕ وَ ًُ وَهِبٕ أىَبَِأىَاَ ابِ ثيََا ابِ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ حَسَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًٔ وَ ًٔ الِْجَِسَ ٗٔ بِ و مَسُِِ

يِتُ ىهََیِتُٙهُِ وَ  ُ٘ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٕ أَ ىيَِا مَسِىُوز َّهَا تزُهَِسُ فیٔ السُّ َِإىٔ زوُرُوهَا  َِ بوُرٔ  ُٕ ٔ الِ ًِ زیَٔارَة

ةَ   وَتذَُکِرُ الِْخََٔ

یونس بن عبدالاعلی، ابن فہب، ابن جریج، ایوب بن ہانی، مسرفؼ بن اجداع، حضرت ابن مسعود فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

کی زیارت سے منع کر دیا تھا تو اب قبرفں کی زیارت کر سکتے ہو کیونکہ اس سے دنیا سے علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے تمہیں قبرفں 

 بے رغبتی افر آخرت کی یاد حاصل ہوتی ہے ۔

 یونس بن عبدالاعلی، ابن فہب، ابن جریج، ایوب بن ہانی، مسرفؼ بن اجداع، حضرت ابن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مشرکوں کی قبرفں کی زیارت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مشرکوں کی قبرفں کی زیارت

     1572    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً وبيس، یزیس بً ٘يساٌ، ابوحازو، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ حَ  ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًُ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ وبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُّْ حَسَّ الَ زَارَ اليَّئ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ازؤٕ وَ

َّی  فٔرَ ظََّ ٍِ تَ ُِ ٌِ أَ ِّی فیٔ أَ تَأذَِىتُِ رَب ُِ الَ ا َٕ َِ ًِ حَوِلَهُ  بَکیَ وَأبَکِیَ مَ َِ برَِ أمُِهٔ  َٔ لَّهَ  َُ ِّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ تَأذَِىتُِ رَب ُِ ٌِ لیٔ وَا لَهِ یأَذَِ َِ لَهَا 

 ُ٘ َّهَا تذَُکِرُ إىٔ َِ بوُرَ  ُٕ َِزوُرُوا الِ ٌَ لیٔ  ٔ أذَ َِ برَِهَا  َٔ ٌِ أزَُورَ   هِ الِنَوِتَ فیٔ أَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی

بخشش طلب کی  فالدہ ترم مہ کی قبر کی زیارت کی تو رفئے افر پاس فالوں کو بھی رلا دیا افر فرمایا میں نے اپنے پرفردگار سے فالدہ کیلئے

جازت چاہی تو مجھے اجازت نہ دی افر میں نے اپنے رب سے فالدہ کی قبر کی زیارت کیلئے اجازت چاہی تو اجازت دے دی سو م  بھی 

 قبرفں کی زیارت کر لیا کرف کیا یہ تمہیں موت کی یاد دلاتی ہیں ۔

 حضرت ابوہریرہ ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، یسید بن کیساؿ، ابوحازؾ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مشرکوں کی قبرفں کی زیارت

     1573    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً اُناويل بً بدتری واُفی، یزیس بً ہاروٌ، ابزاہيه بً ُىس، زہزی، ُاله، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

ًِ إبٔزَِاهئهَ بِ  ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًٔ الِبَدِترَیِٔ الِوَا نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
احَسَّ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ىِسٕ وَ َُ لهٕٔ ًٔ 

ٌَّ أَ  ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ الَ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ ابیٔ  إ الَ جَائَ أعَِرَ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًَ هوَُ وَ أیَِ َِ  ٌَ ٌَ وَكاَ ٌَ يَعٔلُ الزَّحهَٔ وَكاَ بیٔ كاَ

الَ یاَ رَ  َٕ َِ ًِ ذَلکَٔ  َّهُ وَجَسَ مٔ َٙأىَ َِ الَ  َٔ الَ فیٔ اليَّارٔ  هَ حَيِثُنَا َٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ًَ أبَوُکَ  أیَِ َِ ولَ الَّهٔ  ُُ

ولُ ا ُُ ىْٔ رَ َّ سِ كلََّ َٕ الَ لَ َٔ ابیُّٔ بَىِسُ وَ لَهَ الِْعَِرَ ُِ
َ أ َِ الَ  َٔ هُ بأليَّارٔ  بَشِرِ َِ کٕ  ٔ مُشِرٔ برِ َٕ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ مَزَرِتَ بٔ هَ تَىَبّا لَّهٔ ظََّ لَّ َُ



 

 

تهُُ بأليَّارٔ  ِ
ٔ كاَفٔرٕ إلََّٔ بَشرَّ برِ َٕ  مَا مَزَرِتُ بٔ

رری فاسطی، یسید بن ہارفؿ، ابراہیم بن سعد، زہری، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ ایک 

 

ی

 

ح
ي 

محمد بن اسماعیل بن 

 افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! میرے فالد صلہ دیہات کے رہنے فالے صاحب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں آئے

 فہ کہاں ہیں ؟ آپ نے فرمایا دفزخ میں۔ رافی کہتے ہیں شاید اؿ کو اس 

ئ

رحمی کرتے تھے افر ایسے ایسے تھے )بھلائیاں گنوائیں( بتای 

فآلہ فسلم نے فرمایا جہاں بھی م  کسی  سے رنج ہوا۔ کہنے لگے اے اللہ کے رسوؽ ! تو آپ کے فالد کہاں ہیں ؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

مشرک کی قبر سے گسرف تو اسکو دفزح کی خوشخبری دیدف کہ فہ صاحب بعد میں اسلاؾ لے آئے افر کہنے لگے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 دیتا ہوں۔ فآلہ فسلم نے مجھے مشکل کاؾ دیدیا میں جس کافر کی قبر کے پاس سے گسرتا ہوں اس کو دفزخ کی خوشخبری ضرفر

رری فاسطی، یسید بن ہارفؿ، ابراہیم بن سعد، زہری، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 

ی

 

ح
ي 

 محمد بن اسماعیل بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کے لئے قبرفں کی زیارت کرنا منع ہے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے لئے قبرفں کی زیارت کرنا منع ہے

     1574    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ وابوبشر، ٔبيعہ، ابوکریب، وبيس بً ُىيس، محنس خلْ وسٕلَنی، فریابی و ٔبيعہ، ُّياٌ،  :  راوی

 حساٌ بً ثابت وبسالَّه بً وثناٌ بً خثيه، حضرت

ثيََ  یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ بئعَةُ ح و حَسَّ َٔ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَأبَوُ بشِٔرٕ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا حَسَّ ىٔيسٕ ح و حَسَّ َُ  ًُ ا وبُيَِسُ بِ

بئعَةُ  َٔ یاَبیُّٔ وَ ثيََا الِفٔرِ لََنیُّٔ حَسَّ َٕ ْٕ الِىَسِ ًُ خَلَ سُ بِ ًِ وَبِسٔ  مُحَنَّ ًٔ خُثَيِهٕ وَ ٌَ بِ ًٔ وثُِنَا ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ هُهِ وَ كلُُّ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ رَ الَ لَىَ َٔ ًِ أبَئهٔ  ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ٌَ بِ ا ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ٌَ وَ ًٔ بهَِنَا ًٔ بِ ارَاتٔ الزَّحِنَ لَّهَ زُوَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ



 

 

بوُرٔ الِ  ُٕ 

ابوبکر بن ابی شیبہ فابوبشر، قبیصہ، ابوکریب، عبید بن سعید، محمد لف، عسقلانی، فریابی ف قبیصہ، سفیاؿ، عبداللہ بن عثماؿ بن خثیم، 

 حضرت حساؿ بن ثابت فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبرفں پر جانے فالے عورتوں پر لعنت فرمائی ۔

بکر بن ابی شیبہ فابوبشر، قبیصہ، ابوکریب، عبید بن سعید، محمد لف، عسقلانی، فریابی ف قبیصہ، سفیاؿ، عبداللہ بن عثماؿ بن ابو :  رافی

 خثیم، حضرت حساؿ بن ثابت

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے لئے قبرفں کی زیارت کرنا منع ہے

     1575    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ازہز بً مزواٌ، وبسالوار ُ، محنس بً حجازة، ابوظالح، حضرت ابً وباس :  راوی

ثيََا مُحَنَّ  ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ حَسَّ ٌَ حَسَّ ًُ مَزوَِا ثيََا أزَِهَزُ بِ ولُ حَسَّ ُُ ًَ رَ الَ لَىَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًُ جُحَازَةَ وَ سُ بِ

بوُرٔ  ُٕ ارَاتٔ الِ هَ زُوَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

نے قبرفں  ازہر بن مرفاؿ، عبدالوارث، محمد بن حجادة، ابوصالح، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 کی زیارت کرنے فالی عورتوں پر لعنت فرمائی ۔

 ازہر بن مرفاؿ، عبدالوارث، محمد بن حجادة، ابوصالح، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 کی زیارت کرنا منع ہے عورتوں کے لئے قبرفں

     1576    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً خلْ وسٕلَنی ابونصّ، محنس بً ـالب، ابووواىہ، ونزو بً ابی ُلنہ، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ  ًُ ـاَلبٕٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لََنیُّٔ أبَوُ نَصِّٕ حَسَّ َٕ ْٕ الِىَسِ ًُ خَلَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًِ أبَئهٔ حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًٔ أبَیٔ  ًِ وُنَزَ بِ وَ

لَّهَ زُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ رَ الَ لَىَ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بوُرٔ وَ ُٕ ارَاتٔ الِ  وَّ

محمد بن لف، عسقلانی ابونصر، محمد بن اقلب، ابوعوانہ، عمرف بن ابی سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبرفں پر جانے فالی عورتوں پر لعنت فرمائی ۔

 لب، ابوعوانہ، عمرف بن ابی سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہمحمد بن لف، عسقلانی ابونصر، محمد بن اق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کا جنازہ میں جانا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا جنازہ میں جانا

     1577    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، ہصاو، حّعہ، حضرت او وفيہ :  راوی

الَتِ  َٔ ةَ  ًِ أوُِ وَفٔيَّ عَةَ وَ ِّ ًِ حَ ًِ هصَٔاوٕ وَ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ وَلَهِ حَسَّ ًٔ الِجَيَائزٔ ًِ اتِبَا   ىهُیٔيَا وَ

 يُىِزوَِ وَلَیِيَا

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ، حفصہ، حضرت اؾ عطیہ فرماتی ہیں کہ ہمیں جنازفں میں شرکت سے منع کر دیا گیا افر ہمیں 



 

 

 )شرکت نہ ہونے کا( لازمی حکم نہیں دیا گیا

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ، حفصہ، حضرت اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا جنازہ میں جانا

     1578    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُلیماٌ، زیيار ابوونز، ابً حيّيہ، حضرت وَّیمحنس بً معفی، احنس بً خالس، اسَائيل، اُناويل بً  :  راوی

نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًِ إ ائئلُ وَ ثيََا إسََِٔ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ زیٔيَارٕ أبَیٔ وُنَزَ حَسَّ ٌَ وَ لِنَا َُ  ًٔ بِ

الَ خَََ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ةٔ وَ ّٔيَّ ًٔ الِحَيَ ًِ ابِ ًَ ىيَِتَمٔزُ وَ ُٔلِ  ًَّ الَ مَا یجُِلسُُٔٙ َٔ إذَٔا نسِٔوَةْ جُلوُسْ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ

ًَ لََ  لِ ُٔ ًِ یسُِلیٔ  الَ هَلِ تسُِلیٔنَ ِئنَ َٔ ًَ لََ  لِ ُٔ  ًَ الَ هَلِ تَحِنلِٔ َٔ ًَ لََ  لِ ُٔ  ًَ سٔلِ ٍِ الَ هلَِ تَ َٔ َِ الِجئَازَةَ  الَ  َٔ   ًَ ارِجٔىِ

ٌَیرَِ مَأجُِورَاتٕ   مَأزُِورَاتٕ 

 محمد بن مصفی، احمد بن خالد، اسرائیل، اسماعیل بن سلیماؿ، دینار ابوعمر، ابن حنفیہ، حضرت علی فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

کرنے لگیں جنازے کے انتظار میں۔ فرمایا کیا فآلہ فسلم باہر تشریف لائے تو دیکھا کچھ عورتیں بیٹھی ہیں۔ فرمایا کیوں بیٹھی ہو ؟ عرض 

پھر م  )شرعا ً( غسل دے سکتی ہو ؟ کہنے لگیں نہیں۔ فرمایا کیا م  میّت کو قبر میں داخل کرنے فالوں میں ہوگی ؟ کہنے لگیں نہیں۔ فرمایا 

 فاپس ہو جاؤ گناہ کا بوجھ لے کر ثواب کے بغیر ۔

 محمد بن مصفی، احمد بن خالد، اسرائیل، اسماعیل بن سلیماؿ، دینار ابوعمر، ابن حنفیہ، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نوحہ کی ممانعت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نوحہ کی ممانعت

     1579    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، یزیس بً وبسالَّه مولیٰ ظحباٍ، شہز بً حوشب، حضرت او ُلنہ :  راوی

ًِ شَهِ  هِبَائٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ مَوِلیَ العَّ ًِ یَزیٔسَ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ حَسَّ ًِ  ز لَنَةَ وَ َُ ًِ أوُِ  ًٔ حَوِشَبٕ وَ بِ

الَ اليَّوِحُ  َٔ  ٕٓ لَّهَ وَلََ يَىِعٔیيَکَ فیٔ مَىِزوُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  اليَّ

 
َ
َک

 

 ی
ضِْي
ن عَ

  
َ
ل
َ
ی ا ء، شہر بن حوشب، حضرت اؾ سلمہ نبی سے رفایت کرتی ہیں کہ ف

ج
ض

ِ   ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، یسید بن عبداللہ مولیٰ 

 

ف

فػٍ کہ عورتیں نیک کاؾ میں آپ کی نافرمانی کریں سے مراد نوحہ کرنا ہے ۔
ُ
ر  مََْ

ی ا ء، شہر بن حوشب، حضرت اؾ سلمہ :  رافی
ج
ض

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، یسید بن عبداللہ مولیٰ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نوحہ کی ممانعت

     1580    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، وبسالَّه بً زیيار، جزیز مولیٰ مىاویہ، حضرت مىاویہ :  راوی

 ُ ثيََا أبَ ًُ زیٔيَارٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ خَفَبَ حَسَّ َٔ ٕ مَوِلیَ مُىَاویٔةََ  یز و حََٔ



 

 

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ َِذَکَرَ فیٔ خُفِبتَهٔٔ أَ ًِ اليَّوِحٔ مُىَاویٔةَُ بحٔٔنِغَ  هَ ىهََی وَ لَّ َُ  هٔ وَ

ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، عبداللہ بن دینار، جریر مولیٰ معافیہ، حضرت معافیہ نے حمص میں خطبہ دیتے ہوئے فرمایا کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نوحہ کرنے سے منع فرمایا ۔

 للہ بن دینار، جریر مولیٰ معافیہ، حضرت معافیہہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نوحہ کی ممانعت

     1581    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ٘ثیر، ابً مىاىٖ یا ابی مىاىٖ، حضرت  :  راوی ، وبسالززاٗ، مىنز، یحٌ ْٰ وباس بً وبسالىميه ويبری و محنس بً یحٌ

 ابومالک اشىزی

ٗٔ أَ  ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ وَمُحَنَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ٕ ىبَِأىَاَ مَىِنَ حَسَّ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ زْ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ مَالکٕٔ الِْشَِىَزیِٔ  ٖٕ وَ ٔ ٖٕ أوَِ أبَیٔ مُىَاى ٔ ًٔ مُىَاى ًِ ابِ ٔ وَ ًِ أمَِز لَّهَ اليِيَاحَةُ مٔ َُ هٔ وَ

ٌَّ اليَّائحَٔةَ إذَٔا مَاتَتِ وَلَهِ  ٔ ًِ لَهَبٔ اليَّارٔ  الِجَاهلٔئَّةٔ وَإ ٌٕ وَزرِٔوّا مٔ ا طٔرَ َٔ  ًِ فَيَ الَّهُ لَهَا ثئَاباّ مٔ َٔ  تَتُبِ 

ادہس بن عبدالعظیم عنبری ف محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، یحییٰ بن کثیر، ابن معانق یا ابی معانق، حضرت ابومالک اشعری بیاؿ 

ارشاد فرمایا نوحہ کرنا جاہلیت کا کاؾ ہے افر نوحہ کرنے فالی جب توبہ کے بغیر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 مرے تو اللہ تعالیٰ اسکو تارکوؽ کا لباس افر دفزخ کے شعلوں کا کرتہ پہنائیں گے ۔

 ، حضرت ابومالک اشعریادہس بن عبدالعظیم عنبری ف محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، یحییٰ بن کثیر، ابن معانق یا ابی معانق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نوحہ کی ممانعت

     1582    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، محنس بً یوُْ، ونز بً ر :  راوی ْٰ ْٰ بً ابی ٘ثیر، وکرمہ، حضرت ابً وباسمحنس بً یحٌ  اشس ینامی، یحٌ

ًِ یَحٌَِْ میُّٔ وَ ًُ رَاشٔسٕ الِیَماَ ثيََا ونَُزُ بِ
َْ حَسَّ ُُ ًُ یوُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  بِ

ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ٌِ لَهِ ابِ ٔ ٌَّ اليَّائحَٔةَ إ إٔ َِ ةٔ  ٔ الِجَاهلٔئَّ ًِ أمَِز لَّهَ اليِيَاحَةُ وََّیَ الِنَيِتٔ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ تَتُبِ   ظََّ

 ٔ ٌٕ ثهَُّ يُىَِّیَ وَلَيِهَا ب ا طٔرَ َٔ  ًِ ابئلُ مٔ َّهَا تبُِىَثُ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ وَلَيِهَا سَََ إىٔ َِ ٌِ تَنُوتَ  بِلَ أَ ًِ لَهَبٔ اليَّارٔ َٔ ًٕ مٔ  سٔرِ

فآلہ  محمد بن یحییٰ، محمد بن یوسف، عمر بن راشد یمامی، یحییٰ بن ابی کثیر، عکرمہ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

تو اسے رفز قیامت تارکوؽ  فسلم نے ارشاد فرمایا میّت پر نوحہ کرنا جاہلیت کا کاؾ ہے افر نوحہ کرنے فالی جب توبہ سے قبل مر جائے

 کے لباس میں اٹھایا جائے گا پھر اس پر دفزخ کے شعلوں کا کرتہ پہنایا جائے گا ۔

 محمد بن یحییٰ، محمد بن یوسف، عمر بن راشد یمامی، یحییٰ بن ابی کثیر، عکرمہ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نوحہ کی ممانعت

     1583    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، مجاہس، حضرت ابً :  راوی ْٰ  ونز احنس بً یوُْ، وبيسالَّه، اسَائيل، ابویحٌ

 ًِ ًِ مُجَاهسٕٔ وَ ًِ أبَیٔ یَحٌَِْ وَ ائئلُ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ أىَبَِأىَاَ إسََِٔ َْ حَسَّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ابِ



 

 

َّةْ  ٌِ تتُبَِيَ جٔيَازَةْ مَىَهَا رَاى هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

سف، عبید اللہ، اسرائیل، ابویحییٰ، مجاہد، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس جنازے احمد بن یو

 کے ساتھ جانے سے منع فرمایا جس کے ساتھ نوحہ کرنے فالی عورت ہو۔

 احمد بن یوسف، عبیداللہ، اسرائیل، ابویحییٰ، مجاہد، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چہرہ پیٹنے افر گریةؿ پھاڑ نے کی مما نعت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 چہرہ پیٹنے افر گریةؿ پھاڑ نے کی مما نعت

     1584    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس و وبسالزحنً، ُّياٌ، زبيس، ابزاہيه، مسِوٗ، وَّی بً  :  راوی وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً بصار، یحٌ

 محنس و ابوبکر بً خلَز، اونض، وبسالَّه بً مزة، مسِوٗ، حضرت وبسالَّه بً مسىوز

سُ  ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَ٘ئيْ ح و حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ  حَسَّ ًٔ جَنئىّا وَ ىٔيسٕ وَوَبِسُ الزَّحِنَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ بِ

 َٔ  ٕ ز ًُ خَلََّ سٕ وَأبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ٕٗ ح و حَسَّ و ًِ مَسُِِ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ زُبيَِسٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ثيََا ُُ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ

لَّ الِْوَِنَضُ وَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ ًٔ مُزَّةَ وَ َّٖ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ شَ هَ لَيِسَ مٔيَّا مَ

بَ الِدُسُوزَ وَزَوَا بسَٔوِوَی الِجَاهلٔئَّةٔ   الِجُيُوبَ وَضََْ

بن سعید ف عبدالرحمن، سفیاؿ، زبید، ابراہیم، مسرفؼ، علی بن محمد ف ابوبکر بن خلاد، اعمش، عبداللہ  علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، یحییٰ

بن مرة، مسرفؼ، حضرت عبداللہ بن مسعود بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا فہ شخص ہم میں 

 جاہلیت کی سی باتیں کرے۔ )یعنی فافیلا کرے( ۔سے نہیں جو گریةؿ چاک کرے چہرہ پیٹے افر 



 

 

علی بن محمد، فکیع، محمد بن بشار، یحییٰ بن سعید ف عبدالرحمن، سفیاؿ، زبید، ابراہیم، مسرفؼ، علی بن محمد ف ابوبکر بن خلاد،  :  رافی

 اعمش، عبداللہ بن مرة، مسرفؼ، حضرت عبداللہ بن مسعود

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 چہرہ پیٹنے افر گریةؿ پھاڑ نے کی مما نعت

     1585    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً جابز محاربی و محنس بً کرامہ، ابواُامہ، وبسالزحنً بً یزیس بً جابز، مٙحول و ٔاُه، حضرت  :  راوی

 ابوامامہ

ًِ وَبِسٔ ال امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ الََ حَسَّ َٔ امَةَ  ًُ کَرَ سُ بِ ٕ الِنُحَاربٔیُّٔ وَمُحَنَّ ًُ جَابزٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ًٔ جَ حَسَّ ًٔ یَزیٔسَ بِ ًٔ بِ ًِ زَّحِنَ ٕ وَ ابزٔ

ًَ الِدَامٔصَةَ وَجِهَ  هَ لَىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ أَ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ةَ جَیِبَهَا مَٙحُِولٕ وَالِ َّٔ ا هَا وَالصَّ

بوُرٔ  اوئَةَ بألِوَیلِٔ وَالثُّ  وَالسَّ

الرحمن بن یسید بن جابر، کحولؽ ف قاسم، حضرت ابوامامہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ محمد بن جابر محاربی ف محمد بن کرامہ، ابواسامہ، عبد

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چہرہ نوچنے فالی گریةؿ چاک کرنے فالی افر ہائے تباہی ہائے ہلاکت پکارنے فالی )عورتوں افر 

 مردفں( پر لعنت فرمائی ۔

 کرامہ، ابواسامہ، عبدالرحمن بن یسید بن جابر، کحولؽ ف قاسم، حضرت ابوامامہ محمد بن جابر محاربی ف محمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 چہرہ پیٹنے افر گریةؿ پھاڑ نے کی مما نعت

     1586    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وثناٌ بً حٙيه اوزی، جىفر بً ووٌ، ابوالحنيس، ابوظخرة، حضرت وبسالزحنً بً یزیس اور ابوبززہ :  راوی

نٔ  َُ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ الِىُنَيِسٔ  ٌٕ وَ ًُ وَوِ ثيََا جَىِفَرُ بِ ٙٔيهٕ الِْوَِزیُّٔ حَسَّ ًٔ حَ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ةَ یذَِکُرُ وَ ىِتُ أبَاَ ظَخِرَ

بَلَتِ امِ  ِٔ لَ أبَوُ مُوسَْ أَ ُٕ ا ثَ الََ لَنَّ َٔ ًٔ یزَیٔسَ وَأبَیٔ بزُِزَةَ  ًٔ بِ الَ لَهَا أوََ مَا وَبِسٔ الزَّحِنَ َٕ َِ  َٗ ا َِ َ أ َِ َّةٕ  زَأتَهُُ أوُُّ وَبِسٔ الَّهٔ تَعٔيحُ بزَٔى

ٌَّ رَ  ٌَ یحَُسِثهَُا أَ هَ وَكاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ بزَئَٔ مٔيِهُ رَ ِّی بزَیٔئْ مٔنَّ َٔ وَلنِٔتٔ أنَ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ الَ ُُ

 َٗ َٖ وَخَََ لَ َُ َٖ وَ ًِ حَلَ  أىَاَ بزَیٔئْ مٔنَّ

س، ابوصخرة، حضرت عبدالرحمن بن یسید افر ابوبردہ فرماتے ہیں کہ جب ابو 

مي 
ح
ل

احمد بن عثماؿ بن حکیم افدی، جعفر بن عوؿ، ابوا

تمہیں معلوؾ نہیں کہ جس سے اللہ کے  مویٰ، بیمار ہوئے تو اؿ کی اہلیہ اؾ عبداللہ رفنے چلانے لگے۔ جب کچھ ہوش آیا تو فرمانے لگے

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بری ہیں میں بھی اس سے بری ہوں افر فہ اؿ کو یہ حدیث سنایا کرتے تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 ں ۔علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں سر منڈانے فالے رف رف کر چلانے فالے افر کپڑے پھاڑنے فالے سے بیزار ہو

س، ابوصخرة، :  رافی

مي 
ح
ل

 حضرت عبدالرحمن بن یسید افر ابوبردہ احمد بن عثماؿ بن حکیم افدی، جعفر بن عوؿ، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت پر رفنے کا بیاؿ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ میّت پر رفنے کا

     1587    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، وہب بً ٘يساٌ، محنس بً ونزو بً وفاٍ، حضرت  :  راوی



 

 

 ابوہزیزہ

الََ  َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ مُحَنَّسٔ  حَسَّ ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًٔ ًِ وَهبِٔ بِ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ حَسَّ

أَ  ٌَ فیٔ جٔيَازَةٕ فَرَ هَ كاَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ وَفَائٕ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ الَ ابِ َٕ َِ َِعَاحَ بهَٔا  ُّْ ی وُنَزُ امِزَأةَّ  ليَّئ

یبْ حَ  ِّسَ مُعَابةَْ وَالِىَهِسَ قَرٔ ٌَّ الِىَینَِ زَامٔىَةْ وَاليَّ إٔ َِ هَ زَوِهَا یاَ ونَُزُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ ظََّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ سَّ

 ًِ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ازٔ بِ ًِ حَنَّ ٌُ وَ ا َّّ ثيََا وَ لَنَةَ  حَسَّ َُ  ًِ ًٔ وَفَائٕ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٌَ وَ يِسَا َ٘  ًٔ وَهبِٔ بِ

 ٔ هَ بئَحِوهٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ٗٔ وَ َْ ًٔ الِْزَِ  بِ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، فہب بن کیساؿ، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی 

کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک جنازے میں تھے کہ حضرت عمر نے ایک عورت کو )رفتے( دیکھ کر پکارا تو نبی کریم صلی اللہ علیہ 

ارشاد فرمایا اے عمر اس کو چھوڑ کیونکہ آنکھ رفتی ہے دؽ مصیبت زدہ افر )صدمہ کا( فقت قریب ہے۔ دفسری سند  فآلہ فسلم نے

 سے یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، فہب بن کیساؿ، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت پر رفنے کا بیاؿ

     1588    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت اُامہ بً زیسمحنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب، وبسالواحس بً زیاز، واظه احول، ابووثناٌ،  :  راوی

ثيََا وَاظٔ  ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ وَاربٔٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ٌَ وَ ًِ أبَیٔ وثُِنَا هْ الِْحَِوَلُ وَ

ولٔ الَّهٔ  ُُ ًْ لبَٔىِؾٔ بيََاتٔ رَ ٌَ ابِ الَ كاَ َٔ ًٔ زَیسِٕ  امَةَ بِ َُ ُ لَ  أ َُ أرَِ َِ ٌِ یَأتِئَهَا  لَتِ إلَٔيِهٔ أَ َُ أرَِ َِ ضْٔ  ِٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ



 

 

لِتَعِبرِٔ وَلِتَحِتَسٔ  َِ ٔلیَ أجََلٕ مُسَمیًّ  ٌَّ لِلَّهِ مَا أخََذَ وَلَهُ مَا أوَِفَی وَكلُُّ شَيِئٕ وئِسَهُ إ سَنَتِ إلَٔيِهَا أَ ِٔ َ أ َِ لَتِ إلَٔيِهٔ  َُ أرَِ َِ وَلَيِهٔ بِ 

ىِبٕ  َ٘  ًُ ًُ جَبَلٕ وَأبُیَُّ بِ ُٔنِتُ مَىَهُ وَمَىَهُ مُىَاذُ بِ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ َٕ ا َِ لَنَّ َِ امٔتٔ  ًُ العَّ وَوبَُازَةُ بِ

لَّهَ وَرُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ َّْ رَ ئ الَ زَخَلِيَا ىاَوَلوُا العَّ َٔ َّهَا شَيَّةْ  أىَ َ٘ الَ  َٔ الَ حَسٔبتُِهُ  َٔ  ٔ لُ فیٔ ظَسِرهٔ َٕ لِ َٕ وحهُُ تَ

ولَ الَّهٔ ُُ امٔتٔ مَا هَذَا یاَ رَ ًُ العَّ الَ لَهُ وبَُازَةُ بِ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ بَکیَ رَ الَ الزَّحِنَةُ الًَّْٔ جَىَلَهَا الَّهُ َِ َٔ  

ٔ الزُّحَنَائَ فیٔ بىَٔ  ًِ وبَٔازهٔ َّنَا یَزِحَهُ الَّهُ مٔ  ْ نزَوَ وَإىٔ

محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، ابوعثماؿ، حضرت اسامہ بن زید فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 کو کہلا بھیجا آپ نے جواب میں کہلا بھیجا اللہ ہی کا ہے جو علیہ فآلہ فسلم کے ایک نواسے کا انتقاؽ ہونے لگا تو صاحبزادی صاحبہ نے نبی

تو  اس نے لے لیا افر اسی کا ہے جو اس نے عطا فرمایا افر ہر چیز کا اللہ کے ہاں ایک فقت مقرر ہے۔ ہٰذاا صبر کرف افر ثواب کی امید رکھو

اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے۔ میں معاذ بن جبل ابی بن صاحبزادی نے دفبارہ آپ کو بلا بھیجا افر قسم )بھی( دی۔ رسوؽ اللہ صلی 

کعب افر ادہدہ بن صامت )رضی اللہ نہم( ساتھ ہولئے جب ہم اندر گئے تو گھر فالوں نے بچہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیا 

 پرانی مشک کی مانند )جیسے اس میں پانی لتا  ہے جبکہ اس کی رفح سینے میں پھڑک رہی تھی۔ رافی کہتے ہیں میرا خیاؽ ہے کہ یہ بھی کہا

اسی طرح رفح سینہ میں حرکت کر رہی تھی( تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفنے لگے۔ ادہدہ بن صامت نے عرض کیا اے 

پنے نندفں میں سے ر ک کرنے فالوں پر اللہ کے رسوؽ ! یہ کیا ؟ فرمایا فہ رت ا جو اللہ تعالیٰ نے افلاد آدؾ میں رکھی ہے افر اللہ تعالیٰ ا

 ہی خصوصی رت ا فرماتے ہیں ۔

 محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب، عبدالواحد بن زیاد، عاصم احوؽ، ابوعثماؿ، حضرت اسامہ بن زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت پر رفنے کا بیاؿ

     1589    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً ُليه، ابً خيثه، شہز بً حوشب، حضرت اُناٍ بيت یزیس :  راوی  ُویس بً ُىيس، یحٌ

نَائَ  ُِ ًِ أَ ًٔ حَوِشَبٕ وَ ٔ بِ ًِ شَهِز ًٔ خُثَيِهٕ وَ ًِ ابِ لَيِهٕ وَ ُُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ا حَسَّ الَتِ لَنَّ َٔ  بئِتٔ یزَیٔسَ 

ولُ الَّهٔ ُُ هَ إبٔزَِاهئهُ بکَیَ رَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ رَ ِّیَ ابِ ا أبَوُ بکَِرٕ  توُُف الَ لَهُ الِنُىَزیِ إمَّٔ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

هَ تَسِمَيُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ هُ  َّٕ هَ الَّهُ حَ ًِ وَمَّ ُّٖ مَ ا وُنَزُ أىَتَِ أحََ ولُ مَا وَإمَّٔ ُٕ لِبُ وَلََ نَ َٕ ٌُ الِ الِىَینُِ وَیَحِزَ

لٔ لَوَجَسِىاَ وَلَيِکَ يُ  ٌَّ الِْخََٔ تَابئْ للَِِٔوَّ ْٗ وَمَوِووُزْ جَامٔيْ وَأَ ٔ َّهُ وَوِسْ ظَاز ا وَجَسِىاَ سِدقُٔ الزَّبَّ لَوِلََ أىَ ِِؽَلَ مٔنَّ یاَ إبٔزَِاهئهُ أَ

 ٌَ َّا بکَٔ لَنَحِزوُىوُ  وَإىٔ

سماء بنت یسید فرماتی ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوید بن سعید، یحییٰ بن سلیم، ابن خیثم، شہر بن حوشب، حضرت ا

کے صاحبزادے ابراہیم کا انتقاؽ ہوا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفنے لگے تو تعزیت کرنے فالے )ابوبکر یا عمر رضی اللہ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا آنکھ برس رہی ہے عنہما( نے کہا آپ سب سے زیادہ اللہ کے حق کو بڑا جاننے فالے ہیں۔ رسوؽ 

دؽ غمزدہ ہے افر ہم اسی  بات نہیں کہیں گے جو پرفردگار کی ناراضگی کا باعث ہو گو یہ چا  فعدہ نہ ہوتا۔ اس فعدہ میں سامنے فالے نہ 

اس سے کہیں زیادہ رنج ہوتا افر ہم اب بھی ہوتے افر بعد فالے پہلے فالے کے تابع نہ ہوتے۔ اے ابراہیم ہمیں اب جتنا رنج ہے 

 تمہاری جدائی پر رنجیدہ ہیں ۔

 سوید بن سعید، یحییٰ بن سلیم، ابن خیثم، شہر بن حوشب، حضرت اسماء بنت یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿجنازفں کا  :   باب

 میّت پر رفنے کا بیاؿ

     1590    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، اُحٖ بً محنس فروی، وبسالَّه بً ونز، ابزاہيه بً محنس بً وبسالَّه بً جحض، محنس بً  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 وبسالَّه بً جحض، حضرت حنيہ بيت جحض



 

 

 ًِ ًُ وُنَزَ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ویُّٔ حَسَّ سٕ الِفَرِ ًُ مُحَنَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ إبٔزَِاهئهَ بِ

ُٔتلَٔ أخَُ  َّهُ ٔئلَ لَهَا  ًِ حَنِيَةَ بئِتٔ جَحِضٕ أىَ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ جَحِضٕ وَ الوُا بِ َٔ  ٌَ َّا إلَٔيِهٔ رَاجٔىُو َّا لِلَّهِ وَإىٔ الَتِ رَحنَٔهُ الَّهُ وَإىٔ َٕ َِ وکٔ 

ًِ الِنَزِ  ٌَّ للٔزَّوِجٔ مٔ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ الَتِ وَا حُزىِاَهُ  َٔ  أةَٔ لَصُىِبَةّ مَا هیَٔ لصَٔيِئٕ ُٔتلَٔ زَوِجُکٔ 

، اسحاؼ بن محمد فرفی، عبداللہ بن عمر، ابراہیم بن محمد بن عبداللہ بن جحش، محمد بن عبداللہ بن جحش، حضرت حمنہ بنت جحش محمد بن یحییٰ
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وُ ؿَ لوگوسے کہا گیا کہ آپ کا بھائی مارا گیا۔ تو کہنے لگیں اللہ اس پر رت ا فرمائے ر

ع ِ
ح 
ں نے کہا آپ کا ا

 خافند مارا گیا۔ کہنے لگیں ہائے افسوس ! تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عورت کو خافند سے جو تعلق ہے فہ کسی سے نہیں

 ہوتا۔

بن جحش، حضرت حمنہ  محمد بن یحییٰ، اسحق بن محمد فرفی، عبداللہ بن عمر، ابراہیم بن محمد بن عبداللہ بن جحش، محمد بن عبداللہ :  رافی

 بنت جحش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت پر رفنے کا بیاؿ

     1591    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً ُىيس مصّی، وبسالَّه بً وہب، اُامہ بً زیس، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

 َ ًِ ى ًُ زَیسِٕ وَ امَةُ بِ َُ ُ ًُ وَهِبٕ أىَبَِأىَاَ أ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ىٔيسٕ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ َُ  ًُ ٌُ بِ ثيََا هَارُو ولَ حَسَّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ ابِ اِئٕ وَ

َّی الَّهُ وَ  َّی الَّهُالَّهٔ ظََّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ًَّ یوَِوَ أحُسُٕ  ٙٔینَ هَلِکاَهُ هَ مَزَّ بئسَٔائٔ وَبِسٔ الِْشَِهَلٔ یبَِ لَّ َُ لَّهَ لَيِهٔ وَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ولُ الَّهٔ  ُُ نَ رَ َٕ تيَِ ُِ ا َِ ٙٔینَ حَنِزةََ  َِجَائَ نسَٔائُ الِْنَِعَارٔ یبَِ ًَّ حَنِزةََ لََ بوََاكیَٔ لَهُ  ٔٙ ًَّ مَا لَ الَ وَیحَِهُ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ٙٔینَ وََّیَ هَالکٕٔ بَىِسَ الِيَوِؤ  لبٔنَِ وَلََ یبَِ َٕ لِیَيِ َِ  ًَّ لَبنَِ بَىِسُ مُزوُهُ َٕ  انِ



 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم ہارفؿ بن سعید مصری، عبداللہ بن فہب، اسامہ بن زید، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

قبیلہ عبدالا شہل کی کچھ عورتوں کے پاس سے گسرے جو اپنے احد کی لزائی میں مارے جانے فالوں پر رف رہی تھیں۔ تو رسوؽ اللہ صلی 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حمزہ پر رفنے فالی کوئی بھی نہیں ؟ تو انصاری عورتیں آئیں افر حضرت حمزہ پر رفنے لگیں۔ رسو

اللہ علیہ فآلہ فسلم بیدار ہوئے تو فرمایا اؿ کا ناس ہو ابھی تک فاپس نہیں گئیں اؿ سے کہو کہ چلی جائیں افر آج کے بعد کسی مر نے 

 فالے پر نہ رفئیں ۔

 ہارفؿ بن سعید مصری، عبداللہ بن فہب، اسامہ بن زید، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت پر رفنے کا بیاؿ

     1592    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ، ابزاہيه ہجزی، حضرت ابً ابی اوفی :  راوی

 ُُ الَ ىهََی رَ َٔ ًٔ أبَیٔ أوَِفیَ  ًِ ابِ ًِ إبٔزَِاهئهَ الِهَجَزیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ لَّهَ حَسَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

ًِ الِنَزَاثیٔ  وَ

  ں سے منع ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، ابراہیم ہجری، حضرت ابن ابی اففی بیاؿ فرماتے ہیں

 

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مري

 فرمایا ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ، ابراہیم ہجری، حضرت ابن ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 میّت پر نوحہ کی فجہ سے اس کو عذاب ہوتا ہے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت پر نوحہ کی فجہ سے اس کو عذاب ہوتا ہے

     1593    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، شاذاٌ، محنس بً بصار و محنس بً وليس، محنس جىفر، نصّ بً وَّی، وبسالعنس و وہب بً  :  راوی

 جزیز، شىبہ، ٔتازة، ُىيس بً مسيب، ابً ونز، حضرت ونز بً خفاب

ا ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌُ ح و حَسَّ ثيََا شَاذَا ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ الِوَلئسٔ  سُ بِ رٕ وَمُحَنَّ

 ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ الوُا حَسَّ َٔ  ٕ ًُ جَزیٔز نَسٔ وَوَهِبُ بِ ثيََا وَبِسُ العَّ ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ًٔ جَىِفَرٕ ح و حَسَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ تَازَةَ وَ َٔ  

ًِ وُ  ًٔ ونَُزَ وَ ًِ ابِ بُ بنَٔا ىئحَ وَلَيِهٔ الِنُسَيَّبٔ وَ الَ الِنَيِتُ يُىَذَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ابٔ وَ ًٔ الِدَفَّ  نَزَ بِ

، ابوبکر بن ابی شیبہ، شاذاؿ، محمد بن بشار ف محمد بن فلید، محمد جعفر، نصر بن علی، عبدالصمد ف فہب بن جریر، شعبہ، قتادة، سعید بن مسیب

، حضرت عمر بن خطاب سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میّت پر نوحہ کی فجہ سے اس کو عذاب ابن عمر

 ہوتا ہے ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، شاذاؿ، محمد بن بشار ف محمد بن فلید، محمد جعفر، نصر بن علی، عبدالصمد ف فہب بن جریر، شعبہ، قتادة، سعید  :  رافی

 ، ابن عمر، حضرت عمر بن خطاببن مسیب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت پر نوحہ کی فجہ سے اس کو عذاب ہوتا ہے

     1594    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ اشىزی، حضرت  :  راوی ْٰ بً ابی موس يىٕوب بً حنيس بً كاُب، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، اُيس بً اُيس، موس

 اُيس

 ُٔ ثيََا أَ رَاوَرِزیُّٔ حَسَّ سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًِ مُوحَسَّ يسٕ وَ ُٔ ًُ أبَیٔ أَ سَْ يسُ بِ

 ٔ بُ ب الَ الِنَيِتُ يُىَذَّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَئهٔ أَ ًٔ أبَیٔ مُوسَْ الِْشَِىَزیِٔ وَ الوُا وَا وَؽُسَاهُ وَا بِ َٔ بکُاَئٔ الِهَیِ إذَٔا 

الُ أَ  َٕ اهُ وَا جَبَلََهُ وَىحَِوَ هَذَا یتَُىِتَيُ وَيُ يَاهُ وَا ىاَصَِٔ ُٔ ٌَّ الَّهَ كاَ ٔ ٌَ الَّهٔ إ بِحَا ُُ لِتُ  ُٕ َِ يسْ  ُٔ الَ أَ َٔ ذَلکَٔ  َ٘ ذَلکَٔ أىَتَِ  َ٘ ىتَِ 

ولٔ الَّهٔ ظَ  ُُ ًِ رَ ثىَْٔ وَ ٌَّ أبَاَ مُوسَْ حَسَّ الَ وَیحَِکَ أحَُسِثکَُ أَ َٔ ی  َْ أخََُِ ةْ وزِٔ َْ ولُ وَلََ تَزرُٔ وَازٔ ُٕ َِترََی يَ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ

 ٌَّ ذَبتُِ وََّیَ أبَیٔ مُوسَْ أَ َ٘ ِّی  هَ أوَِ تَزَی أنَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ذَبَ وََّیَ اليَّئ َ٘  أبَاَ مُوسَْ 

یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن محمد درافردی، اسید بن اسید، مویٰ، بن ابی مویٰ، اشعری، حضرت اسید رفایت کرتے ہیں 

ابو مویٰ، اشعری سے رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میّت کو زندفں کے مویٰ، سے فہ اپنے فالد 

رفنے سے عذاب ہوتا ہے جب فہ کہیں ہائے ہمارے مدد کرنے فالے ہائے پہاڑ کی مانند مضبوط افر اس جیسے کلمات تو میّت کو ڈانٹ 

ِ )تعجب ہے کہ( اللہ تعالیٰ تو فرماتے ہیں کہ کوئی کر پوچھا جاتا ہے کہ تو ایسا ہی تھا ؟ تو ایسا
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
 ہی تھا ؟ اسید کہتے ہیں میں نے کہا 

نے ابو بوجھ اٹھانے فالا دفسرے کا بوجھ نہ اٹھائے گا تو مویٰ، نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ باندھا یا یہ کہو گے کہ میں 

 مویٰ، پر جھوٹ باندھا ۔

 یعقوب بن حمید بن کاسب، عبدالعزیس بن محمد درافردی، اسید بن اسید، مویٰ، بن ابی مویٰ، اشعری، حضرت اسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 تا ہےمیّت پر نوحہ کی فجہ سے اس کو عذاب ہو

     1595    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو، ابً ابی مليٙہ، حضرت وائصہ :  راوی



 

 

ًِ وَائصَٔةَ  َٙةَ وَ ًٔ أبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ ًِ وَنِزوٕ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّنَا كاَىتَِ یهَُوزیَّٔةْ  حَسَّ الَتِ إىٔ َٔ

الَ  َٔ ٌَ وَلَيِهَا  هَ یبَِٙوُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ َِسَنىَٔهُهِ اليَّئ برِهٔاَمَاتَتِ  َٔ بُ فیٔ  َّهَا تُىَذَّ ٌَ وَلَيِهَا وَإىٔ ٌَّ أهَِلَهَا یبَِٙوُ ٔ  إ

ی ہہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ ایک یہودی عورت مر گئی تو نبی کریم صلی اللہ علیہ ف
لل
آلہ ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف، ابن ابی 

اس کے گھر فالے اس پر رف رہے ہیں حالانکہ اس کو اس کی قبر میں  فسلم نے اس کے گھر فالوں کو اس پر رفتے ہوئے سنا تو فرمایا

 عذاب ہو رہا ہے ۔

ی ہہ، حضرت عائشہ :  رافی
لل
 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مصیبت پر صبر کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   ببا

 مصیبت پر صبر کرنا

     1596    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، یزیس بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ُىس بً ُياٌ، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ٌٕ وَ  يَا ُٔ  ًٔ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یزَیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ

 َ سِمَةٔ الِْوُل برُِ وئِسَ العَّ َّنَا العَّ لَّهَ إىٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ  یَٔ

محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ صبر تو صدمہ کی 

 ابتداء میں ہوتا ہے

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، یسید بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصیبت پر صبر کرنا

     1597    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ابوامامہہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، ثابت بً وجلٌَ، ٔاُه، حضر :  راوی

 ًِ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ٌَ وَ ًُ وَجِلََ ثيََا ثاَبتُٔ بِ ًُ وَيَّاطٕ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ أبَیٔ أمَُامَةَ وَ

 َ ٌِ ظَب ٔ ًَ نزَوَ إ بِحَاىهَُ ابِ ُُ ولُ الَّهُ  ُٕ الَ يَ َٔ هَ  لَّ َُ ٌَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سِمَةٔ الِْوُلیَ لَهِ أرَِؿَ لَکَ ثوََابّا زوُ رتَِ وَاحِتَسَبِتَ وئِسَ العَّ

 الِجَيَّةٔ 

ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، ثابت بن عجلاؿ، قاسم، حضرت ابوامامہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

صدمہ کے شرفع میں تو صبر افر ثواب کی امید رکھے تو میں )تیرے لئے( نت کے فرمایا کہ اللہ پاک فرماتے ہیں آدؾ کے بیٹے اگر 

 علافہ افر کسی بدلہ کو پسند نہ کرفں گا ۔

 ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، ثابت بن عجلاؿ، قاسم، حضرت ابوامامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصیبت پر صبر کرنا

     1598    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، وبسالنلک بً ٔسامہ جنهی، ٔسامہ جنهی، ونز بً ابی ُلنہ، او ُلنہ،  :  راوی



 

 

 حضرت ابوُلنہ

ُٔسَامَةَ الِجُ   ًُ ٌَ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًُ هَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ًِ ونَُزَ بِ ًِ أبَئهٔ وَ نَهیُّٔ وَ

ولَ الَّهٔ ُُ نئَ رَ َُ َّهُ  ثهََا أىَ لَنَةَ حَسَّ َُ ٌَّ أبَاَ  لَنَةَ أَ َُ ًِ أوُِ  لَنَةَ وَ ًِ مُسِلهٕٔ يُعَابُ َُ ولُ مَا مٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ٌَ اللَّهُهَّ وئِ  َّا إلَٔيِهٔ رَاجٔىُو َّا لِلَّهِ وَإىٔ وِلهٔٔ إىٔ َٔ  ًِ ٔلیَ مَا أمََزَ الَّهُ بهٔٔ مٔ ًُ إ زَ ِّ يَ َِ أجُِزِنیٔ ِئهَا بنُٔعٔیبَةٕ  َِ سَکَ احِتَسَبِتُ مُعٔیبًَْٔ 

تُ الَّ وَوَوِؼِ  لَنَةَ ذَکَرِ َُ ِّیَ أبَوُ  ا توُُف لَنَّ َِ الَتِ  َٔ ولٔ الَّهٔ ىْٔ مٔيِهَا إلََّٔ نجَزَهُ الَّهُ وَلَيِهَا وَوَاؼَهُ خَیرِّا مٔيِهَا  ُُ ًِ رَ ثىَْٔ وَ ذٔی حَسَّ

ٌَ اللَّهُ  َّا إلَٔيِهٔ رَاجٔىُو َّا لِلَّهِ وَإىٔ لِتُ إىٔ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ إذَٔا أرََزِتُ ظََّ َِ أجُِزنِیٔ وَلَيِهَا  َِ هَّ وئِسَکَ احِتَسَبِتُ مُعٔیبًَْٔ هَذٔهٔ 

ىَاؼَىْٔ الَّهُ  َِ ُٔلِتُهَا  لَنَةَ ثهَُّ  َُ ًِ أبَیٔ  ِّسْٔ أوَُاؿُ خَیرِّا مٔ ُٔلِتُ فیٔ نَ ُٔولَ وَوؽِٔىْٔ خَیرِّا مٔيِهَا  ٌِ أَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ أَ سّا ظََّ  مُحَنَّ

هَ  لَّ َُ  وَنجَزَنیٔ فیٔ مُعٔیبًَْٔوَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، عبداک بن بن قدامہ جمحی، قدامہ جمحی، عمر بن ابی سلمہ، اؾ سلمہ، حضرت ابوسلمہ فرماتے ہیں کہ 

اللہ کا حکم پورا میں نے نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کہ جس مسلماؿ پر بھی مصیبت آئے پھر فہ گھبراہٹ میں 
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هَا ( اے اللہ ! میں اپنی مصیبت میں کرے یعنی یہ کہے کہ ) إِی ْ
لیَ 
َ
ع

 

تو اللہ تعالیٰ اس کو مصیبت پر اجر بھی دیتے ہیں افر اس  آپ ہی سے اجر کی امید رکھتا ہوں مجھے اس پر اجر دیجئے افر اس کا بدلہ دیجئے

 سے بہتر بدلہ بھی عطا فرماتے ہیں اؾ سلمہ فرماتی ہیں کہ جب ابوسلمہ کا انتقاؽ ہوا تو مجھے اؿ کی یہ حدیث یاد آئی جو انہوں نے رسوؽ

وُ ؿَ( جب میں یہ کہنے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کر کے مجھے سنائی تھی تو میں نے یہی کلما
ع ِ
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ا
َ
ةِ ر

ْ
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إِی
َ
ِ ف
َ
َّ  لِلّّ

 

ت کہے ) إِی

هَا ( کہ مجھے اؿ سے بہتر بدلہ عطا فرما۔ تو دؽ میں سوچتی کہ ابوسلمہ سے بہتر بھی مجھے ملے گا ؟ بالا 
ْ

 

نیِ

ا 
ً
ر ْ
 َ

 

ی  خ
ِ

 

ی ْ

 

عَِ

َ
آخر میں نے یہ لگتی )ف

 افر مصیبت میں مجھے اجر عطا فرمایا۔کلمہ بھی کہہ دیا تو اللہ تعالیٰ نے مجھے )ابوسلمہ

ئ

  کے( بدلہ میں محمد دے دی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، عبداک بن بن قدامہ جمحی، قدامہ جمحی، عمر بن ابی سلمہ، اؾ سلمہ، حضرت ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 مصیبت پر صبر کرنا

     1599    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسة، معىب بً محنس، ابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت وائصہ :  راوی  وليس بً ونزو بً السٙین، ابوہناو، موس

ثيََا مُ  ًُ وبُيَِسَةَ حَسَّ ثيََا مُوسَْ بِ ثيََا أبَوُ هَنَّاوٕ حَسَّ َٙینِٔ حَسَّ ًٔ السُّ ًُ وَنِزؤ بِ ثيََا الِوَلئسُ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  سٕ وَ ًُ مُحَنَّ عِىَبُ بِ

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تَحَ رَ َِ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ إذَٔا بِ َِ ترِّا  ُٔ  َْ صَ َ٘ لَّهَ باَباّ بیَِيَهُ وَبیَنَِ اليَّاسٔ أوَِ  َُ يِهٔ وَ

هُ الَّهُ  َّ ٌِ یَدِلُ ًٔ حَالهٔهِٔ رَجَائَ أَ ًِ حسُِ َِحَنسَٔ الَّهَ وََّیَ مَا رَأیَ مٔ ٌَ وَرَائَ أبَیٔ بکَِرٕ  و الَ اليَّاسُ يُعَلُّ َٕ َِ  ِئههِٔ بألَّذٔی رَنههُِ 

ًِ الِنُعٔیبَ یَا أیَُّهَا اليَّ  لِیَتَىَزَّ بنُٔعٔیبتَهٔٔ بیٔ وَ َِ ًِ الِنُؤِمٔيیٔنَ أظُٔيبَ بنُٔعٔیبَةٕ  ًِ اليَّاسٔ أوَِ مٔ ةٔ الًَّْٔ تُعٔیبهُُ اسُ أیَُّنَا أحََسٕ مٔ

ًِ مُعٔیبًَْٔ ًِ يُعَابَ بنُٔعٔیبَةٕ بَىِسٔی أشََسَّ وَلَيِهٔ مٔ ًْٔ لَ ًِ أمَُّ ٌَّ أحََسّا مٔ إٔ َِ یرِیٔ  ٍَ  بٔ

 بن عمرف بن اکین، ، ابوہماؾ، مویٰ، بن عبیدة، مصعب بن محمد، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی فلید

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )مرض الوفات میں( ایک درفازہ کھولا جو آپ کے افر لوگوں کے درمیاؿ تھا فرمایا کہ پردہ ہٹایا تو دیکھا کہ 

کی اقتداء میں نماز پڑھ رہے تھے تو لوگوں کی یہ اچھی حالت دیکھ کر اللہ تعالی کی حمد فثنا کی افر اس امید پر )حمد ف ثنا کی( کہ لوگ ابوبکر 

اللہ تعالیٰ آپ کا خلیفہ ف جانشیں انہی کو بنائیں گے جن کو دیکھ رہے ہیں۔ پھر فرمایا اے لوگو! جس انساؿ یا مسلماؿ پر کوئی مصیبت 

آئی اسلئے کہ میری  میری مصیبت )کو یاد کر کے اس( سے تسلی حاصل کرے اس مصیبت کیلئے جو میرے علافہ دفسرفں پر آئے تو فہ

 امت پر میرے بعد میری مصیبت سے زیادہ گراں مصیبت ہرگس نہ آئے گی ۔

 حمن، حضرت عائشہفلید بن عمرف بن اکین، ، ابوہماؾ، مویٰ، بن عبیدة، مصعب بن محمد، ابوسلمہ بن عبدالر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصیبت پر صبر کرنا



 

 

     1600    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً زیاز، او زیاز، ِاـنہ بيت حسین، حضرت حسین ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، بً جزاح، ہصاو :  راوی

 َِ  ًِ ًِ أمُِهٔ وَ ًٔ زیٔاَزٕ وَ ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ الِجَزَّاحٔ وَ ثيََا وَ٘ئيُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهَا حَسَّ اـٔنَةَ بئِتٔ الِحُسَینِٔ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ُّْ ظََّ الَ اليَّئ َٔ الَ  ازَوَ وَهِسُهَا َٔ َٕ ٌِ تَ ٔ رِجَاوّا وَإ
ٔ
ت ُِ َِأحَِسَ َُ ا َِذَکَرَ مُعٔیبتََهُ  ًِ أظُٔيبَ بنُٔعٔیبَةٕ  لَّهَ مَ َُ هٔ وَ

ٔ مٔثِلَهُ یوَِوَ أظُٔيبَ  ًِ الِْجَِز تَبَ الَّهُ لَهُ مٔ َ٘ 

رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، بن جراح، ہشاؾ بن زیاد، اؾ زیاد، فاطمہ بنت حسین، حضرت حسین سے

 ِ
ح 
ا
َ
ةِ ر

ْ
ی 
َ َّ  إِل

 

إِی
َ
ِ ف
َ
َّ  للِّّ

 

وُ ؿَ( کہے خواہ ایک زمانہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس پر کوئی پریشانی آئی پھر فہ اس کو یاد کر کے ازسر نو ) إِی
ع

 دؿ لکھا تھا گسرنے کے بعد ہو اللہ تعالیٰ اس کے لئے اتنا ہی اجر لکھیں گے جتنا پریشانی کے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، بن جراح، ہشاؾ بن زیاد، اؾ زیاد، فاطمہ بنت حسین، حضرت حسین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا ثواب

ئ

 مصیبت زدہ کو تسلی دی 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کا ثواب

ئ

 مصیبت زدہ کو تسلی دی 

     1601    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس، ٔيس ابوونارة مولیٰ انعار، وبسالَّه بً ابی بکر بً محنس بً ونزو بً حزو،  :  راوی

 حضرت محنس بً ونزو بً حزو

يِسْ أبَوُ ونَُارَةَ مَوِلیَ الِْنَِ  َٔ ثىَْٔ  ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًَ حَسَّ نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ الَ  َٔ عَارٔ 

 ٔ ًِ جَسِه ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ حَزوِٕ یحَُسِ ُُ وَ ًٔ وَنِزؤ بِ ًٔ مُحَنَّسٔ بِ ًٕ أبَیٔ بکَِرٔ بِ ًِ مُؤِمٔ الَ مَا مٔ َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ وَ



 

 

امَةٔ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ  ًِ حُلَلٔ الِکَرَ بِحَاىهَُ مٔ ُُ سَاهُ الَّهُ  َ٘  يُىَزیِ أخََاهُ بنُٔعٔیبَةٕ إلََّٔ 

 بن ابی بکر بن محمد بن عمرف بن حزؾ، حضرت محمد بن عمرف بن حزؾ ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، قیس ابوعمارة مولیٰ انصار، عبداللہ

 رفز سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو ایماؿ فالا اپنے بھائی کو پریشانی میں تسلی دلائے اللہ تعالیٰ

 قیامت اس کو عزت کا لباس پہنائیں گے ۔

، خالد بن مخلد، قیس ابوعمارة مولیٰ انصار، عبداللہ بن ابی بکر بن محمد بن عمرف بن حزؾ، حضرت محمد بن عمرف ابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 بن حزؾ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کا ثواب

ئ

 مصیبت زدہ کو تسلی دی 

     1602    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونزو بً راِي، وَّی بً واظه محنس بً ُؤہ، ابزاہيه، اُوز، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی

ًِ إبٔزَِ  ةَ وَ َٔ و ُُ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ وَاظٔهٕ وَ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ًُ رَاِئٕ  ثيََا وَنِزوُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ اهئهَ وَ

 ٔ لَهُ مٔثِلُ أجَِزهٔ َِ ًِ وَزَّی مُعَاباّ  هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

اللہ علیہ فآلہ فسلم عمرف بن رافع، علی بن عاصم محمد بن سوقہ، ابراہیم، اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

 نے فرمایا جس نے مصیبت زدہ کو تسلی دی اس کو مصیبت زدہ کے برابر اجر ملے گا ۔

 عمرف بن رافع، علی بن عاصم محمد بن سوقہ، ابراہیم، اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جس کا بچہ مرجائے اس کا ثواب

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا بچہ مرجائے اس کا ثواب

     1603    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی،ُ 

ًٔ الِنُسَيَّ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ بٔ وَ

 َِ ًِ الِوَلَسٔ  الَ لََ ینَُوتُ لزَٔجُلٕ ثلَََثةَْ مٔ َٔ لَّهَ  َُ سَهٔ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٕ  يَلجَٔ اليَّارَ إلََّٔ تَحٔلَّةَ الِ

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

  خاطر ۔فرمایا ایسا نہ ہوگا کہ کسی آدمی کے تین بچے مر جائیں پھر فہ دفزخ میں جائے مگر قسم پوری کرنے کی

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا بچہ مرجائے اس کا ثواب

     1604    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، اُحٖ بً ُلیماٌ، جزیز بً وثناٌ، شرحبيل بً شّىہ، حضرت وتبہ بً وبسالسلمی :  راوی

ُ بِ  یز ثيََا حََٔ ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ الَ حَسَّ َٔ  ٕ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىَةَ حَسَّ ِّ ًٔ شُ حِبئلَ بِ ًِ شُرَ ٌَ وَ ًُ وثُِنَا

ولُ  ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٕ َِ لَمٔیُّ  ًُ وَبِسٕ السُّ الَ لَٕئَىْٔ وتُبَِةُ بِ ًِ مُسِلهٕٔ ینَُوتُ لَهُ ثلَََثةَْ َٔ مَا مٔ



 

 

وا الِحٔيِثَ إلََّٔ  ٍُ ًِ الِوَلَسٔ لَهِ یبَِلُ ًِ أیَهَِا شَائَ زَخَلَ مٔ نَاىئَةٔ مٔ
ًِ أبَوَِابٔ الِجَيَّةٔ الثَّ وِهُ مٔ

َّٕ   تَلَ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، اسحاؼ بن سلیماؿ، جریر بن عثماؿ، شرحبیل بن شفعہ، حضرت عتبہ بن عبدالسلمی بیاؿ فرماتے تے ہیں کہ میں 

ماتے سنا جس مسلماؿ کے تین بچے جوانی سے قبل مر جائیں تو فہ )بچوں کے نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یوں ارشاد فر

 فالدین( نت کے آٹھوں درفازفں میں سے جس سے داخل ہونا چاہیں )مقرب فرشتے انکا( استقباؽ کریں گے ۔

 السلمیمحمد بن عبداللہ بن نمیر، اسحق بن سلیماؿ، جریر بن عثماؿ، شرحبیل بن شفعہ، حضرت عتبہ بن عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا بچہ مرجائے اس کا ثواب

     1605    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوُْ بً حناز، وبسالوار ُ بً ُىيس، وبسالىزیز بً ظہيب، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًٔ ظُهَيِبٕ  ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الِوَار ُٔٔ بِ ُّْ حَسَّ ازٕ الِنَىِىٔ ًُ حَنَّ ُْ بِ ُُ ثيََا یوُ ًِ حَسَّ ًٔ مَالکٕٔ وَ ًِ أىَسَٔ بِ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ِْ ظََّ ئ وا الِحٔيِثَ إلََّٔ أزَِخَلَ اليَّ ٍُ ًِ الِوَلَسٔ لَهِ یَبِلُ َّی لَهُنَا ثلَََثةَْ مٔ ًِ مُسِلنَٔینِٔ یتَُوَف الَ مَا مٔ َٔ لَّهَ  َُ هُهِ الَّهُ الِجَيَّةَ هٔ وَ

ؽِلٔ رَحِنَةٔ الَّهٔ إیَّٔاههُِ  َّ  بٔ

سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ یوسف بن حماد، عبدالوارث بن سعید، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک 

فسلم نے فرمایا جن دف مسلماؿ خافند بیوی کے تین بچے جوانی سے قبل مر جائیں اللہ تعالیٰ اپنی زائد رت ا سے اؿ سب )فالدین افر 

 بچوں( کو نت میں داخل فرمائیں گے ۔

 ، حضرت انس بن مالکیوسف بن حماد، عبدالوارث بن سعید، عبدالعزیس بن صہیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کا بچہ مرجائے اس کا ثواب

     1606    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یوُْ، وواو بً حوشب، ابومحنس مولی ونز بً خفاب، حضرت ونز، ابووبيسہ، نصّ بً وَّی جہؽمی، اُحٖ بً  :  راوی

 حضرت وبسالَّه بً مسىوز

ًِ أبَیٔ مُحَ  ًٔ حَوِشَبٕ وَ ًِ الِىَوَّاؤ بِ َْ وَ ُُ ًُ یوُ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ابٔ حَسَّ ًٔ الِدَفَّ سٕ مَوِلیَ ونَُزَ بِ نَّ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًِ أبَیٔ وبُيَِسَةَ وَ وا الِحٔيِثَ كاَىوُا  وَ ٍُ ًِ الِوَلَسٔ لَهِ یَبِلُ وَ ثلَََثةَّ مٔ َٔسَّ  ًِ هَ مَ لَّ َُ وَ

يِ  َُ ىِبٕ  َ٘  ًُ الَ أبُیَُّ بِ َٕ َِ الَ وَاثيَِینِٔ  َٔ مِتُ اثيَِینِٔ 
َٔسَّ الَ أبَوُ ذَرٕٓ  َٕ َِ ًِ اليَّارٔ  مِتُ وَاحسّٔا لَهُ حعِٔيّا حَعٔیيّا مٔ َٔسَّ ائٔ  سُ الِقَُّْ

الَ وَوَاحٔ   سّأَ

ی، اسحاؼ بن یوسف، عواؾ بن حوشب، ابومحمد مولی عمر بن خطاب، حضرت عمر، ابوعبیدہ، حضرت عبداللہ بن مسعود 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو شخص تین بچے جوانی سے قبل ہی آگے بھیج دے تو فہ دفزخ 

س کا( مضبوط قلعہ بن جائیں گے تو ابوذر نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! میں نے دف یجے گ ہیں ؟ تو آپ نے فرمایا سے )بچاؤ کے لئے ا

 افر دف ہی سہی تو قاریوں کے سردار ابی بن کعب نے عرض کیا کہ میں نے ایک بھیجا ہے ؟ فرمایا ایک ہی سہی ۔

ی، اسحق بن یوسف، عواؾ بن حوشب :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

، ابومحمد مولی عمر بن خطاب، حضرت عمر، ابوعبیدہ، حضرت عبداللہ بن نصر بن علی 

 مسعود

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس کسی کا حمل ساقط ہوجائے ؟



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کسی کا حمل ساقط ہوجائے ؟

     1607    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس، یزیس بً وبسالنلک ىوَِّی، یزیس بً روماٌ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ وَبِسٔ الِ  ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ ًٔ رُومَا ًِ یَزیٔسَ بِ َّیُّٔ وَ َِ وِ
نَلکٔٔ اليَّ

سِمُهُ بیَنَِ یسََیَّ أحََبُّ  َٔ ُ قْ أ ِٕ لَّهَ لَسٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ُّهُ خَلِفیٔوَ َِارسٕٔ أخَُلِ  ًِ ٔلیََّ مٔ   إ

 بن عبداک بن نوفلی، یسید بن رفماؿ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، یسید

 ے چھوڑ آؤں ۔
ح
 ه
پی ی

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا البتہ کچا بچہ جس کو میں آگے بھیجوں مجھے زیادہ پسند ہے سوار سے جس کو میں 

 نوفلی، یسید بن رفماؿ، حضرت ابوہریرہ ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد، یسید بن عبداک بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کسی کا حمل ساقط ہوجائے ؟

     1608    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ و محنس بً اُحٖ ابوبکر بکانی، ابوٌساٌ، ميسل، حسً بً حٙه ىدعی، اُناٍ بيت وابس بً  :  راوی محنس بً یحٌ

 ربيىہ، وابس بً ربيىہ، حضرت وَّی

الَ  َٔ  ٌَ ا ثيََا أبَوُ ٌسََّ الََ حَسَّ َٔ ائیُّٔ 
َٖ أبَوُ بکَِرٕ الِبَکَّ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ًُ یَحٌَِْ وَمُحَنَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ حَسَّ ًٔ بِ ًِ الِحَسَ ثيََا مَيِسَلْ وَ

ولُ الَّهٔ ظَ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ أبَئهَا وَ ًٔ رَبئىَةَ وَ نَائَ بئِتٔ وَابسٔٔ بِ ُِ ًِ أَ َٙهٔ اليَّدَعیِٔ وَ ٌَّ الِحَ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ



 

 

قَ لَیرَُاٌهُٔ رَبَّهُ إذَٔا أزَِخَلَ أبَوََیهِٔ ال ِٕ َّْ السِ ٔ حًَ رهٔ يَجُزُّهنَُا بسََِٔ َِ قُ الِنُزَاٌهُٔ رَبَّهُ أزَِخلِٔ أبَوََیکَِ الِجَيَّةَ  ِٕ الُ أیَُّهَا السِ َٕ يُ َِ يَّارَ 

 یسُِخلَٔهُنَا الِجَيَّةَ 

بیعہ، حضرت علی محمد بن یحییٰ ف محمد بن اسحاؼ ابوبکر بکانی، ابوغساؿ، مندؽ، حسن بن حکم نخعی، اسماء بنت عا ا بن ربیعہ، عا ا بن ر

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کچا بچہ جھگڑا کرے گا اپنے مالک )اللہ عزفجل( سے جب مالک 

اس کے فالدین کو دفزخ میں ڈالے گا پھر حکم ہوگا اے کچے بچے جھگڑنے فالے اپنے مالک سے اپنی ماں باپ کو نت میں لے جاؤ فہ 

 نوں کو نت میں لے جائے گا ۔اؿ دف

محمد بن یحییٰ ف محمد بن اسحق ابوبکر بکانی، ابوغساؿ، مندؽ، حسن بن حکم نخعی، اسماء بنت عا ا بن ربیعہ، عا ا بن ربیعہ،  :  رافی

 حضرت علی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جس کسی کا حمل ساقط ہوجائے ؟

     1609    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسالَّه، وبيسالَّه بً مسله حضرمی، حضرت مىاذ بً جبل :  راوی  وَّی بً ہاشه بً مززوٗ، وبيسة بً حنيس، یحٌ

ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ  ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ حُنَيِسٕ حَسَّ ثيََا وَبئسَةُ بِ ٕٗ حَسَّ ًٔ مَززُِو ًُ هَاشٔهٔ بِ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ مُسِلهٕٔ حَسَّ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ

الَ وَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًٔ جَبَلٕ وَ ًِ مُىَاذٔ بِ میِٔ وَ ٔلیَ الِحَضِرَ ٔ إ رهٔ هُ بسََِٔ قَ لَيَجُزُّ أمَُّ ِٕ ٌَّ السِ ٔ سْٔ بئَسٔهٔ إ ِّ ذٔی نَ
الَّ

 الِجَيَّةٔ إذَٔا احِتَسَبتَِهُ 

علی بن ہاشم بن مرزفؼ، عبیدة بن حمید، یحییٰ بن عبید اللہ، عبید اللہ بن مسلم حضرمی، حضرت معاذ بن جبل سے رفایت ہے کہ نبی کریم 

 فرمایا قسم ہے اس کی جس کے ہاتھ میں میری جاؿ ہے کچا بچا اپنی ماں کو اپنی آنوؽ سے کھینچ لے جافے گا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے



 

 

 نت میں جب فہ ثواب کی نیت سے صبر کرے ۔

 علی بن ہاشم بن مرزفؼ، عبیدة بن حمید، یحییٰ بن عبیداللہ، عبیداللہ بن مسلم حضرمی، حضرت معاذ بن جبل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت کے گھر کھا نا بھیجنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کے گھر کھا نا بھیجنا

     1610    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً وییيہ، جىفر بً خالس، خالس، حضرت وبسالَّه بً جىفر ہصاو بً ونار و محنس بً ظباح، ُّياٌ :  راوی

 ًٔ ًِ جَىِفَرٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ خَالسٕٔ وَ

َّی الَّهُ وَلَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ا جَائَ ىعَِیُ جَىِفَرٕ  الَ لَنَّ َٔ ًٔ جَىِفَرٕ  سِ أتََاههُِ مَا بِ َٕ َِ لَّهَ اظِيَىُوا لْٔلٔ جَىِفَرٕ ـىََامّا  َُ يِهٔ وَ

لهُُهِ  ٍَ لُهُهِ أوَِ أمَِزْ يَصِ ٍَ  يَصِ

ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، جعفر بن خالد، خالد، حضرت عبداللہ بن جعفر بیاؿ فرماتے ہیں کہ جب حضرت جعفر 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جعفر کے گھر فالوں کے لئے کھانا تیار کرف ۔کی شہادت کی اطلاع آئی تو رسوؽ 

 ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، جعفر بن خالد، خالد، حضرت عبداللہ بن جعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 میّت کے گھر کھا نا بھیجنا

     1611    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ حزار، او ووٌ، محنس بً  :  راوی ْٰ بً خلْ ابوُلنہ، وبسالَوَّی، محنس بً اُحٖ، وبسالَّه بً ابی بکر، او ويس یحٌ

 جىفر، حضرت اُناٍ بيت ونيس

ثىَْٔ وَبِ  َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًٔ إ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِْوََِّیَ وَ الَ حَسَّ َٔ لَنَةَ  َُ ْٕ أبَوُ  ًُ خَلَ ثيََا یحٌََِْ بِ ًِ أوُِ سُ الَّهٔحَسَّ ًُ أبَیٔ بکَِرٕ وَ  بِ

نَائَ بئِتٔ ونَُيِسٕ  ُِ تهَٔا أَ ًِ جَسَّ ًٔ جَىِفَرٕ وَ سٔ بِ ٌٕ ابيَِةُ مُحَنَّ ثتَِىْٔ أوُُّ وَوِ الَتِ حَسَّ َٔ ا أظُٔيبَ جَىِفَرْ وئسَْ الِجَزَّارٔ  الَتِ لَنَّ َٔ  

ٔلیَ أَ  هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَجَيَ رَ َٔ َِاظِيَىُوا لَهُهِ ـىََامّا  ٌٔ مَیِتهٔهِٔ  ِ سِ شٍُلٔوُا بصَٔأ َٔ ٌَّ نلَ جَىِفَرٕ  ٔ الَ إ َٕ َِ هِلهٔٔ 

ترُکَٔ  َِ ٌَ حَسٔیثّا  َّْ كاَ يَّةّ حًَ ُُ نَا زَالَتِ  َِ  وَبِسُ الَّهٔ 

اؾ عوؿ، محمد بن جعفر، حضرت اسماء بنت عمیس یحییٰ بن لف، ابوسلمہ، عبدالاعلی، محمد بن اسحاؼ ، عبداللہ بن ابی بکر، اؾ عیسیٰ حزار، 

بیاؿ فرماتی ہیں کہ جب جعفر بن ابی اقلب شہد ہوئے تو آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے گھرفں کے پاس لوٹے افر ارشاد فرمایا 

تیار کرف۔ حضرت عبداللہ نے  جعفر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے لوگ )گھر فالے( شغولؽ ہیں اپنی میّت کے کاؾ میں م  اؿ کے لئے کھانا

 کہا پھر یہ کاؾ سنت رہا یہاں تک کہ ایک نیا کاؾ ہو گیا تو چھوڑ دیا گیا ۔

یحییٰ بن لف، ابوسلمہ، عبدالاعلی، محمد بن اسحق، عبداللہ بن ابی بکر، اؾ عیسیٰ حزار، اؾ عوؿ، محمد بن جعفر، حضرت اسماء بنت  :  رافی

 عمیس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میّت کے گھر فالوں کے پاس جمع ہونے کی ممانعت افر کھا نا تیار کرنا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کے گھر فالوں کے پاس جمع ہونے کی ممانعت افر کھا نا تیار کرنا



 

 

     1612    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ُىيس بً ميعور، ہصيه، شجاً بً مدلس ابوالّؽل، ہصيه، اُناويل بً ابی خالس، ٔيس بً ابی  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 حازو، حضرت جزیز بً وبسالَّه بجَّی

ثيََا هصَُيِهْ ح  ًُ مَيِعُورٕ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ ؽِلٔ  َّ ًُ مَدِلَسٕ أبَوُ الِ ًُ بِ ثيََا شُجَا و حَسَّ

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِبَ  ٔ بِ ًِ جَزیٔز ًٔ أبَیٔ حَازؤٕ وَ يِسٔ بِ َٔ  ًِ ًٔ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلَ بِ ُِ ٔ ًِ إ ثيََا هصَُيِهْ وَ ًَ حَسَّ يَّا ىزََی الَٔجِتنَٔا ُ٘ الَ  َٔ جََّیِٔ 

ٔلیَ أهَلِٔ الِنَيِتٔ وَظَيِىَةَ  ًِ اليِيَاحَةٔ  إ ىَاؤ مٔ  الفَّ

محمد بن یحییٰ، سعید بن نصورر، ہشیم، شجاع بن مخلد ابوالفضل، ہشیم، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، حضرت جریر بن عبداللہ 

  ۔بجلی بیاؿ فرماتے ہیں کہ ہم میّت کے گھر فالوں کے پاس جمع ہونے افر کھانا تیار کرنے کو نوحہ شمار کرتے تھے

محمد بن یحییٰ، سعید بن نصورر، ہشیم، شجاع بن مخلد ابوالفضل، ہشیم، اسماعیل بن ابی خالد، قیس بن ابی حازؾ، حضرت جریر بن  :  رافی

 عبداللہ بجلی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو سفر میں مر جائے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جو سفر میں مر جائے

     1613    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جنيل بً حسً، ابوميذر، ہذیل بً حٙه، وبسالىزیز بً ابی رواز، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی

 ٔ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز َٙهٔ حَسَّ ًُ الِحَ ثيََا أبَوُ الِنُيِذٔرٔ الِهُذَیلُِ بِ الَ حَسَّ َٔ  ًٔ ًُ الِحَسَ ثيََا جَنئلُ بِ ًِ حَسَّ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ ازٕ وَ ًُ أبَیٔ رَوَّ بِ



 

 

بَ  لَّهَ مَوِتُ غَُِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ   ةٕ شَهَازَةْ ابِ

جمیل بن حسن، ابومنذر، ہذیل بن حکم، عبدالعزیس بن ابی رفاد، عکرمہ، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا سفر کی موت شہادت ہے ۔

 ابن ادہس جمیل بن حسن، ابومنذر، ہذیل بن حکم، عبدالعزیس بن ابی رفاد، عکرمہ، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جو سفر میں مر جائے

     1614    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالَّه بً وہب، وی بً وبسالَّه مىافری، ابووبسالزحنً جبَّی، حضرت وبسالَّه بً ونزو :  راوی ْٰ  حَملہ بً یحٌ

ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِنَىَ  ُّْ بِ َ ثىَْٔ حٌُ ًُ وَهِبٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًُ یَحٌَِْ  مَلَةُ بِ ثيََا حََِ ًٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ یُّ وَ  افٔرٔ

َّی وَ  َِعََّ ًِ وُلسَٔ بألِنَسٔیيَةٔ  ِّیَ رَجُلْ بألِنَسٔیيَةٔ مٔنَّ الَ توُُف َٔ ًٔ وَنِزوٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَّهَ الِحُبَُّیِٔ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ لَيِهٔ اليَّ

ًِ اليَّاسٔ  الَ رَجُلْ مٔ َٕ َِ  ٔ ٔ مَوِلسٔٔه الَ یاَ لَیِتَهُ مَاتَ فیٔ ٌیَرِ َٕ ٔ ٔئسَ  َِ ٔ مَوِلسٔٔه ٌَّ الزَّجُلَ إذَٔا مَاتَ فیٔ ٌیَرِ ٔ الَ إ َٔ ولَ الَّهٔ  ُُ وَلهَٔ یاَ رَ

ٔ فیٔ الِجَيَّةٔ  فَئ أثَزَهٔ َٕ ٔلیَ مُيِ ٔ إ ًِ مَوِلسٔٔه  لَهُ مٔ

کہ ایک صاحب کی  حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، حی بن عبداللہ معافری، ابوعبدالرحمن جبلی، حضرت عبداللہ بن عمرف فرماتے ہیں

ہ مدینہ میں ففات ہوئی اؿ کی پیدائش بھی مدینہ میں ہی ہوئی تھی تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کا جنازہ پڑھا کر فرمایا کاش ف

کے دفسرے ملک میں مرتا۔ ایک شخص نے عرض کیا کیوں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ؟ آپ فرمایا جب آدمی اپنی پیدائش 

 مقاؾ سے لے کر موت کے مقاؾ تک اس کو جگہ نت میں جگہ دی جائے گی ۔

 حرملہ بن یحییٰ، عبداللہ بن فہب، حی بن عبداللہ معافری، ابوعبدالرحمن جبلی، حضرت عبداللہ بن عمرف :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاری میں ففات

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیاری میں ففات

     1615    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً یوُْ، وبسالززاٗ، ابً جزیج، ابووبيسة بً ابی السفر، حجاج بً محنس، ابً جزیج، ابزاہيه بً محنس بً  :  راوی

ْٰ بً ورزاٌ، حضرت ابوہزیزہ  ابی وفاٍ، موس

ثيََ  ًُ جُزَیجِٕ ح و حَسَّ الَ أىَبَِأىَاَ ابِ َٔ  ٔٗ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ الَ حَسَّ َٔ  َْ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ثيََا حَسَّ الَ حَسَّ َٔ فَرٔ  ًُ أبَیٔ السَّ ا أبَوُ وبُيَِسَةَ بِ

 ًٔ ًِ مُوسَْ بِ ًٔ أبَیٔ وَفَائٕ وَ ًُ مُحَنَّسٔ بِ ًُ جُزَیجِٕ أخَِبرََنیٔ إبٔزَِاهئهُ بِ الَ ابِ َٔ الَ  َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ اجُ بِ الَ حَجَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ٌَ وَ  وَرِزَا

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ًِ ٔ وٌَسُٔیَ وَرٔیحَ وَلَيِهٔ بزٔزِٔٔهٔٔ مٔ برِ َٕ ًِ مَاتَ مَزئؽّا مَاتَ شَهئسّا وَوُقیَٔ ِتٔيَِةَ الِ لَّهَ مَ َُ   وَلَيِهٔ وَ

 الِجَيَّةٔ 

 فرداؿ، احمد بن یوسف، عبدالرزاؼ، ابن جریج، ابوعبیدة بن ابی السفر، حجاج بن محمد، ابن جریج، ابراہیم بن محمد بن ابی عطاء، مویٰ، بن

حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو بیماری میں مرا شہادت کی موت مرا فہ 

 عذاب قبر سے محفوظ رہے گا صبح شاؾ نت سے اس کا رزؼ پہنچایا جاتا ہے ۔

، حجاج بن محمد، ابن جریج، ابراہیم بن محمد بن ابی عطاء، مویٰ، احمد بن یوسف، عبدالرزاؼ، ابن جریج، ابوعبیدة بن ابی السفر :  رافی

 بن فرداؿ، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 میّت کی ہڈی توڑنے کی ممانعت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی ہڈی توڑنے کی ممانعت

     1616    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، وبسالىزیز بً محنس زراورزی، ُىس بً ُىيس، ونزة، حضرت وائصہ :  راوی

ىِسُ  َُ ثيََا  الَ حَسَّ َٔ رَاوَرِزیُّٔ  سٕ السَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز الَ حَسَّ َٔ ارٕ  ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ حَسَّ ًِ وَنِزَةَ وَ ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ بِ

سُِِ وَمِهٔ الِنَيِتٔ  َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ٔ حَيًّاوَائصَٔةَ  ه َٙسِِٔ َ٘ 

ہشاؾ بن عمار، عبدالعزیس بن محمد درافردی، سعد بن سعید، عمرة، حضرت عائشہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے ارشاد فرمایا میّت کی ہڈی توڑنا زندگی میں اس کی ہڈی توڑنے کے مترادػ ہے ۔

 درافردی، سعد بن سعید، عمرة، حضرت عائشہ ہشاؾ بن عمار، عبدالعزیس بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میّت کی ہڈی توڑنے کی ممانعت

     1617    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً مىنز، محنس بً بکر، وبسالَّه بً زیاز، ابووبيسة بً وبسالَّه بً زمىہ، او ابووبيسہ، حضرت او ُلنہمحنس  :  راوی

ًُ زیٔاَزٕ أخَِبرََنیٔ أبَوُ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ بکَِرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًُ مَىِنَز سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ زَ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وبُيَِسَةَ بِ مِىَةَ وَ



 

 

َٙسِِٔ وَمِهٔ  َ٘ سُِِ وَمِهٔ الِنَيِتٔ  َ٘ الَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ لَنَةَ وَ َُ ًِ أوَِ  ثٔهِٔ أمُِهٔ وَ ِْ  الِهَیِ فیٔ ا

 سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی محمد بن معمر، محمد بن بکر، عبداللہ بن زیاد، ابوعبیدة بن عبداللہ بن زمعہ، اؾ ابوعبیدہ، حضرت اؾ سلمہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا میّت کی ہڈی کو توڑنا گناہ میں زندہ کی ہڈی توڑنے کی مانند ہے ۔

 محمد بن معمر، محمد بن بکر، عبداللہ بن زیاد، ابوعبیدة بن عبداللہ بن زمعہ، اؾ ابوعبیدہ، حضرت اؾ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1618    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، وبيسالَّه بً وبسالَّه :  راوی

ًٔ وَبِسٔ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  لِتُ حَسَّ ُٕ َِ ألَِتُ وَائصَٔةَ  َُ الَ  َٔ الَّهٔ 

هِ أخَِبرٔیٔىٔ  ِّ أیَِ أمَُّ جَىَلِيَا نصَُبِهُ نَ َِ ُّثُ  َٖ یيَِ ىَلَ َِ الَتِ اشِتَکیَ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ مَزَؿٔ رَ ثَةٔ ْ وَ ِّ ثَهُ بئَ

ٌَ فیٔ بيَِتٔ وَائصَٔةَ  ٌِ یَٙوُ ًَّ أَ تَأذَِىهَُ ُِ لَ ا ُٕ ا ثَ لَنَّ َِ ٌَ یسَُورُ وََّیَ نسَٔائهٔٔ  َِسَخَلَ وََّیََّ  نكلٔٔ الزَّبئبٔ وَكاَ الَتِ  َٔ ٌَ وَلَيِهٔ  ٌِ یسَُرِ وَأَ

ٌٔ بألِْرَِؿٔ أحََسُهنَُا الِ  ا هَ وَهوَُ بیَنَِ رَجُلَینِٔ وَرجِٔلََهُ تَدُفَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَ وَبَّاسٕ رَ ثتُِ بهٔٔ ابِ َِحَسَّ ىَبَّاسُ 

ًِ الزَّجُلُ الَّذٔ  الَ أتََسِریٔ مَ َٕ ًُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ َِ  ی لَهِ تُسَنِهٔ وَائصَٔةُ هوَُ وََّیُّٔ بِ

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عبید اللہ بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ میں نے عائشہ سے کہا اماّں ! جھ  سے آنحضرت کی 

بیماری کا حاؽ بیاؿ کرف۔ انہوں نے کہا آپ بیمار ہوئے تو آپ نے پھونکنا شرفع کیا )اپنے بدؿ پر بیماری کی شدت کی فجہ سے( تو ہم 

کے پھونکنے کو انگور کھانے فالے کے پھونکنے سے )جیسے انگور کھانے فالا اس کی گرد افر خاک پھونکتا ہے افر نے مشابہت دی آپ 



 

 

آپ پھوکا کرتے تھے باری باری۔ جب آپ بیمار ہوئے تو افر بیبیوں سے اجازت مای ہ بیماری میں عائشہ کے گھر میں رہنے کی( )اس 

سے زیادہ محبت اؿ سے تھی( افر تماؾ بیبیوں کو آپ کے پاس گھومنے کی )جیسے صحت  لئے کہ فہ محبوبہ خاص تھیں افر سب بیبیوں

 ہوئے۔ اؿ میں سے ایک 

ئ

میں آپ اؿ کے پاس گھومتے تھے( عائشہ نے کہا آنحضرت میرے پاس آئے دف مردفں پر سہارا دی 

 تو جانتا ہے۔ دفسرا مرد کوؿ تھا جس کا ناؾ ابن ادہس تھے۔ عبید اللہ نے کہا میں نے یہ حدیث ابن ادہس سے بیاؿ کی انہوں نے کہا

 عائشہ نے نہیں لیا؟ فہ علیٰ بن ابی اقلب تھے ۔

 سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، عبیداللہ بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1619    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، مسله، مسِوٗ، حضرت وائصہ :  راوی

ثيََا أبَوُ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی  حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ ًِ مُسِلهٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ مُىَاویٔةََ وَ

افیٔ لََ  ْٔ أىَتَِ الصَّ ذُ بهَٔؤُلََئٔ الِکلَنَٔاتٔ أذَهِبِٔ الِبَاسِ رَبَّ اليَّاسِ وَاشِ لَّهَ یتََىَوَّ َُ اؤُکَ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ ائَ إلََّٔ شٔ َّ ائّ لََ  شٔ َّ شٔ

هَ فیٔ مَزَؼٔهٔ الَّذٔی مَاتَ ِئهٔ أخََذِتُ بئَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ لَ اليَّئ ُٕ ا ثَ لَنَّ َِ نّا  َٕ َُ ازرُٔ  ٍَ ُٔولهَُا يُ جَىَلِتُ أمَِسَحُهُ وَأَ َِ سٔهٔ 

 ٔ ىْٔ ب ِٕ هُهَّ اٌفِٔرِ لیٔ وَألَِحٔ
الَ اللَّ َٔ ًِ یسَٔی ثهَُّ  ًَ یسََهُ مٔ يَزَ َّی َِ مٔهٔ ظََّ ًِ کَََ نىِٔتُ مٔ َُ ٌَ هذََا نخََٔ مَا  َِکاَ الَتِ  َٔ ٖٔ الِْوََِّیَ  الزَِّئ

لَّهَ  َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ آنحضرت پناہ مانگتے تھے اؿ کلموں کے ساتھ 
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تیری تندرستی ہے تو اسی  تندرستی عطا فرما کہ بال ا بیماری نہ رہے جب آنحضرت بیمار ہوئےُ  اس بیماری میں کہ جس میں انتقاؽ فرمایا 



 

 

کو پھیرنا شرفع کیا آپ نے جسم پر یہ کلمات کہے افر )عائشہ نے آنحضرت کا ہاتھ پھرایا اس کی  تو میں نے آپ کا ہاتھ تھاما افر اس
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 یا اللہ ! برکت سے جلد آپ کو صحت خاص ہو۔ آپ نے اپنا ہاتھ میرے ہاتھ سے نکاؽ لیا پھر فرمایا ا

َ
ْ
عَل
َ
 الْ  

بلند رفیق سے )ملائکہ انبیاء صدیقین افر شہداء سے( ملا دے جھ  کو عائشہ نے کہا تو یہ آخری کلمہ تھا جو میں نے جھ  کو بخش دے افر 

 آپ سے سنا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1620    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومزواٌ وثنانی، ابزاہيه بً ُىس، ُىس، عروة، وائصہ :  راوی

الَ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ أبَئهٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
َّی الَّهُ حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ تِ 

ىيَِا وَ  ْٕٓ یَنِزَؿُ إلََّٔ خُیرَِ بیَنَِ السُّ ًِ ىئَ ولُ مَا مٔ ُٕ لَّهَ يَ َُ ةْ وَلَيِهٔ وَ ُٔبؾَٔ ِئهٔ أخََذَتِهُ بحَُّ ٌَ مَزَؼُهُ الَّذٔی  ا كاَ لَنَّ َِ الَتِ  َٔ ةٔ  الِْخََٔ

 ٔ ال هَسَائٔ وَالعَّ ًِ اليَّبئِینَ وَالعِسِيٕیٔنَ وَالصُّ ًَ أنَِىَهَ الَّهُ وَلَيِههِٔ مٔ ولُ مَيَ الَّذٔی ُٕ َّهُ خُیرَِ َِسَنىِٔتُهُ يَ ىَلنِٔتُ أىَ َِ  حٔینَ 

، ابراہیم بن سعد، سعد، عرفة، عائشہ فرماتی ہیں کہ میں نے نبی کریم کو یہ فرماتے سنا جو نبی بھی بیمار ہو جائے تو اسے دنیا ابومرفاؿ عثمانی

 َ
َ
میں رہنے افر آخرت کا سفر کرنے کا ختیار دیدیا جاتا ہے۔ مرض ففات میں آپ کو کھانسی اٹھی تو میں نے آپ کو یہ کہتے سنا )مَ

مَ 
َ
 ْ

 

ن

َ
 أ
َ

 

 ِي 

 

َ
( اؿ لوگوں کے ساتھ جس پر اللہ تعالیٰ نے  الّ

َ

 

ن
 
حيِ
لِ

ا  َ
ّ
ض
ل
ا
َ
ائِ ف هَد َ

ُ
ّ

 

لس

ا
َ
 ف
َ

 
 ِ

 

 

ِي دِ ّ ّ
ض
ل
ا
َ
 ف
َ

 

ن
 
ِي
ّ
ِی 
ي 
َ
ّ

 

لی

مْ مِنْ ا
ِ
ْه
لیَ 
َ
ع

 ُ
َ
انعاؾ فرمایا یعنی صد اللّّ

 یقین شہداء افر صالحین تو مجھے معلوؾ ہو گیا کہ آپ کو بھی اختیار دے دیا گیا ہے ۔

 ہیم بن سعد، سعد، عرفة، عائشہابومرفاؿ عثمانی، ابرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1621    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، زکریا، فراس، وامز، مسِوٗ، حضرت وائصہ :  راوی

 ٕ ًِ وَامٔز ًِ فٔرَاسٕ وَ یَّا وَ ًِ زَکَرٔ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَتِ  حَسَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ وَ

 ًَ ٌَّ مٔصِیَتَ  اجِتَنَىِ َ أ َ٘ َِاـٔنَةُ  َِجَائتَِ  ًَّ امِزَأةَْ  ازرِٔ مٔيِهُ ٍَ لَهِ تُ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ولٔ الَّهٔ نسَٔائُ اليَّئ ُُ هَا مٔصِيَةُ رَ

ًِ شٔنَالهٔٔ ثهَُّ  الَ مَزحَِبّا بأبئًَِْ ثهَُّ أجَِلَسَهَا وَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هاَ  ظََّ ارَّ َُ َّهُ  َِاـٔنَةُ ثهَُّ إىٔ َٙتِ  بَ َِ َّهُ أسََََّ إلَٔيِهَا حَسٔیثّا  إىٔ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َْ سََّٔ رَ َٔ ِِ ُ يِتُ لْٔ ُ٘ الَتِ مَا  َٔ ٙٔيکٔ  لِتُ لَهَا مَا یبُِ ُٕ َِ َٙتِ أيَِؽّا  ؽَحٔ لِتُ مَا رَأیَتُِ كاَلِيَوِؤ َِ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ

حّا لَّهَ بحَٔسٔیثٕ زوُىيََ  فَرَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ کٔ رَ َٙتِ أخََعَّ لِتُ لَهَا حیٔنَ بَ ُٕ َِ  ٌٕ ًِ حُزِ بَ مٔ ألَِتُهَا أقَِرَ َُ ٙٔینَ وَ ا ثهَُّ تَبِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َْ سََّٔ رَ َٔ ِِ ُ يِتُ لْٔ ُ٘ الَتِ مَا  َٕ َِ الَ  َٔ ا  ٌَ وَنَّ َّهُ كاَ الَتِ إىٔ َٕ َِ الَ  َٔ ا  ألَِتُهَا وَنَّ َُ ُٔبؾَٔ  َّْ إذَٔا  هَ حًَ

َّهُ وَارَؼَهُ بهٔٔ الِىَاوَ مَزَّ  ٌٔ فیٔ كلُِ وَاوٕ مَزَّةّ وَأىَ ن ٌَ يُىَارؼُٔهُ بألِقُِْ ٌَّ جٔبرَِائئلَ كاَ سِ حَضَرَ أجَََّیٔ یحَُسِثىُْٔ أَ َٔ تَینِٔ وَلََ أرَُانیٔ إلََّٔ 

َّکٔ  ٌِ تَ  وَأىَ الَ ألَََ تَزِؼَینَِ أَ َٕ َِ نیٔ  ارَّ َُ َّهُ  َٙيِتُ ثهَُّ إىٔ بَ َِ ُْ أىَاَ لَکٔ  لَ ا بیٔ وَنىِٔهَ السَّ ّٔ لُ أهََِّیٔ لحُُو يِسَةَ نسَٔائٔ أوََّ َُ ٙوُنیٔ 

َِؽَحٔٙتُِ لذَٔلکَٔ  ةٔ  ٔ الِْمَُّ  الِنُؤِمٔيیٔنَ أوَِ نسَٔائٔ هذَٔه

زکریا، فراس، عامر، مسرفؼ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ازفاج ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، 

مطہرات جمع ہو گئیں کوئی بھی اؿ میں باقی نہ رہی پھر فاطمہ حاضر ہوئیں اؿ کی چاؽ بعینہ رسوؽ اللہ کی چاؽ تھی رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 انہیں اپنی بائیں جانب بٹھایا افر اؿ سے سرگوشی کی تو فہ رفنے لگیں پھر آپ نے دفبارہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مرحة میری بیٹی۔ پھر

سرگوشی کی تو ہنسنے لگیں میں نے اؿ سے کہا آپ کیوں رفئیں ؟ کہنے لگی میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے راز کو فاش نہیں 

 جس میں خوشی ہے لیکن رنج سے ملی ہوئی )خوشی تو یہ کہ آپ نے کوئی بشارت کرنا چاتی  میں نے کہا میں نے آج کا سا دؿ نہیں دیکھا

دی اسی لیے فاطمہ ہنسیں افر رنج یہ کہ آپ کی بیماری کا صدمہ( جب فہ رفئیں تو میں نے اؿ سے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

 

 رف رہی ہو افر اؿ سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صرػ تمہیں سے ہی کوئی بات فرمائی ہمیں نہیں بتائی پھر بھی م 

 نے کیا فرمایا ؟ فرمانے لگیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے راز کو فاش نہیں کرنا چاتی  حتی کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ

 فہ کیا بات فرمائی تھی؟ کہنے لگیں کہ آپ نے یہ فرمایا تھا کہ علیہ فآلہ فسلم اس دنیا سے تشریف لے جا چکے تو پھر میں نے پوچھا کہ

جبرائیل ہر ساؽ ایک مرتبہ قرآؿ کریم کا دفر کیا کرتے تھے افر اس ساؽ انہوں نے دف مرتبہ دفر کیا ہے تو میں سمجھتا ہوں کہ میری 

تو میں تمہارے لیے بہترین پیش خیمہ ہوں تو  موت کا فقت قریب آگیا ہے افر م  میرے اہل خانہ میں سے سب سے پہلے مجھے ملو گی

 میں رف پڑی پھر دفبارہ سرگوشی کی تو فرمایا م  اس پر خوش نہ ہوگی کہ م  اس امت کی یا مومنین کی عورتوں کی سردار بنو گی یہ سن کر میں

 ہنسی۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، زکریا، فراس، عامر، مسرفؼ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1622    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ظىب بً مٕساو، ُّياٌ، اونض، شٕيٖ، مسِوٗ، حضرت وائصہ :  راوی

ًِ الِْوَِ  ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  سَاؤ حَسَّ ِٕ ًُ الِنٔ ثيََا مُعِىَبُ بِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕٗ حَسَّ و ًِ مَسُِِ ٖٕ وَ ًِ شَٕئ نَضٔ وَ

الَتِ وَائصَٔ  َٔ الَ  لَّهَ َٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ  ةُ مَا رَأیَتُِ أحََسّا أشََسَّ وَلَيِهٔ الِوَجَيُ مٔ

محمد بن عبداللہ بن نمیر، صعب بن مقداؾ، سفیاؿ، اعمش، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ بیاؿ فرماتی ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

 ی کی شدت کسی پر نہیں دکھی ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم سے زیادہ بیمار

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، صعب بن مقداؾ، سفیاؿ، اعمش، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  بیماری کا بیاؿآنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی

     1623    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً سَجس، ٔاُه بً محنس،  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، یوىس بً محنس، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، موس

 حضرت وائصہ ظسيٕہ

 ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا لَيِثُ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ مُوسَْ بِ أبَیٔ حَبئبٕ وَ

َّی الَّهُ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ رَأیَتُِ رَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ جٔسَ وَ سَحْ ِئهٔ سََِ َٔ لَّهَ وَهوَُ ینَُوتُ وَوئِسَهُ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

اتٔ الِ  کَرَ َُ ولُ اللَّهُهَّ أوَىِْٔ وََّیَ  ُٕ سَحٔ ثهَُّ ینَِسَحُ وَجِهَهُ بألِنَائٔ ثهَُّ يَ َٕ يُسِخلُٔ یسََهُ فیٔ الِ َِ  نَوِتٔ مَائْ 

، مویٰ، بن سرجس، قاسم بن محمد، حضرت عائشہ صدیقہ بیاؿ فرماتی ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب

ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ففات کے فقت دیکھا۔ آپ کے پاس ایک پیالے میں پانی تھا آپ پیالے میں 

 ہاتھ ڈاؽ کر منہ پر پھیرتے افر فرماتے اے اللہ ! سکرات موت میں میری مدد فرما۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یونس بن محمد، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، مویٰ، بن سرجس، قاسم بن محمد، حضرت عائشہ صدیقہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1624    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، حضرت اىس :  راوی



 

 

نٔ  َُ ًِ الزُّهِزیِٔ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ولٔ حَسَّ ُُ ٔلیَ رَ ولُ نخَُٔ ىمَِزَةٕ ىمََزتِهَُا إ ُٕ ًَ مَالکٕٔ يَ يَ أىَسََ بِ

ةُ  َٔ َّهُ وَرَ أىَ َ٘ ٔلیَ وَجِههٔٔ  يَمَزتُِ إ َِ ُْ السِتَارَةٔ یوَِوَ الَٔثيَِینِٔ  صِ َ٘ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َْ أبَیٔ بکَِرٕ فیٔ الَّهٔ ظََّ ْٕ وَاليَّاسُ خَلِ  مُعِحَ

 َِ لََةٔ  ًِ نخَٔٔ ذَلکَٔ الِيَوِؤ العَّ َْ وَمَاتَ مٔ ٌِ اثبِتُِ وَألَِقَی السِجِ َِأشََارَ إلَٔيِهٔ أَ کَ  ٌِ یتََحَََّ  أرََازَ أَ

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت انس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا آخری دیدار میں نے پیر کے 

یا میں نے آپ کے چہرہ مبارک کی طرػ دیکھا )خوبصورتی افر نورانیت میں( گویا مصحف کا فرؼ تھا۔ اس دؿ کیا آپ نے پردہ اٹھا

پردہ ڈاؽ دیا پھر  فقت لوگ سیدنا ابوبکر کی اقتداء میں نماز ادا کر رہے تھے۔ فہ ہٹنے لگے تو آپ نے اپنی جگہ ٹھہرنے کا اشارہ فرمایا افر

 ہوا ۔ اسی دؿ کے آخری حصہ میں آپ کا فصاؽ

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1625    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، ہناو، ٔتازة، ظالح ُّیيہ، حضرت او ُلنہ :  راوی

ًِ ظَالحٕٔ  تَازَةَ وَ َٔ  ًِ اوْ وَ ثيََا هَنَّ ٌَ حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أوُِ أبَیٔ الِدَلئلٔ وَ ّٔیيَةَ وَ َُ

لََةَ  ِّیَ ِئهٔ العَّ ولُ فیٔ مَزَؼٔهٔ الَّذٔی توُُف ُٕ ٌَ يَ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ لَنَةَ أَ نَا زَالَ َُ َِ َٙتِ أیَنَِاىُٙهُِ   وَمَا مَلَ

ّٔيؾُ بهَٔا لسَٔاىهُُ  َّْ مَا يَ ولهَُا حًَ ُٕ  يَ

ید بن ہارفؿ، ہماؾ، قتادة، صالح سفینہ، حضرت اؾ سلمہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر بن ابی شیبہ، یس

اپنے مرض ففات میں فرماتے رہے نماز کا اہتماؾ کرنا افر غلاموں کا خیاؽ رکھنا افر مسلسل یہی فرماتے رہے حتیٰ کہ آپ زباؿ مبارک 



 

 

 رکنے لگی ۔

 ، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، قتادة، صالح سفینہ، حضرت اؾ سلمہابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیماری کا بیاؿ

     1626    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ابً ووٌ، ابزاہيه، حضرت اُوز :  راوی

ًِ ا ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ وا وئِسَ حَسَّ الَ ذَکَرُ َٔ وَزٔ  ُِ وَائصَٔةَ  لَِْ

ٔلیَ حَجِزیٔ  ٔلیَ ظَسِریٔ أوَِ إ يِتُ مُسِيسَٔتَهُ إ ُ٘ سِ  َٕ لَ َِ الَتِ مًََْ أوَِصَْ إلَٔيِهٔ  َٕ َِ ا  ٌَ وَظٔيًّ ا كاَ ٌَّ وَلئًّ سِ اىدَِيَثَ فیٔ أَ َٕ لَ َِ َِسَوَا بفَٔسِتٕ 

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ نًََْ أوَِصَْ ظََّ َِ َِنَاتَ وَمَا شَىَزتُِ بهٔٔ   لَّهَ حجِٔزیٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابن عوؿ، ابراہیم، حضرت اسود کہتے ہیں کہ لوگوں نے سیدہ عائشہ کے سامنے حضرت علی کے 

 ہوئے تھی۔ 

ئ

فصی ہونے کا ذکر چھیڑا۔ فرمانے لگیں آپ نے کب اؿ کو فصی بنایا میں اپنے سینے سے یا گود میں آپ کو سہارا دی 

ی گود میں ہی جھک گئے افر مجھے پتہ بھی نہ چلا آپ کا فصاؽ ہو گیا تو کب آپ نے فصی بنایا۔ صلی اللہ آپ نے طشت نگواایا پھر میر

 علیہ فآلہ فسلم ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابن عوؿ، ابراہیم، حضرت اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1627    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، وبسالزحنً بً ابی بکر، ابً ابی مليٙہ، حضرت وائصہ :  راوی

ًٔ أبَیٔ مُلَ  ًِ ابِ ًٔ أبَیٔ بکَِرٕ وَ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ُٔبؾَٔ حَسَّ ا  الَتِ لَنَّ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  َٙةَ وَ يِ

ولُ الَّهٔ  ُُ ٌَ لَهِ  رَ ولُو ُٕ َِجَىَلوُا يَ هَ وَأبَوُ بکَِرٕ وئِسَ امِزَأتَهٔٔ ابيَِةٔ خَارٔجَةَ بألِىَوَالیٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّی الَّهُ ظََّ ُّْ ظََّ ئ  ینَُتِ اليَّ

َِجَائَ أبَوُ بَ  ٌَ یَأخُِذُهُ وئِسَ الِوَویِٔ  َّنَا هوَُ بَىِؾُ مَا كاَ لَّهَ إىٔ َُ الَ أىَتَِ وَلَيِهٔ وَ َٔ بَّلَ بیَنَِ وَیِيَيِهٔ وَ َٔ ًِ وَجِههٔٔ وَ َْ وَ َٙصَ َِ کِرٕ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ سِ وَالَّهٔ مَاتَ رَ َٔ ٌِ ینُیٔتَکَ مَزَّتَینِٔ  ًِ أَ وُ وََّیَ الَّهٔ مٔ ولُ  أکَِرَ ُٕ وَوُنَزُ فیٔ ىاَحئَةٔ الِنَسِجسٔٔ يَ

ٔ وَالَّهٔ مَا مَ  ث َ٘ ًِ الِنُيَإِٔیٔنَ  فَيَ أیَسِٔیَ أىُاَسٕ مٔ ِٕ َّْ يَ لَّهَ وَلََ ینَُوتُ حًَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ اتَ رَ َٕ َِ ٕ وَأرَِجُلَهُهِ  یر

ٌَّ الَّهَ وَی  لَهِ یَنُتِ  إٔ َِ ٌَ يَىِبسُُ الََّه  ًِ كاَ الَ مَ َٕ َِ َِعَىٔسَ الِنئِبرََ  سِ مَاتَ وَمَا  أبَوُ بکَِرٕ  َٔ سّا  ٌَّ مُحَنَّ إٔ َِ سّا  ٌَ يَىِبسُُ مُحَنَّ ًِ كاَ وَمَ

ابٔٙهُِ وَمَ  َٕ لَبتُِهِ وََّیَ أوَِ َٕ ُٔتلَٔ انِ ٌِ مَاتَ أوَِ  إٔ َِ لُ أَ ُُ بِلهٔٔ الزُّ َٔ  ًِ سِ خَلَتِ مٔ َٔ ولْ  ُُ سْ إلََّٔ رَ ًِ مُحَنَّ لَ َِ لبِٔ وََّیَ وَٕبٔيَِهٔ  َٕ ًِ یيَِ

أهَِا إلََّٔ یوَِمَئذٕٔ يَضُرَّ الََّه شَيِئّ  ِّی لَهِ أقَِرَ أنَ
َٙ لَ َِ الَ وُنَزُ  َٔ  ًَ ی اکٔرٔ يَجِزیٔ الَّهُ الصَّ َُ  ا وَ

ی ہہ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا
لل
 علی بن محمد، ابومعافیہ، عبدالرحمن بن ابی بکر، ابن ابی 

ں تھیں مدینہ کے اطراػ میں( تو لوگ ہی کہنے لگے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فصاؽ ہوا، عوالی میں تھے )عوالی بستیا

انتقاؽ نہیں ہوا بلکہ فہی کیفیت اقری ہے جو کبھی فحی کے فقت ہوا کرتی ہے۔ ابوبکر صدیق آئے آپ کا چہرہ مبارک کھولا افر دفنوں 

ز اللہ تعالیٰ کے ہاں اس سے زیادہ ہے کہ آپ کو دف بار موت دے۔ بخدا! یقینا آنکھوں کے درمیاؿ بوسہ لیا افر کہا کہ آپ کا اعزا

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم انتقاؽ فرما گئے افر حضرت عمر مسجد کے ایک کونے میں یہ کہہ رہے تھے کہ اللہ کی قسم ! رسوؽ اللہ

 سے منافقوں کے ہاتھ پاؤں نہ کٹوا دیں آپ کا فصاؽ نہ ہوگا۔ تو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا انتقاؽ نہیں ہوا افر جب تک آپ بہت

جو محمد کی  ابوبکر اٹھ کر منبر پر تشریف لے گئے افر فرمایا جو اللہ تعالیٰ کی پرستش افر بندگی کرتا تھا تو اللہ تعالیٰ زندہ ہیں مرے نہیں افر

 بندگی کرتا تھا تو محمد کا انتقاؽ ہو کا  پھر یہ آیت پڑھی ) 
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 جائیں تو کیا م  ایزیوں کے بل فاپس ہو جاؤ گے افر جو اپنی ایزفں کے بل فاپس ہو جاؤ گے تو فہ

ئ

اللہ  اؿ کا انتقاؽ ہو جائے یا شہید کر دی 

تے ہیں گویا یہ آیت میں نے اسی دؿ کا کچھ نقصاؿ نہ کرے گا افر عنقریب اللہ تعالیٰ جزا دیں گے شکر کرنے فالوں کو حضرت عمر فرما

 سمجھی ۔

ی ہہ، حضرت عائشہ :  رافی
لل
 علی بن محمد، ابومعافیہ، عبدالرحمن بن ابی بکر، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہرسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

     1628    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، وہب بً جزیز، جزیز، محنس بً اُحٖ، حسین بً وبسالَّه، وکرمہ، حضرت ابً وباس :  راوی

ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ أىَبَِأىَاَ ثيََا نَصُِّ بِ ًِ  حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ ثىَْٔ حسَُینُِ بِ َٖ حَسَّ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ثيََا أبَیٔ وَ ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز وَهِبُ بِ

هَ بَىَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ وا لزَٔ ٌِ یَحِفٔرُ ا أرََازوُا أَ الَ لَنَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ ٔلیَ أبَیٔ وُ وکِٔرٔ ًٔ الِجَزَّاحٔ ثُوا إ بيَِسَةَ بِ

ٌَ هوَُ الَّذٔی یَحِفٔرُ لْٔهَلِٔ الِنَسٔیيَةٔ  ٔلیَ أبَیٔ ـلَِحَةَ وَكاَ ةَ وَبَىَثُوا إ
َّٙ یحٔ أهَلِٔ مَ ضَرٔ َ٘ حُ  ٌَ يَضِرَ بَىَثُوا إلَٔيِهنَٔا  وَكاَ َِ ٌَ یَلِحَسُ  وَكاَ

وَجَسُوا أَ  َِ ولکَٔ  ُُ الوُا اللَّهُهَّ خَِٔ لزَٔ َٔ ولَینِٔ وَ ُُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ رَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ لَحَسَ لزَٔ َِ َِجئئَ بهٔٔ وَلَهِ یوُجَسِ أبَوُ وبُيَِسَةَ  باَ ـلَِحَةَ 

ٔ فیٔ بیَِتهٔٔ ثهَُّ زَخَلَ اليَّا یزهٔ لََثاَئٔ وُؼٔيَ وََّیَ سََٔ ٔ یَوِوَ الثُّ ًِ جٔهَازهٔ ا فَرٌَوُا مٔ لَنَّ َِ الَ  َٔ هَ 
لَّ َُ ولٔ الَّهٔوَ ُُ َّی الَّهُ سُ وََّیَ رَ  ظََّ

 إذَٔا فَرٌَوُا أزَِخَلوُ
َّْ  إذٔاَ فَرٌَوُا أزَِخَلُوا اليِسَائَ حًَ

َّْ ٌَ وَلَيِهٔ حًَ الَّ يُعَلُّو َُ لَّهَ أرَِ َُ ٌَ وَلَهِ یؤَُوَّ اليَّاسَ وََّیَ وَلَيِهٔ وَ ا العِبيَِا

سِ اخِتَ  َٕ لَّهَ أحََسْ لَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًُ فیٔ رَ َِ ٌَ یسُِ ائلٔوُ َٔ الَ  َٕ َِ ٌٔ الَّذٔی یحُِفَرُ لَهُ  ٌَ فیٔ الِنَکاَ َْ الِنُسِلنُٔو لَ

َّی الَّهُ وَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ِّی  ٔن الَ أبَوُ بکَِرٕ إ َٕ َِ ًُ مَيَ أظَِحَابهٔٔ  َِ ٌَ یسُِ ائلٔوُ َٔ الَ  َٔ ُٔبؾَٔ مَسِجسٔٔهٔ وَ ولُ مَا  ُٕ لَّهَ يَ َُ لَيِهٔ وَ

ِّیَ ىئَ  لَّهَ الَّذٔی توُُف َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِىُوا فٔرَاطَ رَ الَ فَرَ َٔ بَؾُ  ِٕ ًَ حَيِثُ يُ ٔ َّی ْ  إلََّٔ زُِ ًَ ظََّ ٔ وا لَهُ ثهَُّ زُِ َِحَفَرُ  وَلَيِهٔ 



 

 

 ٔ ًِ لَيِلَةٔ الِْرَِبىَٔائٔ وَىزَلََ ف قَ اللَّيِلٔ مٔ َُ هَ وَ لَّ َُ ُٔثَهُ أخَُوهُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًُ الِىَبَّاسٔ وَ ؽِلُ بِ َّ ًُ أبَیٔ ـاَلبٕٔ وَالِ تهٔٔ وََّیُّٔ بِ ی حفُِرَ

ًُ خَوِلیٕٔٓ وَهوَُ أبَوُ لَيَِّیَ لىَٔ  الَ أوَِسُ بِ َٔ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌُ مَوِلیَ رَ ا ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أنَِصُسُکَ الَّهَ وَشُقَِْ َّیِٔ بِ

ٌُ مَوِلََهُ أخََذَ وَ  ا ٌَ شُقَِْ الَ لَهُ وََّیٔ  اىزِلِٔ وَكاَ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ يَا مٔ َّی الَّهُ  حَمَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ةّ كاَ َّ فٔي َٔ

الَ وَالَّهٔ لََ یلَِ  َٔ ٔ وَ برِ َٕ يَهَا فیٔ الِ َِ سَ َِ هَ یلَِبَسُهَا  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِسُِئَتِ مَيَ رَ بَسُهَا أحََسْ بَىِسَکَ أبَسَّا 

هَ  لَّ َُ  وَ

ی، فہب بن جریر، جریر، محمد بن اسحاؼ ، حسین بن عبد اللہ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ جب صحابہ 

م

 

 ہ ض
ج

نصر بن علی 

 کھودنے لگے تو حضرت ابوعبیدہ بن الجراح کی طرػ آدمی بھیجا افر فہ اہل مکہ کی طرح رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے قبر

صندفقی کھودتے تھے افر ابوطلحہ کی طرػ بھی آدمی بھیجا فہ اہل مدینہ کے لئے بغلی قبر کھودا کرتے۔ غرض صحابہ نے دفنوں کی طرػ 

علیہ فآلہ فسلم کے لئے )بہتر صورت کو( اختیار فرما لیجئے۔ آخر ابوطلحہ ملے فہ  بلافا بھیجا افر یہ کہنے لگے اے اللہ ! رسوؽ اللہ صلی اللہ

آئے افر ابوعبیدہ نہ ملے تو رسوؽ اللہ کے لئے بغلی قبر کھودی گئی۔ جب منگل کے رفز رسوؽ اللہ کی تجہیز ف تدفین سے فارغ ہوئے تو 

کے گھر جا کر نماز پڑھتے رہے جب مرد فارغ ہو گئے تو عورتوں کو  آئے تو آپ کے گھر میں تخت پر رکھا گیا پھر لوگ فوج در فوج آپ

موع  دیا جب عورتیں فارغ ہو گئیں تو بچوں کو موع  دیا۔ آپ کے جنازہ میں کسی نے امامت نہیں کی )بلکہ لوگوں نے فرداً فرداً نماز 

 کہ آپ کو مسجد نبوی میں دفن کیا جائے افر جنازہ پڑھی( پھر مقاؾ تدفین کے بارے میں لوگوں کی رائے مختلف ہوئی۔ بعض نے کہا

 بعض نے کہا کہ آپ صحابہ کے ساتھ ہی دفن کیا جائے۔ تو ابوبکر نے فرمایا کہ میں نے نبی کو یہ فرماتے سنا جس نبی کا بھی انتقاؽ ہوا تو

رسوؽ اللہ کا فہ بستر اٹھایا جس پر آپ کا  اس کو فہیں دفن کیا گیا جہاں اس کا انتقاؽ ہوا۔ حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ پھر صحابہ نے

 انتقاؽ ہو افر فہیں آپ کی قبر کھودی افر بدھ کی شب کے درمیاؿ آپ کو دفن کیا گیا۔ آپ کی قبر میں حضرت علی بن ابی اقلب ،

افر حضرت ابولیلیٰ فضل بن ادہس انکے بھائی قسم افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ شقراؿ اُترے  حضرت

افس بن خولی نے حضرت علی بن ابی اقلب سے کہا کہ میں تمہیں اللہ تعالیٰ کی قسم دیتا ہوں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

اؿ نے ہمارا بھی تعلق ہے۔ حضرت علی نے اؿ سے کہا )قبر میں( اترف افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ شقر

 چادر پکڑی جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افڑھا کرتے تھے افر یہ کہہ کر قبر میں دفن کر دی کہ اللہ کی قسم ! آپ کے بعد کوئی

 بھی یہ چادر نہیں افڑھ سکتا سو فہ چادر آپ کے ساتھ ہی دفن ہوئی ۔

ی، فہب بن جریر، جریر، محمد بن اسحق، حسین بن عبداللہ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 
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 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1629    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی، وبسالَّه بً زبیر، ثابت بيانی، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَبِسُ الَّهٔ  ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ ا وَجَسَ حَسَّ الَ لَنَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ثيََا ثاَبتْٔ الِبيَُانیُّٔ وَ ٔ حَسَّ ٔ أبَوُ الزُّبیَرِ ًُ الزُّبیَرِ  بِ

 َٕ َِ بَ أبَتََاهُ  َِاـنَٔةُ وَا کَرِ الَتِ  َٔ بٔ الِنَوِتٔ مَا وَجَسَ  ًِ کَرِ هَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ولُ ارَ ُُ َّی الَّهُ الَ رَ لَّهٔ ظََّ

ًِ أبَئکٔ مَا لَيِسَ بتَٔارکٕٔ مٔيِهُ أحََ  سِ حَضَرَ مٔ َٔ َّهُ  بَ وََّیَ أبَئکٔ بَىِسَ الِيَوِؤ إىٔ لَّهَ لََ کَرِ َُ َِاةُ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ وَلَيِهٔ وَ  سّا الِنُوَا

فرماتے ہیں کہ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  نصر بن علی، عبداللہ بن زبیر، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ

پر سکرات شرفع ہوئی تو حضرت فاطمہ رضی اللہ عنہا نے کہا ہائے میرے فالد کی تکلیف۔ اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

قت آگیا جو سب پر آنے فالا ہے اب نے فرمایا آج کے بعد تمہارے فالد پر کبھی سختی افر تکلیف نہ آئے گی۔ تمہارے فالد پر فہ ف

 قیامت کے رفز ملاقات ہوگی۔

 نصر بن علی، عبداللہ بن زبیر، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہرسوؽ اللہ

     1630    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وَّی بً محنس، ابواُامہ، حناز بً زیس، ثابت، حضرت اىس بً مالک :  راوی

ًِ أىَسَٔ بِ  ثىَْٔ ثاَبتْٔ وَ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ثىَْٔ حَنَّ امَةَ حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َِاـنَٔةُ حَسَّ الَتِ لیٔ  َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ 

َّی ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌِ تَحِثُوا التُّرَابَ وََّیَ رَ ُّسُٙهُِ أَ دَتِ أنَِ َُ  َْ يِ َ٘ ٌَّ  یَا أىَسَُ  ًِ أىَسَٕ أَ ثيََا ثاَبتْٔ وَ لَّهَ و حَسَّ َُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٔلیَ جٔبرَِائئلَ أنَِىَاهُ وَ  هَ وَا أبَتََاهُ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُٔبؾَٔ رَ الَتِ حیٔنَ  َٔ ًِ رَبهِٔ مَا أزَِىاَهُ وَا َِاـٔنَةَ  ا أبَتََاهُ مٔ

أیَتُِ ثاَبتّٔا حیٔنَ حَسَّ َُ بهَٔذَا الِحَسٔیثٔ أبَتََاهُ جَيَّةُ الِ  ازْ فَرَ الَ حَنَّ َٔ زَوِسٔ مَأوَِاهُ وَا أبَتََاهُ أجََابَ رَبًّا زَوَاهُ  َّْ  فٔرِ بکَیَ حًَ

 ُْ  رَأیَتُِ أؼَِلََوَهُ تَدِتَلٔ

طمہ نے کہا اے انس ! تمہارے دلوں علی بن محمد، ابواسامہ، حماد بن زید، ثابت، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ مجھے حضرت فا

کو یہ کیسے گوارا ہو کہ م  نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر مٹی ڈاؽ دی۔ حضرت ثابت ، حضرت انس سے رفایت کرتے ہیں کہ 

لسلاؾ کو اؿ کے فصاؽ جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فصاؽ ہوا تو حضرت فاطمہ نے کہا آہ میرے فالد ! میں جبرائیل علیہ ا

 کے کس قدر قریب ہو گئے۔ آہ میرے فالد ! نت فردفس اؿ کا ٹھکانہ ہے۔ حماد 
ّ
کی اطلاع دیتی ہوں۔ آہ میرے فالد ! اپنے رب

 ۔

ئ

 

 کہتے ہیں کہ میں دیکھ رہا تھا کہ ثابت ہمیں یہ حدیث سناتے ہوئے رف رہے تھے حتیٰ کہ اؿ کی پسلیاں افپر تلے ہو گی

 بن محمد، ابواسامہ، حماد بن زید، ثابت، حضرت انس بن مالک علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1631    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشر بً ہلَل ظوآ، جىفر بً ُلیماٌ ؼبهی، ثابت، حضرت اىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 َٔ ًِ أىَسَٕ  ثيََا ثاَبتْٔ وَ بَعیُّٔ حَسَّ ٌَ الؽُّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا جَىِفَرُ بِ ُٓ حَسَّ ا وَّ ًُ هلََٔلٕ العَّ ثيََا بشِٔرُ بِ ٌَ الِ حَسَّ ا كاَ يَوِوُ الَّذٔی الَ لَنَّ



 

 

ٌَ الِيَ  ا كاَ لَنَّ َِ هَ الِنَسٔیيَةَ أؼََائَ مٔيِهَا كلُُّ شَيِئٕ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وِوُ الَّذٔی مَاتَ ِئهٔ ألَِلَهَ مٔيِهَا زَخَلَ ِئهٔ رَ

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ؽِيَا وَ َّ ُٔلوُبيََاكلُُّ شَيِئٕ وَمَا نَ ىاَ  َّْ أىَکَِرِ هَ الِْیَسِٔیَ حًَ  لَّ

ی، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جس دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ح
ی 

 

ط

بشر بن ہلاؽ صواػ، جعفر بن سلیماؿ 

فسلم مدینہ تشریف لائے مدینہ کی ہر ہر چیز رفشن ہوگی افر جس رفز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات ہوئی تو ہر چیز تاریک 

 تو ابھی آپکی تدفین کے بعد ہاتھ بھی نہ ھاڑڑے تھے کہ دلوں میں تبدیلی محسوس ہونے لگی ۔ ہوگئی افر ہم نے

ی، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

ح
ی 

 

ط

 بشر بن ہلاؽ صواػ، جعفر بن سلیماؿ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1632    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، وبسالزحنً بً مہسی، ُّياٌ، وبسالَّه بً زیيار، حضرت ابً ونز :  راوی

ارٕ حَ  ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يَّ حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ا سَّ

َِةَ  هَ مَدَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ نسَٔائئَا وََّیَ وَهِسٔ رَ قیٔ الِکلَََوَ وَالَٔىبِسَٔاكَ إ ا أَ  ىتََّ لَنَّ َِ  ٌُ ن ٌِ یيُِزلََ ِیٔيَا الِقُِْ

لَّهَ تَکلََّنِيَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  مَاتَ رَ

محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، عبداللہ بن دینار، حضرت ابن عمر فرماتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

سے باتیں کرنے افر زیادہ کھلنے سے بھی بچتے تھے اس خوػ سے کہ کہیں ہمارے متعلق قرآؿ نازؽ نہ ہو کے زمانے میں اپنی عورتوں 

 جائے جب سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فصاؽ ہوا تو ہم باتیں کرنے لگے ۔

 محمد بن بشار، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، عبداللہ بن دینار، حضرت ابن عمر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1633    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اُحٖ بً ميعور، وبسالوہاب بً وفاٍ وجَّی، ابً ووٌ، حسً، حضرت ابی بً ٘ىب رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ الِحَسَ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ًُ وَفَائٕ الِىٔجَِّیُّٔ وَ ابٔ بِ
ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ وَبِسُ الِوَهَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ يَّا حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ وَ

ولٔ  ُُ َٙذَا مَيَ رَ َٙذَا وَهَ ُٔبؾَٔ ىمََزىِاَ هَ ا  لَنَّ َِ َّنَا وَجِهُيَا وَاحسْٔ  هَ وَإىٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

اسحاؼ بن نصورر، عبدالوہاب بن عطاء عجلی، ابن عوؿ، حسن، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ کے ہوتے 

 طرػ لگی رتی  تھیں۔ آپ کے فصاؽ کے بعد ہم ادھر اُدھر دیکھنے لگے ۔ ہوئے ہماری نگاہیں ایک ہی

 اسحق بن نصورر، عبدالوہاب بن عطاء عجلی، ابن عوؿ، حسن، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فں کا بیاؿجناز :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1634    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالَّه بً  :  راوی ابزاہيه بً ميذر حزامی، خالس بً محنس بً ابزاہيه بً مفلب بً ُائب بً ابی وزاوہ ُہمی، موس

 ابی اميہ مدزومی، معىب بً وبسالَّه، او النؤميین حضرت او ُلنہ بيت ابی اميہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہا

 ًٔ لبٔٔ بِ ًٔ الِنُفَّ ًُ إبٔزَِاهئهَ بِ سُ ابِ ثيََا خَالیٔ مُحَنَّ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
هِمٔیُّ حَسَّ ًٔ أبَیٔ وَزَاوَةَ السَّ ائبٔٔ بِ السَّ



 

 

ثىَْٔ  ةَ الِنَدِزوُمیُّٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ أمَُيَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ثىَْٔ مُوسَْ بِ ِْ حَسَّ ئ ةَ زَوِجٔ اليَّ لَنَةَ بئِتٔ أبَیٔ أمَُيَّ َُ ًِ أوُِ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ وَ مُعِىَبُ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ اليَّاسُ فیٔ وَهِسٔ رَ الَتِ كاَ َٔ َّهَا  هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِّی لَهِ يَ ظََّ ِّی يُعََّ اوَ الِنُعََّ َٔ ىِسُ  إذَٔا 

 ٔ ٌَ اليَّاسُ إ َِکاَ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ِّیَ رَ ا توُُف لَنَّ َِ سَمَيِهٔ  َٔ ِّی لَهِ يَىِسُ بَصَُّ أحََسٔههِٔ مَوِؼٔيَ  اوَ أحََسُههُِ يُعََّ َٔ ذَا 

َِکاَ ٌَ ونَُزُ  ِّیَ أبَوُ بکَِرٕ وَكاَ تُوُف َِ ِّی لَهِ يَىِسُ بَصَُّ أحََسٔههِٔ مَوِؼٔيَ بَصَُّ أحََسٔههِٔ مَوِؼٔيَ جَبیٔيهٔٔ  اوَ أحََسُههُِ يُعََّ َٔ ٌَ اليَّاسُ إذٔاَ 

تَ اليَّاسُ ینَیٔيّا وَشٔنَالَّ  َّّ تَلَ َِ ّٔتيَِةُ  َِکاَىتَِ الِ  ٌَ ا َّّ ًُ وَ ٌُ بِ ٌَ وثُِنَا  الِٕبِٔلَةٔ وَكاَ

ابی فداعہ سہمی، مویٰ، بن عبداللہ بن ابی امیہ مخزفمی، ابراہیم بن منذر حزامی، خالد بن محمد بن ابراہیم بن طلب  بن سائب بن 

 منین حضرت اؾ سلمہ بنت ابی امیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ئ

و
م
ل

مصعب بن عبد اللہ، اؾ ا

اللہ کا انتقاؽ ہوا تو اس کے بعد جب کوئی  فسلم کے عہد میں نمازی کی نگاہ نماز میں اپنے قدموں سے آگے نہ پڑھتی تھی۔ جب رسوؽ

نماز میں کھڑا ہوتا تو اس کی نگاہ پیشانی کی جگہ سے آگے نہ پڑھتی پھر جب حضرت ابوبکر کا بھی انتقاؽ ہوگیا افر حضرت عمر رضی اللہ 

 دیکھتا( افر حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ تعالیٰ عنہ کا دفر آیا تو لوگوں کی نگاہیں قبلہ کی طرػ سے متجافز نہ ہوئیں )یعنی دائیں بائیں نہ

 عنہ کے زمانے میں فتنہ عاؾ ہو گیا تو لوگ دائیں بائیں متوجہ ہونے لگے ۔

ابراہیم بن منذر حزامی، خالد بن محمد بن ابراہیم بن طلب  بن سائب بن ابی فداعہ سہمی، مویٰ، بن عبداللہ بن ابی امیہ  :  رافی

 منین حضرت اؾ سلمہ بنت ابی امیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا مخزفمی، مصعب بن عبداللہ، اؾ

ئ

و
م
ل

 ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1635    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسً وَّی خلَل، ونزو بً واظه، ُلیماٌ بً مٍیرة، ثابت، حضرت اىس :  راوی

ًِ ثَ  ًُ الِنٍُیٔرَةٔ وَ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ًُ وَاظٔهٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ لُ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ َٔ حَسَّ الَ  َٔ ًِ أىَسَٕ  الَ أبَوُ ابتٕٔ وَ



 

 

ًَ ىزَوُرُ  ٔلیَ أوُِ أیَنَِ ِٖ بئَا إ هَ لىُٔنَزَ اىفَِلٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َِاةٔ رَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ بکَِرٕ بَىِسَ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ نَا كاَ َ٘ هَا 

َٙتِ  ا اىتَِهَیِيَا إلَٔيِهَا بَ لَنَّ َِ الَ  َٔ هَ یَزوُرُهَا  لَّ َُ ٌَّ مَا وئسَِ  وَ ِّی لَْوَِلَهُ أَ ٔن الَتِ إ َٔ ولهٔٔ  ُُ نَا وئِسَ الَّهٔ خَیرِْ لزَٔ َِ ٙٔيکٔ  الََ لَهَا مَا یبُِ َٕ َِ

هَيَّجَتِهُنَا وََّیَ الِبُ  َِ الَ  َٔ نَائٔ  ًِ السَّ فَيَ مٔ َٕ سِ انِ َٔ ٌَّ الِوَویَِ  ًِ أبَکِیٔ أَ ٔٙ ولهٔٔ وَلَ ُُ جَىَلََ یَ الَّهٔ خَیرِْ لزَٔ َِ ٌٔ مَىَهَاکاَئٔ  يَا ٔٙ  بِ

حسن علی خلاؽ، عمرف بن عاصم، سلیماؿ بن مغیرة، ثابت، حضرت انس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فصاؽ 

 کے بعد ابوبکر نے عمر سے کہا آؤ ہمارے ساتھ ، اؾ ایمن سے مل کر آئیں جیسے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ملنے جایا کرتے

تھے۔ انس فرماتے ہیں جب ہم انکے پاس پہنچے تو رف پڑیں تو حضرت شیخین نے اؿ سے کہا کہ آپ رفتی کیوں ہیں ؟ اللہ کے ہاں رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے خیر ہیں خیر ہے فرمانے لگیں مجھے یہ یقین ہے کہ اللہ کے ہاں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 ہے لیکن میں اسلئے رف رہی ہوں کہ اب آسماؿ سے فحی اترنا موقوػ ہوگئی ہے۔ فرماتے ہیں کہ اؾ ایمن نے حضرات شیخین کیلئے خیر

 کو بھی رلا دیا افر فہ بھی انکے ساتھ رفنے لگے ۔

 حسن علی خلاؽ، عمرف بن عاصم، سلیماؿ بن مغیرة، ثابت، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1636    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حسین بً وَّی، وبسالزحنً بً یزیس بً جابز، ابوالصىث ظيىانی، حضرت اوس بً اوس :  راوی

ًٔ جَا ًٔ یَزیٔسَ بِ ًٔ بِ ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ وََّیٕٔٓ وَ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ يِىَاحَسَّ ًِ أبَیٔ الِْشَِىَثٔ العَّ ٕ وَ ًِ بزٔ نیِٔ وَ

ِِؽَلٔ أیََّامٔٙهُِ یَوِوَ الِجُ  ًِ أَ ٌَّ مٔ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ أوَِسٕ  َٖ نزَوُ وَِئهٔ أوَِسٔ بِ نُىَةٔ ِئهٔ خُلٔ

ٌَّ ظَ  إٔ َِ لََةٔ ِئهٔ  ًِ العَّ ثرٔوُا وََّیََّ مٔ ِ٘
َ أ َِ ةُ  َٕ ىِ دَةُ وَِئهٔ العَّ ِّ َْ تُىِزَؿُ اليَّ يِ َ٘ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ رَجُلْ یاَ رَ َٕ َِ لََتَٙهُِ مَىِزوُؼَةْ وََّیََّ 



 

 

 َ ٌِ تَأكِلَُ أجَِسَازَ الِْ وَ وََّیَ الِْرَِؿٔ أَ ٌَّ الَّهَ حَََّ ٔ الَ إ َٔ سِ أرَمِٔتَ يَىِىْٔ بلَئتَ  َٔ  ىبِئَائٔ ظَلََتيَُا وَلَيِکَ وَ

 صنعانی، حضرت افس بن افس فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، حسین بن علی، عبدالرحمن

 

عت

 

َ
ل
 بن یسید بن جابر، ابوا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تمہارے افضل دنوں میں جمعہ کا دؿ ہے۔ اسی رفز آدؾ پیدا ہوئے افر اسی دؿ صور پھونکا جائے گا ، 

ت کیا کرف کیونکہ تمہارا درفد جھ  پر پیش کیا جائے گا۔ ایک صاحب نے اسی دؿ بے ہوش کیا جائے گا لہذا اس دؿ جھ  پر درفد کی کثر

عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ اللہ ! ہمارا درفد آپ کے سامنے کیسے لایا جائے گا ؟ حالانکہ آپ گل کر مٹی ہوگئے ہوں گے۔ آپ نے 

 ۔فرمایا بے شک اللہ تعالیٰ نے زمین پر انبیاء کے بدنوں کو کھانا حراؾ کر دیا ہے 

 صنعانی، حضرت افس بن افس :  رافی

 

عت

 

َ
ل
 ابوبکر بن ابی شیبہ، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید بن جابر، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات افر تدفین کا تذکرہ

     1637    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونزو بً ُواز مصّی، وبسالَّه بً وہب، ونزو بً حار ُ، ُىيس بً ابی ہلَل، حضرت ابوالسرزاٍ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ىٔيسٔ  َُ  ًِ ًٔ الِحَار ُٔٔ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ وَهِبٕ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ازٕ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ وَّ َُ  ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ زَیسِٔ بِ ًٔ أبَیٔ هلََٔلٕ وَ بِ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ رِزَائٔ  ًِ أبَیٔ السَّ ْٕٓ وَ ًٔ ىسَُ ًِ وبَُازَةَ بِ ًَ وَ لََةَ وََّیََّ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ أیَنَِ ثرٔوُا العَّ ِ٘ هَ أَ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

َّْ ؼَتِ وََّیََّ ظَلََتهُُ حًَ ِّیَ وََّیََّ إلََّٔ عُرٔ ًِ يُعََّ ٌَّ أحََسّا لَ ٔ َٙةُ وَإ ٔ َّهُ مَصِهُوزْ تَصِهَسُهُ الِنَلََئ إىٔ ُٔلِتُ وَبَىِسَ  َِ الَ  َٔ َُ مٔيِهَا  يَفِرُ

ا َٔ ُّْ الَّهٔ وَی  یُ الِنَوِتٔ  يَئ َِ ٌِ تَأكِلَُ أجَِسَازَ الِْىَبِئَائٔ 
وَ وََّیَ الِْرَِؿٔ أَ ٌَّ الَّهَ حَََّ ٔ ُٗ لَ وَبَىِسَ الِنَوِتٔ إ  ززَِ

عمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث، سعید بن ابی ہلاؽ، حضرت ابوالدرداء اضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جھ  پر جمعہ کے رفز بکثرت درفد پڑھا کرف کیونکہ اس رفز فرشتے حاضر ہوتے ہیں افر جو بھی جھ  پر درفدصلی 

یجے گ فرشتے اس کا درفد میرے سامنے لاتے رہتے ہیں۔ یہاں تک کہ فہ درفد سے فارغ ہو جائے۔ میں نے عرض کیا آپ کے فصاؽ 



 

 

موت کے بعد بھی اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے زمین پر انبیاء کے اجساؾ کھانا حراؾ کر دیا پس اللہ کا نبی زندہ ہے افر اؿ  کے بعد بھی ؟ فرمایا

 کو رفزی دی جاتی ہے ۔

 عمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث، سعید بن ابی ہلاؽ، حضرت ابوالدرداء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ : باب

 رفزفں کی فضیلت

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزفں کی فضیلت

     1638    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ و و٘يي، اونض، ابوظالح، ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَوَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ بیٔ هزَُیزَِةَ 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ْٕ مَا شَائَ الَّهُ يَ ظََّ بِئ مٔائةَٔ ؼٔىِ َُ ٔلیَ  ُْ الِحَسَيَةُ بىَٔشِرٔ أمَِثَالهَٔا إ ًٔ نزَوَ يُؽَاوَ هَ كلُُّ وَنَلٔ ابِ لَّ ولُ الَّهُ َُ ُٕ

حَتَا ائهٔٔ فَرِ ًِ أجََِّیٔ للٔعَّ ًُ شَهِوَتَهُ وَـىََامَهُ مٔ هُ لیٔ وَأىَاَ أجَِزیٔ بهٔٔ یسََ
َّ إىٔ َِ وِوَ  ائٔ إلََّٔ العَّ َٕ ٔ حَةْ وئِسَ ل هٔ وَفَرِ حَةْ وئِسَ ِطِٔرٔ ٌٔ فَرِ

ًِ رٔیحٔ الِنسِٔکٔ  ائهٔٔ أـَيَِبُ وئِسَ الَّهٔ مٔ هٔ العَّ َِ  ُٓ  رَبِهٔ وَلَدُلوُ

انساؿ ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ف فکیع، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

کا ہر عمل بڑھایا جاتا ہے دس گنا سے سات سو گنا تک بلکہ اس سے آگے تک جتنا اللہ چاہیں۔ اللہ تعالیٰ فرماتے ہیں سوائے رفزہ کے کہ 

فہ خاص میرے لئے ہے افر میں خود اسکا بدلہ دفنگا آدمی اپنی خواہش افر غذا میری خاطر چھوڑتا ہے۔ رفزہ رکھنے فالے کو دف خوشیاں 



 

 

یک خوشی افطار کے فقت افر دفسری اپنے پرفردگار سے ملاقات کے فقت افر بلاشبہ رفزہ دار کے منہ کی بو اللہ کے ہاں مشک کی ہیں ا

 بو سے زیادہ پسندیدہ ہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ف فکیع، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزفں کی فضیلت

     1639    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رميح مصّی، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ُىيس بً ابی ہيس، مطرٓ، ٔبيلہ بيو وامز بً ظىعىہ :  راوی

ىٔيسٔ  َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یَزیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ یُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ا مٔ ِّ ٌَّ مُطَرِ ًٔ أبَیٔ هئِسٕ أَ بِ

فیَّٔ زَ  َٕ ًَ أبَیٔ الِىَاػٔ الثَّ ٌَ بِ ٌَّ وثُِنَا ثهَُ أَ ًٔ ظَىِعَىَةَ حَسَّ ٔ بِ الَ بىَْٔ وَامٔز َٕ َِ ِّی ظَائهْٔ  ٔن ْٓ إ الَ مُطَرِ َٔ وَا لَهُ بلَٔبنَٕ يَسِٕئهٔ 

جُيَّةٔ أحََسٔ  َ٘ ًِ اليَّارٔ  ولُ العِيَاوُ جُيَّةْ مٔ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ  ٌُ ًِ الِٕتَٔالٔ وثُِنَا هِ مٔ ُ٘ 

 مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی

 

َعہ کے مطرػ کہتے ہیں کہ  محمد بن رمی
طع
حبیب، سعید بن ابی ہند، مطرػ، قبیلہ بنو عامر بن 

حضرت عثماؿ بن ابی العاص ثقفی نے اؿ کے پینے کے لئے دفدھ نگواایا۔ تو انہوں نے کہا کہ میں رفزہ دار ہوں اس پر حضرت عثماؿ 

فرماتے سنا رفزے دفزخ سے ایسے ہی ڈھاؽ ہیں جیسے لزائی میں ثقفی نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ 

 تمہارے پاس ڈھاؽ ہوتی ہے۔

َعہ :  رافی
طع
 مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعید بن ابی ہند، مطرػ، قبیلہ بنو عامر بن 

 

 محمد بن رمی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 رفزفں کی فضیلت

     1640    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ازو، حضرت ُہل بً ُىس رضْ الَّه ويہوبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی، ابً ابی ِسیک، ہصاو بً ُىس، ابوح :  راوی

ىِسٕ  َُ  ًُ ثىَْٔ هصَٔاوُ بِ ُِسَیکِٕ حَسَّ ًُ أبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ
ًٔ  حَسَّ هِلٔ بِ َُ  ًِ ًِ أبَیٔ حَازؤٕ وَ وَ

 َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ىِسٕ أَ َُ ٌَ ائنُٔو ًَ العَّ الُ أیَِ َٕ ٌُ یسُِعیَ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ يُ الُ لَهُ الزَّیَّا َٕ ٌَّ فیٔ الِجَيَّةٔ باَبّا يُ ٔ الَ إ

ِ أبَسَّا ًِ زَخَلَهُ لَهِ یمَِنَأ ائنٔیٔنَ زَخَلَهُ وَمَ ًِ العَّ ٌَ مٔ ًِ كاَ نَ َِ 

حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی  عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، ابن ابی فدیک، ہشاؾ بن سعد، ابوحازؾ،

 ؿ کہا جاتا ہے قیامت کے رفز پکار کر کہا جائے گا ر
ّ
فزہ کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا نت میں ایک درفازہ ہے اس کو ری 

 )ایک دفعہ( داخل ہوگا )پھر( کبھی بھی دار کہاں ہیں ؟ تو جو رفزہ دار ہوں گے فہ اس درفازے میں داخل ہوں گے افر جو اس میں

 پیاسا نہ ہوگا ۔

 عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی، ابن ابی فدیک، ہشاؾ بن سعد، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضیلت ماہ رمضاؿ کی

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ رمضاؿ کی فضیلت

     1641    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽل ، یحٌ



 

 

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ یَحٌَِْ بِ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ

ٌَ إیٔنَاىاّ وَاحِتسَٔاباّ ٌُ  ًِ ظَاوَ رَمَؽَا هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ ذَىبِهٔٔ الَّهٔ ظََّ وَ مٔ سَّ َٕ  فٔرَ لَهُ مَا تَ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضل ، یحییٰ بن سعید، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 

ئ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے ایماؿ کے ساتھ ثواب کی نیت سے رمضاؿ بھر کے رفزے رکھے اس کے سابقہ گناہ بخش دی 

 جائیں گے ۔

 بکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضل ، یحییٰ بن سعید، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ رمضاؿ کی فضیلت

     1642    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب محنس بً ولٍَ، ابوبکر بً وياط، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ الِىَلََئٔ حَسَّ سُ بِ یبِٕ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًِ رَ  حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ ولٔ الَّهٔ وَ ُُ

يَاـیٔنُ وَمَزَزَةُ الِجٔ  سَتِ الصَّ ِّ ٌَ ظُ ًِ رَمَؽَا لُ لَيِلَةٕ مٔ الَ إذَٔا كاَىتَِ أوََّ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لَهِ ظََّ َِ تِ أبَوَِابُ اليَّارٔ  َٕ ًِ وٌَلُِ

ِٖ مٔ  لَ ٍِ لَهِ يُ َِ ةٔ  ُِتحَٔتِ أبَوَِابُ الِجَيَّ تَحِ مٔيِهَا باَبْ وَ ِّ ِٔصِّٔ يُ ِ أَ بلِٔ وَیاَ باَغٔیَ الشرَّ ِٔ ٔ أَ يِهَا باَبْ وَىاَزَی مُيَازٕ یاَ باَغٔیَ الِدَیرِ

ًِ اليَّارٔ وَذَلکَٔ فیٔ كلُِ لَيِلَةٕ  ائُ مٔ َٕ  وَلِلَّهِ وُتَ

 فآلہ فسلم نے ابوکریب محمد بن علاء، ابوبکر بن عیاش، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 جاتے ہیں ایک درفازہ 

ئ

فرمایا رمضاؿ کی پہلی شب شیاطین افر سرکش جنات کو قید کر دیا جاتا ہے افر دفزخ کے درفازے بند کر دی 

 جاتے ہیں۔ ایک درفازہ بھی بند نہیں رہتا افر پکار نے فالا پکارتا ہے اے خیر 

ئ

بھی کھلا نہیں رہتا افر نت کے درفازے کھوؽ دی 

 اقلب آگے بڑھ افر اے شر کے اقلب ٹھہر جا افر اللہ تعالیٰ بہت سوں کو دفزخ سے آزاد فرماتے ہیں افر ایسا )رمضاؿ کی( ہر کے



 

 

 رات ہوتا ہے ۔

 ابوکریب محمد بن علاء، ابوبکر بن عیاش، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ رمضاؿ کی فضیلت

     1643    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکریب، ابوبکر بً وياط، اونض، ابوُّياٌ، حضرت جابز رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

الَ  َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ًِ أبَیٔ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

ائَ وَذَلکَٔ فیٔ كلُِ لَيِلَةٕ  َٕ ٌَّ لِلَّهِ وئِسَ كلُِ ِطِٔرٕ وتَُ ٔ هَ إ لَّ َُ  وَ

، ابوبکر بن عیاش، اعمش، ابوسفیاؿ، حضرت جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوکریب

 فرمایا ہر افطاری کے فقت اللہ تعالیٰ بہت سوں کو دفزخ سے آزاد فرماتے ہیں افر ایسا ہر شب ہوتا ہے ۔

 ؿ، حضرت جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہابوکریب، ابوبکر بن عیاش، اعمش، ابوسفیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ رمضاؿ کی فضیلت

     1644    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبسر وباز بً وليس، محنس بً بلَل، ونزاٌ ٔفاٌ، ٔتازة، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

تَ  َٔ  ًِ ٌُ وَ ا فَّ َٕ ٌُ الِ ثيََا ونِٔزَا ًُ بلََٔلٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ بسَِرٕ وَبَّازُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ازَةَ وَ

هِ وَِئهٔ لَيِلَةْ زَخَ  ُ٘ سِ حَضَرَ َٔ هِزَ  ٌَّ هَذَا الصَّ ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  ٌُ ًِ  لَ رَمَؽَا ٕ مَ ْٔ شَهِز ًِ ألَِ خَیرِْ مٔ

ووْ  وُ خَیرَِهَا إلََّٔ مَحَُِ وَ الِدَیرَِ كلَُّهُ وَلََ یحََُِ سِ حَُٔ َٕ َِ مَهَا   حَُٔ

فلید، محمد بن بلاؽ، عمراؿ قطاؿ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ رمضاؿ آیا تو رسوؽ  ابوبدر ادہد بن

 سے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  پر یہ مہینہ آگیا افر اس میں ایک رات ہزار ماہ سے افضل ہے جو اس سے محرفؾ ہو گیا فہ خیر

  بھلائی سے فہی محرفؾ رہے گا جو فاقعتا محرفؾ ہو ۔محرفؾ ہو گیا اس کی

 ابوبدر ادہد بن فلید، محمد بن بلاؽ، عمراؿ قطاؿ، قتادة، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شک کے دؿ رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 شک کے دؿ رفزہ

     1645    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، ابوخالس احنز، ونزو بً ٔيس، ابواُحٖ، حضرت ظلہ بً زفر :  راوی

 ٔ ثيََا أبَوُ خَال ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يَّا حَسَّ ُ٘ الَ  َٔ ًٔ زُفَرَ  ًِ ظٔلَةَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ يِسٕ وَ َٔ  ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ سٕ الِْحَِنَزُ وَ

ًِ ظَاوَ  ارْ مَ الَ وَنَّ َٕ َِ وِؤ  َٕ ی بَىِؾُ الِ َِتيََهَّ ُتیَٔ بصَٔاةٕ  أ َِ ارٕ فیٔ الِيَوِؤ الَّذٔی يُصَکُّ ِئهٔ  سِ وَصَْ أبََ وئِسَ وَنَّ َٕ َِ ا هَذَا الِيَوِوَ 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ هٔ ظََّ ُٔ ا َٕ  الِ



 

 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابوخالد احمر، عمرف بن قیس، ابو اسحاؼ ، حضرت صلہ بن زفر کہتے ہیں کہ ہم شک کے دؿ حضرت عمار رضی اللہ 

عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا تعالیٰ عنہ کے پاس تھے کہ ایک بکری )بھونی ہوئی( لائی گئی تو بعض لوگ سرک گئے اس پر حضرت 

 جس نے ایسے دؿ رفزہ رکھا اس نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی ۔

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابوخالد احمر، عمرف بن قیس، ابواسحق، حضرت صلہ بن زفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 شک کے دؿ رفزہ

     1646    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، حّغ بً ٌيا ُ، وبسالَّه بً ُىيس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

 ًِ ًِ جَسِهٔ وَ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ  حَسَّ ُُ الَ ىهََی رَ َٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

بِلَ الزُّؤِیةَٔ  َٔ ًِ تَىِجئلٔ ظَوِؤ یوَِوٕ  هَ وَ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

بکر بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، عبداللہ بن سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ابو

 فآلہ فسلم نے چاند دیکھنے سے ایک دؿ قبل رفزہ رکھنے سے منع فرمایا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، عبداللہ بن سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 شک کے دؿ رفزہ



 

 

     1647    سیثح                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وليس زمصقی، مزواٌ بً محنس، ہيثه بً حنيس، ولٍَ بً حار ُ، ٔاُه ابووبسالزحنً، حضرت مىاویہ  :  راوی

 بً ابی ُّياٌ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

ًُ حُنَيِسٕ  ثيََا الِهَيِثَهُ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ًُ الِوَلئسٔ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًُ الِحَار ُٔٔ حَسَّ ثيََا الِىَلََئُ بِ  حَسَّ

ٌَ وَ  يَا ِّ ُُ ًَ أبَیٔ  نئَ مُىَاویَٔةَ بِ َُ َّهُ  ًٔ أىَ هٔ أبَیٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ُٔ ا َٕ ًِ الِ لَّهَ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ ٔ يَ َّیَ الِنئِبرَ

لِیَ  َِ ًِ شَائَ  نَ َِ  ٌَ سِمُو َٕ ًُ مُتَ ذَا وَىحَِ َ٘ ذَا وَ َ٘ ٌَ العِيَاوُ یَوِوَ  ٔ رَمَؽَا بِلَ شَهِز َٔ  ٔ ولُ وََّیَ الِنئِبرَ ُٕ ًِ شَائَ يَ وِ وَمَ سَّ َٕ تَ

 ِ
لِیَتَأخَََّ َِ 

دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ہیثم بن حمید، علاء بن حارث، قاسم ابوعبدالرحمن، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی اللہ تعالیٰ  ادہس بن فلید

عنہ نے منبر پر فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ماہ رمضاؿ سے قبل منبر پر فرمایا کرتے تھے کہ رمضاؿ کے رفزے سے 

گے افر ہم اس سے قبل )نفلی( رفزہ رکھ رہے ہیں تو جو چاہے پہلے رفزہ )نفلی( رکھے افر جو چاہے فلاں فلاں دؿ سے شرفع ہوں 

 رمضاؿ تک تاخیر کرلے ۔

ادہس بن فلید دمشقی، مرفاؿ بن محمد، ہیثم بن حمید، علاء بن حارث، قاسم ابوعبدالرحمن، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی  :  رافی

 اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شعباؿ کے رفزے رمضاؿ کے رفزں کے ساتھ ملا دینا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 شعباؿ کے رفزے رمضاؿ کے رفزں کے ساتھ ملا دینا

     1648    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ابوبکر بً ابی شیبہ، زیس بً حباب، شىبہ، ميعور، ُاله بً ابی الجىس، ابوُلنہ، حضرت اوٓ ُلنہ رضْ الَّه تىالیٰ  :  ویرا

 ويہا

 ًٔ الهٔٔ بِ َُ  ًِ ًِ مَيِعُورٕ وَ ًِ شُىِبَةَ وَ ًُ الِحُبَابٔ وَ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  أبَیٔ الِجَىِسٔ وَ

هَ يَعٔلُ شَىِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ لَنَةَ  َُ ٌَ أوُِ  ٌَ بزَٔمَؽَا  بَا

ؽ ابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، شعبہ، نصورر، سالم بن ابی الجعد، ابوسلمہ، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتی ہیں کہ رسو

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم شعباؿ کو رمضاؿ سے ملا دیتے تھے ۔

 ر، سالم بن ابی الجعد، ابوسلمہ، حضرت اؾّ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاابوبکر بن ابی شیبہ، زید بن حةب، شعبہ، نصور :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 شعباؿ کے رفزے رمضاؿ کے رفزں کے ساتھ ملا دینا

     1649    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حنزة، ثور بً یزیس، خالس بً مىساٌ، حضرت ربىيہ ٌاز :  راوی  ہصاو بً ونار، یحٌ

 ٌَ ًٔ مَىِسَا ًِ خَالسٔٔ بِ ًُ یزَیٔسَ وَ ثىَْٔ ثوَِرُ بِ ًُ حَنِزةََ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ رَبئىَةَ بِ َّهُ  وَ ازٔ أىَ ٍَ الِ

 َّ ٌَ كلَُّهُ حًَ ٌَ يَعُووُ شَىِبَا الَتِ كاَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ ظٔيَاؤ رَ ألََ وَائصَٔةَ وَ َُ ٌَ  ْ يَعٔلَهُ بزَٔمَؽَا

ی ہ غاز نے حضرت عائشہ رضی
 اللہ عنہا سے رسوؽ اللہ صلی اللہ ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزة، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت رن ع

علیہ فآلہ فسلم کے رفزفں کے متعلق پوچھا تو فرمانے لگیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم شعباؿ بھر رفزے رکھ کر اسے 

 رمضاؿ سے ملا دیتے ۔



 

 

ی ہ غاز :  رافی
 ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزة، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت رن ع

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

رمضاؿ سے ایک دؿ قبل رفزہ رکھنا منع ہے ، سوائے اس شخص کے جو پہلے سے کسی دؿ کا رفزہ رکھتا ہو افر فہی دؿ 

 رمضاؿ سے پہلے آجائے ۔

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ سے ایک دؿ قبل رفزہ رکھنا منع ہے ، سوائے اس شخص کے جو پہلے سے کسی دؿ کا رفزہ رکھتا ہو افر فہی دؿ رمضاؿ سے پہلے آجائے ۔

     1650    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ ب :  راوی ً ابی ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ ہصاو بً ونار، وبسالحنيس بً حبيب وليس بً مسله، اوزاعی، یحٌ

 الَّه ويہ

ًِ الِْوَِزَاعیِٔ وَ  ًُ مُسِلهٕٔ وَ ًُ حَبئبٕ وَالِوَلئسُ بِ ثيََا وَبِسُ الِحَنئسٔ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ

الَ  َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ ٌَ بئَوِوٕ وَلََ بئَوِمَینِٔ إلََّٔ رَجُلْ  َُ مُوا ظٔيَاوَ رَمَؽَا سَّ َٕ هَ لََ تَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

يَعُومُهُ  َِ ٌَ يَعُووُ ظَوِمّا   كاَ

رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں  ہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب فلید بن مسلم، افزاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا رمضاؿ کے رفزفں سے ایک دف دؿ پہلے رفزہ مت رکھا کرف الاّ یہ کہ کوئی اس 

 دؿ کا رفزہ پہلے سے رکھتا ہو تو فہ رکھ سکتا ہے ۔

 زاعی، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، عبدالحمید بن حبیب فلید بن مسلم، اف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ سے ایک دؿ قبل رفزہ رکھنا منع ہے ، سوائے اس شخص کے جو پہلے سے کسی دؿ کا رفزہ رکھتا ہو افر فہی دؿ رمضاؿ سے پہلے آجائے ۔

     1651    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ولٍَ بً وبسالزحنً، وبسالزحنً، حضرت احنس بً وبسة، وبسالىزیز بً محنس۔ ہصاو بً ونار، مسله بً خالس،  :  راوی

 ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ثيََا ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ سٕ ح و حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ثيََا  حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ خَالسٕٔ  مُسِلهُٔ بِ

 ًٔ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ شَ  الِىَلََئُ بِ ُْ مٔ ٌَ اليِعِ لَّهَ إذَٔا كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ ىِبَا

 ٌُ َّْ یَجئئَ رَمَؽَا لََ ظَوِوَ حًَ َِ 

احمد بن عبدة، عبدالعزیس بن محمد۔ ہشاؾ بن عمار، مسلم بن خالد، علاء بن عبدالرحمن، عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب نصف شعباؿ ہو جائے تو پھر رمضاؿ آنے تک کوئی رفزہ نہیں 

 ۔

عبدة، عبدالعزیس بن محمد۔ ہشاؾ بن عمار، مسلم بن خالد، علاء بن عبدالرحمن، عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  احمد بن :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چاند دیکھنے کی گواہی

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 چاند دیکھنے کی گواہی

     1652    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ونزو بً وبسالَّه اوزی و محنس بً اُناويل، ابواُامہ، زائسہ بً ٔسامہ، ُناک بً حَب، وکرمہ، حضرت ابً  :  راوی

 وباس رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الَِْ  ثيََا وَنِزوُ بِ نَاکُ حَسَّ ُٔ ثيََا  ُٔسَامَةَ حَسَّ  ًُ ثيََا زَائسَٔةُ بِ امَةَ حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ الََ حَسَّ َٔ نَىٔيلَ  ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ  وِزیُّٔ وَمُحَنَّ

 َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ ابیُّٔ إ الَ جَائَ أعَِرَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ بٕ وَ ًُ حََِ الَ بِ يِلَةَ  َٕ تُ الِهلََٔلَ اللَّ أبَِصَِّ

 َ أ َِ ُٔهِ یاَ بلََٔلُ  الَ  َٔ الَ نَىَهِ  َٔ ولُ الَّهٔ  ُُ سّا رَ ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔهَ إلََّٔ الَّهُ وَأَ الَ أتََصِهَسُ أَ َٕ الَ أبَوُ َِ َٔ ٌِ يَعُومُوا ٌسَّا  ٌِ فیٔ اليَّاسٔ أَ ذِ

ًٔ أَ  ٌِ وََّیٕٔٓ هَٙذََا رؤَایةَُ الِوَلئسٔ بِ يَازَی أَ َِ الَ  َٔ ًَ وَبَّاسٕ وَ لَهِ یذَِکُرِ ابِ َِ لَنَةَ  َُ  ًُ ازُ بِ ًٔ وََّیٕٔٓ وَرَوَاهُ حَنَّ ًٔ بِ بیٔ ثوَِرٕ وَالِحَسَ

ٌِ يَعُومُوا ومُوا وَأَ ُٕ  يَ

 تعالیٰ عنہ عمرف بن عبداللہ افدی ف محمد بن اسماعیل، ابواسامہ، زائدہ بن قدامہ، سماک بن حرب، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ

بیاؿ فرماتے ہیں کہ ایک دیہات کے رہنے فالے صاحب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا کہ آج 

ِ کی گواہی دیتے ہو
َ
سُوؽُ اللّّ

َ
ا ر
ً
 
َ
ّ َ
ُ
ؿَّ مُح
َ
أ
َ
ُ ف
َ
  اللّّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلةَ
َ
اس نے عرض کیا جی۔  ؟رات میں نے چاند دیکھا۔ آپ نے ارشاد فرمایا کیا م  ل

 ارشاد فرمایا بلاؽ )رضی اللہ تعالیٰ عنہ( اٹھو افر لوگوں میں اعلاؿ کر دف کہ صبح رفزہ رکھیں ۔

عمرف بن عبداللہ افدی ف محمد بن اسماعیل، ابواسامہ، زائدہ بن قدامہ، سماک بن حرب، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ  :  رافی

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 چاند دیکھنے کی گواہی

     1653    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ہصيه، ابوبصیر، حضرت ابوونیر بً اىس بً مالک :  راوی

ًٔ مَالکٕٔ  ًٔ أىَسَٔ بِ ٔ بِ ًِ أبَیٔ ونَُیرِ ًِ أبَیٔ بشِٔرٕ وَ ثيََا هصَُيِهْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ثىَْٔ ونُُومًَْٔ مٔ الَ حَسَّ َٔ  



 

 

الوُا أٌُمِٔیَ وَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ أظَِحَابٔ رَ بْ الِْنَِعَارٔ مٔ ِ٘ َِجَائَ رَ أظَِبَحِيَا ظٔيَامّا  َِ الٕ  لَیِيَا هلََٔلُ شَوَّ

َّهُهِ رَأوَِا الِهلََٔلَ بألِْمَِسٔ  هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ َِصَهسُٔوا وئِسَ اليَّ ًِ نخَٔٔ اليَّهَارٔ  َّی الَّهُ  مٔ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أمََزَههُِ رَ َِ

 ٌِ لَّهَ أَ َُ سٔ  وَلَيِهٔ وَ ٍَ ًِ الِ ٔلیَ وئسٔههِٔ مٔ جُوا إ ٌِ یَخِرُ وا وَأَ طٔرُ ِّ  يُ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم، ابوبشیر، حضرت ابوعمیر بن انس بن مالک فرماتے ہیں کہ میرے چچاؤں نے جو انصاری صجابی تھے یہ حدیث 

نے رفزہ رکھا پھر اخیر دؿ میں د ل سوار آئے افر نبی صلی  بیاؿ کی کہ ایک بار )ابر کی فجہ سے( ہمیں شواؽ کا چاند دیکھائی نہ دیا تو صبح ہم

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے یہ شہادت دی کہ کل انہوں نے چاند دیکھا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو حکم دیا کہ رفزہ

 افطار کر ڈالیں افر کل صبح عید کے لئے آجائیں ۔

 ، ابوبشیر، حضرت ابوعمیر بن انس بن مالکابوبکر بن ابی شیبہ، ہشیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چا نددیکھ کر رفزہ رکھنا افر چاند دیکھ کر افطار ) عید( کرنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 چا نددیکھ کر رفزہ رکھنا افر چاند دیکھ کر افطار ) عید( کرنا

     1654    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ىس، زہزی، ُاله بً وبسالَّه، حضرت ابً ونز :  راوی  ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی، ابزاہيه بًُ 

 ًِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًٔ وُنَزَ حَسَّ ًِ ابِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ الهٔٔ بِ َُ  

لَّهَ إذَٔا رَأیَتُِهِ الِهٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  ِٔسُرُوا لَهُ َٔ ا َِ ٌِ ٌهَُّ وَلَيِٙهُِ  إٔ َِ وا  ِِطٔرُ َ أ َِ َِعُومُوا وَإذَٔا رَأیَتُِنُوهُ  لََلَ 

بِلَ الِهلََٔلٔ بئَوِوٕ  َٔ ًُ وُنَزَ يَعُووُ  ٌَ ابِ الَ وَكاَ َٔ 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، زہری، سالم بن عبد اللہ، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسو



 

 

کی  فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  )رمضاؿ کا( چاند دیکھو تو رفزہ رکھو افر جب م  )عید کا( چاند دیکھو تو رفزہ موقوػ کرف افر اگر کبھی ابر

 رفزہ فجہ سے چاند دکھائی نہ دے تو حساب )کر کے تیس دؿ پورے( کرلو افر ابن عمر )رمضاؿ کا( چاند نظر آنے سے ایک دؿ قبل

 رکھا کرتے تھے )نفل کی نیت سے( ۔

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، زہری، سالم بن عبداللہ، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 فزہ رکھنا افر چاند دیکھ کر افطار ) عید( کرناچا نددیکھ کر ر

     1655    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومزواٌ وثنانی، ابزاہيه بً ُىس، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

ثيََا ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ولُ  حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ إبٔزَِاهئهُ بِ

ٌِ ٌهَُّ  إٔ َِ وا  ِِطٔرُ َ أ َِ َِعُومُوا وَإذَٔا رَأیَتُِنُوهُ  هَ إذَٔا رَأیَتُِهِ الِهلََٔلَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  َِعُومُوا ثلَََثیٔنَ یوَِمّا وَلَيِٙهُِ الَّهٔ ظََّ

ابومرفاؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

نہ  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا چاند دیکھو تو رفزے شرفع شرفع کر دف افر چاند دیکھ کر ہی رفزہ موقوػ کرف افر اگر کبھی چاند دیکھائی

 ؿ کے رفزے پورے کرلو ۔دے تو تیس د

 ابومرفاؿ عثمانی، ابراہیم بن سعد، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مہینہ کبھی انتیس دؿ کا بھی ہورتا ہے



 

 

 کا بیاؿرفزفں  :   باب

 مہینہ کبھی انتیس دؿ کا بھی ہورتا ہے

     1656    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ زَةَ 

ٌَ وَ  و ٌٔ وَوشِٔرُ ُٔلِيَا اثيَِا الَ  َٔ  ٔ هِز ًِ الصَّ هِ مَضَْ مٔ َ٘ لَّهَ  َُ هِزُ وَلَيِهٔ وَ هَ الصَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ  ٌٕ بَٕئَتِ ثنََا

هِزُ هَٙذََا ثلَََ َُ مَزَّاتٕ وَأمَِسَکَ وَاحسَٔةّ  َٙذَا وَالصَّ هِزُ هَ َٙذَا وَالصَّ  هَ

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ

 فرمایا مہینے میں سے کتنے دؿ گسر گئے۔ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )دفنوں ہاتھوں سے اشارہ کرتے ہوئے کہ( کبھی

 مہینہ اتنا ہوتا ہے کہ افر اتنا ہوتا ہے افر اتنا تیسری مرتبہ ایک انگلی بند کرلی ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 مہینہ کبھی انتیس دؿ کا بھی ہورتا ہے

     1657    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَّه بً ىنیر، محنس بً بشر، اُناويل بً ابی خالس، محنس بً ُىس بً ابی ؤاػ، حضرت ُىس بً  :  راوی

 ابی ؤاػ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ



 

 

 ُِ ٔ ًِ إ ًُ بشِٔرٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ حَسَّ ىِسٔ بِ َُ  ًٔ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًٔ أبَیٔ خَالسٕٔ وَ نَىٔيلَ بِ

َٙذَا وَهَٙذََا وَهَٙذََا وَوَ  هِزُ هَ هَ الصَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  اػٕ وَ َّٔ ًَ فیٔ وَ ی سَ تسِٔىّا وَوشِٔرٔ َٕ

الثَٔةٔ   الثَّ

، محمد بن بشر، اسماعیل بن ابی خالد، محمد بن سعد بن ابی فقاص، حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ محمد بن عبداللہ بن نمیر

 د بتایا ۔بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کبھی مہینہ اتنا افر اتنا افر اتنا افر آخر میں انتیس کا عد

اللہ بن نمیر، محمد بن بشر، اسماعیل بن ابی خالد، محمد بن سعد بن ابی فقاص، حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ محمد بن عبد :  رافی

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رتا ہےمہینہ کبھی انتیس دؿ کا بھی ہو

     1658    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ٔاُه بً مالک مزنی، جزیزی، ابونضرة، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی ْٰ  مجاہس بً موس

ةَ  ًِ أبَیٔ نَضِرَ ثيََا الِجُزَیزِیُّٔ وَ ًُ مَالکٕٔ الِنُزنَیُّٔ حَسَّ هُ بِ ُٔ ا َٕ ثيََا الِ ًُ مُوسَْ حَسَّ ثيََا مُجَاهسُٔ بِ الَ مَا ظُنِيَا حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ   وَ

 َ ث ِ٘ ًَ أَ ی لَّهَ تسِٔىّا وَوشِٔرٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ا ظُنِيَا ثلَََثیٔنَ وََّیَ وَهِسٔ رَ  رُ مٔنَّ

 مجاہد بن موسی، قاسم بن مالک مزنی، جریری، ابونضرة، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم کے عہد مبارک میں ہم تیس رفزفں کی نسبت  انتیس رفزے زیادہ بار رھتے  ۔

 قاسم بن مالک مزنی، جریری، ابونضرة، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ مجاہد بن مویٰ،، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 عید کے دفنوں مہینوں کا بیاؿ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عید کے دفنوں مہینوں کا بیاؿ

     1659    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مسىسة، یزیس بً زْیي، خالس حذاٍ، وبسالزحنً بً ابی بکرة، حضرت ابوبکرة رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

ًٔ بِ  ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ ائُ وَ
ثيََا خَالسْٔ الِحَذَّ یيِٕ حَسَّ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ ثيََا حُنَيِسُ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ ةَ وَ ًٔ أبَیٔ بکَِرَ

ٌُ وَذُ  ٌٔ رَمَؽَا عَا ُٕ الَ شَهِزَا وئسٕ لََ یيَِ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  و الِحجَّٔةٔ اليَّ

حمید بن مسعدة، یسید بن زریع، خالد حذاء، عبدالرحمن بن ابی بکرة، حضرت ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم 

ح ہ کم نہیں ہوتے ۔
ح 
ل

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا عید کے دف مہینے رمضاؿ افر ذی ا

 ریع، خالد حذاء، عبدالرحمن بن ابی بکرة، حضرت ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہحمید بن مسعدة، یسید بن ز :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عید کے دفنوں مہینوں کا بیاؿ

     1660    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حناز بً زیس، ایوب، محنس بً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً ونز مقْی، اُحٖ بً ويس

ًُ زَیسِٕ  ثيََا حَنَّازُ بِ ًُ وئسَْ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ئُ حَسَّ ًٔ أبَیٔ وُنَزَ الِنُقِْٔ ًُ وُنَزَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  وَ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ أیَُّوبَ وَ



 

 

ٌَ وَا و طٔرُ ِّ ّٔطِرُ یوَِوَ تُ لَّهَ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًَ وَ یریٔ ُٔ ٌَ و  لِْؼَِهَی یَوِوَ تُؽَحُّ

ت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ محمد بن عمر مقری، اسحاؼ بن عیسیٰ، حماد بن زید، ایوب، محمد بن سیرین، حضر

ی اسی رفز 

ح

 

ض

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عید فطر اسی دؿ ہے جس دؿ م  )مسلمانوں کی جماعت( فطر کرف افر عید مناؤ افر عیدالا

 ہے جس رفز م  قربانی کرف ۔

 ، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد بن عمر مقری، اسحق بن عیسیٰ، حماد بن زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں رفزہ رکھنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ رکھنا

     1661    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ميعور، مجاہس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه تىالیٰ ويہا :  راوی

الَ ظَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ًِ مُجَاهسٕٔ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ اوَ رَ

ِِطَرَ  فَرٔ وَأَ لَّهَ فیٔ السَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

س رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر، مجاہد، حضرت ابن ادہ

 سفر میں رفزہ رکھا بھی افر چھوڑا بھی ۔

 علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، نصورر، مجاہد، حضرت ابن ادہس رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ رکھنا

     1662    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالَّه بً ىنیر، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ًِ أبَئهٔ وَ  وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ألََ حَنِزةَُ حَسَّ َُ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ 

 َ أ َِ ِّی أظَُووُ أَ ٔن الَ إ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ لَمٔیُّ رَ ُِ عُهِ الَِْ َِ ٌِ شٔئتَِ  ٔ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ ظََّ َٕ َِ فَرٔ  ظُووُ فیٔ السَّ

ِِطٔرِ  َ أ َِ ٌِ شٔئتَِ  ٔ  وَإ

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ حضرت حمزہ اسلمی رضی اللہ عنہ 

 فآلہ فسلم سے پوچھا کہ میں رفزہ رکھتا ہوں کیا سفر میں بھی رفزہ رکھوں ؟ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فسلم نے فرمایا چاہو تو رفزہ رکھ لو افر چاہو تو نہ رکھو ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبداللہ بن نمیر، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ رکھنا

     1663    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بصار، ابووامز، وبسالزحنً بً ابزاہيه و ہاروٌ بً وبسالَّه حنال، ابً ابی ِسیک، ہصاو بً ُىس،  :  راوی

 وثناٌ بً حياٌ زمصقی، حضرت ابوالسرزاٍ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ



 

 

ًُ إبِٔ  ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ٕ ح و حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا حَسَّ الََ حَسَّ َٔ الُ  ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِحَنَّ ٌُ بِ زَاهئهَ وَهَارُو

رِ  ثتَِىْٔ أوُُّ السَّ ٌَ السِمَصِقیِٔ حَسَّ ا ًٔ حَيَّ ٌَ بِ ًِ وثُِنَا ىِسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ هصَٔاؤ بِ ُِسَیکِٕ جَنئىّا وَ ًُ أبَیٔ  رِزَائٔ ابِ ًِ أبَیٔ السَّ زَائٔ وَ

سِ رَأیَتِيَُ  َٕ الَ لَ َٔ َّهُ  سٔیسٔ الِحََِ وَ أىَ ارٔهٔ فیٔ الِيَوِؤ الِحَارِ الصَّ َّ ُِ هَ فیٔ بَىِؾٔ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ الزَّجُلَ ا مَيَ رَ ٔ إ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وِؤ أحََسْ ظَائهْٔ إلََّٔ رَ َٕ ةٔ الِحََِ وَمَا فیٔ الِ ًِ شٔسَّ هٔ مٔ ُٔ ًُ رَوَاحَةَ لَيَؽَيُ یسََهُ وََّیَ رَأِ لَّهَ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ َُ  ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

محمد بن بشار، ابوعامر، عبدالرحمن بن ابراہیم ف ہارفؿ بن عبداللہ حماؽ، ابن ابی فدیک، ہشاؾ بن سعد، عثماؿ بن حیاؿ دمشقی، حضرت 

یم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے۔ انتہائی سخت گرمی ابوالدرداء رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ایک سفر میں ہم نبی کر

کا دؿ تھے حتیٰ کہ گرمی کی شدت سے لوگ سر پکڑ رہے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرت عبداللہ بن رفاحہ رضی 

 اللہ تعالیٰ عنہ کے علافہ کوئی بھی رفزہ دار نہ تھا ۔

مر، عبدالرحمن بن ابراہیم ف ہارفؿ بن عبداللہ حماؽ، ابن ابی فدیک، ہشاؾ بن سعد، عثماؿ بن حیاؿ دمشقی، محمد بن بشار، ابوعا :  رافی

 حضرت ابوالدرداء رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں رفزہ موقوػ کر دینا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ موقوػ کر دینا

     1664    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، ظّواٌ بً وبسالَّه، حضرت ٘ىب بً واظه رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

ًِ الزُّ  ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ٌَ بِ وَا ِّ ًِ ظَ هزِیِٔ وَ



 

 

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَاظٔهٕ  ىِبٔ بِ َ٘  ًِ رِزَائٔ وَ ًِ أوُِ السَّ فَرٔ وَ ًِ الِبرِٔ العِيَاوُ فیٔ السَّ هَ لَيِسَ مٔ لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، صفواؿ بن عبد اللہ، حضرت کعب بن عاصم رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ 

 رسوؽ اللہ نے فرمایا سفر میں رفزہ رکھنا یکی  نہیں ۔

 بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، صفواؿ بن عبداللہ، حضرت کعب بن عاصم رضی اللہ عنہ ابوبکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ موقوػ کر دینا

     1665    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی حنصْ، محنس بً حَب، وبيسالَّه بً ونز، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

ًٔ وُنَزَ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ بٕ وَ ًُ حََِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ ی الِحٔنِصٔ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ وَ

فَرٔ  ًِ الِبرِٔ العِيَاوُ فیٔ السَّ هَ لَيِسَ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

فرمایا سفر  محمد بن مصفی حمصی، محمد بن حرب، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے

 میں رفزہ رکھنا یکی  نہیں ۔

 محمد بن مصفی حمصی، محمد بن حرب، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 سفر میں رفزہ موقوػ کر دینا

     1666    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ تيمی، اُامہ بً زیس، شہاب، ابوُلنہ بً وبسالزحنً، حضرت  :  راوی ابزاہيه بً ميذر حزامی، وبسالَّه بً موس

 وبسالزحنً بً ووٓ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

 ًٔ امَةَ بِ َُ ُ ًِ أ ًُ مُوسَْ التَّيِمٔیُّ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
ًِ أبَیٔ  حَسَّ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ زَیسِٕ وَ

 ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕٓ ًٔ وَوِ ًٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لَنَةَ بِ ٌَ فیٔ َُ لَّهَ ظَائهُٔ رَمَؽَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ

طٔرٔ فیٔ الِحَضَرٔ  ِّ فَرٔ كاَلِنُ  السَّ

ابراہیم بن منذر حزامی، عبداللہ بن مویٰ، تیمی، اسامہ بن زید، شہاب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عبدالرحمن بن عوػ رضی 

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا سفر میں رمضاؿ کا رفزہ رکھنے فالا ایسا ہی ہے جیسا اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ر

 کہ حضر میں رفزہ چھوڑنے فالا۔

ابراہیم بن منذر حزامی، عبداللہ بن مویٰ، تیمی، اسامہ بن زید، شہاب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عبدالرحمن بن  :  رافی

 لیٰ عنہعوػ رضی اللہ تعا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حاملہ افر دفدھ پلانے فالی کے لئے رفزہ موقوػ کردینا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 حاملہ افر دفدھ پلانے فالی کے لئے رفزہ موقوػ کردینا

     1667    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ابوہلَل، وبسالَّه بً ُوازة، حضرت اىس بً مالک جو بيو وبسالَشہل  :  راوی



 

 

 ٘ىب یا بيو وبسالَّه بً

ثيََا وَ٘ئيْ وَ  الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ وَازَةَ وَ َُ  ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَیٔ هلََٔلٕ وَ

الَ أٌَاَ َٔ ىِبٕ  َ٘  ًٔ ًِ بىَْٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سٕ مٔ ًُ مُحَنَّ الَ وََّیُّٔ بِ َٔ ًِ بىَْٔ وَبِسٔ الِْشَِهَلٔ وَ ولٔ مَالکٕٔ رَجُلْ مٔ ُُ رَتِ وَلَیِيَا خَيِلُ رَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ِّی ظَ  الَّهٔ ظََّ ٔن ُٔلِتُ إ َِکلُِ   ٌُ الَ ازِ َٕ َِ ی  سَّ ٍَ لَّهَ وَهوَُ یتََ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ أتََيِتُ رَ َِ هَ  لَّ َُ الَ وَ َٔ ائهْٔ 

لََ  ًِ الِنُسَافٔرٔ شَطِرَ العَّ ٌَّ الَّهَ وَزَّ وَجَلَّ وَؼَيَ وَ ٔ وِؤ أوَِ العِيَاؤ إ ًِ العَّ ًِ الِنُسَافٔرٔ وَالِحَامٔلٔ اجِلسِٔ أحَُسِثکَِ وَ ٔ وَوَ ة

لَّهَ كلِٔتَاهنَُا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ الَهُنَا اليَّئ َٔ سِ  َٕ وِوَ أوَِ العِيَاوَ وَالَّهٔ لَ هَلََّ  وَالِنُزؼِٔئ العَّ َِ سْٔ  ِّ َْ نَ يَا لَهِ َِ أوَِ إحِٔسَاهنَُا 

ولٔ الَّهٔ  ُُ ًِ ـىََاؤ رَ يِتُ ـىَٔنِتُ مٔ لَّهَ  ُ٘ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ابوہلاؽ، عبداللہ بن سوادة، حضرت انس بن مالک جو بنو عبدالاشہل یا بنو عبداللہ بن کعب میں

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ سے تھے سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سوار فوج نے ہم پر لشکر کشی کی تو میں

فسلم کی خدمت میں حاضر ہوا۔ آپ صبح کا کھانا تنافؽ فرما رہے تھے۔ فرمایا قریب آ جاؤ افر کھانے میں شریک ہو جاؤ۔ میں نے عرض 

ما دی افر کیا میرا رفزہ ہے۔ فرمایا بیٹھو میں تمہیں رفزے کے متعلق بتاؤں۔ اللہ عزفجل نے مسافر کے لئے آدھی نماز معاػ فر

۔ اللہ کی قسم ! رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ دفنوں باتیں

ئ

 مسافر افر حاملہ افر دفدھ پلانے فالی کو رفزے معاػ فرما دی 

شرػ فرمائیں یا اؿ میں سے ایک بات فرمائی۔ ہائے افسوس جھ  پر کاش میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ کھانا کھانے کا 

 حاصل کر لیتا )افر رفزہ کی بعد میں قضا کر لیتا( ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ابوہلاؽ، عبداللہ بن سوادة، حضرت انس بن مالک جو بنو عبدالاشہل یا بنو عبداللہ بن  :  رافی

 کعب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 حاملہ افر دفدھ پلانے فالی کے لئے رفزہ موقوػ کردینا



 

 

     1668    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار زمصقی، ربيي بً بسر، جزیزی، حسً، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

 َ ًِ أىَ ًٔ وَ ًِ الِحَسَ ًِ الِجُزَیزِیِٔ وَ ًُ بسَِرٕ وَ ثيََا الزَّبئيُ بِ ارٕ السِمَصِقیُّٔ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ
غَ حَسَّ الَ رَخَّ َٔ ًٔ مَالکٕٔ  سٔ بِ

ٌِ تُ  سٔهَا أَ ِّ ُٓ وََّیَ نَ هَ للِٔحُبَِّیَ الًَّْٔ تَدَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُٓ وََّیَ وَلَسٔهَارَ طٔرَ وَللِٔنُزؼِٔئ الًَّْٔ تَدَا ِّ 

ہشاؾ بن عمار دمشقی، ربیع بن بدر، جریری، حسن، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ حاملہ جسے اپنی جاؿ کا 

 ی ۔اندیشہ ہو افر دفدھ پلانے فالی جسے اپنے بچہ کا اندیشہ ہو رفزہ چھوڑنے کی اجازت د

 ہشاؾ بن عمار دمشقی، ربیع بن بدر، جریری، حسن، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رمضاؿ کی قضا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کی قضا

     1669    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، حضرت ابوُلنہ :  راوی  وَّی بً ميذر، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، یحٌ

ىٔيسٕ  َُ  ًٔ ًِ یحٌََِْ بِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ الِنُيِذٔرٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َُ  حَسَّ ًِ أبَیٔ  نىِٔتُ وَ َُ الَ  َٔ لَنَةَ 

 ٌُ َّْ یَجئئَ شَىِبَا ؽٔيهٔ حًَ ِٔ نَا أَ َِ  ٌَ ٔ رَمَؽَا ًِ شَهِز ٌُ وََّیََّ العِيَاوُ مٔ ٌَ لَيَٙوُ ٌِ كاَ ٔ ولُ إ ُٕ  وَائصَٔةَ تَ

تعالیٰ عنہا  علی بن منذر، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، یحییٰ بن سعید، حضرت ابوسلمہ فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ

 کو یہ فرماتے سنا کہ میرے ذمہ رمضاؿ کے رفزے باقی ہوتے تھے ابھی اؿ کی قضا بھی نہیں کی ہوتی تھی کہ شعباؿ آ جاتا ۔



 

 

 علی بن منذر، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، یحییٰ بن سعید، حضرت ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کی قضا

     1670    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، وبسالَّه بً ىنیر، وبيسة، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہا :  راوی

ًُ مُحَنَّ  ثيََا وََّیُّٔ بِ
َ حَسَّ يَّا ى ُ٘ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ وبُيَِسَةَ وَ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حٔيؾُ وئِسَ سٕ حَسَّ

وِؤ  ؽَائٔ العَّ َٕ يَأمُِزىُاَ بٔ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ  اليَّ

فسلم  علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، عبیدة، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتی ہیں کہ ہمیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 کے زمانے میں ماہواری آتی تو آپ ہمیں رفزے قضاء رکھنے کا حکم دیتے ۔

 حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، عبیدة، ابراہیم، اسود، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رمضاؿ کا رفزہ توڑنے کا کفارہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کا رفزہ توڑنے کا کفارہ

     1671    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، زہزی، حنيس بً وبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ وَبِسٔ  ًِ حنَُيِسٔ بِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ وَ أتَیَ  الزَّحِنَ

 ٔ ىِتُ وََّیَ امِزَأتَیٔ ف َٔ الَ وَ َٔ َٙکَ  الَ وَمَا أهَِلَ َٔ الَ هَلَٙتُِ  َٕ َِ لَّهَ رَجُلْ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ َّی اليَّ ُّْ ظََّ ئ الَ اليَّ َٕ َِ  ٌَ ی رَمَؽَا

ًٔ مُ  الَ ظُهِ شَهِزَیِ َٔ الَ لََ أجَٔسُ  َٔ بَةّ  َٔ ِٖ رَ هَ أوَِتٔ لَّ َُ الَ لََ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٔ ٙٔیيّا  تِینَ مٔسِ ُٔ الَ أـَىِٔهِ  َٔ  ُٖ الَ لََ أـُئ َٔ تتََابىَٔینِٔ 

 ِٗ تَعَسَّ َِ الَ اذِهَبِ  َٕ َِ  َٗ ُتیَٔ بنِٔٔٙتَلٕ یسُِعیَ الِىَزَ ذَلکَٔ إذِٔ أ َ٘ بیَِيَنَا هوَُ  َِ َِجَلَسَ  الَ اجِلسِٔ  َٔ ولَ الَّهٔ أجَٔسُ  ُُ الَ یَا رَ َٔ بهٔٔ 

ثيََا حََِ وَالَّذٔی بَىَثَکَ بأ أـَىِٔنِهُ وئَالَکَ حَسَّ َِ  ِٖ َِاىفَِلٔ الَ  َٔ ِٖ مَا بیَنَِ لََبتَيَِهَا أهَلُِ بيَِتٕ أحَِوَجُ إلَٔيِهٔ مٔيَّا  ًُ یَحٌَِْ لِحَ مَلَةُ بِ

ىٔي َُ  ًُ ثىَْٔ یَحٌَِْ بِ ًُ وُنَزَ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الِجَبَّارٔ بِ ًُ وَهِبٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ سٕ وَ

الَ وَظُهِ یوَِمّا مَکاَىهَُ  َٕ َِ هَ بذَٔلکَٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

 خدمت میں ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حمید بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ ایک صاحب نبی کی

 کر 

 
 
حاضر ہو کر عرض کرنے لگے میں تباہ ہو گیا۔ آپ نے فرمایا م  کس طرح ہلاک ہو گئے ؟ عرض کیا رمضاؿ میں اپنی اہلیہ سے ص

بیٹھا۔ نبی نے فرمایا ایک غلاؾ آزاد کر دف۔ عرض کیا میرا اتنا مقدفر نہیں۔ فرمایا مسلسل دف ماہ رفزے رکھو۔ عرض کیا جھ  میں انی 

نہیں۔ فرمایا ساٹھ مسکینوں کو کھانا کھلاؤ۔ عرض کیا اسکی بھی استطاعت نہیں۔ فرمایا بیٹھ جاؤ۔ فہ بیٹھ گئے اتنے میں ایک ٹوکرا ہمت 

کہیں سے آیا۔ آپ نے فرمایا جاؤ یہ صدقہ کر دف۔ عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! اس ذات کی قسم جس نے آپ کو حق دے کر بھیجا 

 درمیاؿ کوئی گھرانہ ہم سے زیادہ ضرفرت مند نہیں آپ نے فرمایا جاؤ اپنے گھر فالوں کو کھلا دف۔ مدینہ کے دفنوں کنارفں کے

 حضرت ابوہریرہ سے دفسری رفایت یہ بھی ہے کہ اس کی جگہ ایک رفزہ بھی رکھو۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حمید بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کا رفزہ توڑنے کا کفارہ



 

 

     1672    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حبيب بً ابی ثابت، ابً مفوس، مفوس، حضرت ابوہزیزہ رضْ ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ :  راوی

 الَّه ويہ

ًِ حَبئبٔ بِ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ الِنُفَوسِٔ حَسَّ ًِ ابِ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ

ًِ أبَئهٔ الِنُفَوسِٔ وَ  ٌَ وَ  ًِ ٌَ مٔ ًِ رَمَؽَا ِِطَرَ یَوِمّا مٔ ًِ أَ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ٔ رُخِعَةٕ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  یرِ

 ٔ هزِ ٔ ظٔيَاوُ السَّ  لَهِ یجُِزهٔ

ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، ابن مطوس، مطوس، حضر

ں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو بلا عذر رمضاؿ کا ایک رفزہ بھی چھوڑ دے تو زمانہ بھر کے رفزے اس کو کافی نہ ہو

 گے ۔

 حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، ابن مطوس، مطوس، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بھولے سے افطار کرنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 بھولے سے افطار کرنا

     1673    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، ووٓ، خلَس و محنس بً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ خلََٔسٕ وَمُحَنَّ ٕٓ وَ ًِ وَوِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  أبَیٔ هزَُیزَِةَ 



 

 

َُ الَّهٔ  َّنَا أـَىَِنَهُ الَّهُ وَ إىٔ َِ لِیتُهَّٔ ظَوِمَهُ  َِ يّا وَهوَُ ظَائهْٔ  ُٔ ًِ أكَلََ ىاَ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اهُ ظََّ َٕ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، عوػ، خلاس ف محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  فسلم نے جو رفزہ میں بھولے سے کھا لے تو فہ اپنا رفزہ مکمل کر لے یہ اللہ تعالیٰ نے اسے کھلایا پلایا ۔فآلہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، عوػ، خلاس ف محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 بھولے سے افطار کرنا

     1674    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، ابواُامہ، ہصاو بً عروة، ِاـنہ بيت ميذر، حضرت اُناٍ بيت ابی بکر رضْ  :  راوی

 الَّه تىالیٰ ويہا

ًٔ عُرِ  ًِ هصَٔاؤ بِ امَةَ وَ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َِاحَسَّ  ًِ ًِ وَةَ وَ ـٔنَةَ بئِتٔ الِنُيِذٔرٔ وَ

 ٌَ هَ فیٔ یوَِؤ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ىاَ وََّیَ وَهِسٔ رَ ِِطَرِ الَتِ أَ َٔ نَائَ بئِتٔ أبَیٔ بکَِرٕ  ُِ ُٔلِتُ أَ نِسُ  يِهٕ ثهَُّ ـلََىَتِ الصَّ

ًِ ذَلکَٔ  َِلََ بسَُّ مٔ الَ  َٔ ؽَائٔ  َٕ  لهٔصَٔاوٕ أمُٔزوُا بألِ

ہیں کہ ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابواسامہ، ہشاؾ بن عرفة، فاطمہ بنت منذر، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتی 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں ابر کے رفز ہم نے رفزہ افطار کر لیا تو )د ل ساعت بعد( سورج نکل آیا۔ ابواسامہ کہتے

 ہیں میں نے ہشاؾ سے کہا کہ پھر لوگوں کو قضاء رکھنے کا حکم دیا گیا ؟ کہنے لگے افر چارہ ہی کیا تھا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابواسامہ، ہشاؾ بن عرفة، فاطمہ بنت منذر، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 رفزہ دار کو قے آ جائے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو قے آ جائے

     1675    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، يىَّی و محنس بً وبيس ـياِسْ، محنس بً اُحٖ، یزیس بً ابی حبيب، ابومززوٗ، حضرت  :  راوی

 ِؽالة بً وبيس رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

ثيََا  الََ حَسَّ َٔ  ِْ يَاِسٔٔ سُ ابيَِا وبُيَِسٕ الفَّ ثيََا يَىَِّیَ وَمُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ مُ حَسَّ ًِ یزَیٔسَ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ حَنَّ

َّی الَّهُ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًَ وبُيَِسٕ الِْنَِعَاریَّٔ یحَُسِ ُُ أَ َِؽَالَةَ بِ نىِٔتُ  َُ الَ  َٔ  ٕٗ ًِ أبَیٔ مَززُِو جَ وَلَيِههِٔ فیٔ  حَبئبٕ وَ هَ خَََ لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

 َِ َِسَوَا بإٔىٔاَئٕ  ٌَ يَعُومُهُ  ٙٔىِْ ٔئٔتُِ یَوِوٕ كاَ الَ أجََلِ وَلَ َٔ يِتَ تَعُومُهُ  ُ٘ ٌَّ هذََا یوَِوْ  ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ لِيَا یاَ رَ ُٕ َِ بَ   شَرٔ

 بن عبید رضی اللہ تعالیٰ

 

ی، محمد بن اسحاؼ ، یسید بن ابی حبیب، ابومرزفؼ، حضرت فضالة

فس

 عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ، یعلی ف محمد بن عبید طنا

مد ہوئے اس دؿ جس دؿ آپ رفزہ رکھا کرتے تھے۔ آپ نے برتن نگواایا افر پانی پیا۔ ہم نے عرض کیا اے فرماتے ہیں کہ نبی برآ

 اللہ کے رسوؽ! آج کے رفز تو آپ کے رفز تو آپ کا رفزہ رکھنے کا معموؽ تھا ؟ فرمایا جی ہاں لیکن میں نے قے کی تھی

ی، :  رافی

فس

 بن عبید رضی اللہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، یعلی ف محمد بن عبید طنا

 

محمد بن اسحق، یسید بن ابی حبیب، ابومرزفؼ، حضرت فضالة

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو قے آ جائے



 

 

     1676    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، وبيسالَّه، وَّی بً حسً بً ُلیماٌ ابوالصىثاٍ، حّغ  :  راوی ، ويس ْٰ وبيسالَّه بً وبسالکریه، حٙه بً موس

 بً ٌيا ُ، ہصاو، ابً ُیریً، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

ثيََا الِحَ  یهٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِکَرٔ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ثيََا وََّیُّٔ حَسَّ
ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ حَسَّ ًُ یوُىسَُ ح و حَسَّ ثيََا وئسَْ بِ ًُ مُوسَْ حَسَّ َٙهُ بِ

ًَ وَ  یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ ابِ ًِ هصَٔاوٕ وَ ًُ ٌئَا ُٕ جَنئىّا وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ٌَ أبَوُ الصَىِثَائٔ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًٔ ًٔ بِ ًُ الِحَسَ ًِ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ

َٕ اليَّئ  ىَلَيِهٔ الِ َِ ائَ  َٕ تَ ُِ ًِ ا ؽَائَ وَلَيِهٔ وَمَ َٔ لََ  َِ يِئُ  َٕ ًِ ذَرَوَهُ الِ الَ مَ َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ؽَائُ ِْ ظََّ

عبید اللہ بن عبدالکریم، حکم بن موسی، عیسیٰ بن یونس، عبید اللہ، علی بن حسن بن سلیماؿ ابوالشعثاء، حفص بن غیاث، ہشاؾ، ابن 

حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس کو خود بخود  سیرین،

 )دفراؿ رفزہ( قے آجائے اس پر تو قضا نہیں ہے افر جو عمدا قے کرے تو اس پر )رفزہ کی( قضا ہے۔

یونس، عبیداللہ، علی بن حسن بن سلیماؿ ابوالشعثاء، حفص بن غیاث، ہشاؾ،  عبیداللہ بن عبدالکریم، حکم بن مویٰ،، عیسیٰ بن :  رافی

 ابن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کے لئے مسواک کرنا افر سرمہ لگانا ۔

 فزفں کا بیاؿر :   باب

 رفزہ دار کے لئے مسواک کرنا افر سرمہ لگانا ۔

     1677    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وثناٌ بً محنس بً ابی شیبہ، ابواُناويل مؤزب، مجالس، شىيْ، مسِوٗ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ىِ  ًِ الصَّ ًِ مُجَالسٕٔ وَ نَىٔيلَ الِنُؤَزِبُ وَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ ًٔ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ًُ مُحَنَّسٔ بِ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ ِْ وَ ئ



 

 

ائهٔٔ  ٔ خعَٔالٔ العَّ ًِ خَیرِ لَّهَ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ   السِوَاکُ َٔ

 عثماؿ بن محمد بن ابی شیبہ، ابواسماعیل مؤدب، مجالد، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم نے فرمایا رفزہ دار کی بہترین خصلت مسواک کرنا ہے ۔

 شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا عثماؿ بن محمد بن ابی شیبہ، ابواسماعیل مؤدب، مجالد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے مسواک کرنا افر سرمہ لگانا ۔

     1678    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوالتقی ہصاو بً وبسالنلک حنصْ، بٕيہ، زبيسی، ہصاو بً عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ًِ هٔ  ثيََا الزُّبيَِسٔیُّ وَ ةُ حَسَّ ثيََا بَٕئَّ ُّْ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ الِحٔنِصٔ قیِٔ هصَٔاوُ بِ ثيََا أبَوُ التَّ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ صَاؤ بِ

لَّهَ وَهوَُ ظَائهْٔ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تَحَلَ رَ ِ٘ الَتِ ا َٔ  وَائصَٔةَ 

ابوالتقی ہشاؾ بن عبداک بن حمصی، قیہ ، زبیدی، ہشاؾ بن عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے رفزے کی حالت میں سرمہ لگایا ۔

 ابوالتقی ہشاؾ بن عبداک بن حمصی، قیہ ، زبیدی، ہشاؾ بن عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کو پچھنے لگانا



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو پچھنے لگانا

     1679    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً رشيس، مىنز بً ُلیماٌ، وبسالَّه بً بشر، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ ایوب بً محنس رقی و زاؤز ب :  راوی

 الَّه تىالیٰ ويہ

ثيََا ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُىَنَّ الََ حَسَّ َٔ ًُ رَشٔيسٕ  ِّیُّ وَزَاوُزُ بِ سٕ الزَّق ًُ مُحَنَّ ثيََا أیَُّوبُ بِ
ًِ الِْوَِنَ  حَسَّ ًُ بشِٔرٕ وَ ًِ وَبِسُ الَّهٔ بِ ضٔ وَ

ِِطَرَ الِحَاجٔهُ وَالِنَ  لَّهَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ   حِجُووُ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ

ؿ ایوب بن محمد رقی ف داؤد بن رشید، معمر بن سلیماؿ، عبداللہ بن بشر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیا

 فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا کہ پچھنے لگانے فالے افر لگوانے نے رفزہ توڑ دیا ۔

 ایوب بن محمد رقی ف داؤد بن رشید، معمر بن سلیماؿ، عبداللہ بن بشر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو پچھنے لگانا

     1680    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ابی  :  راوی  ٘ثیر، ابؤلَبہ، حضرت ثوباٌ رضْ الَّه تىالیٰ ويہاحنس بً یوُْ ُلمی، وبيسالَّه، شيہباٌ، یحٌ

ثیٔ َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یحٌََِْ بِ ٌُ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ أىَبَِأىَاَ شَیِبَا لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ نَائَ حَسَّ ُِ ٌَّ أبَاَ أَ ثىَْٔ أبَوُ ٔلََٔبةََ أَ ٕ حَسَّ ر

 َُ الَ  َٔ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ثهَُ وَ ِِطَرَ الِحَاجٔهُ وَالِنَحِجُووُ حَسَّ ولُ أَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  نىِٔتُ اليَّ



 

 

 ی ا ؿ، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوقلابہ، حضرت ثوباؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ میں نے 
 ہ
ی

 

ص
احمد بن یوسف سلمی، عبید اللہ، 

 یہ ارشاد فرماتے سنا کہ پچھنے لگانے فالے افر لگوانے فالے نے رفزہ توڑ دیا ۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو

 ی ا ؿ، یحییٰ بن ابی کثیر، ابوقلابہ، حضرت ثوباؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
 ہ
ی

 

ص
 احمد بن یوسف سلمی، عبیداللہ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو پچھنے لگانا

     1681    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوُْ ُلمی ، وبيسالَّه ، شيہباٌ ، یحٌْ ، ابؤلَبہ، حضرت شساز بً اوس رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ٔلََٔ  ًِ یَحٌَِْ وَ ٌُ وَ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ أىَبَِأىَاَ شَیِبَا لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًَ أوَِسٕ حَسَّ ازَ بِ ٌَّ شَسَّ َّهُ أخَِبرَهَُ أَ بةََ أىَ

 ٔ لَّهَ ب َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ َْٔ مَيَ رَ ٔ ثنََانیَٔ بیَِيَنَا هوَُ ینَِ هِز ًِ الصَّ نَزَّ وََّیَ رَجُلٕ یحَِتَجهُٔ بَىِسَ مَا مَضَْ مٔ َِ الِبَٕئئ 

ِِطَرَ الِحَاجٔهُ وَالِنَحِجُووُ  هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ةَ لَيِلَةّ   وَشِرَ

 ی ا ؿ ، یحیی ، ابوقلابہ، حضر
 ہ
ی

 

ص
ت شداد بن افس رضی اللہ تعالیٰ عنہ سے مرفی ہے کہ فہ رسوؽ اللہ صلی احمد بن یوسف سلمی ، عبید اللہ ، 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ بقیع کے قریب جا رہے تھے ایک شخص پر گسر ہوا جو پچھنے لگوا رہا تھا رمضاؿ کی اٹھارہویں تاریخ تھی تو 

 لگوانے فالے نے رفزہ توڑ دیا ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پچھنے لگانے فالے افر 

 ی ا ؿ ، یحیی ، ابوقلابہ، حضرت شداد بن افس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
 ہ
ی

 

ص
 احمد بن یوسف سلمی ، عبیداللہ ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

  لگانارفزہ دار کو پچھنے

     1682    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، محنس بً ِؽيل، یزیس بً ابی زیاز، مٕسه، حضرت وباس رضْ الَّه ويہا :  راوی

ًٔ أبَیٔ  ًِ یَزیٔسَ بِ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ احِتَجَهَ حَسَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ ٕ وَ زیٔاَز

وْ  هَ وَهوَُ ظَائهْٔ مُحَِٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

 علی بن محمد، محمد بن فضیل، یسید بن ابی زیاد، مقسم، حضرت ادہس رضی اللہ عنہا فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 )بیک فقت( احراؾ افر رفزے کی حالت میں پچھنے لگوائے ۔

 عنہاعلی بن محمد، محمد بن فضیل، یسید بن ابی زیاد، مقسم، حضرت ادہس رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کے لئے بوسہ لینے کا حکم

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے بوسہ لینے کا حکم

     1683    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بکر بً ابی شیبہ و وبسالَّه بً جزاح، ابوالَحوػ، زیاز بً ولَٔہ، ونزو بً مينوٌ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ظَّی ابو :  راوی

 الَّه وليہ ونلہ وُله ويہا

 ٔ ًِ زیٔاَز ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ الِجَزَّاحٔ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ٌٕ وَ ًٔ مَيِنُو ًِ وَنِزؤ بِ ةَ وَ َٔ ًٔ ولََٔ  بِ

 ٔ بِلُ ف َٕ لَّهَ يُ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ وِؤ وَائصَٔةَ  ٔ العَّ  ی شَهِز



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف عبداللہ بن جراح، ابوالاحوص، زیاد بن علاقہ، عمرف بن میموؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عنہا

 فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ماہ صیاؾ میں بوسہ لے لیا کرتے تھے ۔

 ف عبداللہ بن جراح، ابوالاحوص، زیاد بن علاقہ، عمرف بن میموؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 فسلم عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے بوسہ لینے کا حکم

     1684    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وَّی بً مسہز، وبيسالَّه، ٔاُه، حضرت وائصہ ظسيٕہ :  راوی

 ًِ هٔ وَ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ٕ وَ ًُ مُسِهزٔ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ وَائصَٔةَ 

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ نَا كاَ َ٘ بِلُ وَهوَُ ظَائهْٔ وَأیَُّٙهُِ ینَِلکُٔ إرِٔبهَُ  َٕ لَّهَ يُ َُ لَّهَ یَنِلکُٔ إرِٔبهَُ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

سم، حضرت عائشہ صدیقہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفزہ کی حالت ابوبکر بن ابی شیبہ، علی بن مسہر، عبید اللہ، قا

میں بوسہ لے لیا کرتے تھے افر م  میں سے کوؿ اپنی خواہش پر ایسا اختیار رکھتا ہے۔ جیسا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی 

 خواہش پر اختیار رھتے  تھے ۔

 ، علی بن مسہر، عبیداللہ، قاسم، حضرت عائشہ صدیقہابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 رفزہ دار کے لئے بوسہ لینے کا حکم

     1685    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، مسله، شتیر بً شکل، حضرت حّعہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ًِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ بِ حَسَّ ًِ شُتَیرِ ًِ  مُسِلهٕٔ وَ ًٔ شَکلَٕ وَ

بِلُ وَهوَُ ظَائهْٔ  َٕ ٌَ يُ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ عَةَ أَ ِّ  حَ

ر بن شکل، حضرت حفصہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ  

  

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، مسلم، ش

 حالت میں بوسہ لے لیا کرتے تھے ۔علیہ فآلہ فسلم رفزہ کی 

ر بن شکل، حضرت حفصہ رضی اللہ عنہا :  رافی  

  

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، مسلم، ش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے بوسہ لینے کا حکم

     1686    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ِؽل بً ز٘ین، اسَائيل، زیس بً جبیر، ابویزیس ؼىْ :  راوی

 ٔ ًِ إ ینِٕ وَ َ٘ ًُ زُ ؽِلُ بِ َّ ثيََا الِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ مَيِنُوىةََ حَسَّ ِْ وَ ًِ أبَیٔ یَزیٔسَ الؽِىِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ًِ زَیسِٔ بِ ائئلَ وَ سََِ

ًِ رَجُلٕ  هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ئلَٔ اليَّ ُُ الَتِ  َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ الَ مَوِلََةٔ اليَّ َٔ  ٌٔ بَّلَ امِزَأتََهُ وَهنَُا ظَائنَٔا َٔ   

ا ِِطَرَ سِ أَ َٔ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، اسرائیل، زید بن جبیر، ابویسید ضنی، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی باندی حضرت میمونہ رضی اللہ



 

 

 کیسا ہے ؟ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا گیا کہ مرد اپنی بیوی کا بوسہ لے جبکہ دفنوں رفزہ دار ہوں تو

 فرمایا دفنوں نے افطار کر لیا ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، اسرائیل، زید بن جبیر، ابویسید ضنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کے لئے بیوی کے ساتھ لیٹنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے بیوی کے ساتھ لیٹنا

     1687    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ابً ووٌ، حضرت ابزاہيه :  راوی

ًُ وُلَ  نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ْٗ وََّیَ حَسَّ و وَزُ وَمَسُِِ ُِ الَ زَخَلَ الَِْ َٔ ًِ إبٔزَِاهئهَ  ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ةَ وَ يَّ

ىَلُ  ِّ ٌَ يَ الَتِ كاَ َٔ هَ یبَُاشٔرُ وَهوَُ ظَائهْٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الََ أكَاَ َٕ َِ رِٔبهٔٔ وَائصَٔةَ  ْٔ َٙٙهُِ  ٌَ أمَِلَ  وَكاَ

شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابن عوؿ، حضرت ابراہیم کہتے ہیں کہ جناب اسود افر مسرفؼ عائشہ کی خدمت میں حاضر ہوئے ابوبکر بن ابی 

افر دریافت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفزہ کی حالت میں اپنی ازفاج کے ساتھ لیٹ جاتے تھے ؟ فرمانے لگیں ایسا بھی 

  زیادہ اپنی خواہش پر قابو رھتے  تھے ۔کر لیتے تھے لیکن فہ م  سب سے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابن عوؿ، حضرت ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 رفزہ دار کے لئے بیوی کے ساتھ لیٹنا

     1688    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً خالس بً وبسالَّه واُفی، خالس بً وبسالَّه واُفی، وفاٍ بً ُائب، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس  :  راوی

 رضْ الَّه ويہا

ثيََا  فٔیُّ حَسَّ ُٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ الِوَا ًُ خَالسٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَبَّاسٕ حَسَّ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ائبٔٔ وَ ًٔ السَّ ًِ وَفَائٔ بِ أبَیٔ وَ

ابِ  هَ للٔصَّ ةٔ وَکُرٔ ائهٔٔ فیٔ الِنُبَاشَرَ ٔ العَّ َٙبیٔر الَ رُخِغَ للِٔ َٔ 

محمد بن خالد بن عبداللہ فاسطی، خالد بن عبداللہ فاسطی، عطاء بن سائب، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہا فرماتے ہیں 

 کہ معمر رفزہ دار کے لئے اس کی رخصت ہے افر جواؿ کے لئے مکرفہ ہے ۔

 سائب، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہامحمد بن خالد بن عبداللہ فاسطی، خالد بن عبداللہ فاسطی، عطاء بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کا غیبت افر بیہودہ گوئی میں مبتلا ہونا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کا غیبت افر بیہودہ گوئی میں مبتلا ہونا

     1689    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونزو بً راِي، وبسالَّه بً مبارک، ابً ابی ذئب، ُىيس مٕبری، ابوُىيس مٕبری، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ الَ  حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ برُیِٔ وَ ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ  ًِ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ

َِلََ حَ  وِلَ الزُّورٔ وَالِجَهِلَ وَالِىَنَلَ بهٔٔ  َٔ  ًِ ًِ لَهِ یسََ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ ًَ ـىََامَهُ َٔ ٌِ یسََ اجَةَ لِلَّهِ فیٔ أَ



 

 

ا  بهَُ وَشَرَ

عمرف بن رافع، عبداللہ بن مبارک، ابن ابی ذئب، سعید مقبری، ابوسعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص جھوٹی بات جہالت افر جہالت پر چلنا نہ چھوڑے تو اللہ تعالیٰ کو اس کے اس کھانا پینا

 کی کوئی حاجت نہیں ۔ چھوڑنے

 عمرف بن رافع، عبداللہ بن مبارک، ابن ابی ذئب، سعید مقبری، ابوسعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کا غیبت افر بیہودہ گوئی میں مبتلا ہونا

     1690    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ونزو بً راِي، وبسالَّه بً مبارک، اُامہ بً زیس، ُىيس مٕبری، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَبِسُ الَّهٔ  ًُ رَاِئٕ حَسَّ ثيََا وَنِزوُ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  برُیِٔ وَ ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ  ًِ ًٔ زَیسِٕ وَ امَةَ بِ َُ ُ ًِ أ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ  بِ

ائهٕٔ لَ  َٔ ًُ وَرُبَّ  ًِ ظٔيَامٔهٔ إلََّٔ الِجُو لَّهَ رُبَّ ظَائهٕٔ لَيِسَ لَهُ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ ٔئَ رَ هَزُ يِسَ لَهُ مٔ  امٔهٔ إلََّٔ السَّ

عمرف بن رافع، عبداللہ بن مبارک، اسامہ بن زید، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

الوں کو فآلہ فسلم نے فرمایا بہت سے رفزہ دارفں کو رفزہ میں بھوک کے علافہ کچھ حاصل نہیں افر بہت سے )رات کو( قیاؾ کرنے ف

 جاگنے کے علافہ کچھ حاصل نہیں ۔

 عمرف بن رافع، عبداللہ بن مبارک، اسامہ بن زید، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کا غیبت افر بیہودہ گوئی میں مبتلا ہونا

     1691    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، جزیز، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ا َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ جَزیٔزْ وَ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لَ رَ

ٌِ جَهٔ  ٔ ُِثِ وَلََ یَجِهَلِ وَإ لََ یَزِ َِ هِ  ُ٘ ٌَ یوَِوُ ظَوِؤ أحََسٔ هَ إذَٔا كاَ لَّ َُ ِّی امِزؤُْ ظَائهْٔ وَ ٔن لِ إ ُٕ لِيَ َِ  لَ وَلَيِهٔ أحََسْ 

محمد بن صباح، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب م  میں سے کسی 

کی بات کرے تو کہہ دے کہ میں رفزہ دار  کے رفزہ کا دؿ ہو تو بے ہودگی افر جہالت سے باز رہے افر اگر کوئی اس کے ساتھ جہالت

 ہوں ۔

 محمد بن صباح، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سحری کا بیاؿ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سحری کا بیاؿ

     1692    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، وبسالىزیز بً ظہيب، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ٔ ًٔ مَال ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ ظُهَيِبٕ وَ ٔ بِ ًِ وَبِسٔ الِىَزیٔز ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ َّی  کٕ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ



 

 

ةّ  َ٘ حُورٔ بزََ ٌَّ فیٔ السُّ إٔ َِ وا  ُ لَّهَ تَسَحََّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

احمد بن عبدة، حماد بن زید، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا سحری کھایا کرف کیونکہ سحری میں برکت ہے ۔

 عنہاحمد بن عبدة، حماد بن زید، عبدالعزیس بن صہیب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سحری کا بیاؿ

     1693    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً وباس رضْ الَّه ويہمحنس بً بصار، ابووامز، زمىہ بً ظالح، ُلنہ، وکرمہ، حضرت اب :  راوی

مَةَ وَ  ًِ وکِٔرٔ لَنَةَ وَ َُ  ًِ ًُ ظَالحٕٔ وَ ثيََا زَمِىَةُ بِ ٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَامٔز ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ِْ حَسَّ ئ ًِ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ًِ ابِ

حََٔ وََّیَ ظٔيَاؤ اليَّهَارٔ تَىٔیيوُا بفَٔىَاؤ السَّ ُِ الَ ا َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ يِلُولَةٔ وََّیَ ٔئَاؤ اللَّيِلٔ  ظََّ َٕ  وَبألِ

محمد بن بشار، ابوعامر، زمعہ بن صالح، سلمہ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عنہ سے رفایت ہے کہ نبی 

 نماز میں مدد حاصل کرف ۔ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سحری کے کھانے سے دؿ کے رفزے میں افر دفپہر کو سو کر تہجد کی

 محمد بن بشار، ابوعامر، زمعہ بن صالح، سلمہ، عکرمہ، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سحری دیر سے کرنا



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سحری دیر سے کرنا

     1694    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو زُتوائی، ٔتازة، اىس بً مالک، حضرت زیس بً ثابت رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ تُوَائٔیِ وَ ُِ ًِ هصَٔاوٕ السَّ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ  حَسَّ َٔ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًِ زَیسِٔ بِ ًٔ مَالکٕٔ وَ أىَسَٔ بِ

 َٔ هِ بیَِيَهُنَا  َ٘ ُٔلِتُ  لََةٔ  ٔلیَ العَّ ُٔنِيَا إ لَّهَ ثهَُّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ىاَ مَيَ رَ ِ ائةَٔ خَنِسٔینَ نیةَّ تَسَحََّ سِرُ قٔرَ َٔ  الَ 

نس بن مالک، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ دستوائی، قتادة، ا

یا علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ سحری کا کھانا کھایا پھر نماز کے لئے اٹھے )رافی کہتے ہیں کہ( میں نے کہا اؿ کے درمیاؿ کتنا فقفہ تھا۔ فرما

 پچاس آیات کی تلافت کے بقدر ۔

 ، فکیع، ہشاؾ دستوائی، قتادة، انس بن مالک، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہعلی بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سحری دیر سے کرنا

     1695    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابوبکر بً وياط، واظه، زْ، حضرت حذيّہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ِ الَ تَسَحََّ َٔ ةَ  َّ ًِ حذَُيِ ٕ وَ ْٓ ًِ زٔ ًِ وَاظٔهٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ تُ مَيَ رَ

نِسَ لَهِ تَفِليُِ وَلَيِهٔ وَ  ٌَّ الصَّ لَّهَ هوَُ اليَّهَارُ إلََّٔ أَ َُ 



 

 

علی بن محمد، ابوبکر بن عیاش، عاصم، زر، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 ساتھ سحری کھائی دؿ ہو گیا تھا  ا سورج نہیں نکلا تھا ۔

 ، ابوبکر بن عیاش، عاصم، زر، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہعلی بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سحری دیر سے کرنا

     1696    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىس و ابً ابی وسی، ُلیماٌ تيمی، ابووثناٌ ىہسی، حضرت وبسالَّه بً مسىوز :  راوی ْٰ بً حٙيه، یحٌ  یحٌ

 ٔ ًِ أبَ ٌَ التَّيِمٔیِ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ًُ أبَیٔ وَسٔیٕٓ وَ ىٔيسٕ وَابِ َُ  ًُ ثيََا یحٌََِْ بِ ٙٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًِ وَبِسٔ احَسَّ ٌَ اليَّهِسٔیِ وَ لَّهٔ ی وثُِنَا

 ًِ ٌُ بلََٔلٕ مٔ هِ أذََا ُ٘ ًَّ أحََسَ الَ لََ ینَِيَىَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٕ أَ ًٔ مَسِىُوز ٌُ لیَٔيِتبَهَٔ بِ َّهُ یؤَُذِ إىٔ َِ  ٔ حُورٔه ُُ

ولَ هَٙذََا وَلَ  ُٕ ٌِ يَ جِزُ أَ َّ ائنُٔٙهُِ وَلَيِسَ الِ َٔ نَائٔ ىاَئنُٔٙهُِ وَلیٔرَِجٔيَ  ٖٔ السَّ ُِ ُ َٙذَا يَىِترَؿُٔ فیٔ أ ًِ هَ ٔٙ 

یحییٰ بن حکیم، یحییٰ بن سعد ف ابن ابی عدی، سلیماؿ تیمی، ابوعثماؿ نہدی، حضرت عبداللہ بن مسعود سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

اؿ دیتے ہیں کہ سونے فالا بیدار ہو اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بلاؽ کی اذاؿ م  میں سے کسی کو سحری سے نہ رفکے فہ اس لئے اذ

جائے افر جو نماز پڑھ رہا ہو فہ لوٹ جائے )افر سحری کھا لے( افر فجر یہ نہیں ہے بلکہ یہ ہے آسماؿ کے کنارفں میں چوڑائی میں 

 )نمودار ہونے فالی رفے ا( ۔

 ی، حضرت عبداللہ بن مسعودیحییٰ بن حکیم، یحییٰ بن سعد ف ابن ابی عدی، سلیماؿ تیمی، ابوعثماؿ نہد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جلد افطار کرنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جلد افطار کرنا

     1697    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہل بً ُىس رضْ الَّه ويہ ہصاو بً ونار و محنس :  راوی  بً ظباح، وبسالىزیز بً ابی حازو، ابوحازو، حضرتُ 

 ٔ ًِ أبَ ًُ أبَیٔ حَازؤٕ وَ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّْ حَسَّ ئ ٌَّ اليَّ ىِسٕ أَ َُ  ًٔ هِلٔ بِ َُ  ًِ يهٔ وَ

ٕ مَا وَجَّلوُا ا الَ لََ یَزاَلُ اليَّاسُ بدَٔیرِ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِِفَارَ ظََّ ٔ ِْ 

ہشاؾ بن عمار ف محمد بن صباح، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگ اس فقت تک بھلائی پر رہیں گے جب تک افطار کرنے میں جلدی کرتے رہیں گے ۔

 محمد بن صباح، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار ف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جلد افطار کرنا

     1698    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً بشر، محنس بً ونزو، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ بشِٔرٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَ



 

 

ٕ مَا وَجَّلوُا الِ  هَ لََ یَزاَلُ اليَّاسُ بدَٔیرِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ الَّهٔ ظََّ و ٌَّ الِيَهُوزَ یؤَُخَُِ إٔ َِ ّٔطِرَ   ّٔطِرَ وَجِلوُا الِ

فسلم  ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

افطار میں جلدی کیا کرف کیونکہ یہود افطار میں تاخیر نے فرمایا لوگ خیر پر رہیں گے جب تک افطار میں جلدی کرتے رہیں گے م  

 کرتے ہیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افطار کرنا مستحب ہے َ  کس چیز سے رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 کس چیز سے رفزہ افطار کرنا مستحب ہے َ 

     1699    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وثناٌ بً ابی شیبہ، وبسالزحيه بً ُلیماٌ و محنس بً ِؽيل، ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽيل، واظه احول،  :  راوی

 حّعہ بيت ُیریً، رباب او الزائح بيت ظليي، حضرت ُلناٌ بً وامز رضْ الَّه ويہ

لَیِماَ  ُُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الزَّحئهٔ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا وثُِنَا ثيََا حَسَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ُِؽَيِلٕ ح و حَسَّ  ًُ سُ بِ ٌَ وَمُحَنَّ

ًِ الزَّباَبٔ أوُِ الزَّائحٔٔ بئِتٔ ظُلَيِ  ًَ وَ یریٔ ُٔ عَةَ بئِتٔ  ِّ ًِ حَ ًِ وَاظٔهٕ الِْحَِوَلٔ وَ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ًٔ مُحَنَّ ٌَ بِ لِنَا َُ ًِ وَنِهَا  يٕ وَ

 َٔ  ٕ ٌِ لَهِ یَ وَامٔز إٔ َِ  ٕ طٔرِ وََّیَ تَنِز ِّ لِيُ َِ هِ  ُ٘ ِِطَرَ أحََسُ لَّهَ إذٔاَ أَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ َّهُ الَ  إىٔ َِ ِّطٔرِ وََّیَ الِنَائٔ  لِيُ َِ جسِٔ 

 ـهَُورْ 

بن فضیل، عاصم احوؽ، حفصہ بنت سیرین، رباب اؾ  عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالرحیم بن سلیماؿ ف محمد بن فضیل، ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد

ع، حضرت مان ؿ بن عامر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب 

صلی 

الرائح بنت 



 

 

سے افطار کر لے کیونکہ پانی پاک کرنے  م  میں سے کوئی رفزہ افطار کرنے لگے تو کھجور سے افطار کرے۔ اگر کھجور میسر نہ ہو تو پھر پانی

 فالا ہے ۔

عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالرحیم بن سلیماؿ ف محمد بن فضیل، ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل، عاصم احوؽ، حفصہ بنت سیرین،  :  رافی

ع، حضرت مان ؿ بن عامر رضی اللہ عنہ

صلی 

 رباب اؾ الرائح بنت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات سے رفزہ کی بیت کرنا افر نفلی رفزہ میں اختیار

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رات سے رفزہ کی بیت کرنا افر نفلی رفزہ میں اختیار

     1700    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، خالس بً مدلس ٔطرانی، اُحٖ بً حازو، وبسالَّه بً ابی بکر بً ونزو بً حزو، ُاله، ابً ونز،  :  راوی

 حضرت حّعہ رضْ الَّه ويہا

 ًِ ًٔ حَازؤٕ وَ َٖ بِ حَ ُِ ٔ ًِ إ فَوَانیُّٔ وَ َٕ ًُ مَدِلَسٕ الِ ثيََا خَالسُٔ بِ
ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ وَنِزؤ وَ حَسَّ ًٔ أبَیٔ بکَِرٔ بِ بِسٔ الَّهٔ بِ

هَ لََ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ عَةَ  ِّ ًِ حَ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ الهٕٔ وَ َُ  ًِ ًٔ حَزوِٕ وَ ًِ بِ ؼِهُ مٔ ًِ لَهِ يَفِرٔ ظٔيَاوَ لنَٔ

 اللَّيِلٔ 

اسحاؼ بن حازؾ، عبداللہ بن ابی بکر بن عمرف بن حزؾ، سالم، ابن عمر، حضرت حفصہ رضی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد قطرانی، 

 عنہا بیاؿ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو رات سے رفزہ کی نیت نہ کرے اس کا رفزہ نہیں ۔

 بن حازؾ، عبداللہ بن ابی بکر بن عمرف بن حزؾ، سالم، ابن عمر، حضرت حفصہ ابوبکر بن ابی شیبہ، خالد بن مخلد قطرانی، اسحق :  رافی

 رضی اللہ عنہا



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رات سے رفزہ کی بیت کرنا افر نفلی رفزہ میں اختیار

     1701    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، مجاہس، حضرت وائصہ :  راوی ْٰ ، شریک، ـلحہ بً یحٌ ْٰ  اُناويل بً موس

الَتِ زَخَلَ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ مُجَاهسٕٔ وَ ًٔ یَحٌَِْ وَ ًِ ـلَِحَةَ بِ یکْ وَ ثيََا شَرٔ ًُ مُوسَْ حَسَّ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ولُ الَّهٔ  حَسَّ ُُ وََّیََّ رَ

 َِ ِّی ظَائهْٔ  ٔن ولُ إ ُٕ يَ َِ ولُ لََ  ُٕ يَ َِ هِ شَيِئْ  ُ٘ الَ هَلِ وئِسَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِّطٔرُ ظََّ يُ َِ يُٕئهُ وََّیَ ظَوِمٔهٔ ثهَُّ یهُِسَی لَيَا شَيِئْ 

يُىِ  َِ ةٕ  َٔ جُ بعَٔسَ َّنَا مَثَلُ هَذَا مَثَلُ الَّذٔی یخَِرُ الَتِ إىٔ َٔ َْ ذَا  يِ َ٘ ُٔلِتُ  ِِطَرَ  الَتِ وَرُبَّنَا ظَاوَ وَأَ  فٔی بَىِؽّا وَینُِسٔکُ بَىِؽّأَ

ہد، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آتے افر فرماتے اسماعیل بن موسی، شریک، طلحہ بن یحییٰ، مجا

تمہارے پاس کچھ ہے۔ میں عرض کرتی نہیں۔ آپ فرماتے پھر میرا رفزہ ہے افر اپنے رفزے پر قائم رہتے پھر کوئی چیز ہمارے ہاں 

رکھنے کے بعد توڑ بھی دیتے۔ )رافی کہتے ہیں( میں نے عرض کیا یہ  ہدیہ آتی تو آپ رفزہ افطار کر لیتے۔ فرماتی ہیں کہ کبھی آپ رفزہ

 کیوں ؟ فرمانے لگیں یہ ایسے ہی ہے جیسے کوئی صدقہ کے لئے کچھ نکالے پھر کچھ دے دے افر کچھ رفک لے ۔

 اسماعیل بن مویٰ،، شریک، طلحہ بن یحییٰ، مجاہد، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ کا ارادہ ہو افر صبح کے فقت جنابت کی حالت میں اٹُھے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ کا ارادہ ہو افر صبح کے فقت جنابت کی حالت میں اٹُھے



 

 

     1702    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً جىسة، وبسالَّه بً ونز ٔاری،  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ونز بً زیيار، یحٌ

 حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

 ًِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ یَحٌَِْ بِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ وَنِزؤ بِ

 َ َٙىِبَةٔ مَا أىَ ولُ لََ وَرَبِ الِ ُٕ نىِٔتُ أبَاَ هزَُیزَِةَ يَ َُ الَ  َٔ اریِٔ  َٕ ًٔ وَنِزوٕ الِ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أظَِبَحَ وَهوَُ جُيبُْ جَىِسَةَ وَ ُٔلِتُ مَ ا 

 َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ سْ ظََّ طٔرِ مُحَنَّ ِّ لِيُ الَهُ َِ َٔ هَ   لَّ

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عمر بن دینار، یحییٰ بن  ضمة، عبداللہ بن عمر قاری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 کعب کی قسم یہ بات میں نے نہیں کہی جو جنابت کی حالت میں صبح کرے فہ رفزہ نہ رکھے بلکہ )یہ بات
ّ
( بیاؿ فرماتے ہیں کہ رب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمائی ہے ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، عمر بن دینار، یحییٰ بن  ضمة، عبداللہ بن عمر قاری، حضرت ابوہریرہ رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ کا ارادہ ہو افر صبح کے فقت جنابت کی حالت میں اٹُھے

     1703    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽيل، مطرٓ، شىيْ، مسِوٗ، حضرت وائصہ :  راوی

 ٕٗ و ًِ مَسُِِ ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ ٕٓ وَ ًِ مُطَرِ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ   وَ

يُؤِذىٔهُُ بألعَّ  َِ يَأتِئهٔ بلََٔلْ  َِ لَّهَ یَبئتُ جُيبُّا  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ ًِ اليَّ رٔ الِنَائٔ مٔ ٔلیَ تَحَسُّ أىَمُِزُ إ َِ تَسٔلُ  ٍِ يَ َِ ووُ  ُٕ يَ َِ  ٔ لََة



 

 

الَ رَ  َٔ  ٌَ ٕ أفَیٔ رَمَؽَا لِتُ لىَٔامٔز ُٕ َِ  ْٓ الَ مُطَرِ َٔ  ٔ جِز َّ نَيُ ظَوِتَهُ فیٔ ظَلََةٔ الِ ُِ
َ أ َِ جُ  هٔ ثهَُّ یخَِرُ ُٔ وَائْ رَأِ َُ ٌَیرِهُُ  ٌُ وَ  مَؽَا

مطرػ، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات میں  ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل،

حالت جنابت میں ہوتے کہ حضرت بلاؽ آ کر نماز کی اطلاع دیتے۔ آپ اٹھتے افر غسل کرتے مجھے آپ کے سر سے پانی ٹپکتا نظر آ رہا 

کی آفاز سنائی دیتی۔ مطرػ کہتے ہیں میں نے عامر شعبی سے پوچھا کہ یہ  ہوتا۔ آپ باہر تشریف لے جاتے پھر مجھے نماز فجر میں آپ

 رمضاؿ میں ہوتا تھا کہنے لگے رمضاؿ افر غیر رمضاؿ برابر ہیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل، مطرػ، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ کا ارادہ ہو افر صبح کے فقت جنابت کی حالت میں اٹُھے

     1704    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  بً ىنیر، وبيسالَّه، وبيسالَّه، حضرت ىاِيوَّی بً محنس، وبسالَّه :  راوی

 ُ ألَِتُ أ َُ الَ  َٔ ًِ ىاَِئٕ  ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ الزَّجُلٔ يعُِبحُٔ وَهوَُ حَسَّ لَنَةَ وَ َُ وَّ 

و ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ وِوَ  تَسٔلُ وَیتُهُّٔ جُيبُْ یزُیٔسُ العَّ ٍِ ًِ احِتلََٔوٕ ثهَُّ يَ ًٔ لََ مٔ ا َٔ ٔ ًِ الِو هَ يُعِبحُٔ جُيبُّا مٔ
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لُ الَّهٔ ظََّ

 ظَوِمَهُ 

بت علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، عبید اللہ، عبید اللہ، حضرت نافع کہتے ہیں کہ میں نے حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا سے پوچھا کہ جنا

 کی حالت میں آدمی صبح کرے افر رفزہ کا ارادہ بھی ہو ؟ تو فرمانے لگیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جنابت صحبت سے ہوتی نہ کہ

 احتلاؾ سے پھر آپ غسل کرتے افر پورا رفزہ رھتے  ۔

 علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، عبیداللہ، عبیداللہ، حضرت نافع :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہمیشہ رفزہ رکھنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ہمیشہ رفزہ رکھنا

     1705    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، وبيسالَّه بً ُىيس، محنس بً بصار، یزیس بً ہاروٌ و ابوزاؤز، شىبہ، ٔتازة، مطرٓ بً  :  راوی

 وبسالَّه شدیر، حضرت وبسالَّه بً شدیر رضْ الَّه ويہ

ًُ بَصَّ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىٔيسٕ ح و حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وبُيَِسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ وَأبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ارٕ حَسَّ

الَ اليَّ  َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ٔ وَ ًٔ الصِدِیر ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٓٔ بِ ًِ مُطَرِ تَازَةَ وَ َٔ  ًِ ثيََا شُىِبَةُ وَ الُوا حَسَّ َٔ ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ

لََ ظَاوَ وَلََ  َِ ِِطَرَ ظَاوَ الِْبَسََ    أَ

بن  ابوبکر بن ابی شیبہ، عبید اللہ بن سعید، محمد بن بشار، یسید بن ہارفؿ ف ابوداؤد، شعبہ، قتادة، مطرػ بن عبداللہ شخیر، حضرت عبداللہ

اس نے نہ رفزہ  شخیر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو ہمیشہ )بلاناغہ( رفزہ رکھے

 رکھا نہ افطار کیا ۔

ابوبکر بن ابی شیبہ، عبیداللہ بن سعید، محمد بن بشار، یسید بن ہارفؿ ف ابوداؤد، شعبہ، قتادة، مطرػ بن عبداللہ شخیر، حضرت  :  رافی

 عبداللہ بن شخیر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہمیشہ رفزہ رکھنا

     1706    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، مسىز و ُّياٌ، حبيب بً بی ثابت، ابوالىباس مکی، حضرت وبسالَّه بً ونزو رضْ الَّه تىالیٰ  :  راوی

 ويہ

ًِ أبَیٔ الِ  ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ حَبئبٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ ٕ وَ ًِ مٔسِىَز ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ِّیِ وَ ًٔ  ىَبَّاسٔ الِنَک وَبِسٔ الَّهٔ بِ

ًِ ظَاوَ الِْبَسََ  هَ لََ ظَاوَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  وَنِزوٕ 

علی بن محمد، فکیع، مسعر ف سفیاؿ، حبیب بن بی ثابت، ابوالعباس مکی، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو ہمیشہ رفزہ رکھے )فہ ایسے ہے گویا کہ( اس نے رفزہ رکھا ہی نہیں رسوؽ اللہ

 علی بن محمد، فکیع، مسعر ف سفیاؿ، حبیب بن بی ثابت، ابوالعباس مکی، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہر ماہ میں تین دؿ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ہر ماہ میں تین دؿ

     1707    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، شىبہ، اىس بً ُیریً، وبسالنلک بً ميہال، حضرت ميہال :  راوی

ًَ وَ  یریٔ ُٔ  ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ٌَ أىَبَِأىَاَ شُىِبَةُ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ الِنئِهَالٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ

ًِ أَ  ةَ وَأرَِ وَ ٌَ یَأمُِزُ بعٔٔيَاؤ الِبئؾٔ ثلَََ َُ وَشِرَ َّهُ كاَ لَّهَ أىَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ةَ بئهٔ وَ ةَ وَخَنِسَ وَشِرَ بيََ وَشِرَ



 

 

ًُ مَيِعُ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ٔ حَسَّ هزِ هَيِئَةٔ ظَوِؤ السَّ َ٘ ٔ أوَِ  هزِ عَوِؤ السَّ َ٘ ولُ هوَُ  ُٕ ًِ أىَسَٔ وَيَ اوْ وَ ثيََا هَنَّ ًُ هلََٔلٕ حَسَّ ٌُ بِ ورٕ أىَبَِأىَاَ حَبَّا

َّی الَّهُ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ ُّْ وَ يِسٔ َٕ ٌَ الِ ًٔ مَلِحَا تَازَةَ بِ َٔ  ًُ ثىَْٔ وَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ حَسَّ یریٔ ُٔ  ًٔ الَ ابًِ بِ َٔ هَ ىحَِوَهُ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

اوْ مَاجَةَ أخَِفَأَ شُ   ىِبَةُ وَأظََابَ هَنَّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، شعبہ، انس بن سیرین، عبداک بن بن منہاؽ، حضرت منہاؽ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 ماہ تین اللہ علیہ فآلہ فسلم ایاّؾ بیض میں تیرہویں چودہویں پندرہویں کے رفزہ کا فرمایا کرتے تھے افر ارشاد فرماتے تھے کہ یہ )ہر

 رفزے رکھنے( زندگی بھر رفزہ رکھنے کے برابر ہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، شعبہ، انس بن سیرین، عبداک بن بن منہاؽ، حضرت منہاؽ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿرفزفں کا  :   باب

 ہر ماہ میں تین دؿ

     1708    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ابومىاویہ، واظه احول، ابووثناٌ، حضرت ابوذر رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ  ٌَ وَ ًِ أبَیٔ وثُِنَا ًِ وَاظٔهٕ الِْحَِوَلٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَ هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  

َِذَلکَٔ ظَوِوُ ال  ٕ ًِ كلُِ شَهِز ًِ ظَاوَ ثلَََثةََ أیََّاوٕ مٔ هَ مَ لَّ َُ ًِ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٖ ذَلکَٔ فیٔ ٘تَٔابهٔٔ مَ َِأىَزِلََ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ تَعِسٔی  ٔ هِز سَّ

ةٔ أیََّاوٕ  الِيَوِوُ بىَٔشِرَ َِ لَهُ وَشِرُ أمَِثَالهَٔا  َِ  جَائَ بألِحَسَيَةٔ 

سہل بن ابی سہل، ابومعافیہ، عاصم احوؽ، ابوعثماؿ، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

نے فرمایا جس نے ہر ماہ تین دؿ رفزہ رکھا تو یہ زمانہ بھر کے رفزے ہیں )ثواب کے اعتبار( اللہ تعالیٰ نے اپنی کتاب میں اس کی 

 ئی جو کوئی بھی یکی  لائے تو اس کو اس کا دس گنا ملے گا تو ایک دؿ دس کے برابر ہوا ۔تصدیق نازؽ فرما



 

 

 سہل بن ابی سہل، ابومعافیہ، عاصم احوؽ، ابوعثماؿ، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ہر ماہ میں تین دؿ

     1709    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ٌيسر، شىبہ، یزیس رشک، مىاذة وسوی، حضرت مىاذہ وسویہ :  راوی

ًِ شُىِبَةَ وَ  ثيََا ٌيُِسَرْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ حَسَّ الَتِ كاَ َٔ َّهَا  ًِ وَائصَٔةَ أىَ ًِ مُىَاذَةَ الِىَسَویَّٔةٔ وَ ًِ یَزیٔسَ الزِشِکٔ وَ

الَتِ لَ  َٔ ًِ أیَهِٔ  ُٔلِتُ مٔ  ٕ ًِ كلُِ شَهِز هَ يَعُووُ ثلَََثةََ أیََّاوٕ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ ًِ أیَهِٔ كاَ ًِ یبَُالیٔ مٔ  هِ یَُٙ

بکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ، یسید رشک، معاذة عدفی، حضرت معاذہ عدفیہ کہتی ہیں کہ حضرت عائشہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی ابو

ؿ اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر ماہ میں تین دؿ رفزہ رکھا کرتے تھے۔ میں نے پوچھا کہ کوؿ سے تین دؿ تو فرمایا یہ خیاؽ نہ فرماتے تھے کہ کو

 ہیں )بلکہ بلا تعیین تین دؿ رفزہ رھتے  تھے( ۔ سے دؿ سے دؿ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، غندر، شعبہ، یسید رشک، معاذة عدفی، حضرت معاذہ عدفیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رفزے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رفزے



 

 

     1710    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، ابً ابی لبيس، ابوُلنہ، ابوُلنہ :  راوی

ٌُ بِ  يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ ظَوِؤ حَسَّ ألَِتُ وَائصَٔةَ وَ َُ الَ  َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ أبَیٔ لَبئسٕ وَ ًِ ابِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ

سِ  َٔ ولَ  ُٕ َّْ نَ طٔرُ حًَ ِّ سِ ظَاوَ وَيُ َٔ ولَ  ُٕ َّْ نَ ٌَ يَعُووُ حًَ الَتِ كاَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ  اليَّ ِِطَرَ وَلَهِ أرََهُ ظَاوَ مٔ ٕ  أَ شَهِز

لئلَّ  َٔ ٌَ إلََّٔ  ٌَ يَعُووُ شَىِبَا ٌَ كلَُّهُ كاَ ٌَ يَعُووُ شَىِبَا ٌَ كاَ ًِ شَىِبَا ًِ ظٔيَامٔهٔ مٔ ثرََ مٔ ِ٘ قُّ أَ َٔ 

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، ابن ابی لبید، ابوسلمہ، ابوسلمہ فرماتے ہیں کہ میں نے عائشہ سے نبی کے رفزے کے متعلق 

 دریافت کیا۔ تو فرمایا آپ رفزے رھتے  چلے جاتے حتیٰ کہ ہم یہ کہتے کہ اب تو رفزہ ہی رکھیں گے افر رفزہ موقوػ فرما دیتے تو ہم کہتے

 رکھیں گے افر رفزہ موقوػ فرما دیتے تو ہم کہتے اب تو موقوػ ہی کر دیا میں نے نہیں دیکھا کہ آپ نے شعباؿ سے اب تو رفزہ ہی

 زیادہ کسی مہینہ رفزے رکھے ہوں۔ آپ د ل رفز کے علافہ پورا شعباؿ رفزے رھتے  ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، ابن ابی لبید، ابوسلمہ، ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رفزے

     1711    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بصار، محنس بً جىفر، شىبہ، ابوبشر، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ أبَیٔ بشِٔرٕ وَ ثيََا شُىِبَةُ وَ ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ جُبَیرِ

ولُ  ُُ ٌَ رَ ولَ لََ يَعُووُ وَمَا ظَا كاَ ُٕ َّْ نَ طٔرُ حًَ ِّ طٔرُ وَيُ ِّ ولَ لََ يُ ُٕ َّْ نَ لَّهَ يَعُووُ حًَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ وَ شَهِزّا مُتتََابىّٔا إلََّٔ الَّهٔ ظََّ

سٔوَ الِنَسٔیيَةَ  َٔ ٌَ مُيِذُ   رَمَؽَا



 

 

ابن ادہس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوبشر، سعید بن جبیر، حضرت 

فسلم رفزے رھتے  حتیٰ کہ ہم کہتے کہ اب رفزہ موقوػ نہ فرمائیں گے افر رفزہ چھوڑ دیتے حتیٰ کہ ہم کہتے اب رفزہ نہ رکھیں گے افر 

 رکھے ۔ جب سے مدینہ تشریف لائے مسلسل پورا مہینہ رمضاؿ کے علافہ کبھی رفزے نہیں

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوبشر، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حضرت داؤد علیہ السلاؾ کے رفزے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 حضرت داؤد علیہ السلاؾ کے رفزے

     1712    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابواُحٖ شاِعی ابزاہيه بً محنس بً وباس، ُّياٌ بً وییيہ، ونزو بً زیيار، ونزو بً اوس، حضرت وبسالَّه بً  :  راوی

 ونزو رضْ الَّه ويہ

اِعٔیُّٔ 
َٖ الصَّ حَ ُِ ٔ ثيََا أبَوُ إ نىِٔتُ  حَسَّ َُ الَ  َٔ ًٔ زیٔيَارٕ  ًِ وَنِزؤ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًٔ الِىَبَّاسٔ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ إبٔزَِاهئهُ بِ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ ًَ وَنِزوٕ يَ نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ الَ  َٔ ًَ أوَِسٕ  ٔلیَ الَّهٔ ظٔيَاوُ  أحََ وَنِزَو بِ بُّ العِيَاؤ إ

 َ ٔلیَ الَّهٔ وَزَّ وَجَلَّ ظَلََةُ زَاوُزَ ك لََةٔ إ طٔرُ یوَِمّا وَأحََبُّ العَّ ِّ ٌَ يَعُووُ یَوِمّا وَيُ َّهُ كاَ إىٔ َِ ِّی ثلُثَُهُ زَاوُزَ  َْ اللَّيِلٔ وَيعََُّ ٌَ یيََاوُ نعِٔ ا

هُ  َُ سُ ُُ  وَیَيَاوُ 

بن محمد بن ادہس، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، عمرف بن افس، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ فرماتے ابو اسحاؼ شافعی ابراہیم 

ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ کو سب سے زیادہ محبوب حضرت داؤد علیہ السلاؾ جیسا رفزہ ہے۔ آپ 

ر کرتے )رفزہ نہ رھتے ( افر اللہ تعالیٰ کے ہاں سب سے زیادہ پسندیدہ نماز حضرت داؤد علیہ ایک دؿ رفزہ رھتے  افر ایک دؿ افطا



 

 

 السلاؾ کی ہے آپ آدھی رات تک سوتے افر ایک تہائی نماز پڑھتے افر چھٹا حصہ پھر سو جاتے ۔

 بن افس، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہابواسحق شافعی ابراہیم بن محمد بن ادہس، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف بن دینار، عمرف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 حضرت داؤد علیہ السلاؾ کے رفزے

     1713    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ٌيلٌَ بً جزیز، وبسالَّه بً مىبس زمانی، حضرت ابؤتازہ :  راوی

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًُ جَزیٔز ٌُ بِ ثيََا ٌيَِلََ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ وَبِسَةَ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٔ تَازَةَ  َٔ ًِ أبَیٔ  انیِٔ وَ مَىِبَسٕ الزمَِّ

أَ  َٔ طٔرُ یَوِمّا  ِّ ًِ يَعُووُ یَوِمَینِٔ وَيُ َْ بنَٔ يِ َ٘ ولَ الَّهٔ  ُُ َْ الَّهُ وَيِهُ یَا رَ ابٔ رَضٔ ًُ الِدَفَّ الَ یاَ الَ ونَُزُ بِ َٔ ُٖ ذَلکَٔ أحََسْ  لَ وَیفُٔي

الَ ذَلکَٔ ظَوِوُ زَاوُزَ  َٔ طٔرُ یوَِمّا  ِّ ًِ يَعُووُ یوَِمّا وَيُ َْ بنَٔ يِ َ٘ ولَ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ طٔرُ یوَِمَینِٔ  ِّ ًِ يَعُووُ یَوِمّا وَيُ َْ بنَٔ يِ َ٘ الَ  َٔ

ِٔتُ ذَلکَٔ  ِّی ـوُِ  وَززِٔتُ أنَ

احمد بن عبدة، حماد بن زید، غیلاؿ بن جریر، عبداللہ بن معبد زمانی، حضرت ابوقتادہ فرماتے ہیں کہ حضرت عمر بن خطاب نے عرض 

افر ایک دؿ افطار کرے فہ کیسا ہے ؟ آپ نے فرمایا کسی میں انی اققت بھی ہے ؟ کیا اے اللہ کے رسوؽ ! جو شخص دف رفزے رکھے 

عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! جو ایک دؿ رفزہ رکھے افر ایک دؿ افطار کر فہ کیسا ہے ؟ آپ نے فرمایا میں چاہتا ہوں کہ مجھے اسکی 

 اققت ہوتی ۔

 اللہ بن معبد زمانی، حضرت ابوقتادہاحمد بن عبدة، حماد بن زید، غیلاؿ بن جریر، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حضرت نوح علیہ السلاؾ کی رفزے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 حضرت نوح علیہ السلاؾ کی رفزے

     1714    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُىيس بً ابی مزیه، ابً لہيىہ، جىفر بً ربيىہ، ابوفراس، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی

ًٔ رَبئىَةَ  ًِ جَىِفَرٔ بِ ًٔ لَهئىَةَ وَ ًِ ابِ ًُ أبَیٔ مَزِیَهَ وَ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  َّ حَسَّ اسٕ أىَ ًِ أبَیٔ فٔرَ نئَ وَبِسَ وَ َُ هُ 

هِزَ إلََّٔ  ولُ ظَاوَ ىوُحْ السَّ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ ولُ  ُٕ ًَ وَنِزوٕ يَ ّٔطِرٔ وَیَوِوَ الِْؼَِهَیالَّهٔ بِ  یَوِوَ الِ

اللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ سہل بن ابی سہل، سعید بن ابی مریم، ابن لہیعہ، جعفر بن ربیعہ، ابوفراس، حضرت عبد

ی کے دؿ

ح

 

ض

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا کہ حضرت نوح علیہ السلاؾ ہمیشہ )افر بلاناغہ( رفزہ رکھا کرتے تھے صرػ فطر افر 

 رفزہ نہ رھتے  تھے ۔

 ، ابوفراس، حضرت عبداللہ بن عمرسہل بن ابی سہل، سعید بن ابی مریم، ابن لہیعہ، جعفر بن ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ماہ شواؽ میں چھ رفزے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ شواؽ میں چھ رفزے

     1715    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حار ُ ذماری، ابواُناٍ رحيْ، رُول الَّه ظَّی الَّه وليہ ونلہ  :  راوی ہصاو بً ونار، بٕيہ، ظسٔہ بً خالس، یحٌ



 

 

 وُله ٘ے نزاز کرزہ ٌلَو حضرت ثوباٌ رضْ الَّه ويہ

 ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ َٔ ثيََا ظَسَ ةُ حَسَّ ثيََا بَٕئَّ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ نىِٔتُ أبَاَ  حَسَّ َُ الَ  َٔ مَاریُّٔ 
الِحَار ُٔٔ الذَّ

َّی ا ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ مَوِلیَ رَ ًِ ثوَِباَ َّْ وَ نَائَ الزَّحَئ ُِ ًِ أَ الَ مَ َٔ َّهُ  لَّهَ أىَ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ّٔطِرٔ  ةَ أیََّاوٕ بَىِسَ الِ تَّ ُٔ لَهُ وَشِرُ أمَِثَالهَٔا ظَاوَ  َِ ًِ جَائَ بألِحَسَيَةٔ  يَةٔ مَ ٌَ تَنَاوَ السَّ  كاَ

ہشاؾ بن عمار، قیہ ، صدقہ بن خالد، یحییٰ بن حارث ذماری، ابواسماء رحبی، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو عید الفطر کے بعد چھ دؿ رفزہ رکھے  حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 اس کو پورے ساؽ کے رفزفں کا ثواب ملے گا جو ایک یکی  لائے اس کو اس کا دس گنا اجر ملے گا ۔

فسلم کے آزاد کردہ  ہشاؾ بن عمار، قیہ ، صدقہ بن خالد، یحییٰ بن حارث ذماری، ابواسماء رحبی، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ :  رافی

 غلاؾ حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ شواؽ میں چھ رفزے

     1716    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً محنس، وبسالَّه بً ىنیر، ُىس بً ُىيس، ونز بً ثابت، حضرت ابوایوب رضْ الَّه ويہوَّی ب :  راوی

ًٔ ثاَبتٕٔ وَ  ًِ ونَُزَ بِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ٕ وَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ أیَُّوبَ 

َّی  ٔ الَّهٔ ظََّ هزِ عَوِؤ السَّ َ٘  ٌَ الٕ كاَ ًِ شَوَّ ٌَ ثهَُّ أتَِبَىَهُ بسٔٔتٕٓ مٔ ًِ ظَاوَ رَمَؽَا هَ مَ لَّ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، سعد بن سعید، عمر بن ثابت، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 مضاؿ کے رفزے رکھے پھر اس کے بعد شواؽ میں چھ رفزے رکھے تو یہ ہمیشہ رفزہ رکھنے کی مانند ہے ۔فسلم نے فرمایا جو ر



 

 

 علی بن محمد، عبداللہ بن نمیر، سعد بن سعید، عمر بن ثابت، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اللہ کے راستے میں ایک رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اللہ کے راستے میں ایک رفزہ

     1717    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ليث بً ُىس، ابً الہاز، ُہيل بً ابی ظالح، نىناٌ بً ابی وياط، حضرت ابوُىيس محنس بً رمح بً مہاجز :  راوی

 خسری رضْ الَّه ويہ

ًٔ أَ  هَيِلٔ بِ ُُ  ًِ ًٔ الِهَازٔ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ٔ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ ًٔ الِنُهَاجٔز ًُ رُمِحٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ٌٔ بِ ىِنَا ًِ اليُّ بیٔ ظَالحٕٔ وَ

ًِ ظَاوَ یوَِمّاأَ  لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  َُ ًِ أبَیٔ  بئلٔ الَّهٔ باَوَسَ الَّهُ  بیٔ وَيَّاطٕ وَ َُ فیٔ 

ا ّّ ي بِىٔینَ خََٔ َُ ًِ وَجِههٔٔ   بذَٔلکَٔ الِيَوِؤ اليَّارَ مٔ

ابن اہاند، سہیل بن ابی صالح، نعماؿ بن ابی عیاش، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے  محمد بن رمح بن مہاجر، لیث بن سعد،

اس رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو اللہ کی راہ میں ایک دؿ رفزہ رکھے اللہ تعالیٰ اس کی فجہ سے دفزخ کو 

  ۔سے ستر ساؽ )کی مسافت کے برابر( دفر فرما دیں گے

محمد بن رمح بن مہاجر، لیث بن سعد، ابن اہاند، سہیل بن ابی صالح، نعماؿ بن ابی عیاش، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اللہ کے راستے میں ایک رفزہ

     1718    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، اىس بً وياؿ، وبسالَّه بً وبسالىزیز ليثْ، مٕبری، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثَ  ًُ وئَاؿٕ حَسَّ ثيََا أىَسَُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  برُیِٔ وَ ِٕ ًِ الِنَ ُّْ وَ يِثٔ
ٔ اللَّ ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔز يَا وَبِسُ الَّهٔ بِ

 ًِ بئلٔ الَّهٔ زَحِزحََ الَّهُ وَجِهَهُ وَ َُ ًِ ظَاوَ یَوِمّا فیٔ  لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ  ّّ ي بِىٔینَ خََٔ َُ  االيَّارٔ 

ہشاؾ بن عمار، انس بن عیاض، عبداللہ بن عبدالعزیس لیثی، مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے اللہ کے راستے میں ایک دؿ رفزہ رکھا اللہ تعالیٰ دفزخ کو اس سے ستر ساؽ دفر فرما دیں گے ۔

 عمار، انس بن عیاض، عبداللہ بن عبدالعزیس لیثی، مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ہشاؾ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؾ تشر یق میں رفزہ کی مما نعت
ّ
 ای 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ؾ تشر یق میں رفزہ کی مما نعت
ّ
 ای 

     1719    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، وبسالزحنً بً ُلیماٌ، محنس بً ونز، ابوُلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا وَبِسُ  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ وَنِزوٕ وَ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًُ الزَّحئهٔ بِ



 

 

بٕ  هَ أیََّاوُ مٔىّْ أیََّاوُ أكَلِٕ وَشُرِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

سلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالرحمن بن سلیماؿ، محمد بن عمر، ابو

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا منیٰ میں رہنے کے دؿ کھانے پینے کے دؿ ہیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عبدالرحمن بن سلیماؿ، محمد بن عمر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ؾ تشر یق میں رفزہ کی مما نعت
ّ
 ای 

     1720    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، حبيب بً ابی ثابت، ىاِي بً جبیر بً مفىه، حضرت بشر بً  :  راوی

 ُحيه

ًِ حَبئبٔ بِ  ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٔ حَسَّ ًِ ىاَِ ٔ ًٔ أبَیٔ ثاَبتٕٔ وَ ًٔ جُبَیرِ ئ بِ

 ٖٔ ی شِرٔ هَ خَفَبَ أیََّاوَ التَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ حَيِهٕ أَ ُُ  ًٔ ًِ بشِٔرٔ بِ ًٔ مُفِىٔهٕ وَ ِّسْ بِ الَ لََ یسَِخُلُ الِجَيَّةَ إلََّٔ نَ َٕ َِ

بٕ  ٔ الِْیََّاوَ أیََّاوُ أكَلِٕ وَشُرِ ٌَّ هَذٔه ٔ  مُسِلنَٔةْ وَإ

 بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، نافع بن جبیر بن طعم ، حضرت بشر بن حیم  کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ ابوبکر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایاؾ تشریق میں خطبہ ارشاد فرمایا افر فرمایا کہ نت میں صرػ مسلماؿ جائے گا افر یہ دؿ کھانے پینے کے 

 دؿ ہیں ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، نافع بن جبیر بن طعم ، حضرت بشر بن حیم  :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

ی رفزہ کھنے کی مما بعت

ح

 

ض

 یوؾ الفطر افر یوؾ الا 

 فزفں کا بیاؿر :   باب

ی رفزہ کھنے کی مما بعت

ح

 

ض

 یوؾ الفطر افر یوؾ الا 

     1721    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً يىَّی تيمی، وبسالنلک بً ونیر، ٔزوہ، حضرت ابوُىيس رضْ الَّه ويہ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، یحٌ

 ٕ ًٔ ونَُیرِ ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًُ يَىَِّیَ التَّيِمٔیُّ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ولٔ حَسَّ ُُ ًِ رَ ىٔيسٕ وَ َُ ًِ أبَیٔ  زوََةَ وَ َٔ  ًِ وَ

ّٔطِرٔ  ًِ ظَوِؤ یوَِؤ الِ َّهُ ىهََی وَ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  وَیَوِؤ الِْؼَِهَیالَّهٔ ظََّ

ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن یعلی تیمی، عبداک بن بن عمیر، قزعہ، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ی کے دؿ رفزہ رکھنے سے منع فرمایا ۔

ح

 

ض

 علیہ فآلہ فسلم نے عید الفطر افر عید الا

 یعلی تیمی، عبداک بن بن عمیر، قزعہ، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ، یحییٰ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

ی رفزہ کھنے کی مما بعت

ح

 

ض

 یوؾ الفطر افر یوؾ الا 

     1722    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ، زہزی، حضرت ابووبيس :  راوی

الَ شَهسِٔتُ الِىٔيسَ مَيَ وُ  َٔ ًِ أبَیٔ وبُيَِسٕ  ًِ الزُّهزِیِٔ وَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  بَسَأَ حَسَّ َِ ابٔ  ًٔ الِدَفَّ نَزَ بِ



 

 

بِلَ الِ  َٔ  ٔ لََة ًٔ الِيَوِمَینِٔ یوَِؤ الِ بألعَّ ًِ ظٔيَاؤ هَذَیِ لَّهَ ىهََی وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ٔ الَ إ َٕ َِ ّٔطِرٔ وَیوَِؤ دُفِبَةٔ 

 ًِ ٌَ ِئهٔ مٔ ًِ ظٔيَامٔٙهُِ وَیوَِوُ الِْؼَِهَی تَأكِلُُو هِ مٔ ُ٘ يَوِوُ ِطِٔرٔ َِ ّٔطِرٔ  ا یوَِوُ الِ ٙٔٙهُِ  الِْؼَِهَی أمََّ  لَحِهٔ نسُُ

سہل بن ابی سہل، سفیاؿ، زہری، حضرت ابوعبید فرماتے ہیں کہ میں عید میں حاضر ہوا۔ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ کے 

 ساتھ آپ نے پہلے نماز پڑھائی خطبہ ارشاد فرمایا افر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ دفنوں دنوں میں رفزہ رکھنے سے

ی کو م  اپنی منع فرمایا یوؾ الفطر

ح

 

ض

ی۔ یوؾ الفطر تو تمہارے افطار کا دؿ ہے )رمضاؿ کے رفزفں سے( افر یوؾ الا

ح

 

ض

 افر یوؾ الا

 قربانیوں کا گوشت کھاتے ہو۔

 سہل بن ابی سہل، سفیاؿ، زہری، حضرت ابوعبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کو رفزہ رکھنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کو رفزہ رکھنا

     1723    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ٌيا ُ، اونض، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہابوبکر بً ابی شیبہ، ابومىاویہ و حّغ  :  راوی

ًِ أبَیٔ ظَ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ وَحَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ ىهََی حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  الحٕٔ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ بِلَهُ أوَِ یوَِوٕ بَىِسَهُ رَ َٔ ًِ ظَوِؤ یوَِؤ الِجُنُىَةٔ إلََّٔ بئَوِوٕ  هَ وَ لَّ َُ  وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ف حفص بن غیاث، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فرمایا الا یہ کہ ایک دؿ پہلے یا ایک دؿ بعد بھی رفزہ رکھے )تو اس کی علیہ فآلہ فسلم نے صرػ جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے سے منع

 اجازت ہے( ۔



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، ابومعافیہ ف حفص بن غیاث، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کو رفزہ رکھنا

     1724    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حضرت محنس بً وباز بً جىفرہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، وبسالحنيس بً جبیر بً شیبہ :  راوی

 ًِ ًٔ شَیِبَةَ وَ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ًِ وَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ جَىِفَرٕ  حَسَّ ًٔ وَبَّازٔ بِ مُحَنَّسٔ بِ

ُٓ بألِ  ًَ وَبِسٔ الَّهٔ وَأىَاَ أـَوُ ألَِتُ جَابزَٔ بِ َُ الَ  الَ نَىَهِ َٔ َٔ ًِ ظٔيَاؤ یوَِؤ الِجُنُىَةٔ  هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ئ بيَِتٔ أىَهََی اليَّ

 وَرَبِ هَذَا الِبيَِتٔ 

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عبدالحمید بن جبیر بن شیبہ، حضرت محمد بن ادہد بن جعفر فرماتے ہیں کہ میں نے بیت اللہ کے طواػ 

اؿ حضرت جابر بن عبداللہ سے رضی اللہ عنہ سے پوچھا کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے سے منع کے دفر

 فرمایا؟ فرمایا جی ہاں اس گھر کے رب کی قسم ۔

 ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، عبدالحمید بن جبیر بن شیبہ، حضرت محمد بن ادہد بن جعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کو رفزہ رکھنا

     1725    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 اُحٖ بً ميعور، ابوزاؤز شیباٌ، واظه، ذر، حضرت وبسالَّه بً مسىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ٕ وَ ْٓ ًِ زٔ ًِ وَاظٔهٕ وَ ٌُ وَ ثيََا شَیِبَا ًُ مَيِعُورٕ أىَبَِأىَاَ أبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ لَّنَا رَأیَتُِ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  بِ

ولَ الَّهٔ ظَ  ُُ طٔرُ یوَِوَ الِجُنُىَةٔ رَ ِّ هَ يُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّ 

اسحاؼ بن نصورر، ابوداؤد شیباؿ، عاصم، ذر، حضرت عبداللہ بن مسعد رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم کو جمعہ کے رفز بہت کم افطار )رفزہ موقوػ( کرتے دیکھا ۔

  بن نصورر، ابوداؤد شیباؿ، عاصم، ذر، حضرت عبداللہ بن مسعد رضی اللہ عنہاسحق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہفتہ کے دؿ رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ہفتہ کے دؿ رفزہ

     1726    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً یوىس، ثور بً یزیس، خالس بً مىساٌ، حضرت وبسالَّه بً بسِ :  راوی  ابوبکر بً ابی شیبہ، ويس

ًٔ مَىِسَا ًِ خَالسٔٔ بِ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًِ ثوَِرٔ بِ ًُ یوُىسَُ وَ ثيََا وئسَْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ ًٔ بسُِِٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ

بِتٔ إلََّٔ  لَّهَ لََ تَعُومُوا یوَِوَ السَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ هِ إلََّٔ ووُزَ وئَبٕ أوَِ َٔ ُ٘ ٌِ لَهِ یَجسِٔ أحََسُ إٔ َِ ِِترُؿَٔ وَلَيِٙهُِ   ِیَٔما ا

ًٔ یَزیٔسَ  ًِ ثوَِرٔ بِ ًُ حَبئبٕ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ مَسِىَسَةَ حَسَّ ثيََا حُنَيِسُ بِ هُ حَسَّ لِيَنُعَّ َِ ًِ  لحَٔائَ شَجَزَةٕ  ٌَ وَ ًٔ مَىِسَا ًِ خَالسٔٔ بِ وَ

َِذَکَرَ ىحَِوَهُ وَبِسٔ الَّهٔ  لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَتِ  َٔ ًِ أخُِتهٔٔ  ًٔ بسُِِٕ وَ   بِ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، عیسیٰ بن یونس، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت عبداللہ بن بسر بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ



 

 

د فرمایا ہفتہ کے دؿ فرض رفزہ کے علافہ نہ رکھو اگر م  میں سے کسی کو کھانے کو کچھ نہ ملے تو انگور کی شاخ یا درخت فآلہ فسلم نے ارشا

کی چھاؽ ہی چوس لے۔ حضرت عبداللہ بن بسر اپنی ہمشیرہ سے نقل کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایسا ہی ارشاد 

 فرمایا ۔

 بن ابی شیبہ، عیسیٰ بن یونس، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت عبداللہ بن بسرابوبکر  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ذی الحجہ کے دس دنوں کے رفزے ۔

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ذی الحجہ کے دس دنوں کے رفزے ۔

     1727    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 وَّی بً محنس، ابومىاویہ، اونض، مسله بفین، ُىيس بً جبیر، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہا :  راوی

ًٔ جُ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ مُسِلهٕٔ الِبَفٔینٔ وَ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَ بَیرِ

الحُٔ ِئ ًِ أیََّاوٕ الِىَنَلُ العَّ لَّهَ مَا مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ الوُا َٔ َٔ ًِ هذَٔهٔ الِْیََّاؤ يَىِىْٔ الِىَشِرَ  ٔلیَ الَّهٔ مٔ هَا أحََبُّ إ

جَ بئَ  بئلٔ الَّهٔ إلََّٔ رَجُلْ خَََ َُ الَ وَلََ الِجهَٔازُ فیٔ  َٔ بئلٔ الَّهٔ  َُ ولَ الَّهٔ وَلََ الِجهَٔازُ فیٔ  ُُ ًِ ذَلکَٔ یَا رَ لَهِ یزَِجٔيِ مٔ َِ سٔهٔ وَمَالهٔٔ  ِّ

 بصَٔيِئٕ 

 بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، مسلم بطین، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہا کے رفزے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ علی

فسلم نے فرمایا اعماؽ صالحہ اللہ تعالیٰ کو اؿ دس دنوں میں باقی دنوں سے زیادہ محبوب ف پسندیدہ ہیں۔ صحابہ نے عرض کیا اے اللہ کے 

کے راستے میں جہاد بھی نہیں ؟ فرمایا اللہ کے راستے میں جہاد بھی نہیں الّ  یہ کہ کوئی مرد جاؿ ماؽ سمیت نکلے افر پھر کچھ رسوؽ ! اللہ 

 بھی لے کر فاپس نہ لوٹے )بلکہ ماؽ خرچ کر دے افر جاؿ کی قربانی دے دے( ۔



 

 

 ابن ادہس رضی اللہ عنہاعلی بن محمد، ابومعافیہ، اعمش، مسلم بطین، سعید بن جبیر، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ذی الحجہ کے دس دنوں کے رفزے ۔

     1728    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مسىوز بً واظل، ىہاس بً ٔہه، ٔتازة، ُىيس بً مسيب، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ ونز بً شیبہ بً وبيسة، :  راوی

تَازَةَ وَ  َٔ  ًِ هِهٕ وَ َٔ  ًٔ اسٔ بِ ًِ اليَّهَّ ًُ وَاظٔلٕ وَ ثيََا مَسِىُوزُ بِ ًٔ وَبئسَةَ حَسَّ ًُ شَبَّةَ بِ ثيََا ونَُزُ بِ ًِ حَسَّ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ

 َٔ بِحَ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ُُ ٔلیَ الَّهٔ  ىيَِا أیََّاوْ أحََبُّ إ ًِ أیََّاؤ السُّ لَّهَ مَا مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ٌِ یتَُىَبَّسَ لَهُ ِئهَا الَ  اىهَُ أَ

يَةٕ وَلَيِلَةٕ ِئهَ  َُ ٌَّ ظٔيَاوَ یَوِوٕ ِئهَا لَيَىِسٔلُ ظٔيَاوَ  ٔ ًِ أیََّاؤ الِىَشِرٔ وَإ سِرٔ مٔ َٕ  ا بلَٔيِلَةٔ الِ

 م، قتادة، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ 

قہ

عمر بن شیبہ بن عبیدة، مسعود بن فاصل، نہاس بن 

 اؿ میں ایک اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تماؾ ایاؾ میں اللہ تعالیٰ کو اؿ دس دنوں کی ادہدت سے زیادہ کوئی ادہدت پسند نہیں

 القدر کے برابر ہے ۔

 

ی لة
 دؿ کا رفزہ ساؽ بھر کے رفزفں کے برابر ہے افر ایک رات )کی ادہدت( ل

 م، قتادة، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

قہ

 عمر بن شیبہ بن عبیدة، مسعود بن فاصل، نہاس بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ذی الحجہ کے دس دنوں کے رفزے ۔

     1729    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہياز بً سَی، ابوالَحوػ، ميعور، ابزاہيه، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ٔ ًِ وَائ ٔ وَ وَز ُِ ًِ الَِْ ًِ إبٔزَِاهئهَ وَ ًِ مَيِعُورٕ وَ ثيََا أبَوُ الِْحَِوَػٔ وَ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ ولَ الَّهٔ حَسَّ ُُ الَتِ مَا رَأیَتُِ رَ َٔ صَةَ 

َٔقُّ  لَّهَ ظَاوَ الِىَشِرَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

اہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ میں نے کبھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ہناد بن سری، ابوالاحوص، نصورر، ابر

 فسلم اؿ دس دنوں میں رفزہ رھتے  نہ دیکھا ۔

 ہناد بن سری، ابوالاحوص، نصورر، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عرفہ میں نویں ذی الحجہ کا رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عرفہ میں نویں ذی الحجہ کا رفزہ

     1730    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ٌيلٌَ بً جزیز، وبسالَّه بً مىبس زمانی، حضرت ابؤتازہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًُ جَزیٔز ٌُ بِ ثيََا ٌيَِلََ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ تَ  حَسَّ َٔ ًِ أبَیٔ  انیِٔ وَ الَ مَىِبَسٕ الزمَِّ َٔ ازَةَ 

ٌِ یُٙفَِرَ  ِّی أحَِتَسٔبُ وََّیَ الَّهٔ أَ ٔن ةَ إ َِ لَّهَ ظٔيَاوُ یوَِؤ عَرَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ بِلَهُ وَالًَّْٔ بَىِسَهُ َٔ َٔ يَةَ الًَّْٔ    السَّ

ابوقتادہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ احمد بن عبدة، حماد بن زید، غیلاؿ بن جریر، عبداللہ بن معبد زمانی، حضرت 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے اللہ سے امید ہے کہ عرفہ کے دؿ کا رفزہ ایک ساؽ پہلے افر ایک ساؽ بعد کے گناہوں کا کفارہ ہو جائے 

 گا ۔



 

 

 حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ احمد بن عبدة، حماد بن زید، غیلاؿ بن جریر، عبداللہ بن معبد زمانی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عرفہ میں نویں ذی الحجہ کا رفزہ

     1731    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، یحسی بً حنزہ، اُحٖ بً وبسالَّه، وياؿ بً وبسالَّه، ابوُىيس خسری، حضرت ٔتازہ بً  :  راوی

 نىناٌ رضْ الَّه ويہ

ًٔ وَبِسٔ  ًِ وئَاؿٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ َٖ بِ حَ ُِ ٔ ًِ إ ًُ حَنِزةََ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ىٔ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  يسٕ الِدُسِرٔیِ الَّهٔ وَ

ًِ ظَاوَ یوَِوَ عَرَ  ولُ مَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ  ٌٔ ًٔ اليُّىِنَا تَازَةَ بِ َٔ  ًِ يَةْ أمََامَهُ وَ َُ ةَ ٌفُٔرَ لَهُ  َِ

يَةْ بَىِسَهُ  َُ  وَ

حد ی بن حمزہ، اسحاؼ بن عبد اللہ، عیاض بن عبد
ي 

اللہ، ابوسعید خدری، حضرت قتادہ بن نعماؿ رضی اللہ عنہ بیاؿ  ہشاؾ بن عمار، 

فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا جس نے عرفہ کے دؿ رفزہ رکھا اس کے ایک ساؽ اگلے افر 

 ایک ساؽ پچھلے گناہ معاػ کر دئے جائیں گے ۔

حد ی بن حمز :  رافی
ي 

 ہ، اسحق بن عبداللہ، عیاض بن عبداللہ، ابوسعید خدری، حضرت قتادہ بن نعماؿ رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عرفہ میں نویں ذی الحجہ کا رفزہ



 

 

     1732    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، حوشب بً وٕيل، مہسی وبسی، وکرمہ، حضرت وکرمہ :  راوی

ًُ وَٕئ ثىَْٔ حَوِشَبُ بِ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ثىَْٔ مَهِسٔی  الِىَبِسٔیُّ وَ لٕ حَسَّ

ًِ ظَوِؤ یَ  َِسَألَِتُهُ وَ الَ زَخَلِتُ وََّیَ أبَیٔ هزَُیزَِةَ فیٔ بیَِتهٔٔ  َٔ مَةَ  َّی وکِٔرٔ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أبَوُ هزَُیزَِةَ ىهََی رَ َٕ َِ َِاتٕ  ةَ بىَٔزَ َِ وِؤ عَرَ

َِاتٕ  ةَ بىَٔزَ َِ ًِ ظَوِؤ یوَِؤ عَرَ لَّهَ وَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حوشب بن عقیل، مہدی عبدی، عکرمہ، حضرت عکرمہ فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت 

ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کے گھر جا کر اؿ سے عرفات میں عرفہ کے رفزہ کے بارے میں دریافت کیا۔ تو فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 عرفہ کے رفزہ سے منع فرمایا۔ علیہ فآلہ فسلم نے عرفات میں

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، حوشب بن عقیل، مہدی عبدی، عکرمہ، حضرت عکرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عاشورہ کا رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہعاشورہ کا 

     1733    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، یزیس بً ہاروٌ، ابً ابی ذئب ، زہزی، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ  ًِ ابِ ٌَ وَ ًُ هَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ٌَ  حَسَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَةَ وَ ًِ عُرِ ًِ الزُّهزِیِٔ وَ وَ

هَ يَعُووُ وَاشُورَائَ وَیَأمُِزُ بعٔٔيَامٔهٔ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ



 

 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ابن ابی ذئب ، زہری، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 عاشورہ کا رفزہ خود بھی رھتے  افر دفسرفں کو بھی اس کا حکم دیتے ۔

 ت عائشہ رضی اللہ عنہاابوبکر بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، ابن ابی ذئب ، زہری، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کا رفزہ

     1734    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوب ، ُىيس بً جبیر ، حضرت ابً وباسُہل بً ابی ُہل ، ُّياٌ بً وییيہ ، ا :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ أیَُّوبَ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًٔ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  ُّْ حَسَّ سٔوَ اليَّئ َٔ الَ  َٔ وَبَّاسٕ 

وَجَسَ الِيَهُ  َِ لَّهَ الِنَسٔیيَةَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َٗ ِئهٔ ظََّ الوُا هَذَا یَوِوْ أىَطَِی الَّهُ ِئهٔ مُوسَْ وَأغَََِ َٔ الَ مَا هَذَا  َٕ َِ وزَ ظُيَّامّا 

ُّٖ بنُٔوسَْ مٔيِٙهُِ  ًُ أحََ لَّهَ ىحَِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ا  َِعَامَهُ مُوسَْ شُکِرّ  ٌَ وَوِ َِعَامَهُ وَأمََزَ بعٔٔيَامٔهٔ فٔرِ   

سہل بن ابی سہل ، سفیاؿ بن عیینہ ، ایوب ، سعید بن جبیر ، حضرت ابن ادہس فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ 

تشریف لائے تو دیکھا کہ یہودیوں کا رفزہ۔ آپ نے دریافت فرمایا یہ رفزہ کیسا ہے ؟ انہوں نے عرض کیا کہ اس دؿ اللہ تعالیٰ نے 

ؾ کو نجات عطا فرمائی افر فرعوؿ کو غرؼ کیا۔ تو مویٰ، علیہ السلاؾ نے خود بھی شکرانے کے طور پر یہ رفزہ رکھا افر مویٰ، علیہ السلا

آپ  دفسرفں کو بھی اس کا حکم دیا۔ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہم مویٰ، علیہ السلاؾ کے م  سے زیادہ حقدار ہیں پھر

 زہ رکھا افر دفسرفں کو بھی اس کا حکم دیا ۔نے بھی اس دؿ رف

 سہل بن ابی سہل ، سفیاؿ بن عیینہ ، ایوب ، سعید بن جبیر ، حضرت ابن ادہس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کا رفزہ

     1735    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽيل ، حعین ، شىيْ ، حضرت محنس بً ظيفی :  راوی

سٔ  ًِ مُحَنَّ ِْ وَ ىِئ ًِ الصَّ ًِ حعَُینِٕ وَ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ لَيَا  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ ظَيِفیٕٔٓ  بِ

ُٔلِيَا مٔيَّا ـىَٔهَ وَ  هَ یوَِوَ وَاشُورَائَ مٔيِٙهُِ أحََسْ ـىَٔهَ الِيَوِوَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ وا رَ أتَنُّٔ َِ الَ  َٔ ًِ لَهِ یفَِىَهِ  ا مَ
مٔيَّ

ًِ لَهِ یَ  ٌَ ـىَٔهَ وَمَ ًِ كاَ ةَ یَوِمٔٙهُِ مَ الَ يَىِىْٔ أهَلَِ الِىَزوُؿٔ حَوِلَ بَٕئَّ َٔ ةَ یوَِمٔههِٔ  وا بَٕئَّ لِیتُنُّٔ َِ ٔلیَ أهَلِٔ الِىَزوُؿٔ  لوُا إ ُٔ أرَِ َِ فِىَهِ 

 الِنَسٔیيَةٔ 

کے ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل ، حصین ، شعبی ، حضرت محمد بن صیفی فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عاشورہ 

دؿ ہمیں فرمایا کہ م  میں سے کسی نے آج کچھ کھایا ہم نے عرض کیا کہ بعض نے کھایا افر بعض نے نہیں کھایا۔ فرمایا جس نے کچھ کھایا 

افر جس نے کچھ نہ کھایا دفنوں شاؾ تک )کچھ نہ کھائیں افر رفزہ( پورا کریں افر مدینہ کے اطراػ میں گاؤں فالوں کی طرػ آدمی 

 بھی قیہ  دؿ کچھ نہ کھائیں ۔بھیجو کہ فہ 

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل ، حصین ، شعبی ، حضرت محمد بن صیفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کا رفزہ

     1736    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس ، و٘يي ، ابً ابی ذئب ، ٔاُه بً وباس، حضرت ابً وباس رضْ الَّه تىالیٰ ويہا ٘ے ٌلَو وبسالَّه بً بً  :  راوی



 

 

 ونیر

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ  ًٔ وَبَّاسٕ وَ هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ًٔ وَبَّاسٕ وَ ٕ مَوِلیَ ابِ ًٔ ونَُیرِ  بِ

ًِ بَٕٔ  ٔ لَّهَ لَئ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  الَ أبَوُ وََّیٕٔٓ رَوَاهُ ابِ َٔ يَ  ُٔ ا ًَّ الِيَوِوَ التَّ ابلٕٔ لَْظَُومَ َٔ ٔلیَ  يتُ إ

ُّوتَهُ وَاشُورَائُ  ٌِ يَ ةَ أَ َِ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ زَازَ ِئهٔ مَدَا ًِ ابِ ًُ یوُىسَُ وَ  أحَِنَسُ بِ

 کے غلاؾ عبداللہ بن بن عمیر بیاؿ فرماتے علی بن محمد ، فکیع ، ابن ابی ذئب ، قاسم بن ادہس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ تعالیٰ عنہا

ی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اگر میں آئندہ ساؽ تک زندہ رہا تو نویں تاریخ کو بھی رفزہ رکھوں گا دفسر

 سند میں یہ اضافہ ہے کہ اس خدشہ سے کہ عاشورہ کا رفزہ چھوٹ نہ جائے ۔

  ، فکیع ، ابن ابی ذئب ، قاسم بن ادہس، حضرت ابن ادہس رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے غلاؾ عبداللہ بن بن عمیرعلی بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کا رفزہ

     1737    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً ُىس، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہا :  راوی

َّهُ ذکُٔرَ  ًٔ وُنَزَ أىَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ولٔ الَّهٔ حَسَّ ُُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ   وئِسَ رَ ظََّ

ٌَ یوَِمّا يَعُومُهُ أهَلُِ الِجَاهٔ  هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ هَ یوَِوُ وَاشُورَائَ  لَّ َُ ٌِ وَ ًِ أحََبَّ مٔيِٙهُِ أَ نَ َِ لئَّةٔ 

لِيَسَوِهُ  َِ هَهُ  ًِ کَرٔ لِيَعُنِهُ وَمَ َِ  يَعُومَهُ 

بن سعد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس  محمد بن رمح، لیث

ہے یوؾ عاشوراء کا تذکرہ ہوا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس رفزہ اہل جاہلیت رفزہ رکھا کرتے تھے م  میں سے جو چا



 

 

 چھوڑ دے ۔ رفزہ رکھ لے افر جو چاہے

 محمد بن رمح، لیث بن سعد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کا رفزہ

     1738    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً وبسة، حناز بً زیس، ٌيلٌَ بً جزیز، وبسالَّه بً مىبس الزمانی، حضرت ابؤتازہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٕ وَ ًُ جَزیٔز ٌُ بِ ثيََا ٌيَِلََ ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ًُ وَبِسَةَ أىَبَِأىَاَ حَنَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ الَ مَىِبَسٕ ال حَسَّ َٔ تَازَةَ  َٔ ًِ أبَیٔ  انیِٔ وَ زمَِّ

َٙفِرَ  ٌِ یُ ِّی أحَِتَسٔبُ وََّیَ الَّهٔ أَ ٔن لَّهَ ظٔيَاوُ یوَِؤ وَاشُورَائَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ بِلَهُ َٔ َٔ يَةَ الًَّْٔ    السَّ

لسمانی، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی احمد بن عبدة، حماد بن زید، غیلاؿ بن جریر، عبداللہ بن معبد ا

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مجھے اللہ سے امید ہے کہ یوؾ عاشوراء کے رفزہ سے گسشتہ ساؽ کے گناہوں کا کفارہ ہو جائے گا ۔

  السمانی، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہاحمد بن عبدة، حماد بن زید، غیلاؿ بن جریر، عبداللہ بن معبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سوموار افر جمعرات کا رفزہ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سوموار افر جمعرات کا رفزہ



 

 

     1739    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حنزہ، ثور بً یزیس، خالس بً مىساٌ، حضرت ربيىہ بً ٌاز :  راوی  ہصاو بً ونار، یحٌ

 ٌَ ًٔ مَىِسَا ًِ خَالسٔٔ بِ ًُ یزَیٔسَ وَ ثىَْٔ ثوَِرُ بِ ًُ حَنِزةََ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّهُ حَسَّ ازٔ أىَ ٍَ ًٔ الِ ًِ رَبئىَةَ بِ وَ

ی ظٔيَاوَ الَٔثيَِینِٔ َُ  ٌَ یتََحَََّ الَتِ كاَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ ظٔيَاؤ رَ  وَالِدَنئسٔ  ألََ وَائصَٔةَ وَ

 علیہ ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزہ، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت ربیعہ بن غاز نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے نبی صلی اللہ

 فآلہ فسلم کے رفزفں کے متعلق دریافت کیا تو فرمانے لگیں آپ سوموار افر جمعرات کا رفزہ رھتے  تھے۔

 ہشاؾ بن عمار، یحییٰ بن حمزہ، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت ربیعہ بن غاز :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 سوموار افر جمعرات کا رفزہ

     1740    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وباس بً وبسالىميه ويبری، ؼحاک بً مدلس، محنس بً رِاوہ، ُہيل بً ابی ظالح، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

اوَ  َِ ًٔ رٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ مَدِلَسٕ وَ اکُ بِ حَّ ثيََا الؽَّ ًُ وَبِسٔ الِىَمٔيهٔ الِىَيِبرَیُّٔ حَسَّ ثيََا الِىَبَّاسُ بِ ًٔ أبَیٔ ظَالحٕٔ حَسَّ هَيِلٔ بِ ُُ  ًِ ةَ وَ

ٌَ يَعُ  لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًِ أبَئهٔ وَ َّکَ تَعُووُ وَ ولَ الَّهٔ إىٔ ُُ َِٕئلَ یاَ رَ ووُ الَٔثيَِینِٔ وَالِدَنئسَ 

فٔرُ الَّهُ ِئهنَٔا لکٔلُِ مُسِلهٕٔ إلََّٔ مُ  ٍِ ٌَّ یوَِوَ الَٔثيَِینِٔ وَالِدَنئسَ يَ ٔ الَ إ َٕ َِ َّْ الَٔثيَِینِٔ وَالِدَنئسَ  ولُ زَوِهُنَا حًَ ُٕ ًٔ يَ هِتَجزَٔیِ

 يَعِفَلحَٔا

 عبدالعظیم عنبری، ضحاک بن مخلد، محمد بن رفاعہ، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ادہس بن



 

 

ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوموار افر جمعرات کا رفزہ رکھا کرتے تھے۔ آپ سے عرض کیا گیا کہ اے اللہ کے رسوؽ ! آپ 

 ہیں ؟ فرمایا سوموار افر جمعرات کو اللہ تعالیٰ ہر مسلماؿ کی بخشش فرما دیتے سوائے دف قطع کلامی سوموار افر جمعرات کا رفزہ رھتے 

 کرنے فالوں کے۔ فرماتے ہیں کہ اؿ کو چھوڑ دف تافقتیکہ یہ صلح کر لیں ۔

 ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہادہس بن عبدالعظیم عنبری، ضحاک بن مخلد، محمد بن رفاعہ، سہیل بن ابی صالح، ابوصالح، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اشہر حرؾ کے رفزے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اشہر حرؾ کے رفزے

     1741    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، و٘يي، ُّياٌ، جزیزی، ابوالسبيل، حضرت ابومجیبہ باہَّی :  راوی

 ًِ لئلٔ وَ ًِ أبَیٔ السَّ ًِ الِجُزَیزِیِٔ وَ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَئهٔ أوَِ حَسَّ أبَیٔ مُجیٔبَةَ الِبَاهَّٔیِٔ وَ

ًِ وَنِهٔ  َّْ الَّهٔ أىَاَ الزَّجُلُ الَّذٔی أتََیِتُکَ وَ  وَ لِتُ یاَ ىئَ ُٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ الَ أتََيِتُ اليَّ نَا لیٔ أرََی َٔ َِ الَ  َٔ لٔ  اوَ الِْوََّ

ولَ الَّهٔ مَا أكَلَِتُ ـىََامّا بأليَّهَارٔ مَا أكَلَِتُهُ  ُُ الَ یاَ رَ َٔ ُٔلِتُ  جٔسِنَکَ ىاَحلَّٔ  ِّسَکَ  ٌِ تُىَذِبَ نَ ًِ أمََزَکَ أَ الَ مَ َٔ إلََّٔ بأللَّيِلٔ 

الَ ظُهِ شَهِزَ العَّ  َٔ ِٔوَی  ِّی أَ ٔن ُٔلِتُ إ ٔ وَیوَِمّا بَىِسَهُ  برِ الَ ظُهِ شَهِزَ العَّ َٔ وَی  ِٔ ِّی أَ ٔن ولَ الَّهٔ إ ُُ ِٔوَی یَا رَ ِّی أَ ٔن ُٔلِتُ إ ٔ وَیوَِمَینِٔ بَىِسَهُ  برِ

الَ ظُ  ؤ َٔ ٔ وَثلَََثةََ أیََّاوٕ بَىِسَهُ وَظُهِ أشَِهُزَ الِحَُُ برِ  هِ شَهِزَ العَّ

 ی ہ باہلی رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کے فالد یا چچا نے کہا کہ میں نبی 
ح ي
م

ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، جریری، ابوالسبیل، حضرت ابو

ہی شخص ہوں جو گسشتہ ساؽ آپ کی خدمت میں حاضر ہوا تھا۔ فرمایا م  کی خدمت میں حاضر ہوا افر عرض کیا اے اللہ کے نبی ! میں ف

کمزفر لگ رہے ہو۔ عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! میں دؿ کو کھانا نہیں کھاتا ، صرػ رات کو کھانا کھاتا ہوں۔ فرمایا تمہیں کس نے کہا 

میں )رفزہ رکھنے کی( قوّت ہے۔ فرمایا صبر کا مہینہ  کہ اپنی جاؿ کو عذاب میں مبتلا کرف۔ میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ! جھ 



 

 

)رمضاؿ( رفزہ رکھو افر اسکے بعد )مہینہ میں( ایک۔ میں نے عرض کیا جھ  میں اس زائد کی قوّت ہے۔ فرمایا ماہ صبر کے رفزے رکھو 

کے رفزہ رکھو افر اسکے بعد )ہر ماہ( تین افر اسکے بعد )ہر ماہ( دف دؿ۔ میں نے عرض کیا جھ  میں اس سے زائد قوّت ہے۔ فرمایا ماہ صبر 

 دؿ افر اشہر حراؾ کے رفزے رکھ لو ۔

 ی ہ باہلی :  رافی
ح ي
م

 ابوبکر بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، جریری، ابوالسبیل، حضرت ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿرفزفں کا :   باب

 اشہر حرؾ کے رفزے

     1742    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، حسین بً وَّی، زائسة، وبسالنلک بً ونیر، محنس بً ميتشر، حنيس بً وبسالزحنً حنیری،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًُ أبَیٔ شَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ الِنُيِتَشٔرٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٕ وَ ًٔ وُنَیرِ ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًِ زَائسَٔةَ وَ ًُ وََّیٕٔٓ وَ ثيََا الِحُسَینُِ بِ ًِ یِبَةَ حَسَّ  وَ

َّی الَّهُ وَ  ِْ ظََّ ئ ٔلیَ اليَّ الَ جَائَ رَجُلْ إ َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًٔ الِحٔنِیرَیِٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ِِؽَلُ حُنَيِسٔ بِ الَ أیَُّ العِيَاؤ أَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ لَيِهٔ وَ

وَ  الَ شَهِزُ الَّهٔ الَّذٔی تَسِووُىهَُ الِنُحَََّ َٔ  ٌَ ٔ رَمَؽَا  بَىِسَ شَهِز

ابوبکر بن ابی شیبہ، حسین بن علی، زائدة، عبداک بن بن عمیر، محمد بن منتشر، حمید بن عبدالرحمن حمیری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ 

عنہ فرماتے ہیں کہ ایک صاحب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہو کر عرض کرنے لگے۔ رمضاؿ کے بعد سب سے 

 ہے ؟ فرمایا اللہ کا مہینہ جسے م  محرؾ کہتے ہو۔زیادہ فضیلت کن رفزفں کی 

ابوبکر بن ابی شیبہ، حسین بن علی، زائدة، عبداک بن بن عمیر، محمد بن منتشر، حمید بن عبدالرحمن حمیری، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اشہر حرؾ کے رفزے

     1743    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً ميذر حزامی، زاؤز بً وفاٍ، زیس بً وبسالحنيس بً وبسالزحنً بً زیس بً خفاب، ُلیماٌ، ابوُلیماٌ  :  راوی

 حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ

ًُ وَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ حَسَّ  ثىَْٔ زَیسُِ بِ ًُ وَفَائٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَسَّ ًٔ ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ ًٔ زَیسِٔ بِ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ

َّی الَّهُ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ ًِ أبَئهٔ وَ ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ابٔ وَ ًِ ظٔيَاؤ رَجَبٕ  الِدَفَّ لَّهَ ىهََی وَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ابراہیم بن منذر حزامی، داؤد بن عطاء، زید بن عبدالحمید بن عبدالرحمن بن زید بن خطاب، سلیماؿ، ابوسلیماؿ حضرت ابن ادہس 

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رجب کے رفزفں سے منع فرمایا ۔

ابراہیم بن منذر حزامی، داؤد بن عطاء، زید بن عبدالحمید بن عبدالرحمن بن زید بن خطاب، سلیماؿ، ابوسلیماؿ حضرت ابن  :  افیر

 ادہس رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

  رفزےاشہر حرؾ کے

     1744    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، وبسالىزیز زراورزی، یزیس بً وبسالَّه بً اُامہ، حضرت محنس بً ابزاہيه :  راوی

 ُ ًٔ أ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ یَزیٔسَ بِ رَاوَرِزیُّٔ وَ ٔ السَّ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز بَّاحٔ حَسَّ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ًٔ الِهَازٔ وَ امَةَ بِ َُ



 

 

الَ لَهُ رَ  َٕ َِ ؤ  ٌَ يَعُووُ أشَِهُزَ الِحَُُ ًَ زَیسِٕ كاَ امَةَ بِ َُ ُ ٌَّ أ ترََکَ أشَِهُزَ إبٔزَِاهئهَ أَ َِ الَّ  هَ ظُهِ شَوَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ

َّْ مَاتَ  ؤ ثهَُّ لَهِ یزَلَِ يَعُووُ شَوَّالَّ حًَ  الِحَُُ

 محمد بن صباح، عبدالعزیس درافردی، یسید بن عبداللہ بن اسامہ، حضرت محمد بن ابراہیم سے رفایت ہے کہ حضرت اسامہ بن زید اشہر

حرؾ کے رفزے رکھا کرتے تھے۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سے فرمایا شواؽ میں رفزے رکھا کرف تو انہوں نے اشہر 

 حرؾ کو چھوڑ دیا افر تافقت ففات شواؽ میں رفزے رھتے  رہے ۔

 ابراہیممحمد بن صباح، عبدالعزیس درافردی، یسید بن عبداللہ بن اسامہ، حضرت محمد بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ بدؿ کی زکوة ہے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ بدؿ کی زکوة ہے

     1745    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسة، حضرت ابوہزیزہ رضْ  :  راوی ابوبکر، وبسالَّه بً مبارک، محَز بً ُلنہ وسنی، وبسالىزیز بً محنس، موس

 الَّه تىالیٰ ويہ

ثَ  لَنَةَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ َُ  ًُ زُ بِ ثيََا مُحَِٔ ًُ الِنُبَارَکٔ ح و حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٕ حَسَّ سٕ جَنئىّا يَا وَبِسُ الِىَ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ زیٔز

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ٌَ وَ ًِ جُنِهَا ًٔ وبُيَِسَةَ وَ ًِ مُوسَْ بِ  لکٔلُِ شَيِئٕ زَكاَةْ وَزَكاَةُ وَ

ولُ ا ُُ الَ رَ َٔ زْ فیٔ حَسٔیثهٔٔ وَ وِوُ زَازَ مُحَِٔ ٔ الِجَسَسٔ العَّ برِ ُْ العَّ هَ العِيَاوُ نعِٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  لَّهٔ ظََّ

 ابوبکر، عبداللہ بن مبارک، محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن محمد، مویٰ، بن عبیدة، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے

زکوة ہوتی ہے۔ بدؿ کی زکوة رفزہ ہے۔ محرز کی رفایت میں اضافہ ہے  ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ہر چیز کی



 

 

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا رفزہ آدھا صبر ہے۔

 ابوبکر، عبداللہ بن مبارک، محرز بن سلمہ عدنی، عبدالعزیس بن محمد، مویٰ، بن عبیدة، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کو رفزہ افطار کرانے کا ثواب

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو رفزہ افطار کرانے کا ثواب

     1746    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس، و٘يي، ابً ابی ليَّیٰ و يىَّی، وبسالنلک وابومىاویہ، حجاج، وفاٍ، حضرت زیس بً خالس رضْ الَّه  :  راوی

 تىالیٰ ويہ

ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ وَأبَوُ  ًٔ أبَیٔ لَيَِّیَ وَخَالیٔ يَىَِّیَ وَ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَجَّ حَسَّ ًِ مُىَاویٔةََ وَ هُهِ وَ اجٕ كلُُّ

 ٔ َ ظَائ
َِطرَّ  ًِ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ِْ ًٔ خَالسٕٔ الِجُهَىٔ ًِ زَیسِٔ بِ ًِ وَفَائٕ وَ ٌَ لَهُ مٔثِلُ أجَِزهٔهِٔ مٔ نّا كاَ

ًِ أجُُورٔههِٔ شَيِئّا غَ مٔ ُٕ ٌِ یيَِ ٔ أَ  ٌَیرِ

 لیلیٰ ف یعلی، عبداک بن فابومعافیہ، حجاج، عطاء، حضرت زید بن خالد رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ علی بن محمد، فکیع، ابن ابی

فزہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو کسی رفزہ دار کا رفزہ افطار کرائے تو اس کو بھی اس کے برابر ثواب ملے گا۔ ر

  نہ ہوگی۔دار کے ثواب میں کمی بھی

 علی بن محمد، فکیع، ابن ابی لیلیٰ ف یعلی، عبداک بن فابومعافیہ، حجاج، عطاء، حضرت زید بن خالد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ہ افطار کرانے کا ثوابرفزہ دار کو رفز

     1747    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ لدمی، محنس بً ونزو، معىب بً ثابت، حضرت وبسالَّه بً زبیر رضْ الَّه تىالیٰ  :  راوی ہصاو بً ونار، ُىيس بً یحٌ

 ويہنا

ًِ مُعِىَبٔ  ًُ وَنِزوٕ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یحٌََِْ اللَّدِمٔیُّ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ بِ

ىِسٔ بِ  َُ هَ وئِسَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ِِطَرَ رَ الَ أَ َٔ  ٔ ٌَ وَأكَلََ ـىََامَٙهُِ الزُّبیَرِ ائنُٔو هِ العَّ ُ٘ ِِطَرَ وئِسَ الَ أَ َٕ َِ ًٔ مُىَاذٕ 

َٙةُ  ٔ  الِْبَزَِارُ وَظَلَّتِ وَلَيِٙهُِ الِنَلََئ

ہشاؾ بن عمار، سعید بن یحییٰ لخمی، محمد بن عمرف، مصعب بن ثابت، حضرت عبداللہ بن زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہما بیاؿ فرماتے ہیں کہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت سعد بن معاذ کے ہاں رفزہ افطار کیا تو دعا دی کہ رفزہ دار تمہارے ہاں افطار کریں نیک رسوؽ اللہ

 لوگ تمہارا کھانا کھائیں افر فرشتے تمہارے لئے دعائیں کریں ۔

  بن زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہماہشاؾ بن عمار، سعید بن یحییٰ لخمی، محمد بن عمرف، مصعب بن ثابت، حضرت عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کے سامنے کھانا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے سامنے کھانا

     1748    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس و ُہل، و٘يي، شىبہ، حبيب بً زیس انعاری، ليَّیٰ، حضرت او ونارہ رضْ الَّه  :  راوی



 

 

 تىالیٰ ويہنا

ًِ حَ  ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الُوا حَسَّ َٔ هِلْ  َُ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ بئبٔ بِ حَسَّ ًٔ زَیسِٕ الِْنَِعَارٔیِ وَ

قََّْ  َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ أتََاىاَ رَ َٔ ًِ أوُِ وُنَارَةَ  الُ لَهَا لَيَِّیَ وَ َٕ ًِ امِزَأةَٕ يُ ٌَ بَىِؾُ مَ َِکاَ بيَِا إلَٔيِهٔ ـىََامّا 

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٕ َِ ىَاوُ ظَلَّتِ وَلَيِهٔ الِنَلََئٔٙةَُ وئِسَهُ ظَائنّٔا  ائهُٔ إذَٔا أكُلَٔ وئِسَهُ الفَّ هَ العَّ لَّ َُ   وَلَيِهٔ وَ

کہ  ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد ف سہل، فکیع، شعبہ، حبیب بن زید انصاری، لیلیٰ، حضرت اؾ عمارہ رضی اللہ تعالیٰ عنہما فرماتی ہیں

فسلم ہمارے ہاں تشریف لائے آپ کی خدمت میں کھانا پیش کیا۔ بعض حاضرین کا رفزہ تھا تو آپ صلی  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب رفزہ دار کے سامنے کھانا کھایا جائے تو فرشتے اس کے لیے دعا کرتے ہیں ۔

 بن زید انصاری، لیلیٰ، حضرت اؾ عمارہ رضی اللہ تعالیٰ عنہما ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد ف سہل، فکیع، شعبہ، حبیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے سامنے کھانا

     1749    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً معفی، بٕيہ، محنس بً وبسالزحنً، ُلیماٌ بً بزیسة، حضرت بزیسہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

 ًٔ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًٔ وَ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةُ حَسَّ ثيََا بَٕئَّ ی حَسَّ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَئهٔ  ولُ  بزَُیسَِةَ وَ ُُ رَ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ِّی ظَائهْٔ  ٔن الَ إ َٕ َِ سَائُ یاَ بلََٔلُ  ٍَ لَّهَ لبٔلََٔلٕ الِ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ يَا الَّهٔ ظََّ َٔ هَ ىأَكِلُُ أرَِزَا لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ٌَّ ال ٗٔ بلََٔلٕ فیٔ الِجَيَّةٔ أشََىَزتَِ یاَ بلََٔلُ أَ َِؽِلُ رزِٔ َٙةُ مَا أكُلَٔ وئِسَهُ وَ ٔ فٔرُ لَهُ الِنَلََئ ٍِ ائهَٔ تُسَبِحُ ومَٔامُهُ وَتَسِتَ  عَّ

محمد بن مصفی، قیہ ، محمد بن عبدالرحمن، سلیماؿ بن بریدة، حضرت بریدہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ؽ ناشتہ کرف۔ انہوں نے عرض کیا کہ میرا رفزہ ہے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے فرمایا بلا



 

 

فآلہ فسلم نے فرمایا ہم اپنا رزؼ کھا رہے ہیں افر بلاؽ کا رزؼ نت میں ہے۔ بلاؽ آپ کو معلوؾ بھی ہے کہ جب تک رفزہ دار کے 

 استغفار کرتے ہیں ۔سامنے کھایا جائے اس کی ہڈیاں تسبیح کرتی ہیں افر فرشتے اس کے لئے 

 محمد بن مصفی، قیہ ، محمد بن عبدالرحمن، سلیماؿ بن بریدة، حضرت بریدہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عوزہ دار کو کھانے کی دعوت دی جائے تو کیا کرے؟

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عوزہ دار کو کھانے کی دعوت دی جائے تو کیا کرے؟

     1750    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ و محنس بً ظباح، ُّياٌ بً وییيہ، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ أَ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ جٔ حَسَّ ًِ الِْعَِرَ ًِ أبَیٔ الزىِاَزٔ وَ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  الََ حَسَّ َٔ بَّاحٔ  ًُ العَّ سُ بِ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ بیٔ شَیِبَةَ وَمُحَنَّ وَ

ٔلیَ ـىََاوٕ وَهوَُ ظَائهْٔ  هِ إ ُ٘ الَ إذَٔا زعُیَٔ أحََسُ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ِّی ظَائهْٔ وَ ٔن لِ إ ُٕ لِيَ َِ 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 دار ہوں ۔ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا م  میں سے کوئی رفزہ دار ہو افر اسے کھانے کی دعوت دی جائے تو کہہ دے کہ میں رفزہ

 ف محمد بن صباح، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ابوبکر بن ابی شیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 عوزہ دار کو کھانے کی دعوت دی جائے تو کیا کرے؟

     1751    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوُْ ُلمی، ابوواظه، ابً جزیج، ابوزبیر، حضرت جابز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ  لَمٔیُّ حَسَّ َْ السُّ ُُ ًُ یوُ ثيََا أحَِنَسُ بِ َّی  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ٕ ًِ جَابزٔ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزُّبیَرِ ًُ جُزَیجِٕ وَ أىَبَِأىَاَ ابِ

ٌِ شَائَ تَزَکَ  ٔ ٌِ شَائَ ـىَٔهَ وَإ إٔ َِ لِيُجبِٔ  َِ ٔلیَ ـىََاوٕ وَهوَُ ظَائهْٔ  ًِ زعُیَٔ إ لَّهَ مَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  احمد بن یوسف سلمی، ابوعاصم، ابن جریج،

فرمایا جس کو کھانے کی دعوت دی جائے افر فہ رفزہ دار ہو تو دعوت قبوؽ کرے )افر حاضر ہو جائے( پھر اگر چاہے تو کھائے )افر قضا 

 کرلے( افر چاہے تو نہ کھائے۔

 ، ابوعاصم، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہاحمد بن یوسف سلمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزہ دار کی دعا رد نہیں ہوتی

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کی دعا رد نہیں ہوتی

     1752    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُىساٌ جہىْ، ُىس ابومجاہس ـائی، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 َ ائیِٔ وَك ىِسٕ أبَیٔ مُجَاهسٕٔ الفَّ َُ  ًِ ِْ وَ ٌَ الِجُهَىٔ ىِسَا َُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ أبَیٔ مُسٔلَّ حَسَّ ةّ وَ َٕ ٌَ ثٔ ٌَ ا ةَ وَكاَ

هَ ثلَََثةَْ لََ تزَُزُّ زَوِوَتهُُهِ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ةّ وَ َٕ طٔرَ  ثٔ ِّ َّْ يُ ائهُٔ حًَ مَٔاوُ الِىَازلُٔ وَالعَّ ِْ ا



 

 

نَاؤ یوَِوَ  ٍَ ٌَ الِ ىُهَا الَّهُ زوُ َِ َّکٔ وَلَوِ بَىِسَ  وَزَوِوَةُ الِنَمِلوُؤ یَزِ ى ولُ بىٔٔزَّتیٔ لَْنَِصَُّ ُٕ نَائٔ وَيَ تَحُ لَهَا أبَوَِابُ السَّ ِّ الِٕئَامَةٔ وَتُ

 حیٔنٕ 

 علی بن محمد، فکیع، سعداؿ ہنی،، سعد ابومجاہد اقئی، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تین

ہوتی، اماؾ عادؽ ، رفزہ دار کی افطار تک افر مظلوؾ کی دعا کہ اللہ تعالیٰ اسے رفز قیامت بادلوں سے افپر اٹھائیں شخصوں کی دعا رد نہیں 

 جاتے ہیں افر اللہ تعالیٰ فرماتے ہیں میری عزت کی قسم !ضرفر تیری مدد کرفں 

ئ

گے افر اس کے لئے آسماؿ کے درفازے کھوؽ دی 

 گا گو کچھ فقت کے بعد۔

 بن محمد، فکیع، سعداؿ ہنی،، سعد ابومجاہد اقئی، حضرت ابوہریرہ علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کی دعا رد نہیں ہوتی

     1753    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وليس بً مسله، اُحٖ بً وبيسالَّه مسنی، وبسالَّه بً ابی مليٙہ، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً  :  راوی

 واػ رضْ الَّه ويہ

 َٔ ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ الِنَسَنیُّٔ  ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ مُسِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًَ أبَیٔ حَسَّ نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ الَ 

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ ًٔ الِىَاػٔ يَ ًَ وَنِزؤ بِ نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ ولُ  ُٕ َٙةَ يَ ٔ مُلَيِ ه ائهٔٔ وئِسَ ِطِٔرٔ ٌَّ للٔعَّ ٔ هَ إ لَّ َُ

 َٙ ًُ أبَیٔ مُلَيِ الَ ابِ َٔ ىَتِ كلَُّ لَسَوِوَةّ مَا تزَُزُّ  ُٔ ألَکَُ بزَٔحِنَتکَٔ الًَّْٔ وَ ُِ ِّی أَ ٔن ِِطَرَ اللَّهُهَّ إ ولُ إذَٔا أَ ُٕ ًَ وَنِزوٕ يَ نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ َُ  ةَ 

فٔرَ لیٔ ٍِ ٌِ تَ  شَيِئٕ أَ

ی ہہ، حضرت عبداللہ بن عمرف بن عاص رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں
لل
 ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، اسحاؼ بن عبید اللہ مدنی، عبداللہ بن ابی 

ی ہہ کہتے ہیں کہ
لل
 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا افطار کے فقت رفزہ دار کی دعا رد نہیں ہوتی۔ حضرت ابن ابی 



 

 

  نے عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہما کو افطار کے فقت یہ دعا مانگتے سنا اے اللہ ! میں آپ کو آپ کی رت ا کا فاسطہ دے کر جو ہر چیزمیں

 کو شامل ہے درخواست کرتا ہوں کہ آپ میری بخشش فرما دیجئے۔

ی ہہ، حضرت عبداللہ بن عمرف بن عاص رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، اسحق بن عبیداللہ مدنی، عبداللہ بن ابی  :  رافی
 لل

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید الفطر کے رفز گھر سے نکلنے سے قبل کچھ کھانا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عید الفطر کے رفز گھر سے نکلنے سے قبل کچھ کھانا

     1754    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبارة بً مٍلس، ہصيه، وبيسالَّه بً ابی بکر، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی

 ًٔ ًِ أىَسَٔ بِ ًٔ أبَیٔ بکَِرٕ وَ ًِ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ثيََا هصَُيِهْ وَ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَ كاَ َٔ مَالکٕٔ 

َّْ یفَِىَهَ تَنَزَاتٕ  ّٔطِرٔ حًَ جُ یَوِوَ الِ هَ لََ یخَِرُ لَّ َُ  وَ

س، ہشیم، عبید اللہ بن ابی بکر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید الفطر 

ل

 

نع

جبارة بن 

ے۔ کے رفز کچھ

 

کلی

 

ن
 چھوہارے کھائے بغیر نہ 

س، ہشیم، عبیداللہ بن ابی بکر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

ل

 

نع

 جبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 عید الفطر کے رفز گھر سے نکلنے سے قبل کچھ کھانا

     1755    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبارة بً مٍلس، ميسل ابً وَّی، ونز بً ظہباٌ، ىاِي، حضرت ابً ونز :  راوی

ًُ وََّیٕٔٓ حَسَّ  ثيََا مَيِسَلُ بِ لِسٔ حَسَّ ٍَ ًُ الِنُ ثيََا جُبَارَةُ بِ َّی حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَ كاَ َٔ ًٔ وُنَزَ  ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ٌَ وَ ًُ ظَهِبَا ثيََا ونَُزُ بِ

ّٔطِرٔ  ةٔ الِ َٔ ًِ ظَسَ ذِیَ أظَِحَابهَُ مٔ ٍَ  يُ
َّْ ّٔطِرٔ حًَ سُو یوَِوَ الِ ٍِ لَّهَ لََ يَ َُ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

س، مندؽ ابن علی، عمر بن صہباؿ، نافع، حضرت ابن

ل

 

نع

عمر فرماتے ہیں کہ نبی عید الفطر کے رفز عیدگاہ کو نہ جاتے تھے  جبارة بن 

جب تک اپنے صحابہ کو صدقہ فطر میں سے ناشتہ نہ کرفا دیتے )جو صدقہ فطر آپ کے پاس جمع ہوتا نماز عید جانے سے قبل آپ 

 مساکین صحابہ میں تقسیم فرما دیتے( ۔

س، مندؽ ابن علی، عمر بن صہبا :  رافی

ل

 

نع

 ؿ، نافع، حضرت ابن عمرجبارة بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عید الفطر کے رفز گھر سے نکلنے سے قبل کچھ کھانا

     1756    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابوواظه، ثواب بً وتبہ مہزی، ابً بزیسة، حضرت بزیسة رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

ًٔ بزَُیسَِةَ  ًِ ابِ ًُ وتُبَِةَ الِنَهِزیُّٔ وَ ثيََا ثوََابُ بِ ثيََا أبَوُ وَاظٔهٕ حَسَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَئهٔ أَ  وَ

َّْ یَزجِٔيَ الَّهُ وَ  ٌَ لََ یَأكِلُُ یوَِوَ اليَّحَِٔ حًَ َّْ یَأكِلَُ وَكاَ ّٔطِرٔ حًَ جُ یوَِوَ الِ ٌَ لََ یخَِرُ لَّهَ كاَ َُ  لَيِهٔ وَ

محمد بن یحییٰ، ابوعاصم، ثواب بن عتبہ ہر ی، ابن بریدة، حضرت بریدة رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید 



 

 

ی کو )نماز سے( فاپس آنے تک کچھ نہ کھاتے۔ الفطر کے

ح

 

ض

ے افر عید الا

 

کلی

 

ن
 رفز کچھ کھائے بغیر نہ 

 محمد بن یحییٰ، ابوعاصم، ثواب بن عتبہ ہر ی، ابن بریدة، حضرت بریدة رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو شخص مر جائے افر اس کے ذمہ ررمضاؿ کے رفزے ہوں جن کو کوتاہی کی فجہ سے نہ رکھا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جو شخص مر جائے افر اس کے ذمہ ررمضاؿ کے رفزے ہوں جن کو کوتاہی کی فجہ سے نہ رکھا

     1757    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ٔتیبہ، وبثر، اشىث، محنس بً ُیریً، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہنا :  راوی ْٰ  محنس بً یحٌ

 َ ًِ ى ًَ وَ یریٔ ُٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًِ أشَِىَثَ وَ ثيََا وَبِثرَُ وَ ُٔتیَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًٔ ونَُزَ  ًِ ابِ اِئٕ وَ

ولُ الَّهٔ ُُ ٙٔینْ رَ ٌَ كلُِ یَوِوٕ مٔسِ لِيُفِىَهِ وَيِهُ مَکاَ َِ  ٕ ًِ مَاتَ وَوَلَيِهٔ ظٔيَاوُ شَهِز هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ   ظََّ

رر، اشعث، محمد بن سیرین، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 

ی ی
ع

 فسلم محمد بن یحییٰ، قتیبہ، 

 نے فرمایا جس کے ذمے کچھ رفزے ہوں افر فہ فوت ہو جائے تو اس کی جانب سے ہر دؿ کے بدلے ایک مسکین کو کھانا کھلایا جائے۔

رر، اشعث، محمد بن سیرین، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 

ی ی
ع

 محمد بن یحییٰ، قتیبہ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس کے ذمے نذر کے رفزے ہوں افر فہ فوت ہو جائے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 جس کے ذمے نذر کے رفزے ہوں افر فہ فوت ہو جائے

     1758    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً ُىيس، ابوخالس احنز، اونض، مسله، بفین و حٙه و ُلنہ بً ٘ہيل، ُىيس بً جبیر و وفاٍ و مجاہس،  :  راوی

 حضرت ابً وباس الَّه ويہنا

ًِ مُسِلهٕٔ الِبَفٔینٔ وَالِحَ  ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ خَالسٕٔ الِْحَِنَزُ وَ ىٔيسٕ حَسَّ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ َٙهٔ وَ حَسَّ هَيِلٕ وَ ُ٘  ًٔ لَنَةَ بِ َُ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ الَ جَائتَِ امِزَأةَْ إ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ ٕ وَوَفَائٕ وَمُجاهسٕٔ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ ولَ الَّهٔ َُ ُُ الَتِ یَا رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ هٔ وَ

ًٔ مُتتََا ٌَّ أخًُِْٔ مَاتَتِ وَوَلَيِهَا ظٔيَاوُ شَهِزَیِ ٔ الَ إ َٔ الَتِ بََّیَ  َٔ ؽٔیيَهُ  ِٕ يِتٔ تَ ُ٘ ًْ أَ ٌَ وََّیَ أخُِتکٔٔ زَیِ الَ أرََأیَتِٔ لَوِ كاَ َٔ بىَٔینِٔ 

 ُّٖ ُّٖ الَّهٔ أحََ حَ َِ 

ل، سعید بن جبیر ف عطاء ف مجاہد، حضرت ابن ادہس اللہ عنہما 
 ی 
کہ

عبد اللہ بن سعید، ابوخالد احمر، اعمش، مسلم، بطین ف حکم ف سلمہ بن 

ہیں کہ ایک خاتوؿ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خدمت میں حاضر ہوئیں افر عرض کرنے لگیں اے اللہ کے رسوؽ میری فرماتے 

ہمشیرہ کا انتقاؽ ہو گیا۔ اس کے ذمے مسلسل دف ماہ کے رفزے تھے۔ فرمایا بتاؤ اگر تمہاری ہمشیرہ کے ذمہ قرض ہوتا م  ادا کرتیں۔ 

 ۔ فرمایا تو اللہ کا حق زیادہ اس لائق ہے کہ ادا کیا جائے۔عرض کرنے لگیں کیوں نہیں ضرفر

ل، سعید بن جبیر ف عطاء ف مجاہد، حضرت ابن ادہس اللہ  :  رافی
 ی 
کہ

عبداللہ بن سعید، ابوخالد احمر، اعمش، مسلم، بطین ف حکم ف سلمہ بن 

 عنہما

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جس کے ذمے نذر کے رفزے ہوں افر فہ فوت ہو جائے

     1759    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 زہیر بً محنس، وبسالززاٗ، ُّياٌ، وبسالَّه بً وفاٍ، ابً بزیسہ، حضرت بزیسہ :  راوی

 ًُ ثيََا زُهَیرُِ بِ َٔ حَسَّ ًِ أبَئهٔ  ًٔ بزَُیسَِةَ وَ ًِ ابِ ًٔ وَفَائٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ٗٔ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ سٕ حَسَّ الَ جَائتَِ مُحَنَّ

ِّی مَاتَتِ وَوَلَيِ  ٌَّ أمُ ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ الَتِ یاَ رَ َٕ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ الَ نَىَهِ امِزَأةَْ إ َٔ َِأظَُووُ وَيِهَا   هَا ظَوِوْ أَ

زہیر بن محمد، عبدالرزاؼ، سفیاؿ، عبداللہ بن عطاء، ابن بریدہ، حضرت بریدہ فرماتے ہیں ایک خاتوؿ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

خدمت میں حاضر ہوئیں افر عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! میری فالدہ کے ذمہ رفزہ تھے، اؿ کا انتقاؽ ہو گیا۔ کیا میں اؿ کی جانب 

 ؟ فرمایا جی۔ سے رفزے رکھ لوں

 زہیر بن محمد، عبدالرزاؼ، سفیاؿ، عبداللہ بن عطاء، ابن بریدہ، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو ماہ رمضاؿ میں مسلماؿ ہو

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 جو ماہ رمضاؿ میں مسلماؿ ہو

     1760    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالَّه بً مالک، حضرت وفيہ بً ُّياٌ بً  :  راوی ، احنس بً خالس وہيْ، محنس بً اُحٖ، ويس ْٰ محنس بً یحٌ

 وبسالَّه بً ربيىہ

ثيََا  ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًٔ مَالکٕٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ وئسَْ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًُ إ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُّْ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ الِوَهئِ أحَِنَسُ بِ

ولٔ الَّهٔ  ُُ سٔمُوا وََّیَ رَ َٔ  ًَ ِِسُىاَ الَّذٔی ثيََا وَ الَ حَسَّ َٔ ًٔ رَبئىَةَ  ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ٌَ بِ يَا ِّ ُُ  ًٔ ةَ بِ َّی اوَفٔيَّ لَّهَ  ظََّ َُ لَّهُ وَلَيِهٔ وَ

لَنُوا ظَ  ُِ ا أَ لَنَّ َِ ُٔبَّةّ فیٔ الِنَسِجسٔٔ  بَ وَلَيِههِٔ  َِضَرَ  ٌَ َٔسمُٔوا وَلَيِهٔ فیٔ رَمَؽَا الَ وَ َٔ  ْٕ لََؤ ثَٕئ ُِ ٔ ًِ بإٔ امُوا مَا بقَیَٔ وَلَيِههِٔ مٔ



 

 

 ٔ هِز  الصَّ

اللہ بن مالک، حضرت عطیہ بن سفیاؿ بن عبداللہ بن ربیعہ فرماتے ہیں کہ محمد بن یحییٰ، احمد بن خالد فہبی، محمد بن اسحاؼ ، عیسیٰ بن عبد

ہمارا ففد رسوؽ اللہ کی خدمت میں حاضر ہوا تھا۔ انہوں نے ہمیں ثقیف کے اسلاؾ لانے کے متعلق بتایا کہ فہ رمضاؿ میں حاضر 

 فہ مسلماؿ ہو گئے تو باقی مہینہ رفزے رکھے۔ خدمت ہوئے۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد میں اؿ کے لئے قبہ لگوایا جب

 محمد بن یحییٰ، احمد بن خالد فہبی، محمد بن اسحق، عیسیٰ بن عبداللہ بن مالک، حضرت عطیہ بن سفیاؿ بن عبداللہ بن ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فند کی اجازت کے بغیر بیوی کا رفزہ رکھناخا 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 خا فند کی اجازت کے بغیر بیوی کا رفزہ رکھنا

     1761    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہصاو بً ونار، ُّياٌ بً وییيہ، ابوزىاز، اعرج، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هزَُیِ  جٔ وَ ًِ الِْعَِرَ ٔ وَ ًِ أبَیٔ الزىِاَز ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ زَةَ وَ

 ٔ ٔ شَهِز ًِ ٌیَرِ الَ لََ تَعُووُ الِنَزأِةَُ وَزَوِجُهَا شَاهسْٔ یَوِمّا مٔ َٔ هَ  لَّ َُ ٌَ إلََّٔ بإٔذٔىِهٔٔ  وَ  رَمَؽَا

ہشاؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا خافند کی موجودگی میں اس کی اجازت کے بغیر بیوی رمضاؿ کے علافہ ایک دؿ بھی رفزہ نہ رکھے ۔

 ؾ بن عمار، سفیاؿ بن عیینہ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 خا فند کی اجازت کے بغیر بیوی کا رفزہ رکھنا

     1762    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حناز، ابووواىہ، ُلیماٌ، ابوظالح، حضرت ابوُىيس رضْ الَّه ويہ :  راوی  محنس بً یحٌ

ًِ أبَیٔ ظَا ٌَ وَ لَیِماَ ُُ  ًِ ثيََا أبَوُ وَوَاىةََ وَ ازٕ حَسَّ ًُ حَنَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ ىهََی حَسَّ َٔ ىٔيسٕ  َُ ًِ أبَیٔ  لحٕٔ وَ

ٌٔ أزَِ  ًَ إلََّٔ بإٔذِٔ ٌِ يَعُنِ هَ اليِسَائَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَّ رَ  وَاجٔهٔ

 محمد بن یحییٰ بن حماد، ابوعوانہ، سلیماؿ، ابوصالح، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 عورتوں کو خافند کی اجازت کے بغیر )نفلی( رفزے کھنے سے منع فرمایا۔

 لح، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہمحمد بن یحییٰ بن حماد، ابوعوانہ، سلیماؿ، ابوصا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مہماؿ میزباؿ کی اجازت کے بغیر رفزہ نہ رکھے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 مہماؿ میزباؿ کی اجازت کے بغیر رفزہ نہ رکھے

     1763    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً زاؤز و خالس بً ابی یزیس، ابوبکر مسنی، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ  :  راوی ْٰ اززی، موس محنس بً یحٌ

 ظسيٕہ رضْ الَّه ويہا

ثيََا  الََ حَسَّ َٔ ًُ أبَیٔ یزَیٔسَ  ًُ زَاوُزَ وَخَالسُٔ بِ ثيََا مُوسَْ بِ ًُ یَحٌَِْ الِْزَِزیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ هصَٔاؤ بِ أبَوُ بکَِرٕ الِنَسَنیُّٔ وَ



 

 

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ وَائصَٔةَ وَ ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ َِلََ يَعُووُ إلََّٔ بإٔذٔىِهٔهِٔ عُرِ وِوٕ  َٕ الَ إذَٔا ىزَلََ الزَّجُلُ بٔ َٔ 

محمد بن یحییٰ ازدی، مویٰ، بن داؤد ف خالد بن ابی یسید، ابوبکر مدنی، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا سے 

 شخص کسی قوؾ کا مہماؿ ہو تو اؿ کی اجازت کے بغیر رفزہ نہ رکھے ۔ رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو

 محمد بن یحییٰ ازدی، مویٰ، بن داؤد ف خالد بن ابی یسید، ابوبکر مدنی، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھا نا کھا کر شکر کرنے فالا رفزہ رکھ کر صبر کر نے فالے کے برابر ہے ۔

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 کھا نا کھا کر شکر کرنے فالا رفزہ رکھ کر صبر کر نے فالے کے برابر ہے ۔

     1764    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يىٕوب بً حنيس بً كاُب، محنس بً مىً، مىً، وبسالَّه وبسالَّه اموی، مىً بً محنس، حيملہ بً وَّی اُلمی،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًٔ وَبِسٔ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٕ وَ ًُ مَىِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بٕ حَسَّ ُٔ ًٔ كاَ ًُ حُنَيِسٔ بِ وبُ بِ ُٕ ثيََا يَىِ ًٔ  الَّهٔ حَسَّ ًٔ بِ ًِ مَىِ الِْمَُویِٔ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ وَ لَمٔیِ وَ ُِ ًٔ وََّیٕٔٓ الَِْ ًِ حَيِمَلَةَ بِ سٕ وَ اکٔرُ بنَٔيِزلَٔةٔ  مُحَنَّ اوهُٔ الصَّ الَ الفَّ َٔ َّهُ  أىَ

 ٔ ابزٔ ائهٔٔ العَّ  العَّ

بن معن، معن، عبداللہ عبداللہ اموی، معن بن محمد، حنظلہ بن علی اسلمی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ یعقوب بن حمید بن کاسب، محمد 

عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کھانا کھا کر شکر کرنے فالا رفزہ رکھ کر صبر کرنے فالے کے 

 برابر ہے۔

محمد بن معن، معن، عبداللہ عبداللہ اموی، معن بن محمد، حنظلہ بن علی اسلمی، حضرت ابوہریرہ یعقوب بن حمید بن کاسب،  :  رافی



 

 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

  نے فالے کے برابر ہے ۔کھا نا کھا کر شکر کرنے فالا رفزہ رکھ کر صبر کر

     1765    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اُناويل بً وبسالَّه رقی، وبسالَّه بً جىفر، وبسالىزیز بً محنس، محنس بً وبسالَّه بً ابی حَة، حٙيه بً ابی حَة،  :  راوی

 حضرت ُياٌ اُلمی رضْ الَّه ويہ

 ًُ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ مُحَنَّسٔ  حَسَّ سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ًُ جَىِفَرٕ حَسَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ِّیُّ حَسَّ ًٔ  وَبِسٔ الَّهٔ الزَّق ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ بِ

لَمٔیِ ظَاحبٔٔ ا ُِ يَّةَ الَِْ َُ  ًٔ ٌٔ بِ يَا ُٔ  ًِ ةَ وَ ًٔ أبَیٔ حََُّ ٙٔيهٔ بِ ًِ وَنِهٔ حَ ةَ وَ ولُ أبَیٔ حََُّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ليَّ

 ٔ ابزٔ ائهٔٔ العَّ ٔ العَّ اکٔرُ لَهُ مٔثِلُ أجَِز اوهُٔ الصَّ هَ الفَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  الَّهٔ ظََّ

حکیم بن ابی حرة، حضرت سناؿ اسلمی رضی  اسماعیل بن عبداللہ رقی، عبداللہ بن جعفر، عبدالعزیس بن محمد، محمد بن عبداللہ بن ابی حرة،

کرنے اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کھانا کھا کر شکر کرنے فالوں کو رفزہ رکھ کر صبر 

  کرتے ہیں( ۔فالے کے برابر ملے گا۔ )یعنی اللہ اس عمل کو بہت پسند کرتے ہیں افر بے بہا اَجر ف ثواب عنایت

اسماعیل بن عبداللہ رقی، عبداللہ بن جعفر، عبدالعزیس بن محمد، محمد بن عبداللہ بن ابی حرة، حکیم بن ابی حرة، حضرت سناؿ  :  رافی

 اسلمی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 القدر

 

ی لة
 ل



 

 

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 القدر

 

ی لة
 ل

     1766    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ٘ثیر، ابوُلنہ، حضرت ابوُىيس خسری رضْ  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، اُناويل بً وليہ، ہصاو زُتوائی، یحٌ

 الَّه تىالیٰ ويہ

ًُ أبَیٔ شَیِ  ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ لَنَةَ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ٕ وَ ثیٔر َ٘ ًٔ أبَیٔ  ًِ یَحٌَِْ بِ تُوَائٔیِ وَ ُِ ًِ هصَٔاوٕ السَّ ةَ وَ ًُ وُلَيَّ نَىٔيلُ ابِ ُِ ٔ ثيََا إ ًِ بَةَ حَسَّ  وَ

قَ مٔ  َُ هَ الِىَشِرَ الِْوَِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ يَا مَيَ رَ ِّ َٙ الَ اوِتَ َٔ ىٔيسٕ الِدُسِریِٔ  َُ ِّی أرُٔیتُ أبَیٔ  ٔن الَ إ َٕ َِ  ٌَ ًِ رَمَؽَا

 ٔ الِتَنسُٔوهَا فیٔ الِىَشِرٔ الِْوََاخَٔٔ فیٔ الِوَتِز َِ َِأنُِسٔیتُهَا  سِرٔ  َٕ  لَيِلَةَ الِ

 ہیںابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ فرماتے 

کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ رمضاؿ کے درمیانی عشرے میں اعتکاػ کیا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 القدر دکھا کر بھلا دی گئی۔ م  اسے آخری عشرہ کی اقؼ راتوں میں تلاش کرف۔

 

ی لة
 نے ارشاد فرمایا مجھے ل

 ، ہشاؾ دستوائی، یحییٰ بن کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ تعالیٰ عنہابوبکر بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ماہ رمضاؿ کی آخری دس راتوں کی فضیلت

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ رمضاؿ کی آخری دس راتوں کی فضیلت

     1767    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالنلک بً ابی شوارب وابواُحٖ ہزوی ابزاہيه بً وبسالَّه بً حاته، وبسالواحس بً زیاز، حسً بً  :  راوی



 

 

 يہاوبيسالَّه، ابزاہيه ىدعی، اُوز، حضرت وائصہ رضْ الَّه و

ًُ وَبِسٔ الَّهٔ  َٖ الِهَزوَیُّٔ إبٔزَِاهئهُ بِ حَ ُِ ٔ وَاربٔٔ وَأبَوُ إ ًٔ أبَیٔ الصَّ ًُ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ حَسَّ الََ حَسَّ َٔ ًٔ حَاتهٕٔ   بِ

ًِ إبٔزَِاهئهَ  ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ َّی الَّهُ  الِوَاحسٔٔ بِ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  وَزٔ وَ ُِ ًِ الَِْ اليَّدَعیِٔ وَ

 ٔ ٌَیرِهٔ لَّهَ یَجِتَهسُٔ فیٔ الِىَشِرٔ الِْوََاخَٔٔ مَا لََ یجَِتَهسُٔ فیٔ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

حد بن زیاد، حسن بن عبید اللہ، ابراہیم نخعی، محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب فابو اسحاؼ ہرفی ابراہیم بن عبداللہ بن حام ، عبدالوا

اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آخری دس راتوں میں ادہدت میں اسی  کوشش فرماتے جو 

 اس کے علافہ میں نہ فرماتے۔

اللہ بن حام ، عبدالواحد بن زیاد، حسن بن عبیداللہ، ابراہیم محمد بن عبداک بن بن ابی شوارب فابواسحق ہرفی ابراہیم بن عبد :  رافی

 نخعی، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ماہ رمضاؿ کی آخری دس راتوں کی فضیلت

     1768    حسیث                               اولجلس   :  جلس

 وبسالَّه بً محنس زہزی، ُّياٌ، ابً وبيس بً نسفاس، ابوالؽهی، مسِوٗ، حضرت وائصہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہا :  راوی

ًِ أبَیٔ الؽُّ  ًٔ نسِٔفَاسٕ وَ ًٔ وبُيَِسٔ بِ ًِ ابِ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  سٕ الزُّهِزیُّٔ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًِ وَائصَٔةَ حَسَّ ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ هَی وَ

لَّهَ إذَٔا زَخَلَتِ الِىَشِرُ أحَِيَا اللَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَتِ كاَ نَ أهَِلَهُ َٔ َٕ  يِلَ وَشَسَّ الِنئٔزِرََ وَأيَِ

َظا س، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتی ہیں نبی صلی اللہ علیہ

 

ن
 عبد اللہ بن محمد زہری، سفیاؿ، ابن عبید بن 

 جگا دیتے فآلہ فسلم آخری عشرے میں شب بیداری کرتے ازار کس لیتے افر گھر فالوں کو )ادہدت کے لئے(



 

 

َظا س، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 

ن
 عبداللہ بن محمد زہری، سفیاؿ، ابن عبید بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اعتکاػ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اعتکاػ

     1769    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سَی، ابوبکر بً وياط، ابوحعین، ابوظالح، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ هُ  ًِ أبَیٔ ظَالحٕٔ وَ ًِ أبَیٔ حعَُینِٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ یِ حَسَّ ٔ ًُ السَِّ ثيََا هَيَّازُ بِ َّی الَّهُ حَسَّ ُّْ ظََّ ٌَ اليَّئ الَ كاَ َٔ زَیزَِةَ 

ٌَ الِىَاوُ  ا كاَ لَنَّ َِ ةَ أیََّاوٕ  ُْ كلَُّ وَاوٕ وَشِرَ ٔٙ لَّهَ يَىِتَ َُ ٌَ يُىِزَؿُ وَلَيِهٔ  وَلَيِهٔ وَ ًَ یوَِمّا وَكاَ ی َْ وشِٔرٔ َٙ ُٔبؾَٔ ِئهٔ اوِتَ الَّذٔی 

ؿَ وَلَيِهٔ مَزَّتَینِٔ  ُٔبؾَٔ ِئهٔ عُرٔ ٌَ الِىَاوُ الَّذٔی  ا كاَ لَنَّ َِ ٌُ فیٔ كلُِ وَاوٕ مَزَّةّ  ن  الِقُِْ

 بیاؿ فرماتے ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ ہناد بن سری، ابوبکر بن عیاش، ابوحصین، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

فسلم ہر ساؽ دس رفزہ اعتکاػ فرماتے تھے جس ساؽ آپ نے بیس رفز اعتکاػ فرمایا ہر ساؽ ایک مرتبہ آپ کے ساتھ قرآؿ کا دفر 

 کیا جاتا فصاؽ کے ساؽ دفبارہ کیا گیا ۔

 ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہناد بن سری، ابوبکر بن عیاش، ابوحصین، ابوصالح، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اعتکاػ



 

 

     1770    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالزحنً بً مہسی، حناز بً :  راوی ْٰ  ُلنہ، ثابت، ابوراِي، حضرت ابی بً ٘ىب رضْ الَّه ويہ محنس بً یحٌ

 ًِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ لَنَةَ وَ َُ  ًٔ ازٔ بِ ًِ حَنَّ ًُ مَهِسٔیٕٓ وَ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىِبٕ حَسَّ َ٘  ًٔ ًِ أبُیَِ بِ أبَیٔ رَاِئٕ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ  َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ بلٔٔ أَ ِٕ ًِ الِىَاؤ الِنُ ٌَ مٔ ا كاَ لَنَّ َِ َِسَافَرَ وَامّا   ٌَ ًِ رَمَؽَا ُْ الِىَشِرَ الِْوََاخََٔ مٔ ٔٙ ٌَ يَىِتَ هَ كاَ لَّ َُ وَ

ًَ یَوِمّا ی َْ وشِٔرٔ َٙ  اوِتَ

 نبی کریم صلی محمد بن یحییٰ، عبدالرحمن بن مہدی، حماد بن سلمہ، ثابت، ابورافع، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم رمضاؿ کا آخری عشرہ اعتکاػ فرماتے تھے۔ ایک ساؽ آپ نے سفر کیا تو اس سے اگلے ساؽ بیس رفز اعتکاػ 

 فرمایا۔

 محمد بن یحییٰ، عبدالرحمن بن مہدی، حماد بن سلمہ، ثابت، ابورافع، حضرت ابی بن کعب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اعتکاػ شرفع کرنا افر قضا کرنا

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اعتکاػ شرفع کرنا افر قضا کرنا

     1771    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہاابوبکر بً ابی  :  راوی  شیبہ، يىَّی بً وبيس، یحٌ

ًِ وَنِزَةَ وَ  ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ وبُيَِسٕ حَسَّ ثيََا يَىَِّیَ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ َّی حَسَّ ُّْ ظََّ ئ ٌَ اليَّ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ 

هَ  لَّ َُ ٌِ يَ  الَّهُ وَلَيِهٔ وَ أرََازَ أَ َِ َْ ِئهٔ  ٔٙ ٌِ يَىِتَ ٌَ الَّذٔی یزُیٔسُ أَ بِحَ ثهَُّ زَخَلَ الِنَکاَ ی العُّ
َّ َْ ظََّ ٔٙ ٌِ يَىِتَ َْ إذٔاَ أرََازَ أَ ٔٙ ىِتَ



 

 

بَ لَهَا وَأمََ  َِضُرٔ َِأمََزَتِ وَائصَٔةُ بدٔبَٔائٕ  بَ لَهُ خبَٔائْ  َِضُرٔ أمََزَ  َِ  ٌَ ًِ رَمَؽَا بَ الِىَشِرَ الِْوََاخََٔ مٔ َِضُرٔ عَةُ بدٔبَٔائٕ  ِّ زَتِ حَ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ا رَأیَ ذَلکَٔ رَ لَنَّ َِ بَ لَهَا  َِضُرٔ ا رَأتَِ زَیيَِبُ خبَٔائهَُنَا أمََزَتِ بدٔبَٔائٕ  لَنَّ َِ الَ نلِبرَّٔ لَهَا  َٔ هَ  لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

ا  َْ وَشِرّ َٙ ٌَ وَاوِتَ ِْ رَمَؽَا ٔٙ لَهِ يَىِتَ َِ  ٌَ ًِ شَوَّالٕ تزُزِٔ  مٔ

ارادہ  ابوبکر بن ابی شیبہ، یعلی بن عبید، یحییٰ بن سعید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اعتکاػ کا

فرماتے تو صبح کی نماز پڑھ کر اعتکاػ کی جگہ میں جاتے آپ کا ارادہ ہوا کہ رمضاؿ کا آخری عشرہ اعتکاػ کریں۔ آپ کے فرمانے پر 

نصب کرنے کا کہا۔ اؿ کے لئے بھی خیمہ نصب کر دیا گیا۔ حضرت زینب نے اؿ کا خیمہ دیکھا تو ایک افر خیمہ نصب کرنے کا کہہ خیمہ 

مضاؿ میں دیا اؿ کے لئے بھی خیمہ لگا دیا گیا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دیکھا تو فرمایا م  نے یکی  کا ارادہ کیا ؟ سو آپ نے ر

  فرمایا افر شواؽ میں ایک عشرہ اعتکاػ فرمایااعتکاػ نہ

 ابوبکر بن ابی شیبہ، یعلی بن عبید، یحییٰ بن سعید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک دؿ یا رات کا اعتکاػ

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 ایک دؿ یا رات کا اعتکاػ

     1772    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ خفمی، ُّياٌ بً وییيہ، ایوب، ىاِي، حضرت ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی  اُحٖ بً موس

ًُ ویَُیِ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ مُوسَْ الِدَفِمٔیُّ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ٌَ وَلَيِهٔ ىذَِرُ حَسَّ َّهُ كاَ ًِ وُنَزَ أىَ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ أیَُّوبَ وَ يَةَ وَ

 َْ ٔٙ ٌِ يَىِتَ أمََزَهُ أَ َِ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ َِسَألََ اليَّ ُّهَا  ٔٙ ةٔ يَىِتَ  لَيِلَةٕ فیٔ الِجَاهلٔئَّ

ب، نافع، حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے زمانہ جاہلیت میں ایک رات کے اعتکاػ کی منت اسحاؼ بن مویٰ، خطمی، سفیاؿ بن عیینہ، ایو



 

 

 مانی تھی۔ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اس کے متعلق دریافت کیا تو آپ نے اعتکاػ کرنے کا حکم دیا ۔

 عنہ اسحق بن مویٰ، خطمی، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب، نافع، حضرت عمر رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 معتکف مسجد میں جگہ متعین کرے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 معتکف مسجد میں جگہ متعین کرے

     1773    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ونزو بً سَح، وبسالَّه بً وہب، یوىس، ىاِي، حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہا :  راوی

ٌَّ ىاَِىّٔا حَسَّ  ًُ وَهِبٕ أىَبَِأىَاَ یوُىسُُ أَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ حٔ حَسَّ ِ ًٔ السَِّ ًُ وَنِزؤ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ُُ حَسَّ ٌَّ رَ ًٔ وُنَزَ أَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ولَ ثهَُ وَ

 ٔ سِ أرََان َٔ الَ ىاَِئْ وَ َٔ  ٌَ ًِ رَمَؽَا ُْ الِىَشِرَ الِْوََاخََٔ مٔ ٔٙ ٌَ يَىِتَ لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ الَّهٔ ظََّ ًُ وُنَزَ الِنَکاَ ی وَبِسُ الَّهٔ بِ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ُْ ِئهٔ رَ ٔٙ ٌَ يَىِتَ  الَّذٔی كاَ

 عمرف بن سرح، عبداللہ بن فہب، یونس، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ احمد بن

علیہ فآلہ فسلم رمضاؿ کا آخری عشرہ اعتکاػ فرمایا کرتے تھے۔ حضرت نافع کہتے کہ حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا نے مجھے 

  فسلم کے اعتکاػ کی جگہ دکھائی ۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 احمد بن عمرف بن سرح، عبداللہ بن فہب، یونس، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 معتکف مسجد میں جگہ متعین کرے

     1774    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہ :  راوی ْٰ ْٰ بً ونز بً موس ، نىيه بً حناز، ابً مبارک، ويس ْٰ  محنس بً یحٌ

 ًٔ ًٔ وُنَزَ بِ ًِ وئسَْ بِ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا ابِ ازٕ حَسَّ ًُ حَنَّ ثيََا نىَُيِهُ بِ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وُنَزَ حَسَّ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ  مُوسَْ وَ

حَ لَهُ  َْ طُرٔ َٙ ٌَ إذَٔا اوِتَ َّهُ كاَ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ وِبةَٔ  وَ فُوَاىةَٔ التَّ ُِ ُ یزهُُ وَرَائَ أ اشُهُ أوَِ یوُؼَيُ لَهُ سََٔ  فٔرَ

 محمد بن یحییٰ، نعیم بن حماد، ابن مبارک، عیسیٰ بن عمر بن موسی، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ

 فسلم کا بستر یا تخت ستوؿ اسطوانہ کے پیچھے لگا دیا جاتا۔ علیہ فآلہ فسلم جب اعتکاػ فرماتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 محمد بن یحییٰ، نعیم بن حماد، ابن مبارک، عیسیٰ بن عمر بن مویٰ،، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  خیمہ لگا کر اعتکاػ کرنامسجد میں

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں خیمہ لگا کر اعتکاػ کرنا

     1775    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً وبسالَوَّی ظيىانی، مىتنز بً ُلیماٌ، ونارة بً وزیہ، محنس بً ابزاہيه، ابوُلنہ، حضرت ابوُىيس  :  راوی

 خسری رضْ الَّه ويہ

ثىَْٔ ونَُارَةُ بِ  ٌَ حَسَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا الِنُىِتَنزُٔ بِ يِىَانیُّٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِْوََِّیَ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
احَسَّ َٔ ٌَزیَّٔةَ   ًُ ًَ سَ بِ نىِٔتُ مُحَنَّ َُ لَ 

لَّهَ اوِتَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ أَ َُ ًِ أبَیٔ  لَنَةَ وَ َُ ًِ أبَیٔ  تهَٔا إبٔزَِاهئهَ وَ سَّ ُُ ةٕ وََّیَ  ُٔبَّةٕ تزُِ٘ئَّ َْ فیٔ  َٙ



 

 

يَحَّ  َِ  ٔ أخََذَ الِحَعٔیرَ بئَسٔه َِ الَ  َٔ  ٕ َِکلََّهَ اليَّاسَ ٔفِٔىَةُ حَعٔیر هُ  َُ بَّةٔ ثهَُّ أـَلَِيَ رَأِ ُٕ  اهَا فیٔ ىاَحئَةٔ الِ

محمد بن عبدالاعلی صنعانی، معتمر بن سلیماؿ، عمارة بن عزیہ، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ سے رفایت 

فرمایا اس کے درفازے پر چٹائی کا ٹکڑا لگا ہوا تھا۔ فرماتے ہیں کہ آپ صلی  ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ترکی خیمہ میں اعتکاػ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چٹائی کو ہاتھ سے پکڑ کر خیمہ کے کونہ میں کر دیا افر اپنا سر باہر نکاؽ کر لوگوں سے گفتگو فرمائی ۔

 ، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہمحمد بن عبدالاعلی صنعانی، معتمر بن سلیماؿ، عمارة بن عزیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفراؿ اعتکاػ بیمار کی عیادت افر جنازے میں شر کت

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 میں شر کتدفراؿ اعتکاػ بیمار کی عیادت افر جنازے 

     1776    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح، ليث بً شہاب، عروة بً زبیر و ونزة بيت وبسالزحنً، حضرت وائصہ ظسيٕہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

ٔ وَوَنِزَ  ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًٔ شٔهَابٕ وَ ًِ ابِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ وَائصَٔةَ حَسَّ ًٔ أَ ةَ بئِتٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ

ألَُ  ُِ نَا أَ َِ يِتُ لَْزَِخُلُ الِبيَِتَ للِٔحَاجَةٔ وَالِنَزیٔؾُ ِئهٔ  ُ٘  ٌِ ٔ الَتِ إ َّی الَّهُ  َٔ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ رَ الَتِ وَكاَ َٔ ةْ  وَيِهُ إلََّٔ وَأىَاَ مَارَّ

ّٔینَ  ٔٙ لَّهَ لََ یسَِخُلُ الِبيَِتَ إلََّٔ لحَٔاجَةٕ إذَٔا كاَىوُا مُىِتَ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 فرماتی ہیں کہ میں کسی کاؾ کے محمد بن رمح، لیث بن شہاب، عرفة بن زبیر ف عمرة بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہا

ؿ لئے گھر جاتی گھر میں مریض ہوتا تو میں چلتے چلتے ہی اس سے حاؽ احواؽ لیتی۔ فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفرا

 اعتکاػ بلا ضر فرت گھر نہ جاتے ۔



 

 

 ، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ عنہامحمد بن رمح، لیث بن شہاب، عرفة بن زبیر ف عمرة بنت عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ اعتکاػ بیمار کی عیادت افر جنازے میں شر کت

     1777    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ميعور ابوبکر، یوىس بً محنس، ہياج خَاُانی، ويبسہ بً وبسالزحنً، وبسالدالٖ، حضرت اىس بً  :  راوی

 مالک رضْ الَّه ويہ

انیُّٔ حَسَّ  َُ ا ثيََا الِهَيَّاجُ الِخُرَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا یوُىسُُ بِ ًُ مَيِعُورٕ أبَوُ بکَِرٕ حَسَّ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ ثيََا وَيِ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الزَّحِنَ بَسَةُ بِ

ُْ یَ  ٔٙ هَ الِنُىِتَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ أىَسَٔ بِ ٖٔ وَ ٔ ًِ وَبِسٔ الِدَال تبَِيُ الِجئَازَةَ وَيَىُوزُ وَ

 الِنَزیٔؾَ 

عبدالرحمن، عبدالخالق، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے  احمد بن نصورر ابوبکر، یونس بن محمد، ہیاج خراسانی، نبسہ، بن

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا معتکف جنازہ میں جا سکتا ہے افر بیمار کی عیادت کر سکتا ہے ۔

 ، عبدالخالق، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہاحمد بن نصورر ابوبکر، یونس بن محمد، ہیاج خراسانی، نبسہ، بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 معتکف سر دھو سکتا ہے افر کنگھی کر سکتا ہے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 معتکف سر دھو سکتا ہے افر کنگھی کر سکتا ہے



 

 

     1778    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ہصاو بً عروة، عروة، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ُُ ٌَ رَ الَتِ كاَ َٔ ًِ وَائصَٔةَ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ ًٔ عُرِ ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ وَلَيِهٔ ولُ الَّهٔ حَسَّ ظََّ

 ٔ َِأٌَسِٔلهُُ وَأرَُجِلهُُ وَأىَاَ فیٔ حجُِزتَیٔ وَأىَاَ حَائؾْٔ وَهوَُ ف هُ وَهوَُ مُجَاورْٔ  َُ ٔلیََّ رَأِ هَ یسُِنیٔ إ لَّ َُ  ی الِنَسِجسٔٔ وَ

اللہ علیہ فآلہ فسلم حالت اعتکاػ علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

میں اپنا سر میرے قریب کرتے میں سر دھو کر کنگھی کرتی حالانکہ میں اپنے حجرہ میں ہوتی تھی حالت حیض میں افر آپ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم مسجد میں ہوتے ۔

 علی بن محمد، فکیع، ہشاؾ بن عرفة، عرفة، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 معتکف کے گھر فالے مسجد میں اس سے ملاقات کر سکتے ہیں

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 معتکف کے گھر فالے مسجد میں اس سے ملاقات کر سکتے ہیں

     1779    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبيسالَّه  :  راوی ْٰ بً وبيسالَّه بً مىنز، وثناٌ بً ونز بً موس ابزاہيه بً ميذر حزامی، ونز بً وثناٌ بً ونز بً موس

 بً مىنز، ابً شہاب، وَّی بً حسین، او النوميین حضرت ظّيہ بيت حٌْ

ًُ الِنُيِذٔرٔ الِحٔزاَمیُّٔ حَ  ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ
ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ أبَئهٔ وَ ٕ وَ ًٔ مَىِنَز ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ مُوسَْ بِ ًٔ وُنَزَ بِ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا ونَُزُ بِ سَّ

لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ْٕٓ زَوِجٔ اليَّئ َ ةَ بئِتٔ حٌُ ّٔيَّ ًِ ظَ ًُ الِحُسَینِٔ وَ َّهَا جَائَ شٔهَابٕ أخَِبرََنیٔ وََّیُّٔ بِ َّی  أىَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ٔلیَ رَ تِ إ

تَحَ  َِ  ٌَ ٔ رَمَؽَا ًِ شَهِز ْْ فیٔ الِنَسِجسٔٔ فیٔ الِىَشِرٔ الِْوََاخَٔٔ مٔ ٔٙ لَّهَ تَزوُرُهُ وَهوَُ مُىِتَ َُ ًِ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ اوَةّ مٔ َُ ثتَِ وئِسَهُ  سَّ



 

 

ولُ الَّهٔ  ُُ اوَ مَىَهَا رَ َٕ َِ لبُٔ  َٕ امَتِ تَيِ َٔ تِ باَبَ الِنَسِجسٔٔ الَّذٔی الِىٔصَائٔ ثهَُّ  ٍَ َّْ إذَٔا بلََ لبٔهَُا حًَ ِٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ظََّ

ًِ الَِْ  ٌٔ مٔ نَزَّ بهٔنَٔا رَجُلََ َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ لَنَةَ زَوِجٔ اليَّئ َُ ًٔ أوُِ  َٙ ٌَ وئِسَ مَسِ ولٔ الَّهٔكاَ ُُ َِسَلَّنَا وََّیَ رَ َّی نِعَارٔ   ظََّ

لٔٙنَُا  ُِ هَ وََّیَ رٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ لَهُنَا رَ َٕ َِ ذَا  َّ هَ ثهَُّ نَ لَّ َُ ٌَ الَّهُ وَلَيِهٔ وَ بِحَا ُُ الََ  َٔ  ْٕٓ َ ةُ بئِتُ حٌُ ّٔيَّ َّهَا ظَ إىٔ

و ُُ الَ رَ َٕ َِ برَُ وَلَيِهنَٔا ذَلکَٔ  َ٘ ولَ الَّهٔ وَ ُُ ًٔ نزَوَ مَجِزَی الَّهٔ یاَ رَ ًِ ابِ ٌَ یَجِزیٔ مٔ يِفَا ٌَّ الصَّ ٔ هَ إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ لُ الَّهٔ ظََّ

ُٔلوُبٔٙنَُا شَيِئّا َٓ فیٔ  ذٔ ِٕ ٌِ يَ ِّی خَصٔيتُ أَ ٔن ؤ وَإ  السَّ

بن عبید اللہ بن معمر، ابن شہاب،  ابراہیم بن منذر حزامی، عمر بن عثماؿ بن عمر بن مویٰ، بن عبید اللہ بن معمر، عثماؿ بن عمر بن مویٰ،

علی بن حسین، اؾ المومنین حضرت صفیہ بنت حیی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ملنے آئیں۔ آپ رمضاؿ کے آخری عشرہ میں 

 مسجد میں اعتکاػ کئے ہوئے تھے۔ انہوں نے رات کو کچھ دیر آپ سے بات چیت کی پھر اٹھ کر فاپس جانے لگیں تو رسوؽ اللہ صلی

اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی انہیں چھوڑنے کے لئے اس درفازہ تک تشریف لائے جو اؿ کے مکاؿ کو گتا  تھا آپ دفنوں کے پاس سے دف 

انصاری مرد گسرے انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سلاؾ کیا افر آگے بڑھ گئے۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ِ )یعنی کیا ہم آپ پر شبہ کر سکتے نے اؿ سے فرمایا ٹھہر
َ
ا ؿَ اللّّ
َ
ح ْ
ی 
ُ
ص
ف! یہ صفیہ بنت حیی ہیں۔ انہوں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ 

ہیں( آپ کا یہ فرمانا اؿ پر گراں گسرا۔ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا شیطاؿ انساؿ میں خوؿ کی طرػ پھرتا ہے افر 

 تمہارے دؽ میں فسوسہ نہ ڈالے ۔مجھے خدشہ ہوا کہ کہیں 

ابراہیم بن منذر حزامی، عمر بن عثماؿ بن عمر بن مویٰ، بن عبیداللہ بن معمر، عثماؿ بن عمر بن مویٰ، بن عبیداللہ بن معمر، ابن  :  رافی

 شہاب، علی بن حسین، اؾ المومنین حضرت صفیہ بنت حیی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ اعتکاػ کر سکتی ہے

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ اعتکاػ کر سکتی ہے



 

 

     1780    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حسً بً محنس بً ظباح، وّاٌ، یزیس بً زْیي، خالس حذاٍ، وکرمہ، حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ائٔ  ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ یيِٕ وَ َْ ًُ زُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ٌُ حَسَّ ا َّّ ثيََا وَ بَّاحُ حَسَّ سٕ العَّ ًُ مُحَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ الَتِ  حَسَّ َٔ الَ  َٔ مَةَ  ًِ وکِٔرٔ وَ

 َٙ ةَ وَائصَٔةُ اوِتَ فِرَ َِکاَىتَِ تَزَی الِحُنِزَةَ وَالعُّ ًِ نسَٔائهٔٔ  لَّهَ امِزَأةَْ مٔ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ تِ مَيَ رَ  فَرُبَّنَا وَؼَىَتِ َّ

سِتَ   تَحِتَهَا الفَّ

ماتی ہیں کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ حسن بن محمد بن صباح، عفاؿ، یسید بن زریع، خالد حذاء، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فر

 فآلہ فسلم کی ایک زفجہ مکرمہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ معتکف ہوئیں انہیں کبھی گدلا پانی افر کبھی سرخی دکھائی دیتی بسا

 افقات انہوں نے اپنے نیچے طشت بھی رکھا ۔

 حذاء، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہحسن بن محمد بن صباح، عفاؿ، یسید بن زریع، خالد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اعتکاػ کا ثواب

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 اعتکاػ کا ثواب

     1781    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بداری، وبيسة ومی، فرٔس ُبخی، ُىيس بً جبیر،  :  راوی ْٰ بً موس وبيسالَّه بً وبسالکریه، محنس بً اميہ، ويس

 حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہ

ًُ مُوسَْ الِبدَُا ثيََا وئسَْ بِ ةَ حَسَّ ًُ أمَُيَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ یهٔ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الِکَرٔ ثيََا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ  ریُّٔ وَ وبُيَِسَةَ الِىَمِیِ وَ

هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ ٕ وَ ًٔ جُبَیرِ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ بَخیِٔ وَ سٕ السَّ َٔ ُْ فَرِ ٔٙ ْٔ هوَُ يَىِ ٔٙ الَ فیٔ الِنُىِتَ َٔ



 

 

ىَامٔلٔ الِحَسَيَ  َ٘ ًِ الِحَسَيَاتٔ  ىوُبَ وَیجُِزَی لَهُ مٔ  اتٔ كلُِهَاالذُّ

 عبید اللہ بن عبدالکریم، محمد بن امیہ، عیسیٰ بن مویٰ، بخاری، عبیدة عمی، فرقد سبخی، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ عنہ سے

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے معتکف کے بارے میں فرمایا فہ گناہوں سے رکا رہتا ہے افر اس کی نیکیاں 

 ثواب جس طرح تماؾ نیکیاں کرنے فالا ۔)

عبیداللہ بن عبدالکریم، محمد بن امیہ، عیسیٰ بن مویٰ، بخاری، عبیدة عمی، فرقد سبخی، سعید بن جبیر، حضرت ابن ادہس رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ین کی راتوں میں قیا ؾعید

 رفزفں کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی راتوں میں قیا ؾ

     1782    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابواحنس النزار بً حنویہ، محنس بً معفی، بٕيہ بً وليس، ثور بً یزیس، خالس بً مىساٌ، حضرت ابوامامہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

 ٔ ًُ الِوَل ةُ بِ ثيََا بَٕئَّ ی حَسَّ
ًُ الِنُعَفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ویةََ حَسَّ ًُ حَنُّ ثيََا أبَوُ أحَِنَسَ الِنَزَّارُ بِ

ًٔ حَسَّ ًِ خَالسٔٔ بِ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًِ ثوَِرٔ بِ يسٔ وَ

ا َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَیٔ أمَُامَةَ وَ ٌَ وَ لِبهُُ یوَِوَ مَىِسَا َٔ ًٔ مُحِتَسٔبّا لِلَّهِ لَهِ یَنُتِ  ِْ الِىٔيسَیِ َ اوَ لَيِلًَ َٔ  ًِ لَ مَ

لوُبُ  ُٕ  تَنُوتُ الِ

ابواحمد المرار بن حمویہ، محمد بن مصفی، قیہ  بن فلید، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

فسلم نے فرمایا جو دفنوں عیدفں کی راتوں میں اللہ سے ثواب کی امید پر قیاؾ کرے۔ اس کا دؽ اس دؿ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

 

 مردہ نہیں ہوگا جس دؿ )لوگوں کے( دؽ مردہ ہو جائیں گے ۔

  عنہابواحمد المرار بن حمویہ، محمد بن مصفی، قیہ  بن فلید، ثور بن یسید، خالد بن معداؿ، حضرت ابوامامہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ : باب

 زکوة کی فرضیت

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة کی فرضیت

     1783    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً وبسالَّه بً ظيفی، ابومىبس مولی ابً وباس،  :  راوی وَّی بً محنس، و٘يي بً جزاح، زکریا بً اُحٖ مکی، یحٌ

 حضرت ابً وباس

ًِ یَ  ِّیُّ وَ َٖ الِنَک حَ ُِ ٔ ًُ إ یَّا بِ ثيََا زَکَرٔ ًُ الِجَزَّاحٔ حَسَّ ثيََا وَ٘ئيُ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ حَسَّ ًِ أبَیٔ حٌَِْ بِ ًٔ ظَيِفیٕٔٓ وَ  بِ

ٔلیَ  هَ بَىَثَ مُىَاذّا إ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ٌَّ اليَّئ ًٔ وَبَّاسٕ أَ ًِ ابِ ًٔ وَبَّاسٕ وَ وِمّا أهَلَِ مَىِبَسٕ مَوِلیَ ابِ َٔ ِتیٔ  َّکَ تَأ الَ إىٔ َٕ َِ  ًٔ الِيَنَ

ٌِ لََ إلَٔهَ  ٔلیَ شَهَازَةٔ أَ َِازِوُهُهِ إ ِِترََؿَ وَلَيِههِٔ خَنِ ٘تَٔابٕ  ٌَّ الَّهَ ا َِأوَِلنِٔهُهِ أَ ٌِ ههُِ أـَاَووُا لذَٔلکَٔ  إٔ َِ ولُ الَّهٔ  ُُ ِّی رَ سَ إلََّٔ الَّهُ وَأنَ

 َٔ ِِترََؿَ وَلَيِههِٔ ظَسَ ٌَّ الَّهَ ا أوَِلنِٔهُهِ أَ َِ ٌِ ههُِ أـَاَووُا لذَٔلکَٔ  ٔ إ َِ ًِ أٌَيِئَائهٔهِٔ ةّ ظَلَوَاتٕ فیٔ كلُِ یوَِوٕ وَلَيِلَةٕ  فیٔ أمَِوَالهٔهِٔ تؤُِخَذُ مٔ

ٖٔ زَوِوَةَ الِنَمِلوُؤ  ائهَٔ أمَِوَالهٔهِٔ وَاتَّ إیَّٔاکَ وَکَرَ َِ ٌِ ههُِ أـَاَوُوا لذَٔلکَٔ  إٔ َِ ائهٔهِٔ  ُِقََْ ترَُزُّ فیٔ  َّهَا لَيِسَ بیَِيَهَا وَبیَنَِ الَّهٔ حجَٔابْ َِ إىٔ َِ   

کریا بن اسحاؼ مکی، یحییٰ بن عبداللہ بن صیفی، ابومعبد مولی ابن ادہس، حضرت ابن ادہس سے رفایت علی بن محمد، فکیع بن جراح، ز

ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت معاد کو یمن کی طرػ بھیجا تو فرمایا م  ایک اہل کتاب قوؾ کے پاس جا رہے ہو انہیں 



 

 

میرے رسوؽ ہونے کی گواہی دیں ، اگر فہ یہ ماؿ لیں تو اؿ کو بتادینا کہ اللہ نے اؿ پر دؿ دعوت دینا کہ فہ اللہ کے ایک ہونے کی افر 

اؿ رات میں پانچ نمازیں فرض فرمائی ہیں۔ اگر فہ یہ ماؿ لیں تو اؿ کو بتانا کہ اللہ نے اؿ پر اؿ کے مالوں میں زکوۃ فرض فرمائی ہے۔ جو 

کی جائے گی۔ اگر فہ یہ ماؿ لیں تو انکے نفیس مالوں سے چنا  )بلکہ زکوة میں درمیانی  کے مالدافرں سے لے کر انکے نادارفں میں تقسیم

 درجہ کا ماؽ لینا( افر مظلوؾ کی بد دعا سے ڈرنا اسلئے کہ اسکے افر اللہ کے درمیاؿ کوئی آڑ نہیں ۔

 بومعبد مولی ابن ادہس، حضرت ابن ادہسعلی بن محمد، فکیع بن جراح، زکریا بن اسحق مکی، یحییٰ بن عبداللہ بن صیفی، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة نہ دینے کی سزا

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة نہ دینے کی سزا

     1784    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ابی ونز وسنی، ُّياٌ بً وییيہ، وبسالنلک بً اوین و جامي بً ابی راشس، شٕيٖ بً ُلنہ ، حضرت  :  راوی

 وبسالَّه بً مسىوز

ًٔ أوَِینََ  ًِ وَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ ونَُزَ الِىَسَنیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ
ٔ حَسَّ ًٔ أبَ نىَٔا وَجَامٔئ بِ َُ ی رَاشٔسٕ 

الَ  َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًٔ مَسِىُوزٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ لَنَةَ یدُِبرُٔ وَ َُ  ًَ َٖ بِ ًِ أحََسٕ لََ یؤَُزِی زَكاَةَ شَٕئ  مَا مٔ

 َّْ ًَ حًَ  مُثِلَ لَهُ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ شُجَاوّا أقَِرَ
هُ مَالهٔٔ إلََّٔ َٔ لَّهَ مٔعِسَا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ أَ وَلَیِيَا رَ هُ ثهَُّ قَرَ َٕ َٗ ويُُ یفَُوِ

َِؽِلهٔٔ الِْیةََ   ًِ ٌَ بنَٔا نتَاههُِ الَّهُ مٔ ًَ یبَِدَلوُ ًِ ٘تَٔابٔ الَّهٔ تَىَالیَ وَلََ یحَِسَبنََّ الَّذٔی  مٔ

، عبداک بن بن اعین ف جامع بن ابی راشد، شقیق بن سلمہ ، حضرت عبداللہ بن مسعود سے رفایت محمد بن ابی عمر عدنی، سفیاؿ بن عیینہ

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو کوئی بھی اپنے ماؽ کی زکوة ادا نہ کرے رفز قیامت اسکا ماؽ گنجے سانپ کی 

پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکے ثبوت میں قرآؿ کی یہ آیت  صورت میں اسکی گردؿ میں طوؼ بنا کر ڈاؽ دیا جائے گا



 

 

ةِ( اللہ نے اپنے فضل سے لوگوں کو جو ماؽ دیا اس
لِ ْ

 

ض
َ ُ مِْن ف
َ
مْ الّلّ
ُ
ه

 َ

 

  آی
َ
ِ
و ؿَ ئ 
ُ لَ

 

ح ْ
ی 
َ
ی 

 
َ

 

 ِي 

 

َ
َ الّ
ّ

 

ن
َ 
ي
َ
َْ
َج
ي 

  
َ
ل
َ
میں بخل کرنے فالے اس کو  پڑھ )ف

 انکے لئے برا ہے جس ماؽ میں انہوں نے بخل کیا قیامت کے رفز اس کا طوؼ پہنائے جائیں گے ۔اپنے حق میں بہتر نہ سمجھیں بلکہ فہ 

 محمد بن ابی عمر عدنی، سفیاؿ بن عیینہ، عبداک بن بن اعین ف جامع بن ابی راشد، شقیق بن سلمہ ، حضرت عبداللہ بن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة نہ دینے کی سزا

     1785    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، اونض ، مىزور بً ُویس، حضرت ابوذر :  راوی

الَ  َٔ ًِ أبَیٔ ذَرٕٓ  وَیسِٕ وَ ُُ  ًٔ ًِ الِنَىِزوُرٔ بِ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ

 ٔ ٌَيَهٕ وَلََ بَقَْٕ لََ یؤَُزِی زَكاَتَهَا إ ًِ ظَاحبٔٔ إبٔلٕٔ وَلََ  هَ مَا مٔ لَّ َُ نَيَهُ تَيِفَحُهُ وَلَيِهٔ وَ ُِ لََّ جَائتَِ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ أوَِمَهَ مَا كاَىتَِ وَأَ

ضَْ بیَنَِ اليَّاسٔ  ِٕ َّْ يُ اهَا وَازَتِ وَلَيِهٔ أوُلََهَا حًَ ّٔسَتِ أخََُِ نَا نَ اِهَٔا كلَُّ َّ وىهَٔا وَتَفَؤُهُ بأٔخَِ  بقُُْٔ

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو بھی افنٹ ، بکری افر علی بن محمد، اعمش ، معرفر بن سوید، حضرت ابوذر فرماتے

گائے فالا اؿ کی زکوة ادا نہ کرے قیامت کے رفز یہ پہلے سے بڑے افر موٹے ہو کر آئیں گے اپنے سینگوں سے اسے ماریں گے افر 

سلسلہ جاری رہے گا( حتیٰ کہ عاؾ لوگوں کے درمیاؿ  کھرفں سے رفندیں گے جب آخری جانور گسرے گا تو پہلا پھر آجائے کا )یہ

 فیصلہ ہو جائے ۔

 علی بن محمد، اعمش ، معرفر بن سوید، حضرت ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 زکوة نہ دینے کی سزا

     1786    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابومزواٌ محنس بً وثناٌ وثنانی ، وبسالىزیز بً ابی حازو، ولٍَ بً وبسالزحنً، وبسالزحنً، ابوہزیزہ :  راوی

ًِ الِىَ  ٕ وَ ًُ أبَیٔ حَازؤ ٔ بِ ثيََا وَبِسُ الِىَزیٔز ٌَ الِىُثِنَانیُّٔ حَسَّ ًُ وثُِنَا سُ بِ ٌَ مُحَنَّ ثيََا أبَوُ مَزوَِا
ًِ أبَئهٔ حَسَّ ًٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ لََئٔ بِ

 ِ الَ تَأ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ اِهَٔا وَ َّ ُ ظَاحبَٔهَا بأٔخَِ َّٖ مٔيِهَا تَفَأ بٔلُٔ الًَّْٔ لَهِ تُىِقٔ الِحَ ِْ تیٔ ا

َٙيِزُ شُجَاوّا أقَِرَ  ِتیٔ الِ وىهَٔا وَیَأ ُ ظَاحبَٔهَا بأٔلَِلََِهَٔا وَتَيِفَحُهُ بقُُْٔ يَهُ تَفَأ ٍَ تیٔ الِبَقَُْ وَالِ
ِ َِ وَتَأ يَلِقَی ظَاحبَٔهُ یَوِوَ الِٕئَامَةٔ  َِ يَفٔرُّ ًَ 

يِزکَُ  َ٘ يِزکَُ أىَاَ  َ٘ ولُ أىَاَ  ُٕ يَ َِ ولُ مَا لیٔ وَلَکَ  ُٕ يَ َِ يَفٔرُّ  َِ بلٔهُُ  ِٕ نُهَامٔيِهُ ظَاحبٔهُُ مَزَّتَینِٔ ثهَُّ يَسِتَ َٕ يَلِ َِ  ٔ یَتَٕئهٔ بئَسٔه َِ 

ہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی ، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، علاء بن عبدالرحمن، عبدالرحمن، ابو

بکر  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس افنٹ کی زکوة ادا نہ کی گئی ہوگی فہ آیگا  افر اپنے مالک کو اپنے کھرفں سے رفندے گا افر گائیں ،

کر آیگا  افر قیامت کے رفز اپنے یاں آکر اپنے مالک کو اپنے کھرفں سے رفندیں گی افر سینگوں سے ماریں گی افر خزانہ گنجا سانپ بن 

 ہے ؟ مالک کو للی گا  تو مالک دفبارا اس سے بھاگ نکلے گا پھر فہ سامنے آیگا  تو مالک بھاگے گا پھر مالک اس سے کہے گا تجھے جھ  سے کیا دشمنی

 ۔فہ کہے گا میں تیرا خزانہ ہوں۔ خزانہ کا مالک ہاتھ سے چنا  چاہے گا فہ اسکا ہاتھ ہی نگل جایگا  

 ابومرفاؿ محمد بن عثماؿ عثمانی ، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، علاء بن عبدالرحمن، عبدالرحمن، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة ادا شدہ ماؽ خزانہ نہیں

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ؽ خزانہ نہیںزکوة ادا شدہ ما

     1787    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ونزو بً ُواز مصّی، وبسالَّه بً وہب، ابً لہيىہ، وٕيل، ابً شہاب، حضرت ونز بً خفاب ٘ے نزاز کرزہ ٌلَو  :  راوی

 خالس بً اُله

ًِ ا يِلٕ وَ َٕ ًِ وُ ًٔ لَهئىَةَ وَ ًِ ابِ ًُ وَهِبٕ وَ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ازٕ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ وَّ َُ  ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ حَسَّ ثىَْٔ خَالسُٔ بِ ًٔ شٔهَابٕ حَسَّ بِ

لَحٔ  َِ ًٔ وُنَزَ  جِتُ مَيَ وَبِسٔ الَّهٔ بِ الَ خَََ َٔ ابٔ  ًٔ الِدَفَّ لَهَ مَوِلیَ وُنَزَ بِ ُِ ًَ أَ وِلُ الَّهٔ وَزَّ وَجَلَّ وَالَّذٔی َٔ الَ لَهُ  َٕ َِ ابیٔ   هُ أعَِرَ َٕ

لَهِ یؤَُ  َِ يَزهََا  َ٘  ًِ ًُ ونَُزَ مَ الَ لَهُ ابِ َٔ بئلٔ الَّهٔ  َُ وىهََا فیٔ  ُٕ ّٔ ةَ وَلََ یيُِ ّٔؽَّ هَبَ وَالِ
ٌَ الذَّ ٌَ هَذَا یَِٙيزٔوُ َّنَا كاَ وَیلِْ لَهُ إىٔ َِ زِ زَكاَتَهَا 

بِلَ أَ  الَ مَا أبُاَلیٔ لَوِ َٔ َٕ َِ تَ  َّ ا أىُزِلَٔتِ جَىَلَهَا الَّهُ ـهَُورّا للَِِٔمِوَالٔ ثهَُّ الِتَ لَنَّ َِ ٌَ لیٔ أحُسُْ ذَهَبّا أوَِلَهُ وَسَزَهُ  ٌِ تيُِزلََ الزَّكاَةُ  كاَ

 وَأزَُ٘يِهٔ وَأوَِنَلُ ِئهٔ بفَٔاوَةٔ الَّهٔ وَزَّ وَجَلَّ 

 بن فہب، ابن لہیعہ، عقیل، ابن شہاب، حضرت عمر بن خطاب کے آزاد کردہ غلاؾ خالد بن اسلم کہتے عمرف بن سواد مصری، عبداللہ
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 عذاب کی خوشخبری دیجئے ، کی تفسیر کیا ہے فرمایا جو ماؽ جمع کر کے رکھے افر زکوة ادا نہ کرے اس کیلئے تباہی ہے یہ آیت زکوة کا حکم

ہونے سے پہلے کی ہے جب زکوة مشرفع ہوئی تو اللہ نے اسے ماؽ کی پاکی کا ذریعہ بنا دیا پھر متوجہ ہو کر فرمایا اگر میرے پاس احد  نازؽ

 کے برابر سونا ہو مجھے اسکی مقدار معلوؾ ہو افر میں زکوة ادا کر کے اللہ کی مرضی کے مطابق اسے خرچ کرفں تو مجھے کوئی پرفاہ نہیں ۔

عمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، ابن لہیعہ، عقیل، ابن شہاب، حضرت عمر بن خطاب کے آزاد کردہ غلاؾ خالد بن  :  رافی

 اسلم

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة ادا شدہ ماؽ خزانہ نہیں

     1788    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ْٰ بً اوین، ونزو بً حار ُ، زراج ابوالسنح، ابً حجیرہ، حضرت  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، احنس بً وبسالنلک، موس

 ابوہزیزہ ويہ

ًُ وَبِسٔ الِنَ  ثيََا أحَِنَسُ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ اجٕ حَسَّ ًِ زَرَّ ًُ الِحَار ُٔٔ وَ ثيََا وَنِزوُ بِ ًُ أوَِینََ حَسَّ ثيََا مُوسَْ بِ لکٔٔ حَسَّ

الَ إذَٔ  َٔ لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ أَ ًٔ حجَُیرَِةَ وَ ًِ ابِ نِحٔ وَ ؽَيِتَ أبَیٔ السَّ َٔ سِ  َٕ َِ مَا ا أزََّیتَِ زَكاَةَ مَالکَٔ 

 وَلَيِکَ 

 ، ابن حجیرہ، حضرت ابوہریرہ عنہ سے رفایت 

م
لس

ابوبکر بن ابی شیبہ، احمد بن عبداک بن، مویٰ، بن اعین، عمرف بن حارث، دراج ابوا

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب م  نے اپنے ماؽ کی زکوة ادا کر دی تو اپنی ذمہ داری پوری کر دی ۔

 ، ابن حجیرہ، حضرت ابوہریرہ عنہ :  افیر

م
لس

 ابوبکر بن ابی شیبہ، احمد بن عبداک بن، مویٰ، بن اعین، عمرف بن حارث، دراج ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة ادا شدہ ماؽ خزانہ نہیں

     1789    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، شریک، ابوحنزة، شىيْ، حضرت ِاـنہ بيت ٔيس :  راوی  رضْ الَّه ويہا وَّی بً محنس، یحٌ

ًِ ال ًِ أبَیٔ حَنِزةََ وَ یکٕ وَ ًِ شَرٔ ًُ نزَوَ وَ ثيََا یَحٌَِْ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
نىَٔتِهُ حَسَّ َُ يِسٕ أىَهَِا  َٔ َِاـٔنَةَ بئِتٔ   ًِ ِْ وَ ىِئ صَّ

وَی الزَّكاَةٔ  ُٔ   ٖ ولُ لَيِسَ فیٔ الِنَالٔ حَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ  تَىِىْٔ اليَّ

ہیں کہ انہوں نے نبی کریم صلی علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، شریک، ابوحمزة، شعبی، حضرت فاطمہ بنت قیس رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ ارشاد فرماتے سنا ماؽ میں زکوة کے علافہ کوئی حق )فرض( نہیں ہے ۔



 

 

 علی بن محمد، یحییٰ بن آدؾ، شریک، ابوحمزة، شعبی، حضرت فاطمہ بنت قیس رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة ادا شدہ ماؽ خزانہ نہیں

     1790    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ :  راوی

 َٔ الَ  َٔ ًِ وََّیٕٔٓ  ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ

ًِ هَا ٔٙ ٖٔ وَلَ ئ ةٔ الِدَيِلٔ وَالزَّٔ َٔ ًِ ظَسَ وِتُ لَٙهُِ وَ َّ سِ وَ َٔ ِّی  ٔن لَّهَ إ َُ ًِ كلُِ أرَِبَىٔینَ زرِٔهَنّا زرِٔهَنّاوَلَيِهٔ وَ  توُا رُبيَُ الِىُشِرٔ مٔ

علی بن محمد، فکیع، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں 

 سے ایک درؾ )زکوٰة( ادا کرف ۔نے تمہیں گھوڑفں افر غلاموں کی زکوة معاػ کر دی لیکن ہر چالیس درؾ میں 

 علی بن محمد، فکیع، ابواسحق، حارث، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة ادا شدہ ماؽ خزانہ نہیں

     1791    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ابزاہيه بً اُناويل، وبسالَّه بً وأس، حضرت ابً ونز رضْ  :  راوی ْٰ ، وبيسالَّه بً موس ْٰ بکر بً خلْ و محنس بً یحٌ



 

 

 الَّه ويہ اور حضرت وائصہ رضْ الَّه ويہا

ثيََ  الََ حَسَّ َٔ ًُ یحٌََِْ  سُ بِ ْٕ وَمُحَنَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ نَىٔيلَ وَ ُِ ٔ ًُ إ ًُ مُوسَْ أىَبَِأىَاَ إبٔزَِاهئهُ بِ ا وبُيَِسُ الَّهٔ بِ

 ًَ ی ًِ كلُِ وشِٔرٔ ٌَ یَأخُِذُ مٔ هَ كاَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ًٔ ونَُزَ وَوَائصَٔةَ أَ ًِ ابِ َْ زیٔيَ وَأسٕٔ وَ َِعَاوسّٔا نعِٔ ارٕ زیٔيَارّا 

ًِ الِْرَِبَىٔینَ زیٔيَارّا زیٔيَارّا  وَمٔ

بکر بن لف، ف محمد بن یحییٰ، عبید اللہ بن موسی، ابراہیم بن اسماعیل، عبداللہ بن فاقد، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ افر حضرت عائشہ 

ر میں سے نصف دینار افر چالیس دینار میں رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر بیس افر اس زائد دینا

 سے ایک دینار زکوة فصوؽ فرماتے تھے ۔

بکر بن لف، ف محمد بن یحییٰ، عبیداللہ بن مویٰ،، ابراہیم بن اسماعیل، عبداللہ بن فاقد، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ افر  :  رافی

 حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس کو ماؽ حاصل ہو

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جس کو ماؽ حاصل ہو

     1792    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصّ بً وَّی جہؽمی، شجاً بً وليس، حارثہ بً محنس، ونزة، حضرت وائصہ ظسيٕہ رضْ الَّه تىالیٰ ويہا :  راوی

ًِ وَنِ  سٕ وَ ًُ مُحَنَّ ثيََا حَارثٔةَُ بِ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ًُ بِ ثيََا شُجَا ًُ وََّیٕٔٓ الِجَهِؽَمٔیُّ حَسَّ ثيََا نَصُِّ بِ نىِٔتُ حَسَّ َُ الَتِ  َٔ ًِ وَائصَٔةَ  زَةَ وَ

َّْ یحَُولَ وَلَيِهٔ الِحَوِلُ رَ  ولُ لََ زَكاَةَ فیٔ مَالٕ حًَ ُٕ هَ يَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ 

ی، شجاع بن فلید، حارہ، بن محمد، عمرة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتی ہیں کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 



 

 

 یہ ارشاد فرماتے سنا کسی ماؽ میں زکوة لازؾ نہیں۔ یہاں تک کہ اس پر ساؽ گسر جائے۔علیہ فآلہ فسلم کو 

ی، شجاع بن فلید، حارہ، بن محمد، عمرة، حضرت عائشہ صدیقہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

م

 

 ہ ض
ج

 نصر بن علی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جن امواؽ پر زکوة فاجب ہوتی ہے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جن امواؽ پر زکوة فاجب ہوتی ہے

     1793    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ونارة و وباز بً  :  راوی ابوبکر بً ابی شیبہ، ابواُامہ، وليس بً ٘ثیر، محنس بً وبسالزحنً بً ابی ظىعىہ، یحٌ

 تنيه، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

ًِ مُحَنَّ  ثیٔرٕ وَ َ٘  ًُ ثىَْٔ الِوَلئسُ بِ امَةَ حَسَّ َُ ُ ثيََا أبَوُ أ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ أبَیٔ ظَىِعَىَةَ حَسَّ ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ سٔ بِ

َّی الَّهُ  َّْ ظََّ ئ نئَ اليَّ َُ َّهُ  ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ أىَ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ تَنئهٕ وَ ًٔ ونَُارَةَ وَوَبَّازٔ بِ ًِ یَحٌَِْ بِ ةَ ِیَٔما وَ َٔ ولُ لََ ظَسَ ُٕ لَّهَ يَ َُ وَلَيِهٔ وَ

ًِ التَّ  ٕٗ مٔ ا َُ ٌَ خَنِسَةٔ أوَِ بٔلٔٔ زوُ ِْ ًِ ا ٌَ خَنِسٕ مٔ ٕٗ وَلََ ِیَٔما زوُ ٌَ خَنِسٔ أوََا ٔ وَلََ ِیَٔما زوُ  نِز

َعہ، یحییٰ بن عمارة ف ادہد بن تمیم، حضرت ابوسعید خدری 
طع
ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، فلید بن کثیر، محمد بن عبدالرحمن بن ابی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا پانچ فسق سے کم کھجور میں زکوة افر نہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی 

 ہی پانچ افیہ  سے کم چاندی میں افر نہ ہی پانچ افنٹوں سے کم میں ۔

َعہ، یحییٰ بن عمارة ف ادہد بن تمیم، حضر :  رافی
طع
ت ابوسعید ابوبکر بن ابی شیبہ، ابواسامہ، فلید بن کثیر، محمد بن عبدالرحمن بن ابی 

 خدری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جن امواؽ پر زکوة فاجب ہوتی ہے

     1794    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، محنس بً مسله، ونزو بً زیيار، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه تىالیٰ ويہ :  راوی

 ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ مُسِلهٕٔ وَ ًِ مُحَنَّسٔ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ حَسَّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  وَبِسٔ الَّهٔ 

ةْ الَّهٔ َٔ ٕٗ ظَسَ ٌَ خَنِسٔ أوََا ةْ وَلَيِسَ ِیَٔما زوُ َٔ ٕ ظَسَ ٌَ خَنِسٔ ذَوِز هَ لَيِسَ ِیَٔما زوُ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ٌَ   ظََّ وَلَيِسَ ِیَٔما زوُ

ةْ  َٔ ٕٗ ظَسَ ا َُ  خَنِسَةٔ أوَِ

لیٰ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ علی بن محمد، فکیع، محمد بن مسلم، عمرف بن دینار، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ تعا

 فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا پانچ افنٹوں سے کم میں زکوة نہیں افر نہ ہی پانچ افیہ  سے کم چاندی میں افر نہ ہی پانچ فسق سے کم )غلہ(

 میں ۔

 اللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہعلی بن محمد، فکیع، محمد بن مسلم، عمرف بن دینار، حضرت جابر بن عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قبل از فقت زکوة کی ادائیگی

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 قبل از فقت زکوة کی ادائیگی

     1795    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، ُىيس بً ميعور، اُناويل بً زکریا، حجاج بً زیيار، حٙه، حجيہ بً وسی، وَّی بً ـالب،  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ



 

 

 حضرت وباس رضْ الَّه ويہ

 ًٔ اجٔ بِ ًِ حَجَّ یَّا وَ ًُ زَکَرٔ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ مَيِعُورٕ حَسَّ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا  ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ زیٔيَارٕ  حَسَّ َٙهٔ وَ ًِ الِحَ وَ

َّی الَّهُ َّْ ظََّ ئ ألََ اليَّ َُ َْ الَّهُ وَيِهُ  ٌَّ الِىَبَّاسَ رَضٔ ًٔ أبَیٔ ـاَلبٕٔ أَ ًِ وََّیِٔ بِ ًٔ وَسٔیٕٓ وَ ةَ بِ تهٔٔ حجَُيَّ َٔ هَ فیٔ تَىِجئلٔ ظَسَ لَّ َُ  وَلَيِهٔ وَ

غَ لَهُ فیٔ ذَلکَٔ  ٌِ تَحٔلَّ فَرَخَّ
بِلَ أَ َٔ 

 ی ہ بن عدی، علی بن اقلب، حضرت ادہس رضی اللہ عنہ نے نبی 
ج
ج

محمد بن یحییٰ، سعید بن نصورر، اسماعیل بن زکریا، حجاج بن دینار، حکم، 

کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے قبل از فقت زکوة کی ادائیگی کے متعلق دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو اس کی 

 ۔اجازت دی

 ی ہ بن عدی، علی بن اقلب، حضرت ادہس رضی اللہ  :  رافی
ج
ج

محمد بن یحییٰ، سعید بن نصورر، اسماعیل بن زکریا، حجاج بن دینار، حکم، 

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعا دےجب کوئی زکوة نکالے تو فصوؽ کرنے فالا یہ 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جب کوئی زکوة نکالے تو فصوؽ کرنے فالا یہ دعا دے

     1796    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، شىبہ، ونزو بً مزة، حضرت وبسالَّه بً ابی اوفی رضْ الَّه ويہ :  راوی

نىِٔتُ وَبِسَ الَّهٔ بِ  َُ الَ  َٔ ًٔ مُزَّةَ  ًِ وَنِزؤ بِ ًِ شُىِبَةَ وَ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ولُ الَّهٔ حَسَّ ُُ ٌَ رَ ولُ كاَ ُٕ ًَ أبَیٔ أوَِفیَ يَ

َّی  ةٔ مَالهٔٔ ظََّ َٔ هَ إذَٔا أتََاهُ الزَّجُلُ بعَٔسَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَ اللَّهُهَّ ظَلِ وََّیَ نلٔ أبَیٔ أوَِفیَظََّ َٕ َِ ةٔ مَالیٔ  َٔ أتََیِتُهُ بعَٔسَ َِ  وَلَيِهٔ 

 علی بن محمد، فکیع، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبداللہ بن ابی اففی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے



 

 

اے   آپ اس کو دعا دیتے تو میں اپنے ماؽ کی زکوة لے کر حاضر ہوا۔ آپ نے فرمایاپاس جب کوئی اپنے ماؽ کی زکوة لے کر آتا تو

ہ ا بواففی کی آؽ پر رت ا فرما۔
لِّ
 ا

 علی بن محمد، فکیع، شعبہ، عمرف بن مرة، حضرت عبداللہ بن ابی اففی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جب کوئی زکوة نکالے تو فصوؽ کرنے فالا یہ دعا دے

     1797    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُویس بً ُىيس، وليس بً مسله، بدتری بً وبيس، وبيس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ىٔ  َُ  ًُ وَیسُِ بِ ُُ ثيََا  ُُ حَسَّ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وبُيَِسٕ وَ ًِ الِبَدِترَیِٔ بِ ًُ مُسِلهٕٔ وَ ثيََا الِوَلئسُ بِ ولُ الَّهٔ يسٕ حَسَّ

ولُوا اللَّهُهَّ اجِ  ُٕ ٌِ تَ لََ تَيِسَوِا ثوََابهََا أَ َِ هَ إذَٔا أوَِفَیِتُهِ الزَّكاَةَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ زمَّاظََّ ٍِ يَنّا وَلََ تَجِىَلِهَا مَ ٍِ  ىَلِهَا مَ

رری بن عبید، عبید، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب 

 

ی

 

ح
ي 

سوید بن سعید، فلید بن مسلم، 

 م  زکوة دف تو اس کا اجر مت بھولو یوں کہو اے اللہ اسے غنیمت بنا دیجیے تافاؿ نہ بنائیے۔

رری بن عبید، عبید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 

ی

 

ح
ي 

 سوید بن سعید، فلید بن مسلم، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹوں کی زکوٰة

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 افنٹوں کی زکوٰة

     1798    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبشر بکر بً خلْ، وبسالزحنً بً مہسی، ُلیماٌ بً ٘ثیر، حضرت ابً شہاب :  راوی

ٕ حَ  ثیٔر َ٘  ًُ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ٔ حَسَّ ال َُ  ًِ ًُ شٔهَابٕ وَ ثيََا ابِ هٔ سَّ

تبََهُ  َ٘ الهْٔ ٘تَٔابّا  َُ أنَیٔ  الَ أقَِرَ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ئ ًِ اليَّ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ هَ فیٔ بِ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ  رَ

 ٔ وَجَسِتُ ِ َِ َِّاهُ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ  ٌِ یتََوَ بِلَ أَ َٔ اتٔ  َٔ سَ ةَ ثلَََ ُُ العَّ ٌٔ وَفیٔ خَنِسَ وَشِرَ بٔلٔٔ شَاةْ وَفیٔ وَشِرٕ شَاتَا ِْ ًِ ا يهٔ فیٔ خَنِسٕ مٔ

ٌِ لَهِ توُجَسِ  إٔ َِ ٔلیَ خَنِسٕ وَثلَََثیٔنَ  ًَ بئِتُ مَدَاؿٕ إ ی ًَ أرَِبيَُ شٔيَاهٕ وَفیٔ خَنِسٕ وَوشِٔرٔ ی ًُ شٔيَاهٕ وَفیٔ وشِٔرٔ ابِ َِ  بئِتُ مَدَاؿٕ 

 َِ ٌٕ ذَکَرْ  ٌِ زَازَتِ وََّیَ خَ لَبوُ إٔ َِ ٔلیَ خَنِسَةٕ وَأرَِبَىٔینَ  ٌٕ إ ّٔيهَا بئِتُ لَبوُ َِ ٌِ زَازَتِ وََّیَ خَنِسٕ وَثلَََثیٔنَ وَاحسَٔةّ  نِسٕ إٔ

ٔلیَ خَنِسٕ  ّٔيهَا جَذَوَةْ إ َِ تِینَ وَاحسَٔةّ  ُٔ ٌِ زَازَتِ وََّیَ  إٔ َِ تِینَ  ُٔ ٔلیَ  ةْ إ َّٕ ّٔيهَا حٔ َِ ٌِ زَازَتِ وََّیَ  وَأرَِبَىٔینَ وَاحسَٔةّ  إٔ َِ بِىٔینَ  َُ وَ

 َّٕ ّٔيهَا حٔ َِ ٌِ زَازَتِ وََّیَ تسِٔىٔینَ وَاحسَٔةّ  إٔ َِ ٔلیَ تسِٔىٔینَ  ٌٕ إ ّٔيهَا ابيَِتَا لَبوُ َِ بِىٔینَ وَاحسَٔةّ  َُ ًَ وَمٔائةَٕ خَنِسٕ وَ ی ٔلیَ وشِٔرٔ ٌٔ إ تَا

ةْ وَفیٔ كلُِ أرَِبَ  َّٕ َِفیٔ كلُِ خَنِسٔینَ حٔ ثرَُتِ  َ٘ إذَٔا  َِ ٌٕ  ىٔینَ بئِتُ لَبوُ

ابوبشر بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، سلیماؿ بن کثیر، حضرت ابن شہاب کہتے ہیں کہ حضرت سالم نے مجھے فہ تحریر پڑھائی جو 

ر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ففات سے قبل زکوة کے متعلق لکھوائی تھی۔ اس میں تھا کہ پانچ افنٹوں میں ایک بکری اف

دس میں دف بکریاں ، پندرہ میں تین افر بیس میں چار افر پچیس سے پینتیس تک میں ایک سالہ افنٹنی ہے۔ اگر یہ نہ ہو تو دف سالہ افنٹ 

)نر( پینتیس سے ایک بھی زائد ہو تو پینتالیس تک دف برس کی افنٹنی ہے۔ پینتالیس سے ایک بھی زائد ساٹھ تک تین برس کی افنٹنی 

رر سے ایک بھی زائد ہو تو نوے تک دف سالہ دف افنٹنیاں ہیں ہے۔ ساٹھ سے 

 

پهی
ح
يپ

رر تک چار برس کی افنٹنی ہے۔ 

 

پهی
ح
يپ

ایک بھی زائد ہو تو 

نوے سے ایک بھی زائد ہو تو ایک سو بیس تک تین سالہ دف افنٹنیاں ہیں۔ اس سے زائد ہو تو ہر پچاس میں تین سالہ ایک افنٹنی ہے 

 افنٹنی ہے۔افر ہر چالیس میں دف سالہ ایک 

 ابوبشر بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، سلیماؿ بن کثیر، حضرت ابن شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 افنٹوں کی زکوٰة

     1799    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ  :  راوی ْٰ بً ونارة، یحٌ محنس بً وٕيل بً خویلس ىيصاپوری، حّغ بً وبسالَّه ُلمی، ابزاہيه بً ـہناٌ، ونزو بً یحٌ

 بً ونارة، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ

غُ  ِّ ثيََا حَ ًٔ خُوَیلِسٕٔ اليَّيِسَابوُرٔیُّ حَسَّ ًُ وَٕئلٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ٌَ وَ ًُ ـهَِنَا ثيََا إبٔزَِاهئهُ بِ لَمٔیُّ حَسَّ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ السُّ بِ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ىٔيسٕ الِدُسِرٔیِ  َُ ًِ أبَیٔ  ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ ونَُارَةَ وَ ًٔ یحٌََِْ بِ ٌَ وَنِزؤ بِ هَ لَيِسَ ِیَٔما زوُ لَّ َُ لَيِهٔ وَ

 ٔ ِْ ًِ ا إذَٔا بلََ خَنِسٕ مٔ َِ ََ تسِٔىّا  ٌِ تَبِلُ ٔلیَ أَ ّٔيهَا شَاةْ إ َِ تِ خَنِسّا  ٍَ إذَٔا بلََ َِ ةْ وَلََ فیٔ الِْرَِبئَ شَيِئْ  َٔ ّٔيهَا بلٔٔ ظَسَ َِ ا  تِ وَشِرّ ٍَ

 َ ٔل ٕ إ ّٔيهَا ثلَََ ُُ شٔيَاه َِ ةَ  تِ خَنِسَ وَشِرَ ٍَ إذَٔا بلََ َِ ةَ  ََ أرَِبيََ وَشِرَ ٌِ تَبِلُ ٔلیَ أَ ٌٔ إ تِ شَاتَا ٍَ َِإذَٔا بلََ ةَ  ََ تسِٔيَ وَشِرَ ٌِ تَبِلُ ی أَ

 ٔ ّٔيهَا ب َِ  ًَ ی تِ خَنِسّا وَوشِٔرٔ ٍَ إذَٔا بلََ َِ  ًَ ی ََ أرَِبَىّا وَوشِٔرٔ ٌِ تَبِلُ ٔلیَ أَ ٕ إ ّٔيهَا أرَِبيَُ شٔيَاه َِ  ًَ ی ٔلیَ خَنِسٕ وشِٔرٔ يِتُ مَدَاؿٕ إ

 ًُ ابِ َِ ًِ بئِتُ مَدَاؿٕ  إذَٔا لَهِ تَُٙ َِ ََ خَنِسّا وَأرَِبَىٔینَ  وَثلَََثیٔنَ  ٌِ تَبِلُ ٔلیَ أَ ٌٕ إ ّٔيهَا بئِت لَبوُ َِ ٌِ زَازَتِ بَىٔیرّا  إٔ َِ ٌٕ ذَکَرْ  لَبوُ

ٌِ تَ  ٔلیَ أَ ّٔيهَا جَذَوَةْ إ َِ ٌِ زَازَتِ بَىٔیرّا  إٔ َِ تِینَ  ُٔ  ََ ٌِ تَبِلُ ٔلیَ أَ ةْ إ َّٕ ّٔيهَا حٔ َِ ٌِ زَازَتِ بَىٔیرّا  إٔ بِىٔینَ َِ َُ ََ خَنِسّا وَ ٌِ زَازَتِ  بِلُ إٔ َِ

ٌِ تَبِلُ  ٔلیَ أَ ٌٔ إ تَا َّٕ ّٔيهَا حٔ َِ ٌِ زَازَتِ بَىٔیرّا  إٔ َِ ََ تسِٔىٔینَ  ٌِ تَبِلُ ٔلیَ أَ ٌٕ إ ّٔيهَا بئِتَا لَبوُ َِ ًَ وَمٔائةَّ ثهَُّ فیٔ كلُِ بَىٔیرّا  ی ََ وشِٔرٔ

 ٌٕ ةْ وَفیٔ كلُِ أرَِبَىٔینَ بئِتُ لَبوُ َّٕ  خَنِسٔینَ حٔ

 نیشاپوری، حفص بن عبداللہ سلمی، ابراہیم بن طہماؿ، عمرف بن یحییٰ بن عمارة، یحییٰ بن عمارة، حضرت ابوسعید محمد بن عقیل بن خویلد

 خدری رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا پانچ افنٹوں سے کم افنٹوں میں زکوة نہیں

پانچ سے نو تک افنٹوں میں ایک بکری ہے افر دس سے چودہ تک میں دف بکریاں افر پندرہ سے انیس تک  افر نہ ہی چار میں کچھ ہے۔

تین بکریاں افر بیس سے چوبیس تک افنٹوں میں چار بکریاں ہیں افر پچیس سے چونتیس تک ایک سالہ افنٹنی ہے افر ایک سالہ افنٹنی 

تک میں دف سالہ ایک افنٹنی اس سے ایک افنٹ بھی زیادہ ہو تو ساٹھ تک میں تین نہ ہو تو دف سالہ افنٹ ہے افر چھتیس سے پینتالیس 



 

 

رر تک چار سالہ افنٹنی ہے اس سے ایک افنٹ بھی زائد ہو تو نوے تک دف سالہ دف 
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سالہ افنٹنی ہے اس سے ایک افنٹ بھی زائد ہو تو 

 تین سالہ دف افنٹنیاں ہیں پھر ہر پچاس میں تین سالہ افنٹنی افنٹنیاں ہیں اس سے ایک افنٹ بھی زائد ہو تو اس میں ایک سو بیس تک

 ہے افر ہر چالیس میں دف سالہ افنٹنی ہے۔

محمد بن عقیل بن خویلد نیشاپوری، حفص بن عبداللہ سلمی، ابراہیم بن طہماؿ، عمرف بن یحییٰ بن عمارة، یحییٰ بن عمارة، حضرت  :  رافی

 ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة میں فاجب سے کم یا زیادہ عمر کا جانور لینا

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة میں فاجب سے کم یا زیادہ عمر کا جانور لینا

     1800    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ و محنس بً مززوٗ، محنس بً وبسالَّه مثىْ، مثىْ، ثنامہ، حضرت اىس بً  :  راوی محنس بً بصار و محنس بً یحٌ

 مالک

ًُ وَبِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الوُا حَسَّ َٔ  ٕٗ ًُ مَززُِو سُ بِ ًُ یَحٌَِْ وَمُحَنَّ سُ بِ ارٕ وَمُحَنَّ ًُ بَصَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثىَْٔ حَسَّ ًٔ الِنُثَىَّْ حَسَّ سٔ الَّهٔ بِ

تَبَ لَ  َ٘  َٖ ٌَّ أبَاَ بکَِرٕ العِسِی ًُ مَالکٕٔ أَ ثىَْٔ أىَسَُ بِ ًِ ثنَُامَةَ حَسَّ ةٔ أبَیٔ وَ َٔ سَ يؽَةُ العَّ ًٔ الزَّحئهٔ هذَٔهٔ فَرٔ هُ بسِٔهٔ الَّهٔ الزَّحِنَ

 ٔ لَّهَ وََّیَ الِنُسِلنٔیٔنَ الًَّْٔ أمََزَ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ ب َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًْٔ فَرَؿَ رَ
لَّهَ الَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ هَا رَ

 ٌَّ إٔ ةُ الِجَذَوَةٔ وَلَيِسَ وئِسَهُ  َِ َٔ بٔلٔٔ ظَسَ ِْ ًِ ا تِ وئِسَهُ مٔ ٍَ ًِ بلََ يَهٔ مَ ٍَ ائؾٔٔ الِ بٔلٔٔ فیٔ فَرَ ِْ ٌٔ ا يَا ُِ
ًِ أَ ةْ  مٔ َّٕ جَذَوَةْ وَوئِسَهُ حٔ

تَا أوَِ وشِٔرٔ  تيَِسََِ ُِ ٌِ ا ٔ ةُ وَیجَِىَلُ مَکاَىهََا شَاتَینِٔ إ
َّٕ بَلُ مٔيِهُ الِحٔ ِٕ َّهَا تُ إىٔ ةٔ َِ َّٕ ةُ الِحٔ َٔ تِ وئِسَهُ ظَسَ ٍَ ًِ بلََ ًَ زرِٔهَنّا وَمَ ی

 ًَ ی ٌٕ وَيُىِفٔی مَىَهَا شَاتَینِٔ أوَِ وشِٔرٔ بَلُ مٔيِهُ بئِتُ لَبوُ ِٕ َّهَا تُ إىٔ َِ  ٌٕ تُهُ وَلَيِسَتِ وئِسَهُ إلََّٔ بئِتُ لَبوُ َٔ تِ ظَسَ ٍَ ًِ بلََ  زرِٔهَنّا وَمَ

ٌٕ وَلَيِسَتِ وئِسَهُ  ًِ بَ  بئِتَ لَبوُ ًَ زرِٔهَنّا أوَِ شَاتَینِٔ وَمَ ی ُٗ وشِٔرٔ ةُ وَيُىِفٔيهٔ الِنُعَسِ َّٕ بَلُ مٔيِهُ الِحٔ ِٕ َّهَا تُ َِإىٔ ةْ  َّٕ تِ وَوئِسَهُ حٔ ٍَ لَ



 

 

بَلُ مٔيِهُ ابيَِةُ مَدَاؿٕ وَيُىِ  ِٕ َّهَا تُ إىٔ َِ ٌٕ وَلَيِسَتِ وئِسَهُ وَوئِسَهُ بئِتُ مَدَاؿٕ  تُهُ بئِتَ لَبوُ َٔ ًَ زرِٔهَنّا ظَسَ ی فٔی مَىَهَا وشِٔرٔ

بَلُ مٔ  ِٕ َّهَا تُ إىٔ َِ  ٌٕ تُهُ بئِتَ مَدَاؿٕ وَلَيِسَتِ وئِسَهُ وَوئِسَهُ ابيَِةُ لَبوُ َٔ تِ ظَسَ ٍَ ًِ بلََ ٌٕ وَيُىِفٔيهٔ أوَِ شَاتَینِٔ وَمَ يِهُ بئِتُ لَبوُ

 ًِ ًِ لَهِ یَُٙ نَ َِ ًَ زرِٔهَنّا أوَِ شَاتَینِٔ  ی ُٗ وشِٔرٔ بَلُ  الِنُعَسِ ِٕ َّهُ يُ إىٔ َِ ٌٕ ذَکَرْ  ًُ لَبوُ وئِسَهُ ابيَِةُ مَدَاؿٕ وََّیَ وَجِههَٔا وَوئِسَهُ ابِ

 مٔيِهُ وَلَيِسَ مَىَهُ شَيِئْ 

 محمد بن بشار ف محمد بن یحییٰ ف محمد بن مرزفؼ، محمد بن عبداللہ مثنی، مثنی، ثمامہ، حضرت انس بن مالک فرماتے ہیں کہ حضرت ابوبکر نے

ِ یہ زکوة کے فہ احکاؾ ہیں جو اللہ تعالیٰ کے حکم کے مطابق رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہانہیں 
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 فسلم نے لکھا بِ

ں مسلمانوں پر فرض فرمائے۔ جس پر چار سالہ افنٹنی فاجب ہو افر اس کے پاس فہ نہ ہو بلکہ تین سالہ افنٹنی ہو تو اس سے تین افنٹنیا

لے لی جائیں افر چار سالہ کی جگہ میسر ہو تو دف بکریاں لے لی جائیں یا بیس درہم افر جس پر تین سالہ افنٹنی فاجب ہو افر اس کے پاس 

دف سالہ افنٹنی ہی ہو تو اس سے دف سالہ افنٹنی کے ساتھ دف بکریاں بیس درہم لئے جائیں افر جس پر دف سالہ افنٹنی فاجب ہو جو اس کے 

 ہو بلکہ اس کے پاس تین سالہ افنٹنی ہو تو اس سے فہی لے لی جائے افر زکوة فصوؽ کرنے فالا اس کو بیس درہم یا دف بکریاں پاس نہ

دے دے۔ افر جس پر دف سالہ افنٹنی فاجب ہو جو اس کے پاس نہیں ہے بلکہ اس کے پاس ایک سالہ افنٹنی ہے تو اس سے فہی لے لی 

درہم یا دف بکریاں بھی دے افر جس پر ایک سالہ افنٹنی فاجب ہے افر اس کے پاس فہ نہیں بلکہ اس جائے افر اس کے ساتھ فہ بیس 

کے پاس دف سالہ افنٹنی ہے تو مصدؼ )زکوة فصوؽ کرنے فالا( اس سے فہی لے لے افر اسے بیس درہم یا دف بکریاں دے دے۔ افر 

افنٹ ہو تو اس سے فہی لے لیا جائے افر اس کے علافہ اس سے کچھ نہ لیا اگر اس کے پاس پوری ایک سالہ افنٹنی نہ ہو بلکہ ایک سالہ 

 جائے۔

 محمد بن بشار ف محمد بن یحییٰ ف محمد بن مرزفؼ، محمد بن عبداللہ مثنی، مثنی، ثمامہ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة فصوؽ کرنے فالا کس قسم کا افنٹ لے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة فصوؽ کرنے فالا کس قسم کا افنٹ لے



 

 

     1801    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، شریک، وثناٌ ثٕفی، ابوليَّیٰ ، ُویس بً ٌّلہ :  راوی

ٙٔيِ  ًِ أبَیٔ لَيَِّیَ الِ فیِٔ وَ َٕ
ٌَ الثَّ ًِ وثُِنَا یکْ وَ ثيََا شَرٔ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ

الَ حَسَّ َٔ لَةَ  َّ ٌَ  ًٔ وَیسِٔ بِ ُُ  ًِ سٔیِ وَ

ٔ وَقَرَ  َِأخََذِتُ بئَسٔه لَّهَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ُٗ اليَّئ ُٗ بیَنَِ مُجِتَنئٕ جَائيََا مُعَسِ ٕٗ وَلََ يُفَرَّ ٔ لََ یجُِنَيُ بیَنَِ مُتَفَرِ أتُِ فیٔ وَهِسهٔ

ی زوُىهََا  أتََاهُ بأٔخََُِ َِ ٌِ یَأخُِذَهَا  أبَیَ أَ َِ ةٕ وَمٔينَةٕ مُلَنِلَنَةٕ  َٔ أتََاهُ رَجُلْ بئَا َِ ةٔ  َٔ سَ الَ أیَُّ أرَِؿٕ خَصِيَةَ العَّ َٔ َِأخََذَهَا وَ

ىْٔ وَأَ  سِ أخََذِتُ خئَارَ إبٔلٔٔ رَجُلٕ تُٕلُّٔ َٔ هَ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نَائٕ تمُٔلُّىْٔ إذَٔا أتََيِتُ رَ َُ  مُسِلهٕٔ  یُّ 

آیا علی بن محمد، فکیع، شریک، عثماؿ ثقفی، ابولیلیٰ ، سوید بن غفلہ فرماتے ہیں کہ ہمارے پاس نبی کی جانب سے زکوة فصوؽ کرنے فالا 

جائے تو میں نے اس کا ہاتھ پکڑا افر اس کی دستافیس پڑھی اس میں تھا زکوة کے ڈر سے متفرؼ کو جمع نہ کیا جائے افر مجتمع کو متفرؼ نہ کیا 

تو اؿ کے پاس ایک صاحب بہت عمدہ موٹی افنٹنی لے کر آئے اس نے لینے سے انکار کر دیا تو فہ دفسری پہلی سے کم درجہ کی لے کر 

 لے لی افر کہنے لگا جب میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک مسلماؿ کا بہترین افنٹ لے کر ہنچوںں گا تو )آپ کی آئے تو

 ناراضگی( میں کوؿ سی زمین مجھے برداشت کرےگی افر کوؿ سا آسماؿ جھ  پر سایہ کرے گا ۔

 بن غفلہ علی بن محمد، فکیع، شریک، عثماؿ ثقفی، ابولیلیٰ ، سوید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة فصوؽ کرنے فالا کس قسم کا افنٹ لے

     1802    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اسَائيل، جابز، وامز، حضرت جزیز بً وبسالَّه رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ًِ جَزیٔز ٕ وَ ًِ وَامٔز ٕ وَ ًِ جَابزٔ ائئلَ وَ ًِ إسََِٔ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  



 

 

ًِ رؼّٔاالَّهُ وَلَيِهٔ  ُٗ إلََّٔ وَ لَّهَ لََ یَزِجٔيُ الِنُعَسِ َُ  وَ

علی بن محمد، فکیع، اسرائیل، جابر، عامر، حضرت جریر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا زکوة فصوؽ کرنے فالا خوشی سے فاپس ہو ۔

 ، جابر، عامر، حضرت جریر بن عبداللہ رضی اللہ عنہعلی بن محمد، فکیع، اسرائیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گائے بیل کی زکوة

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 گائے بیل کی زکوة

     1803    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ويس رمَّی، اونض، شٕيٖ، مسِوٗ، حضرت مىاذ بً جبل رضْ الَّه ويہ :  راوی  محنس بً وبسالَّه ىنیر، یحٌ

 ًِ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ًُ وئسَْ الزَّمَِّیُّٔ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ
ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ مُ حَسَّ ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ ٖٕ وَ ٔ  شَٕئ ىَاذ

ًِ الِ  ٌِ نخُذَ مٔ ًٔ وَأمََزَنیٔ أَ ٔلیَ الِيَنَ لَّهَ إ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ بَىَثَىْٔ رَ َٔ ًٔ جَبَلٕ  ًِ كلُِ أرَِبىَٔینَ مُسٔيَّةّ بِ بَقَْٔ مٔ

ًِ كلُِ ثلَََثیٔنَ تَبئىّا أوَِ تَبئىَةّ   وَمٔ

س رملی، اعمش، شقیق، مسرفؼ، حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

عي 

محمد بن عبداللہ نمیر، یحییٰ بن 

علیہ فآلہ فسلم نے مجھے یمن بھیجا افر فرمایا کہ ہر چالیس گائے میں سے دف سالہ گائے افر ہر تیس گائے میں سے ایک سالہ گائے یا بیل 

 ں ۔فصوؽ کرف

س رملی، اعمش، شقیق، مسرفؼ، حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ عنہ :  رافی

عي 

 محمد بن عبداللہ نمیر، یحییٰ بن 



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 گائے بیل کی زکوة

     1804    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُّياٌ بً و٘يي، وبسالسلَو بً حَب، خعيْ، ابووبيسة، حضرت وبسالَّه بً مسىوز رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ الَّهٔ ًِ أبَیٔ وبُيَِسَةَ وَ ْٕ وَ ًِ خَعٔي بٕ وَ ًُ حََِ لََؤ بِ ثيََا وَبِسُ السَّ ًُ وَ٘ئيٕ حَسَّ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  َّی الَّهُ  حَسَّ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ أَ

ًِ الِبَقَْٔ تَبئيْ أوَِ تَبئىَةْ وَفیٔ أرَِبَىٔینَ مُسٔيَّةْ  الَ فیٔ ثلَََثیٔنَ مٔ َٔ لَّهَ  َُ  وَلَيِهٔ وَ

ی  ، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 
َ

 

ح
سفیاؿ بن فکیع، عبدالسلاؾ بن حرب، 

  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تیس گائے میں ایک سالہ گائے یا بیل ہے افر چالیس میں دف سالہ ۔اللہ

ی  ، ابوعبیدة، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی
َ

 

ح
 سفیاؿ بن فکیع، عبدالسلاؾ بن حرب، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بکر یوں کی زکوة

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 بکر یوں کی زکوة

     1805    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بکر بً خلْ، وبسالزحنً بً مہسی، ُلیماٌ بً ٘ثیر، ابً شہاب، ُاله بً وبسالَّه، حضرت وبسالَّه بً ونز :  راوی



 

 

ثيََا ابِ  ٕ حَسَّ ثیٔر َ٘  ًُ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ثيََا  ًُ مَهِسیٕٔٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا بکَِرُ بِ ًٔ وَبِسٔ حَسَّ الهٔٔ بِ َُ  ًِ ًُ شٔهَابٕ وَ

 َُ أنَیٔ  الَ أقَِرَ َٔ هَ 
لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ًِ رَ ًِ أبَئهٔ وَ هَ فیٔ الَّهٔ وَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ تبََهُ رَ َ٘ الهْٔ ٘تَٔاباّ 

ًَ وَمٔ  ی ٔلیَ وشِٔرٔ وَجَسِتُ ِئهٔ فیٔ أرَِبَىٔینَ شَاةّ شَاةْ إ َِ َِّاهُ الَّهُ وَزَّ وَجَلَّ  ٌِ یتََوَ بِلَ أَ َٔ اتٔ  َٔ سَ ّٔيهَا العَّ َِ إذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  َِ ائةَٕ 

 ٔ ٌٔ إ َِفیٔ كلُِ مٔائةَٕ شَاتَا ثرُتَِ  َ٘ إذَٔا  َِ ٔلیَ ثلَََ ُٔ مٔائةَٕ  ّٔيهَا ثلَََ ُُ شٔيَاهٕ إ َِ ٌِ زَازَتِ وَاحسَٔةّ  إٔ َِ شَاةْ وَوَجَسِتُ ِئهٔ لََ لیَ مٔائتََینِٔ 

 َٔ سَ ُٗ بیَنَِ مُجِتَنئٕ وَوَجَسِتُ ِئهٔ لََ یؤُِخَذُ فیٔ العَّ ٕٗ وَلََ يُفَرَّ  ةٔ تَيِسْ وَلََ هَزمَٔةْ وَلََ ذَاتُ وَوَارٕ یجُِنَيُ بیَنَِ مُتَفَرِ

بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، سلیماؿ بن کثیر، ابن شہاب، سالم بن عبد اللہ، حضرت عبداللہ بن عمر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

للہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہیں ابن شہاب کہتے ہیں کہ حضرت سالم نے زکوة سے متعلق رسوؽ اللہ صلی ا

سے پہلے کی یہ تحریر میرے سامنے پڑھی اس میں تھا۔ چالیس بکریوں میں ایک بکری ہے ایک سو بیس تک۔ اس میں ایک بھی زائد 

 متفرؼ ہو تو دف سو تک دف بکریاں ہیں اس سے ایک بھی زائد ہو سو میں ایک بکری ہے افر اس تحریر میں یہ بھی تھا کہ متفرؼ کو مجتمع کو

 نہ کیا جائے افر یہ بھی تھا کہ زکوۃ میں نر بوڑھا افر معیوب جانور نہ لیا جائے ۔

 بکر بن لف،، عبدالرحمن بن مہدی، سلیماؿ بن کثیر، ابن شہاب، سالم بن عبداللہ، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 بکر یوں کی زکوة

     1806    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبسر وباز بً وليس، محنس بً ِؽل، ابً مبارک، اُامہ بً زیس، زیس، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہا :  راوی

ا َُ ُ ًِ أ ًُ الِنُبَارَکٔ وَ ثيََا ابِ ؽِلٔ حَسَّ َّ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ بسَِرٕ وَبَّازُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ زَیسِٕ وَ مَةَ بِ

اتُ الِ  َٔ لَّهَ تؤُِخَذُ ظَسَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  نُسِلنٔیٔنَ وََّیَ مٔيَاههٔهِٔ وُنَزَ 



 

 

ابوبدر ادہد بن فلید، محمد بن فضل، ابن مبارک، اسامہ بن زید، زید، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مسلمانوں کی زکوة اؿ کے پانیوں )ڈیرفں( پر ہی فصوؽ کی جائے ۔

 بدر ادہد بن فلید، محمد بن فضل، ابن مبارک، اسامہ بن زید، زید، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہاابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 بکر یوں کی زکوة

     1807    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً وثناٌ بً حٙيه اوزی، ابونىيه، وبسالسلَو بً حَب، یزیس بً وبسالزحنً، ابوہيس، ىاِي، حضرت ابً  :  راوی

 ونز

ًُ حََِ  لََؤ بِ ثيََا وَبِسُ السَّ ثيََا أبَوُ نىَُيِهٕ حَسَّ ٙٔيهٕ الِْوَِزیُّٔ حَسَّ ًٔ حَ ٌَ بِ ًُ وثُِنَا ثيََا أحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ یَزیٔسَ بِ بٕ وَ

َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ وُنَزَ وَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًِ أبَیٔ هئِسٕ وَ َِإذَٔا زَازَتِ وَ ًَ وَمٔائةَٕ  ی ٔلیَ وشِٔرٔ لَّهَ فیٔ أرَِبَىٔینَ شَاةّ شَاةْ إ َُ

 ٌِ إٔ َِ ٔلیَ ثلَََ ُٔ مٔائةَٕ  ّٔيهَا ثلَََ ُُ شٔيَاهٕ إ َِ ٌِ زَازَتِ وَاحسَٔةّ  إٔ َِ ٔلیَ مٔائتََینِٔ  ٌٔ إ ّٔيهَا شَاتَا َِ َِفیٔ كلُِ مٔائةَٕ شَاةْ لََ وَاحسَٔةّ  زَازَتِ 

ُٗ بیَنَِ  ویَّٔةٔ وَلَيِسَ  يُفَرَّ ٌٔ بألسَّ ةٔ وَكلُُّ خَلئفَینِٔ یَترََاجَىَا َٔ سَ ٕٗ خَصِيَةَ العَّ ٗٔ هَزمَٔةْ مُجِتَنئٕ وَلََ یجُِنَيُ بیَنَِ مُتَفَرِ للِٔنُعَسِ

 ُٗ سِ ٌِ يَصَائَ الِنُعَّ  وَلََ ذَاتُ وَوَارٕ وَلََ تَيِسْ إلََّٔ أَ

السلاؾ بن حرب، یسید بن عبدالرحمن، ابوہند، نافع، حضرت ابن عمر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ احمد بن عثماؿ بن حکیم افدی، ابونعیم، عبد

فسلم سے رفایت کرتے ہیں چالیس سے ایک سو بیس تک بکریوں میں ایک بکری ہے اس سے ایک بھی زئد ہو جائے تو دف بکریاں ہیں 

فر زکوة کے ڈر سے متفرؼ کو جمع نہ کیا جائے افر مجتمع کو متفرؼ نہ دف سو تک۔ اس سے ایک بھی بڑھ جائے تو ہر سو میں ایک بکری ہے ا

کیا جائے افر دفنوں شریک )اپنے افر حساب کریں افر بوڑھا ، معیوب افر نر جانور صدقہ فصوؽ کرنے فالے کو نہ دیا جائے الاّ یہ کہ 

 فہ خود چاہے ۔



 

 

 حرب، یسید بن عبدالرحمن، ابوہند، نافع، حضرت ابن عمر احمد بن عثماؿ بن حکیم افدی، ابونعیم، عبدالسلاؾ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة فصوؽ کرنے فالوں کے احکا ؾ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة فصوؽ کرنے فالوں کے احکا ؾ

     1808    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حناز مصّی، ليث بً ُىس، یزیس بً ابی حبيب، ُىس بً ُياٌ، حضرت اىس بً مالک رضْ الَّه ويہ :  راوی  ويس

 ًٔ ىِسٔ بِ َُ  ًِ ًٔ أبَیٔ حَبئبٕ وَ ًِ یزَیٔسَ بِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا اللَّيِثُ بِ یُّ حَسَّ ٕ الِنصِّٔٔ از ًُ حَنَّ ثيََا وئسَْ بِ ًٔ حَسَّ ًِ أىَسَٔ بِ ٌٕ وَ يَا ُٔ  

نَا َ٘ ةٔ  َٔ سَ هَ الِنُىِتَسٔی فیٔ العَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  نىٔٔهَامَالکٕٔ 

عیسیٰ بن حماد مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا زکوة فصوؽ کرنے میں زیادتی کرنے فالا )گناہ میں( زکوۃ نہ دینے فالے کی مانند ہے ۔

 د مصری، لیث بن سعد، یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہعیسیٰ بن حما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة فصوؽ کرنے فالوں کے احکا ؾ

     1809    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

ابوکریب، وبسة بً ُلیماٌ و محنس بً ِؽيل و یوىس بً بٙیر، محنس بً اُحٖ، واظه بً ونز بً ٔتازة، محنوز  :  راوی

 بً لبيس، حضرت راِي بً خسیج رضْ الَّه ويہ

 ًُ سُ بِ ٌَ وَمُحَنَّ لَیِماَ ُُ  ًُ ثيََا وَبِسَةُ بِ یبِٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ کُرَ ًٔ حَسَّ ًِ وَاظٔهٔ بِ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ٕ وَ َٙیرِ ًُ بُ ُِؽَيِلٕ وَیوُىسُُ بِ

َّی الَّهُ وَلَ  ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ َُ الَ  َٔ ًٔ خَسٔیجٕ  ًِ رَاِئٔ بِ ًٔ لَبئسٕ وَ ًِ مَحِنُوزٔ بِ تَازَةَ وَ َٔ  ًٔ ولُ الِىَامٔلُ وُنَزَ بِ ُٕ هَ يَ لَّ َُ يِهٔ وَ

ةٔ  َٔ سَ ٔلیَ بیَِتهٔٔ  وََّیَ العَّ َّْ یَزجِٔيَ إ بئلٔ الَّهٔ حًَ َُ ازیٔ فیٔ  ٍَ ِٖ كاَلِ  بألِحَ

ابوکریب، عبدة بن سلیماؿ ف محمد بن فضیل ف یونس بن بکیر، محمد بن اسحاؼ ، عاصم بن عمر بن قتادة، محمود بن لبید، حضرت رافع بن 

 فآلہ فسلم کو یہ فرماتے سنا امااریاری کے ساتھ زکوة فصوؽ کرنے خدیج رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فالا اللہ کی راہ میں لزنے فالے کے برابر ہے۔ یہاں تک یہ لوٹ کر اپنے گھر آئے ۔

ت رافع ابوکریب، عبدة بن سلیماؿ ف محمد بن فضیل ف یونس بن بکیر، محمد بن اسحق، عاصم بن عمر بن قتادة، محمود بن لبید، حضر :  رافی

 بن خدیج رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة فصوؽ کرنے فالوں کے احکا ؾ

     1810    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً جبیر، وبسالَّه بً وبسالزحنً حباب انعاری، ایک روز  :  راوی ونزو بً ُواز مصّی، ابً وہب، ونز بً حار ُ، موس

 حضرت وبسالَّه بً اىيس رضْ الَّه ويہ اور حضرت ونز رضْ الَّه ويہ

ًُ الِ  ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ وَنِزوُ بِ ثيََا ابِ ازٕ الِنصِّٔٔیُّ حَسَّ وَّ َُ  ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ ًَ حَسَّ ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ ثهَُ أَ ًَ جُبَیرِٕ حَسَّ ٌَّ مُوسَْ بِ حَار ُٔٔ أَ

َّهُ تَذَاکَرَ هُ  ثهَُ أىَ ًَ أىُيَِسٕ حَسَّ ٌَّ وَبِسَ الَّهٔ بِ ثهَُ أَ ًٔ الِحُبَابٔ الِْنَِعَارٔیَّ حَسَّ ًٔ بِ ابٔ یَوِمّا وَبِسٔ الزَّحِنَ ًُ الِدَفَّ وَ وَونَُزُ بِ



 

 

الَ وُ  َٕ َِ ةَ  َٔ سَ ًِ ٌلََّ العَّ َّهُ مَ ةٔ أىَ َٔ سَ لَّهَ حیٔنَ یذَِکُرُ ٌلُوُلَ العَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ مٔيِهَا بَىٔیرّا أوَِ نَزُ ألََهِ تَسِنَيِ رَ

ًُ أىُيَِسٕ بََّیَ الَ وَبِسُ الَّهٔ بِ َٕ َِ الَ  َٔ ُتیَٔ بهٔٔ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ یَحِنلُٔهُ   شَاةّ أ

د مصری، ابن فہب، عمر بن حارث، مویٰ، بن جبیر، عبداللہ بن عبدالرحمن حةب انصاری، ایک رفز حضرت عبداللہ بن عمرف بن سوا

انیس رضی اللہ عنہ افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ کے درمیاؿ زکوة سے متعلق گفتگو ہو رہی تھی۔ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا 

فسلم کو زکوة میں چوری کا ذکر فرماتے ہوئے یہ کہتے نہیں سنا کہ جس نے زکوة کا افنٹ یا بکری آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 چرائی فہ قیامت کے رفز اسے اٹھائے ہوئے پیش ہوگا تو حضرت عبداللہ بن انیس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کیوں نہیں ۔

، عبداللہ بن عبدالرحمن حةب انصاری، ایک رفز حضرت عمرف بن سواد مصری، ابن فہب، عمر بن حارث، مویٰ، بن جبیر :  رافی

 عبداللہ بن انیس رضی اللہ عنہ افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة فصوؽ کرنے فالوں کے احکا ؾ

     1811    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 ابوبسر وباز بً وليس، ابووتاب، ابزاہيه بً وفاٍ مولیٰ ونزاٌ، حضرت ونزاٌ بً حعین رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًُ وَفَائٕ مَوِلیَ ونِٔزَ  ثىَْٔ إبٔزَِاهئهُ بِ ابٕ حَسَّ ثيََا أبَوُ وَتَّ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ثيََا أبَوُ بسَِرٕ وَبَّازُ بِ ًَ حَسَّ ٌَ بِ ٌَّ ونِٔزَا ثىَْٔ أبَیٔ أَ ٌَ حَسَّ ا

ا َٔ ًَ الِنَالُ  ا رَجَيَ ٔئلَ لَهُ أیَِ لَنَّ َِ ةٔ  َٔ سَ تُىِنلَٔ وََّیَ العَّ ُِ يَّا ىأَخُِذُهُ الِحُعَینِٔ ا ُ٘ ًِ حَيِثُ  لِتَىْٔ أخََذِىاَهُ مٔ َُ لَ وَللِٔنَالٔ أرَِ

يَّا نَؽَىُهُ  ُ٘ هَ وَوَؼَىِيَاهُ حَيِثُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ  وََّیَ وَهِسٔ رَ

 عنہ کو زکوة فصوؽ کرنے پر مقرر کیا ابوبدر ادہد بن فلید، ابوعتاب، ابراہیم بن عطاء مولیٰ عمراؿ، حضرت عمراؿ بن حصین رضی اللہ

گیا جب فہ فاپس ہوئے تو اؿ سے پوچھا گیا ماؽ کہاں ہے ؟ فرمانے لگے م  نے ہمیں ماؽ کی خاطر بھیجا تھا ہم نے جن لوگوں سے رسوؽ 

ں )اس مبارک دفر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں زکوة فصوؽ کیا کرتے تھے اؿ سے فصوؽ کر کے فہاں خرچ کر آئے جہا



 

 

 میں( خرچ کیا کرتے تھے ۔

 ابوبدر ادہد بن فلید، ابوعتاب، ابراہیم بن عطاء مولیٰ عمراؿ، حضرت عمراؿ بن حصین رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿگھوڑفں افر لونڈیوں کی زکوة 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 گھوڑفں افر لونڈیوں کی زکوة کا بیاؿ

     1812    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ، ُّياٌ بً وییيہ، وبسالَّه بً زیيار، ُلیماٌ بً يسار، عراک بً مالک، حضرت ابوہزیزہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

لَیِماَ  ُُ  ًِ ًٔ زیٔيَارٕ وَ ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًُ ویَُیِيَةَ وَ ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ اکٔ بِ ًِ عٔرَ ًٔ يَسَارٕ وَ ٌَ بِ

لَّهَ لَ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ةْ مَالکٕٔ وَ َٔ هٔ ظَسَ ُٔ ٔ وَلََ فیٔ فَرَ  يِسَ وََّیَ الِنُسِلهٔٔ فیٔ وَبِسٔه

ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن دینار، سلیماؿ بن یسار، عراک بن مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 غلاؾ افر گھوڑے میں زکوة نہیں ۔ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مسلماؿ پر اس کے

 ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، عبداللہ بن دینار، سلیماؿ بن یسار، عراک بن مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 گھوڑفں افر لونڈیوں کی زکوة کا بیاؿ

     1813    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ُہل بً ابی ُہل، ُّياٌ بً وییيہ، ابواُحٖ، حار ُ، حضرت وَّی کرو الَّه وجہہ :  راوی

ًُ ویَُیِ  ٌُ بِ يَا ِّ ُُ ثيََا  هِلٕ حَسَّ َُ ًُ أبَیٔ  هِلُ بِ َُ ثيََا  َّی الَّهُ وَلَيِهٔ حَسَّ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًِ وََّیٕٔٓ وَ ًِ الِحَار ُٔٔ وَ َٖ وَ حَ ُِ ٔ ًِ أبَیٔ إ يَةَ وَ

 ٖٔ ةٔ الِدَيِلٔ وَالزَّٔئ َٔ ًِ ظَسَ زِتُ لَٙهُِ وَ الَ تَجَوَّ َٔ هَ  لَّ َُ  وَ

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، ابو اسحاؼ ، حارث، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ سے رفایت ہے کہ ر

 فسلم نے ارشاد فرمایا میں نے گھوڑے افر غلاؾ کی زکوة تمہیں معاػ کر دی

 سہل بن ابی سہل، سفیاؿ بن عیینہ، ابواسحق، حارث، حضرت علی کرؾ اللہ فجہہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امواؽ زکوة

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 امواؽ زکوة

     1814    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ونزو بً ُواز مصّی، وبسالَّه بً وہب، ُلیماٌ بلَل، شریک بً ابی ىنز، وفاٍ بً يسار، حضرت مىاذ بً جبل رضْ  :  راوی

 الَّه ويہ

 ًِ ًُ بلََٔلٕ وَ ٌُ بِ لَیِماَ ُُ ًُ وَهِبٕ أخَِبرََنیٔ  ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ یُّ حَسَّ ازٕ الِنصِّٔٔ وَّ َُ  ًُ ثيََا وَنِزوُ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ وَفَائٔ بِ ٕ وَ ًٔ أبَیٔ ىنَزٔ یکٔ بِ شَرٔ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ ًٔ جَبَلٕ أَ ًِ مُىَاذٔ بِ اةَ يَسَارٕ وَ ًِ الِحَبِ وَالصَّ الَ لَهُ خُذِ الِحَبَّ مٔ َٔ ًٔ وَ ٔلیَ الِيَنَ هَ بَىَثَهُ إ



 

 

ًِ الِبَقَْٔ  ةَ مٔ بٔلٔٔ وَالِبَقََْ ِْ ًِ ا يَهٔ وَالِبَىٔیرَ مٔ ٍَ ًِ الِ  مٔ

عنہ سے  عمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، سلیماؿ بلاؽ، شریک بن ابی نمر، عطاء بن یسار، حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ

 رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہیں یمن بھیجا افر فرمایا اناج میں سے اناج ، بکریوں میں سے بکری ، افنٹوں میں

 سے افنٹ افر گائے بیلوں میں سے گائے )بطورزکوٰة( لو ۔

 ، عطاء بن یسار، حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ عنہعمرف بن سواد مصری، عبداللہ بن فہب، سلیماؿ بلاؽ، شریک بن ابی نمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 امواؽ زکوة

     1815    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، اُناويل بً وياط، محنس بً وبيسالَّه، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً  :  راوی

 واػ رضْ الَّه ويہ

 ًٔ ًِ وَنِزؤ بِ ًٔ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًُ وَيَّاطٕ وَ نَىٔيلُ بِ ُِ ٔ ثيََا إ ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ًِ أبَئهٔ حَسَّ ٔ  شُىَيِبٕ وَ ًِ جَسِه وَ

ٔ الِدَنِسَةٔ فیٔ الِحٔيِفَةٔ وَال لَّهَ الزَّكاَةَ فیٔ هَذٔه َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ًَّ رَ َُ َّنَا  الَ إىٔ رَةٔ َٔ ٔ وَالزَّبئبٔ وَالذُّ نِز ٔ وَالتَّ ىٔیر  صَّ

ت عبداللہ بن عمرف بن عاص رضی اللہ عنہ فرماتے ہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، محمد بن عبید اللہ، عمرف بن شعیب، شعیب، حضر

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ پانچ چیزفں میں زکوة مقرر فرمائی گندؾ ، جو ، کھجور ، کشمش افر جوار ۔

 ف بن عاص رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، اسماعیل بن عیاش، محمد بن عبیداللہ، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 کھیتی افر پھلوں کی زکوة

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کھیتی افر پھلوں کی زکوة

     1816    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ انعاری، واظه بً وبسالىزیز بً واظه، حار ُ بً وبسالزحنً بً وبسالَّه بً ُىس بً  :  راوی اُحٖ بً موُيٰابوموس

 ابی ذباب، ُلیماٌ بً يسار، بسِ بً ُىيس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ

ًُ وَبِسٔ الِ  ثيََا وَاظٔهُ بِ ًُ مُوسَْ أبَوُ مُوسَْ الِْنَِعَاریُّٔ حَسَّ ُٖ بِ حَ ُِ ٔ ثيََا إ ًُ وَبِسٔ حَسَّ ثيََا الِحَار ُُٔ بِ ًٔ وَاظٔهٕ حَسَّ ٔ بِ ىَزیٔز

 ًِ ىٔيسٕ وَ َُ  ًٔ ًِ بسُِِٔ بِ ًٔ يَسَارٕ وَوَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ًٔ أبَیٔ ذبُاَبٕ وَ ىِسٔ بِ َُ  ًٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًٔ بِ ولُ الزَّحِنَ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ أبَیٔ هزَُیزَِةَ 

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ُْ الِىُشِرٔ الَّهٔ ظََّ قیَٔ بأليَّؽِحٔ نعِٔ ُُ ٌُ الِىُشِرُ وَِیَٔما  نَائُ وَالِىُيُو تِ السَّ َٕ َُ  هَ ِیَٔما 

اسحاؼ بن مویٰ، ابو مویٰ، انصاری، عاصم بن عبدالعزیس بن عاصم، حارث بن عبدالرحمن بن عبداللہ بن سعد بن ابی ذباب، سلیماؿ 

 عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو زمین بن یسار، بسر بن سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ

 بارش افر چشموں سے سیراب کی جائے اس میں عشر ہے افر جو پانی کھینچ کرسیراب کی جائے اس میں نصف عشر ہے ۔

 بومویٰ، انصاری، عاصم بن عبدالعزیس بن عاصم، حارث بن  :  رافی
ٰ
عبدالرحمن بن عبداللہ بن سعد بن ابی ذباب، اسحق بن موس 

 سلیماؿ بن یسار، بسر بن سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کھیتی افر پھلوں کی زکوة

     1817    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 ہاروٌ بً ُىيس مصّی، ابوجىفر، ابً وہب، یوىس، ابً شہاب، ُاله، حضرت وبسالَّه بً ونز رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًُ وَهبِٕ أخَِبرََنیٔ یوُىسُُ وَ ثيََا ابِ ىٔيسٕ الِنصِّٔٔیُّ أبَوُ جَىِفَرٕ حَسَّ َُ  ًُ ٌُ بِ ثيََا هَارُو الَ حَسَّ َٔ ًِ أبَئهٔ  الهٕٔ وَ َُ  ًِ شٔهَابٕ وَ

ٌُ أوَِ  نَائُ وَالِْىَهَِارُ وَالِىُيُو تِ السَّ َٕ َُ ولُ ِیَٔما  ُٕ لَّهَ يَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ نىِٔتُ رَ قیَٔ َُ ُُ ٌَ بَىِلَّ الِىُشِرُ وَِیَٔما  كاَ

ُْ الِىُشِرٔ  وَانیٔ نعِٔ  بألسَّ

ہارفؿ بن سعید مصری، ابوجعفر، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا فرماتے ہیں کہ میں نے 

ی ہو اس میں عشر ہے افر جو ڈفؽ سے سیراب ہو اس میں نصف عشر ہے ۔

ن عِّ

 بارش افر نہرفں چشموں سے سیراب ہو یا 

 فہب، یونس، ابن شہاب، سالم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہا ہارفؿ بن سعید مصری، ابوجعفر، ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کھیتی افر پھلوں کی زکوة

     1818    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً نزو، ابوبکر بً وياط، واظه بً ابی اليجوز، وائل، مسِوٗ، حضرت مىاذ بً  :  راوی حسً بً وَّی بً وّاٌ، یحٌ

 جبل رضْ الَّه ويہ

ًِ وَاظٔ  ًُ وَيَّاطٕ وَ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یحٌََِْ بِ ٌَ حَسَّ ا َّّ ًٔ وَ ًُ وََّیِٔ بِ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًِ أبَیٔ حَسَّ ًٔ أبَیٔ اليَّجُوزٔ وَ هٔ بِ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ بَىَثَىْٔ رَ َٔ ًٔ جَبَلٕ  ًِ مُىَاذٔ بِ ٕٗ وَ و ًِ مَسُِِ ا  وَائلٕٔ وَ ٌِ نخُذَ مٔنَّ ًٔ وَأمََزَنیٔ أَ ٔلیَ الِيَنَ هَ إ لَّ َُ وَلَيِهٔ وَ

ًُ نزَوَ الِبَىِ  الَ یَحٌَِْ بِ َٔ َْ الِىُشِرٔ  وَالیٔ نعِٔ قیَٔ بألسَّ ُُ قیَٔ بَىِلَّ الِىُشِرَ وَمَا  ُُ نَائُ وَمَا  تِ السَّ َٕ لُ وَالِىَثرَیُّٔ وَالِىَذِیُ هوَُ َُ

نَ  ةّ لَيِسَ يُعٔیبهُُ إلََّٔ مَائُ الِنَطَرٔ وَالِبَىِلُ مَا كاَالَّذٔی يسُِقَی بنَٔائٔ السَّ حَابٔ وَالِنَطَرٔ خَاظَّ ًُ بألسَّ ٌَ ائٔ وَالِىَثرَیُّٔ مَا یزُرَِ

يیٔنَ وَالسِ  ُٔ قِیٔ الِدَنِسَ  ٔلیَ السَّ َِلََ یحَِتَاجُ إ ٔلیَ الِنَائٔ  ُٔهُ فیٔ الِْرَِؿٔ إ و سِ ذَهَبَتِ عُرُ َٔ ًِ الِکُرُوؤ  قِیٔ  تَّ مٔ یحَِتَنلُٔ تَزِکَ السَّ



 

 

يِلٕ  َُ  ٌَ يِلْ زوُ َُ يِلُ  ٍَ الَ وَالِ َُ يِلُ مَائُ الِوَازیٔ إذَٔا  هَذَا الِبَىِلُ وَالسَّ َِ 

حسن بن علی بن عفاؿ، یحییٰ بن آدؾ، ابوبکر بن عیاش، عاصم بن ابی النجود، فائل، مسرفؼ، حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ عنہ بیاؿ 

ی زمین سےفرماتے ہیں کہ مجھے

ن عِّ

عشر لوں۔ یحییٰ بن آدؾ   رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یمن بھیجا افر مجھے حکم دیا کہ بارانی افر 

ر کہتے ہیں افر عشری فہی زمین ہے جس کو بارش کے علافہ افر کوئی نہ گتا  ہو افر بعل فہ انگور کی بیل جس کی جڑیں زمین میں پانی کے اند

ل سیل سے کم  ہوں اس فجہ اسے
ی 

 

ع

پانچ چھ ساؽ تک پانی لگانے کی ضرفرت نہ ہو تو یہ ہے بعل افر سیل کہتے ہیں ندی کے پانی کو افر 

 ہوتا ہے ۔

حسن بن علی بن عفاؿ، یحییٰ بن آدؾ، ابوبکر بن عیاش، عاصم بن ابی النجود، فائل، مسرفؼ، حضرت معاذ بن جبل رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھجور افر انگور کا تخمینہ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کھجور افر انگور کا تخمینہ

     1819    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابً ىاِي، محنس بً ظالح تنار، زہزی، ُىيس بً مسيب، حضرت وبسالزحنً بً ابزاہيه زمصقی و زبیر بً بکار،  :  راوی

 وتاب اُيس رضْ الَّه تىالیٰ ويہ

ًُ ىاَِئٕ حَ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٔ ارٕ 
َّ ًُ بکَ ًُ إبٔزَِاهئهَ السِمَصِقیُّٔ وَالزُّبیَرُِ بِ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ

ًِ حَسَّ ارُ وَ نَّ ًُ ظَالحٕٔ التَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ  سَّ

لَّهَ كاَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ يسٕ أَ ُٔ ًٔ أَ ابٔ بِ ًِ وَتَّ بٔ وَ ًٔ الِنُسَيَّ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ًِ الزُّهِزیِٔ وَ ٌَ یبَِىَثُ وََّیَ اليَّاسٔ مَ

ومَهُهِ وَثنَٔارَههُِ  ػُ وَلَيِههِٔ کُرُ  یَخِرُ



 

 

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی ف زبیر بن بکار، ابن نافع، محمد بن صالح تمار، زہری، سعید بن مسیب، حضرت عتاب اسید رضی اللہ تعالیٰ 

عنہ بیاؿ فرماتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کی کھجورفں افر انگورفں کا اندازہ کرنے کے لئے آدمی رفانہ فرمایا 

 کرتے تھے۔

عبدالرحمن بن ابراہیم دمشقی ف زبیر بن بکار، ابن نافع، محمد بن صالح تمار، زہری، سعید بن مسیب، حضرت عتاب اسید رضی  :  رافی

 اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کھجور افر انگور کا تخمینہ

     1820    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً مزواٌ رقی، ونز بً ایوب، جىفر بً بزٔاٌ، مينوٌ بً مہزاٌ، مٕسه، حضرت ابً وباس :  راوی  موس

ًُ أیَُّوبَ  ثيََا ونَُزُ بِ ِّیُّ حَسَّ ٌَ الزَّق ًُ مَزوَِا ثيََا مُوسَْ بِ
ًٔ  حَسَّ ًِ ابِ سَهٕ وَ ِٕ ًِ مٔ ٌَ وَ ًٔ مٔهِزَا ٌٔ بِ ًِ مَيِنُو ٌَ وَ ا َٔ ًٔ بزُِ ًِ جَىِفَرٔ بِ وَ

ٌَّ لَهُ الِْرَِؿَ  ِِتتََحَ خَيِبرََ اشِترََكَ وَلَيِههِٔ أَ لَّهَ حیٔنَ ا َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ َّْ ظََّ ئ ٌَّ اليَّ ائَ وَبيَِؽَائَ يَىِىْٔ وَبَّاسٕ أَ  وَكلَُّ ظَفِرَ

ٌَ لَ الذَّ  ٌِ نَىِنَلَهَا وَیَٙوُ أوَِفٔيَاهَا وََّیَ أَ َِ ًُ أوَِلَهُ بألِْرَِؿٔ  الَ لَهُ أهَلُِ خَيِبرََ ىحَِ َٔ ةَ وَ ّٔؽَّ نَزَةٔ وَلَٙهُِ هَبَ وَالِ ُْ الثَّ يَا نعِٔ

وُ اليَّدِلُ بَىَثَ  ٌَ حیٔنَ يُصَِّ ا كاَ لَنَّ َِ َّهُ أوَِفَاههُِ وََّیَ ذَلکَٔ  زوََهَ أىَ َِ ُّهَا  حَزرََ اليَّدِلَ وَهوَُ الَّذٔی نعِٔ َِ ًَ رَوَاحَةَ  إلَٔيِههِٔ ابِ

 َِ ًَ رَوَاحَةَ  ثرَتَِ وَلَیِيَا یاَ ابِ ِ٘ الوُا أَ َٕ َِ ذَا  َ٘ ذَا وَ َ٘ الَ فیٔ ذَا  َٕ َِ ػَ  أىَاَ أحَِزرُٔ اليَّدِلَ یسَِوُوىهَُ أهَلُِ الِنَسٔیيَةٔ الِخَرِ َِ الَ  َٕ

 َٔ ُٔلِتُ  َْ الَّذٔی  ٌِ ىأَخُِذَ بألَّذٔی وَأوُِفٔيٙهُِ نعِٔ سِ رَؼٔیيَا أَ َٔ الوُا  َٕ َِ نَائُ وَالِْرَِؿُ  ووُ السَّ ُٕ ُّٖ وَبهٔٔ تَ الوُا هَذَا الِحَ َٕ َِ الَ 

 ُٔلِتَ 

موسی بن مرفاؿ رقی، عمر بن ایوب، جعفر بن برقاؿ، میموؿ بن ہر اؿ، مقسم، حضرت ابن ادہس سے رفایت ہے کہ نبی نے جب 

یہ طے ہوا کہ سب زمین افر سونا چاندی ہمارا ہے۔ خیبر فالوں نے عرض کیا کہ ہم زراعت خوب جانتے ہیں تو خیبر فتح فرمایا تو اؿ سے 



 

 

آپ ہمیں زمین اس شرط پر )زراعت کرنے کیلئے( دے دیں کہ آدھی پیدافار ہماری افر آدھی آپ کی۔ رافی کہتے ہیں کہ اس 

کا فقت آیا تو آپ نے عبداللہ بن رفاحہ کو بھیجا تو انہوں نے کھجور کا شرط پر آپ نے زمین اؿ کے حوالے کر دی جب کھجور اتارنے 

اندازہ لگایا اہل مدینہ کی اصطلاح میں اسے خرص کہتے ہیں۔ تو انہوں نے کہا اس درخت میں انی کھجور ہے تو اس میں انی تو یہود نے 

م  غلط کہہ رہے ہو( تو ابن رفاحہ نے فرمایا میں کھجور کاٹ لیتا ہوں  کہا اے ابن رفاحہ م  نے ہمیں زیادہ بتایا )فاقعی میں انی کھجور نہیں

جو کچھ میں نے کہا اس کا نصف تمہیں دے دیتا ہوں تو کہنے گے یہی حق ہے جس سے آسماؿ ف زمین قائم ہیں ہم راضی ہیں کہ جتنا  افر

 آپ نے کہا اتنا ہی آپ لیں ۔

  بن برقاؿ، میموؿ بن ہر اؿ، مقسم، حضرت ابن ادہسمویٰ، بن مرفاؿ رقی، عمر بن ایوب، جعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة میں برا ماؽ نکالنے کی ممانعت

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة میں برا ماؽ نکالنے کی ممانعت

     1821    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس، وبسالحنيس بً جىفر، ظالح بً ابی عریب، ٘ثیر بً مزة حضرمی، حضرت  :  راوی ابوبشر بکر بً خلْ، یحٌ

 ووٓ بً اشجعی رضْ الَّه ويہ

ًِ وَبِسٔ الِحَنٔ  ىٔيسٕ وَ َُ  ًُ ثيََا یَحٌَِْ بِ ْٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا أبَوُ بشِٔرٕ بکَِرُ بِ ًِ حَسَّ یبٕ وَ ًُ أبَیٔ عَرٔ ثىَْٔ ظَالحُٔ بِ ًٔ جَىِفَرٕ حَسَّ يسٔ بِ

َّی الَّهُ وَلَيِ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ جَ رَ الَ خَََ َٔ ًٔ مَالکٕٔ الِْشَِجَعیِٔ  ٓٔ بِ ًِ وَوِ میِٔ وَ ًٔ مُزَّةَ الِحَضِرَ ٔ بِ ثیٔر َٖ رَجُلْ َ٘ سِ وَلَّ َٔ لَّهَ وَ َُ هٔ وَ

 ٔ يَائّ أوَِ ٔئِوّا وَبئَسٔه ِٔ َٗ بأٔـَيَِبَ مٔ أَ ةٔ تَعَسَّ َٔ سَ ٔ العَّ ولُ لَوِ شَائَ رَبُّ هَذٔه ُٕ ٔ وَيَ ُٗ فیٔ ذَلکَٔ الِٕئِو سٔ ِٔ ًُ یسَُ جَىَلَ یَفِىَ َِ يِهَا وَعّا 

َْ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ  ةٔ یَأكِلُُ الِحَصَ َٔ سَ ٔ العَّ ٌَّ رَبَّ هذَٔه ٔ  إ

لح بن ابی عریب، کثیر بن مرة حضرمی، حضرت عوػ بن اشجعی رضی اللہ ابوبشر بکر بن لف،، یحییٰ بن سعید، عبدالحمید بن جعفر، صا



 

 

 تھے۔ آپ 

ئ

عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے کسی نے مسجد میں کھجور کا خوشہ یا خوشے لٹکا دی 

از آرہی تھی افر یہ فرماتے جاتے اگر یہ کے دست مبارک میں چھڑی تھی آپ چھڑی اس پر مارتے جاتے اس سے ٹھک ٹھک کی آف

 صدقہ دینے فالا چاہتا تو اس سے عمدہ ماؽ صدقہ میں دیتا۔ ایسا صدقہ کرنے فالا قیامت کے رفز ردی کھجور کھائے گا۔

شجعی ابوبشر بکر بن لف،، یحییٰ بن سعید، عبدالحمید بن جعفر، صالح بن ابی عریب، کثیر بن مرة حضرمی، حضرت عوػ بن ا :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوة میں برا ماؽ نکالنے کی ممانعت

     1822    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً ُىيس ٔفاٌ، ونزو بً محنس ويٕزی، اُباك بً نصّ، ُسی، وسی بً ثابت، بزاٍ بً  :  راوی احنس بً محنس بً یحٌ

 وازب

زیُّٔ حَسَّ  َٕ سٕ الِىَيِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وَنِزوُ بِ ٌُ حَسَّ ا فَّ َٕ ىٔيسٕ الِ َُ  ًٔ ًٔ یَحٌَِْ بِ ًُ مُحَنَّسٔ بِ ثيََا أحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًُ نَصِّٕ وَ بَاكُ بِ ُِ ثيََا أَ

بِحَاىهَُ وَمٔ  ُُ وِلهٔٔ  َٔ ًٔ وَازبٕٔ فیٔ  ًِ الِبرََائٔ بِ ًٔ ثاَبتٕٔ وَ ًِ وَسیِٔ بِ سِیِ وَ نُوا الِدَبئثَ السُّ ًِ الِْرَِؿٔ وَلََ تَيَنَّ جِيَا لَٙهُِ مٔ ا أخَََِ نَّ

ًِ حئفَاىهَٔ  ٌَ جٔسَازُ اليَّدِلٔ مٔ جُ إذَٔا كاَ الَ ىزَلََتِ فیٔ الِْنَِعَارٔ كاَىتَِ الِْنَِعَارُ تخُِرٔ َٔ  ٌَ و ُٕ ّٔ وىهَُ مٔيِهُ تيُِ ُٕ يُىَلِ َِ يَائَ الِبسُِِٔ  ِٔ ا أَ

 ُِ ُ يَ وََّیَ حَبِلٕ بیَنَِ أ َِ  ًَ ائُ الِنُهَاجٔزیٔ ُِقََْ يَأكِلُُ مٔيِهُ  َِ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ىِنسُٔ أحََسُههُِ فُوَاىتََینِٔ فیٔ مَسِجسٔٔ رَ

 ٔ يَزلََ ِ َِ يَائٔ  ِٔ ًِ الَِْ ثرَِةٔ مَا یوُؼَيُ مٔ َ٘ َّهُ جَائزْٔ فیٔ  ًُّ أىَ ُْ یَمُ نُوا الِدَبئثَ مٔيِهُ َِيُسِخلُٔ ٔئِوّا ِئهٔ الِحَصَ ىَلَ ذَلکَٔ وَلََ تَيَنَّ َِ  ًِ ينَ

ولُ لَ  ُٕ نؽُٔوا ِئهٔ يَ ٍِ ٌِ تُ ٌَ وَلَسِتُهِ بآٔخذٔٔیهٔ إلََّٔ أَ و ُٕ ّٔ ْٔ مٔيِهُ تيُِ ولُ لََ تَىِنسُٔوا للِٔحَصَ ُٕ ٌَ يَ و ُٕ ّٔ بلِٔتُنُوهُ إلََّٔ تيُِ َٔ وِ أهُسِٔیَ لَٙهُِ مَا 

ًِ ظَاحٔ  تحِٔيَائٕ مٔ ُِ اتُٔٙ وََّیَ ا َٔ ًِ ظَسَ ْ  وَ ٌَىٔ ٌَّ الَّهَ  ًِ لَٙهُِ ِئهٔ حَاجَةْ وَاوِلَنُوا أَ َّهُ بَىَثَ إلَٔيِٙهُِ مَا لَهِ یَُٙ  هِ بهٔٔ ٌيَِمّا أىَ

  َّ

ِ

مِ
َ
ری، اباطط بن نصر، سدی، عدی بن ثابت، براء بن عازب فرماتے ہیں کہ ف

 

،
ی

 

عی
احمد بن محمد بن یحییٰ بن سعید قطاؿ، عمرف بن محمد 



 

 

 
َ
ر
ْ

 

ج
َ
و ؿَ انصار کے بارے میں نازؽ ہوئی جب کھجور کی ائیئی کاأ
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َ
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ْ
 
 فقت آتا تو اپنے باغوں سے جْ

 لیتے تو کوئی ایسا خوشے توڑ کر مسجد نبوی میں دف ستونوں کے درمیاؿ بندھی ہوئی رسی پر لٹکا دیتے اسے فقراء مہاجرین کھا کھجور کے

 بھی کر دیتا کہ اؿ میں ردی کھجور کا خوشہ ملا دیتا افر یہ سمجھتا کہ اتنے بہت سے خوشوں میں یہ بھی جائز ہے۔ تو ایسا کرنے فالوں سے

و ؿَ یعنی خراب افر ردی کھجور دینے کا ارادہ نہ کرف م  ا
ْفقُِ

 

یُ

 

ی

 
ُ
ة
ْ

 

ی ِ
َ ن

 

ِی ت
يَ 

 

ح
ْ ل

وُ ا ا
م
َ
ّ
م َ
َی 

 

ی

  
َ
ل
َ
سے خرچ تو کر دیتے ہو لیکن اگر تمہیں متعلق یہ آیت ف

 تحفہ ایسا ردی ماؽ کوئی دے تو ہرگس نہ لو مگر چشم پوشی کر کے یعنی اگر ایسا خراب ماؽ تمہیں تحفہ میں دیا جائے تو م  اسے قبوؽ نہ کرف مگر

جس کی تمہیں کوئی حاجت نہیں افر بھیجنے فالے سے شرؾ کر کے لے لو افر تمہیں اس پر غصہ بھی ہو کہ اس نے تمہیں اسی  چیز بھیجی 

 جاؿ لو کہ اللہ تعالیٰ تمہارے صدقات سے بے پرفاہ ہے۔

ری، اباطط بن نصر، سدی، عدی بن ثابت، براء بن عازب :  رافی

 

،
ی

 

عی
 احمد بن محمد بن یحییٰ بن سعید قطاؿ، عمرف بن محمد 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شہد کی زکوة

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 شہد کی زکوة

     1823    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، حضرت ابوُيارہ متقی رضْ  :  راوی ْٰ ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ُىيس بً وبسالىزیز، ُلیماٌ بً موس

 الَّه ويہ

ًُ وَبِسٔ الِىَزیٔ ىٔيسُ بِ َُ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ أبَیٔ حَسَّ ًٔ مُوسَْ وَ ٌَ بِ لَیِماَ ُُ  ًِ ٔ وَ ز

الَ أزَِ ا َٔ ٌَّ لیٔ ىحَِلَّ  ٔ ولَ الَّهٔ إ ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ الَ  َٔ ارَةَ الِنُتَعیُّٔ  يَّ حَنَاهَا لیَُٔ َِ ولَ الَّهٔ احِنهَٔا لیٔ  ُُ ُٔلِتُ یاَ رَ  لِىُشِرَ 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سعید بن عبدالعزیس، سلیماؿ بن موسی، حضرت ابوسیارہ متقی رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں 

عشر ادا کیا کرف۔ میں نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ  نے عرض کیا اے اللہ کے رسوؽ ! میرے پاس شہد کے چھتے  ہیں۔ فرمایا اس کا



 

 

 فہ میرے لئے مخصوص فرما دیجئے آپ نے میرے لیے مخصوص فرما دیا )افر بطور جاگیر اؿ کو دے دیا( ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، سعید بن عبدالعزیس، سلیماؿ بن مویٰ،، حضرت ابوسیارہ متقی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 شہد کی زکوة

     1824    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، نىيه بً حناز، ابً مبارک، اُامہ بً زیس، ونزو بً شىيب، شىيب، حضرت وبسالَّه بً ونزو بً  :  راوی ْٰ محنس بً یحٌ

 واػ رضْ الَّه ويہ

ًُ زَ  امَةُ بِ َُ ُ ثيََا أ ًُ الِنُبَارَکٔ حَسَّ ثيََا ابِ ازٕ حَسَّ ًُ حَنَّ ثيََا نىَُيِهُ بِ ًُ یحٌََِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًِ وَنِز ًِ یسِٕ وَ ًٔ شُىَيِبٕ وَ و بِ

ًِ الِىَسَ  َّهُ أخََذَ مٔ هَ أىَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ ًٔ وَنِزوٕ وَ ٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ جَسِه  لٔ الِىُشِرَ أبَئهٔ وَ

بن عاص رضی اللہ عنہ نبی محمد بن یحییٰ، نعیم بن حماد، ابن مبارک، اسامہ بن زید، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے شہد میں عشر لیا ۔

محمد بن یحییٰ، نعیم بن حماد، ابن مبارک، اسامہ بن زید، عمرف بن شعیب، شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن عاص رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صدقہ فطر

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 صدقہ فطر

     1825    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رمح مصّی، ليث بً ُىس، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہا :  راوی

ولَ  ُُ ٌَّ رَ ًٔ ونَُزَ أَ ًِ ابِ ًِ ىاَِئٕ وَ ىِسٕ وَ َُ  ًُ ًُ رُمِحٕ الِنصِّٔٔیُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ هَ أمََزَ حَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ الَّهٔ ظََّ

الَ وَبِسُ الَّهٔ  َٔ  ٕ ًِ شَىٔیر ٕ أوَِ ظَاوّا مٔ ًِ تَنِز ّٔطِرٔ ظَاوّا مٔ ًِ حئِفَةٕ بزٔكَاَةٔ الِ ًٔ مٔ یِ جَىَلَ اليَّاسُ وسِٔلَهُ مُسَّ َِ   

محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صدقہ 

لوگوں نے گندؾ کے دف مد کو اس کے برابر سمجھا فطر میں ایک صاع کھجور یا ایک صاع جو دینے کا حکم ارشاد فرمایا۔ عبداللہ کہتے ہیں کہ 

 ۔

 محمد بن رمح مصری، لیث بن سعد، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر

     1826    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حّغ بً ونز، وبسالزحنً بً مہسی، مالک بً اىس، ىاِي، حضرت ابً ونز رضْ الَّه ويہا :  راوی

 ًِ ًِ ىاَِئٕ وَ ًُ أىَسَٕ وَ ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ مَهِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ ثيََا وَبِسُ الزَّحِنَ ًُ وَنِزوٕ حَسَّ ِّغُ بِ ثيََا حَ ولُ ابِ حَسَّ ُُ الَ فَرَؿَ رَ َٔ ًٔ ونَُزَ 

ٕ أَ  ٕ وََّیَ كلُِ حَُٓ ًِ تَنِز ٕ أوَِ ظَاوّا مٔ ًِ شَىٔیر ّٔطِرٔ ظَاوّا مٔ ةَ الِ َٔ لَّهَ ظَسَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ًِ الَّهٔ ظََّ وِ وَبِسٕ ذَکَرٕ أوَِ أىُثَِْ مٔ

 الِنُسِلنٔیٔنَ 



 

 

حفص بن عمر، عبدالرحمن بن مہدی، مالک بن انس، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہا بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے ہر مسلماؿ مرد عورت آزاد غلاؾ پر ایک صاع کھجور یا جو صدقہ فطر کا متعین فرمایا۔

  انس، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہاحفص بن عمر، عبدالرحمن بن مہدی، مالک بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر

     1827    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً احنس بً بصیر بً ذ٘واٌ و احنس بً ازہز، مزواٌ بً محنس، ابویزیس خولَنی، ُيار بً وبسالزحنً ظسفی،  :  راوی

 وکرمہ، حضرت ابً وباس رضْ الَّه ويہا

ثيََا مَزِ  الََ حَسَّ َٔ  ٔ ًُ الِْزَِهَز ٌَ وَأحَِنَسُ بِ وَا ِ٘ ًٔ ذَ ٔ بِ ًٔ بَصٔیر ًُ أحَِنَسَ بِ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ثيََا أبَوُ یَزیٔسَ الِدَوِلََنیُّٔ حَسَّ
سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ وَا

َّی الَّهُ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ فَرَؿَ رَ َٔ ًٔ وَبَّاسٕ  ًِ ابِ مَةَ وَ ًِ وکِٔرٔ سَفیِٔ وَ ًٔ العَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ يَّارٔ بِ َُ  ًِ ّٔطِرٔ وَ لَّهَ زَكاَةَ الِ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 ًِ ائهٔٔ مٔ ًِ أزََّاهَ  ـهُِزَةّ للٔعَّ بوُلَةْ وَمَ ِٕ َِهیَٔ زَكاَةْ مَ لََةٔ  بِلَ العَّ َٔ ًِ أزََّاهَا  نَ َِ َِثٔ وَـىُِنَةّ للِٔنَسَا٘یٔنٔ  ٔ وَالزَّ و ٍِ لََةٔ اللَّ ا بىَِسَ العَّ

اتٔ  َٔ سَ ًِ العَّ ةْ مٔ َٔ  َِهیَٔ ظَسَ

نی، سیار بن عبدالرحمن صدفی، عکرمہ، حضرت ابن عبد اللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ ف احمد بن ازہر، مرفاؿ بن محمد، ابویسید خولا

ادہس رضی اللہ عنہا فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رفزہ دار کو لغو افر بے ہودہ باتوں سے پاک کرنے کے لئے 

صدقہ مقبوؽ ہوا افر جو نماز کے بعد  افر مساکین کو کھلانے کے لئے صدقہ فطر مقرر فرمایا۔ ہٰذاا جو نماز عید سے قبل ادا کرے اس کا

 ادا کرے تو عاؾ صدقوں میں سے ایک صدقہ ہے ۔

عبداللہ بن احمد بن بشیر بن ذکواؿ ف احمد بن ازہر، مرفاؿ بن محمد، ابویسید خولانی، سیار بن عبدالرحمن صدفی، عکرمہ، حضرت  :  رافی



 

 

 ابن ادہس رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر

     1828    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ُّياٌ، ُلنہ بً ٘ہيل، ٔاُه بً مدينزہ، ابوونار، حضرت ٔيس بً ُىس رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ مُدَيِنٔ  هٔ بِ ُٔ ا َٕ ًِ الِ هَيِلٕ وَ ُ٘  ًٔ لَنَةَ بِ َُ  ًِ ٌَ وَ يَا ِّ ُُ  ًِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
يِسٔ حَسَّ َٔ  ًِ ارٕ وَ ًِ أبَیٔ وَنَّ زَةَ وَ

 ّٔ ةٔ الِ َٔ لَّهَ بعَٔسَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ أمََزَىاَ رَ َٔ ىِسٕ  َُ  ًٔ ا ىزَلََتِ الزَّكاَةُ لَهِ یَأمُِزىِاَ بِ َِلَنَّ ٌِ تيُِزلََ الزَّكاَةُ  بِلَ أَ َٔ طِرٔ 

ىَلهُُ  ِّ ًُ نَ  وَلَهِ یَيِهَيَا وَىحَِ

،رہ، ابوعمار، حضرت قیس بن سعد رضی اللہ عنہ فرماتے ہے ہیں رسوؽ اللہ 
 م
ی

 

ج
م

ل، قاسم بن 
 ی 
کہ

علی بن محمد، فکیع، سفیاؿ، سلمہ بن 

فسلم نے زکوة کا حکم نازؽ ہونے سے قبل ہمیں صدقہ فطر کا حکم دیا۔ جب زکوة کا حکم نازؽ ہوا تو آپ نے ہمیں  صلی اللہ علیہ فآلہ

 ا تھا( ۔)صدقہ فطر کا( نہ حکم دیا افر نہ رفکا افر ہم )بدستور( ادا کرتے رہے )کیونکہ پہلا حکم کافی تھا افر زکوة کی فجہ سے یہ منسوخ نہ ہو

،رہ، ابوعمار، حضرت قیس بن سعد رضی اللہ عنہ علی بن محمد، :  رافی
 م
ی

 

ج
م

ل، قاسم بن 
 ی 
کہ

 فکیع، سفیاؿ، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر

     1829    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 

 وَّی بً محنس، و٘يي، زاؤز بً ٔيس فراٍ، وياؿ بً وبسالَّه بً ابی سَح، حضرت ابوُىيس خسری رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ بِ  ًِ وئَاؿٔ بِ ائٔ وَ يِسٕ الِفَرَّ َٔ  ًٔ ًِ زَاوُزَ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  حٕ وَ ًٔ أبَیٔ سََِ

َّی الَّهُ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَ ِیٔيَا رَ ّٔطِرٔ إذِٔ كاَ جُ زَكاَةَ الِ يَّا ىخُِرٔ ُ٘ الَ  َٔ ٕ ظَاوّا الِدُسِرٔیِ  ًِ تَنِز ًِ ـىََاوٕ ظَاوّا مٔ لَّهَ ظَاوّا مٔ َُ  وَلَيِهٔ وَ

 َِ سٔوَ وَلَیِيَا مُىَاویَٔةُ الِنَسٔیيَةَ  َٔ  َّْ ذَلکَٔ حًَ َ٘ لَهِ ىزَلَِ  َِ ًِ زَبئبٕ  ًِ أَٔقٕٔ ظَاوّا مٔ ٕ ظَاوّا مٔ ًِ شَىٔیر هَ بهٔٔ اليَّاسَ مٔ ٌَ ِیَٔما كلََّ کاَ

الَ لََ أرَُی مُسَّ  َٔ  ٌِ ىٔيسٕ لََ أزََالُ أَ َُ الَ أبَوُ  َٔ أخََذَ اليَّاسُ بذَٔلکَٔ  َِ ًِ هَذَا  اؤ إلََّٔ تَىِسٔلُ ظَاوّا مٔ نِزَائٔ الصَّ َُ  ًِ ًٔ مٔ یِ

هَ أبَسَّا مَا وصِٔتُ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ جُهُ وََّیَ وَهِسٔ رَ يِتُ أخَُِٔ ُ٘ نَا  َ٘ جُهُ   أخَُِٔ

، داؤد بن قیس فراء، عیاض بن عبداللہ بن ابی سرح، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ علی بن محمد، فکیع

ر کشمش سب کا ایک صاع دیتے تھے افر ہم اتنا ہی دیتے رہتے حتیٰ کہ

 

 
پ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفر میں ہم صدقہ فطر میں کھجور جو ب

و  یہ بھی کہا میرے خیاؽ میں شاؾ کی گندؾ کے دف مد اؿ اشیاء کے ایک حضرت معافیہ رضی اللہ عنہ 
گ

 

فی
ک

مدینہ آئے تو آپ نے دفراؿ 

صاع کے برابر میں۔ تو لوگوں نے اس بات کو قبوؽ کرلیا۔ حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں میں عمر بھر اتنا ہی ادا 

  کے عہد مبارک میں ادا کیا کرتا تھا ۔کرفں گا جتنا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 علی بن محمد، فکیع، داؤد بن قیس فراء، عیاض بن عبداللہ بن ابی سرح، حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر

     1830    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہصاو بً ونار، وبسالزحنً بً ُىس بً ونار، ونز بً حّغ، ونار بً ُىس، حضرت مؤذٌ رُول الَّه ظَّی الَّه  :  راوی

 وليہ ونلہ وُله حضرت ُىس رضْ الَّه ويہ

ثيََا وَ  ارٕ حَسَّ ًُ وَنَّ ثيََا هصَٔاوُ بِ ٌٔ حَسَّ ىِسٕ مُؤَذِ َُ  ًٔ ًِ وُنَزَ بِ ِّغٕ وَ ًُ حَ ثيََا ونَُزُ بِ ٌٔ حَسَّ ارٕ الِنُؤَذِ ًٔ وَنَّ ىِسٔ بِ َُ  ًُ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ



 

 

ةٔ ا َٔ هَ أمََزَ بعَٔسَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولَ الَّهٔ ظََّ ُُ ٌَّ رَ هَ أَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولٔ الَّهٔ ظََّ ُُ ّٔطِرٔ ظَ رَ ًِ لِ ٕ أوَِ ظَاوّا مٔ ًِ تَنِز اوّا مٔ

لِتٕ  ُُ  ًِ ٕ أوَِ ظَاوّا مٔ  شَىٔیر

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار، عمر بن حفص، عمار بن سعد، حضرت مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت سعد 

 کا ایک صاع صدقہ فطر میں دینے کا حکم دیا ۔رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے کھجور جو افر بغیر چھلکے کے جو 

ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن سعد بن عمار، عمر بن حفص، عمار بن سعد، حضرت مؤذؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  :  رافی

 حضرت سعد رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عشر فخراج

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 عشر فخراج

     1831    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حسین بً جييس زامٍانی، وتاب بً زیاز مزوزی، ابوحنزہ، مٍیرہ اززی، محنس بً زیس، حياٌ اعرج، حضرت ولٍَ  :  راوی

 بً حضرمی رضْ الَّه ويہ

ثيََا أبَوُ حَنِزَ  ًُ زیٔاَزٕ الِنُزوَِزیُّٔ حَسَّ ابُ بِ ثيََا وَتَّ انیُّٔ حَسَّ ٍَ امَ
ًُ جُيَيِسٕ السَّ ثيََا الِحُسَینُِ بِ نىِٔتُ مٍُیٔرَةَ الِْزَِزیَّٔ حَسَّ َُ الَ  َٔ ةَ 

ًٔ الِحَضِرَ  ًِ الِىَلََئٔ بِ جٔ وَ ٌَ الِْعَِرَ ا ًِ حَيَّ ًٔ زَیسِٕ وَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ لَّهَ یحَُسِ ُُ وَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ بَىَثَىْٔ رَ َٔ میِٔ 

ًِ الِ  َِآخُذُ مٔ ٔ يُسِلهُٔ أحََسُههُِ  خِٔوَة ِْ ٌُ بیَنَِ ا َِٙيُِتُ نتیٔ الِحَائقَٔ یَٙوُ ٔلیَ هَجَزَ  ًٔ أوَِ إ یِ ٔلیَ الِبَحََِ کٔ إ ًِ الِنُشِرٔ نُسِلهٔٔ الِىُشِرَ وَمٔ

اجَ   الِخَرَ

 نید  داغاننی، عتاب بن زیاد مرفزی، ابوحمزہ، مغیرہ ازدی، محمد بن زید، حیاؿ اعرج، حضرت علاء بن حضرمی رضی اللہ عنہ حسین بن



 

 

 بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے بحرین یا ہجر بھیجا تو میں ایسے باغ میں بھی جاتا جو د ل بھائیوں میں

 اؿ میں سے ایک مسلماؿ ہوتا تو میں مسلماؿ سے عشر افر مشرک سے خراج فصوؽ کرتا ۔مشترک ہوتا افر 

حسین بن نید  داغاننی، عتاب بن زیاد مرفزی، ابوحمزہ، مغیرہ ازدی، محمد بن زید، حیاؿ اعرج، حضرت علاء بن حضرمی رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فسق سا ٹھ صاع ہیں

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فسق سا ٹھ صاع ہیں

     1832    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وبسالَّه بً ُىيس ٘يسی، محنس بً وبيس ـياِسْ، ازریس اوزی، ونزو بً مزة، ابوالبدتری، حضرت ابوُىيس  :  راوی

 رضْ الَّه ويہ

ًِ إزِٔریٔسَ الِْوَِ  ُّْ وَ يَاِسٔٔ ًُ وبُيَِسٕ الفَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٙٔيِسٔیُّ حَسَّ ىٔيسٕ الِ َُ  ًُ ثيََا وَبِسُ الَّهٔ بِ ًٔ مُ حَسَّ ًِ وَنِزؤ بِ ًِ أبَیٔ زیِٔ وَ زَّةَ وَ

ٌَ ظَاوّا و تُّ ُٔ  ُٖ ُِ الَ الِوَ َٔ هَ  لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ٔلیَ اليَّئ ىَهُ إ َِ ىٔيسٕ رَ َُ ًِ أبَیٔ   الِبَدِترَیِٔ وَ

ی، ادریس افدی، عمرف بن مرة، ابوالبختری، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ فرماتے

فس

 ہیں کہ نبی عبد اللہ بن سعید کندی، محمد بن عبید طنا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا ایک فسق ساٹھ صاع کا ہوتا ہے ۔

ی، ادریس افدی، عمرف بن مرة، ابوالبختری، حضرت ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

فس

 عبداللہ بن سعید کندی، محمد بن عبید طنا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فسق سا ٹھ صاع ہیں

     1833    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً ميذر، محنس بً ِؽيل، محنس بً وبيسالَّه، وفاٍ بً ابی رباح وابوزبیر، حضرت جابز بً وبسالَّه رضْ الَّه  :  راوی

 ويہ

ًِ وَفَائٔ  ًُ وبُيَِسٔ الَّهٔ وَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُِؽَيِلٕ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِنُيِذٔرٔ حَسَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًِ حَسَّ ٔ وَ ًٔ أبَیٔ رَباَحٕ وَأبَیٔ الزُّبیَرِ  بِ

لَّ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ٔ بِ ٌَ ظَاوّاجَابزٔ و تُّ ُٔ  ُٖ ُِ  هَ الِوَ

علی بن منذر، محمد بن فضیل، محمد بن عبید اللہ، عطاء بن ابی رباح فابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ نبی 

 کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک فسق ساٹھ صاع کا ہوتا ہے ۔

 ، محمد بن عبیداللہ، عطاء بن ابی رباح فابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہعلی بن منذر، محمد بن فضیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رشتہ دار کو صدقہ دینا

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 رشتہ دار کو صدقہ دینا

     1834    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وَّی بً محنس ، ابومىاویہ ، اونض ، شٕيٖ ، ونزو بً حار ُ بً معفلٖ ، حضرت وبسالَّه رضْ الَّه ويہ كی اہليہ  :  راوی

 حضرت زیيب رضْ الَّه ويہا



 

 

 ًٔ ًٔ الِحَار ُٔٔ بِ ًِ وَنِزؤ بِ ٖٕ وَ ًِ شَٕئ ًِ الِْوَِنَضٔ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویَٔةَ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
ًٔ أخَٔی زَیيَِبَ حَسَّ ٖٔ ابِ  الِنُعِفَلٔ

ولَ الَّهٔ  ُُ ألَِتُ رَ َُ الَتِ  َٔ ًِ زَیيَِبَ امِزَأةَٔ وَبِسٔ الَّهٔ  ةُ امِزَأةَٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ َٕ َّ ةٔ اليَّ َٔ سَ ًِ العَّ هَ أیَجُِزئُٔ وَىِْ مٔ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

 َٔ سَ ٌٔ أجَِزُ العَّ هَ لَهَا أجَِزَا لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ًُ وََّیَ زَوِظٔی وَأیَتَِاوٕ فیٔ حجِٔزیٔ  ثيََا الِحَسَ ابةَٔ حَسَّ ةٔ وَأجَِزُ الِقََْ

ًٔ الِحَار ُٔٔ  ًِ وَنِزؤ بِ ٖٕ وَ ًِ شَٕئ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا أبَوُ مُىَاویٔةََ حَسَّ بَّاحٔ حَسَّ ًٔ العَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًِ زَیيَِبَ  بِ ابًِ أخَیٔ زَیيَِبَ وَ

لَّهَ ىحَِوَهُ  َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ِْ ظََّ ًِ اليَّئ  امِزَأةَٔ وَبِسٔ الَّهٔ وَ

، ابومعافیہ ، اعمش ، شقیق ، عمرف بن حارث بن مصطلق ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ کی اہلیہ حضرت زینب رضی اللہ عنہا علی بن محمد 

نا بیاؿ فرماتی ہیں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا میرا اپنے خافند پر افر اؿ یتیموں پر جو میری پرفرش میں خرچ کر

گا ؟ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا زینب کو دہرا اجر ملے گا صدقہ کا ثواب افر صلہ رحمی کا صدقہ میں کافی ہو

 ثواب۔ دفسری رفایت میں بھی یہی مضموؿ مرفی ہے ۔

 اہلیہ حضرت زینب رضی علی بن محمد ، ابومعافیہ ، اعمش ، شقیق ، عمرف بن حارث بن مصطلق ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ کی :  رافی

 اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 رشتہ دار کو صدقہ دینا

     1835    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ ، یحٌْ بً نزو ، حّغ بً ٌيا ُ ، ہصاو بً عروہ، زیيب بيت او ُلنہ، حضرت او ُلنہ رضْ  :  راوی

 الَّه ويہا

ًٔ عُرِ  ًِ هصَٔاؤ بِ ًُ ٌئَا ُٕ وَ ِّغُ بِ ثيََا حَ ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ حَسَّ ًِ أبَئهٔ وَ زَیيَِبَ  وَةَ وَ

 َِ ةٔ  َٔ سَ هَ بألعَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَتِ أمََزَىاَ رَ َٔ لَنَةَ  َُ ًِ أوُِ  لَنَةَ وَ َُ الَتِ زَیيَِبُ امِزَأةَُ وَبِسٔ الَّهٔ بئِتٔ أوُِ  َٕ



 

 

ٕیٔرْ وَ  َِ َٗ وََّیَ زَوِظیٔ وَهوَُ  ٌِ أتََعَسَّ ةٔ أَ َٔ سَ ًِ العَّ َٙذَا وَوََّیَ كلُِ حَالٕ أیَجُِزیٔىْٔ مٔ ُٖ وَلَيِههِٔ هَٙذََا وَهَ ّٔ بىَْٔ أرَٕ لیٔ أیَتَِاوٕ وَأىَاَ أنُِ

 ًٔ ًَ الِيَسَیِ الَ وَكاَىتَِ ظَيَا َٔ الَ نَىَهِ  َٔ 

ماتی ہیں ابوبکر بن ابی شیبہ ، یحیی بن آدؾ ، حفص بن غیاث ، ہشاؾ بن عرفہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا بیاؿ فر

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں صدقہ کرنے کا حکم دیا تو حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ کی اہلیہ حضرت 

زینب رضی اللہ عنہا نے عرض کیا میرے خافند جو کہ نادار ہیں افر یتیم بھانجوں میں ہر حاؽ میں اتنا اتنا خرچ کرتا ہوں یہ صدقہ کافی 

 ۔ فرمایا جی ہوگا افر حضرت زینب دستکاری میں مہارت رکھتی تھیں ۔ہوگا

 ابوبکر بن ابی شیبہ ، یحیی بن آدؾ ، حفص بن غیاث ، ہشاؾ بن عرفہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سواؽ کرنا افر مانگنا نا پسند یدہ عمل ہے ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ کرنا افر مانگنا نا پسند یدہ عمل ہے ۔

     1836    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس و ونزو بً وبسالَّه اوزی، ہصاو بً عروة، عروہ، حضرت زبیر رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ عُرِ  ًِ هصَٔاؤ بِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ ًُ وَبِسٔ الَّهٔ الِْوَِزیُّٔ  سٕ وَوَنِزوُ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ جَسِهٔ  ًِ أبَئهٔ وَ وَةَ وَ

َِيَجئَٔ بحُٔزمَِ  ِتیَٔ الِجَبَلَ  يَأ َِ هِ أحَِبلَُهُ  ُ٘ ٌِ یَأخُِذَ أحََسُ لَّهَ لََْ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ یَبئىَهَا رَ َِ  ٔ ةٔ حَفَبٕ وََّیَ لَهِزهٔ

ٌِ يَسِألََ اليَّاسَ أوَِفَوِهُ أوَِ مَيَىُوهُ  ًِ أَ َْ بثَٔنَيهَٔا خَیرِْ لَهُ مٔ ىٔ ٍِ يَسِتَ َِ 

 علی بن محمد ف عمرف بن عبداللہ افدی، ہشاؾ بن عرفة، عرفہ، حضرت زبیر رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 ے یہفسلم نے ارشاد فرمایا آدمی اپنی رسیاں لے کر پہاڑ پر جائے افر اپنی کمر پر لکڑیوں کا گٹھا لاد کر لائے افر بیچ کر استغناء حاصل کر



 

 

 لوگوں سے مانگنے سے بہتر ہے )یعنی اؿ کی تو مرضی ہے کہ( لوگ دیں یا نہ دیں ۔

 علی بن محمد ف عمرف بن عبداللہ افدی، ہشاؾ بن عرفة، عرفہ، حضرت زبیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ کرنا افر مانگنا نا پسند یدہ عمل ہے ۔

     1837    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، ابً ابی ذئب، محنس بً ٔيس، وبسالزحنً بً یزیس، حضرت ثوباٌ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ وَبِسٔ الزَّحِنَ  يِسٕ وَ َٔ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًٔ أبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
الَ حَسَّ َٔ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ًٔ یَزیٔسَ وَ ًٔ بِ

بَّلُ لیٔ بؤَاحسَٔةٕ وَأتََ  َٕ ًِ یتََ لَّهَ مَ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ الَ لََ تَسِألَِ اليَّاسَ شَيِئّا َٔ َٔ ُٔلِتُ أىَاَ  بَّلُ لَهُ بألِجَيَّةٔ  َٕ

يَأخُِذَهُ  َِ َّْ یَيِزلَٔ  ولُ لْٔحََسٕ ىاَولِٔيئهٔ حًَ ُٕ لََ يَ َِ وِـهُُ وَهوَُ رَا٘بْٔ  َُ يُ  َٕ ٌُ يَ ٌَ ثوَِباَ َِکاَ الَ  َٔ 

ید، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علی بن محمد، فکیع، ابن ابی ذئب، محمد بن قیس، عبدالرحمن بن یس

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوؿ ہے میری ایک بات قبوؽ کرے ، میں اس کے لئے نت کا ذمہ لیتا ہوں ؟ میں نے عرض کیا میں۔ آپ 

تے افر چھڑی گر جاتی تو کسی سے یہ نہ کہتے کہ یہ نے فرمایا لوگوں سے کچھ نہ مانگنا۔ کہتے ہیں کہ اگر حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سوار ہو

 مجھے پکڑا دف بلکہ خود اتر کر اٹھاتے ۔

 علی بن محمد، فکیع، ابن ابی ذئب، محمد بن قیس، عبدالرحمن بن یسید، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 محتاج نہ ہونے کے بافجودمانگنا



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 محتاج نہ ہونے کے بافجودمانگنا

     1838    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوبکر بً ابی شیبہ، محنس بً ِؽيل، ونارة بً ٔىٕاً، ابوزْوہ، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًِ أبَیٔ زُ  ًٔ وَ ا َٕ ىِ َٕ ًٔ الِ ًِ وُنَارَةَ بِ ُِؽَيِلٕ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ حَسَّ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  وَةَ وَ ِْ

َٙثُّ  ألََ اليَّاسَ أمَِوَالَهُهِ تَ َُ  ًِ هَ مَ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ لِيَسِتَٕلَّٔ مٔيِهُ أوَِ لئُِٙثرِٔ رَ َِ َّنَا يَسِألَُ جَنِزَ جَهَيَّهَ  َِإىٔ  رّا 

ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل، عمارة بن قعقاع، ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 اپنا ماؽ بڑھانے کے لئے تو فہ دفزخ کے انگارے ہی مانگ رہا ہے۔ کم فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے لوگوں سے اؿ کے امواؽ مانگے

 مانگ لے یا زیادہ اس کی مرضی ہے ۔

 ابوبکر بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل، عمارة بن قعقاع، ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 محتاج نہ ہونے کے بافجودمانگنا

     1839    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ظباح، ابوبکر بً وياط، ابوحعین، ُاله بً ابی الجىس، حضرت ابوہزیزہ رضْ الَّه ويہ :  راوی

ًٔ أبَیٔ الِجَ  الهٔٔ بِ َُ  ًِ ًِ أبَیٔ حعَُینِٕ وَ ًُ وَيَّاطٕ وَ بَّاحٔ أىَبَِأىَاَ أبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ العَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٔ الَ  َٔ ًِ أبَیٔ هزَُیزَِةَ  ىِسٔ وَ

 ٔ ْٕٓ وَلََ ل ىٔ ٍَ ٔ ةُ ل َٔ سَ هَ لََ تَحٔلُّ العَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ ویٕٔٓ رَ َُ  ذٔی مٔزَّةٕ 



 

 

محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، ابوحصین، سالم بن ابی الجعد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مالدار کے لئے افر تندرست ف توانا کے لئے صدقہ حلاؽ نہیں ۔

 محمد بن صباح، ابوبکر بن عیاش، ابوحصین، سالم بن ابی الجعد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 محتاج نہ ہونے کے بافجودمانگنا

     1840    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً زو، ُّياٌ، حٙيه بً جبیر، محنس بً وبسالزحنً بً یزیس، وبسالزحنً بً یزیس،  :  راوی حسً بً وَّی خلَل، یحٌ

 حضرت وبسالَّه بً مسىوز رضْ الَّه ويہ

ٕ وَ  ًٔ جُبَیرِ ٙٔيهٔ بِ ًِ حَ ٌُ وَ يَا ِّ ُُ ثيََا  ًُ نزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌَِْ بِ لُ حَسَّ ًُ وََّیٕٔٓ الِدَلََّ ًُ بِ ثيََا الِحَسَ ًٔ حَسَّ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ

 َّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ مَسِىُوزٕ  ًِ وَبِسٔ الَّهٔ بِ ًِ أبَئهٔ وَ ًٔ یَزیٔسَ وَ يئهٔ جَائتَِ بِ ٍِ ألََ وَلَهُ مَا يُ َُ  ًِ هَ مَ لَّ َُ ی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ

يئهٔ  ٍِ ولَ الَّهٔ وَمَا يُ ُُ سُوحّا فیٔ وَجِههٔٔ ٔئلَ یاَ رَ ُ٘ ٌَ زرِٔهَنّا أوَِ مَسِألََتُهُ یوَِوَ الِٕئَامَةٔ خُسُوشّا أوَِ خُنُوشّا أوَِ  الَ خَنِسُو َٔ

 َٕ َِ هَبٔ  ًِ الذَّ ثيََاهُ زُبيَِسْ وَ ٔئنَتُهَا مٔ سِ حَسَّ َٔ  ٌُ يَا ِّ ُُ الَ  َٕ َِ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٙٔيهٔ بِ ًِ حَ ٌَّ شُىِبَةَ لََ یحَُسِ ُُ وَ ٔ ٌَ إ يَا ِّ ًِ الَ رَجُلْ لسُٔ

ًٔ یَزیٔسَ  ًٔ بِ ًٔ وَبِسٔ الزَّحِنَ سٔ بِ  مُحَنَّ

الرحمن بن یسید، حضرت عبداللہ بن مسعود حسن بن علی خلاؽ، یحییٰ بن دؾ، سفیاؿ، حکیم بن جبیر، محمد بن عبدالرحمن بن یسید، عبد

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے محتاج نہ ہونے کے بافجود سواؽ کیا تو 

 گیا اے اللہ کے قیامت کے رفز اس کا سواؽ کرنا اس کے چہرہ میں زم  )بدنما داغ کی طرح( کی صورت میں ظاہر ہوگا۔ عرض کیا

 رسوؽ ! محتاج نہ ہونے کی حد کیا ہے ؟ فرمایا پچاس درہم یا اسکی قیمت کے برابر سونا ۔

حسن بن علی خلاؽ، یحییٰ بن دؾ، سفیاؿ، حکیم بن جبیر، محمد بن عبدالرحمن بن یسید، عبدالرحمن بن یسید، حضرت عبداللہ بن  :  رافی



 

 

 مسعود رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جن لوگوں کے لئے صدقہ حلاؽ ہے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جن لوگوں کے لئے صدقہ حلاؽ ہے

     1841    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، وبسالززاٗ، مىنز، زی :  راوی ْٰ  س بً اُله، وفاٍ بً يسار، حضرت ابوُىيس خسریمحنس بً یحٌ

ًِ وَفَائٔ بِ  لَهَ وَ ُِ ًٔ أَ ًِ زَیسِٔ بِ ٗٔ أىَبَِأىَاَ مَىِنَزْ وَ ا ثيََا وَبِسُ الزَّزَّ ًُ یَحٌَِْ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ىٔيسٕ حَسَّ َُ ًِ أبَیٔ  ًٔ يَسَارٕ وَ

َّی الَّهُ وَ  ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ بئلٔ الِدُسِریِٔ  َُ ازٕ فیٔ  ٍَ ٔ ْٕٓ إلََّٔ لدَٔنِسَةٕ لىَٔامٔلٕ وَلَيِهَا أوَِ ل ىٔ ٍَ ٔ ةُ ل َٔ سَ لَّهَ لََ تَحٔلُّ العَّ َُ لَيِهٔ وَ

ٌَارؤٕ  ْٕٓ أوَِ  ىٔ ٍَ ٔ أهَسَِاهَا ل َِ َٗ وَلَيِهٔ  ٕ تُعُسِ ٕیٔر َِ ْٕٓ اشِترََاهَا بنَٔالهٔٔ أوَِ  ىٔ ٍَ ٔ  الَّهٔ أوَِ ل

محمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید خدری فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

نے فرمایا مالدار کیلئے صدقہ حلاؽ نہیں صرػ پانچ آدمیوں کیلئے حلاؽ ہے جو صدقہ )زکوٰة( فصوؽ کرنے پر مقرر ہو )فہ اپنی متعین 

افر راہ خدا میں لزنے فالا افر فہ مالدار جو صدقہ کی چیز )نادار سے( خرید لے افر اپنے ماؽ سے اسکی قیمت ادا کرے یا نادار تنخواہ لے( 

 کو کوئی چیز صدقہ میں ملی افر اس نے فہ ماؽ دار کو ہدیہ میں دے دی افر قرض دار ۔

 یسار، حضرت ابوسعید خدریمحمد بن یحییٰ، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صدقہ کی فضیلت



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ کی فضیلت

     1842    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ْٰ بً حناز مصّی، ليث بً ُىس، ُىيس بً ابی ُىيس مٕبری، ُىس بً يسار، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  ويس

برُیِٔ  ِٕ ىٔيسٕ الِنَ َُ ًٔ أبَیٔ  ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ ىِسٕ وَ َُ  ًُ یُّ أىَبَِأىَاَ اللَّيِثُ بِ ازٕ الِنصِّٔٔ ًُ حَنَّ ثيََا وئسَْ بِ َّهُ  حَسَّ ًٔ يَسَارٕ أىَ ىٔيسٔ بِ َُ  ًِ وَ

نئَ أبَاَ  ًِ ـيَِبٕ وَلََ َُ ةٕ مٔ َٔ َٗ أحََسْ بعَٔسَ هَ مَا تَعَسَّ لَّ َُ َّی الَّهُ وَلَيِهٔ وَ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ ولُ  ُٕ يِبَ  هزَُیزَِةَ يَ بَلُ الَّهُ إلََّٔ الفَّ ِٕ يَ

 ًٔ ِْ الزَّحِنَ َ٘ ترَبِوُ فیٔ  َِ ٌِ كاَىتَِ تَنِزَةّ  ٔ ًُ بئَنیٔيهٔٔ وَإ ًِ الِجَبَلٔ وَیزَُبيِهَا لَهُ  إلََّٔ أخََذَهَا الزَّحِنَ ٌَ أوَِمَهَ مٔ  تَٙوُ
َّْ تَبَارَکَ وَتَىَالیَ حًَ

َِعٔيلَهُ  هُ أوَِ  ُِلُوَّ هِ  ُ٘ ِّی أحََسُ نَا یزَُب َ٘ 

ی بن حماد مصری، لیث بن سعد، سعید بن ابی سعید مقبری، سعد بن یسار، حضرت ابوہریرہ فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  ٰ
عي س

 فسلم نے فرمایا جو بھی پاکیزہ ماؽ سے صدقہ کرے افر اللہ کے ہاں پاکیزہ ماؽ ہی قبوؽ ہوتا ہے تو اسے اللہ تعالیٰ اپنے دائیں ہاتھ فآلہ

سے لیتے ہیں۔ اگرچہ ایک کھجور ہو پھر فہ اللہ کے ہاتھ میں بڑھتے بڑھتے پہاڑ سے بھی بری ہو جاتی ہے افر اللہ تعالیٰ اس کے لئے اسے 

 رہتے ہیں جیسے م  اپنے بچھیرے کو پالتے ہو۔ افنٹ کا بچھیرا فرمایا یا گھوڑے کا ۔پالتے 

 عیسیٰ بن حماد مصری، لیث بن سعد، سعید بن ابی سعید مقبری، سعد بن یسار، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ کی فضیلت

     1843    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وَّی بً محنس، و٘يي، اونض، خثينہ، حضرت ابً حاته :  راوی



 

 

ًِ وَسٔیِ  ًِ خَيِثَنَةَ وَ ثيََا الِْوَِنَضُ وَ ثيََا وَ٘ئيْ حَسَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا وََّیُّٔ بِ
َّی الَّهُ  حَسَّ ولُ الَّهٔ ظََّ ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ ًٔ حَاتهٕٔ  ابِ

یَيِمُزُ أَ  َِ  ٌْ يُکلَِنُهُ رَبُّهُ لَيِسَ بیَِيَهُ وَبیَِيَهُ تزُِجُنَا َُ  
ًِ أحََسٕ إلََّٔ لَّهَ مَا مٔيِٙهُِ مٔ َُ ًِ وَلَيِهٔ وَ بلٔهُُ اليَّارُ وَیَيِمُزُ وَ ِٕ تَسِتَ َِ مَامَهُ 

لََ  َِ ًَ مٔيِهُ  ًَ مٔيِٙهُِ  أیَنَِ تَفَا ُِ ًِ ا نَ َِ مَهُ  َٔسَّ لََ یَزَی إلََّٔ شَيِئّا  َِ ًِ أشَِأوََ مٔيِهُ  مَهُ وَیَيِمُزُ وَ َٔسَّ قیَٔ اليَّارَ وَلَوِ یزََی إلََّٔ شَيِئّا  ٌِ یتََّ  أَ

ىَلِ  ِّ لِيَ َِ ِٖ تَنِزَةٕ   بصٔٔ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر شخص سے اس کا علی بن محمد، فکیع، اعمش، خثیمہ، حضرت ابن حام  فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ

و  فرمائے گا اؿ کے درمیاؿ کوئی ترجماؿ نہ ہوگا سامنے دیکھے گا تو دفزخ دکھائی دے گی دائیں دیکھے گا تو اپنے یجے گ ہو
گ

 

فی
ک

ئے پرفردگار 

ا م  میں سے جو بھی دفزخ سے بچنے کی استطاعت اعماؽ نظر آئیں گے۔ بائیں دیکھے تو بھی اپنے یجے گ ہوئے اعماؽ نظر آئیں گے۔ ہٰذا

 رکھے گو کھجور کے ٹکڑے کے ذریعہ ہو تو فہ بچ جائے ۔

 علی بن محمد، فکیع، اعمش، خثیمہ، حضرت ابن حام  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿزکوۃ کا بیا :   باب

 صدقہ کی فضیلت

     1844    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوبکر بً ابی شیبہ و وَّی بً محنس، و٘يي، ابً ووٌ، حّعہ بيت ُیریً، رباب او الزائح ظليي، حضرت ُلناٌ بً  :  راوی

 وامز

عَةَ  ِّ ًِ حَ ٌٕ وَ ًٔ وَوِ ًِ ابِ ثيََا وَ٘ئيْ وَ الََ حَسَّ َٔ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًُ أبَیٔ شَیِبَةَ وَوََّیُّٔ بِ ثيََا أبَوُ بکَِرٔ بِ ًِ الزَّباَبٔ أوُِ حَسَّ ًَ وَ یریٔ ُٔ  بئِتٔ 

ولُ الَّهٔ  ُُ الَ رَ َٔ الَ  َٔ  ِْ يِ ٕ الؽَّ ًٔ وَامٔز ٌَ بِ لِنَا َُ  ًِ ٙٔینٔ الزَّائحٔٔ بئِتٔ ظُلَيِيٕ وَ ةُ وََّىَ الِنسِٔ َٔ سَ لَّهَ العَّ َُ َّى الَّهُ وَلَيِهٔ وَ  ظََّ

ةْ وَظٔلَة َٔ ٌٔ ظَسَ ابةَٔ اثيَِتَا ةْ وَوََّىَ ذیٔ الِقََْ َٔ  ظَسَ



 

 

ع، حضرت مان ؿ بن عامر فرماتے ہیں کہ 

صلی 

ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ابن عوؿ، حفصہ بنت سیرین، رباب اؾ الرائح 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا مسکین پر صدقہ ایک صدقہ ہے افر قرابت دار پر صدقہ دف نیکیاں ہیں صدقہ افر 

 صلہ رحمی ۔

ع، حضرت مان ؿ بن عامر :  رافی

صلی 

 ابوبکر بن ابی شیبہ ف علی بن محمد، فکیع، ابن عوؿ، حفصہ بنت سیرین، رباب اؾ الرائح 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 


